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Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi Dinȋ-Tasavvufȋ Türk Edebiyatı’nın son 

devir önemli temsilcilerinden olan bir şairdir. 1867-1936 yılları arasında yaşamış 

olan şair 62 eser kaleme almış velud bir yazardır. Müellifin bu kitaplarının en 

önemlilerinden biri şüphesiz “Eş’ȃr-ı Şemsȋ” adlı dȋvȃnıdır. Yaşadığı dönemin 

önemli mutasavvıflarından ve Halvetiyye tarikatına mensup olan şair Mehmet 

Şemseddin (Ulusoy) Efendi,  Bursa’daki Niyȃzȋ-i Mısrȋ Dergȃhı’nın son şeyhidir. Bu 

çalışmanın, hem Klasik Türk Edebiyatı Tarihi açısından, hem de Dinȋ-Tasavvufȋ 

Türk Edebiyatı Tarihi ve Türk Tasavvuf Tarihi açısından önemli olduğu 

düşünülmektedir. 

Çalışmanın giriş ve 1.bölümünde Mehmet Şemseddin Efendi’nin yaşadığı 

döneminin siyasi ve kültürel durumu, hayatı, eserleri, edebȋ şahsiyeti, dȋvȃnının 

teknik ve muhtevȃ özellikleri üzerinde durulmuştur. 2. Bölümde ise “Eş’ȃr-ı Şemsȋ” 

adlı dȋvȃnın, ilmȋ usûl ve yöntemlerle yazı çevirimi yapılmıştır. Böylelikle Mehmet 

Şemseddin Efendi’nin Klasik Türk Edebiyatı Tarihi ve Dinȋ-Tasavvufȋ Edebiyat 

Tarihimizdeki yeri ve önemi belirtilmeye çalışılmıştır.  
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Klasik Türk Edebiyatı,  Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi, Eş’ȃr-ı Şemsȋ, Dȋvȃn 

 

 



v 
 

ABSTRACT 

 

Name and Surname : Mustafa EFE 

University  : Uludag University 

İnstitution  : İnstitute of Social Sciences 

Field        : History of Islam and Arts 

Branch   : Turkish İslamic Litarature 

Degree Awarded : Ph. D. 

Page Number  : X+1146 

Degree Date       : …/…/ 

Supervisor  : Prof. Dr. Bilal Kemikli  

 

DIVAN OF MEHMET ŞEMSEDDİN ULUSOY EŞ’AR-I ŞEMSI  

(RESEARCH-TEXT) 

 

Mehmed Şemseddin (Ulusoy) Efendi is a poet who is one of the important 

representatives of religious-sufic literatüre in the last era. Mehmed Şemseddin who 

lived between the years of 1867 and 1936, is a productive writer with his 62 books. 

Undoubtedly, one of his prominent works is the divan titled “Eş’ar-ı Şemsi”. 

Mehmed Şemseddin Efendi -one of the important sufis in his period- is a member of 

Halvetiyye cult and the last sheikh of Niyazi-i Mısri dervish lodge in Bursa. It is 

considered that this study is important from the aspects of the History of Classical 

Turkish Literature, the History of Religious- Sufistic Turkish Literature and the 

History of Turkish Sufism. 

In the introduction and first chapter, the political and cultural atmosphere 

of Mehmed Şemseddin Efendi’s era, his life, his works, his literal personality, 

technical and content characteristic of his ‘Divan’ are examined. The second chapter 

of this study is consist of transcription of the divan titled “Eş’ar-ı Şemsi”, with 

scientific methods. Hereby, this study is an effort  to state Mehmed Şemseddin 

Efendi’s place and importance in the History of Classical Turkish Literature and 

the History of Religious- Sufistic Turkish Literature.  

 

Keywords: 

Classical Turkish Literature, Mehmed Şemseddin Ulusoy, Eş’ar-ı Şemsi, Divan 
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ÖNSÖZ 

 

 

 “İslamiyetten sonraki Türk Edebiyatı’nda millȋ ruh ve millȋ zevki anlayabilmek için 

en çok tetkȋke lȃyık devir, halk lisanını ve veznini kullanmak suretiyle geniş bir kitleye 

hitap etmiş ve eserleri asırlarca yaşamış büyük mutasavvıflar devridir.” Bu sözler bundan 

tam 100 yıl önce 1918’de neşredilmiş Türk Edebiyatı’nda İlk Mutasavvıflar’ın müellifi 

olan Ord. Prof. Dr. Fuat Köprülü’ye aittir. Elimizdeki işte bu çalışmamız, Fuat 

Köprülü’nün “millȋ ruh ve millȋ zevki anlayabilmek için en çok tetkȋke lȃyık” diye 

bahsettiği o devrin, yani Yunus, Niyȃzȋ-i Mısrȋ gibi mutasavvıfların ve şȃirlerin izinde 

giden, dinȋ-tasavvufȋ edebiyatımızın son temsilcilerinden, 62 adet eserin müellifi, bir 

mutasavvıf şȃir Mehmet Şemseddin el-Mısrȋ’nin “Eşȃr-ı Şemsȋ” adlı dȋvȃnı ile ilgili 

yapılmış bir çalışmadır.  

 Müellifin bütün eserlerinden bizi haberdar ettiği gibi, bu dȋvȃndan da haberdar eden, 

dȋvȃndaki şiirlerden bazılarını neşreden ve bugüne kadar müellif hakkında en fazla 

çalışması bulunan Prof. Dr. Mustafa Kara hocamdır. Bu vesile ile, genellikle önsözün 

sonunda yapılan teşekkür geleneğini bozarak, ilk teşekkür edeceğim isim olan Prof. Dr. 

Mustafa Kara hocama önsözün başında bir vefȃ borcu olarak şükranlarımı arzediyorum. 

Yine önsözün hemen başında, bu mütevȃzi çalışmamın her aşamasında yardım ve 

teşviklerini gördüğüm, bilgi ve tecrübelerinden her zaman istifade ettiğim tez danışmanı 

muhterem hocam Prof. Dr. Bilal Kemikli’ye en kalbȋ şükranlarımı ve hürmetlerimi 

sunuyorum.  

 Bu çalışma, Türk edebiyat tarihi için olduğu kadar, dinȋ-tasavvufȋ edebiyat tarihimiz 

ve Türk tasavvuf tarihi açısından da önemi haizdir. Mehmet Şemseddin Efendi’nin en 

önemli eserleri arasında yer alan çalışmamıza konu Eş’ȃr-ı Şemsi adlı dȋvȃnın metin yazı 

çeviriminin ve incelemesinin en doğru şekilde yapılması çalışmamızın temel hedefi 

olmuşdur. Tezimize konu olan bu çalışma giriş ve iki ana bölümden oluşmaktadır. 

 Çalışmamızın giriş bölümünde Mehmet Şemseddin Efendi’nin yaşadığı dönem ele 

alınmıştır. Müellifin eserini kaleme alırken mutlaka etkilenmiş olduğu düşünülerek, 

yaşadığı yüzyılın siyȃsȋ, sosyal, edebȋ ve kültürel ortamı genel hatlarıyla verilmeye 

çalışılmıştır. Bu yüzyılın siyȃsȋ, sosyal, edebȋ ve kültürel tarihi ile ilgili yapılan belli başlı 

çalışma ve yayınlar gözden geçirilerek özet bir bilgi sunulmuştur. Şüphesiz, müellifimizin 

yaşadığı, Tanzimat döneminin hemen ardından gelen Meşrutiyet ve Cumhuriyetin ilk 

yıllarını kapsayan bu dönem, bugün hala tartışılmakta, yeni araştırmalarla yeni bilgiler 

ortaya çıkmaya devam etmektedir. Nitekim müellifimizin yaşadığı ve bugün hala 

tartışılan bu kriz döneminin izlerine dȋvȃnındaki şiirlerinde de çalışmamız esnasında şahit 

olduk.    

 Çalışmamızın birinci bölümünde ise Mehmet Şemseddin Efendi’nin hayatı, eserleri 

ve edebȋ şahsiyetine dair bilgiler sunulmuştur. Müellifin hayatına dair kendisinin yazmış 

olduğu ve Mustafa Kara tarafından neşredilen otobiyografisi bu konuda elimizde bulunan 

en güvenilir kaynak olmuştur. Hayatıyla ilgili yapılan çalışmalardan ve kaynaklarda yer 

alan bilgilerden de istifade edilmiştir. Eserleri yazılırken, müellifin “ȃsȃrımın esȃmȋsi” 
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adıyla yazdığı ve dȋvȃnında yer alan şiirinden de istifade edilmiş ve eserleri manzum ve 

mensur eserler adı altında iki kategoride değerlendirilmeye çalışılmıştır. Eserlerinden 

görebildiklerimiz hakkında ayrıntılı bilgi verilmiştir. Görmeye muvaffak olamadığımız 

eserleri hakkında ise müellifin dȋvȃnında verdiği bilgilerle yetinilmiştir. Eserleri ile ilgili 

yapılan çalışmalardan da istifade edilmiştir. Edebȋ şahsiyetine dȃir vermeye çalıştığımız 

bilgiler, şairin kendisine ait bazı manzum ve mensur eserlerinden, kaynaklarda yer alan 

şairle ilgili bilgilerden ve dȋvȃnından faydalanılarak değerlendirilmeye çalışılmıştır. 

 Birinci bölümde ele aldığımız bir diğer konu, metin incelemesini yapmış olduğumuz 

“Eş’ȃr-ı Şemsȋ” ile ilgilidir. Burada, dȋvȃnın şekil özellikleri olan tertȋp şekli, nazım 

şekilleri ve türleri, vezin, kafiye, redif; dil ve muhtevȃ özellikleri olan dil, üslup ve 

muhtevȃ konuları ele alınmış ve dȋvȃn bu yönüyle ilk kez bu çalışmamızda 

değerlendirilmiştir. Dȋvȃnın muhtevȃ özellikleri verilirken şȃirin şiirinde dile getirdiği en 

önemli konular, dȋvanın ana temȃsı, daha çok şȃirin diliyle zikredilmekle yetinilmiştir. 

 Çalışmamızın ikinci bölümünde, müellif hattı nüshadan çoğaltılan ve elimizde 

mevcut dȋvȃnın fotokopi nüshasından faydalanılarak nüsha tavsifi ve değerlendirilmesi 

yapılmıştır. Bütün çabamıza rağmen dȋvȃnın orijinal nüshasını görme imkȃnı 

bulunamamıştır. İkinci bölümün sonunda çalışma konumuz olan dȋvȃn metninin  

yazı çevirisi yapılırken, Türkçe, Arapça ve Farsça kelime ve eklerin, terkȋb ve edatların 

imlȃsına dair takip edilen yol hakkında bilgi verilmiştir.  

 Dȋvȃnda dikkat çeken bir diğer husus, müellifin her şiirinin sonuna, şiirini yazdığı 

tarihi, saat, gün, ay ve yıl olarak yazmış olmasıdır. Bu husus dȋvȃnlarda çok rastlanan bir 

durum değildir.  Bu tarihler bazı şiirlerde hicrȋ, rumȋ olarak bazılarında ise hicrȋ, rumȋ ve  

milȃdȋ olarak yazılmıştır. Bu tarihler, çalışmamızın sonundaki ekte bir tablo şeklinde 

sunulmuştur.  

 Bu mütevȃzȋ çalışmamızda yakın alakalarını gördüğüm, metni okuma aşamasında 

yardımlarına müracaat ettiğim ve benim için değerli vakitlerini ayıran kıymetli dostlarım 

ve hocalarım Doç. Dr. Mehmet Fatih Birgül’e, Yrd. Doç. Dr. Kenan Özçelik’e, Arş.  

Görevlisi Olcay Kocatürk’e, eşim Firdevs Efe’ye, metinde geçen ayetlerin numaraları 

konusunda yardımına başvurduğum ağabeyim Yrd. Doç. Dr. Mehmet Efe’ye,  

kütüphanesinden istifade ettiğim değerli büyüğüm şair İhsan Deniz ağabeye çok teşekkür  

ederim.       

 

 

          

          Mustafa Efe 

                      Mart 2018  

               Bursa 
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GİRİŞ 

 

MEHMET ŞEMSEDDİN ULUSOY’UN YAŞADIĞI DÖNEM 

Çalışmamızın konusu olan Eş’ȃr-ı Şemsî’nin müellifi Mehmet Şemseddin Ulusoy 

1867-1936 yılları arasında yaşamıştır. Yaşadığı zaman dilimi Osmanlı Devleti’nin en 

sancılı dönemlerinden biridir. Türlü yeniliklerle ayakta kalması engellenemeyen bir 

imparatorluğun bakiyesi ile yeni kurulan bir ulus devletin ilk yılları. Mehmet Şemseddin 

Efendi, Meşrutiyet ve Cumhuriyet dönemlerini yaşamış, her iki dönemin de sancılı ve 

sıkıntılı günlerine şahit olmuş bir münevverdir.  

Siyasî, idarî, askerî ve edebî alanlarda kadîm-cedîd tartışmalarının en uç noktalara 

vardığı bir kriz döneminin Mehmet Şemseddin Efendi’nin hayatına, düşüncesine ve 

şiirine etkisinin olması kaçınılmazdır. Bu düşünceden hareketle Mehmet Şemseddin 

Ulusoy’un hayatı, eserleri ve edebî şahsiyetinden önce, yaşadığı devrin siyasi ve sosyal, 

kültürel ve edebî tarihini kısa bir şekilde hatırlamakta fayda olacağını düşünüyoruz.  

 

Siyasî ve Sosyal Durum 

Müellifimiz Mehmet Şemseddin Ulusoy’un yaşadığı dönem, Osmanlı sultanları ve 

halifelerinden Abdülaziz (1861-1876), V. Murat (1876/3 Ay), II. Abdülhamit (1876-

1909), Mehmed Reşad (1909-1918), Mehmet Vahdeddin (1918-1922), II. Abdülmecid 

(1922-1924) ve Türkiye Cumhuriyeti’nin kurulması sonrasında, yeni devletin kurucusu 

ve ilk Cumhurbaşkanı olan Mustafa Kemal Atatürk (1923-1938) dönemlerini 

kapsamaktadır. 

Bu dönemin siyasal hareketleri; 1.Tanzimat Dönemi (1839-1876), 2. Sultan II. 

Abdülhamit Dönemi (1876-1908), 3. İttihad ve Terakki Dönemi (1908-1918), 4. Milli 

Kurtuluş Hareketi (1918-1922), 5.İnkılaplar Devri (1923-1938) şeklinde 

sınıflandırılmıştır.1  

                                                           
1 Kemal Karpat, Kısa Türkiye Tarihi, İstanbul: Timaş Yayınları, 2012, s. 46-139. 
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Bu dönem kimi tarihçilere göre bir “çöküş” dönemi, kimi tarihçilere göre bir 

“modernleşme”, “yenileşme”, kimilerine göre ise “batılılaşma” dönemidir.  

Dönemin siyasal alanda yaşanan modernleşme hareketlerinin en önemlilerinden 

biri şüphesiz Tanzimat’tır.2 Son araştırmalar genellikle; 3 Kasım 1839’da ilân edilen 

Gülhane Hatt-ı Hümâyunu ile (Tanzimat Fermanı) başlatılan dönemin ilk icraatlarının 

1830 yılına kadar geri götürülebileceğini ortaya koymuştur. Ne zaman sona erdiği ise 

tartışmalı olup bunun için Sadrazam Âlî Paşa’nın öldüğü 1871, Midhat Paşa’nın sürgüne 

gönderildiği 1877, Meclis-i Meb‘ûsân’ın kapatıldığı 1878 veya Düyûn-ı Umûmiyye 

İdaresi’nin kurulduğu 1881 gibi tarihler verilir; ancak 1878’de meclisin kapatılmasıyla 

dönemin sona erdiği yönünde genel bir fikir oluşmuştur.3 Tanzimat devri tarihi, kelimenin 

tam anlamıyla bir trajedidir. Bir toplumun kurumlarıyla, gelenekleriyle, devlet 

adamlarıyla kaçınılmaz bir yazgıya doğru ilerlediği, karanlığın ve gafletin yanında, fazilet 

ve aydınlığın ortaya çıktığı: çöküşle ilerleyişin boğuştuğu Osmanlı tarihinin en uzun 

asrıdır.4  

Sultan Abdülmecid, saltanatının dördüncü ayında, niteliği itibariyle, daha 

öncekilerden çok farklı bir yenilik hareketine girişti. Hariciye Nȃzırı Mustafa Reşit Paşa 

3 Kasım 1839 günü, Gülhane Meydanı’nda Padişahın bir Hatt-ı Hümayun”unu okudu. 

Tarihimizde Tanzimat Fermanı veya Gülhane Hatt-ı Hümayun’u denen belge budur.5 

Tanzimat Fermanı bütün tebaanın can, mal, ırz ve namusunu korumayı ve mahkeme 

edilmeden kimsenin idam edilmeyeceğini, herkesin mülkiyet hakkına sahip olabileceğini 

ve bu hakkı devletin müdafaa edeceğini teyit ve taahhüt ediyordu. Bu fermanla ayrıca, 

vergilerin belli oranlara göre ve eşitliğe uygun olarak alınacağı ve bilhassa farklı 

dinlerden olanlara da eşit muamelede bulunulacağı belirtiliyordu.6  

                                                           
2 Tanzimat Dönemi için bkz; Tanzimat: Değişim Sürecinde Osmanlı İmparatorluğu (der. Halil İnalcık -    

Mehmet Seyitdanlıoğlu), Ankara: Phoenix Yayınevi, 2006, s. 187-203; Cevad Eren, “Tanzimat”, İA, XI, 

718-720; Fahir Armaoğlu, 19. Yüzyıl Siyasî Tarihi, Ankara: TTK, 1997, s. 218-227. 
3 Ali Akyıldız, “Tanzimat”, DİA, c. 40, İstanbul 2011, s. 1-10. 
4 İlber Ortaylı, İmparatorluğun En Uzun Yüzyılı, İstanbul: Hil Yayınevi, 1987, s. 24. 
5 Tanzimat Fermanı belgesi için bkz: Enver Ziya Karal, Osmanlı Tarihi, c.V, Ankara: TTK, 1983, s. 255-

258; Reşat Kaynar, Mustafa Reşit Paşa ve Tanzimat, Ankara: TTK, 1991, s. 176-180. 
6 Karpat, a.g.e. , s. 46. 
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İdari örgütte bazı yenilikler yapıldı. Memleket eyaletlere, sancak, kaza, nahiye ve 

köylere ayrıldı. Bazı eyalet ve sancaklarda yerel meclisler kuruldu.7 Bu meclislerde, 

Müslüman ve Hristiyan ahali, nüfusları oranında temsil edildi.8  

Dönemin bir diğer önemli gelişmesi Islahat Fermanı’nın ilanıdır. Gayri 

müslimlerden cizye alınmasını Tanzimat Fermanı’yla ilân edilen eşitlik ilkesine aykırı 

bulan Avrupa devletleri, öteden beri hükümet üzerinde ciddi bir baskı kurmuşlardı. 

Neticede, konuyu müzakere eden Meşveret Meclisi’nin görüşüne istinaden Sultan 

Abdülmecid’in 28 Mart 1855 tarihinde çıkan iradesiyle cizyenin iâne-i askeriyye adı 

altında tahsili kararlaştırıldı. Osmanlı Devleti ayrıca Kırım Savaşı’nın ardından 

toplanacak olan Paris Kongresi’nden önce Sadrazam Âlî Paşa, Hariciye Nâzırı Fuad Paşa 

ve Şeyhülislâm Mehmed Ârif Efendi ile İngiltere, Fransa ve Avusturya sefirlerinin de yer 

aldığı bir komisyon kurup Avrupa devletlerinin gayri müslim tebaaya haklar tanınması 

yönündeki taleplerini değerlendirdi ve 18 Şubat 1856’da Islahat Fermanı ilân edildi. 

Burada gayri müslimlere vatandaşlık hukuku açısından Müslümanlarla tam eşitlik 

sağlayan önemli haklar tanındı; böylece yabancı güçlerin devletin iç işlerine müdahalesi 

önlenmek istendi. Yeni fermanla, Tanzimat Fermanı’yla tebaaya verilen haklar ve daha 

önceki dönemlerde gayri müslimlere verilen muafiyetler teyit edildiği gibi bunların yeni 

ihtiyaçlara uyarlanması için hükümetin kontrolünde patrikhânelerde meclislerin 

kurulması öngörüldü. Gayri müslim cemaatlere hükümetin izniyle mâbed, hastahane, 

mektep gibi kurumları tamir etme ve yenilerini yapma imkânı tanındı. Bunların işlerinin 

ruhbanın ve halkın temsilcilerinden oluşan karma meclislerce yönetilmesi kararlaştırıldı. 

Müslümanlarla gayri müslimler arasında veya her iki tarafın kendi aralarındaki davalara 

bakmak üzere karma mahkemelerin kurulmasına karar verildi. Bu hususlar, Tanzimat 

Fermanı’nın bütün tebaanın; Islahat Fermanı’nın ise bilhassa gayri müslimlerin 

durumunu iyileştirmeyi amaçladığını göstermektedir. Öte yandan Paris Antlaşması’nın 9. 

maddesinde fermanın söz konusu edilmesi devleti taahhüt altına soktuğu gibi dış 

müdahaleyi davete zemin hazırladı. 9  

                                                           
7  Fahir Armaoğlu, 19. Yüzyıl Siyasî Tarihi, Ankara: TTK, 1997, s. 222. 
8 Tanzimatın bu uygulamalarının ayrıntıları için bkz: Enver Ziya Karal, Osmanlı Tarihi, c.V, Ankara: TTK, 

1983, s. 172-184; 150.  Yılında Tanzimat, (Kollektif eser, Haz. Hakkı Dursun Yıldız), Ankara 1992. 
9 Ali Akyıldız, “Tanzimat”, DİA, c. 40, İstanbul 2011, s. 1-10. 
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Tanzimat Fermanı ile Islahat Fermanı, hazırlanışları bakımından da önemli farklılık 

arzetmekteydi. Birincisi, dış tesirlerden çok iç dinamiklerin zorlamasıyla Osmanlı devlet 

adamlarınca hazırlandığı halde, ikincisi tamamen dış baskılar sonucunda yabancı 

temsilcilerle birlikte hazırlanmıştı. Tanzimat Fermanı devletlere tebliğ edilmekle birlikte 

herhangi bir taahhüde girilmemişti. Fakat Islahat Fermanı’nın Paris Antlaşması’nda özel 

bir madde halinde zikredilmesi devleti taahhüt altına sokmaktaydı. Bu yüzden Tanzimat 

Fermanı’nın mimarı sayılan Mustafa Reşid Paşa, Islahat Fermanı’nın ülkeyi tahrip etmek 

için Avrupa’ya verilmiş bir silâh olduğunu ileri sürüyordu. Bu tâvizleri veren Âlî ve Fuad 

paşaları da hainlikle itham ediyordu. Aslında Reşid Paşa da Islahat Fermanı’nı 

destekliyordu. Nitekim ferman hakkındaki düşüncelerini açıkladığı lâyihasında, itirazının 

fermanın geneline değil bazı maddelerine olduğunu belirtiyordu. Paşaya göre 

Müslümanların tepkisi düşünülmeden Hıristiyanlara havsalalarının alamayacağı derecede 

imtiyazlar verilmişti. Islahat, zaman içinde toplumda huzursuzluk yaratacak dış 

müdahalelere meydan verilmeden yapılması gerekirken bu önemli nokta gözden 

kaçırılmıştı. Reşid Paşa, eşitliğe dayalı yeni düzenlemelerin içtimaî huzursuzluklara yol 

açmasından ve bilhassa Anadolu ve Arabistan’da sosyal patlamalara sebep olmasından 

endişe ediyordu. Hükümeti muhtemel olaylara karşı bir hazırlık yapmadığı için 

eleştiriyordu. Ayrıca Islahat Fermanı’nın yabancı sefirlerle birlikte hazırlanmış olması ve 

ayrıca Paris Antlaşması’nda yer almasının Osmanlı Devleti’ni yeni siyasî sıkıntılara 

sokacağını ileri sürüyordu. 10  

1839 Gülhane Hatt-ı Hümayunu ile 1856 Islahat Fermanı’nın asıl ağırlık noktası 

müslim ve gayr-ı müslim teba arasında eşitliği sağlamaya yönelik hükümlerdir. Bu 

gelişme, o zamanki toplumda büyük bir gürültü kopardığı gibi, bugün de her görüşten 

tarihçiler arasında faklı yorumlara konu olmaktadır. 11 

Tanzimat devrinin sonu, Sultan Abdülaziz’in saltanatı sırasındadır. Sultan 

Abdülaziz’in saltanatı sırasında (1861-1876) meydana gelen olaylar, Abdülmecid 

devrinden pek farklı değildir. Zira bu devirde de iç ve dış olaylar bir kat daha 

kuvvetlenerek kendini hissettirmiştir.12  Sultan Abdülaziz’in saltanat yılları, tezimize 

konu olan Eş’ȃr-ı Şemsî’nin müellifi Mehmet Şemsettin Efendi’nin de doğduğu yıllardır. 

                                                           
10 Ufuk Gülsoy, “Islahat”, DİA, c. 19, İstanbul 1999, s. 185-190. 
11 İlber Ortaylı, İmparatorluğun En Uzun Yüzyılı, İstanbul: Hil Yay. , 1987, s. 74. 
12 Karpat, a.g.e. , s. 55. 
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Bu yıllar içinde, 1866-1877 Osmanlı Devleti, bazı iç isyanlara rağmen herhangi bir 

devletle savaşa girmeyerek nispi bir sükûn içinde yaşamıştır. Bu nispi rahatlık, geniş 

çapta Avrupa’nın geçirdiği siyasi ve askeri bunalımların bir sonucu idi. Avrupa’da bu 

gelişmeler olurken Sultan Abdülaziz’in son devirlerinde Osmanlı cemiyeti içinde yeni bir 

hareket kendini hissettirmekte idi. “Genç Osmanlılar” adını alan bu hareket, hem 

Abdülaziz’in şahsi idaresine karşı geliyor; hem de devlet idaresini yeni bir teşkilata tȃbi 

tutmak isteyerek çok taraflı bir faaliyete öncülük ediyordu. Genç Osmanlılar, kendi 

ülkesinde Müslümanların ikinci sınıf vatandaş olarak görülmesine razı olmadıkları gibi, 

yabancı ülkelerin Osmanlı Devleti’nin içişlerine karışmalarına da karşıydılar. Bu 

hareketin başında İbrahim Şinasi, Ali Suavi, Namık Kemal, Ziya Paşa gibi çok değişik 

görüş ve mizaçlara sahip kimseler vardı. 1871’den sonra sadrazamları sık sık değiştiren 

padişah, kendi şahsi güvenliğini alabildiğine genişletme yolunu tutmuştu. Kısmen 

padişahın yetkilerini kısmak ve bir denetim sistemi kurabilmek için daha 1872 senesinde 

Mithat Paşa ve arkadaşları, bir anayasa hazırlanması hususunda fikir birliğine 

varmışlardı. Devletin meşruti bir idareye kavuşturulması, İslam birliğini hayata geçirecek 

bir siyaset takibi, Avrupa’yı körü körüne taklitten vazgeçilmesi gibi konular, Genç 

Osmanlılar arasında da hararetle tartışılıyordu.13  

Anayasaya dayalı meşrutî bir idare kurmak isteyen ve bu yüzden Abdülaziz ile V. 

Murad’ı tahttan indiren Midhat Paşa ve arkadaşlarıyla anlaşan II. Abdülhamid, 31 

Ağustos 1876 Perşembe günü tahta çıktı. Bu sırada devlet en buhranlı günlerini 

yaşıyordu. Abdülaziz devrinde başlamış olan Bosna-Hersek ve Bulgar ayaklanmalarına 

V. Murad devrinde Sırbistan ve Karadağ muharebeleri de eklenmişti. Bu isyanları 

kışkırtan ve destekleyen Rusya “Şark meselesi”ni halletmek üzere fırsat kollamakta idi. 

Malî imkânsızlıklar yüzünden isyanlar bastırılamıyordu. Abdülaziz’in son yıllarında 

Mahmud Nedim Paşa’nın dış borçların ödenmesiyle ilgili kararı, Avrupa’da büyük 

tepkilere yol açmış ve bu yüzden yeni bir yardım alınması imkânsızlaşmıştı. Avrupa 

kamuoyu Osmanlı Devleti aleyhine dönmüş durumda idi.14 

                                                           
13 Karpat, a.g.e, s. 62-67. 
14 bkz: Cevdet Küçük, “Abdülhamit  (II)” DİA, c. 1, İstanbul 1988, s. 216-224. 
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Sultan II. Abdülhamid’in tahta çıkmasıyla15, böylece 1876-1922 yıllarını kapsayan 

Meşrutiyet yılları16 da Osmanlı Devleti’nde başlamış oldu.17 Dönemin en önemli siyasal 

olaylarından biri Kanun-ı Esasi’nin ilȃnıdır. Birçok tartışmanın18 ardından 23 Aralık 

1876’da Beyazıt Meydanı’nda eski ve yeni vükelȃ, ulema ve askerî ricȃl huzurunda ilȃn 

edilen Kanun-ı Esasi19 modern dönem siyasal tarihimizin de ilk anayasa metni olarak 

kayıtlara geçmiştir. Bu anayasanın getirdiği asıl yenilik, temsil fikri idi. Modernleşme 

hareketinin başlamasından beri halkın idareye şu veya bu şekilde katılması konusu 

tartışılmakta, öteden beri bilinen “şura” ve “meşveret” yolları buna örnek olarak 

verilmekte idi. Gayrımüslimlerin sayılarının üstünde temsil edilmelerine rağmen, 

tabıatıyla büyük çoğunluğu Müslümanlardan oluşan meclis, hükümetin icraatlarını 

inanılmayacak derecede sert bir şekilde eleştirerek işe başladı. Meclisin bu tutumu ve 

ülkenin içinde bulunduğu savaş felaketini göz önünde bulunduran II. Abdülhamid, 14 

Şubat 1878 günü parlamentoyu süresiz tatil ederek tekrar eski yönetim idare tarzına 

döndü.20 

1876’dan tahtan indirildiği 1909 yılına kadar 33 yıl Osmanlı Devletini padişah ve 

halife olarak idare eden Sultan II. Abdülhamid dönemi, devletin en sıkıntılı 

dönemlerinden biri olmuştur. Bir yanda Rusya ile mücadele edilirken, bir yanda İngiltere 

ve Avusturya ile, diğer yanda Balkanlarda Sırbistan, Karadağ ve Yunanistan ile mücadele 

edilmiştir. Bu dönem büyük dış olaylar ve büyük toprak kayıpları ile geçmiştir. Bu 

dönemde Osmanlı Devleti’nin ilişki kurduğu ülkeleri iki gruba ayırmak gerekir. Birinci 

grup, Avrupa ülkelerinden, diğer grup ise Osmanlı İmparatorluğu’ndan koparak bağımsız 

birer devlet haline gelmiş Balkan ülkelerinden meydana gelmekte idi. Almanya’nın 

                                                           
15 Sultan II. Abdülhamit’in tahta çıkması ile ilgili ayrıntılı bilgi için bkz: Enver Ziya Karal, Osmanlı Tarihi, 

c.8, Ankara: TTK,  1988, s. 1-3. 
16 Kemal Karpat bu devrin siyasal tarihini adlandırırken Meşrutiyet dönemi yerine II. Abdülhamit Dönemi 

şeklinde adlandırırken, II. Abdülhamit sonrası dönemleri de şu şekilde adlandırmıştır:  II. Abdülhamit 

Dönemi (1876-1908), 3. İttihad ve Terakki Dönemi (1908-1918), 4.Milli Kurtuluş Hareketi (1918-1922), 

Şükrü Hanioğlu ise Meşrutiyet döneminin sonu olarak 1922 tarihini vermiştir. Bkz: Kemal Karpat, Kısa 

Türkiye Tarihi, İstanbul: Timaş Yayınları, 2012, s. 46-139; Şükrü Hanioğlu, “Meşrutiyet” DİA, İstanbul 

2004, c.29, s. 388-393. 
17 bkz. Şükrü Hanioğlu, “Meşrutiyet” DİA, c. 29, İstanbul 2004, s. 388-393. 
18 bkz: İsmail Kara, İslamcılara göre Meşrutiyet İdaresi 1908-1914, (Doktora tezi), İstanbul Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü,  İstanbul 1993; Yılmaz Kızıltan, I. Meşrutiyet ve İlk Osmanlı Meclis-i Mebusanı, 

(Doktora Tezi), Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 1994.  
19 Enver Ziya Karal, Osmanlı Tarihi, c.8, Ankara 1988, s. 9. 
20 Karpat, a.g.e, s.79-82. 



7 
 

büyük bir devlet olarak nüfuzunu doğuya yaymak istemesi, Osmanlı Devleti’ne Fransa 

ve İngiltere’ye karşı kullanabileceği yeni bir dayanak sağlamıştır.  

II. Abdülhamid devrinde Osmanlı toplumu tedricen bile olsa, bir takım büyük 

değişikliklere uğramıştır. Osmanlı toplumunu bünyesinde önemli değişiklikler meydana 

getiren ve derin yaralar açan hadiselerden belki en önemlilerinden birisi göçlerdir. Nüfus 

hareketlerinin sosyal bünyeyi değiştirebileceğinin en açık misalini 19. Yüzyılda Osmanlı 

Devleti’nin verdiğini söyleyebiliriz. Rus baskısına dayanamayan, geleneklerine bağlı 

olarak Müslüman bir hükümdardan başkasının hakimiyetini tanımak istemeyen Kırımlı 

Müslümanlar bu yıllarda kitleler halinde Anadolu’ya göç etmişlerdir.  Kırım Göçü’nü çok 

daha büyük Kafkas göçleri takip etmiştir. Aynı tarihlerde Rumeli’den göçler başta 

Bulgaristan olmak üzere, Bosna Hersek ve Arnavutluk’tan iki milyon insan Osmanlı 

topraklarına göç etmiştir ve toplamda yaklaşık beş milyon insan göç etmiştir. Devlet, 

idaresi ve müesseseleriyle Avrupalılaşmaya çalışırken, ortaya çıkan yeni şartlar, devletin 

İslami karakterini daha da kuvvetlendirmiştir. Yerlerinden sökülüp atılan bu insanlar, 

Anadolu’yu, Türk-Osmanlı varlığının son kalesi olarak görmekte ve onu korumak için 

her türlü fedȃkarlığı göze almakta idiler. Din, ilk defa bu devirde Osmanlı toplumuna yön 

veren ideolojik bir temel haline gelmiştir. Panislamist bir siyaset takip eden Abdülhamid, 

bu realist politikası ile fikren seferber olan halkın, devletin ayrılmaz bir parçası haline 

gelmesini ve halkla devletin tek vücut olmasını kolaylaştırmıştır. Meydana gelen bu 

dayanışma bir taklit olmayıp zamanın siyasi şartlarına cevap verebilecek realist bir siyasi 

tedbir idi.21     

Eş’ȃr-ı Şemsî Müellifi Mehmet Şemseddin Ulusoy’un yaşadığı devrin önemli 

siyasal hareketlerinden biri de İttihat ve Terakki Cemiyeti’nin faaliyetleridir. 1908-1918 

arasında etkin olan bu hareketin faaliyetlerini 1908-1909 (II. Abdülhamid’in hal’ine 

kadar), 1909-1913 ve 1913-1918 senelerini içine almak üzere üç kısma ayırmak 

mümkündür. 17 Aralık 1908’de II. Meşrutiyet’in ilanı ve 27 Nisan 1909’da 

Abdülhamid’in tahtan indirilişi İttihad Terakki’nin ilk döneminde gerçekleşmiştir. 31 

Mart olayını22 fırsat bilen İttihatçılar, hadiseyi siyasi çıkarları uğruna istismar etmişlerdir. 

İttihatçılar şeklen şeyhülislamın fetvasını da temin ettikten sonra hal’ kararını meclisçe 

                                                           
21 Karpat, a.g.e, s. 79-82.  
22 Geniş bilgi için bkz: Faik Reşit Unat, İkinci Meşrutiyet’in İlanı ve Otuz Bir Mart Hȃdisesi, Ankara:      

TTK, 1960; İsmail Hami Danişmend, 31 Mart Vak’ası, İstanbul: İstanbul Kitabevi, 1961. 
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almışlardır.  27 Nisan 1909’da tahttan indirilen II. Abdülhamid’in yerine, kardeşi Sultan 

Abdülmecid’in oğlu V. Mehmed Reşad geçmiştir.23  

İttihad ve Terakki döneminin ikinci devresi (1909-1913), V. Mehmed Reşad’ın 

tahta çıkmasıyla başlamıştır.24 Bu dönemde Osmanlı Devleti’nin Rumeli’deki 

topraklarının büyük bölümü Balkan savaşları25 ile elden çıkmış, İtalya ile olan savaşta, 

Trablusgarb ve Bingazi de elden gitmiştir. İttihat ve Terakki’nin üçüncü evresi 1913 yılı 

sonlarından mütareke yılı olan 1918 yılına kadar sürmüştür. Bu devrenin büyük bir kısmı 

İttihatçılara yakın olan Mehmed Said Halim Paşa’nın (12 Haziran 1913-3 Şubat 1917) 

sadrazamlığı altında geçmiştir. Ancak gerçek iktidar İttihat ve Terakki’nin üç lideri 

Mehmed Talat (1874-1921), Ahmet Cemal (1872-1922) ve Harbiye Nazırı Enver (1881-

1922) paşaların elinde bulunmakta idi. Bu üçüncü devrede meydana gelen en mühim 

hadise Osmanlı Devleti’nin Birinci Dünya Savaşı’na girmesidir. Savaşa katılma kararı 

esasen İttihatçı liderlerin ve bilhassa Enver, Talat ve Said Halim paşaların eseridir.26 

İttihatçılar bakımından Almanya ile varılan gizli anlaşmanın ana gayesi 1878’de 

Rusya’ya verilen ve 1912-1913’de Balkan Savaşları’nda kaybedilen toprakları geri 

almaktı. 1914’te başlayan Birinci Dünya Savaşı’nda Almanların yanında savaşa giren 

Osmanlı Devleti, birçok cephede savaşmak durumunda kalmıştı. Çanakkale’de, Suriye, 

Filistin ve Irak Cephesinde İngilizlere, Fransızlara; Kafkas Cephesinde Rusya’ya karşı 

savaşan Osmanlı Orduları Çanakkale’de ve Kutu’l Amare’de önemli zaferler kazanmıştır. 

Bu dönemdeki askerlerin en büyük silahı, yeni filizlenmeye başlayan milli şuur içinde 

bağımsız bir vatanda hür olarak yaşama kararıydı. Neticede 30 Ekim 1918’de Mondros’ta 

imzalanan ve Osmanlı Devleti’nin yenilgisini tescil eden bir mütareke ile Birinci Dünya 

Savaşı fiilen sona ermiştir. İttihat ve Terakki liderleri ise kurtuluşu Almanya’ya kaçmakta 

bulmuşlardır. 27  

Bundan sonraki döneme damgasını vuran siyasi hareket Milli Kurtuluş Hareketi 

olmuştur. 1918-1922 arasında yabancı işgallere karşı direniş hareketleri Anadolu’nun her 

                                                           
23 Karpat, a.g.e, s. 87. 
24 Bu dönemde kurulan hükümetler ve göreve gelen sadrazamlar için bkz. İbnü’l-emin Mahmut Kemal İnal, 

Son Sadrazamlar, c. I-III, İstanbul: Dergȃh Yayınları, 1982; Ahmet Mehmetefendioğlu, İkinci Meşrutiyet 

Döneminde Osmanlı Hükümetleri ve İttihat ve Terakki, (Doktora Tezi) Dokuz Eylül Üniversitesi Atatürk 

İlkeleri ve İnkılap Tarihi Enstitüsü, İzmir 1996. 
25 Balkan Savaşları ve yapılan anlaşmaların ayrıntısı için bkz: Fahir Armaoğlu, 19. Yüzyıl Siyasî Tarihi, 

Ankara: TTK, 1997, s. 651-695. 
26 Karpat, a.g.e, s. 93-94. 
27 Karpat, a.g.e, s. 98. 
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tarafına yayılmış, yapılan Milli Mücadele ile kazanılan milli zaferler sonucunda 1923’te 

Cumhuriyet’in ilanı ve ardından yapılan inkılaplarla devlet yeni bir siyasal sürece 

girmiştir.28  

Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi, Meşrutiyet ve Cumhuriyet dönemini 

yakından tanıyan bir ȃlim-şȃir bir tekke şeyhi olarak29 böyle bir siyasal ortamda yaşamış 

ve eserlerini kaleme almış bir köprü şahsiyettir.30 

 

Kültürel ve Edebî Hayat  

Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin yaşadığı dönemin kültürel ve edebî hayatı 

da devletin siyasal ortamı gibi bir kriz dönemini yaşamaktadır. Osmanlı Devleti’nin 

Tanzimat, Meşrutiyet ve Cumhuriyet döneminde yaşadığı siyasal ve sosyal bunalımlar, 

kendini edebî ve kültürel alanda da derinden hissettirmiştir. Bu dönem siyasal hareketlere 

paralel Osmanlı düşünce hayatını, kendilerini ilmi çalışmalara, felsefeye ve fikir 

meselelerine adamış şahsiyetler değil, daha çok edebiyatçılar sürdürmüştür. On 

dokuzuncu yüzyılın ortalarından başlayarak değişik yazarların kaleminden 

Avrupalılaşmak, modernleşmek, muasırlaşmak, batılılaşmak gibi adlar altında 

toplanabilecek olan düşünce hareketleri, devrin yazarlarının, pek de bilinçli olmayarak, 

Batı düşünce akımları içinden yerli basına aksettirebildikleri fikirlerden ibarettir.31  

Ahmet Hamdi Tanpınar, Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin yaşadığı devrin bir 

öncesi olan Tanzimat hakkında düşüncesini şu cümle ile özetler: “İmparatorluk, asırlar 

içinde yaşadığı bir medeniyet dairesinden çıkarak, mücadele halinde olduğu başka bir 

medeniyetin dairesine girdiğini ilan ediyor, onun değerlerini açıkça kabul ediyordu”.32 

Siyasi, askeri ve toplumsal alanda yaşanan modernleşme hareketleri ve hızlı 

değişiklikler edebiyat ve özellikle şiir alanında o kadar hızlı olmamıştır. Bununla birlikte 

yeni şiir, eski şiirden tamamıyla kopmuş değildi. Dil, vezin ve nazım şekilleri büyük 

                                                           
28 Geniş bilgi için bkz: Doğan Avcıoğlu, Milli Kurtuluş Tarihi, İstanbul: İstanbul Matbaası, 1974; Yusuf 

Hikmet Bayur, Türk İnkılabı Tarihi, Ankara: TTK, 1952.  
29 Mustafa Kara, Türk Tasavvuf Tarihi Araştırmaları, İstanbul: Dergȃh Yayınları, 2010 s. 294-310. 
30 Can Ulusoy’un konu ile ilgili “İmparatorluk’tan Cumhuriyet’e Bir Köprü Şahsiyet: Mehmet Şemseddin 

Ulusoy” başlıklı makalesi için bkz: Mustafa Kara, Saklı Tarihin Muhafızı: Şemseddin Ulusoy, Bursa: 

Osmangazi Belediyesi Yay., 2016, s. 61-71. 
31 Orhan Okay, Batılılaşma Devri Türk Edebiyatı, İstanbul: Dergȃh Yay., 2005, s. 15. 
32 Ahmet Hamdi Tanpınar, 19. Asır Türk Edebiyatı Tarihi, İstanbul: Çağlayan Kitabevi, 2003, s. 64. 
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ölçüde aynı idi.33 Yine A. Hamdi Tanpınar’ın ifadesi ile; “Eski, yürüyen hayat karşısında 

son sözünü söylemesine rağmen, cemiyetin içinde, ruhlarda bütün unsurları ile çok derin 

surette hakimdi. Bütün hayat onunla dolu idi”34   

19. yüzyılda divan şairlerinin yetişmesinde iki önemli çevrenin büyük katkısı 

olmuştur. Bunlardan birincisi devlet dairelerinin kalemleridir. Dönemin pek çok şairi 

meslek hayatına kâtiplikle atılmış, mahlaslarını girdikleri dairenin başkanından yahut bir 

büyüğünden almışlardır. Diğer önemli çevre ise tarikat çevreleridir. 35  

Tanzimat devri edebiyat sahasındaki ortaya çıkan edebiyat ekolleri/toplulukları, 

edebiyat tarihçileri tarafından genellikle, Tanzimat’ın ilk dönem eserleri, Servet-i Fünun, 

Edebiyat-ı Cedîde, şeklinde tasnif edilmiştir. Cumhuriyet döneminin ilk edebiyat tarihi 

olan İsmail Habib Sevük’ün Türk Teceddüd Edebiyatı Tarihi 36(1924) devirlerin tasnifini 

yaparken; yenileşmenin hazırlık safhası olarak Akif Paşa, Pertev Paşa, Şinasi ve Ziya 

Paşa’yı bir grup telakki ederken, yenileşme safhası adını verdiği Namık Kemal, Ekrem, 

Hamid ve Sezai’yi ayrı bir grup olarak inceler. “Eski Zevkin devamı” başlığıyla da 

“Encümen-i Şuara” şairlerini ve Muallim Naci’yi ele alır. Bütün bu dönem hakkında 

Tanzimat Edebiyatı adını telaffuz eden ilk edebiyat tarihi de budur. Tanpınar, hiçbir 

devirde edebî hadisenin bu yıllar37 arasında olduğu kadar içtimaî bir karakter taşımadığını 

belirtir.38 

Encümen-i Şuara39 bu devrin önemli bir edebî muhiti olarak görülmektedir. 

1861’de başlayıp 1862’de dağılan, A. Hamdi Tanpınar’ın 16. yüzyıl Paris'indeki "Le 

Pleiade" grubunun edebî zihniyetine benzer bir temele oturduğunu söyleyerek: "eski 

                                                           
33 İsmail Ünver, “XIX. Yüzyıl Divan Şiiri”, AÜDTCFD, c.XXXII, S.1-2, Ankara 1988, s. 131. 
34 Ahmet Hamdi Tanpınar, a.g.e., s. 38. 
35 İsmail Ünver, a.g.e. , s. 132. 
36 Orhan Okay, a.g.e. , s. 211; Aynı sayfada yer alan dipnotta Orhan Okay şu bilgiye de yer vermektedir: 

“Tanzimat Edebiyatı teriminin isabetli olmadığını öne süren Ömer Faruk Akün, terimin en eski 

kullanılışının 1917’de Fuat Köprülü’nün bir yazısında olduğunu, ilk defa da İsmail Habib Sevük’ün 

kalemiyle edebiyat tarihine girdiğini söyler. “Tanzimat Edebiyatı Sözü Ne Dereceye Kadar Doğrudur?”, 

Kubbealtı Akademisi Mecmuası, c. V, S. 4, Nisan 1977, s. 6.” 
37 Ahmet Hamdi Tanpınar, a.g.e., s. IX; Ne zaman başlayıp ne zaman bittiği konusunda farklı görüşlerin 

olduğu Tanzimat Edebiyatını Tanpınar, “Garptan yapılmış ilk tercüme eserlerin başladığı 1859 yılıyla 

‘Makber’in çıktığı 1885 yılı” arası olarak görür.  
38 Ahmet Hamdi Tanpınar, a.g.e., s. IX.  
39 Geniş bilgi için bkz. Metin Kayahan Özgül, XIX. Asrın Özel bir Edebiyat Mahfili Olarak Encümen-i Şuara, (Doktora 

Tezi), Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 1988.   
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şiirimizin son pleiadı"40 ifadesi ile tanımladığı Encümen-i Şuara’ya katılan şairler41 

arasında şu isimler yer almakta idi:  

Encümen-i Şuara'nın reisi Leskofçalı Galip Bey (ö. 1867), toplantılara ev sahipliği 

yapan Hersekli Ârif Hikmet Bey (ö. 1903), Mehmet Lebib Efendi (ö. 1867), Mustafa İzzet 

Efendi (ö.1876), Nakşibendi Şeyhi Osman Nurettin Şems Efendi (ö. 1893), Koniçeli 

Musa Kâzım Bey (ö. 1889), Üsküdarlı İbrahim Hakkı Bey (ö. 1895), Manastırlı Hoca 

Salih Nailî Efendi (ö. 1876), Manastırlı Salih Fâik Bey (ö. 1900), Ziya Bey (ö. 1880), 

İbrahim Hâlet Bey (ö. 1878), Recaizade Mehmed Celal Bey (ö. 1882), Mehmet Memduh 

Fâik Bey (ö. 1925), Niğdeli Deli Hikmet Bey, Namık Kemal Bey (ö. 1888), Mustafa 

Refik Bey (ö. 1865).42 

“Encümen-i Şuarâ, genel kanaatlerin aksine, büyük ölçüde ve tam anlamıyla şiirde 

eskiye dönüşü temsil etmez. Klasik nazım şekillerine, nazîreciliğe, mazmun sistemine 

bağlanmaları, onları tamamıyla eski şiirin devamı gibi göstermeye yeterli değildir. Divan 

şiirinin ince bir estetik özelliği gösteren Sebk-i Hindî yolunu benimsemiş olmaları, en 

azından onların bu gelenekte bile farklı bir hedefe yöneldiklerini düşündürür. Bu sebeple 

takip ettikleri nazîre tarzında da Nef‘î, Nâilî ve Fehîm-i Kadîm gibi şairlerin şiirlerine 

yönelmişler veya meclislerinde onları okumayı tavsiye etmişlerdir. Bunun dışında onları 

eskilerden ayıran bazı özellikler de dikkati çeker. Aralarında divan şiirini bazı yönleriyle 

tenkit hatta tahkir edenler, eski şiire “nevzemin” bir yol açmaya çalışanlar, hece veznini, 

halk şiiri tarzını ve sade Türkçe’yi benimseyenler, şiirlerine gelenekte olmadığı şekilde 

başlık koyanlar, yeni temalar arayanlar, özellikle siyasî-içtimaî konularla ilişkisi olan 

kavramları, hatta Fransızca birtakım kelimeleri kullananlar bile vardır. Bu bakımdan 

encümenin, daha sonra yenileşme dönemi edebiyatının öncüleri arasında yer alacak neslin 

edebî görüşlerini belli ölçüde de olsa etkilediği söylenebilir. Edebiyat tarihlerinin hemen 

hepsinde Encümen-i Şuarâ’nın eski şiirin son temsilcisi olduğu hükmü yer alır. Son devir 

edebiyatçılarından Rıza Tevfik, Tanzimat’la birlikte şiir ve edebiyat dahil hemen her 

alanda Batılılaşma’nın başladığı bir dönemde Encümen-i Şuarâ mensuplarının eski şiiri 

                                                           
40 Ahmet Hamdi Tanpınar, a.g.e., s. 26. 
41 Bu şairlerin divanları ile ilgili yapılmış bazı tezler; Ahmet Hamit Yıldız, Leskofçalı Galip Divanı, 

(Yüksek Lisans Tezi), Boğaziçi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 2003; H. Ali Şahin, 

Hersekli Arif Hikmet Bey Divanı, (Yüksek Lisans Tezi), Erciyes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Kayseri 1994; Yusuf Yıldırım, Osman Şems Efendi, Hayatı, Eserleri ve Divanı, (Doktora Tezi), Marmara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 2013. 
42 Metin Kayahan Özgül, a.g.e. , s. 77-78.  
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yeniden canlandırma gayretlerini boş bir çaba olarak değerlendirirken Ahmet Hamdi 

Tanpınar da topluluğu eski şiirin son seçkin zümresi olarak görür.” 43  

Bu devrin önemli bir diğer edebi muhiti Fecr-i Ȃti’dir. Servet-i Fünun dergisinin 

1901’de kapatılmasından sonra edebiyat topluluğu da dağılır. Bu tarihten Meşrutiyet’in 

ilanına kadar geçen 7-8 yıl içinde yalnız edebiyat ve fikir alanında değil genel olarak her 

türlü yayın hayatında da hissedilir bir düşüş vardır. Bu durumun ortaya çıkmasında, daha 

sıkı tutulan sansürün rolü kadar yazarların üzerinde hissettikleri psikolojik baskı ve 

korkunun da tesiri olmalıdır. İkinci Meşrutiyet’le beraber tarihin en hür devresini yaşayan 

Türk toplumunda da, basında da alabildiğine serbest bir devre açılır. Tanzimat’ın ilk 

dönemlerinden sonra edebiyat ikinci defa, bu sefer daha güçlü olarak ve çoğunlukla 

seviyesiz bir politik-sosyal konular hücumuna maruz kalır. Edebiyat, hemen bütünüyle 

bir sanat olmaktan çıkıp aktüel politikanın bir arenası haline gelir. Bu krizden sanat 

namına endişe duyan bazı genç yazarlar, 1909 başlarında bir araya gelerek Servet-i Fünun 

dergisinde yayımladıkları bir beyanname ile, teşkil ettikleri topluluğun adını “Fecr-i Ȃti” 

olarak ilan ederler. Yeni ve biraz daha Batı’ya yakın, bununla beraber milli gelişmeye 

hizmet edecek bu topluluğun en önemli prensibi “sanatın şahsî ve muhterem olması”dır. 

Beyannamede önemli imzalardan başlıcaları: Ahmet Haşim, Hamdullah Suphi, 

Köprülüzade Fuad, Yakup Kadri, Celal Sahir Erozan, Ali Canip Yöntem, Refik Halit 

Karay gibi isimlerdir. 44  

İkinci Meşrutiyet’ten sonra yakın yıllara kadar adından bahsedilen, fakat belli bir 

beyannamesi olmadığından sınırları ve mensupları münakaşa konusu olan bir akım da 

Milli Edebiyat olmuştur. Milli Edebiyat, özellikle 1910-1913 yılları arasında fikrî ve 

edebî faaliyetlerin önemli odak noktalarından biridir.45 Milli Edebiyat, Meşrutiyet’ten 

sonra benimsenen İstanbul Türkçesiyle, yerli konu ve tiplerin işlenmesini, özellikle 

estetik değerlerin de ihmal edilmemesini esas alan bir edebiyat akımı olmuştur.  Aynı 

yıllarda ortaya çıkan Türkçülük, İslamcılık, Batıcılık hatta çok aykırı görünen Nev-

Yunanilik gibi akımların, belki daha doğrusu bunların mensuplarının tarihi ve siyasi 

şartların zorlamasıyla geldikleri bir muhassala (bileşke) çizgisidir. Bu dönemde 

                                                           
43 DiA, “Encümeni Şuara”, c. 11, İstanbul 1995, s. 180-181. 
44 Orhan Okay, a.g.e. , s. 55-56. 
45 Geniş bilgi için bkz: Hayriye Kabadayı, 1908-1923 Yılları Arası Türk Şiiri ve Şiir Teorisi, (Doktora 

Tezi), Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 1994. 
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dağılmakta olan devleti İslam ideali etrafında toplamak isteyen İslamcı görüşün şiirdeki 

temsilcisi Mehmet Akif iken, Türkçülüğün Ziya Gökalp ve Mehmet Emin;  

Meşrutiyet’ten sonra değişen fikirleri ile Tevfik Fikret’in batıcılığı ve 1912’de Fransa’dan 

dönen Yahya Kemal’in Yakup Kadri ile beraber tasavvur ettikleri “asri Türklerin artık 

Ortaasya veya Osmanlı Türkleri değil, diğer komşuları ile beraber bir Akdeniz havzası 

medeniyeti çocukları olduğu” felsefesinin mahsülü görüştür.46  

Bütün bu akımlar 1908-1922 yılları arasında vuku bulan ve devleti inkıraza götüren, 

sonuçta yeni bir rejimi zorunlu kılan Balkan, I. Dünya ve İstiklal Savaşlarıyla birbirine 

yaklaşmıştı. Milli Mücadele’nin gayesi, bu savaşın sonunda elde kalan toprak parçası 

yeni bir vatan ve millet anlayışını zorluyordu. İşte Meşrutiyet yıllarından sonra başlayan 

Milli Edebiyat akımının milli oluşunun böyle bir anlayıştan doğduğunu söyleyebiliriz. 47 

Bu devirde yaşayan, şairlikleri ve edebî sahadaki günümüze kadar intikal eden 

kıymetli araştırmaları ile de bilinen şu isimlerin de zikredilmesi dönemin kültürel ve edebî 

muhitlerinin tanınması açısından önemlidir. İbnülemin Mahmut Kemal İnal48, Hüseyin 

Vassȃf Efendi49, Emrî Murad50, Tahirül Mevlevi51, Ali Emiri52. Müellifimiz Mehmet 

Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin, bu isimlerden İbnülemin Mahmut Kemal İnal, Hüseyin 

Vassaf ve Murat Emri ile çok yakın dostlukları olduğu da bilinmektedir. 

 

 

 

 

                                                           
46 Orhan Okay, a.g.e., s. 56-57. 
47 Orhan Okay, a.g.e. , s. 56-57. 
48 Muhittin Öztürk, İbnü’l-emin Mahmut Kemal İnal, Hayatı ve Eserleri, (Yüksek Lisans Tezi), Ankara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 1996. 
49 İsmail Kasap, Hüseyin Vassȃf ve Divanı, (Yüksek Lisans Tezi), Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Ankara 1996. 
50 İbrahim İmran Öztahtalı, Bursalı Emrî Murad Efendi ve Divanı, Bursa: Yıldırım Belediyesi Yayınları, 

2017. 
51 Zülfikar Güngör, Tȃhirü’l Mevlevî, (Tahir Olgun) Hayatı, Eserleri ve Dinî Edebiyat İle İlgili Şiirleri, 

(Yüksek Lisans Tezi), Ankara 1994  
52 Sefer Serin, Ali Emirî Divanı, (Yüksek Lisans Tezi), Gaziantep Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü,  

2007. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

MEHMET ŞEMSEDDİN ULUSOY’UN HAYATI, ESERLERİ, 

EDEBÎ ŞAHSİYETİ VE EŞ’ȂR-I ŞEMSÎ 

 

1. MEHMET ŞEMSEDDİN ULUSOY’UN HAYATI, 

ESERLERİ VE EDEBÎ ŞAHSİYETİ 

 

1.1.  Hayatı 

Mehmet Şemseddin Ulusoy Efendi’nin hayatı ve eserlerine dair bugüne kadar 

epeyce kitap ve makale neşredilmiştir.53 Mehmet Şemseddin Ulusoy Efendi’nin hayatına 

dair vereceğimiz bilgiler bu makalelerde yazılanın bir tekrarından öteye geçmeyecektir. 

Zaten müellif, hayatını bir otobiyografi olarak kaleme almıştır. Bursa Mısrî Dergȃhı’nın 

tarihçesini kaleme aldığı “Gülzȃr-ı Mısrî”54 adlı eserinin sonunda yer alan müellifin 

otobiyografisi Mustafa Kara tarafından neşredilmiştir.55 

Mehmed Şemseddîn Efendi, 26 Şabân 1283/ 3 Kânûn-ı Sâni 1867 (3 Ocak 1867) 

tarihinde Bursa'da doğmuştur. Doğumu için müellif şu tarihi yazmıştır. 

“Velȃdet tȃrihim Şemsȋ ne hoş ni’me’t-tesȃdüfdür 

                                                           
53 Mehmet Şemseddin Efendi’nin hayatı hakkında neşredilmiş kitap ve makaleler: Hüseyin Vasaf, Sefîne-i 

Evliyȃ, nşr: Mehmet Akkuş-Ali Yılmaz, c. 5, İstanbul: Kitabevi Yay., 2006, s. 103-120; İbnü’l-emin 

Mahmut Kemal İnal, Son Asır Türk Şairleri, c. IV, İstanbul: Dergȃh Yay., s. 1807; Mustafa Kara, Türk 

Tasavvuf Tarihi Araştırmaları, İstanbul: Dergȃh Yay., 2005, s. 294-310; a.g.y., Buhara, Bursa, Bosna, 

İstanbul: Dergȃh Yay., 2012, s. 485-510; a.g.y.“Şemseddin Ulusoy, Saklı Tarihin Muhafızı” Bursa: 

Osmangazi Belediyesi Yay. 2016; Tâhirü’l-mevlevî, “Şemseddin Efendi’nin İrtihali ve Tarihi”, Mahfil, II, 

İstanbul 1340, s. 108; Hikmet Turan Dağlıoğlu, “M. Şemseddin Ulusoy”, Ülkü, IX/53, Ankara 1937,  s. 

385; Rıza Ruşen Yücer, “Mehmed Şemseddin Ulusoy”, Türkün, S. 9, Bursa 1937,  s. 38-41;  Ziyaeddin 

Fahri Fındıkoğlu, “Bursa Müverrihlerinden Mehmed Şemseddin’in Hayatı ve Eserleri”, Uludağ, S. 34, 

Bursa 1941, s. 34; Kâzım Baykal, “Bursa Hakkında Etütler”, S. 80, Bursa 1946, s. 25-32;  Raif Kaplanoğlu, 

“Mısrî Dergâhı Son Şeyhi Mehmet Şemsettin Ulusoy’un Kitapları, Hâkisâr-ı Şemsî”, Bursa Araştırmaları, 

S. 2, Bursa 2003, s. 56-57; Yusuf Kabakçı, “Bursalı Mutasavvıf Tarihçi Mehmed Şemseddin Efendi ve 

Seyahatnamesi Dildâr-ı Şemsî”, UÜİFD, XVII/1 Bursa 2008, s. 263-282; Mustafa Tatçı-Mehmet Cemal 

Öztürk, “Ulusoy, Mehmet Şemsettin” DİA, c.42, İstanbul 2012,  s. 135-136. 
54 Mehmet Şemseddin Ulusoy’un bu eseri Mustafa Kara Özel Kütüphanesindedir. 
55 Mustafa Kara “Bursalı Bir Tarihçi; Mehmet Şemsettin Ulusoy Efendi”, UÜİFD, III, Bursa 1991, s. 99-

105; a.g.y., Bursalı Bir Mutasavvıf Tarihçi: “Mehmet Şemsettin (Ulusoy) Efendi’nin Otobiyografisi”, 

Dervişin Hayatı Sûfi’nin Kelȃmı, İstanbul: Dergȃh Yay., 2012, s. 510-515. 
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Gelürken ȃleme rûhum, muhibb-i Ȃl-i Beyt geldi”56 (Hicri, 1283) 

 Niyâzî-i Mısrî silsilesinden Mehmed Sahfî Efendi'nin sülalesine mensup Mısrî 

Zâviyesi Şeyhi İsmâil Nazîf Efendi (ö. 1888)'nin oğludur. İsmâil Efendi, Bursa Emlâk 

Kalemi memûrlarındandır. Bursa'dan sonra Aydın; İzmir, Milas, Köşk, Sultanhisar gibi 

beldelerde üç buçuk sene çalıştıktan sonra tekrar memleketine dönmüş (M. 1877) ve 

Muhacir Komisyonu'yla Karacabey vergi dairesinde memuriyet yapmıştır. Mehmed 

Şemseddîn Efendi'nin annesi ise, Fatıma Hanımdır. Müellif, soy ağacını/künyesini 

Dîvân'ına yazdığı dibâce sonunda şöyle vermektedir: 

"El-Fakîr Mehmed Şemseddîn el-Mısrî ibnü'ş-Şeyh İsmâîl Nazîf ibnü'ş-Şeyh 

Ahmed Şemseddîn ibnü'ş-Şeyh Mehmed Zeyne'l-âbidîn ibnü'ş-Şeyh Ahmed Nu'mânî 

ibnü'ş-Şeyh Alî ibnü'ş-Şeyh es-Seyyid el-Hâc Mehmed Sahfi'l-Halvetî el-Kâdiri's-Sa'dî 

'an-Hulefâ-i Hazret-i Pîr Muhammedü'l-Mısri't-Tebârî kaddesa’llâhu sirruhu'l-'âlî."  

Şemseddîn Efendi, babası İsmâil Efendi'nin memuriyetleri vesilesiyle ilk tahsilini 

Aydın, İzmir ve Bursa'da yaptı. Babasından özel dersler aldı. Vergi ve nüfus dairelerinde, 

yabancı komisyonluğunda vazifelerde bulundu. Babasının vefatından sonra -şimdi 

yerinde PTT bulunan- Bursa Niyazî-i Mısrî Tekkesi’ne şeyh oldu. Bu sıralarda Pınarbaşı 

İzzeddin Câmii’nde elli sene kadar hatiplik yaptı. Durmadan bilgisini arttırdı. Şeyh Vahyî 

Efendi'den akâid ve tasavvuf okudu. Fen ilimlerinde ve tarih sahasında kendisini 

yetiştirdi. Meşrutiyetten sonra 7 Nisan 1327/ 20 Nisan 1911'de teşkil olunan Tarih 

Encümeni'ne azâ ve Bursa şubesinin idâreciliğine tayin oldu . Yine, Meşâyıh Meclisinde, 

Donanma Cemiyeti'nde, Cihat Komisyonu'nda azâlıklarda bulundu. Bursa 

Kütüphânesi'nde tasnif çalışmaları yaptı. 1927'de, Kütüphane teftiş ve tetkik memuru 

oldu. Bursa Halkevi'nin kuruluşundan sonra tarih, dil ve edebiyat şubesi şefliğinde 

bulundu. Bu arada pek çok eser kaleme aldı. 

Mehmed Şemseddîn Efendi kendi hayatını, mensubu olduğu Halvetî/Mısrî 

tarîkatinin Pîri Niyâzî-i Mısrî'yi ve onun silsilesini anlattığı Gülzâr-ı Mısrî adlı eserinde 

geniş olarak yazmıştır . Bu eserinde o, doğumundan çalışma hayatına kadar yaşadıklarını 

şöyle anlatmaktadır: 

                                                           
56 Mehmet Şemseddin Ulusoy, Eş’ȃr-ı Şemsȋ, 434/725. 
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"Nâmıku'l-hurûf bu abd-i âciz ise yukarlarda yazıldığı vechile seksen üç (1283) 

tarihinde tevellüd idüp mahallemiz bulunan Şeker Hoca Mektebi’ne dört-beş yaşında 

devam ve seksen dokuz (1289) tarihinde pederimle Aydın vilâyeti dahilinde buIunarak 

yedi-sekiz yaşında iken hatm-i Kur'ân'a muvaffak olup doksan (1290) tarihinde Köşk, 

Sultanhisar, Atça kaza ve nevahîlerinde bulunduktan sonra doksan ikide (1292) İzmir'e 

gelmiş ve orada Sultaniye mektebine devam ve bilahare Bursa'ya avdetle Rüşdiye 

mektebine giderek pederimin Mihalıç vergi ve nüfus memuriyetine tayininden dolayı 

birlikte gidilmiş ve ora Rüşdiyesinden doksan yedi (1297) tarihinde birincilik ile 

şehâdetnâme ahzine muvaffak olunmuşdu. Doksan dokuzda (1299) Bursa'da, Dergâh'ın 

mesdûd olmasına mebni gelerek küşâd ve icrâ-yı usûl-i tarîkatına pederim tarafindan 

mübâşeret olunmağla Fakîr de, kendilerinden Kırâat ve Akâid okuyarak biraz mâlûmat 

kesb etmeğe gayret eyledim. Evvelce vergi ve arazi ve istinafâ mülâzemetle devam ve 

bilâhare nüfûs idâresine girerek iki sene kadar yabancı komisyonunda kitâbet vazifesini 

ifâ eyledim. Pederimin irtihalinden sonra Münzevî Dergâhı postnişîni Vahyî Efendi'den 

Akâid ve Tasavvuf okuyarak boş vakit bulundukça fünûna müteallik Hikmet, Hey'et gibi 

şeylerle de meşgû1 oldum.  

Tarîkat-i aliyyenin usûl ve furû'unu Yâdigâr-i Şemsî'de Harfu'l-elifde Atinalı Ali 

Rıza Efendi Dergâhı faslında terceme-i hâli yazılan eş-Şeyh Mustafa Lütfullah Efendi'den 

ikmâle muvaffak oldum. İbtidâ-yı intisâbdan ikmâl-i esmâya kadar olan müddeti ber 

vech-i zîr yazıyorum: 

1-18 Şabân 1305 yevm-i pazar 1. ism-i şerîf ile bazı virdin telkîni, 

2-23 Receb 1306 pazartesi 2. ism-i şerîf ile bazı virdin telkîni, 

3-3 Zilkade 1306 pazartesi 3. ism-i şerîf ile furûun telkîni, 

4-19 Rabiülahir 1308 salı 4. ism-i şerîf ile furûun telkîni, 

5-24 Cemaziyelevvel 1310 çarşanba 5. ism-i şerîf ile furûun telkîni, 

6-1 Receb 1310 perşembe. Libâs-ı tâc ve hırka idülüp akşamı leyle-i regâibinde 

cemiyet-i iclâs icrâsı, 

7-23 Rabiü'l-evvel 1318 cuma 6. ism-i şerîf ile bazı furûât-ı esmâ telkîni, 

8-5 Cemâziye'l-âhir 1318, cumartesi 7. ism-i şerîf ile furûât telkîni. 
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Receb 1310 tarihinde leyle-i regâibde umûm meşâyih ve dervîşân davet olunup 

ba'del-it'âm yatsı namazından sonra cemâat-ı kübrâ ile âcizâne liyâkat ve haddim 

olmadığı halde mahza Cenâb-ı Pîr-i destgîr efendimizin himem-i âli ve feyz-i sâmileri 

sâyesinde, o makâm-ı aliyyeye iclâsım vukû bulmuştur. Bundan sonra da ikmâl-i sülûk 

gayretle 5 cemâziyelâhir 1318 tarihinde tekmîl-i esmâ idülüp furûat ve esmâ tebdîlat ve 

tasarrufat ve sırr-ı hilâfet telkin idilmişdir ki, cümlesi on iki seneye karîb bir müddetle 

itmâmı müyesser olmuştur. Maamafih, Azîz'im o esnâda cânib-i Hicâz'a azîmete niyet 

etmekle "belki ömrüm vefâ itmez" diyerek noksan bırakmak istememişler idi. Filhakika 

avdetlerinden sonra da vakitleri müsait olmayıp rahatsızlıkları husule gelmiş 8 Şabân 

1321 tarihinde irtihâl-i dâr-ı bekâ eylemişlerdir. 

Pederimin hayatında 9 Şaban 1303/1 Mayıs 1302 (14 Mayıs 1886) tarihinde 

Fındıkzâde Râşid Ağa'nın kerîmesi Feride ile izdivâç itmiş isem de imtizâç hâsıl 

olamadığından 3 Rabiu'l-evvel 1306 (7 Kasım 1888) tarihinde tatlîk idilmiş bir hayli 

zahmetler çekilmişdi. 27 Zilhicce 1304 tarihinde Dersaadet'te Etyemez Dergâhı Şeyhi 

Ferid Efendi'nin hulefâsından olup 1 Receb 1305 tarihinde irtihal ile Sadî dergâh-ı 

şerîfinde defnolunan Şeyh Neş'et Efendi'nin kerîmesi Sadberk Hanımla izdivâç edilmiştir. 

Mümaileyhadan 22 Receb 1306 tarihinde mahdûmum Mehmet Tacüddin; 27 Ramazan 

1309 tarihinde diğeri Mehmet Zeynelabidîn; 27 Ramazan 1315 tarihinde diğeri Mehmet 

Ali Efdalüddin âlem-i dünyaya gelmişlerdir. Tacüddin, fatin ve zeki bir çocuk olup 

bununla beraber zayıf ve nahif olmakla her hastalığa mârûz kalır idi. Akibet 4 Cemaziye'l-

evve1 1314 tarihinde pazartesi gicesi vedâ-ı âlem-i fâni eylemiş dergâhın hazîresinde 

ceddinin karîbine defnolunmuştur. Mehmet Ali Efdalüddîn'in tevellüdünde vâlidesi 

rahatsız olmağla otuz iki gün sonra Zilhicce 1315 tarihinde perşembe günü vefat idüp 

dergâhın kabristanına defn ve Tacüddin'e karîn olmuştur. Efdalüddin ise o vakit Bursa'da 

bulunan büyük halamız Kâtibe Hanım ve kerîmesi Sırriye Hanım taraflarından çocuğun 

idâresi temin idilmiş iken hakkında vukûa gelen güft u gûdan müteessir olarak 19 Safer 

1316 tarihinde irtihâl itmiş bi't-tab sütanaya verilmişdi. 16 Şaban 1316 tarihinde Cuma 

günü o da vefat etmekle vâlidesinin yanına defnolunmuştur. Beni de ateş-i iftirâklarına 

yakmıştır. Rabbim bir daha göstermesin. Olvakit şu tarihi kemâl-i teessürle söylemişdim: 
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Sad-dirîg u hayf elden gitdi Tâcüddîn'üm âh 

Sîne-i sad-pârem oldu fürkat ile âteş-gâh 

 

Yanmayam yâ neyleyem derdine sabr itmez gönül 

Her cefâdan başka gösterdi bana baht-ı siyâh 

 

Geldigi günden ben bu dehre çekdi çok cefâ 

Heşt sâle geldiğinde Adn'e oldu rû-be-râh 

 

Görmedi bir rûy-ı râhat olmadı hîç kâm-yâb 

Ol gül-i nev-resteye hâr-ı ecel kıldı (itdi) tebâh 

 

Ehl-i Beyt’e âşık idi hasta iken vird idüp 

Hak Muhammed'le Alî Pîrim diyü ol bî-günâh 

 

Akl u fikri tâm olup ahlâkı ahsendi anun 

Rûhı gâlib olmuş idi cismine bî-iştibâh 

 

İtmedün gaddâr felek göz yaşuma şefkat u rahm 

Nâr-ı hasretle dil-i bî-çâremi kıldı siyâh 

 

Dehre geldikden beri şâd itmedün zâlim felek 

Bahr-ı gamda gark idüp kaddimi itdün sen kütâh 

 

Ateş-i âh u enînim çıkdı eflâke müdâm 

Yandı herkes hasret ile hem dahi şems ile mâh 

 

Ne gelir elden aceb olmuş mı hiç kimse halâs 

Ecr ile sabrını ihsân eylesin Rabb-i ilâh 

 

Bir dahi göstermesün Rabb'im bana ehibbâma 

Eylesin ma'sûmumı şâfi' bize ol pâdişâh 
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İki çeşmüm yaş ile târîhin yazdım Şemsî 

Kumrı-veş uçdı cinâna vâh Tâceddîn vâh 

   1312+2= H. 1314 

 

Ortanca mahdûmum Zeynelâbidîn mektebe devamla 28 Receb 1327 tarihinde 

Câmi-i Kebîr imâmı Hafız Es'ad Efendi'den hıfz-ı kırâata muvaffak olmuş ve bu cumanın 

akşamı da İsmâil Hakkı Dergâh-ı Şerîfi'ne vekâlet-i âcizânem münasebetiyle şeyh-i sâbık 

Fâik Efendi kerîmesi Hafız Şâziye Hanımla velimesi icrâ idilmiştir. 8 Muharrem 1330 

tarihinde cuma günü Hüseyin Necmüddîn ismiyle bir oğlum dünyaya gelmişdir. 

Zevcemin irtihâlinden sonra 1 Receb 1317 tarihinde Sofya muhacirlerinden Mustafa 

Efendi'nin kerîmesi Basiret Hanımla tezevvüc idüp 4 Rabiulahir 1318 tarihinde kerîmem 

Fatma Lemeân tevellüd itmiş 16 Zilhicce 1319 tarihinde adem-i imtizacla iftirâk vukû 

bulmagla yedi-sekiz sene kadar nafaka virmege mecbur olmuşdum. 25 Rabiulahir 1320 

tarihide mahallemiz ahalisinden ve pek uzak akrabamızdan Arpacızâde Hacı İsmâil 

Efendi'nin mahdûmu Hasan Bey'in kerimesi Fatma Hanımla izdivâç idüp mumaileyhadan 

26 Cemaziyelâhir 1321 tarihinde cuma sabahı kerimem Hadice Tabân, 25 Muharrem 

1324 tarihinde salı günü mahdûmum Mehmet Fehâmüddîn, 10 Rabiulevvel 1329 

tarihinde pazartesi günü kerimem Emîne Dırahşan, âlem-i vücûda gelmişlerdir. 

Dergâh'ın cüz'i olan vâridâtı mesârifi idâre itmediğinden Dergâh-ı Şerîf'in uhdeme 

tevcîhinden sonra nüfûs idâresini de terk eyledigimden muvakkat suretle Bursa Duyûn-ı 

Umumiyye'sine müzâyede kitâbetiyle giderek senede bir kaç ay istihdâmla Dergâh'ın 

tamir ve termîmine ve bazı mesârifine alınan maaşdan sarf itmiş isem de, tarihden beş 

sene evvel onu da terk iderek bazı asar vücûda getirmege gayret idilmişdir. 

Yukarlarda bilmünasebe yazdığım vechile büyük amucamızın ceddime; 

oğullarının, pederime karşı muamelâtıyla bütün bütün Tekye'den çıkarmak arzusundalar 

iken, bu abd-i âcize Dergâh-ı Şerîf 22 Rabiu'l-evvel 1307 tarihinde Dersaadet Meclis-i 

Meşayıhı'nda bi'l-imtihân müstakillen tevcîh olunmuş, lutf-ı Pîre istinâdla âyin-i tarîkat-ı 

aliyyeyi icrâya ve Dergâh-ı Şerîf'in şerefini ve mamuriyetini muhafazaya çalışmakda olup 

6 Cemaziye'l-âhir 1315 tarihinde salı günü Dergâh-ı Şerîf'in tamiri esnasında matbahın 

münhedim olmasıyla birlikte sukût idüp bir hayli müddet zahmetini çekdim. 11 
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Muharrem 1324 tarihinde Mecidiyye Caddesi'nin küşâdı münasebetiyle harem tarafından 

iki yüz yirmi üç metre mahall-i tarîka kalb olunup iki sene müddet epeyce meşakkat 

çekerek harem dairesinin kısmen inşâsına ve selâmlık dairesine üç oda ilâvesine 

muvaffak olup caddeye nazır olan binanın altına yedi aded dükkân bina idülüp gerçi çarşu 

gibi irâd hâsıl olmadı ise de, Dergâh'ın mesârifine cüz'i medar olacağı cihetle faideden 

hali kalmamışdır. 

14 Muharrem 1302 tarihinde pederimin kasr-ı yedinden Serpınar Mahallesi'nde 

kâin İzzeddin Bey Câmi-i Şerîfinin hitâbet ciheti, uhde-i fakîrâneme tevcîh olunmuş ye 

pederimin irtihâlinden ve Dergâh'ın tevcîhinden sonra Câmi-i Kebîr devirhânlığı 

birâderlerimin adem-i kabûlünden nâşi uhdeme tevcîh olunduğu gibi pederimin 

vefatından sonra ibtilâta mârûz kaldığımdan, bîkesliğin ne demek olduğunu 

anladığımdan, bîkes kalanlara, muhtâc-ı muâvenet olanlara hizmet itmegi kendüme 

vazife bildiğimden ekser tekȃyâda resmi ve gayr-ı resmi vekâlette bulunarak çocukların 

iktidâr kesb idinceye kadar muâvenette bulundum. 

El-yevm İsmâil Hakkı Hazretleri'nin Dergâh-ı Şerîf'i umûr-ı idâresine nezâret ve 

icrâ-yı âyin-i tarîkat itmek üzere bâ-berat tâyin olunduğum gibi Çarşamba Dergâhı'nın 

yetim kalan sagîrine de vekil nasb olunmaklığım üzerine her iki tekkede hizmet 

eylemekdeyim. İsmâil Hakkı Dergâhı Kütüphânesi'ni tanzîm ye demir kepenkler ile 

tahkîm ve büyük küçük doksan kadar kitâp ve risâle ilȃvesiyle Cenâb-ı Hakkı'nın 

asârından olup Kütüphâne'de mevcûd olmayan kitâpları da peyderpey tedârik iderek vaz' 

eylemekteyim. 

Çarşamba Dergâhı'nın varidâtı cüz'i ve ebniyesi harâb olmağla vekâleten tâyinime 

kadar terâküm eden meblağ, Evkâf İdâresi'nden alınarak müvekkilimin birâder ve 

akrabası vasıtasıyla Tevhîdhâne'nin döşemeleri ve sakfı ve hücûrâtı mümkün mertebe 

tâmir idilmiş 8 Zilhicce 1326 tarihinde, İsmâil Hakkı Dergâhı'nın 15 Cemaziye'l-evvel 

1328 tarihinde Çarşamba Dergâhı'nın küşâdlarıy1a icrâ-yı usûl-ı tarîkat-ı aliyyeye 

mübâşeret olunmuşdur. 

İsmâil Hakkı'nın şeyhi olacak Cemâleddin Efendi olsun, gerek Çarşamba'nın 

şeyhi olacak Süleyman Sabri Bey'in olsun tâlim ve terbiyelerine ve tahsîl-i ilim ve marifet 

eylemelerine gayret idilmektedir. Maamafih işbu iki Dergâh'ın hizmetleri ber-vech-i 

hasbî edâ olunup kat'a mükâfat-ı maddiyye ümid itmediğim cihetle füyûzât-ı 
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maneviyyeye mazhar olmaklığımı eltâf-ı ilâhiyyeden ve rûhaniyyet-i Cenâb-ı 

Peygamberiyyeden ye himemât-ı evliyaullahdan ümit itmekdeyim. 

Cenâb-ı Pîr Efendimizin ziyâretiyle de müşerref olup birçok lutuflarını gördüm. 

Ve bu münâsebetle Midilli Adası vasıtasıyla azîmet idildiğinden orada da bir hayli ihvân 

yetişdirilüp ve câmi-i şerîf imâm ve hatibi olan Siyâhî Bekir Efendi'ye icâzet verilerek 

mezkûr câmi-i şerîfde icrâ-yı usûl-i tarîkat ve irşâd-ı tâlibâna gayret olunmaktadır. 

Limni'ye ise 11 Ramazan 1307 birinci defa şeyhim Mustafa Lutfullah Efendi ile gidilmiş 

iki gün sonra avdet idilmişti. Buna dair gördüğüm bir rüya, Atinalı Ali Rıza Efendi 

Tekkesi faslında münderiçdir. Bundan sonra 1 Zilhicce 1313, 29 Cemaziye'l-âhir 1318, 6 

Rabiü'l-evvel 1322, 8 Cemaziye'l-âhir 1326 tarihlerinde berây-ı ziyâret gidilmiş 

rûhaniyyet-i Cenâb-ı Pîr'den istimdâd olunmuşdur. İşte şu Menâkıb'ın itmâmı da mahza 

Cenâb-ı Pîr-i ȃlȋşânın eser-i himmetidir ki on yedi günde itmâma muvaffak oldum. "Her 

kahırda bir lutuf vardır" derler. 1314 tarihinde Dergâh'ın tamiri esnâsında damdan düşmüş 

birçok zahmetler çekmişdim. O sırada "Meveddet-i Al" ismiyle bir kitabın cem' ve 

te'lifine muvaffak oldum. Bu defa da dişlerimin ızdırâbına tahammül idemeyerek 3 

Ramazan 1330 tarihinde yirmi altı aded dişlerimi çekdirmek münâsebetiyle husûle gelen 

ızdırâba mükâfaten işbu Gülzâr-ı Mısrî'nin cem'ine muvaffak itdiler. Elhamdülillahi ve’l 

minne 7 Cemaziye’l-ahir 1333/9 Nisan 1331 yevm-i pençşembe saat 3. el-Fakir Mehmet 

Şemsüddin el-Mısrî”57 

Mehmed Şemseddîn Efendi, 9 Teşrin-i Evvel 1936 tarihinde 69 yaşında, tedâvi 

için geldiği İstanbul'da vefat etmiştir. Vasiyeti gereğince Merkez Efendi Kabristânı’nda 

Niyâzî-i Mısrî'nin kardeşi Ahmed Efendi'nin mezarının yanıbaşına defnedilmiştir.58 

Hikmet Turhan Dağlıoğlu, Şeyhi ölümünden bir gün evvel İbnül Emin Bey'le 

birlikte ziyaret ettiğini belirterek şunları kaydetmektedir: 

"Öldüğü zaman tam yetmiş yaşında bulunuyordu. Tab'an nâzik, çalışkan ve halûk 

aynı zamanda fevkalâde intizâm-perver bir zattı. Ölümünden bir gün evvel Topkapı'da 

                                                           
57 Otobiyografinin neşri için bkz: Mustafa Kara, “Bursalı Bir Tarihçi; Mehmet Şemsettin Ulusoy Efendi”, 

UÜİFD, III, Bursa 1991, s. 99-105; a.g.y., “Bursalı Bir Mutasavvıf Tarihçi: Mehmet Şemsettin (Ulusoy) 

Efendi’nin Otobiyografisi”, Dervişin Hayatı Sûfi’nin Kelȃmı, İstanbul: Dergȃh Yay., 2012, s. 510-515; 

Mehmed Şemseddin, Bursa Dergahları, Yadigâr-ı Şemsî I-II, haz. Mustafa Kara-Kadir Atlansoy, Bursa: 

Uludağ Yay., 1997, s. 10-14. 
58 İbnü’l-emin Mahmut Kemal İnal, a.g.e., s. 1807. 
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Gurabâ Hastanesi karşısında misafir olarak bulunduğu bir evde ziyâretine gitmiştik. Bu, 

ölüme yaklaşmış zâtın hayatta son bir hâtırası olmak üzere fotografını almak arzu 

etmiştim. Müsaadelerini ricâ ettim. Oğlu, öğretmen Fahamüttin babasının yanına 

oturunca yarı ölü bir halde bulunan bu ihtiyâr: Oğlum Fahameddin, saçımı, sakalımı eyice 

tara, fotografım güzel çıksın, diye bir kaç defa söylemişti. Bu hâl ve manzara İbnülemin 

Mahmut Kemâl ile birlikte hem dikkatimizi mucip olmuş hem de garîbimize gitmişti."59 

Vefatı ile ilgili Güftȃr-ı Şemsî60 adlı divanında “eyledim” redifli bir gazelinin61 

sonuna, oğlu Fehamüddin Efendi bir not62 yazmıştır. Güftȃr-ı Şemsî’de yer alan Mehmet 

Şemseddin Efendi’nin bu şiirinde ve şiirin sonuna oğlu Fehamüddin Ulusoy’un yazdığı 

not, müellifin hayatı, son günleri ve son vasiyetleri ile ilgili önemli bilgiler içermektedir. 

Müellif yedi beyitlik bu gazelinin son beytinde ebced hesabı ile vefatına işaret eden 

kelimeleri bir araya getirmiştir. Bu şiir muhtemeldir ki, müellifin son şiiridir.63 

Gazel şöyledir: 

“Tȃ ezelden Hakk’ı ikrȃr ile ta’zîm eyledim 

Sevgili Mahbûb’ını tasdîk ü tekrîm eyledim 

 

Hȃnedȃn-ı Ehl-i Beyt’in hubbünü halka müdȃm 

Dört delil ile umûma ben de ta’lîm eyledim 

 

Elli altmışdan ziyȃde her ilimden bir kitap 

Bazı mensûr bazı manzumen de terkîm eyledim 

 

Cümle ȃsȃrım tasavvuf, itikat ve tȃrihini 

İsmime itdüm izȃfet böyle tanzîm eyledim 

 

 

                                                           
59 Hikmet Turhan Dağlıoğlu, a.g.m., s. 385; Aynı konu için bkz. İbnü’l-Emin Mahmut Kemal İnal, a.g.e., 

s. 1808. 
60 Mehmet Şemseddin Ulusoy, Güftȃr-ı Şemsî,  (Müellif hattı olan bu eser Mustafa Kara özel 

kütüphanesindedir.) 
61 Güftȃr, s. 436. 
62 Güftȃr, s. 436-439. 
63 Mustafa Kara, “Bir Şiirin Tarihi”, Yıllık Edebiyat ve Fikir Dergisi, Tanpınar Zamanı, S.1, Bursa 2017, s. 

4-5. 
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Sȃye-i Mısrî’de buldum ma’nevî feyz u kemȃl 

Nȃmımı Şemsî-i Mısrî ile tevsîm eyledim 

 

Var Hudȃ’dur ol Ganî vü zü’l-kerem sahib-atȃ 

Ben günȃhımla O’na yoklugu takdîm eyledim 

 

Şȃfi’im Ȃl-i Abȃ’dur anları kıldım şefi’ 

Cȃnımı Allah’ıma aşk-ile teslîm eyledim”64 

 

Şiirin altında yer alan Fehamüddin Efendi’nin notu: 

 

“Bu nutkun zuhuru günü muhterem babamın yanına gittim. Konuşuyorduk. “Bak 

ne tulu’ etti” diye yukarıdaki nutku okumaya başladılar. “Aman Efendi Baba! Pek erken 

bizleri dilhûn ediyorsunuz. ‘Eyledim’ kelimesine bir ‘ye’ ilave ederseniz vezin 

bozulmaz” dedim. Kendileri de “pek a’lȃ, senin istediğin gibi olsun” dediler. Memnûnen 

elini öpüp yanlarından ayrıldım, mektebe gittim. 

Vakta ki rahatsızlandılar, ameliyat ve tedȃvi için İstanbul’a gidildi. Hastaneye 

yatırdılar. Birinci ameliyat yapıldı. Bir ay sonra hastaneden çıkardık. Hastane karşısında 

tutmuş olduğum evde oturuyorduk. İkinci ameliyat için tekrar hastaneye yatırdıklarında, 

birkaç gün sonra “oğlum hatırlıyor musun kütüphane odasında otururken sen bir şey 

söylemiştin. “Ye” harfini ilave ederek on sene artıralım demiştin. O kabil olmuyor. O 

nutuk ayniyle zuhûr edecektir” dediler. “Bana emr-i Hak vȃki olursa Hazret-i Mısrî 

Efendi’min birȃder-i ȃlîleri Şeyh Ahmet Efendi Hazretleri’nin yanına saklarsın” 

buyurdular. Fakîr, kendimi tutamayarak ağlamaya başladım. “Sana söylemeyip de kime 

söyleyeceğim. Kim kalmış ki ben kalayım” diye tarikata ait bazı esrarı telkîn buyurdular 

ve beni teskin ettiler. 

İkinci ameliyat olmak için vücutları müsait olmadığından ilkbaharda ameliyat 

yapmak üzere hastaneden çıktılar. Aynı eve geldiler. Yanlarından ayrılmıyordum.  

Vefatlarından bir hafta evvel Midilli ihvanlarımızdan Rasim Efendi ile birlikte 

Tarîk-i Mısrî usulüne ait Esmȃ-i Seb’a ve teferruat isimlerini telkin buyurup her ikimizi 

kardeş yapıp hayır dualarda bulundular.  

                                                           
64 Fî 24 Muharrem, sene 1352, yevm-i cum’a/Fî 6/19 Mayıs sene1311/1933 
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21 Receb 1355/8-9 Teşrinievvel 1936 Cuma gecesi rûh-ı ȃlîleri saat 11.05’de 

ȃlem-i illiyyîne pervȃz eyledi. Ve bizleri pek mükedder, bîkes, muzdarip olarak bıraktılar. 

Ah benim güzel babacığım, hayatım, ruhum, efendim. Radıyallȃhü anh ve kaddesallȃhü 

sırrahu. 

Vasiyetleri mucibince namazı, Sünbül Efendi’de kılınarak Hazret-i Pîr 

Efendimizin birȃderi Ahmet Efendi Hazretlerinin yanına Cuma günü- ki dergȃhımızın 

ȃyin günü idi- ikindiden sonra defnolundu. 

Cenazede sırf kendilerini seven İstanbul meşȃyihinin bir kısmı bulundu. Cenaze 

merasiminde na’tler, salavatlar, ilahiler okundu. Gaslini Şehremini’de Sa’dî Tekkesi 

Şeyhi Ȃkif Efendi ifȃ etti.”65 

 

 

1.2.  Eserleri  

 

Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin Eş’ȃr-ı Şemsî’de yer alan bir şiiri 

“Ȃsȃrımın Esȃmisini Mübeyyin Manzûmedir”66 başlığı taşımaktadır. Müellif bütün 

eserlerini manzum olarak bu şiirinde kaleme almıştır.  58 beyitlik olan şiir şöyledir: 

 

   ÁåÀrımuñ EåÀmìsini Mübeyyin Manôÿmedür 

 

 1  ÒÀlıúım Rabbim Efendim Kird-gÀrumdur benim 

   ŞÀfi‘im Peyàamberim ‘Àlì-tebÀrumdur benim 

 

 2  Luùf idüp yazdurdılar mevlid-i pÀk-i Aómedi 

   BÀ‘iå-i ‘izz ü sa‘Àdet ol MesÀrrumdur benim 

 

 3  Bir de manôÿmen yazup Mi‘rÀc-ı Faòr-i ‘Àlemi  

   Serde tÀcımdur göñülde hem NigÀrumdur benim 

                                                           
65 Güftȃr,  s. 436-439. 
66 Eş’ȃr, s.414-415;  418-419. 
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 4  Mevlid-i ŞÀh-ı VelÀyet oldı manôÿm bir eåer 

   Óubb-i Óayder úalbim içre MüşgbÀrumdur benim  

 

 5  Mevlid-i Faòru’n-nisÀ'yı eyledüm pey-rev aña  

   Dürr-i deryÀ-yı nübüvvetden NiåÀrumdur benim 

 

 6  Yazmışam Sıbùeyn-i pÀk-i Aómed içün mevlidi  

   Òamse-i ebrÀr olan bu BaòtiyÀrumdur benim 

 

 7  Mu‘cizÀt ü òariúa óaúúında yazdum bir eåer 

   İşbu ÁåÀr her zamÀnda àamm-güsÀrumdur benim 

 

 8  Medò-i KerrÀr'ı taøammun eyleyen iki na‘t  

   Şeròidür EåmÀr, EfkÀr ÀşikÀrumdur benim 

 

 9  Óaøret-i ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀ'nuñ óÀlini 

   Yazmışam ez-cÀn ü dil EnvÀr vÀrımdur benim 

 

 10  Tuófetü'ş-Şemsiyye'nün ÚısùÀs nÀm-ı dìgeri 

   Óaú Ehl-i Beyt'dedür, bu İftiòÀrumdur benim 

 

 11  Münkirìne úarşu te’lìf eyledüm bir muòtaãar 

   Feyø-i deryÀ-yı nebìden CÿybÀrumdur benim 

 

 12  Pìr-i vÀlÀ-şÀnumuñ nÀmına yazdum menúıbe  

   BÀà-ı ‘aşúa bülbülem ol GülzÀrumdur benim 
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 13  Bursa'da mevcÿd tekÀyÀnuñ yazup aóvÀlini 

   Cümle iòvÀn-ı ùarìúa YÀdigÀrumdur benim 

 

 14  YÀdigÀr’a õeyl yazup eslÀfı taórìr eyledim 

   Müstefìd olur oúuyan çün BahÀrumdur benim 

 

 15  Meslek-i Mıãrıyye üzre bir fütüvvet-nÀmede  

   Yazmışam EsrÀr-ı úalbì hÿş-yÀrumdur benim 

 

 16  Muòtelif mevøÿ‘a dÀ’ir cem‘ u te’lìf itmişem 

   Oldı bir óayli maúÀlÀt BergüõÀrumdur benim  

 

 17  Yazmışam muàlaú su’Àller oldı ùoúsan yedi beyt 

   Çoú zamÀndur dildeki İótimÀr kÀrumdur benim  

 

 18  İntiòÀb itdüm geçen şÀ‘irlerüñ eş‘Àrını  

   Õevúime gitmiş eåerler İòtiyÀrumdur benim 

 

 19  Óayli ebyÀt ü maãÀri‘ cem‘ ile tertìb idüp  

   İşte meydÀn-ı edebde çün PazÀrumdur benim 

 

 20  Bursa'dan geçmiş bütün şÀ‘irleri cem‘ eyledüm 

   BÀà-ı dilde açılan EzhÀr-ı hÀrumdur benim   

 

 21  Eyledüm taãóìó rivÀyÀt-ı saúìmi ‘acz ile  

   Maóúe urdum òÀliãÀne çün ‘AyÀrumdur benim 
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 22  Óayli ‘ibretle bulup cem‘ eyledüm bir nev-eåer 

   ‘Aùşı dÀfi‘dür ki zìrÀ ÇeşmsÀrumdur benim  

 

 23  Muòtaãar tÀrìòleri derc eyleyüp taãnìfime 

   VÀúı‘Àt-ı mÀøìyi İzbÀr bÀrumdur benim 

 

 24  Óayder-i KerrÀr'a ùa‘n itmiş ‘adüvvler ãad-óayf 

   Redd ider bu ùa‘ni yazdım ZülfikÀrumdur benim 

 

 25  Geldi bir dìvÀn vücÿda luùf-ı Óaú'la Şems-i dìn 

   SÀye-i Mıãrì'deki Eş‘Àr-ı zÀrumdur benim 

 

 26  Üç ‘aded mecmÿ‘ada teåbìt ü taórìr eyledim  

   Mürg-zÀrum, MÿsìúÀrum, ŞÀhvÀrumdur benim  

 

 27  GÀh àıbùa gÀh óasedden õemm iden eslÀfı ben  

   Yazmaàa bÀdì vü bÀ‘iå İàbirÀrumdur benim  

 

 28  İòtilÀfÀtdan numÿne cem‘ idüp yazdım bunı  

   ‘İbret-Àmìz oldıàı-çün İ‘tikÀrumdur benim  

 

 29  Bursa'da meşhÿr olan CÀmi‘ Kebìr'üñ óaúúına  

   Eyledim taórìr zìrÀ İ‘timÀrumdur benim 

 

 30  Bursa'da mevcÿd meúÀbirde kim medfÿn ise 

   Yazmışam çünki nihÀyet ol ÚarÀrumdur benim 
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 31  Vaút ü óÀli oldı óÀkì, itdüm İòùÀr nÀm aña 

   Redd-i vÀ‘iô eyleyüp IôhÀr şi‘Àrumdur benim 

 

 32  Nuùú-ı Pìr’i eyledim óaddümce gÿyÀ ben de şeró 

   İ‘tirÀf-ı ‘acz ider bu İ‘tiõÀrumdur benim  

 

 33  ÒÀùırÀtımı yazıp BìdÀr-ı Şemsì úoydum ad 

   Oúuyan elbet uyanır ÚÀrbÀrumdur benim 

 

 34  Eyledüm CÀmi‘-i VÀlÀ-yı Kebìri medó ü vaãf 

   Çünki ol cÀmi‘-i a‘lÀ áamgüsÀrumdur benim 

 

 35  VÀridÀt-ı úalbiyyem itdükce ba‘øan da ôuhÿr 

   Eyledim gÿşuma mengÿş GÿşvÀrumdur benim  

 

 36  Ehl-i te’vìl ile taãnìfe göñülde ‘uúde var 

   Anlaruñ te’lìfine bu İnkisÀrumdur benim 

 

 37  Eylemiş Faòr-i cihÀna ùa‘n ü teşnì‘ bir pelìd 

   Eyledim redd bu eåerle ÕülfiúÀrumdur benim 

 

 38  Yedi úısma eyledim tefrìú bir dìvÀn dahÀ 

   Cümlesi GüftÀr-ı Şemsì nÀm-dÀrumdur benim 

 

 39  VÀridÀt-ı úalbiyem ÀåÀrıdur te’vìl-gÿne bir eåer  

   Úalbime ilhÀm-ı Óaú'dur BehredÀrumdur benim 
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 40  Ba‘ø-ı insÀn òalúı ıørÀr ile ister fÀ’ide  

   Yazdım anlar óaúúına, çün IøùırÀrumdur benim 

 

 41  Limni'de itdüm ziyÀret yedi kerre Pìr’imi 

   NÀmına DildÀr didüm o feyø-bÀrumdur benim  

 

 42  Her ‘adeddeki mükerrer olanı cem‘ eyledim 

   Yazmışam böyle eåer çün İútiyÀrumdur benim 

 

 43  Cümle cÀmi‘ler içün cem‘ eyleyüp yazdım kitÀb 

   Eyleyüp her dem ziyÀret kim MedÀrumdur benim 

 

 44  Bursa'da vÀkı‘ medÀris cümlesin cem‘ eyledüm  

   NÀmını DevvÀr úoydum sÀz-kÀrumdur  

 

 45  Dìn ‘aleyhinde yazmış bir papaz ‘aúl-ı saúìm 

   İtmişem fikrimce redd ki İ‘tiúÀrumdur benim 

 

 46  Āòiret var mı deye inkÀr iden bir serseme 

               Aña da yazdım cevÀbı ÜstüvÀrumdur benim  

 

 47  Bursa'da cümle ziyÀret-gÀhı teåbìt eyledim 

   Bu eåer de nÀçizÀne ÒÀksÀrumdur benim 

 

 48  Ba‘ø-ı ‘ÀdÀt vÀr ki dìní ba‘øısı millì anuñ 

   Bekleyor andan şifÀ òalú İntiôÀrumdur benim 
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 49  Altı ile dört ‘adedden çıúarup ma‘nÀ raúìú 

   Úoydum İ‘tiãÀr nÀmın ol i‘tibÀrumdur benim 

 

 50  Ba‘ø-ı aóbÀb iltimÀs itdi anuñ-çün söyledüm 

   NÀmına MisbÀr dinildi dÀà-dÀrumdur benim 

 

 51  İnbisÀù-ı úalbi mÿcib ùopladum ben cümleler 

   Oúuyan mesrÿr olur ol ÒoşgüvÀrumdur benim 

 

 52  Òüznüni tebdìl ider tenşìùa bÀ‘iådür dili 

   Oúuduúça ref‘ ider bu áammòÀrumdur benim 

 

 53  İútidÀrum yoúsa da yazdım cesÀret eyledim 

   Dìnimüñ aókÀmına bu İctisÀrumdur benim 

 

 54  Şehr-i ãavmuñ her şebinde gitdigim cÀmi‘leri  

   Yazmışam fıúrÀt ile ol RÿzedÀrumdur benim  

 

 55  Úıããadan óisse dimişler ben de yazdum fıúralar 

   Def‘-i àam eyler oúuyan SÀzkÀrumdur benim 

 

 56  Bursa'ya ‘À’id bütün tÀrìòì ma‘lÿmÀtdur 

   Óaú muvaffaú eyledi yazdım DiyÀrumdur benim 

 

 57  Dìnimiz her vech-ile kÀfì vü vÀfìdür bize 

   Aña dÀ’ir yazmışam bu İ‘tiõÀrumdur benim 
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 58  Tezkiye-i Ehl-i Beyt nÀmında ma‘kÿs eåere  

   Redden istifsÀr idüp gevher-niåÀrumdur benim67  

 

Ayrıca, müellifimiz Mehmet Şemseddin Efendi Eş’ȃr-ı Şemsî’de eserlerinin bir 

listesini tablo şeklinde yazmıştır. Muhteviyȃtı ve telif tarihlerini de belirttiği eserlerinin 

listesi, müellifin kaleminden şu şekilde yazılmıştır:  

 

                                                           
67 Mehmet Şemseddin Ulusoy, Eş’ȃr-ı Şemsî, s. 414-415;  418-419; Bu manzumenin neşri için bkz; Hüseyin 

Vassȃf, Sefine-i Evliya, (Neşreden: Mehmet Akkuş, Ali Yılmaz), c. 5, İstanbul: Kitabevi Yay., 2006. , s. 

115-118 (Bu eserde neşredilen manzume M. Şemseddin Ulusoy’un, dostu Hüseyin Vassaf’a bir mektup 

olarak gönderdiği manzumedir. Eksik olup, 31 beyittir.) Manzume, ilk olarak Mustafa Kara tarafından 

latinize edilerek şu kitapta neşredilmiştir: Mustafa Kara, Şemseddin Ulusoy, Tarihin Saklı Muhafızı, Bursa: 

Osmangazi BelediyesiYay., 2016, s. 73-79.  
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Asȃrımın Esȃmisi 

 

 

 

 

 

 

 

Muhteviyȃt 

 

 

 

 

 

Tȃrih-i Te’lifi 

1 Eşʻȃr-ı Şemsi-i Mısrȋ Dȋvȃn 1323 İsmi Tarihdir 

2 Gülzȃr-ı Mısrȋ Terceme-i Hȃl-i Pȋr 

1328 Bu İki İsim Tȃrihdür 

Bursa Tekȃyȃsına Dȃir 
3 Yȃdigȃr-ı Şemseddin 

4 Esrȃr-ı Şemseddin el-Mısrȋ Tarȋkatnȃme 1328 İsmi Tȃrihdir 

5 Bergüzȃr-ı Şemsȋ Bir Hayli Makȃlȃttır 1334 Tertȋbi 

6 Behredȃr-ı Şemsȋ Vȃridȃt 1337 

7 Güşvȃr-ı Şemsȋ Cümel-i Hikemiyye 1335 

 

8 

(Hamse-i Ebrȃr-ı Şemsȋ) 

Mesȃrr-ı Şemsȋ 

 

 

Nigȃr-ı Şemsȋ 

 

 

Müşkbȃr-ı Şemsȋ 

 

Nisȃr-ı Şemsȋ 

Bahtiyȃr-ı Şemsȋ 

Mevlûd-i Şerȋf 1344 Manzum 

Mesȃrr-ı Şemsȋ Fȋ 

Mevlid-i 

Muhammedȋ 

9 

 

 

Miʻrȃciye 1345 Nigȃr-ı Şemsȋ 

Fȋ Miʻrȃci’l-

Mustafa 

10 

 

Mevlid-i Ali 1345 

11 Mevlid-i Fȃtıma 1345 

12 Mevlid-i Huseyn 1345 

13 İʻtizȃr-ı Şemsȋ Şerh-i Kelȃm-ı Pȋr 1345 

14 Ȃsȃr-ı Şemsȋ Ruhun Bekȃsına Dȃir 1344 

15 Cuybȃr-ı Şemsȋ Nübüvvet-i 

Muhammediyye’ye Dȃir 

1344 

16 İğbirȃr-ı Şemsȋ Hasûdȃna Dȃir 1344 

17 Dilfikȃr-ı Şemsȋ Şȃh-ı Velayete Dȃir 1345 

18 Bahȃr-ı Şemsȋ Hulefȃ ve ʻUlemȃnın 

Terceme-i Hȃli 

1332 Gülzȃr-ı 

Mısrȋ ve Yȃdigȃr-ı 

Şemsȋ’ye Üçüncü 

Cild 

19 Izbȃr-ı Şemsȋ Muhtasar Tarihçe 1305 

20 Ezhȃr-ı Şemsȋ Tezkiretü’ş-Şuʻȃrȃ 1344 

21 İʻtikȃr-ı Şemsȋ Ahlȃkȃta Dȃir 1344 

22 İzmȃr-ı Şemsȋ Bir Çok Es’ile 1344 Manzum 

23 İ’timȃr-ı Şemsȋ Cevȃmiʻ-i Kebȋre Dȃir  

24 Gamgüsȃr-ı Şemsȋ Cȃmiʻ-i Kebȋr Hakkında 

Manzum 

1345  

25 İnkisȃr-ı Şemsȋ Şȃh-ı Velȃyete Dȃir 1346 

26 Zülfikȃr-ı Şemsî Kurʻȃn ve Dine Dȃir 1346 

27 Bìdȃr-ı Şemsȋ Mertebe-i Akideye Dȃir 1345 

28 İhtȃr-ı Şemsî Terakkiyȃt Hakkında 1345 

29 Miʻyȃr-ı Şemsî Tashihȃt Hakkında 1332 Tashihȃt-ı 

Şemsî Tȃrihidir 
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30 Çeşmsȃr-ı Şemsî ʻİbret-Amiz 1332 Çeşme-Sȃr-ı 

Şemsî Amiz ü 

Mesnevi  Tȃrihidür 

31 İftihȃr-ı Şemsî Ehl-i Beyt Hakkında 1334  

Tufhetü’ş-Şemsiye 

1334  

Kitab-ı Kıstȃsu’l-

Müstakìm 1334 

32 Esmȃr-ı Şemsî Şerh-i Medh-i Hayderȋ 1343 

33 Efkȃr-ı Şemsî Bu Dahi 1343 

34 Envȃr-ı Şemsî İmam Hüseyin  

Efendimize Dȃir 

1344 

35 İhtiyȃr-ı Şemsî Müntehab Ȃsȃr 1344 

36 Bȃzȃr-ı Şemsî Müntehab Ebyȃt ve Masȃrıʻ 1344 

37 Şehvȃr-ı Şemsî Maʻa Dìvȃn Büyük Mecmuʻa 1304 Tertibi 

38 Murgzȃr-ı Şemsî Küçük Mecmuʻa 1304 Tertibi 

39 Mûsikȃr-ı Şemsî Şugul Mecmuʻiyyesi 1299 Tertibi 

40 İzhȃr-ı Şemsî Reddiye 1313 

41 Karȃr-ı Şemsî Merȃkide Dȃir 1341 

42 Güftȃr-ı Şemsî  Diger Dìvȃn 1346 

43 Iztırȃr-ı Şemsî Taʻlȋm-i İctimȃʻiyyȃt 1347 

44 Dildȃr-ı Şemsî Limniye Azimetimi Müşʻir 1347 

45 İktiyȃr-ı Şemsî ʻAdedlere Dȃir 1347 

46 Medȃr-ı Şemsî Cȃmiʻler Hakkında 1348 

47 Devvȃr-ı Şemsî Medreseler Hakkında 1348 

48 İʻtikȃd-ı Şemsî Dine Dȃir 1348 

49 Üstüvȃr-ı Şemsȋ  1348 

50 Hȃkisȃr-ı Şemsî Türbelere Dȃir 1349 

51 İntizȃr-ı Şemsî Baʻz-ı Ȃdȃt-ı Belediye 1349 

52 İʻtisȃr-ı Şemsî Altı ve Dört ‘Adedlerinde 1349 

53 Misbȃr-ı Şemsî Vefȃt Tarihleri 1349 

54 Hoşgüvȃr-ı Şemsî Tevȃfuk-ı ʻadȃd 1349 

55 Gamhȃr-ı Şemsî Fıkralar 1350 

56 İctisȃr-ı Şemsî Din Hakkında 1350 

57 Ruzedȃr-ı Şemsî Ramazan’a Dȃir 1350 

58 Sȃzkȃr-ı Şemsî Fıkralar 1350 

59 Diyȃr-ı Şemsî Bursa Tarihi 1351 

60 İğtirȃr-ı Şemsî Meʻani-i Diniyye 1352 

61 İstifsȃr-ı Şemsî Reddiye 1354 

62 Enhȃr-ı Şemsî Tarikatlere Dȃir 1355 
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 Müellif Mehmet Şemseddin Ulusoy, manzumesinde 60 eserinin adını zikrederken, 

Eş’ȃr-ı Şemsȋ’nin başında yazmış olduğu bu listede ise eserlerinin sayısını 62 olarak 

görmekteyiz. Yine, Güftȃr-ı Şemsȋ adlı dȋvȃnının da başında eserlerini te’lif tarihlerine 

göre sıralayan müellif, bu sefer eserlerinin adedini 60 olarak vermektedir. Biz bu 

çalışmamızda Mehmet Şemseddin Efendi’nin eserlerini, Eş’ȃr-ı Şemsî’de kendi yazmış 

olduğu manzumeden ve listeden yola çıkarak, manzum ve mensur olmak üzere iki 

kategoride sunmak istiyoruz.  

 

 Manzum eserleri; 

 

1. Güftȃr-ı Şemsȋ 

2. Hamse-i Ebrȃr-ı Şemsȋ;68  

(Mesȃrr-ı Şemsȋ, Nigȃr-ı Şemsȋ, Müşkbȃr-ı Şemsȋ, Nisȃr-ı Şemsȋ, Bahtiyȃr-ı 

Şemsȋ) 

3. İzmȃr-ı Şemsȋ 

4. İhtiyȃr-ı Şemsî 

5. Bȃzȃr-ı Şemsî 

6. Şehvȃr-ı Şemsî 

7. Murgzȃr-ı Şemsî 

8. Mûsikȃr-ı Şemsî  

9. İzhȃr-ı Şemsî 

10. Ruzedȃr-ı Şemsî 

11. İftihȃr-ı Şemsî 

12. Gamgüsȃr-ı Şemsȋ69;  

13. Eş’ȃr-ı Şemsȋ 

 

 

                                                           
68 Bu eser Mustafa Kara tarafından neşredilmiştir. bkz: Mehmet Şemseddin Ulusoy, Mevlid, nşr. Mustafa 

Kara, Bursa: Uludağ Yay. 2007; Ayrıca eser daha önce Mesâru Şemsi'l-Mısrî fî'l-Mevlidi'l-Muhammedî: 

Mehmed Şemseddîn el-Mısrî, adıyla basılmıştır. Kahire: Matbaatü'l-İtimâd, 1924. 
69 Eser “Gamgüsȃr-ı Şemsȋ” adıyla müellif tarafından ayrı bir eser olarak zikredilmiş olsa da müellif bu 

şiirini, çalışmış olduğumuz “Eş’ȃr-ı Şemsȋ”nin sonuna ilave etmiştir.  Müellifin Bursa Ulucami’ini anlattığı, 

mesnevȋ nazım şekli ile yazdığı kırkbeş beyitlik bu manzumesi, Mustafa Kara tarafından neşredilmiştir. 

bkz: Mustafa Kara, Bursa’da Dinȋ Kültür, Bursa: Emin Yay., 2011, s. 129-135. 
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Mensur eserleri; 

 

1. Gülzȃr-ı Mısrȋ 

2. Yȃdigȃr-ı Şemsȋ70 

3. Bȃhȃr-ı Şemsȋ 

4. Esrȃr-ı Şemsȋ 

5. Bergüzȃr-ı Şemsȋ71 

6. Behredȃr-ı Şemsȋ 

7. Güşvȃr-ı Şemsȋ 

8. İʻtizȃr-ı Şemsȋ 

9. Ȃsȃr-ı Şemsȋ 

10. Cuybȃr-ı Şemsȋ 

11. İğbirȃr-ı Şemsȋ 

12. Dilfikȃr-ı Şemsȋ 

13. Izbȃr-ı Şemsȋ 

14. Ezhȃr-ı Şemsȋ 

15. İʻtikȃr-ı Şemsȋ 

16. İ’timȃr-ı Şemsȋ 

17. İnkisȃr-ı Şemsȋ 

18. Zülfikȃr-ı Şemsî 

19. Bìdȃr-ı Şemsȋ 

20. İhtȃr-ı Şemsî 

21. Miʻyȃr-ı Şemsî 

22. Çeşmesȃr-ı Şemsî 

23. Esmȃr-ı Şemsî 

24. Efkȃr-ı Şemsî 

25. Envȃr-ı Şemsî 

26. Karȃr-ı Şemsî 

                                                           
70 Bu eser basılmıştır, bkz: Mehmed Şemseddin, Bursa Dergâhları Yadigâr-ı Şemsî I-II, haz. Mustafa Kara- 

Kadir Atlansoy, Bursa: uludağ Yay., 1997. 
71 Bergüzâr-ı Şemsȋ'deki bazı makaleler, Mustafa Tatcı tarafından neşredilmiştir. bkz. Mustafa Tatcı-Kamil 

Akarsu, “Mehmed Şemseddîn Efendi'nin Makaleleri”, Yedi İklim Dergisi, S. 70, Ocak l996, s. 68-69; S. 40, 

Temmuz l993, s. 117-118; S. 41, Eylül l993, s. 42-43; S. 42, Ekim l993, s. 48-49; S. 45, Ocak l994, s.46; 

S. 46, Şubat l993, s.46; S. 62, Mayıs l995, s. 56. 
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27. Iztırȃr-ı Şemsî 

28. Dildȃr-ı Şemsî72  

29. İktiyȃr-ı Şemsî 

30. Medȃr-ı Şemsî 

31. Devvȃr-ı Şemsî 

32. İʻtikȃd-ı Şemsî 

33. Hȃkisȃr-ı Şemsî73 

34. İntizȃr-ı Şemsî 

35. İʻtisȃr-ı Şemsî 

36. Misbȃr-ı Şemsî 

37. Hoşgüvȃr-ı Şemsî 

38. Gamhȃr-ı Şemsî 

39. İctisȃr-ı Şemsî 

40. Sȃzkȃr-ı Şemsî 

41. Diyȃr-ı Şemsî 

42. İğtirȃr-ı Şemsî 

43. İstifsȃr-ı Şemsî 

44. Enhȃr-ı Şemsî 

 

Manzum ve mensur olarak tasnif etmeye çalıştığımız, Mehmet Şemseddin (Ulusoy) 

Efendi’nin bu eserlerinin müellif hattı orijinal nüshalarının çoğunu görme imkȃn ve 

fırsatımız olmamıştır. Ancak görebildiklerimiz, elimizde bulunan müellif hattı 

yazmaların fotokopi nüshalarından ve bugüne kadar, müellifin üzerinde çalışılmış, 

latinize edilerek yayınlanmış kitaplarından hareketle, eserlerinin muhteviyatını biraz daha 

ayrıntılarıyla tanıtmaya çalışacağız. Bazı eserlerini tanıtırken, müellifin, eserlerinin 

isimlerini yazdığı manzumesinden ve listesini yazarken eserlerinin karşısına yazdığı kısa 

bilgilerden de istifade edeceğiz. 

 Güftȃr-ı Şemsȋ müellifin bir diğer dȋvȃnıdır. Eş’ȃr-ı Şemsȋ’den sonra te’lif etiği en 

önemli manzum eserlerinden biridir. Toplam 597 sayfa olan dȋvȃnın te’lif tarihi 1346 

                                                           
72 Eser, Niyazî-i Mısrî’nin İzinde Bir Ömür Seyahat adıyla neşredilmitir: nşr. Mustafa Kara-Yusuf Kabakcı, 

İstanbul: Dergȃh Yay., 2010.  
73 Eseri tanıtan yazı ile ilgili bkz: Raif Kaplanoğlu, "Mehmed Şemseddîn Ulusoy'un Kitapları-Hâkisâr-ı 

Şemsî", Bursa Araştırmaları Kent Tarihi ve Kültürü Dergisi, S. 2, Bursa 2003, s. 56-57. 
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(1927)’dir. Dȋvȃn yedi bölümden oluşmaktadır. 1.Sırru’l-esrâr-İlâhiyât, 2.Nuru’l-envâr-

Nuût, 3.Şemsu’l-ahyâr-Medh-i Ali, 4.Necmu’l-ebhâr-Medh-i Hüseyin, 5.Medhu’l-ebrâr-

Meşȃyih-i kirȃm 6.Feyzu’l-ezkâr-Tasavvuf, 7.Dürr’ul-ebhâr-Tehâmis.  

Müellif Güftȃr-ı Şemsȋ eseriyle ilgili şu beyti yazmıştır: 

 

“Yedi úısma eyledim tefrìú bir dìvÀn dahÀ 

Cümlesi GüftÀr-ı Şemsì nÀm-dÀrumdur benim” 

 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin manzum eserlerinden biri de Hamse-i Ebrȃr-ı 

Şemsȋ’dir. Bu eseri bir mevlid’dir. Eser, Mesȃrr-ı Şemsȋ, Nigȃr-ı Şemsȋ, Müşkbȃr-ı Şemsȋ, 

Nisȃr-ı Şemsȋ, Bahtiyȃr-ı Şemsȋ isimleri ile beş mesnevȋden oluşmaktadır. Birinci 

mesnevȋ olan Mesȃrr-ı Şemsȋ el-Mısrȋ fi’l-Mevlidi’l- Muhammedȋ 92 beyt olup, te’lif 

tarihi 1344 (1926)’dür. İkinci mesnevȋ Nigȃr-ı Şemsȋ bir Miʻrȃciye’dir. 1345 (1926)’te 

Nigȃr-ı Şemsȋ Fȋ Miʻrȃci’l-Mustafa adıyla te’lif olunan bu eser de 92 beytdir. Üçüncü 

mesnevȋ Müşkbȃr-ı Şemsȋ adıyla yine 1345 (1926)’da yazılmış bir Mevlid-i Ali’dir. 66 

beytdir. Nisȃr-ı Şemsȋ adı ile yazılan Mevlid-i Hz. Fatıma dördüncü mesnevȋdir. Yine 

aynı tarihte te’lif olunan eser 66 beyittir. Son mesnevȋ Bahtiyȃr-ı Şemsȋ’dir. Hz. Hasan ve 

Hz. Hüseyin Mevlidi’dir. Beyit sayısı 66 olup, 1345 (1926)’da te’lif edilmiştir.    

Mehmet Şemsettin Efendi beş mesnevȋden oluşan bu eserlerinin hepsinin adını 

Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de Hamse-i Ebrȃr-ı Şemsȋ olarak zikretmiştir.74 

 

Eseriyle ilgili müellifin yazmış olduğu beyitler şöyledir; 

 

“Luùf idüp yazdurdılar mevlid-i pÀk-i Aómedi 

BÀ‘iå-i ‘izz ü sa‘Àdet ol MesÀrrumdur benim 

 

Bir de manôÿmen yazup Mi‘rÀc-ı Faòr-i ‘Àlemi  

Serde tÀcımdur göñülde hem NigÀrumdur benim 

                                                           
74 Bu Mevlid içinde yer alan her bir mesnevȋyi ayrı ayrı kabul etiğimizde, Mehmet Şemseddin (Ulusoy) 

Efendi’yi ‘hamse sahibi’ bir şair olarak zikredebiliriz. Nitekim müellif de bu eserleri için Hamse-i Ebrar 

adını kullanmıştır. 
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Mevlid-i ŞÀh-ı velÀyet oldı manôÿm bir eåer 

Óubb-i Óayder úalbim içre MüşgbÀrumdur benim  

 

Mevlid-i Faòru’n-nisÀ'yı eyledüm pey-rev aña  

Dürr-i deryÀ-yı nübüvvetden NiåÀrumdur benim 

 

Yazmışam Sıbùeyn-i pÀk-i Aómed içün mevlidi  

Òamse-i ebrÀr olan bu BaòtiyÀrumdur benim”75  

 

Gamgüsȃr-ı Şemsȋ, müellifin Ulucami ile ilgili yazmış olduğu manzum eseridir. 

Bu manzum eserini müellif, çalışma konumuz olan Eş’ȃr-ı Şemsȋ dȋvȃnına almıştır. 

Toplam 45 beyit olup mesnevȋ nazım şekli ile yazılan şiirin te’lif tarihi 1347 (1929)’dur. 

Müellif, eserle ilgili şu beyti yazmıştır.   

 

“Eyledüm CÀmi‘-i VÀlÀ-yı Kebìri medó ü vaãf 

Çünki ol cÀmi‘-i a‘lÀ áamgüsÀrumdur benim” 

 

Manzum eserlerinden son olarak bahsedeceğimiz eser, müellifin Ramazan’a dair 

şiirlerinin bulunduğu Ruzedȃr-ı Şemsî adlı kitabıdır.  

 

“Şehr-i ãavmuñ her şebinde gitdigim cÀmi‘leri  

Yazmışam fıúrÀt ile ol RÿzedÀrumdur benim”   

 

beyti ile müellifin bahsettiği bu eseri de çalışma konumuz olan Eş’ȃr-ı Şemsȋ dȋvȃnında 

yer almaktadır.76  

İzmȃr-ı Şemsȋ; 97 beytlik manzum sualler; İhtiyȃr-ı Şemsî; Önceki şairlerin eş’ȃrı; 

Bȃzȃr-ı Şemsî; Müntehab Ebyȃt ve Masȃrıʻ; Şehvȃr-ı Şemsî; Maʻa Dìvȃn Büyük 

                                                           
75 Eş’ȃr, s. 414-415. 
76 Mehmet Şemseddin Efendi “Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de bu eseri için şu cümleyi yazmıştır: Ramazȃn-ı Şerìf'de 

gitdigim cevȃmiʻi müşʻir söyledigim manzumelerden bir kısmı Ruzedȃr-ı Şemsȋ nȃm eserime derc 

itmişdüm. Burada cümlesi görünmek üzre tahrìre mübȃderet itdüm. Eş’ȃr, 742 /446.  
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Mecmuʻa; Murgzȃr-ı Şemsî; Küçük Mecmuʻa; Mûsikȃr-ı Şemsî; Şugul Mecmuʻiyyesi, 

İfrihȃr-ı Şemsȋ; Ehl-i Beyt hakkında şiirler; İzhȃr-ı Şemsî isimli manzum eserlerinin 

müellif nüshalarını görme imkȃnımız olmamıştır. Eş’ȃr-ı Şemsȋ’den ileride ayrıntılı 

olarak bahsedeceğiz. 

Mehmet Şemsettin Efendi’nin mensur eserlerinin muhteviyȃtını dȋni, tasavvufȋ  

konular oluşturmakla birlikte daha çok Bursa’nın kültür tarihi ile ilgili mevzular 

oluşturmaktadır. Bu eserlerinin en önemlilerinden biri Gülzȃr-ı Mısrȋ’dir. Gülzȃr-ı Mısrȋ 

ile birlikte saymamız gereken ve birbirinin devamı olan üç ciltlik eserin diğer önemli iki 

eseri Yȃdigȃr-ı Şemsȋ ve Bahȃr-ı Şemsȋ’dir.  Bu üç eserinden bahsettiği beytler şöyledir:  

 

“Pìr-i vÀlÀ-şÀnumuñ nÀmına yazdum menúıbe  

BÀà-ı ‘aşúa bülbülem ol GülzÀrumdur benim 

 

Bursa'da mevcÿd tekÀyÀnuñ yazup aóvÀlini 

Cümle iòvÀn-ı ùarìúa YÀdigÀrumdur benim 

 

YÀdigÀra õeyl yazup eslÀfı taórìr eyledim 

Müstefìd olur oúuyan çün BahÀrumdur benim”77 

 

Bahȃr-ı Şemsȋ adlı eserinin mukaddimesinde müellif bu üç eseriyle ilgili şu 

bilgileri vermektedir. “Gülzȃr-ı Mısrȋ78 Yȃdigȃr-ı Şemsüddin ismiyle mevsum itdügim 

kitabın birinci cildi Hz. Mısrȋ Efendimizin ve evlȃd-ı kirȃmıyla hülefȃ-i izȃmınun ve 

asitȃne-i alȋlerinden güzar iden meşȃyihin terȃcim-i ahvȃlini, ikinci cildi (Yȃdigȃr-ı 

Şemsȋ)79 Bursa’da mevcud bi’l-umum tekȃyanun ibtidȃ-yı inşȃsından asr-ı hȃzıra kadar 

gelen meşȃyihin bulabildiğim kadarının terceme-i hallerini hȃvi olup, Bahȃr-ı Şemsȋ  

                                                           
77 Eş’ȃr, s. 414-415; 418-419. 
78 Gülzȃr-ı Mısrȋ, Mustafa Kara kütüphanesinde bulunan müellif nüshasının 404-589 sayfaları arasında yer 

almaktadır. 1-403 sayfalarında Bursa tekkeleri tanıtılmaktadır. bkz. Mehmet Şemseddin Ulusoy, Bursa 

Dergȃhları, Yȃdigȃr-ı Şemsȋ I-II, (haz. Mustafa Kara-Kadir Atlansoy), Bursa: Uludağ Yay., 1997, s. 6.  
79 Müellifin bu eseri “Bursa Dergȃhları” adıyla neşredilmiştir. Mehmet Şemseddin, Yȃdigȃr-ı Şemsȋ I-II, 

haz: Mustafa Kara-Kadir Atlansoy, Bursa: Uludağ Yay. 1997. 
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nȃmını verdiğim üçüncü cildi de tekkesi olmayan hulefȃ, ulemȃ, şuarȃ, fuzelȃ ve urefȃ-i 

beldenün dest-res olduğum kadarının ahvalinden bahs olacakdır..”80  

Gülzȃr-ı Mısrȋ ve Yȃdigȃr-ı Şemsȋ’nin te’lifi 1328 tarihinde tamamlanmıştır. 

Gülzȃr-ı Mısrȋ 7 Cemaziyelȃhir 1333/9 Nisan 1331 Perşembe günü tebyiz edilmiştir. 

Üçüncü cild olan Bahȃr-ı Şemsȋ ise 1332 tarihinde tamamlanmış, 1353/1935’te tebyiz 

edilmiş ve toplam 252 sahifedir.  

Müellifin bir diğer önemli eseri Ezhȃr-ı Şemsȋ’dir. Şairlerin hal tercemelerinden 

oluşan bu eser son şuarȃ tezkirelerinden biridir. Sadece Bursa’da yetişen şairlerden 

bahseden son şuarȃ tezkiresidir. Mukaddimesinden telif tarihini 1344/1926 olarak 

öğrendiğimiz Ezhȃr-ı Şemsȋ81 1353/1934 tarihinde ilavelerle tebyiz edilmiştir. 257 sahife 

olan eser elifba sistemine göre alfabetik bir tasnif ile tertip edilmiştir. Hal tercemesi olan 

şairlerin sayısı 279’dur. Daha önceki vefayatnȃmelerde yer alan Bursalı şair sayılarına 

baktığımızda en kapsamlı şuarȃ tezkiresinin Ezhȃr-ı Şemsȋ olduğunu söylebiliriz.82 

Ezhȃr-ı Şemsȋ için müellifin yazdığı beyit; 

 

“Bursa'dan geçmiş bütün şÀ‘irleri cem‘ eyledüm 

BÀà-ı dilde açılan EzhÀr-ı hÀrumdur benim”83   

 

Müellif Mehmet Şemseddin Efendi’nin mensur eserlerinin büyük çoğunluğunun 

Bursa’nın tarihi ile ilgili olduğunu belirtmiştik. Yine bu eserlerden beş tanesi, Haksȃr-ı 

Şemsȋ, Karȃr-ı Şemsȋ, Medȃr-ı Şemsȋ, Devvȃr-ı Şemsȋ ve Diyȃr-ı Şemsȋ adlı eserleridir.  

Haksȃr-ı Şemsȋ84 müellifin Bursa’da bulunan türbelerle ilgili kaleme aldığı bir 

eserdir. Bursa türbelerine dair ayrıntılı bilgiler veren eser 254 sahifedir. Mukaddime'den 

sonra Emir Sultân türbesiyle başlar. 208 adet türbenin kaleme alındığı eser Niyâzî-i Mısrî 

tekkesi ve haziresiyle sona eren eser, elifba sistemine göre alfabetik tasnif ile tertip 

                                                           
80 M.Ş., Bahȃr-ı Şemsȋ, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
81 M.Ş., Ezhȃr-ı Şemsȋ, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
82 Önceki yıllarda yazılan Baldırzȃde Selisȋ’nin Ravza-i Evliya (1059/1649), Beliğ İsmail’in Güldeste-i 

Riyȃz-ı İrfan (1135/1723), Süleyman Halis’in Vefeyatnȃme (1165/1752), Eşrefzȃde Ahmet Ziyaeddin’in 

Gülzȃr-ı Sülehȃ (1196/1784), Gazzizȃde Şeyh Abdüllatif’in Ravzatü’l Muflihun (1228/1813), Mehmet 

Fahreddin’in Gülzȃr-ı İrfan (1263/1847) adlı vefeyatnȃmelerinde, Bursa’da yetişen şairlerin isimleri ve 

sayıları için bkz: Kadir Atlansoy, Bursa Şairleri, Bursa Vefeyatnȃmelerindeki Şairlerin Biyografileri, 

Bursa:Asa Kitabevi Yay., 1998, s. 127-140. 
83 Eş’ȃr, s. 414-415. 
84 Eserin tanıtımı ile ilgili bkz: Raif Kaplanoğlu, "Mehmed Şemseddîn Ulusoy'un Kitapları-Hâkisâr-ı 

Şemsî", Bursa Araştırmaları Kent Tarihi ve Kültürü Dergisi, S. 2, Bursa 2003, s. 56-57. 
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edilmiştir. Eserin te’lif tarihi 1349/1930’dur. Eserin tam adı Necd-i Haksȃr-ı Şemsȋ’dir85 

ki, ebced hesabıyla eserin te’lif tarihi olmuştur. Müellif Hȃksȃr-ı Şemsȋ için şu beyti 

yazmıştır; 

 

“Bursa'da cümle ziyÀret-gÀhı teåbìt eyledim 

Bu eåer de nÀçizÀne ÒÀksÀrumdur benim”86 

 

Müellifin en hacimli eserlerinden olan Karȃr-ı Şemsȋ Bursa’da bulunan 

kabristanlar ile ilgili bir eserdir. Necd-i Haksȃr-ı Şemsȋ’nin içinde 410-810 sayfaları 

arasında olup 400 sahifelik bir eserdir. Eserin mukaddimesinde te’lif tarihlerini 1341 ve 

1342 olarak yazan müellif, son tebyiz tarihini ise 1349/1930 olarak kaydetmiştir. Tebyiz 

için mukaddimede müellifin ifadeleri şöyledir; “Bu kitabı Tahir Beg87 merhum gördü. O 

kadar takdir etti ki, ‘bu mutlaka min tarafi’llah size bir mevhibedir. Çok iyi 

düşünmüşsünüz’ demişti. Bu kerre tekrar tebyiz ile bazı ilavelere lüzum gördüğümden ol 

veçhile bu kitaba yazmağa mecbur oldum. Tevfik Allah’tandır. Fi’l-hakika zannımızdan 

daha fazla olarak kabristanlar imha edilmekte olduğundan bu eser ahlafa yadigȃr-ı 

kıymetdȃr olacaktır. Fi 25 cemaziyel evvel, sene 1349, ve fi 16 teşrin-i sȃni 1930 yevm-i 

Pazar, saat 7.”88 Müellif bu eserini de diğer eserlerinde olduğu gibi elifba sistemine göre 

alfabetik tasnif ile tertip etmiştir. Müellif, eserine Emir Sultan Kabristanı’nda medfun 

zevatı kaydederek başlamış ve eserini medfeni gayr-ı muayyen olanlarla bitirmiştir. 

Eserde toplam 112 kabristan ve hazirede medfun önemli zevat, ismi, şöhreti, sıfat-ı 

mümtȃzesi, vefat tarihi ve mezarının mahalli, isminin hangi kitabın hangi sahifesinde 

geçtiği ile birlikte tek tek kaydedilmiştir. Müellif Karȃr-ı Şemsȋ ile ilgili söylediği beyit; 

 

“Bursa'da mevcÿd meúÀbirde kim medfÿn ise 

Yazmışam çünki nihÀyet ol ÚarÀrumdur benim”89 

 

                                                           
85 M.Ş., Necd-i Haksȃr-ı Şemsȋ, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
86 Eş’ȃr, s. 414-415. 
87 Bursa Kütüğü’nün müellifi olan Kamil Kepecioğlu (d.1878-v.1952). Hayatı için bkz; Kamil Kepecioğlu, 

Bursa Kütüğü, (haz. Mustafa Kara, Hüseyin Algül, Osman Çetin, Mefail Hızlı, Asım Yediyıldız), c. 1, 

Bursa: Kültür A.Ş. Yay., 2009, s. 7-9. 
88 M.Ş., Karȃr-ı Şemsȋ, s. 413, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
89 Eş’ȃr, s. 414-415. 
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İntizȃr-ı Şemsi,  Bursa'daki yerel bazı ȃdet ve gelenekleri değerlendiren bir eserdir. 

Hȃksȃr-ı Şemsȋ yazmasının içinde bulunan eser sayfa 264’ten başlayıp 379’uncu sayfada 

bitmektedir. Te’lif tarihi 1349/1930 olan eser toplam 115 sahifedir. Konular elifba tasnif 

sistemi ile alfabetik sıraya göre yazılmıştır. Müellif kitabın mukaddimesinde; “Bu kitaba  

İntizȃr-ı Şemsȋ diye ad koydum. Çünkü yapılan şeylerden halk maddi ma’nevi vusul-i 

murȃda muntazırdır. Bunu da kafiye ve numara üzerine tertȋp ittim ki, araması, bulması 

kolay olur”cümlesiyle başlamış ve ilk sayfada Emir Sultan ile ilgili ȃdet ve geleneklerden 

bahsetmiştir90. Müellif Mehmet Şemseddin Efendi o dönemde halk arasında yaygın epey 

ȃdet ve gelenekten bahsettiği eserini şu cümlelerle tamamlamıştır: “İşte hatıra gelebilen 

ȃdȃt-ı diniyye ve milliyye ve vataniyyeden doksan dokuz adet doğruyu ekseri halkın 

i’tikȃdȃt ve i’tibȃrȃtına dȃir mesele buldum, yazdım. Bunlar birer hatıradır. Bunların bir 

kısmı merukdur, bir kısmı da gide gide unutulacaktır. Ahlafa yȃdigȃr olmak üzere işbu 

İntizȃr-ı Şemsȋ tesmiye etdiğim eseri tertip ettim. Çünkü halk bu ef’ȃlden bir iyilik 

bekliyor. Bunun için İntizȃr koydum.91” Müellifin bu eserine dair beyti şöyledir; 

 

  “Ba‘ø-ı ‘ÀdÀt vÀr ki dìní ba‘øısı millì anuñ 

  Bekleyor andan şifÀ òalú İntiôÀrumdur benim” 

 

İ’tisȃr-ı Şemsȋ, Müellifin 4 ve 6 rakamı ile ilgili bazı konuları içermektedir. Bu 

eser de Hȃksȃr-ı Şemsȋ içindedir. 380-410 sahifeleri arasında bulunan yazma eser toplam 

30 sahifedir. Te’lif tarihi; 1349/1930’dur. Fihristinden, erkȃn-ı sitte, cihȃt-ı sitte, elvȃn-ı 

sitte, kürüb-i sitte, şart-ı iman gibi başlıklarla 6 rakamının tesadüf olmadığını, çehȃr-ı yȃr, 

melȃike-i erba’a, anȃsır-ı erba’a, mezȃhib-i erba’a92 gibi başlıklarından da 4 rakamının 

bir tesadüf olmadığına dair fikir sahibi olduğumuz eser, müellifin dikkat çeken 

eserlerinden biridir. Eserle ilgili müellif şu beyti yazmıştır;  

 

  “Altı ile dört ‘adedden çıúarup ma‘nÀ raúìú 

  Úoydum İ‘tiãÀr nÀmın ol i‘tibÀrumdur benim” 

 

                                                           
90 M.Ş., İntizȃr-ı Şemsȋ, s. 267, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
91 M.Ş., İntizȃr-ı Şemsȋ, s. 375, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
92 M.Ş., İ’tisȃr-ı Şemsȋ, s. 379, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
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Misbȃr-ı Şemsȋ, müellifin kendi zamanında yaşayan bazı kişilerin doğum ve 

ölümlerine veya bazı binaların yapımına dair yazdığı, tarih düşürdüğü manzumelerini 

topladığı bir eseridir. Bu arada bazı şahısların hal tercümelerini de kaydetmiştir. Vefatına 

tarih düştüğü kişiler arasında Hüseyin Vassaf, Babası İsmail Nazif, Musaid Paşa, Vahyȋ, 

Murat Emrȋ,93  gibi dostları ve feyz aldığı önemli isimler vardır. Müellifin bu eseri de Hȃksȃr-

ı Şemsȋ içinde Karȃr-ı Şemsȋ’den sonra. 847-926 sahifeleri arasında bulunan eser toplam 

79 sahifedir. Eserin te’lif tarihi 1349/1931’dir. Eserde 75 civarında kişinin terceme-i hali 

ve vefatına tarih vardır. Müellifin Misbȃr-ı Şemsȋ ile ilgili beyti şöyledir; 

 

  “Ba‘ø-ı aóbÀb iltimÀs itdi anuñ-çün söyledüm 

  NÀmına MisbÀr dinildi dÀà-dÀrumdur benim” 

 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin Bursa ile ilgili bir eseri de Medȃr-ı Şemsȋ’dir. 

Eserde, Bursa’da bulunan 202 cami ve mescid, bȃnileri ile birlikte, elifba tasnifi ile 

alfabetik tertip edilerek anlatılmıştır. Eser toplam 323 sahifedir. Eserin te’lif tarihi 

1348/1929’dur. Müellif mukaddimeden sonra, “mukaddimede söylediğim vechile iş bu 

eser bilcümle Bursa’da mevcud cevâmîden bâhisdir. Bulabildiğim kadar bânilerini, 

tarihlerini, terceme-i hâllerini yazacağım… Bunun da adını diğer te’lîfâtıma muvâfık ve 

onların kâfiyesine mutâbık olmak arzusuyla Medâr-ı Şemsî tesmiye ettim”94 cümlesiyle 

başladığı eserine ilk olarak  Ulucami’yi yazarak başlamıştır. Müellif eserinde “260 küsür 

sene Cuma edȃ ve salât-ı hamse îfâ ve âyîn-i tarîkat-ı aliyye icrâ edilen” Ȃsitane-i 

Mısrȋ’den de bahsetmiş, “202 cevâmî ve mesâcid bir de nokta-yı tevhîd olarak Hazret-i 

Mısrî Efendimin âsitanesini de ilâve ettim”95 demiştir. Müellif Medâr-ı Şemsî’nin son 

sayfasında o dönemde Bursa’da bulunan cami ve mescidlerin “Hangi vakitler edâ 

olunduğu ve hangiler mesdûd bulunduğu” konusunda rakamlar vererek eserini bitirmiştir.  

Devvȃr-ı Şemsȋ müellifin Bursa medreselerini yazdığı eseridir. Aynı kitabın 

içinde, yani Medȃr-ı Şemsȋ’nin devam eden 324. sahifesinden fihrist ve mukaddime ile 

başlayan eserde, Mehmet Şemseddin Efendi ilk medrese olarak Orhan Medresesi’ni 

                                                           
93 M.Ş., Misbȃr-ı Şemsȋ, s. 848-849, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
94 M.Ş., Medȃr-ı Şemsȋ, s. 8-9, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
95 M.Ş., Medȃr-ı Şemsȋ, s. 289-292, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
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yazmıştır.96 357. sahifede sona eren eserin toplam sahife sayısı 33’tür.  Devvȃr-ı Şemsȋ 

son sahifesinde Ahmet Paşayı Fenȃri Medresesi’nden bahisle sona erer. Müellifin 

Bursa’da bina olmuş 83 medreseden bahsettiği eserin te’lif tarihi 1348/1929’dur. Bu iki 

eseri için müellif şu beyitleri yazmıştır;  

 

  “Cümle cÀmi‘ler içün cem‘ eyleyüp yazdım kitÀb 

  Eyleyüp her dem ziyÀret kim MedÀrumdur benim 

 

  Bursa'da vÀkı‘ medÀris cümlesin cem‘ eyledüm  

  NÀmını DevvÀr úoydum sÀz-kÀrumdur”97 

 

  Diyȃr-ı Şemsi Mehmet Şemseddin Efendi’nin Bursa tarihiyle ilgili 

araştırmalarının yer aldığı 800 sayfalık en hacimli eserlerinden biridir. Bir Bursa Tarihi 

olan eserin te’lif tarihi 1351/1933’dür. Eser için müellif şu beyti yazmıştır; 

 

“Bursa'ya ‘À’id bütün tÀrìòì ma‘lÿmÀtdur 

Óaú muvaffaú eyledi yazdım DiyÀrumdur benim”98 

 

Mi’yâr-ı Şemsî, Bursa Tarihine dair muhtelif tarih kitaplarındaki yanlışlıkları 

tashih eden bir eseridir. 1332 Tashihȃt-ı Şemsî tȃrihidir. Bu eserin bir bölümü 1932’den 

kapandığı güne kadar “Yeni Fikir Gazetesi”nde R.R. Yücer tarafından “Tarih 

Yanlışlıkları” başlığıyla yayınlanmıştır.99 Bursa'da çıkan "Yeni Fikir, Nu 475-556." 

gazetesinde 3 Mart 1932 tarihinden itibaren "Bursa Tarihinde Yanlışlar" adıyla 72 sayı 

yayınlanmıştır. Gazete, bu tefrikanın ilk sayısındaki takdim yazısında şunları 

kaydetmektedir: 

"Mehmet Şemsedin Efendi, Bursa'yı çok seven, Bursa tarihi ile alâkadar olarak bu 

yolda hayli emek sarfetmiş bulunan bir simâdır. Bursa için yazılan eserlerde rastladığı 

bazı hataları tespit etmiş, bunları "Miyâr-ı Şemsî" adı altında toplamıştır. Bursa tarihine 

                                                           
96 M.Ş., Devvȃr-ı Şemsȋ, s. 324-327, (müellif nüshası, özel kütüphane). 
97 Eş’ȃr, s. 414-419. 
98 Eş’ȃr, s. 414-419. 
99 Rıza Ruşen Yücer, a.g.m., s. 39, Ziyaeddin Fahri Fındıkoğlu, a.g.m., s. 40. 
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taalluk ettiği için bunları memnuniyetle neşrediyoruz."100 Medar-ı Şemsȋ, Sicill-i Osmanî, 

Güldeste-i Riyâz-ı İrfân, Meşâhir-i İslâm, Lugat-ı Tarihiyye, Hammer Tarihi, Mir'ât-ı 

Bursa, Bursa Kılavuzu, Bursa Rehberi, Osmanlı Müellifleri vs. gibi menabide 

umumiyetle Bursa’yı alakadar eden tarih meselelerine ait hataları101 tashih ettiği bir 

eserdir. Bu eseriyle ilgili müellif şu beyti yazmıştır. Fakat eserin adını beyitte Mi’yȃr 

olarak değil Ayȃr olarak zikretmiştir; 

 

“Eyledüm taãóìó rivÀyÀt-ı saúìmi ‘acz ile  

Maóúe urdum òÀliãÀne çün ‘AyÀrumdur benim” 

 

Müellifin mensur eserlerinden biri de Bergüzȃr-ı Şemsȋ adlı eseridir. Allah, 

Vahdet-i Vücûd, Cem, Sülûk, Tabîat, İnsân, Ahlâk, Tevellâ-Teberrâ, Dervîş, Şeyh, Sa'y, 

İbret-i Beşer, Hakâyık-ı Eşyâ, Din, Vatan gibi, tasavvufî ve ictimȃi konulardan bahseden 

bir eserdir. Bergüzâr'daki makalelerden bazıları yayınlanmıştır.102 Eserin Te’lif tarihi; 

1334/1916’dır. 

 

“Muòtelif mevøÿ‘a dÀ’ir cem‘ u te’lìf itmişem 

Oldı bir óayli maúÀlÀt BergüõÀrumdur benim”103 

 

 Dildȃr-ı Şemsi müellifin seyahatlerini kaleme aldığı eseridir. Mustafa Kara, müellifin 

bu eserine bir otobiyografi olarak bakılabileceğini104 yazmıştır.  Bu eserle ilgili çalışma 

yapmış olan Yusuf Kabakçı şu bilgileri vermektedir: 

“Şemseddin Efendi, Dildâr-ı Şemsî’nin 332. sayfasında belirttiği üzere seyahatleri 

boyunca tuttuğu notlarını 20 Şaban - 2 Zi’l-kade 1347’de (31 Ocak – 12 Nisan 1929) 

tarihleri arasında Osmanlı Türkçesi ve rika yazı tipiyle seyahatnâme tarzında yazmıştır. 

Eserin bazı sayfalarının altına kurşun kalemle düştüğü tarihler müsveddelerini temize 

                                                           
100 Ziyaeddin Fahri Fındıkoğlu, a.g.m., s. 40. 
101 Ziyaeddin Fahri Fındıkoğlu, a.g.m., s. 40. 
102 Bkz. Mustafa Tatcı, Mehmed Şemseddîn Efendi'nin Makaleleri, Yedi İklim Dergisi, S. 70, Ocak l996, s.  

68-69; S. 40, Temmuz l993, s. 117-118; S. 41, Eylül l993, s. 42-43; S. 42, Ekim l993, s. 48-49; S. 45, Ocak 

l994, s. 46; S. 46, Şubat l993, s. 46; S. 62, Mayıs l995, s. 56. 
103 Eş’ȃr, s.414-415;  418-419 
104 Mustafa Kara, Şemseddin Ulusoy, Saklı Tarihin Muhafızı, Bursa: Osmangazi Belediyesi Yay. , 2016, s. 

7. 
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geçtiği günleri işaret etmektedir. 706 sayfalık eserin ilk 371 sayfasını Dildâr teşkil 

etmektedir. Diğer bölümler ise sırasıyla şunlardır: İnkisār-ı Şemsî: Niyazi-i Mısrî’nin 

Mevāidü’l-irfan adlı eserine yapılan yorumlara dair, 24 sayfa. Zü’l-fikār-ı Şemsî: Çeşitli 

konulardaki yazıları, 44 sayfa. İ´tikār-ı Şemsî: Muhtelif dinî konular, 38 sayfa. İ´timār-ı 

Şemsî: Ulu Cami ve içindeki yazılara dair, 30 sayfa. Gam-güsār-ı Şemsî: Manzūm, 7 

sayfa. İzmār-ı Şemsî: Manzūm, 17 sayfa. İzhār-ı Şemsî: Manzūm, 16 sayfa. Bî-dār-ı 

Şemsî: İlmihal bilgileri, 22 sayfa. İhsār-ı Şemsî: Ramazan-ı şerifin, vaaz ve hutbelerin 

değeri, 20 sayfa, İ´tizār-ı Şemsî: Niyazi-i Mısrî’nin Divan’ı ile ilgili görüşler,13 sayfa, 

İzdırār-ı Şemsî: Câmi adabı ve ahlâkî meselelere dair, 36 sayfa. İktiyār-ı Şemsî: Sayılara 

dair, 68 sayfa. (Toplam 706 sayfa) Eserin cilt kısmına yapıştırılan etiket ve içindekiler 

sayfasının altına büyükçe yazılan 101 rakamı bu eserin Mehmet Şemsettin Efendi’nin 

hususî kütüphanesindeki sıra numarasını göstermektedir.”105 Didȃr-ı Şemsȋ’nin 

mukaddimesine müellif şu sözlerle başlamıştır; 

 “Tevfìkāt-ı Sübhaniyye’ye müsteniden Dildār-ı Şemsî namını verdiğim şu kitabı 

yazıyorum. Kitabın mündericātı pir-i destgīrim Cenāb-ı Mısrıyyü’n-Niyazî kuddise 

sırruhu Efendimiz’i berā-yı ziyaret yedi defa Limni’ye azimetimi, gerek esnā-yı rahda ve 

gerek oradaki ahvali yazmaktan ibarettir. Ancak madem ki bir seyahatname gibi bir şey 

olacaktır, hal-i sabāvetimden beri Bursa’dan harice gidildiği ve pederim merhumun 

memuriyeti dolayısıyla nerelerde bulunduğunu da ilave etmekliği arzu ettim. Çünkü bu 

bir hatıradır. Varsın benim keşkülde bu da bulunsun.”106 Müellif bu eseri ile ilgili şu beyti 

söylemiştir;  

 

“Limni'de itdüm ziyÀret yedi kerre Pìr’imi 

NÀmına DildÀr didüm o feyø-bÀrumdur benim”107 

 

Bu bölümde son olarak tanıtacağımız eser, muhteviyatı bakımından önemli 

olduğunu düşündüğümüz, müellifin İʻtizȃr-ı Şemsȋ adlı eseridir. Te’lif tarihi 1345 olan 

eser, müellifin pȋri olan Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin kelȃmına yazdığı şerhdir. Niyazi-i Mısrî’nin 

                                                           
105 Yusuf Kabakçı, Mehmet Şemseddin Ulusoy; Dildȃr-ı Şemsȋ, (Yüksek Lisans Tezi) Uludağ Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Bursa, 2016 s. 35. 
106 Yusuf Kabakçı, a.g.e.,  s. 38. 
107 Eş’ȃr,, s. 414-415;  418-419. 
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Divan’ına yapılan bu şerh örneği olan eser toplam 13 sayfa olup Dildȃr-ı Mısrȋ adlı eserin 

içinde bulunan risȃleler arasında 590-603 sayfaları arasında yer almaktadır. Müellif bu 

eseri ile ilgili şu beyti yazmıştır;  

 

 

“Nuùú-ı Pìr’i eyledim óaddümce gÿyÀ ben de şeró 

İ‘tirÀf-ı ‘acz ider bu İ‘tiõÀrumdur benim”108 

 

Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi, görüldüğü üzere çok velud bir müellifdir. 

Onu bu yönüyle, Mustafa Kara;  “Osmanlı asırlarında Bursa’da yaşayan sufȋler arasında 

eser verme, kitap yazma konusunda bir sınıflandırmaya tabi tutulursa İsmail Hakkı 

Bursevȋ’den sonra ikinci sırayı Mehmet Şemseddin Mısrȋ alır”109 cümlesiyle 

değerlendirmiştir.  

 

  

1.3. Edebî Şahsiyeti 

 

Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin edebȋ şahsiyetine dair en önemli 

ipucunu, çok yakın dostlukları olduğunu bildiğimiz pȋrdaşı ve sırdaşı Hüseyin Vasȃf 

Efendi vermektedir. Hüseyin Vassȃf Efendi’nin bir şiirinde kullandığı bir ifade 

müellifimizin hem edebȋ şahsiyerini hem de edebȋ muhȋtini110 eleveren, önemli 

bulduğumuz bir ifadedir. Hüseyin Vassaf bir şiirinde müellifimiz için şunu yazmıştır:  

   

  “Dinilse Mıãri-ì åÀnì ÀñÀ lÀyıúdur ol tevcìh  

  ŞehÀdet eyleyen ÀåÀr, ʻulüvv-i úadre bürhÀndur”111 

 

                                                           
108 Eş’ȃr, s. 414-415;  418-419. 
109 Mehmet Şemseddin Ulusoy, Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin İzinde Bir Ömür Seyahat, Dildȃr-ı Şemsȋ, (haz. Mustafa 

Kara-Yusuf Kabakçı) İstanbul: Dergȃh Yay., 2010, s. 6.  
110 “Edebi Muhit” konusunda ayrıntılı bilgi için bkz: Bilal Kemikli, Şiir ve Hikmet, İstanbul: Kitabevi Yay., 

2017. 
111 Eş’ȃr, 707/408. 
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 Bu beyitte yer alan “Mısrȋ-i Sanȋ” ifadesi Mehmet Şemseddin Efendi’nin edebȋ 

şahsiyetini anlamamız için anahtar bir ifadedir. Bu ifade ile Hüseyin Vassȃf, 

müellifimizin edebȋ şahsiyetini oluşturan şifreleri çözmüştür. Biz de, öncelikle bu ifade 

etrafında düşünerek bu bölüme başlamanın isabetli olacağını düşündük. Hüseyin 

Vassȃf’ın müellifimize neden “Mısrȋ-i Sanȋ” dediğinin cevapları aranıp bulundukça, onun 

edebȋ şahsiyetine dair düşüncenin de kendiliğinden açıklığa kavuşacağını düşünüyoruz. 

 

 Bir mutasavvıf şair olan Mehmet Şemseddin Efendi’nin edebȋ şahsiyetini anlamak 

için Niyȃzȋ-i Mısrȋ mektebini, Halvetȋlik muhȋtinde yeşeren tasavvufȋ düşünce geleneğini 

anlamak gerekecektir. Sonrasında bütün Tekke/Tasavvuf Edebiyatı112 şiir geleneği ve 

poetikası ve bu geleneğe düşüncesiyle te’sir eden Muhyiddin-i Arabȋ’yi de anlamak 

gerekecektir.113 Bununla birlikte, şairin edebȋ şahsiyetinin tam manasıyla ortaya 

konulabilmesi, hayatı hakkında geniş bir bilgiye sahip olunması ve bütün eserlerinin 

ortaya çıkarılarak detaylı bir şekilde incelenmesi, yetiştiği dönemin ve muhȋtin edebȋ 

ortamının bilinmesi ile mümkün olacaktır. Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin bütün 

eserlerinin tam olarak ortaya çıkmamış ve eserlerine ulaşılamamış olması, onun edebȋ 

portresinin de tam olarak ortaya çıkmasını zorlaştıran sebeplerdir. Bunun için biz burada, 

öncelikle, onun edebȋ şahsiyetine şahitlik eden, başta divȃnı olmak üzere, görme imkȃnı 

bulduğumuz manzum ve mensur eserlerine başvurarak ve kaynaklarda geçen bilgileri, 

değerlendirmeleri sunarak bir yol takip edeceğiz.  

 

 Şüphesiz, müellifimiz Mehmet Şemseddin Ulusoy’un edebȋ şahsiyetine ve bir sufȋ 

şair olarak şiirine, diline şahitlik edenlerin başında aynı dönemde yaşadıkları, Sefȋne-i 

                                                           
112 “Türkler’in İslâmiyet’i kabulünden sonra tasavvufun etkisiyle birçok eser kaleme alınmıştır. Türk 

edebiyatının divan ve halk edebiyatıyla birlikte üç ana kolundan biri olan tekke edebiyatına, teşekkülünden 

günümüze kadar tasavvufun yanında dinî bilgiler de içerdiğinden “dinî-tasavvufî edebiyat”, tasavvuf ana 

konuyu oluşturduğundan “tasavvuf edebiyatı”, eserler tekke çevresinde yazıldığından “tekke edebiyatı”, 

halk diline yakın bir üslûp kullanıldığından “tasavvufî halk edebiyatı”, mutasavvıf Türk şairleri tarafından 

meydana getirildiğinden son yıllarda “Türk tasavvuf edebiyatı” gibi adlar verilmiştir.” Geniş bilgi için bkz. 

Azmi Bilgin, “Tekke Edebiyatı”, DİA, c.40, İstanbul 2011, s. 381-384.   
113 İrfan ve Şiir Muhitleri konusundu Bilal Kemikli’nin yazdığı makaleler için bkz. Bilal Kemikli, Şiir ve 

Hikmet, İstanbul: Kitabevi Yay., 2017, s. 1-79. 
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Evliya114 müellifi Hüseyin Vassȃf (d.1872-ö.1929)115 gelmektedir. Hüseyin Vassȃf, 

Mehmet Şemseddin Efendi’yi aşağıda alıntılamış olduğumuz şiirinde “ferȋd-i ehl-i 

halvet”, “zȃt-ı pür-hakȃyık”, “dekȃyıkda maʻȃrifde hakȋkat merd-i zȋ-şȃn”, “ledünnȋ 

ʻilme mazhar”, “şiʻrde bülbül-i ‘aşk”, “kitȃb-ı kȃ’inȃtı şerh iden bir sırr-ı KurʼÀn”, “edȋb 

hoş-gû”, “dili memlû’”, “Mısri-i sȃnȋ” olarak vasıflandırmıştır. Bu vasıflar, Mehmet 

Şemseddin Efendi’nin manzumelerinin, dili ve mȃnȃsı bakımından dopdolu bir 

mutasavvıf şairin eseri olduğuna ve onun nazımdaki mevki, makȃm ve kemȃlȃtını 

tasavvufi yönüyle içiçe değerlendiren ifadelerdir.  Vassȃf, ‘şiirde aşkın bülbülü’ olan bu 

kȃmil müellife, bu mürşid-i can’a bütün eserlerinin şahit olduğunu söyler. Bu vasıfların 

geçtiği şiirinin tamamı şöyledir; 

 

  “Ùarìú-i feyøinüñ sÀlikleri ʻarrÀf-ı vaódetdur 

  Nice erler gelüp geçmiş bu yer şeh-rÀh-ı ʻirfÀndur 

 

  Teveccüh-kerde-i Mıãrì CenÀb-ı Şeyò äaófì’dür 

  RiyÀøet-kÀr-ı ʻÀrif vÀãıl-ı bezm-i òalìlÀndur 

 

  Gelüp encÀl-i neslinden Muóammed Şemsi-i Mıãrì  

  CihÀna revnaú-ÀrÀ nÿr-ı ʻayn-ı cümle bÀrÀndur  

 

  Duyunca derd-i cÀnı bÀdiye becÀy-ı ʻaşú olmuş  

  Ferìd-i ehl-i òalvet maʻrifetdür õikre şÀyÀndur 

 

  Bu õÀt-ı pür-óaúÀyıú ÀstÀn-ı Pìr’de post-pìrÀ  

  DeúÀyıúda maʻÀrifde óaúìúat merd-i õì-şÀndur 

 

                                                           
114 Hüseyin Vassȃf, Sefîne-i Evliyȃ, (nşr: Mehmet Akkuş-Ali Yılmaz), c.5, İstanbul: Kitabevi Yay., 2006, 

s. 103-120. 
115 Hayatı ve eserleri için bkz: İsmail Kasap, Hüseyin Vassȃf ve Divanı, (Yüksek Lisans Tezi), Gazi 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 1996, s. 4-13; Cemal Kurnaz-Mustafa Tatcı, “Hüseyin 

Vassȃf”, DİA, c.19, İstanbul 1999, s. 18-19. 
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  Ledünnì ʻilme maôhardur bütün ÀåÀrı şÀhiddür 

  Şiʻrde bülbül-i ʻaşúdur esìr-i zülf-i cÀnÀndur 

 

  Dinilse Mıãri-ì åÀnì ÀñÀ lÀyıúdur ol tevcìh  

  ŞehÀdet eyleyen ÀåÀr, ʻulüvv-i úadre bürhÀndur 

 

  Vücÿdı ʻÀlem-i ʻirfÀna zìnet-baòş olur el-óaú 

  KitÀb-ı kÀʼinÀtı şeró iden bir sırr-ı ÚurʼÀn'dur 

 

  O kÀmildür mükemmildür sezÀ-yı medó u tekrìmdür 

  Bütün ÀdÀb ü erkÀnı bilen bir mürşid-i cÀndur 

 

  ÚanÀʻatkÀr edíb òoş-gÿ nezÀketle dili memlÿʼ 

  Yüzünde şems-i ʻirfÀn ʻayn-ı Mıãrì pertev-efşÀndur”116   

 

 Hüseyin Vassȃf’a göre, Mehmet Şemseddin Efendi bir Mısri-i Sȃnȋ’dir. Şiirini 

mayalayan mektep, pȋri olan Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin mektebidir. Müellifimiz, külliyatı içinde 

manzum eserleri arasında önemli bir yere sahip olan Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de ve diğer dȋvȃnı olan 

Güftȃr-ı Şemsȋ’de, Şeyhi Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin birçok gazeline nazire yazmış ve birçok 

gazelini tahmȋs etmiştir. Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de 58 tahmȋs, 10 nazȋre bulunurken, Güftȃr-ı 

Şemsȋ’de 23 tahmȋs, 5 nazȋre tesbit ettik. Her iki dȋvȃnında Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin şiirlerine 

yaptığı toplam 81 tahmȋs, müellif Mehmet Şemseddin Efendi’yi, Hüseyin Vassȃf’ın 

“Mısri-i Sȃni” olarak vasıflandırmasının sebeplerinden biri olarak sayılabilir. Mehmet 

Şemseddin Ulusoy, şeyhi Niyȃzȋ-i Mısri’ye, Azbȋ’den117 (ö.1160/1747) sonra en çok 

tahmȋs yapan şairdir.  Yine Eş’ȃr-ı Şemsȋ müellifinin, Niyȃzȋ-i Mısrȋ’ye pek çok 

medhiyyesi vardır.  

                                                           
116 Eş’ȃr, 707/408. 
117 Azbȋ, Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin halifelerindendir. Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin gazellerini baştan sona tahmȋs ettiği 

“Dȋvȃn-ı Tahmȋs-i Niyȃzȋ-i Mısrȋ” isimli bir dȋvȃnı vardır. Dȋvȃn hicri 1284 yılında basılmıştır.  Geniş bilgi 

için bkz., Mehmet Erol, Azbȋ Dȋvȃnı, (Doktora tezi), Onsekiz Mart Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Çanakkale, 2002; Abdullah Çaylıoğlu, Niyâzi-i Mısrî Şerhleri, (Yüksek lisans tezi), Marmara Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 1994. 



51 
 

Bursa’da Niyâzî-i Mısrî Dergâhı'nın son şeyhi olan Mehmed Şemseddîn Efendi118, 

ismini, eserlerinde “Mehmet Şemseddin el-Mısrȋ” olarak yazmıştır. Onun,  şeyhi Niyȃzȋ-

i Mısrȋ’ye hayranlığı ve aşkı “Mısrȋ” sıfatını kullanacak derece o kadar ileridir ki, bu 

aşkıyla, Limni'de medfun olan şeyhini yedi defa ziyarette bulunmuştur. Müellif bu ziyaret 

ve seyahatlerini de, önemli mensur eserlerinden olan Dildȃr-ı Şemsȋ’de kaleme almıştır.  

Bu seyahatlerden birinde söylediği şu mısralarında şeyhine olan düşkünlüğünü veciz bir 

dille anlatmaktadır: 

 

“Dergeh-i Mısrî'de hȃdim olduğum devlet yeter 

Hizmetle iftihâr etmek bana izzet yeter 

Hamdü-li’llâh hâk-i pây-i Hazret-i Pîr'e bugün 

Şevkiyle vechini sürmek Şemsî'ye rif'at yeter”119 

 

 Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin menȃkıbnȃmesini kaleme aldığı Gülzȃr-ı Mısrȋ’de, Pȋr’i için 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin yazdığı şu cümleler, Mısrȋ mektebinin tasavvufi 

neşvesinin menbaına ve menşeine dair ifadelerdir:  

 “Her velî, evvelce geçen evliyâullahın birine min ciheti't-tecellî benzer. Cenâb-ı 

Pîr'in nutuklarına bakılırsa neş'e-i Muhyiddîn ve Âşık Yûnus görülür. Bazı ilâhîlerinde de 

bunu imâ ettiklerine tesâdüf ediliyor.”120  

 

“Kâf-ı dil ankâsıyım sırrun âşinâsıyım 

Endîşeler hâsıyım ad oldu insân bana 

 

Niyâzî'nin dilinden Yûnus durur söyleyen 

Herkese çü cân gerek Yûnus durur cân bana”121 

 

 Mehmet Şemsettin Efendi’nin de Niyȃzȋ-i Mısrȋ’ye bir nazȋresi şöyledir; 

                                                           
118 Mehmet Şemseddin Efendi, Atinalı Ali Rıza Efendi Dergȃhı şeyhi Mustafa Lütfullah Efendi’nin 

(ö.1321/1903) yanında seyr u sülûkunu tamamlayarak Mısrȋ Dergȃhı’na 1310/1892 tarihinde postnişȋn 

olmuş ve tekkelerin kapatıldığı 1925 yılına kadar 33 yıl Mısrȋ Dergȃhı’nın son şeyhi olmuştur. bkz. Mustafa 

Kara, Türk Tasavvuf Tarihi Araştırmaları, İstanbul: Dergȃh Yay., 2010, s. 295.    
119 Mehmet Şemseddin Ulusoy, Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin İzinde Bir Ömür Seyahat, Dildȃr-ı Şemsȋ, (haz. Mustafa-

Kara-Yusuf Kabakçı), İstanbul: Dergȃh Yay., 2010, s. 39. 
120 Mehmet Şemseddin Ulusoy, Gülzȃr-ı Mısrȋ, s. 441 (Müellif Nüshası, Özel Kütüphane) 
121 M.Ş., Gülzȃr-ı Mısrȋ, s. 440. 
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 “Pìrim baña burhÀn imiş bahırlar ne kÀn imiş  

 Mıãrì’ye Yÿnus cÀn imiş Şemsì NiyÀzì cÀn bana”122 

 

 “Yÿnus dimiş muúaddem 

 Mıãrì gibi ben direm 

 O dem bu dem hep bu dem 

 ÇÀàırıram dost dost” 

 

 “Şemsì Mıãrì elinden 

 Úoúdum anuñ gülünden  

 NiyÀzì’nüñ dilinden  

 ÇÀàırıram dost dost”123 

 

 Şeyhi Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin dilinde Yunus söylerken, Şemsi Mısrȋ dilinde ise hem 

Yunus, hem de Niyȃzȋ Mısrȋ söyler. O da, Yunus’un mukaddem, sonrasında da şeyhinin 

çağırdığı dille ve gönülle “çağırıram dost dost” derken, Yunus ve Niyȃzȋ-i Mısrȋ ile dildaş 

olduğunu ilȃn eder. Müellifimiz, şu nazȋresinde de aynı düşüncesini başka bir dille ifade 

etmiştir:    

 

 “Ál-i èAbÀ yolından 

 Pìrüñ ùutdum elinden 

 Şemsì Mıãrì dilinden 

 Çaàırıram dost dost”124 

 

 Yine müellifimiz, Şeyhu’l-Ekber Muhyiddìn ‘Arabȋ için Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de yazdığı ve 

aşağıda bir bölümünü alıntıladığımız medhiyyesinde, “Muhyiddȋn ü Bedreddȋn ittiler 

                                                           
122 Eş’ȃr, 41/31. 
123 Eş’ȃr, 74/51-52. 
124 Eş’ȃr, 73/51.  
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ihyȃ-yı dȋn /Deryȃ Niyȃzȋ Fusûs enhȃrıdur Vȃridȃt”125 diyen Pȋr’i ile aynı neşve içinde 

olduğunu ve aynı mektebe aidiyyetini bir kez daha ızhȃr eder.  

 

 “Re’ìsü'l-aãfiyÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 Enìsü'l-etúıyÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

 Saña òatm-i velÀyet nÀmını virmiş Rasÿlu'llÀh  

 Vaãì-i MuãùafÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

  

 CenÀb-ı Şeyò-i Ekber àavå-ı a‘ôam úuùb-ı efòamsın 

 Ki òatmü'l-evliyÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

 Senüñ ÀåÀr-ı ‘irfÀnuñ FütÿóÀt ü Fuãÿã’uñla  

 İmÀm ü muútedÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

 Bütün ehl-i ùarìú pìrÀnı úılmışdur seni mürşid 

 HidÀyet-intimÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

  

 Ôuhÿruñ maôhar-ı tÀmm-ı İlÀhìdür şek itmem ben 

 ‘Alìm-i sırr-ı bÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

 Senüñ sırruña maôhardur CenÀb-ı Pirimiz Mıãrì 

 Bu Şems'e pìşvÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn”126 

 

 Hakeza, Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de yer alan şu beyitleri de onun bağlı olduğu Halvetȋ-Mısrȋ 

mektebbine işaret eden sözleridir; 

 

                                                           
125 Kenan Erdoğan, Niyȃzȋ-i Mısrȋ, Hayatı, Edebȋ Kişiliği, Eserleri ve Dȋvȃnı, Ankara: Akçağ Yay. 2008, 

s. 184. 
126 Şiirin tamamı için bkz; Eş’ȃr, 465/273. 
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 “Sözlerim èilm-i ledündür fehm ider ehl-i kemÀl 

 Söyleyen ancaú dilimden Mıãrì sulùÀnım benim” 

 

 “Feyø-i maènÀ-yı NiyÀzì sende oldı rÿ-nümÀ  

 Söyleyen oldur yazarsuñ saña ne fermÀn ola”127 

 

 “äanma benden ôÀhir oldı nuùú-ı Mıãrì'dür sözüm 

 äÿretìler añlamazlar õevú-i maènÀdur sözüm 

 

 Himmet-i SulùÀn-ı Mıãrì oldı erzÀn èÀcize 

 Bu ùulÿèÀt ol CenÀb’uñ bil ki luùfidür sözüm 

 

 Şemsì bì-kes èÀcize elùÀf-ı úudsiyyesidür 

 Bu lisÀn benden degildür nuùú-ı äaófì’dür sözüm128  

 

 “ŞerÀb-ı ‘aşú ile sekrÀn 

 Ceddim äaófì’nüñ bu lisÀn  

 Şems-i Mıãrì'ye nümÀyÀn  

  Mıãrìliler dirler bize”129     

 

 Niyȃzȋ-i Mısrȋ’den sonra Halvetȋ-Mısrȋ tarȋkinin halifeleri arasında pek çok 

mutasavvıf şair ve ȃlim yetişmiştir. Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin halife ve müritlerinin hemen hepsi 

Mevlevȋlikteki gibi şiir ve edebiyata ȃşinȃ ve pek çoğu şairdir.130 Mehmet Sahfȋ Efendi 

                                                           
127 Eş’ȃr, 55/41. 
128 Eş’ȃr, 405/241. Beyitte geçen Sahfȋ, Mısrȋ Dergȃhı’nda 1125-1146 yılları arasında postnişin olarak 

bulunmuş Şeyh Mehmet Sahfȋ Efendi (ö.1146/1737)’dir. bkz. Mehmet Şemseddin Ulusoy, Bursa 

Dergȃhları, Yȃdigȃr-ı Şemsȋ I-II, (haz. Mustafa-Kara-Kadir Atlansoy) Bursa: Uludağ Yay., 1997, s. 524. 
129 Eş’ȃr, 535/314. 
130 Kenan Erdoğan, Niyȃzȋ-i Mısrȋ, Hayatı, Edebȋ Kişiliği, Eserleri ve Dȋvȃnı, Ankara: Akçağ Yay. 2008, 

s. 105. 
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(ö.1146/1737)131. Azbȋ Efendi (ö.1160/1747), Gazzȋzȃde Abdüllatif Efendi (ö.1247/1831), 

Zȃik Efendi (ö.1269/1852)132 bunlardan birkaçıdır. Mehmet Şemseddin Efendi bu 

bereketli muhȋtin son temsilcilerinden biridir. Böyle bir edebȋ muhitin, Mehmet 

Şemseddin Efendi’in edebȋ şahsiyetine etkisi şüphe götürmez bir gerçektir.   

 Buraya kadar müellifimizin bir mutasavvvıf şair olarak edebȋ şahsiyetini oluşturan 

kendinden önceki muhȋti hakkında bilgi vermeye çalıştık. Bu bilgileri, Hüseyin Vassȃf’ın 

onun için söylediği “Mısrȋ-i Sȃni” sözünden yola çıkarak temellendirmeye çalıştık.  

Bundan sonra, kendi muasırı olan dostlarının ve kendisinden sonra gelen araştırmacıların 

müellifimizin edebȋ şahsiyetine yönelik değerlendirmelerini ve müellifimizin kendi 

eserlerine bakarak daha çok nȃsirliği yönüyle konumuza devam edeceğiz. 

 Mehmet Şemseddin Ulusoy yaşadığı dönemde pek çok şair, mutasavvıf ve müellifle 

görüşmüştür. Hüseyin Vassȃf (1872-1929), Ahmet Amiş Efendi (1807-1920)133, Seyyid 

Abdülkȃdir Belhȋ (1839-1923)134, İbnülemin Mahmut Kemal İnal (d.1871-ö.1957), 

Tȃhirü’l Mevlevȋ (1877-1951)135, Bursalı Mehmet Tȃhir Bey (d.1861-ö.1925)136, Emrȋ 

Murat Efendi (d.1850-ö.1916)137, Mehmet Ali Aynȋ (d.1869-ö.1945)138, Kȃmil 

                                                           
131 Mehmet Sahfȋ Efendi Bursa Mısrȋ Dergȃhı’da 1125-1146 arasında postnişin olarak bulunan, 

müellifimizin “cedd-i emcedim” dediği, Halvetȋ-Mısrȋ şairlerdendir. Mehmet Şemseddin Ulusoy, Sahfȋ’nin 

hayatı ve şiirlerinden örneklere, Gülzȃr-ı Mısrȋ’de yer vermiştir. bkz. M.Ş., Gülzȃr-ı Mısrȋ, s. 514-527. 
132 Bilgi için bkz: Mustafa Kara, Bursa’da Tarikatlar ve Tekkeler, Bursa: Sır Yayıncılık, 2001, s. 407-428; 

Mehmet Erol, Azbȋ Dȋvȃnı, (Doktora tezi), Onsekiz Mart Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Çanakkale, 

2002; Engin Karakoyun, Zȃik Dȋvȃnı, (Yüksek Lisans Tezi), Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü,  

Konya 2007. 
133 Hayatı ile ilgili bkz.; Nihat Azamat, “Ahmet Amiş Efendi”, DİA, c. 2, İstanbul 1989 s. 43-44. 
134 Hayatı ve eserleri için bkz.; Mehmet Hilmi Alkan, Abdülkȃdir-i Belhȋ’nin Sunûhȃt-ı İlȃhiyye Mesnevȋsi 

ve Abdülbȃki Gölpınarlı’nın Manzum Türkçe Çevirisi, (Yüksek Lisans Tezi), Selçuk Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Konya 2005;  Mehmet Şemseddin Efendi, Seyyid Abdülkȃdir Belhȋ ile ilgili bir 

hȃtırasını Dildȃr-ı Şemsȋ’de şöyle nakleder.“Perşembe günü biraderle köprüye geldik. Doktor Kadir Efendi 

ile görüştük, Eyüb Sultan’a gittik, Kur’an-ı Kerim’den sonra indimde en aziz bildiğim kitab Yenabi΄u’l-

Mevedde’nin cȃmii olan zatı ziyaret etmek bende bir arzū-yı şedid idi. Kadir Efendi oraya mensupmuş her 

neyse Nişancı’da Murad Molla Dergâhı’na geldik. Süleyman Efendi Hazretleri’ni ziyaret ettim. Esna-yı 

tevcihimde kabrinin üstünde nurlar tele’üv ediyor gibi geldi. Ba΄dehū mahdumları eş-Şeyh Seyyid 

Abdülkadir Efendi Hazretleri’nin nezdine dahil olduk, elini öptük çok iltifāt buyurdular. Fakirin Yādigār-ı 

Şemsî’den ve bir iki medhiyye-i şah-ı velayetten bilahire göndermiştim artık Bursalılar’dan kimseyi 

gördüler mi fakire selam gönderirlerdi, kendileri muhibb-i ehl-i beyt ve ehl-i beyte ihanet edenlere ve yan 

bakanlara karşu bizāre-i bȋ-muhabbe idiler. Aramızda bazı sohbetler geçti, biraderin bazı sualine cevaplar 

verdiler, birbirimizi tanıttık, ba΄dehū oradan Selȃmi Dergȃhı’na geldik..” M.Ş., Dildȃr-ı Şemsȋ, (haz. 

Mustafa Kara-Yusuf Kabakçı), İstanbul: Dergȃh Yay., 2010, s. 128. 
135 Hayatı, eserleri ve şiirleri için bkz.; Zülfikar Güngör, Tȃhirü’l-Mevlevȋ (Olgun), Hayatı, Eserleri ve Dȋni 

Edebiyatla İlglli Şiirleri, (Yüksek Lisans Tezi), Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 

1994. 
136 Hayatı ile ilgili bkz.; Ömer Faruk Akün, “Bursalı Mehmet Tȃhir” , DİA, c. 6, İstanbul 1992, s. 452-461. 
137 bkz.; İbrahim İmran Öztahtalı, Bursalı Emrȋ Efendi ve Dȋvȃnı, Bursa: Yıldırım Belediyesi Yay., 2017.  
138 bkz.; İsmail Arar, “Mehmet Ali Aynȋ”, DİA, c. 4, İstanbul 1991, s. 273-275. 
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Kepecioğlu139 gibi isimlerle çok yakın dostlukları olmuştur. Hüseyin Vassȃf ile olan 

yakınlığına daha önce değinmiştik. Burada, İbnülemin Mahmut Kemal İnal zikretmemiz 

gereken önemli müelliflerden biridir. İbnülemin, Mehmet Şemseddin Efendi ile ilgili 

şunları yazmıştır140: “Memleketlerinde son zamanlarda onun gibi himmetli, gayretli bir 

müellif yetiştiği için umum Bursa’lılar, bilhassa ilme mensub olanlar iftihar etmeli ve 

eserlerini bastırarak ziya’dan kurtarmaya çalışmalıdırlar. Çünkü onun gibi bir gayret-i 

mücesseme her vakit yetişmez. Biz birbirimizin hâl-i hazînini pek iyi biliriz. Yankesici 

gibi şundan bundan çarparak değil, mezâhim ve müşkilat ile pençeleşerek cehd-i zâtȋ ile 

ortaya koyduğumuz eserler uğrunda neler çekdiğimizi ancak hem-hâlimiz olanlar takdir 

ederler.”141  

 Mehmet Şemseddin Efendi’nin edebȋ şahsiyeti ile ilgili üzerinde durulması gereken 

önemli bir konu da onun Bursa tȃrihi ile ilgili eserleridir. Eserleri bölümünde ele 

aldığımız bu kitaplar arasında, Diyȃr-ı Şemsȋ (Bursa Tarihi), Karar-ı Şemsȋ (Bursa 

Kabristanları), Medȃr-ı Şemsȋ (Bursa Cȃmileri), Devvȃr-ı Şemsȋ (Bursa Medreseleri), 

Hȃksȃr-ı Şemsȋ (Bursa Türbeleri), Mi’yȃr-ı Şemsȋ (Bursa Tarihi ile ilgili yapılan 

yanlışlarıa dair), Ezhȃr-ı Şemsȋ (Bursalı Şairler Tezkiresi), Yȃdigȃr-ı Şemsȋ (Bursa 

Dergȃhları), Bahȃr-ı Şemsȋ (Bursalı Ulemȃ, Hulefȃ, Şuarȃ, Fuzelȃ ve Urefȃ’nın ahvaline 

dair), İntizȃr-ı Şemsȋ (Bursa’da bazı dȋni, millȋ ve vatanȋ ȃdet ve geleneklere dair)  adlı 

eserlerini sayabiliriz. Bursa ile ilgili bu kadar çok eser kaleme alan bir müellif olarak 

Mehmet Şemseddin Efendi bu bakımdan tekdir. İbnülemin Mahmut Kemal İnal ile 

birlikte müellifimizi son günlerinde hastanede ziyaret eden Hikmet Turhan 

Dağlıoğlu’nun, Mehmet Şemseddin Efendi’yi, vefatından bir yıl sonra yazdığı bir 

yazısındaki şu cümleleri ile vasf etmiş olması müellifimizin tarihçiliği konusunda yerini 

ve önemini tayin eden ifadelerdir: “İstanbul’da 9 Teşrinievvel 1936 Cuma günü vefat 

eden Mehmed Şemseddin Ulusoy, Bursa’nın yetiştirdiği değerli şahsiyetlerdendir. 

Şemseddin Efendi’yi eserleri itibariyle, Güldeste-i Riyâz-ı İrfan sahibi İsmail Beliğ 

                                                           
139 bkz.; Ali Birinci, “Kamil Kepecioğlu”, DİA, c. 25, İstanbul 2002, s. 263-264. 
140 Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin hayatı ve eserleri ile ilgili, kendi döneminde yaşamış dostları 

ve müelliflerin; vefatından sonra bazı araştırmacıların kaleme aldıkları yazıları, Mustafa Kara’nın 

hazırlamış olduğu, M.Şemseddin Ulusoy, Saklı Tarihin Muhafızı adıyle neşrolunan kitapta derlenmiştir.  
141 İbnü’l-Emin Mahmut Kemal İnal, Son Asır Türk Şairleri, c.IV, İstanbul: Dergȃh Yay. 1988, s.1807.  
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Efendi ile Bursa tarihini yazmış olan Baldırzâde Mehmed Selisî ve Bursa vefeyȃtını 

kaydetmiş bulunan Gazzîzâde Abdüllatif Efendilerden daha üstün sayabiliriz.”142 

  Bursa, müellifimiz için önemli bir şehirdir ve müellifimiz bu şehre gönülden bağlıdır. 

“Hubbü’l-vatan mine’l-ȋman” başlıklı şiiri onun gönlündeki Bursa’yı anlatır;   

 

 “Tevóidin evvel diyorlar baú binÀsı Bursa'nuñ 

 YÀr u aàyÀruñ dilinde heb åenÀsı Bursa'nuñ 

  

 Baèøılar üç biñ didiler baèøılar beş biñ sene 

 Úaldı mechÿl kimse bilmez ibtidÀsı Bursa'nuñ 

 

 Fetó idüp èOåmÀn ü Oróan Bursa'yı küffÀrdan 

 Yedi yüz yigirmi altı ihtidÀsı Bursa'nuñ 

 

 Bursa'yı medó eylemek mümkin degildür vaãf idem 

 EvvelÀ taèdÀda gelmez evliyÀsı Bursa'nuñ 

 

 äuları àÀyetle mebõÿl elli altmış dinilür 

 Herkesüñ èindinde maúbÿldür hevÀsı Bursa’nuñ 

 

  Var Keşìş ùaàı gibi àÀyet hevÀ-dar mevúièi 

 Medóe şÀyÀndur egerçi var cefÀsı Bursa'nuñ 

 

  Her gelen tebdìl ider Àb u hevÀsıdur müfìd 

 Óasteler içün muóaúúaúdur devÀsı Bursa'nuñ 

 

                                                           
142 Mehmet Turhan Dağlıoğlu, “Bursa Tarihi Araştırıcılarından Mehmet Şemseddin Ulusoy”, Ülkü 

Halkevleri Dergisi, 1937, S.53, s. 385. 
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 Üç nevè úudret ãuyı var birisi olmuş Çelik 

Biri Kükürd biri Gümüş úablucası Bursa'nuñ 

 

 Her birisi ayrı ayrı derdlere oldı devÀ 

 KÀéinÀtda çünki meşhÿrdur şifÀsı Bursa'nuñ 

 

 Her ùaraf olmuş mesìre ùaàı bÀàı yaylası 

 NÀmına dindi Yeşil Bursa ovası Bursa'nuñ 

 

 UlucÀmièa dimişlerdür MaúÀm-ı Òamse 

 Fì'l-óaúìúa miåli yoúdur bir dahÀsı Bursa'nuñ 

 

 Óaøret-i SulùÀn Emìr ÜftÀde Mıãrì gibiler 

 İtdiler òidmet bu cÀmiède kübrÀsı Bursa'nuñ 

 

 Anda cemè olmuş ricÀlü’l-àayb mevcÿd dÀéimÀ 

 Müctemièdür anda cümle aãfiyÀsı Bursa'nuñ 

 

 İki yüzden faøla cÀmiè vü mesÀcidi var 

 Yetmişi geçmiş tekÀyÀ pìşvÀsı Bursa'nuñ 

 

 Çoú müéellifle muãannif evliyÀ vü aãfiyÀ 

 Óaddi yoú gelmez óisÀba reh-nümÀsı Bursa'nuñ 

 

 Var FenÀrì MonlÀ Òüsrev Monla GürÀnì YegÀn 

 èÁlim ü fÀøıllaruñ yoú intihÀsı Bursa'nuñ 
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 Cennet-i dünyÀ dinilse her kişi taãdìú ider 

 BaòtiyÀrdur şübhesiz bÀy u gedÀsı Bursa'nuñ 

 

 Óaú naôardan keyd-i aèdÀdan hemìşe óıfô ide 

 Yoú miåÀli medóa şÀyÀndur feøÀsı Bursa'nuñ 

 

 Dergeh-i Mıãrì’de òÀdim Şemsi-i Mıãrì didi 

 On ùoúuz ebyÀt ile oldı åenÀsı Bursa'nuñ”143  

 

 Bursa, Mehmet Şemseddin (Ulusoy) Efendi’nin tasavvufȋ ve edebȋ şahsiyetinin, 

ayrılmaz bir parçasıdır. M. Şemseddin Ulusoy ile ilgili yazı kaleme alanlardan biri de 

Bursa Kütüğü adlı kitabın müellifi Kamil Kepecioğlu’dur: “Bu himmetli şeyh ömrünü 

boş geçirmemiş ve memleketi olan Bursa’da yetişmiş ȃlimlere, şeyhlere, şairlere, Bursa 

kabirlerinde medfun meşâhire, Bursa cȃmilerine, Bursa türbelerine dair büyük ve küçük 

birçok eser yazmıştır. Ayrıca bir dȋvȃnı da vardır. Yâdigâr-ı Şemsî adındaki tekkelerden 

bâhis eserinin yarısı basılmıştır. Diğerleri basılmamıştır. Yıldırım’ın türbesinin kitabesini 

okumak için dört beş defa oraya kadar gidip gelmiştir. Eseri sırf Türkçedir. Bursa 

Sicilleri’ni bir müddet tedkik etmiş ve Bursa’da kurulan Türk Tarih Encümeni Bursa 

şubesi reisliğinde bulunmuş ve Bursa tarihine çok büyük hizmetler yapmıştır. Mükemmel 

bir kütüphanesi ve nȃdide hattatların yazılarından mürekkep koleksiyonu vardır. Lutfî 

Paşa Tarihi’nin Türkiye’de yegâne yazma nüshası bu zatın kütüphanesinde vardır. 

Yegâne emeli bu kitaplarının bastırılması ise de, bunu tahakkuk ettiremeden ölmesi çok 

teessürü mucip olmuştur. Bu zatın karakteri hakkında yüzlerce sayfalık yazı yazılsa, yine 

faziletleri, iyi tabiatları anlatmak kabil olmaz. Muhterem üstadımın hatırasını burada 

hürmetle anmayı bir vazife ve bir vicdan borcu biliyorum.144 

 Müellifimizin tarihçiliği, tasavvufȋ şahsiyeti ve şairliği ile ilgili yazı kaleme 

alanlardan biri de son devir sosyologlarından, iktisatçı ve fikir adamı Ziyaeddin Fahri 

Fındıkoğlu (d.1901-ö.1974)’dur.145 Mehmet Şemseddin Efendi’nin vefȃtından beş yıl 

                                                           
143 Eş’ȃr, s. 210-211. 
144 Kâmil Kepecioğlu, Bursa Kütüğü, (Haz. Komisyon), c. 4, Bursa: Kültür A.Ş. Yay. 2009,  s. 227. 
145 Hayatı ile ilgili bkz., Mustafa E. Erkal, “Ziyaeddin Fahri Fındıkoğlu”, DİA, c. 13, İstanbul 1996, s. 28-

30. 
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sonra 1941 yılında “Bursa Müverrihlerinden Mehmet Şemseddin Efendi” başlığıyla 

kaleme alınmış yazıda146 müellifimizin hayatı ve eserleri ile ilgili bilgi verilmiş ve 

müellifimizin “otodidakt tiplerden” olduğu vurgulanmıştır. M. Şemseddin Efendi’nin 

Mi’yȃr-ı Şemsȋ adlı Bursa tarihinde yapılan yanlışları kaleme aldığı eserinden bahseden 

Z. Fahri Fındıkoğlu, makalesini şu cümlelerle bitirmiştir;  

“Müellifimizin alaka veren taraflarından biri de tasavvuf edebiyatını devam 

ettiren şairliğidir. Aruza oldukça hakim olan Mehmet Şemseddin Efendi, bilhassa 

maneviyatına derinden bağlı bulunduğu Niyazî-i Mısrî ile uzayan bir nev’i ananesini 

Bursa’da devam ettirmiştir. Bu şiirinden seçtiğimiz şu üç beyit: 

Canıma ben zat-ı Hak’tan gayrı canan istemem 

Bende-i Ȃl-i Abâ’dan özge canan istemem 

 

Men aref’le ‘semme vechullah’ rumuzun anlamak 

Vech-i mutlak ru’yetinden gayrı seyran istemem 

 

Kendini bilsin diye halkı yarattı Müsteân 

Hakkı bilmek bana kâfi başka irfan istemem 

 

Bize Sokrat’ın felsefedeki ‘nefsini bil’ düsturunun İslam-Türk ȃlemindeki 

intişȃrını gösteren bir vesika addedilebilir. Ananesi artık sona eren bir edebî nevin son 

numûnelerinden biri olmak itibariyle de tarihî bir kıymet kazanmaktadır.  

Bu vesile ile Mehmet Şemseddin’in Türkiye’nin içtimai yürüyüşüne nasıl intibak 

eden tabii bir münevver tipi olduğuna işaret etmek lazımdır. Tasavvur ediniz ki, Niyazi-i 

Mısrî’den gelen bir tarȋkatın Bursa’daki şefliğini147 yapan müellif, inkılaptan sonra gerek 

ulema gerek meşayıh tabakasına mensup bir çok kimselerin pasif ve küskün kalmalarına 

mukabil, faal ve müessir kabiliyetlerini yeni Türkiye’nin inkılapçı Bursa’sı uğrunda sarf 

etmesini bilmiş, Halkevinin edebiyat ve tarih şubesine reislik etmiş, Miyâr-ı Şemsî’sini 

                                                           
146 Ziyaeddin Fahri Fındıkoğlu’nun bu yazısı ile ilgili Mustafa Kara’nın değerlendirmesi için bkz.; 

Mustafa Kara, Mehmet Şemseddin Ulusoy, Saklı Tarihin Muhafızı, Bursa: Osmangazi Belediyesi Yay. 

2016, s. 43-45.  
147 Dönemin siyȃsi atmosferinden dolayı, dini hayat açısından en garib yılların yaşandığı otuzlu yıllarda 

kaleme alınan bu makalede, “şeyh” kelimesi yerine “şef” kelimesi kullanılmış. bkz. Mustafa Kara, a.g.e, 

s. 44. 
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Bursa Tarihinde Yanlışlar başlığı ile tebdil ederek yeni harflerle neşreylemiş, bu suretle 

kıyafet, harf ve şekil tebeddüllerine rağmen eski Bursa’yı yeni Bursa’ya bağlayan bağları 

muhafaza etmek sırrını sezebilmiştir. 1867’de Bursa’da doğan Osmanlı devri 

münevverinin 1923’ten sonraki Türkiye’ye de layık bir münevver olabileceğine misal arz 

eden Mehmet Şemseddin’i bu bakımdan yapma olmayan tabii münevver tipine numune 

addediyoruz. 

Belki de bu, müellifimiz tasavvufun inceliğini, hayatı sevmek ve irşad işinin 

şartsız ve kayıtsız her zaman için her çeşit şerait içinde zaruri olduğunu bilmek terbiyesini 

ne kadar derinden kavradığını gösterir. Devrimizin değişmesi karşısında seciye ve 

şahsiyetini muhafaza ederek ve tarikat tasavvufunu adeta cemiyet tasavvufuna 

kalbeyleyerek cemiyette de Allah’ın tecellilerini gören ve içtimai yürüyüşü 

Sünnetullah’ın icaplarına tabi addeyleyen Mehmet Şemseddin’i ölümünün beşinci yılında 

hürmet ile yad etmek her Türkün daha evvel her Bursalının vazifesi olmalıdır.”  

Bir mutasavvıf, bir şȃir, bir münevver ve bir Bursa tarihçisi olarak bugüne kadar 

yapılan araştırmalar ve hakkında yazılan yazılarda müellifimiz Mehmet Şemseddin 

Efendi’nin edebȋ şahsiyyetine ve mutasavvıf kişiliğne dair en isabetli makaleleri kaleme 

alanın Mustafa Kara olduğunu düşünüyoruz. Müellifin hem manzum hem de mensur 

pek çok eserini tetkik eden ve bir kısmını neşreden Mustafa Kara, müellifimizle ilgili 

kaleme aldığı “Bir Şeyh Efendi’nin Meşrutiyet ve Cumhuriyet’e Bakışı”148 başlıklı 

makalesinde bir “Geçiş Dönemi Aydını”nın portresini yazmıştır:  

“Kültür devrimleriyle yüzyüze gelen toplumların aydınlarında genellikle “ikili” bir 

durum ortaya çıkmaktadır. Bu aydınlar “eski”yi iyi tanıdıkları için ondan bir anda 

vazgeçmemekte “yeni”yi arzu etmekle birlikte ona bir anda ısınamamaktadırlar. Bu 

durum fikrî çelişki ve bocalamalara sebep olmakta, eski ile yeni arasında kurulması 

gereken “köprü”ler yeterli sağlamlıkta inşa edilememektedir. 

Şemseddin Efendi gibi, dinî ve tasavvufî hayatın tam merkezinde bulunmuş, 

medrese tahsili yapmış, tekkede yetişmiş ve senelerce tekkenin coşkun havasını teneffüs 

etmiş, sesli zikir meclislerinin ihtişamını yaşamış bir insan bu müesseselerden bir anda 

vazgeçebilir mi? Hızla dönen bir “çark”ı aynı zamanda durdurmak ve dondurmak 

                                                           
148 İlgili makale için bkz. Mustafa Kara, Türk Tasavvuf Tarihi Araştırmaları, İstanbul: Dergȃh Yay.,  

2010, s. 294-310. 
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mümkün müdür? 1925’ten sonra herhangi bir kimse olarak aynı binada yaşayan 

Şemseddin Efendi renkli hatıralarla dolu eski günlerini nasıl yadediyordu? … Veliler 

gülistanının bülbülü olan Mısrî susmanın, susturulmanın derin hüznünü terennüm 

etmekte, eski günlerini hasretle yadetmektedir, gözyaşıyla inlemektedir.” Müellifimizle 

ilgili bir diğer makalesine ise şu cümlelerle başlıyor Mustafa Kara; “1326-1926 yılları 

arasında Bursa’da yaşayan yüzlerce mutasavvıftan en çok eser yazan hangisidir?” 

sorusunun cevabı bellidir: İsmail Hakkı Bursevî. Aynı tarihler arasında Bursa’da hizmet 

veren kalem erbabı sûfîlerden bu şehrin kültürü ile ilgili en çok eser veren kimdir 

sorusunun cevabı ise Mehmed Şemseddin Ulusoy’dur.”149 

  

19. yüzyılın son çeyreği ve 20. yüzyılın ilk çeyreğini yaşamış bir mutasavvıf 

müelliftir Mehmet Şemseddin Ulusoy. Bir imparatorluğun dağılışı ve yeni bir devletin 

kurulduğu Meşruiyet ve Cumhuriyet dönemlerinin bütün sancılı değişimlerine şahit 

olmuştur.  Faklı edebiyat yönelişlerinin ve poetik arayışların olduğu, tasavvufȋ şiirin 

küçümsendiği, hatta tahkir ve tezyif edildiği bir dönemde Mehmet Şemseddin Efendi, 

bin yıllık bir şiir geleneği olan tekke şiir geleneğini devam ettiren, Yunus-Niyazi-i Mısrȋ 

çizgisinde bir sufi şairdir. O her ne kadar Eş’ȃr-ı Şemsȋ’nin mukaddimesine; “Fakir’in 

tab‘iatinde maderzâd olarak şi‘re istidat var imiş. Ne çare ki bir üstada hizmet 

edemediğimden bu istidat kuvvede kalmış. Maamafih gençlik münasebetiyle arasıra 

vezni yok manasız sözler de söylüyor idim. Gide gide Hanedân-ı Ehl-i Beyt-i 

Rasulüllah’a olan muhabbet sâikası ve mutasavvıfînin âsâr-ı kalemiyesinden olan 

kitabların mütȃla’ası münasebetiyle bazı şeyler söylerdim. Gerçi bu enzâr-ı âmmeye 

çıkacak bir şey değildir. Fakat “kuzguna yavrusu güzel görünür” derler. Fakir de bunları 

zâyi‘ etmeyerek bilâhare evlâd ü ahfâd ü ihvan beyninde mucib-i tahattur olur ümidiyle 

cem‘ine mübaşeret etdim. Bunlarda sanayi-i şi‘riye aramak rengȋn mazmunlar tasavvur 

etmek beyhudedir. Kusurumu evvelce itiraf etdim. Mazur görenler kemâlini, itiraz 

edenler cehlini ilan etmiş olurlar. Zira muterizden evvel kendi bidȃ’asızlığıma kendim 

mukirrim”150 şeklinde yapmış olsa da, onun manzumelerini ve mensur eserlerini en iyi 

bilen ve tasavvufȋ derinliğine müdrik olan candostu Hüseyin Vassȃf’ın onu “Mısrȋ-i 

sȃnȋ” olarak vasıflandırmasına mȃni olamayacakır. Müellifimizin edebȋ şahsiyeti ilgili, 

                                                           
149 İlgili makale için bkz. Mustafa Kara, Buhara Bursa Bosna, İstanbul: Dergȃh Yay., 2012, s. 485-509. 
150 Eş’ȃr, s. 4. 
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bütün külliyȃtına ulaşıldığı ve yayınladığı zaman daha sahih bir değerlendirme 

yapılacaktır. Edebȋ şahsiyeti ile ilgili konumuzu M. Şemseddin Efendi’nin “üstüne” 

redifli şiirinden aldığımız şu iki beyti ile noktalıyoruz. Bu iki beyti, onun manzumeleri 

için bir sebeb-i te’lif sadedinde değerlendirmek mümkündür. 

“ÙÀlib-i ‘irfÀna ta‘lìm eylemekdür maúãadım 

Anuñ içün söyledim eş‘Àr eş‘Àr üstüne  

 

EvvelÀ ‘ilme'l-yaúìndür ‘ayn ü óaúúa şÀh-rÀh 

Söyleyüp ifhÀm içün güftÀr güftÀr üstüne”151  

 

 

2.EŞ’ȂR-I ŞEMSÎ   

 

2.1. Şekil Özellikleri 

 

2.1.1. Tertip Şekli 

Mutasavvıf şȃirlerin dȋvȃnları çoğunlukla mürettep değildir.152 Bilindiği üzere, 

klasik edebiyatımızda dȋvȃnlarda nazım şekilleri bakımından büyükten küçüğe doğru 

gidiş esastır. Bir dȋvȃnın nasıl bir tertiple meydana konacağı, şiirlerin onda hangi grup ve 

sıralar içinde yer alacağı, gelenekçe önceden tayin edilmiş bir protokole tâbidir. Bu 

önceden ortaya konmuş sınırlama dolayısıyla dȋvȃn şairi, eserine şiirlerini rastgele veya 

istediği bir tertiple koyma serbestliğine sahip değildir. Mürettep bir dȋvȃn, sırasıyla 

kasideler, tarihler, musammatlar, gazeller, lügaz ve muammalar ve daralan bir çerçeve ile 

rubâî, kıta, nazmın peşi sıra müstakil beyit ve mısralarla sona erer.153   

                                                           
151 Eş’ȃr, 537/315. 
152 bkz. Bilal Kemikli, Sunullȃh-ı Gaybȋ Dȋvȃnı İnceleme-Metin, İstanbul: MEB Yay., 2000, s. 77; Kenan 

Erdoğan, Niyȃzȋ-i Mısrȋ Dȋvȃnı Tenkitli Metin, Ankara: Akçağ Yay., 2008, s.76, Hikmet Atik, Nakşȋ Ali 

Akkirmȃnȋ Dȋvȃnı İnceleme Metin, Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara 2003, s. 50, 

Yusuf Yıldırım, Osman Şems Efendi Dȋvȃnı İnceleme Metin, Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, İstanbul 2013, s. 58.   
153 bkz. Ömer Faruk Akün, “Dȋvȃn Edebiyatı”, DİA, c. 9, İstanbul 1994, s. 397-398.  
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Tasavvuf edebiyatında dȋvȃn tertȋbinde 154 Sunullah Gaybȋ, Niyȃzȋ-i Mısrȋ gibi pek 

çok mutasavvıf şairde örneğine rastladığımız gibi benzer bir durum Mehmet Şemseddin 

el-Mısrȋ’de de görülmektedir. Müellifimiz Eş’ȃr-ı Şemsȋ’deki şiirlerini, yazdığı 

mukaddimeden sonra hurûf-ı hecȃ (elifba) sırasına göre yazmıştır. Yine Niyȃzȋ-i Mısrȋ’ 

gibi dȋvȃnına kaside nazım şekli ile başlamak yerine gazel ile başlamıştır. Hurûf-ı hecȃ 

ile tertip ettiği şiirleri “ye” harfi ile sona erdikten sonra, ebyȃt ve müfredȃt, takrȋzȃt, 

ȃsȃrımın esȃmȋsi, bazı zevȃt tarafından tahmȋs olunan ve müştereken söylenen şiirlerini, 

ibtidȃ-yı tevȃrrih, tarih-i tevellüdȃt, Bursa’nın işgali ve düşman işgalinden kurtuluşuna 

dair tarih, kudûmiyye, berȃ-yı cumhuriyet, Rûzedȃr-ı Şemsȋ adlı eserindeki şiirleri olan 

ramazaniyye başlıklı şiirlerini, Gamgüsȃr-ı Şemsȋ adlı Ulucami’ye dair şiiri olan eserini 

ve beş adet küçük mesnevȋ olan şiirlerini de Dȋvȃnı’nın sonuna ilȃve etmiştir. Müellifimiz 

dȋvȃnında kendi yapmış olduğu bu tertibi bir fihrist ile de eserinin başında yazmıştır.  

 

2.1.2. Nazım Şekilleri ve Türleri 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin incelemiş olduğumuz dȋvȃnı Eşȃr-ı Şemsȋ’de en çok 

kullandığı nazım şekillerinin başında gazel gelmektedir. Müellif, dȋvȃnında Klasik Türk 

Şiiri’nin nazım şekillerinin bir çoğunu kullanmıştır. Dȋvȃn’da beyitlerden oluşan nazım 

şekillerinden gazel, kasȋde, mesnevȋ, müstezȃt, kıt’a, nazm, beyt, müfred, rubȃ’ȋ; 

bendlerden oluşan nazım şekillerinden, musammatlardan murabba’, tahmȋs, muhammes, 

müseddes, müsebba’, mu’aşşer, tercȋ-i bend, terkȋb-i bend nazım şekillerini155 

kullandığını görmekteyiz. Nazım şekillerinden gazelin Eşȃr-ı Şemsȋ’de en çok kullanılan 

nazım şekli olduğunu belirtmiştik. Toplam 753 manzumenin yer aldığı dȋvȃnda 485 

manzume, gazel nazım şekli ile yazılmıştır. Bu gazellerden 5’i, aruzun recez bahrinin 

“müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün” kalıbında musammat gazel, 7 tanesi 

ise gazel-i mutavvel156 olarak yazılmıştır. 4 adet kasȋde157 nazım şeklini kullandığını 

tesbit ettiğimiz müellifimiz, genellikle, kasȋde nazım şekli ile yazılan mersiye ve 

                                                           
154 Konu ile ilgili bkz.; Bilal Kemikli, Şiir ve Hikmet, İstanbul: Kitabevi Yay., 2017, s. 97-112. 
155 Konuyla ilgili bkz; Cem Dilçin, Örnekleriyle Türk Şiir Bilgisi, Ankara 1983; Haluk İpekten, Eski Türk 

Edebiyatı Nazım Şekilleri ve Aruz, İstanbul: Dergȃh Yay., 1997, s. 17-123. 
156 Musammat gazel ve gazel-i mutavvel için bkz.; Haluk İpekten, a.g.e., s. 17-18. 
157 Bu kasȋdelerden birisi müellifin Bursa için yazdığı bir medhiyesidir. Şehirler için yazılan bu tarz şiirlere 

dair geniş bilgi için bkz. Bilal Kemikli, “Şair Aynasında Şehir: Klasik Türk Şiirinde Şehir Kavramı Üzerine 

Bazı Mülȃhazalar”, Şiir ve Hikmet, İstanbul: Kitabevi Yay. 2017, s. 229-240. 
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medhiyeleri158 gazel nazım şekli ile yazmıştır. Bu üç kasideye de gazel-i mutavvel demek 

mümkündür. Dȋvȃnda müztezȃd nazım şekli ile yazılmış sadece 1 şiir tespit ettik. Eş’ȃr-

ı Şemsȋ’de diğer nazım şekillerinden 10 adet mesnevȋ, 31 adet rubȃ’ȋ ve kıt’a, 28 adet 

beyit ve müfred tesbit ettik.   Musammatlardan ise 14 murabba’, 20 mütekerrir murabba’, 

4 muhammes, 3 mütekerrir muhammes, 96 tahmȋs, 14 müseddes, 3 mütekerrir müseddes, 

3’ü tercȋ-i bend şeklinde yazılmış 7 müsebba’, terkȋb-i bend şeklinde yazılmış 2 mu’aşşer, 

5 adet terkȋb-i bend ve 4 adet tercȋ-i bend nazım şeklinin kullanıldığını gördük. Ayrıca 

divȃnda tazmȋn, takrȋz, tanzȋr ve müşterek yazılmış gazeller de bulunmaktadır. 

Müellifimiz, 11 nazȋre, 4 takrȋz ve 2 tazmȋn yazmıştır. Nazȋreler Niyazȋ Mısrȋ’nin 

gazellerine yapılan nazȋrelerdir. Müşterek gazeller ise Mehmet Şemseddin Efendi’nin 

yaşadığı dönemdeki iki şair dostu olan Hüseyin Vassȃf ve Murat Emrȋ ile müşterek 

yazılan gazellerdir. 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin Dȋvȃnı’nda dikkatimizi çeken musammat nazım 

şekillerinden biri şüphesiz tahmȋsleridir. Özellikle Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin gazellerine yapmış 

olduğu tahmisler dȋvȃnda sayıca çok fazladır. Daha önce edebȋ şahsiyetinde belirttiğimiz 

gibi, Mehmet Şemseddin Ulusoy, Azbȋ’den  (ö.1160/1747) sonra Niyȃzȋ-i Mısri’ye en 

çok tahmȋs yapan şairdir.  Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de toplam 96 tahmȋs bulunurken bunların 60’ı 

Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin gazellerine yapılan tahmȋslerdir. Dȋvȃn’ında en çok tahmȋs yaptığı iki 

şair daha vardır; müellifimiz, Aziz Mahmut Hüdȃyȋ ve Hüseyin Vassȃf’ın da 7’şer adet 

şiirini tahmȋs etmiştir. Geriye kalan 22 tahmȋs ise şu şairlerin şiirlerine yapılmıştır; 

Mevlȃnȃ, Fuzûlȋ, Muhibbȋ, Nȃbȋ, Adnȋ, Sezȃyȋ, Rûhȋ-i Bagdȃdȋ, Eşref Paşa, Refȋ-i Kalȃyȋ, 

İsmet, Koca Rȃgıp Paşa, Şemsȋ Sivȃsȋ, Fasihü’l-Mevlevȋ,  Nakşȋ-i Akkirmanȋ, Ümmȋ 

Sinan, Kuşadalı İbrahim Efendi, Esad Erbilȋ, Şerif Neccarzȃde, Bursalı Akif, Mustafa 

Nûri Bey, Bursalı Tȃhir Bey ve Mehmet Ali Aynȋ’dir.  

Mehmet Şemseddin Efendi’nin Dȋvȃn’ı nazım türleri olarak da zengin bir çeşitliliğe 

sahiptir. Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de Dinȋ-tasavvufȋ Türk şiirinin hemen hemen bütün nazım 

türlerine rastlamak mümkündür. Tevhid, münȃcat, na’t, mi’rȃciye, mevlûdiye, mersiye, 

medhiye, devriye, ramazȃniye, regȃibiyye, kudûmiye, nevrûziye, gadȋriye, hicviye ve 

tȃrih nazım türlerini Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de görmekteyiz. Sayısal olarak tesbit ettiğimiz nazım 

türleri şu şekildedir; Tevhit 32 adet, münȃcȃt 52 adet, na’t 75 adet, medhiye 138 adet, 

                                                           
158 Azmi Bilgin, “Tekke Edebiyatı”, DİA, c. 40, İstanbul 2011, s. 381-384. 
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mersiye 21 adet, ramazȃniye 10 adet, mi’rȃciye 3 adet, regȃibiye 1 adet, nevrûziye 4 adet, 

mevlûdiye 3 adet, gȃdiriye 8 adet, devriye 4 adet, hicviye 2 adet, kudûmiye 2 adet, tarih 

15 adet. Dȋvȃnında şiirlerinin hemen hemen tamamına başlık koyan müellifin, mine’t-

tasavvuf, mine’n-nesȃyih, ibret-ȃmiz, tahdȋs-i ni’met, berȃ-yı aşk-ı hakȋki, iştikȃ ez-felek, 

ta’accüb ve hayret, berȃ-yı nasȋhat, berȃ-yı kalb, mine’l-aşk, sırr-ı tevellȃ ve teberrȃ, 

hasbihal, pend-ȃmiz başlıkları ile yazdığı şiirler nutuk olarak değerlendirilmiştir. Tahmȋs 

ettiği şiirlerin başlığını da koyarken “nutk-ı pȋr” şeklinde yazan müellifin bu şiirleri ile 

beraber değerlendirildiğinde, 330 adet şiiri nutuk159 olarak değerlendirildi.   

 

2.1.3. Vezin 

Mutasavvıf şȃirlerin, çoğunlukla aruzu ve heceyi, dȋvȃnlarında birlikte kullandıkları 

bilinmektedir. Niyȃzȋ Mısrȋ’nin izinde bir şȃir olarak gördüğümüz Mehmet Şemseddin 

el-Mısrȋ de bir mutasavvuf şair olarak dȋvȃnında aruzu ve heceyi birlikte kullanmıştır. 

Müellif dȋvȃnının büyük çoğunluğunda, bazı kusurları olsa da, aruzu başarıyla 

kullanmıştır. 753 şiirinin 713 tanesini aruz vezni ile 21 şiirini ise hece vezni ile yazan 

şairin 19 şiirinin vezni problemlidir. Vezni problemli olan şiir ve beyitler dipnot olarak 

gösterilmiştir. Vezni problemli beyitlerin, tamiri mümkün olanlarında vezin tamiri 

yapılmış, eklenen veya eksiltilen heceler, metin içinde [ ] işareti içerisinde gösterilmiştir. 

Tamiri mümkün olmayan beyit ve manzumeler okunduğu şekliyle bırakılmış ve herbiri 

dipnotlarda belirtilmiştir. 

Müellif dȋvȃnında aruzun ençok remel bahrinin “fȃ’ilȃtün fȃ’ilȃtün fȃ’ilȃtün fȃ’ilün” 

kalıbı (452 adet) ile hezec bahrinin “mefȃ’ȋlün mefȃ’ȋlün mefȃ’ȋlün mefȃ’ȋlün” (141 adet) 

kalıbını tercih etmiştir. Dȋvȃnda en çok kullandığı aruz vezninden biri de Recez bahrinin 

“Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün” (26 adet) kalıbıdır.  Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de 

yer alan diğer aruz kalıpları ve adetleri şu şekildedir: 

Bahirler Aruz Kalıpları Şiir Adedi 

1.Remel FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  452 adet  

2.Remel FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  10 adet  

3.Remel FÀèilÀtün FÀèilÀtün 1 adet  

4.Remel FÀèilÀtün FÀèilün 1 adet  

                                                           
159 Nutuk için bkz; Azmi Bilgin, “Tekke Edebiyatı”, DİA, c. 40, İstanbul 2011, s. 383. 
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5.Remel FÀèilÀtün FÀèilÀtün Faèlün 1 adet  

6.Remel FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün FÀèlün 18 adet  

7.Remel FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün  6 adet  

8.Remel FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 1 adet  

9.Hezec MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 141 adet 

10.Hezec MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 13 adet  

11.Hezec. MefÀèìlün MefÀèìlün 4 adet  

12.Hezec  Mef’ÿlü Mefâ’ìlü Mefâ’ìlü Fe’ÿlün  23 adet  

13.Hezec Mef’ÿlü Mefâ’ìlün Mef’ÿlü Mefâ’ìlün 2 adet  

14.Recez Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 26 adet  

15.Recez Müstefèilün Müstefèilün 14 adet  

16.Recez Müstefèilün FÀèilün Müstefèilün FÀèilün 2 adet  

19.Recez Müfteèilün FÀèilün 1 adet  

 

Şair dȋvȃnında 15 adet hece vezni kullanmıştır. 1 adet 12’li, 4 adet 7’li, 3 adet 11’li, 

2 adet 5’li, 1 adet 15’li, 1 adet 10’lu, 2 adet 14’lü, 1 adet 8’li hece vezni ile şiir yazmıştır. 

Hece ile yazılan bu manzumelerin 7 heceli olanlardan 2’si ve 15 heceli olan şiir Niyȃzȋ-i 

Mısrȋ’nin nutkuna bir nazȋre olarak yazılmıştır. Yine, 14 heceli manzumenin 1’i ile, 10 

heceli manzume de Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin şiirine yapılmış birer tahmȋsdir.  

 

2.1.4. Redif ve Kafiye 

 Dȋvȃn şiirinde kabul görmeyen kulak için kafiyeyi tekke şairleri çok kullanmış, halk 

şairleri gibi kafiye de hafif bir ses benzerliğini yeterli görmüştür. Dȋvȃn şiirinde üzerinde 

durulan aynı türden, aynı dilden kelimelerin kafiyelenmesi gibi kurallar tekke şiirinde pek 

gözetilmez. Tekke şiirinde yarım, tam, zengin ve cinaslı kafiyeler kullanılmıştır. Redif de 

âhengi sağlamak, ses güzelliğini yansıtmak için tekke şairlerinin çok sık başvurduğu 

unsurlardan biridir.160 

 Bir mutasavvıf şair olan Mehmet Şemseddin el-Mısrȋ için redif,  şiirinde çok 

kullandığı ve vazgeçemediği bir husustur. Şiirinde ȃhengi sağlamak için redif’in hemen 

bütün çeşitlerini kullanmıştır. Müellifimizin kullandığı redif çeşitleri ve örnekleri şu 

şekildedir: 

 

                                                           
160 Azmi Bilgin, “Tekke Edebiyatı”, DİA, c. 40, İstanbul 2011,  s. 383.  
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a) Tek bir ekten oluşan redifler: 

 

Mürşid-i rÀh-ı óaúìúat Óaøret-i ÜftÀde'dür 

Rehber-i ehli ùarìúat Òaøret-i ÜftÀde'dür 

    181/1 

 

Medói mümkin olmadı SulùÀn èAbdü'l-úÀdirüñ 

Gün gibi baú ÀşikÀr bürhÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

     333/1 

 

Rÿz u şeb ‘aşú ile õikr eyle ÒudÀ -yı Ekber’i 

İttiòÀõ-ı mürşid eyle Óaøret-i Peyàamber’i 

     586/1 

 

 

 

b) Tek bir kelimeden oluşan redifler: 

   

Úaddimi dal eyledüñ ey bì-raóìm nÀdÀn felek 

Oldıàım gördüñ mi óayfÀ bir kere şÀdÀn felek 

     341/1 

 

Õevúe rÀcièdür egerçi dinmedi esrÀr-ı èaşú 

Setri de mümkin degil Àdem ider iôhÀr-ı èaşú 

     325/1 
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Tevóidin evvel diyorlar baú binÀsı Bursa'nuñ 

YÀr u aàyÀruñ dilinde heb åenÀsı Bursa'nuñ 

     353/1 

 

Noúùa-i tevóìd-i Óaú’dur èarş-ı RaómÀn’dur göñül 

Maôhar-ı ÕÀt-ı İlÀhì sırr-ı YezdÀn’dur gönül 

     371/1 

 

ÒÀliúim Rabbim Efendim KibriyÀ'dur sevdigim 

Sevdigimüñ sevdigidür MuãùafÀ'dur sevdigim 

     417/1 

Ben gibi yoúdur günÀhkÀr òalúuñ ednÀsı benim 

Müõnib ü mücrimle èÀãiyÀnuñ aèlÀsı benim 

     418/1 

 

 

c) Kelime grubu ile oluşan redifler:  

 

Bir zamÀn ãÀóib-nübüvvet geldi geçdi fevc fevc   

äoñra aãóÀb-ı velÀyet geldi geçdi fevc fevc 

      91/1 

Óaúú’ı ararsañ sende gör sırr-ı ÒudÀ  heb sendedür 

èArş ile kürs levó ü úalem arø u semÀ heb sendedür 

      200/1 

 

Óaú TeèÀlÀ bir gün elbet úudretin iôhÀr ider 

Rÿó-ı pÀk-ı evliyÀda úuvvetin iôhÀr ider 

     202/1 

 



70 
 

Óaúìúat-bìn olup daldım òayÀle inceden ince 

Baúup eşyÀdan envÀr-ı cemÀle inceden ince 

     541/1 

 

 Mehmet Şemseddin el-Mısrȋ’nin dȋvȃnında görülen ahenk unsurlarından biri de 

şüphesiz kafiyedir.  Redifte olduğu gibi kafiyeyi de bir ahenk unsuru olarak şiirinde ustaca 

kullanan müellifin, dȋvȃnında kafiyenin her çeşidine yer verdiği görülmüştür. Türkçe’ye 

olduğu kadar Arapça ve Farsça’ya vukufiyeti ile kafiye bulmak hususunda hiç zorluk 

çekmemiştir. 

 

a) Yarım kafiye: 

 

Görmüş cemÀl-i lem-yezel ùurmÀz aúÀr Àb-ı óayÀt 

Baór-ı muóìù mest-i müdÀm ÀbÀr-mest enhÀr-mest 

     76/1 

 

Bir mücevherdür bu mÀlì tÀrìò-i diger Şems 

Óamdü-li'llÀh gitdi aʻdÀ şehrimüz oldı òalÀã    

     730/1  

 

CihÀn bir Àyìnedür eyle èibret ile naøar 

Úalmasın dilde sivÀdan bir keder hiçbir eåer 

      684/1 

 

b) Tam kafiye: 

 

Sırr-ı óÀ mìm èayn sin úÀf sırr-ı kÀf ü sırr-ı óÀ  

Bu óurÿfdan oldı meréì Òamseé-i Ál-i èAbÀ 

49/1 
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ÒudÀ ’dur ÒÀliúim Rabbim TeèÀlÀ şÀnuhu ekber 

PenÀhım Faòr-i èÀlemdür melÀzım MurtaøÀ Óayder  

     150/1 

 

DilÀ eyyÀm-ı mÀtem geldi óurrem olma sen zinhar  

Muóibb-i ÒÀnedÀn olan bugünde iñleyüp aàlar 

     153/1 

 

BÀèiå-i òilúat-ı èÀlem èaşúdur 

Sebeb-i èizzet-i Àdem èaşúdur 

    199/1 

 

Bì-ta‘ab esrÀr-ı Óaúú'a ÀşinÀ olduñ mı sen 

ÙÀlib-i Óaú olmayana reh-nümÀ oldun mı sen 

    458/1 

 

c) Zengin kafiye 

 

Künÿz-ı sırr-ı Óaúú’ı Aómed-i MuótÀr olandan ãor 

Rumÿz-ı EnbiyÀ’yı Óayder-i KerrÀr olandan ãor 

    187/1 

 

Kimde istièdÀd olursa õerreden irşÀd olur 

èÁrifÀnuñ ãoóbetinden feyø alur ÀbÀd olur 

    193/1 
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MÀh-ı mÀtem geldi bende Àh u efàÀn eylerim 

Fikr idüp şÀh-ı şehìdi çeşm-i giryÀn eylerim 

    394/1 

 

Tekyeler mekteb-i ‘irfÀn idi mesdÿd oldı 

Naôar-ı òalúda meşÀyiò ise merdÿd oldı 

    624/1 

 

Bugün bir rÿz-ı fìrÿzdur ki bayram eyleyor millet 

Bugün ióyÀ olunmuşdur ki maóv olmuş iken devlet 

    732/1 

 

2.2. Dil ve Muhtevȃ 

  

2.2.1. Dil ve Üslûp 

 

 Baştan sona tasavvufȋ bir dille yazılan Eş’ȃr-ı Şemsȋ’deki şiirleri bir kȃmil mürşidin, 

müridine yazdığı şiirler olarak değerlendirebiliriz. Bu şiirin dilini anlamak ve işitebilmek 

için öncelikle, tasavvufu, tasavvufȋ şiiri, bu şiirin dilini ve geleneğini bilmek gerekir.161   

 Tekke edebiyatı olarak da isimlendirilen bu dȋni-tasavvufȋ edebiyat, bütün mayasını 

sûfi düşünceden almıştır. XIII. yüzyıldan itibaren Anadolu’da gelişen tarihi süreçte, 

Yûnus Emre, Hacı Bayrâm-ı Velî, Eşrefoğlu Rûmî, Kemal Ümmî, Sun‘ullah Gaybî, Aziz 

Mahmud Hüdâyî, Elmalılı Ümmî Sinan, Nakşȋ-i Akkirmȃni, Niyȃzȋ-i Mısri, Bursalı 

İsmâil Hakkı, Erzurumlu İbrâhim Hakkı, Kuddûsî, Osman Şems, Hüseyin Vassȃf gibi 

mutasavvıf şairlerin ana akımını oluşturduğu bu edebiyat dairesinde yer alan şiirlerde 

tecrübe ettiğimiz dili, klasik üslûp ve tavrıyla devam ettirmiş son temsilcilerden biri 

Mehmet Şemseddin el-Mısrȋ’dir. Yukarıda isimlerini andığımız bütün sûfȋ şairlerin 

manzum eserlerinde olduğu gibi, Mehmet Şemseddin Efendi’nin de Dȋvȃn’ında yer alan 

                                                           
161 Konu ile ilgili bkz.; Bilal Kemikli, “Kuş Diliyle Konuşmak, Tasavvuf ve Edebiyat”, Şiir ve Hikmet, 

İstanbul: Kitabevi Yay., 2017, s. 81-96; Mahmut Erol Kılıç, Sûfȋ Şiir, Osmanlı Tasavvuf Şiirinin Poetikası, 

İstanbul 2011.   
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şiirlerinde baştan sona tasavvufȋ bir dil ve üslup hȃkimdir.  

 Müellifimiz tekke şiirine hȃkim olduğu kadar, Fuzûlȋ, Nȃbȋ, Zȃik, Rûhi Bagdȃdȋ, 

Eşref Paşa, Koca Rȃgıp Paşa gibi dȋvȃn şairlerinin şiirlerine de, tahmȋs ve nazȋre yapacak 

kadar hȃkimdir. Burada şu hususu özellikle vurgulamak gerektiğini düşünüyoruz. Bir 

mürşit şair olan Mehmet Şemseddin Efendi için dil, bütün sûfi şairlerde olduğu gibi, bir 

araç değildir.162 O, dȋvȃnında gaybın dilini terennüm eden, şiiriyle zikreden bir zȃkirdir. 

Menşe’i ilȃhȋ olan163 bu şiirin şȃirinin, dilini inşȃdaki söz varlığı içerisinde Türkçe 

olduğu kadar Arapça ve Fasça unsurlar yer almakla birlikte, tasavvufȋ ıstılahlar ve birçok 

ayet ve hadise de telmih yoluyla işaret edildiği görülür. Müellifimizin Niyȃzȋ-i Mısri’nin 

izinde bir şair olduğunu daha önce belirtmiştik. Mehmet Şemseddin el-Mısrȋ’nin, Pȋri 

olan Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin şiirinden çok etkinlendiği Eş’ȃr-ı Şemsȋ’deki tahmȋslerinden ve 

nazȋrelerinden de anlaşılmaktadır. Dolayısıyle müellifimizin şiirindeki dili ve üslûbu da 

hemen hemen Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin bir taklidi sayılabilir. Nitekim müellifimizin de bu 

düşüncemizi destekler mahiyette olan şu sözleriyle, dȋvȃnının başında bunu itiraf ettiğini 

görmekteyiz: “Gide gide òÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt-i Rasÿlü’llÀh’a olan muóabbet sÀéiúası ve 

mutaãavvifìnüñ ÀsÀr-ı úalemiyyesinden olan kitaplaruñ muùÀlaèası münÀsebetiyle baèøı 

şeyler söylerdim.”  

 Mehmet Şemseddin Efendi Dȋvȃn’ındaki şiirleri, Niyȃzȋ-i Mısrȋ gibi bazen lirik 

bazen de didaktik bir üslupla yazmıştır. Yine müellifimizin şiirlerinde çokça kullandığı 

“redifler” onun şiirinin diline dair bize önemli ipuçları verir. Pederinin hastalığı 

esnasında, vefatından yirmi gün önce “iştikȃ” başlığıyla “felek” redifli bir mütekerrir 

müseddes nazım şekliyle yazdığı lirik bir şiirinin ilk bendinde şairimiz şöyle der; 

 

Böyle àamm-Àlÿd ile olduñ baña zindÀn felek 

  İtmedüñ itmez[süñ] beni şimdengerÿ òandÀn felek 

  Bu òarÀb göñlümi úılmazsuñ ki ÀbÀdÀn felek 

                                                           
162 “İbnü’l-Arabî’ye göre dil, bir iletişim vasıtası değil, vücûdun belirli bir mertebesine tekâbül eden bir 

hakikattir. O, dil, varlık ve insanı birbirinden ayrı bağımsız alanlar olarak algılamaz. İbnü’l-Arabî’nin dil 

ile varlık arasında gördüğü bu bütünlük ve paralellik harflerden başlamak üzere dilin her bir yapısında 

kendini gösterir.” Geniş bilgi için bkz.; M. Mustafa Çakmaklıoğlu, Muhyiddin İbnü’l Arabȋ’ye Göre Dil-

Hakikat İlişkisi, Marifetin İfadesi Sorunu, (Doktora Tezi), Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Ankara 2005, s. 205. 
163 bkz.; Fuat Köprülü, “Türk Edebiyatı’nın Menşe’i”, Edebiyat Araştırmaları, I, İstanbul 1989, s. 58. 
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  Olmazam óÀşÀ ümìd-vÀr saña ben çendÀn felek 

  Úaddimi dal eyledüñ ey bì-raóìm nÀdÀn felek 

  Oldıàım gördüñ mi óayfÀ bir kere şÀdÀn felek 

    341/204 

 

 Tekkelerin kapatılmasından sonra “te’essüf” başlığıyla yazdığı “hayf” redifli bir 

lirik gazeli de şöyledir; 

 

  èAndelib-i gülsitÀn-ı evliyÀ idim faúaù 

  äarãar-ı úahr ile devrÀn tÀr ü mÀr itdi óayf 

 

  Meclis-i õikr-i ÒudÀ 'da bülbül idim ãad-dirìà 

  Sedd idildi tekye beni zÀr ü zÀr itdi óayf 

 

  Naèt-ı Óaú medó-i Peyamber oúuturdı dÀéimÀ 

  Õevú-i maènÀdan beni maórÿm-kÀr itdi óayf 

 

  Hep åenÀ-yı Ehl-i Beyt ile olurdum dem-güõÀr 

  LÀl u ebkem úıldı mebhÿt ãÀd-hezÀr itdi óayf 

 

  Her CelÀlüñ bir CemÀli Şemsi-i Mıãrì olur 

  Áh felek maókÿm-ı óükm-i ıãùıbÀr itdi óayf    

      304/184 

 

 Mehmet Şemseddin Efendi’nin Dȋvȃn’ındaki didaktik şiirlerini ise çoğunlukla 

“mine’t-tasavvuf”, “mine’n-nesȃyih”, “ibret-ȃmiz” “tahdȋs-i ni’met” gibi başlıklar altında 

yazdığı görülür. Bunların büyük kısmı tasavvuf ve tarikat esaslarını dile getiren, teşvik ve 

telkin eden manzumelerdir. “Mine’n-nesȃyih” ve “mine’t-tasavvuf” başlıklı şiirlerinden 

birer örnek şöyledir:  
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Var mı İslÀm’dan vire insÀna aèlÀ bir şeref 

 Úıymetin bil ey birÀder itme èömrüñi telef 

 

Emr-i Óaúú’ı sünnet-i Peygamber'i icrÀ idüp 

 Ùut ùarìú-i Ehl-i Beyt’i olasuñ òayru'l-òalef 

 

Her bir emri oldı nÀfiè şerè-i pÀk-i enverüñ 

 Şarú u àarba şerè-i Óaú'la itdiler óükmi selef 

 

MÀ-sivÀyı terk idüp gel dïsta èÀşıú olagör 

 Maúsad u maùlÿba dÀóil olmaàı eyle hedef 

 

Gir ùarìúat baórine al sen óaúìúat gevherin 

 Şerè-i pÀkì Aómedì'dür çünki ol dürre ãadef 

 

Óaúú’ı bilmekdür bu devr-i dÀéimìden çün àaraø 

 Nefsüñi bil Óaúú’ı añla nuùú-ı Óayder men araf   

 

Şemsi-i Mıãrì günÀhum çoú deye olma òazìn 

 Oldı maàfÿr bende-i Ál-i èAbÀ itme esef 

      310/187 

 

 

Bilenler bildiler kimdür óaúìúatde nedür insÀn 

 Úalanlar ãÿrete itdi perestiş oldılar óayvÀn 

 

Eğerçi úalbleri vardur úulaàı gözleri vardur 

 Ne çÀre bilmedi nefsin deyor óayvÀn aña Úur’Àn 
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Bilenler nefsini Óaúú'ı bilür didi Rasÿlu’llÀh 

 Óaúìúì Àdem olmaúlıú dilerseñ óÀãıl it ‘irfÀn 

 

Óaúìúatde olan insÀn olur tÀm maôhar-ı esmÀ’ 

 äıfÀt-ı Óaúú'a maôhardur tecellì úıldı çün RaómÀn 

 

Muóammed Şemsi-i Mıãrì çalış insÀn-ı kÀmil ol 

 Nefaòtü sırrına lÀyıú olursuñ vÀãıl-ı cÀnÀn 

      400/291 

 

 Eş’ȃrı Şemsȋ’nin dili, Türkçe’nin yanında her ne kadar Arapça ve Farsça kelime ve 

terkiplerle oluşmuş olsa da şiirleri son derece sade, yalın ve anlaşılır bir dile sahiptir. 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin Dȋvȃn’ında sade Türkçe ile yazılmış şiirlere oldukça sık 

rastlanır: 

 

 MeydÀnlar açıldı erkÀn úuruldı 

 Bu meclisde nice su’Àl ãoruldı 

 El baàlayup Óaúú'a dìvÀn ùuruldı  

 Óaú Muóammed ‘Alì dìvÀnıdur bu 

    502/297 

 

BÀà-ı èaşúuñ gülüyem 

 Erenler bülbülüyem 

 Mıãrì SulùÀn kuluyam 

 Çaàırıram dost dost 

    73/51 
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 NÀz iderdüñ sen baña itdikçe ben saña niyÀz 

 Şimdi ben nÀz eyleyim de sen niyÀz eyle birÀz 

                                   680/402 

 

 “Tükçe Mesnevȋ” başlığıyla 1929 yılında yazdığı ve Divȃn’ının sonunda yer alan 

şu mısralar oldukça dikkat çekicidir.  

 

 Ey ulu Tañrı ey büyük Çalap 

 Senden isterem ne olursa hep 

 

 Kime giderem ben sen ùururken 

 Senüñ úapuñı bıraúamam ben 

 

 Kötülügüm çoú eyiligim az 

 Senüñ içündür itme bize naz 

    751/471 

 

 Dȋvȃn’da Arapça ve Fasça kelime ve terkiplerle, ayet ve hadislerden iktibaslar, 

ayet ve hadislere telmihler de yapılmıştır.  

 

 YÀ Veliyye'llÀh seni medó itdi AllÀhü eóad 

 ŞÀnuña Úur’Àn’ı inzÀl itdi AllÀhü'ã-äamed 

 Lem yelid yektÀ ve lem yÿled ãıfÀt-ı KibriyÀ  

 Ba‘de SulùÀn-ı rusul olmaz senüñ küfveñ eóad 

     648/396 

 

 Muóammed Şemsi-i Mıãrì çalış insÀn-ı kÀmil ol 

 Nefaòtü sırrına lÀyıú olursuñ vÀãıl-ı cÀnÀn 

      400/291 
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 Olmasayduñ ey vaãì-i MuãùafÀ düldül-süvÀr 

 Kimse añmazdı cihÀnda nÀm-ı Óaúú'ı ÀşikÀr 

 äÀóib-i sırr-ı ‘aôìmsüñ mÀdióüñdür Kird-gÀr  

 Fetó olur cümle murÀdı saña kim olursa yÀr 

 Olmaú isterseñ göñül feyø-i ‘Alì'den behre-dÀr 

 İlticÀ it Òamse-i Ál-i ‘AbÀ'ya sen de var 

 LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

                            637/378 

 

 

Men èaraf ’de müctemièdür cümle esrÀr-ı buùÿn 

 Nefsini bilen kişiler Óaú ile pür-nÿr olur 

 

Külle yevmin hÿve’yi bil remz ü ìmÀ andadur 

 Yevme tüblÀ ’da muóaúúaú bilmege mecbÿr olur 

 

Mümkin olsa èavdet itmek cÀnına minnet faúaù 

 Küllü şeyéin hÀlik ile şübhesiz maúhÿr olur 

   185/120 

 

Mürşid-i rÀh-ı óaúìúat Óaøret-i ÜftÀde'dür 

 Rehber-i ehl-i ùarìúat Òaøret-i ÜftÀde'dür 

 

Menbaè-ı feyø ü fütÿó-ı maènevìdür şübhesiz 

 NÀşir-i envÀr-ı vaódet Óaøret-i ÜftÀde'dür 

       181/118 
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 Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de, müellifin az da olsa sırf Arapça ve Farsça beyitleri de yer 

almaktadır;  

 

 Leyletü's-sÀbiʻi'l-ʻışrìn leyletü'l-Úadr hÀkeõÀ 

 Naónü eddeytü'ã-ãalÀt fì cÀmiʻ-i NuʻmÀn Baba 

     745/452 

 

 Bìst yek der-mÀh-ı rÿze, şeb Àzìne der-namÀz 

 Mezkid-i İbn-i Óabìb-rÀ çün konem ‘arø-ı niyÀz 

     746/453 

 

 

2.2.2. Muhtevȃ 

 

 Mehmet Şemseddin Efendi’nin dȋvȃnının muhtevȃsının ana ekseni tevhȋddir. Nitekim 

bir mısra’ında şöyle der; “Cümle tevhȋddden ibȃret söylenen eş’ȃrımız” (504/3). O, Eş’ȃr-

ı Şemsȋ ‘de, müstakil nazım türü tevhȋdleriyle birlikte hemen hemen bütün şiirlerinde, 

diğer mutasavvıf şairlerde olduğu gibi, tevhȋdin sırlarını terennüm etmiştir. “Sırr-ı 

tevhȋd”den murad eşyȃnın ilmine vȃkıf olmaktır. Eşyȃnın hakikatinin bilinmesi, ancak 

“tevhȋd-i sırf”, hȃlis, saf bir tevhȋd ile mümkündür. Mehmet Şemseddin Efendi’ye göre, 

bütün enbiyȃ bu tevhȋdin sırlarını açıklamak için gelmiştir. Ve sȃlike, “esrȃr-ı tevhȋd 

neş’esinden” daha lezzetli bir şey yoktur.  

 

èİlm-i eşyaya vuúÿfdur sırr-ı tevóìdden murÀd 

  Vaódeti keåretde bulmaú oldı tefrìdden murÀd 

            113/1 

 

Óubb-ı Óaú’dan başúa var mı ola bir nièmet eleõõ 

 Neşée-i esrÀr-ı tevóìd salike elbet eleõõ  

      127/1 
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Sırr-ı tevóìdi beyÀn içün gelüpdür enbiyÀ 

 Vaódeti telúìne bÀèiådür ùarìú-i evliyÀ 

SÀyeé-i Mıãrì’de èÀrif olduñ ise ŞemsiyÀ 

Küntü kenzüñ remzini bulduñsa sende MıãriyÀ 

 Külle yevmin hÿ’yu anla [kim] senüñ şÀnuñdadur  

      166/8 

 

 İnsan tevhȋdin sırrından haberdȃr olursa, her an herşeyde “cemȃl-i mutlak”ı seyreder. 

Bu sırra vȃkıf olanlar “men araf”, “semme vechullah”, küntü kenz” rumuzunu bilen ehl-

i irfȃndır.  Ehl-i irfȃn çokça zikir, tezkiye ve tasfiye ile nefsin igvȃsından kurtulur ve o 

zaman gönlüne tevhȋd nuru saçılır. Mȃsivȃ endişesinden kurtulamayana tevhȋdin sırları 

açılmaz;  

   

Óaúìúat sırr-ı tevóìde eger olduñ ise ÀgÀh 

CemÀl-i Muùlaú’ı seyrÀn idersüñ cümleden her gÀh 

 èAraf remzini bildüñse gelür feyøün ÒudÀ  nÀ-gÀh 

äalÀt-ı ehl-i èirfÀn úıblesidür åemme vechu’llÀh 

 O veche úul olanlar ùÀèat-ı noúãÀnı neylerler 

       171/7 

 

Tezkiye taãfiye ile bu maúÀmdan geçilir 

 Keåret-i õikr ile iàvÀ-yı nefisden geçilir 

 Nÿr-ı tevóìd-i İlÀhì dile ol dem ãaçılır 

 èÁlem-i keşf-i meèÀnìde çoú esrÀr açılır 

  Varamaz nefs-i àaøÿb anda óalìm isterler 

       177/7 

 

 Tevhȋd kelimesi Dȋvȃn’da; “sırr-ı tevhȋd”, “esrȃr-ı tevhȋd”, “vȃkıf-ı esrȃr-ı tevhȋd”, 

“mazhar-ı esrȃr-ı tevhȋd”, “tevhȋd-i sırf”, “rütbe-i tevhȋd-i sırf”, “müstagrak-ı tevhȋd-i 
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sırf”, “bȃğ-ı tevhȋd”, “bahr-i tevhȋd”, “ muhȋt-i bahr-i tevhȋd”, “neş’e-i tevhȋd”, “remz-i 

tevhȋd”, “ilm-i tevhȋd”, “ehl-i tevhȋd”, “nûr-ı tevhȋd”, “hȃl-i tevhȋd”, “feyz-i tevhȋd”, 

nokta-i tevhȋd”, “nokta-i tevhȋd-i Hak” “der-i tevhȋd”, “rahȋk-i neşve-i tevhȋd”,  “lezzet-

i tevhȋd”, “saykal-ı tevhȋd”, “sekr-i tevhȋd” şeklinde terkȋplerle yer almıştır.  

 

 

Sırr-ı tevóìdi óaúìúatla ùolanlar şübhesiz 

 İètirÀø itmez ÒudÀ 'ya emrine münúÀd olur 

       193/8 

 

MÀ-sivÀyı lÀ idenler vÀúıf-ı illÀ olur 

 Úaùre iken kendisin ol dem ulu deryÀ olur 

 

äÿreti Àdem olan óayvÀna insÀn mı dinür 

 Añlamaz görmez işitmez çünki nÀ-bìnÀ olur 

 

Men èaraf ‘le mÀ rameyte remzini fehm eyleyen 

 èÁrif-i sırr-ı İlÀhì Àdem-i maènÀ olur 

 

 Bildügüñ terk eyleyüp tevóìd-i ãırfa kim girer 

 VÀúıf-ı esrÀr-ı eşyÀ èÀlim ü dÀnÀ olur 

 

ÙÀlibi maórÿm bıraúmaz böyledür feyø-i ezel 

 SÀlik-i rÀh-ı óaúìúat vÀãıl-ı MevlÀ olur 

 

ÓÀãılı òulú-ı İlÀh ile taòalluú eyleyen  

 CÀmiè-i evãÀf-ı èÀlì õÀt-ı bì-hemtÀ olur 

 

 



82 
 

Şemsi-i Mıãrì ãıfÀt-ı Óaú ile úıl ittiãÀf 

 Çünki insÀn-ı óaúìúì cÀmiè-i esmÀ olur 

       195/125 

 

Baór-i tevóìde ùÀlup úaùre iken deryÀ olan 

 CÀmiè-i esmÀ-i küllì gevher-i dürdÀnedür 

      198/6 

 

 Neş’e-i tevhȋdi ilim ile anlamak kȃbil değildir; o ancak ma’nȃ zevki ile bulunur.  

Küllȋ bir zevk ile masdar-ı ef’ȃli anlarlar ehl-i tevhȋd olanlar. Onlar hakȋkat sırrının 

ȃrifleridir; onların nazarında red ile ihsȃn, kahr ile lütf, enfüs ile ȃfak, zȃhir ile bȃtın, küfr 

ile imȃn, kesret ile vahdet birdir. O tevhȋd denizine dalıp, onu tecrübe eden ehl-i tevhȋd 

sağ ve sol nedir bilmez. Cȃmi-i esmȃ-ı küllȋ olan insȃn-ı hakȋkidir onlar. Tevhȋdin feyzi, 

vahdetin nuruyla aydınlanan hakȋki insan, ledün ilmine sahiptir. Bir nokta olan ilmi 

tevhȋdi çoğaltan cȃhillere, nȃdȃna bu sırrı açıklasan da onlar bunu anlamazlar. Çünkü 

tevhȋd ilmi derin bir deryȃdır, bir bahr-i amȋk’dir. O sırra ermek için benlikten geçmek 

gerekir, varlığı ve bütün kuyûdȃtı terkedip birliğe ulaşmak, ikilikten sıyrılmak gerekir. 

  

Neşée-i tevóìdi èilmen añlamaú úÀbil degil 

 Õevú-i maènÀyı bulan óaúúıyle Óaúú’ı õikr ider 

 

Şemsi-i Mıãrì bilenler remz-i tevóìd n’oldıàın 

 Maãdar-ı efèÀli añlar õevú-i küllìye irer 

      222/6-7 

 

èÁrif-i sırr-ı óaúÀyıú olan ehl-i tevóìd 

 Naôarında ne èaceb redd ile iósÀn birdür 

 

 



83 
 

Kim irer rütbe-i tevóìd-i ãırfa evvel Àn 

 Anda yoúdur ikilik küfr-ile ìmÀn birdür 

     230/5-6 

 

èİlm-i tevóìd noúùadur tekåìr ider cühhÀl anı 

 Bilmeyor nÀdÀn olan itseñ de bu sırrı dırÀz 

     246/4 

 

Fıúh u tefsìr u eóÀdiå cümlesi tevóìd içün 

 Sen seni bil añla Óaúú’ı úalbi iclÀle çalış 

     271/4 

 

Feyø-i tevóìd ile úalbi rÿşenÀ itmek gerek 

 Vaódetüñ nÿriyle dilde uyana rÿşen-çerÀà 

Noúùa-i tevóìde nÀôırdur èuyÿn-ı èÀrifìn 

 İnòirÀf itmez yolundan yoúdur aña ãol u ãaà 

     298/2-3 

 

Der-i tevóìde muvaffaú úıl beni 

 Añlarım bu èilmi bir baór-i èamìú 

     324/6 

 

Varlıàı terk eyle itsün feyø-i Óaú úalbe duòÿl 

 BÀèiå-i feyø-i tecellì oldı ãabr-ile óamÿl 

 áarú olınca baór-i tevóìde olur maùlub óuãÿl 

 Terk idüp cümle úuyÿdÀtı irişe ãırfa ol 

 äırfa irse bir göñül içi anuñ èummÀn gerek 

     334/14 
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 Tevhȋdin sırrı aşk ile aşikȃr olur. Onun da yeri gönüldür, kalpdir. Tevhȋdin sırrına 

vȃkif olan hakȋki insan bu sırrı her yerde ifşȃ etmez. Onu duyunca susar. Nefsine mağlup 

olanlar, Hakk’ın sırrını bilemez ve aşk ehlinin hallerini istemezler. Çünkü o zevki 

tatmamışlardır. Bunun için Hak ehlinin nutkunu can kulağı ile dinlemek ve tevhȋd 

serhoşu olmak gerektir. Mehmet Şemseddin Efendi, Pȋri Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin bu sırra 

vȃkıf olduğunu ve onun saf bir tevhȋde gark olmuş, ilm-i ledün deryȃsı olduğunu 

söyler.  

 

Noúùa-i tevóìd-i Óaú’dur èarş-ı RaómÀn’dur göñül 

Maôhar-ı ÕÀt-ı İlÀhì sırr-ı YezdÀn’dur gönül 

    371/1 

 

 YÀd-ı cÀnÀn ile mest ol èaşú ile eyle òurÿş 

 İtme ifşÀ sırr-ı tevóìdi ùuyunca ol òamÿş 

     327/3 

 

 Nefsine maàlÿb olanlar sırr-ı Óaúú'ı bilemez 

 Ehl-i tevóìd olmayan aóvÀl-i ‘aşúı dilemez  

     474/4 

 

Hep hüviyyet görinür eşyÀda esmÀdur ôuhÿr 

 Maóø-ı tevóìddür bilirseñ cümle mevcÿd bì-gümÀn 

     479/4 

 

 MÀ-sivÀyı terk idegör maúãaduñ tevóìd ise 

 Varlıàını terk iden buldı óayÀt-ı cÀvidÀn 

   496/1 
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 Keåret ü vaódet müsÀvì oldı tevóìd ehline 

 Çünki cÀnÀn ile birdür òalvet ü esvÀúda  

   554/3 

 

 Ehl-i Óaúú'uñ nuùúunı cÀn ile gel gÿş eyle kim  

 Sekr-i tevóìd ile kendüñ şöyle bì-hÿş eyle kim  

   600/6 

 

 Olup müstaàraú-ı tevóìd-i ãırfda maóv-ı maóz olduñ 

 Bu ‘ilm-i min ledün deryÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì 

   633/6 

 

 Konumuzun başında da söylediğimiz gibi, Mehmet Şemseddin Efendi’nin 

söylediği bütün şiirleri hep tevhȋdden ibȃretttir. Sadece şiirlerinde değil, diğer eserlerinde 

de şüphesiz “sırr-ı tevhȋd”i söyler, “sırr-ı tevhȋd” ȃşikȃrdır. Bunu şair kendi diliyle Ümmȋ 

Sinan’ın bir şiirine yaptığı tahmȋsinde; “Cümle tevhȋdden ibȃret söylenen eş’ȃrımız” 

diyerek söze noktayı koyar.  

 

 Biz elest bezminde virdik ‘ahd ile iúrÀrımız 

 Min ledünn’dendür bütün aúvÀlimiz ÀåÀrımız 

 Cümle tevóìdden ‘ibÀret söylenen eş‘Àrımız  

 Dersi Óaú'dan görmeyen bilmez bizim güftÀrımız 

 Dersimiz envÀr-ı Óaú'dur seyrimiz seyrÀn-ı Hÿ 

   504/3 

 

 BergüõÀr nÀmı ile óayli maúÀlÀt yazdı hem 

 Her birinde sırr-ı tevóìd ÀşikÀr bì-rayb ü mìn 

         714/30 
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 Mehmet Şemseddin Efendi’nin Dȋvȃn’ındaki tevhȋd düşüncesinin temeli, vahdet-

i vücûd164 düşüncesine dayanır. Bu konuda, müellifimiz de selefleri gibi düşünmektedir. 

Dȋvȃnda yer alan 65 adet “mine’t-tasavvuf” başlıklı şiiri hem tasavvuf, hem de vahdet-i 

vücûd düşüncesine dairdir.  

 

 Ehl-i Óaú keårette de vaódet bulur 

 Ehl-i farú vaódetde de keåret bulur 

                                     678/1 

 

Bir vücÿddur cümle èÀlem Óaú muóìùdür cümlesin 

 BÀúì vü mevcÿd Oldur yoúdur Andan mÀèadÀ 

     36/9 

 

Her bir eşyÀda haúìúatdür tecellì eyleyen  

Varlıú Óaúú’uñdur vücÿd virme òayÀldür mÀ-sivÀ  

     53/3 

 

Tecellì eyleyen Óaú’dur gerek sende gerek bende 

Vücÿd Óaúú’uñ olup ancaú görinen kendidür sende 

    173/6 

 

ÒudÀ  senden saña olmuş yaúìn nÀùıú bunı ÚuréÀn 

Ne ayrı var ne àayrı var vücÿd Óaúú'uñ gel it iõèÀn 

                                                           

164 bkz.;Sadreddin Konevȋ, Vahdet-i Vücûd ve Esasları, (çev. Ekrem Demirli) İstanbul: Kapı Yay., 2014; 

Dȃvûd el-Kayserȋ, Vahdet-i Vücûd Felsefesi, (çev. Mehmet Bayraktar), İstanbul: Marmara Üniversitesi 

İlȃhiyat Vakfı Yay., 2013; İsmail Fenni Ertuğrul, Vahdet-i Vücûd ve İbn-i Arabȋ, (der. Mustafa Kara), 

İstanbul: İnsan Yay., 1991; Ferit Kam, Vahdet-i Vücûd, (sad. Ethem Cebecioğlu), Ankara: DİB Yay., 1994; 

Mehmet Şemseddin Ulusoy, Vahdet-i Vücûd, (Müellifin, Bergüzȃr-ı Şemsȋ adlı eserinden der. Kamil 

Akarsu – Mustafa Tatçı),  Yedi İklim (Bursa Özel Sayısı), c.V, İstanbul 1993, s. 40; Ekrem Demirli, 

“Vahdet-i Vücûd”, DİA, c. 42, İstanbul 2012, s. 431-435.  
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Senüñ bu varlıàuñ mevhÿm vücÿd virme bütün ekvÀn 

Hüve'l-evvel hüve'l-aòir diyor baú Óaøret-i ÚuréÀn 

 CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

 Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler 

     174/5 (Bahri Baba’nın şiirine tazmȋn’inden) 

 

Görinen ôıll-i YezdÀn'dur vücÿd virme òayÀlÀta 

 İkilik vehmini úalbden çıkar birdür ÒudÀ  ey cÀn 

     471/18 

 

Gördüklerüñ òayÀldür mevcÿd olan cümle Hÿ 

 Óaú'dan başúa vücÿd yoú dime senle ben şu bu 

     475/2 

 

 Tasavvufȋ rumuz ve ıstılahları da, konuya dair ayet ve hadislerle telmih ve iktibas 

yoluyla çokça kullanan müellifimiz, bunlarla da aslında hep o tevhȋdin ve vahdetin 

sırlarını kaleme almıştır. Özellikle “men araf”, “semme vechü’llah”, “küntü kenz”, “kȃbe 

kavseyn”, “eynemȃ küntüm” , “hel etȃ”, “innemȃ”, len terȃni”, mȃzȃga’l-basar”, 

“vesekȃhüm şerȃben tahûrȃ”, “ev ednȃ”, “ev denȃ”, “sebu’l-mesȃnȋ”, “nahnü akrabü”, 

“sevfe yu’tȋ Rabbüke terdȃ”, “leyse li’l-insȃni illȃ mȃ se’ȃ”, “nefahtü”, “vellezȋne cȃhedû 

fȋnȃ” gibi ayet ve hadisler Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de oldukça çok yer almıştır. 

 

Naónü aúreb, åemme vechu’llÀhi her kim fehm ider 

 Men ‘araf’den küntü kenze oldı meclÀ mevc mevc  

     92/11 

 

ÒÀk-i naèleynüñle itdi iftiòÀr èarş-ı berìn 

ÚÀbe úavseyn’den geçüp oldı maúÀmuñ ev denÀ 

    11/5 
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Her meùÀlib her meúÀãidüñ senüñ olmuş úabÿl 

 Sevfe yuètì rabbüke terêÀ buyurdı ol ÓüdÀ 

     11/7 

 

Biêʻa-i pÀkìze-i sulùÀn-ı mÀzÀàa’l-baãar 

 Cüzéü pÀk-i MuãùafÀ’dur Óaøret-i Faòru’n-nisÀ 

     19/2 

 

Sÿre-i sebèu’l-meåÀni vechinüñ sırrındadur 

 Her ne esrÀr-ı ilahì var ise heb sendedür 

     34/8 

 

EynemÀ küntüm rumÿzun fehm iden erbÀb-ı óÀl 

æemme vechu’llÀh’ı müdrik èÀşıú-ı ekvÀn ola  

    55/2 

 

İtdi fermÀn bize ÚuréÀn’ında ÕÀt-ı KibriyÀ 

 Emr-i Óaú’dur leyse li’l-insÀni illÀ mÀ seèÀ 

     56/1 

 

Muóammed Şemsi-i Mıãrì çalış insÀn-ı kÀmil ol 

 Nefaòtü sırrına lÀyıú olursuñ vÀãıl-ı cÀnÀn 

     490/5 

 

Ve’l-leõìne cÀhedÿ fìne diyen ÚuréÀn’a baú 

 Böyledür emr-i İlÀhì bunda şekke yoú maóal 

     366/5 
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 Hel etÀ şÀnında nÀzil innemÀ şÀhid yeter 

 äÀhib-i luùf u kerem cÿd ü semÀóatdür ‘Alì 

     581/3 

 

 Dinȋ ve Tasavvufȋ remizlerden, ıstılahlardan; “mȃsivȃ”, “tevellȃ”, “teberrȃ”, 

“zikir”, “şerȋat-tarȋkat-hakȋkat-ma’rifet”, “ilm-i ledün”,  “sır”, “tecelli”, “vech-i bȃki”, 

“vech-i mutlak”, “cemȃl-i mutlak”, “vahdet”, “vücud”, “ilme’l-yakȋn,  “ayne’l-yakȋn”, 

“hakka’l yakȋn”, “vahdet-kesret”, “cemȃl-celal”, “kalp-gönül”, “mahabbet”, “nefs”, “fenȃ 

fi’llȃh”, bekȃ bi’llȃh”, “cem-fark”, cemu’l-cem”, “terk-terk-i terk”, “zȃhir-bȃtın”, “yȃr-

agyȃr”, “vuslat-fürkat”, “pȋr-şeyh-mürşid-derviş”, ȃrif-ȃşık”, “irfȃn”,  “ȃşık-ma’şuk”, 

“insȃn-ı kȃmil”, “mürşid-i kȃmil”, “tekke-dergȃh”, “seyr-i sülûk”,“keşf”, “zevk”, “feyz” 

gibi kelimeler de Dȋvȃn’da çokça kullanılmıştır.165   

 

Ey göñül terk-i sivÀ it èaşú-ı Óaúú’a iútidÀ  

 èAşúa teslìm ola gör ki sañÀ olsun reh-nümÀ 

     37/1  

 

Eylemem meyl ü maóabbet mÀ-sivÀnuñ Àlına  

 Dÿzaó ü cennet daòì óÿrì cinÀn olmaz bañÀ  

     38/3 

 

Fe’den farú eyleyen cemèì kemÀle irdiler ancaú  

 Bunuñ cemèiyle èÀşıúlar bulurlar noúùaé-i kübrÀ 

     39/10 

 

 

 

                                                           
165 Geniş bilgi için bkz.; Abdürrezzak Kȃşȃnȋ, Tasavvuf Sözlüğü, (çeviren: Ekrem Demirli), İstanbul: İz 

Yay., 2004; Seyyid Mustafa Rasim Efendi, Tasavvuf Sözlüğü, (çeviren: İhsan Kara), İstanbul: İnsan Yay., 

2013; Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, İstanbul: Marifet Yay., 1991; Ethem Cebecioğlu, 

Tasavvuf Terimleri ve Deyimleri Sözlüğü, İstanbul: Otto Yay.,  2017. 
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ÔÀhir ü bÀùın menÀfiè eyleyor teémìn baú 

 Hangi emrìdür òilÀf-ı èaúl u manùık èacebÀ 

     40/2 

 

Ál-i SüfyÀn’dan teberrÀ úıl tevellÀ Óayder’e 

 BÀb-ı Óayder’dür melÀõ-ı kÀinÀt olma cüdÀ 

     32/4 

 

Vech-i Muùlaú èÀlemi itmiş ihÀùa ser-te-ser 

 Semme vechu’llÀh’ı fehm it eyleme çÿn ü çirÀ 

     53/2 

 

Vaódet ü keåret nedür bil eyle anda iòtiãÀã  

 Úahr ü lüùfı bir bilerek eyle tevóìdì menÀã 

     60/10 

 

Beni tevóìde vÀúıf it ledün gözìne kÀşif it 

 Seni bildür de èÀrif it amÀn yÀ Rab amÀn yÀ Rab 

     65/4 

 

Sırr-ı tevóìdüñ tecellìsiyle eyle kÀm-rÀn  

 Şems-i vaódet meşrıú-ı dilde ùoàa bì-ióticÀb  

     66/4 

 

Bilmez gelen geldigini añlamıyor gittigini  

Mestdür gelen mestdür giden aàyÀr mest hem yÀr mest 

    76/4 
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RiyÀ vü ‘ucbì terk eyle ÒudÀ ’dan eyle istimdÀd 

 Bulup bir mürşid-i kÀmil añÀ ãıdú ile it bìèat  

     80/21 

 

Cennet-i èirfÀna dÀòil oldı tevóìdi bilen 

 Vuãlat-ı cÀnÀna irdi giydiler lebs-i cedìd 

     120/6 

 

Birisi ôÀhir şerìèat óikmeti teblìà ider 

 Birisi bÀùın ùarìúat pìr u perver murÀd 

     123/3 

 

Eyleyüp seyr-i sülÿkı geç ãırÀùdan cennete 

 Óaúú’a ìãÀl eyleyen àÀyet daúìú esfÀrı bil 

     382/10 

 

Min ledün’dür bu ùulÿ‘Àt-ı taãavvuf çün saña  

 SÀye-i Mıãrì'de irdüm Şems-i dìn ‘irfÀna ben 

     488/14  

   

Muóammed Şemsi-i Mıãrì çalış insÀn-ı kÀmil ol 

 Nefaòtü sırrına lÀyıú olursuñ vÀãıl-ı cÀnÀn 

     490/5 

 

 Eş’ȃr-ı Şemsȋ’nin muhtevȃsındaki en önemli konulardan biri şüphesiz 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin Ehl-i Beyt’e dair yazdığı şiirleridir. Birçok medhiye ve 

mersiye ile Ehl-i Beyt’e olan mahabbetini dile getiren müellifimiz, tam bir Ehl-i Beyt 

aşığıdır. Mersiye ve medhiye olarak yazdığı şiirlerin dışında kalan manzumelerinin de 
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hemen hemen hepsinde ehl-i beyte dair bir beyit bulmak mümkündür. Müellifimizin Ehl-

i Beyt’e olan sevgisi ve bağlılığı o kadar yoğundur ki, doğumuna düştüğü tarih beytinde 

bile bu bağlılığını görmekteyiz;  

 

 VilÀdet tÀrìòim Şemsì ne òoş ni‘me't-teãÀdüfdür 

 Gelürken ‘Àleme rÿóum muóibb-i Ál-i Beyt geldi 

1283 Hicrì.   

     725/1 

 Bir diğer beyti ise şöyledir: 

 

 Daòìlem dergeh-i Ál-i ‘AbÀ'ya Şemsi-i Mıãrì  

 Gelürken ‘Àleme rÿóum muóibb-i ÒÀnedÀn geldi  

         563/7 

 

 Bilindiği üzere dinȋ-tasavufȋ Türk edebiyatında Hz. Peygamber’den sonra en çok 

adı anılan Hz. Ali’dir.166 Çünkü Rasülüllah’ın nesli onunla devam etmiştir. Başta Hz. Ali 

olmak üzere, Hȃnedȃn-ı Ehl-i Beyt167 olarak isimlendirilen, Hz. Fatıma, Hz. Hasan, Hz. 

Hüseyin ve onların neslinden Oniki İmam168 olarak bilinen isimler bütün yönleriyle 

Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de yer almıştır.  

 Hz. Ali ve Ehl-i Beyt ile ilgili hemen her hususun dȋvȃnın muhtevȃsına sirȃyet 

ettiğini gördüğümüz bu konunun, Mehmet Şemseddin Efendi’nin Eş’ȃr-ı Şemsȋ dışındaki 

diğer eserlerinin de muhtevȃsında önemli bir yer tuttuğunu ve bütün eserlerinin Ȃl-i 

Abȃ’ya169 olan mahabbetinin bir meyvesi olduğunu, müellifin şu beytinden öğreniyoruz:  

 

 

                                                           
166 Bilgi için bkz.; Meliha Yıldıran Sarıkaya, Türk-İslam Edebiyatı’nda Hz. Ali, (Doktora Tezi), Marmara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 2004. 
167 bkz.; Mustafa Öz, “Ehl-i Beyt”, DİA, c. 10, İstanbul 1994, s. 498-501. 
168 bkz., Gülgûn Uyar, Ehl-i Beyt, İslam Tarihinde Ali-Fatıma Evladı, (Doktora Tezi),  Marmara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 2008; Ethem Ruhi Fığlalı, “İsnȃaşeriyye”, DİA, c. 23, 

İstanbul 2001, s. 142-147. 
169 Süleyman Uludağ, “Ȃl-i Abȃ”, DİA, c. 2,  İstanbul 1989, s. 306-307. 
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Her ne ÀåÀrım vücÿda geldi ise şübhesiz 

 Cümlesini eyledim Ál-i èAbÀ'dan iútiùÀf 

     309/2 

 

 Dȋvȃnda yer alan medhiyelerde, Hz. Ali’ye telmihte bulunan şu ayetleri tesbit 

ettik: “Bismillȃh”, “hel etȃ”, “innemȃ”, “urvetü’l vüskȃ”, “fi’l kurbȃ”. Hadis olarak ise 

şunları tespit ettik: “lahmüke lahmȋ”, “men küntü mevlȃhu”, “min nûri vȃhid”, “ente 

minnȋ”, “kȃsimü’l-cenneti ve’n-nȃr”.  

 

 DÀder-i Faòr-i cihÀnsuñ Óayder-i KerrÀr ‘Alì 

 Laómuke laómi dinildi şÀnuña tekrÀr ‘Alì 

   565/1 

 

 ŞÀnuña nÀzil olupdur hel etÀ ve innemÀ 

 VÀãıfuñ ÕÀt-ı risÀlet mÀdióüñ áaffÀr ‘Alì 

   565/3 

 

 Óaúúuña men küntü mevlÀhü dinildi şübhesiz 

 Sensüñ ol vÀriå vaãì-i Aómed-i MuòtÀr ‘Alì 

        565/4 

 

 ÚÀsim-i nirÀn ü cennet şÀfi‘-i ehl-i vefÀ 

 Buàøı elbette nifÀúdur óubbi ìmÀndur ‘Alì 

   571/4 

 

Òilúat-i èÀlemden ancaú ÕÀt-ı Peygamber murÀd 

  Ente minnì’den ise maúãad èAlì Óayder murÀd 

      123/1 
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BÀb-ı èilm-i MuãùafÀ'dur úÀliè-i Òayber èAlì 

 Maôhar-ı min nÿri vÀóid Óayder-i KerrÀr’ı bil 

      382/3 

 

Naãã-ı fi'l-úurbÀ ile farødur maóabbet eylemek 

 Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl'e ol muóibb-i ÒÀnedÀn 

      452/24 

 

 Olmasayduñ ey vaãì-i MuãùafÀ düldül-süvÀr 

 Kimse añmazdı cihÀnda nÀm-ı Óaúú'ı ÀşikÀr 

 äÀóib-i sırr-ı ‘aôìmsüñ mÀdióüñdür Kird-gÀr  

 Fetó olur cümle murÀdı saña kim olursa yÀr 

 Olmaú isterseñ göñül feyø-i ‘Alì'den behre-dÀr 

 İlticÀ it Òamse-i Ál-i ‘AbÀ'ya sen de var 

 LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

     637/1  

 

 Bilindiği üzere İslam tarihinde önemli bir yeri olan Hz. Ali’nin birçok künyesi, 

lȃkabı ve sıfatı vardır. Bir muhibb-i Hȃnedȃn-ı Ehl-i Beyt olan Mehmet Şemseddin 

Efendi’nin de, Dȋvȃn’ında yer alan medhiyelerinde, Hz. Ali için bu isim, künye, lȃkap ve 

sıfatları çokça kullandığı görülmektedir. Bunlar arasında, müellifimizin en çok kullandığı 

isim, künye, lȃkap ve sıfatlar şunlardır:“Hazret-i Ali”, “Cenȃb-ı Ali”, “Aliyyü’l Murtazȃ”, 

“Şȋr-i Hüdȃ”, “Ayn-ı Ali”, “Dȃd-ı Ali”, “Sırr-ı Ali”, “Ebû Türȃb”, “Ebu’l-Hasan”, 

“Cenȃb-ı Murtazȃ”, “Murtazȃ Ali”, “Hazret-i Hayder”, Cenȃb-ı Hayder”, “Hayder Ali”, 

“Sırr-ı Hayder”, “Hayder-i Düldül-süvȃr”, “Hayder-i Kerrȃr”, “Şȃh Ali”, “Hazret-i Şȃh”, 

“Şȃh-ı Velȃyet”, “Şȃh-ı Merdȃn”, “Şȃh-ı Necef”, “Şȋr-i Merdȃn”, “Şȋr-i Yezdȃn”, 

“Esedu’llȃh”, “Sȃkȋ-i Kevser”, “Fȃtih-i Hayber”, Bȃb-ı Hayber”, “Emȋrü’l-mü’minȋn”, 

“İmȃmü’l-mü’minȋn”, “İmȃmü’l-müttakȋn”, “Zevc-i Fȃtımȃ”, “Mahrem-i esrȃr”, 

“Seyyid”, “Şȃfi’-i mahşer”, “Pȋşvȃ-yı evliyȃ”, “Sırr-ı velȃyet”, “Mevlȃ”, Mazhar-ı esmȃ-

i küllȋ”, “Nûr-ı Muhammed”, “Nûr-ı velȃyet”, “Sırr-ı Kur’ȃn”, “Sırr-ı Hüdȃ”, “Seyyidü’s-
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sȃdȃt”, “Menba’-ı ilm-i ledün”, Vȃris-i Sırr-ı Nebȋ”, Nȃşir-i Dȋn-i Muhammed”, “Sȃhib-

i lutf u kerem”, “Mazhar-ı sırr”, Nûr-ı Sıbteyn”, ”Zi’n-nûreyn”, Dȃder-i Fahr-i Cihȃn”.  

 

 1 VÀriå-i sırr-ı Nebì şÀh-ı velÀyetdür ‘Alì 

Menba‘-ı ‘ilm-i ledün esrÀr-ı úudretdür ‘Alì  

 

 2 Óaú åenÀ eyler kelÀm-ı aúdesinde õÀtını  

NÀşir-i dìn-i Muóammed ‘ayn-ı raómetdür ‘Alì 

 

 3 Hel etÀ şÀnında nÀzil innemÀ şÀhid yeter 

äÀhib-i luùf u kerem cÿd ü semÀóatdür ‘Alì 

 

 4 Fehm olunmaz sırr-ı YezdÀn'dur CenÀb-ı MurtaøÀ  

NÀùıú-ı Úur’Àn-ı Óaú'dur òalúa Àyetdür ‘Alì 

 

 5 Fırúa-i nÀcì aña tÀbi‘ olandur şübhesiz  

Rehber-i rÀh-ı necÀt hem hidÀyetdür ‘Alì 

 

 6 Dest-i úudretle ùutup úal‘ itdi bÀb-ı Òayber'i 

Maôhar-ı sırrü'l-‘acÀ’ib õü'l-kerÀmetdür ‘Alì  

 

 7 ŞÀfi‘-i ehl-i tevellÀdur CenÀb-ı Aúdes’i 

Şübhesiz úÀsim-i nìrÀn ile cennetdür ‘Alì 

 

 8 BÀb-ı vÀlÀ-yı ‘Alì'ye müftaúirdür her kişi  

Seyyidü's-sÀdÀt erbÀb-ı siyÀdetdür ‘Alì 

 

 9 Melce’-i dermande-gÀndur irişür düşmüşlere  

NÀãır-ı dìn ü penÀh-ı òayr-ı ümmetdür ‘Alì 
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 10 Òalú olunduú nÿr-ı vÀóidden buyurdı MuãùafÀ 

İns ü cinne şÀfi‘-i rÿz-ı úıyÀmetdür ‘Alì  

 

 11 ÔÀhir ü bÀùın muóibbÀna olupdur dest-gìr 

DÀfi‘-i àamm ãÀóib-i luùf u ‘inÀyetdür ‘Alì 

 

 12 Feyø-baòşÀdur baña nÿr-ı Nebì sırr-ı ‘Alì 

  Şemsi-i Mıãrì'ye ser-tÀc-ı sa‘Àdetdür ‘Alì 

   581/342 

 

  äıhr-i vÀlÀ-yı Rasÿl'süñ dindi zì’n-nÿreyn saña 

  Nÿr-ı Sıbùeyn’dür ÒudÀ 'dan saña iósÀn yÀ ‘Alì 

   577/11 

 

  Şemsi-i Mıãrì úuluñdur eyle Sıbùeyn ‘aşúına 

  Maôhar-ı esmÀ’-i küllì kÀmil insÀn yÀ ‘Alì 

   566/7 

  DÀder-i Faòr-i cihÀnsuñ Óayder-i KerrÀr ‘Alì 

  Laómuke laómi dinildi şÀnuña tekrÀr ‘Alì 

   565/1  

 

  Úudretu'llÀh úuvvetu'llÀh itdi úendinden ôuhÿr  

ŞÀh-ı MerdÀn Şìr-i YezdÀn dìn ü ìmÀndur ‘Alì 

  632/3 

 

 

 



97 
 

 Külle yevm itmekde õatınla mübÀhÀt ol ÒudÀ  

  Seni sevmek farô olupdur YÀ Aliyye’l-MurtaøÀ  

    12/1 

 

 Aşağıdaki medhiyye baştan sona Hz. Ali’nin isim, künye, lȃkap ve sıfatlarından 

bahsetmektedir, 

 

1 SulùÀnu’l-evliyÀ Muèìnu’l-enbiyÀ 

Seyyidü’l-etúiyÀ èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

2 Emìru’l-müéminìn İmÀmu’l-müslimìn 

Seyyidü’l-vecheyn èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

3 Esdu’l-lahi’l-àÀlib maùlÿb külli ùÀlib 

İbn-i Eb-i ÙÀlib èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

4 SulùÀnu’ş-şerìèat BürhÀnu’t-ùarìúat 

İmÀmu’l-óakìúat èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

5 BÀb-ı èilmi’n-nebì ente’l-veli’l-velì 

YÀ MurtaøÀ èAli èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

6 Efêalü’å-åeúaleyn İmÀmü’l-óaremeyn 

VÀlidü’l-Óaseneyn èAliyyü’l-MurtaøÀ   

 

7 Şemseddìn El-Mıãrì cÀe’ bÀbun’n-nasrì 

Edriknì edriknì èAliyyü’l-MurtaøÀ 

    13/12 
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 Müellifimizin Dȋvȃn’ında Hz. Ali ve Ehl-i Beyt’in, İbn-i Mülcem, Muȃviye, Ebû 

Süfyȃn, Süfyȃniyȃn,  Şemr, Yezid ve Mervȃn gibi hasımlarının da isimleri geçmektedir.  

 

MÀh-ı ãavmuñ on yedisinde idi vaút-i ãabaó 

 İbn Mülcem nÀm pelìd çekdi saña tìà-ı cefÀ 

     17/10 

 

Ehl-i ìmÀn itdiler Ál-i Rasÿl’e ittibÀè 

Ál-i SüfyÀn Ál-i MervÀn oldı èÀãi-i pür-cefÀ 

    24/8 

 

Ál-i SüfyÀn’dan teberrÀ úıl tevellÀ Óayder’e 

 BÀb-ı Óayder’dür melÀõ-ı kÀinÀt olma cüdÀ 

     32/4 

 

NÀúıã u nÀdÀn olanlar bilmeyor óubb-ı èAli 

 Úılmasın SüfyÀnìyÀn, KerrÀr olanlar ile baóå 

     84/4 

 

 Óaøret-i ŞÀh úalmış idi anda tenhÀ ol zamÀn 

 Şemr õi'l-cevşen ‘aleyhi'l-la‘ne úaãd itdi hemÀn 

     638/5 

 

 La‘net olsun úavm-i SüfyÀn ü Yezìd'e rÿz u şeb 

 La‘net-i Óaúú'a ‘umÿmì oldılar bì-şekk sezÀ  

                                     638/4 

 

 Hz. Ali ile ilgili, müellifimiz “gadȋriyye” nazım türünde şiirler de yazmıştır. 

“Gadȋriyye” nazım türündeki şiirler, Hz. Ali’nin imâmeti açısından onu sevenler nezdinde 
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tarihî önem taşıyan bir yerin adı olan Gadȋr-i Hum’a170 ve orada Hz. Peygamber’in, Hz. 

Ali ile ilgili sözlerine telmihte bulunan şiirlerdir.  

 

1 Didi men küntü mevlÀhu bu günde ÕÀt-ı Peyàamber 

Bu dem müéminlere oldı emìr u müútedÀ Óayder 

 

2 Biri nÿr-ı nübüvvetdür biri sırr-ı velÀyetdür 

İkinüñ aãlı vÀóiddür Muóammed Muãùafa Óayder 

 

3 áadìr Òum’a geldiginde ki baède’l-óacc Rasÿlu’llÀh 

Bütün aãóÀba emr itdi sizedür reh-nümÀ Óayder 

 

4 Naãılsam ben size mevlÀ èAlì de öyledür ancaú 

Gerek dünyÀ gerek èuúbÀ size nÿr-ı ÒudÀ  Óayder 

 

5 Anı sevmek benim ile ÒudÀ ’yı sevmesi siyyÀn 

Cemìè-i ümmete rehber veliyü’l-evliyÀ Óayder  

 

6 èAli’ye buàø idenlere èudÀvan eylesün AllÀh 

MuóibbÀna olur şÀfiè delìl ü pìşvÀ Óayder 

 

7 Odur äıddìú odur FÀrÿú o õì’n-nÿreyn-i èÀlì-şÀn 

Odur Şìr-i ÒudÀ  ãıhr-i Rasÿl-i KibriyÀ Óayder 

 

8 Óakìm ü èÀlim ü dÀnÀ èalìm-i sırr-ı ÚuréÀn’dur 

Der-i şehr-i èulÿm oldur ki òayru’l-evãayÀ Óayder 

 

                                                           
170 Ethem Ruhi Fığlalı, “Gadȋr-i Hum”, DİA, c. 13, İstanbul 1996, s. 279-280. 
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9 Kasìmü’n-nÀri ve’l-cenneh imÀmu’l-insi ve’l-cinneh 

İder maóşer güni Kevåer muóibbÀna èatÀ Óayder 

 

10 Óabìbu’llÀh Òalìlu’llÀh miyÀnında Veliyyu’llÀh 

Gelür meydan-ı maóşerde ùutÀr elde livÀ Óayder 

 

11 ŞefÀèat meróamet ancaú CenÀb-ı Ehl-i Beyt’indür 

Delìlim Àyet-i ÚuréÀn reìsü’l-esòiyÀ Óayder 

 

12 Kuluñ Şemsi-i Mıãrì’ye kerem luùf u èinÀyet úıl 

  Dilinde õikr-i dÀéimdür amÀn yÀ MurtaøÀ Óayder 

    147/90 

 

Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de Hz. Ali ve Ehl-i Beyt ile ilgili şiirler Medhiye, Mersiye, Na’t, 

Gadȋriye nazım türlerinde yazıldığı görülmekle birlikte, müellifimizin diğer nazım türü 

ile yazdığı şiirlerinde de Ehl-i Beyt’e dair bir beyite rastlamak mümkündür. Örneğin, 

“Nevrûziye” (395/233) başlıklı şiiri de Hz. Ali ile ilgilidir. Yine “Tahdȋs-i Ni’met” 

393/233 başlığıyla yazdığı murabbȃ’ın ilk bendinde olduğu gibi; “Óaúú’a èabd-ı ahúarım/ 

Ümmet-i Peyàamberim / Bende-i ŞÀh-ı Óayder'im / Gerçi derviş-i afúarım” şeklinde Hz. 

Ali ve Ehl-i Beyt ile ilgili yüzlerce beyit bulmamız mümkündür. Dȋvȃnda 132 yerde 

“muhib” kelimesi geçerken bunların 120’si “muhibb-i hȃnedan”, “muhibb-i ȃl”, 

“muhibb-i ȃl ü evlȃd-ı rasûl”, “muhibbi-i Ehl-i Beyt” “muhibbȃn” şeklinde Hz. Ali ve 

Ehl-i Beyt için kullanılmıştır. 105 yerde de “bende-i Ȃl-i Rasûl”, “bende-i Ȃl-i Abȃ”, 

“bende-i Evlȃd-ı Hayder”, “bende-i Şȋr-i Hüdȃ”, “bende-i Kerrȃr-ı Ali”, “bende-i Şȃh-ı 

Necef”, “bende-i Kerrȃr-ı Hakk”, “bendeyim Ȃl-i Abȃ’ya”, “bendesiyem Ȃl-i Abȃ’nın”, 

“Ȃl-i Abȃ bendesi”, “Ehl-i Beyt’in bende-i dirȋnesi”, “bende-i Şȃh-ı Hayder”,   şeklinde 

kullanıldığı tesbit edilmiştir.  



101 
 

Kerbelȃ mersiyeleri171 dinȋ-tasavvufȋ Türk edebiyatının en lirik nazım türüdür. 

Mehmet Şemseddin Efendi’nin dȋvȃnında Ehl-i Beyt ile ilgili 138 adet medhiye ve 21 

adet mersiye tesbit ettik. Mersiyelerden 2’si kasȋde, 1’i tahmȋs, 1’i müsebba’, 5’i terkȋb-i 

bend geriye kalanı ise gazel nazım şekliyle yazılmıştır.172  

Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de yer alan şiirler arasında en lirik şiirler mersiyelerdir. Mehmet 

Şemseddin Efendi, Ehl-i Beyt’ten olan Peygamber torunu Hz. Hüseyin’in Kerbelȃ’da 

şehit edilmesinden derin bir ızdırap duymaktadır. İslam tarihindeki bu feci hȃdisenin 

hüznünü ve acısını gözyaşlarıyla mersiyelerinde dile getirirken, Hz. Hüseyin’i şehit 

edenlere de lȃnet okur. 

 

 1 DilÀ eyyÀm-ı mÀtem geldi óurrem olma sen zinhÀr  

Muóibb-i ÒÀnedÀn olan bugünde iñleyüb aàlar 

 

2 Muóibb-i Ehl-i Beyt’üñ gözleri pür-hÿn olur der-óÀl 

İdince vaúèaé-i dil-sÿz şehìdÀnı aña iòtÀr 

 

3 Zemìn-i KerbelÀ’da ol dÿ-çeşm-i mefòar-ı èÀlem 

äusuzluúla şehìd oldı dirìàÀ sÀúi-ì ebrÀr 

 

4 Rasÿlu’llÀh aña taèôìm idüp minnì buyurmışken 

RièÀyet itmeyüp ümmet ôulümler itdiler füccÀr 

 

5 İdüp cevr ü cefÀlar Óaøret-i ŞÀh-ı ŞehìdÀn’a 

Bu fièl-i nÀ-ãavÀbì iòtiyÀr úıldı bütün eşrÀr 

 

 

                                                           
171 bkz.; Bünyamin Çağlayan, Kerbelȃ Mersiyeleri, (Doktora Tezi), Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Ankara 1997. 
172 Mehmet Şemseddin Efendi’nin dȋvȃnında yer alan Ehl-i Beyt ile ilgili şiirlerinin bir kısmı Mustafa Kara 

tarafından neşredilmiştir. bkz.; Ehl-i Beyt, Kerbelȃ ve Mersiye, (haz. Mustafa Kara-Hüseyin Algül), Bursa: 

Kültür A.Ş. Yay., 2014, s. 109-156. 
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6 Nice biñ müfsid ü mülóid tecemmuè eyleyüp anda  

èUmÿmen Ehl-i Beyt-ile esìrdür zÀdeé-i KerrÀr 

 

7 Taóammül eylemez müémin naãıl ãabreylesün èÀşıú 

Nedür bu óiúmet-i MevlÀ nedür bunda olan esrÀr 

 

8 İdilmez mi èaceb laènet o úavm-i pür-cefÀya kim 

RièÀyet itmeyüp Ál-i Rasÿl’e òÀin ü bed-kÀr 

 

9 Sen itmezseñ be hey zÀhid oúuma laènet ü nefrìn 

İderiz rÿz u şeb bizler be-óaúúın Óayder-i KerrÀr 

 

10 Şehìd-i KerbelÀ’nuñ mÀdihìdür Şemsi-i Mıãrì 

Şefìè ola úıyÀmetde aña hem Aómed-i MuòtÀr 

     153/94     

 

Müelllif, Hz. Hüseyin için şiirlerinde şu isim ve sıfatları kullanmıştır; Şȃh-ı deşt-

i Kerbelȃ”, “Evliyȃ-yı Rabb-i izzet”, “vȃris-i sırr-ı nübüvvet”, “mazhar-ı nûr-ı velȃyet”, 

nȃ’il-i kenz-i hilȃfet” mahrem-i remz-i imȃmet”, “nûr-ı çeşm-i ehl-i sünnet”, muktedȃ-yı 

hayr-ı ümmet” 

Hz. Fȃtıma, Hz. Hasan ve Oniki imam için de çokça medhiyenin bulunduğu 

Dȋvȃn’dan hepsinin adının zikredildiği son bir manzume örneği sunarak konumuzu 

tamamlamak istiyoruz. 

 

 1 TaóiyyÀt-ı İlÀhìyye saña her dem müdÀm olsun 

Saña EvlÀd’uña her Àn ãalÀt ile selÀm olsun 

 

2 Óabìb-i KibriyÀ Aómed İmÀmü'l-enbiyÀ Aómed 

Muóammed MuãùafÀ Aómed ãalÀt ile selÀm olsun 
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3 Emìrü'l-mü’minìn Óayder İmÀmü'l-müslimìn Óayder 

Re’ìsü'l-‘Àrifìn Óayder ãalÀt ile selÀm olsun   

 

4 Muóammed'le ‘Alì pür-nÿr muóibbÀnı olur maàfÿr 

Sevenler oldılar mesrÿr ãalÀt ile selÀm olsun 

 

5 Biø‘a-i pÀk-i Nebì’dür Zevce-i ŞÀh-ı velìdür 

FÀùıma nÿr-ı celidür ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

6 İmÀm Óasen'dür müctebÀ Óüseyin şÀh-ı KerbelÀ 

İki nÿrdur bize ‘aùÀ ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

7 YÀdigÀrdur Zeyne'l-‘AbÀ ol Àdem-i Ál-i ‘AbÀ 

BÀúır Ca‘fer MuútedÀ ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

8 MÿsÀ KÀzım'dur reh-nümÀ mürşid bize Ali RıøÀ  

Taúì İmÀmü'l-etúıyÀ ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

9 İmÀm-ı NÀúì ‘Askerì ümmetüñ Ànlar rehberi 

Mehdì cümlenüñ serveri ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

10 Şemsì Mıãrì en-NiyÀzì ‘ayÀn itdi cümle rÀzı 

Anlar òalúın ser-firÀzı ãÀlÀt ile selÀm olsun 

     460/270-271 

 

 Mehmet Şemseddin Efendi’nin şiirlerinde Ehl-i Beyt’e olan aşkı o kadar yoğundur 

ki, bu konuda ona ve onun gibi şȃir ve ȃriflere rȃfizȋlikle bühtȃn edenlere de şiirle cevap 

verir ve şöyle der;  
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 Meslek-i ilóÀd başúa rÀfiøìlik başúadur 

 ‘Árifìne itdiler bühtÀn bühtÀn üstüne 

 536/5 

 

 Óubb-i evlÀd-ı Muóammed RÀfiøìlik olsa ger 

 RÀfiøìyem şÀhid olsun ins ü cìnn ü kÀéinÀt 

     673/1 

 

 RÀfiøìliú ise eger óubb-i Ál-i MusùafÀ 

 RÀfiøì olmaú gerekdür enbiyÀ vü ezkiyÀ 

     698/1 

 

 Eş’ȃr-ı Şemsȋ’nin muhtevȃsında tesbit ettiğimiz bir diğer konu ise müellifin, 

yaşadığı şehir olan, Bursa, yakın dostları ve ailesi ile ilgili manzumeleridir. Bu 

manzumelerin bir kısmını ebced hesabıyla düşülen tarihler oluşturmaktadır. Dȋvȃn’da 725 

nolu şiirden-741 nolu şiire kadar olan bölümde 17 adet “tarih” vardır. Bu şiirlerin çoğu, 

Dȋvȃn’ın son sayfalarında yer almıştır. Muhtemeldir ki, bu manzumeler Dȋvȃn’a sonradan 

ilȃve edilmiştir. Örneğin Bursa Ulucami’ye dair yazdığı şiiri “Gamgüsȃr-ı Şemsȋ” (748), 

müellif tarafından ayrı bir eser olarak zikredilmiştir. Ancak bu şiir de Dȋvȃn’ın sonuna 

eklenmiştir. Yine “Ramazȃniye” (742-743-744-745-746-747) nazım türünde yazdığı 

şiirleri de “Rûzedȃr-ı Şemsȋ” adlı eserinden alınarak Dȋvȃn’ın sonuna eklenmiştir. 

Müellif, ramazan ayı boyunca her akşam terȃvih namazı için gittiği Bursa cȃmilerinin 

adlarını, her beyitte isim isim zikretmiştir. Bursa’nın düşman işgaline uğraması ve 

düşman işgalinden kurtulmasına dair tarih düştüğü şiirlerinde de, müellifimizin Bursa’ya 

aşırı bir bağlılığına ve sevgisine şȃhit olmaktayız. Yine Dȋvȃn’ın sonunda yer alan 

şiirlerinden “Berȃ-yı Cumhuriyyet” (734/438) ve “Kudûmiyye” (733/437) başlıklı 

şiirlerin, Dȋvȃn’a hȃkim olan genel muhtevȃnın dışında kalan şiirler olduğunu 

düşünüyoruz.  

 Müellifimizin toplumsal meselelere dair de hiciv tarzında şiir yazdığına şahit 

olmaktayız.  “Üstüne” redifli şiiri (538/316) bunlardan biridir. Bir diğeri ise “mesnevȋ” 



105 
 

(749/470) başlığıyla yazılan 19 beyitlik şiirdir. Örnek olarak bu manzûmeden bir bölümü 

aşağıya alıyoruz; 

  

 

 Õevú-i dünyÀ àÀlib oldı õevú-ı dìne ãad-dirìà 

 Oldılar Óaúú'a vuãÿle nefs ü şeyùÀn sed dirià 

 

 æervet-i milliyyeyi almaúda Avrupa müdÀm 

 Oluruz elbette müflis böyle eylerse devÀm 

 

 Cümlemiz düşdük sefÀhet rÀhına gitmekdeyiz 

 TÀze úızlar ile her şeb biz de dans etmekdeyiz 

 

 Medeniyyet şapúa giymeklikle dans etmek ise 

 FÀ’iúiz biz Avrupa'ya ger kü’ÿl içmek ise 

 

 Sen bize ‘aúl u tefekkür eyle iósÀn RabbenÀ 

 Óüsn-i aòlÀú sa‘y ü àayret eyle in‘Àm ey ÒudÀ  

    749/10-11-12-13-14 

 

 Dȋvȃn’ın muhtevası ile ilgili bu bölümdeki incelememizi, “Mine't-Tasavvuf” 

başlığıyla, Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin bir gazeline nazȋre olarak kaleme aldığı müellifin şu şiiriyle 

bitirmenin anlamlı olacağını düşündük;  

 

 1 Nuùúumuzdan añlaşılmaz bì-zebÀn añlar bizi 

MÀ-sivÀyı terk idenler bì-gümÀn añlar bizi 

 

 2 Ùaşramızdan bilmediler çünki ôÀhir-bìn olan  

DÀòil-i bezm-i maóabbet ‘ÀşıúÀn añlar bizi  
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 3 Maórem-i sırr-ı ÒudÀ 'yız úÀl ü kìlden geçmişiz 

Men ‘araf remzine ÀgÀh ‘ÀrifÀn añlar bizi 

 

 4 Sözlerimizküntü kenz’den dürr-i gevher neşr ider 

Ol kelÀmdan yine ancaú nükte-dÀn añlar bizi 

 

 5 äÿretÀ abdÀl faúìriz aàniyÀ görür óaúìr  

Şehr-i lÀhÿt içre sulùÀn lÀ-mekÀn añlar bizi  

 

 6 MÀ-sivÀsı anı maócÿb eylemiş Óaú'dan ba‘ìd  

äanma a‘mÀ-yı óaúìúat münkirÀn añlar bizi 

 

 7 Varuñı terk eyle nÿş it sen şerÀb-ı vaódeti 

Cem‘-i cem‘u'l-cem‘ ile sekrÀn olan añlar bizi 

 

 8 ‘Álem-i keåretde gördi ehl-i ôÀhir bilmedi  

Sırrımızı nice bilsün bì-nişÀn añlar bizi  

 

 9 ZÀhid-i ‘ucb ü riyÀ aãóÀbı añlar mı ebed  

Añlasa óÀãıl kelÀm Óıør-ı zamÀn añlar bizi 

 

 10 CÀhil ü nÀdÀn olan Şemsi-i Mıãrì añlamaz  

  Bilmedi nÀúıãdur elbet kÀmilÀn añlar bizi    

    610/362 
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İKİNCİ BÖLÜM 

EŞ’ȂR-I ŞEMSÎ VE NÜSHANIN TANITIMI 

 

A. NÜSHA TAVSİFİ VE NÜSHANIN DEĞERLENDİRMESİ 

 

 Mehmet Şemseddin Efendi’nin elimizdeki mevcut olan “Eş’ȃr-ı Şemsȋ” adlı dȋvȃnın 

nüshası, müellif hattıdır. Müellif hattı olan dȋvȃn nüshasının fotokopileri Mustafa 

Kara’dan alınmıştır. Dȋvȃnın orijinal metnine ulaşılamamıştır. Bu yüzden nüshanın 

ölçüleri, kȃğıt ve cilt türü tesbit edilememiştir. 

 Nüshanın özellikleri; 

 Tertȋbe İlk Başladığı Tarih: 1322 

 Birinci Tebyȋz Tarihi: 1335 

 İkinci Tebyȋz Tarihi: 1345 

 Varak: 240 (müellif her sayfaya numara koymuştur, 480 sayfa) 

 Satır: İki ve dört sütun şeklinde 

 Yazı: Rik’a 

 Başı:  Allah adıyle idüp DìvÀn’ıma ben ibtidÀ 

  Allah adıyle bulur her şeyé kemÀli muùlaúa 

 Sonu:  Bu óÀli Şemsi-i Mıãrì tefekkür  

İdüp Óaúú'a müdÀm eyle teşekkür 

 

 Elimizde bulunan müellif hattı yazma nüshanın 1. sayfasında Osmanlı Tükçesi ile 

“numara 100” yazmaktadır. Mehmet Şemseddin Efendi, yazdığı bütün eserlerini bu 

şekilde numaralandırmış ve kaydetmiştir. Müellif tarafından yazılan bu numara, Mehmet 

Şemseddin Efendi’nin Eş’ȃr-ı Şemsȋ isimli bu dȋvȃnı için verdiği bir kayıt numarasıdır.   
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 Eserin başında müellif tarafından kaleme alınan mukaddimede üç tarih 

bulunmaktadır. Bunlardan ilki dȋvȃnın tertȋbine başladığı tarih, ikincisi ise dȋvȃnını ilk 

tebyȋz ettiği tarih, üçüncüsü de çalışmamıza konu olan Eş’ȃr-ı Şemsȋ’nin tebyȋz tarihidir. 

Müellifin kitabın ismi ve tarihler konusunda mukaddimede yer alan ifadeleri şöyledir; 

“Bunlara diger aåÀr-ı ÀcizÀnem gibi úÀfiye uyàun gelsün diye EşèÀr-ı Şemsì didüm. 

DìvÀnuñ tertìbine biñ üç yüz yigirmi iki senesinde mübÀşeret itmişdim. EşèÀr-ı Şemsi-i 

Mıãrì terkìbi de tarìò teãÀdüf eylemişdür. Tevfìú Allah’dan, lüùuf Rasÿlü’llÀh’dan, kerem 

Ál-i AbÀ’dan, himmet de ÓaøarÀt-ı PìrÀndandur. Òuõ mÀ ãafÀ, daè mÀ keder. Fì 24 

Rabìu’l-Àòir, Sene 1335 ve Fì 5 Kanÿn-i åÀnì, Sene 1336, Yevm-i penç-şembe.  

 İkinci tebyìøe mübÀşeretim;  

 Fì 17 CemÀziye’l-Àòir, Sene 1345, Fì 10/23 Kanÿn-i evvel, Sene 1305/1342/1926 

Yevm-i Penç-şembe.”    

 Burada bir konuyu daha açıklığa kavuşturmak gerektiğini düşünüyoruz. Müellif 

eserini ilk tebyȋz ettiği 1335 tarihinde, eserine “Güftȃr-ı Şemsȋ” adını vermiştir. İkinci kez 

tebyȋz ettiği 1345 tarihinde ise eserinin adını “Eş’ȃr-ı Şemsȋ” olarak değiştirmiştir. 1346 

senesinde ise yeni bir dȋvȃn daha tertȋb etmiş ve onun adını “Güftȃr-ı Şemsȋ” olarak 

koymuştur. Bu son dȋvȃnının da mukaddimesinde “ikinci tebyȋz” diye bahsetmektedir. 

Her üç dȋvȃnda yer alan şiirleri incelediğimizde şu sonuca vardık; Müellif, 1322’de 

yazmaya mübȃşeret eyledim diye bahsettiği ve 1335 tarihinde ilk tebyȋzini yaptığı 

“Güftȃr-ı Şemsȋ” adlı dȋvȃnından yeni şiir ilȃveleri ve yeni bir tertȋb usulü ile ikinci 

tebyȋzde iki farklı dȋvȃn ortaya çıkarmıştır. Bunlardan incelememize konu olan eserine 

“Eş’ȃr-ı Şemsȋ”, diğerine ise ilk tertȋb ettiği dȋvȃnının adı olan “Güftȃr-ı Şemsȋ” adını 

vermiştir.  Müellif,  “Ȃsȃrımım esȃmȋsi” başlığıyla yazdığı manzumede bu iki dȋvȃnının 

ismini şu beyitlerde zikretmiştir. 

 Geldi bir dìvÀn vücÿda luùf-ı Óaú'la Şems-i dìn 

 SÀye-i Mıãrì'deki Eş‘Àr-ı zÀrumdur benim 

     715/25 

 Yedi úısma eyledim tefrìú bir dìvÀn dahÀ 

 Cümlesi GüftÀr-ı Şemsì nÀm-dÀrumdur benim 

     715/38 
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B. METNİN KURULMASINDA TAKİP EDİLEN YOL 

 

1. Türkçe Kelime ve Eklerin İmlȃsı 

 

  Mehmet Şemseddin Efendi’nin dȋvȃnı Eş’ȃr-ı Şemsȋ’nin yazı çevirisi yapılırken, 

Türkçe kelime ve eklerin imlȃsı metinde nasılsa o şekliyle metne sȃdık kalınarak 

gösterilmeye çalışılmıştır. Elimizdeki yazma nüshanın müellif hattı olmasından dolayı 

böyle bir yol takip edilmesi tercih edilmiştir.  

a) Türkçe kelimelerde vezin sebebiyle uzun okunan vokaller transkripsiyonda 

gösterilmemiş, imlȃsında uzatma işareti kullanılmamıştır.  

“Sana”, “bana” kelimelerinde olduğu gibi.  

b) Vezin gereği sözcüklerin uzun “i” vokali vezne göre bazen kısa, bazen uzun 

gösterilmiştir.   

c) Özel adların ve diğer bazı kelimelerin yazımında Türkçe İmlȃ Klavuzuna 

uyulmuştur.  

d) Zarf-fiil eki olan “üp/up” metinlerde “b” olarak geçtiği halde, “üp/up” 

şeklinde kullanılmıştır; “idüp”  “gelüp”   “gidüp”  gibi. 

e) Bildirme eki olan “dır/dir” ekleri bütün metinde “dur/dür” şeklinde 

kullanılmıştır; degildür”, “aşkdur” gibi.  

f) Geniş zaman birinci tekil şahıs eklerinin vokali genellikle düz-geniş 

okunmuştur.  

“Zerreyem”, “Hayderiyem” gibi.  

g) Öğrenilen geçmiş zaman ekleri düz-yuvarlak vokalle okundu. Ancak farklılık 

görüldüğünde metne uyulmuştur. 

“Bulmuş”, “olmuş” 

h) “İçün” edatı vezin gereği başındaki “elif” düşürüldüğünde kendinden önceki 

kelimeyle arasına kısa çizgi konulmuştur. 

“senin-çün” 

i) “İle” edatı metinde kelimelere bitişik olarak yazıldığı görüldüğünde bitişik 

yazıldığı kelimeden kısa çizgi ile ayrılmıştır. 
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“devr-ile”, “vech-ile” 

j) Üçüncü tekil şahsın vokali bütün metinde düz-dar okunmuştur. 

“maòlÿúı”, “lutfı” 

k) Geçmiş zaman sıfat-fiil eki “dık-dik”, metinde genellikle yardımcı harfin “ye” 

olarak kullanılmasından dolayı düz vokal tercih edilmiştir. Fakat “itdügi”, 

“gitdügi” kelimesinde yuvarlak ünlü tecih edilmiştir. 

“gördiginden”, “oldıgından” gibi.  

 

1. Farsça ve Arapça Terkȋp, Kelime ve Edatların İmlȃsı 

 

a) Farsça birleşik kelimelerde, muzaf ile izȃfet kesresi arasına kısa çizgi 

konulmuştur:  

 mihr-i tÀbÀn 130/1         dil-i nÀ-şÀd 223/4     gül-i ruòsÀr 223/6 

b) Arapça terkȋpler ise şu şekilde yazılmıştır. 

 òayru’l-beşer 12/9       şemsü’ê-êuóÀ 12 /16    èAliyyü’l-MurtaøÀ 13/1 

c) Lafza-i Celȃl ile birleşen isimler apostrof  (‘) ile ayrılarak şu şekilde 

yazılmıştır.  

 Rasÿle’llÀh 121/1   Óabìbe’llÀh 122/1  Nebìye’llÀh 122/2  

d) İzȃfet-i maklub olan birleşik isim ve sıfatların arasına kısa çizgi konuldu. 

 tecellì-gÀh 237/8        cÀy-gÀh 312/2   ilticÀ-gÀh 326/8 

e) Atıf vavı ayrı yazıldı. 

 ins ü cinn 327/5     luùf u iósÀn 329/2    ZehrÀ vü Sıbùeyn 516/8 

f) Farsça edat ve ön ekleri, eklendikleri kelimelerden kısa çizgi ile ayrı 

yazılmıştır.  

 nÀ-ehil 334/5        nÀ-ümìd 456/2   ber-úarÀr 615/4   ber-murÀd 116/1 

g) Farsça ikili tekrarların yazımında, tekrarlanan iki kelimenin arasına gelen 

edatlar ve ekler de kısa çizgi ile ayrılmıştır. 

 cÀ-be-cÀ 350/2    leb-À-leb 60/8   ser-te-ser 113/3   
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h) Farsçada, bilindiği üzere isim ve sıfat tamlamalarında, ilk kelimeden sonra 

gelen kesrenin atılması ve iki kelimenin ters çevrilmesi yoluyla kelimeler, 

birleşik isim ve birleşik sıfat haline gelebilmektedir. Çeviri yazı sırasında, 

böyle kelimelerin arasına kısa çizgi konulmuştur: 

dil-òÀne 96/7  óikmet-òÀne 384/2 fütüvvet-nÀme 715/15  pend-nÀme 502/1 

 

i) Yapım eki işlevi taşıyan Farsça ekler, sonuna geldikleri kelimelerden kısa 

çizgilerle ayrı yazıldı.  

ùaleb-kÀr 188/5     ümìd-vÀr 341/1 maàfiret-ÀsÀ 744/8 

  

2. Teknik Özellikler 

 

1. Metin içinde yer alan veya almayan; ancak anlam ve vezin açısından 

bulunması gereken ve çıkarılması gerken kelimeler ve heceler köşeli [ ] 

parantez içinde yazılmıştır:  

2. Metinlerde, Arapça ve Farsça beyit, ayet ve hadisler italik yazılmış ve dipnotta 

anlamları verilmiştir. 

3. Metin içinde karşılaşılan eser isimleri çeviri yazıda italik olarak yazılmıştır. 

4. Vezni bozuk olup düzeltilemeyen manzumeler ve beyitler dipnotta 

gösterilmiştir. 

5. Her şiirin başında şiirin vezni yazılmıştır.  

6. Şiirin müellif nüshasında yer aldığı sayfalar metnin sağ tarafına konulmuştur.  

7. Metin kurulurken kullanılan trnskripsiyon sistemi, ilmȋ eserlerde bugüne 

kadar kullanılan aşağıdaki transkripsiyon sistemidir.  
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2. EŞ’ȂR-I ŞEMSÎ / METİN 
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 [4] 

EŞèÁR-I ŞEMSÌ-İ MIäRÌ / MUÚADDİME 

Faúìrüñ ùabìèatinde mÀder-zÀd olaraú şière istièdÀd var imiş. Ne çÀre ki bir üstÀda òizmet 

idemedigimden bu istièdÀd úuvvede úalmış. MaèmÀfih gençlik münÀsebetiyle araãıra 

vezni yoú maènÀsız sözler de söylüyordum. Gide gide òÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt-i 

Rasÿlü’llÀh’a olan muóabbet sÀéiúası ve mutaãavvifìnüñ ÀsÀr-ı úalemiyyesinden olan 

kitablaruñ muùÀlaèası münÀsebetiyle baèøı şeyler söylerdim. Gerçi bu elfÀz-ı èÀmmeye 

çıúacaú bir şeyler degildür. Faúat “úuzàuna yavrusu güzel görinür” dirler. Faúìr de 

bunları øÀyiè itmeyerek bi’l-Àòire evlÀd ü aófÀd u iòvÀn beyninde mÿceb-i taòaùùÿr olur 

ümìdiyle cemèine mübÀşeret eyledim. Bunlarda ãınÀyièi şièriye aramaú, rengìn 

maømÿnlar taãavvur eylemek beyhÿdedür. Úuãÿrumı evvelce iètirÀf itdüm. Maèzÿr 

görenler kemÀlini iètirÀø idenler cehlini ièlÀn itmiş olurlar.  ZìrÀ muèteriøden evvel kendi 

biêÀèasizligimi kendim muúırrım. Bunlara diger aåÀr-ı ÀcizÀnem gibi úÀfiye uyàun gelsün 

diye EşèÀr-ı Şemsì didüm. DìvÀnuñ tertìbine biñ üç yüz yigirmi iki senesinde mübÀşeret 

itmişdim. EşèÀr-ı Şemsi-i Mıãrì terkìbi de tarìò teãÀdüf eylemişdür. Tevfìú AllÀh’dan, 

lüùuf Rasÿlü’llÀh’dan, kerem Ál-i AbÀ’dan, himmet de ÓaøarÀt-ı PìrÀndandur. Òuõ mÀ 

ãafÀ, daè mÀ keder.  

Fì 24 Rabìu’l-Àòir, Sene 1335 ve Fì 5 Kanÿn-i åÀnì, Sene 1336, Yevm-i penç-şembe.  

El-faúìr Meómed Şemsüddìn el-Mıãrì İbnü’ş-şeyò İsmÀèìl Naôìf İbnü’ş-şeyò Aómed 

Şemsüddìn İbnü’ş-şeyò Meómed Zeynel èÁbidìn İbnü’ş-şeyò Aómed Nièmetì İbnü’ş-

şeyò Ali Veli İbnü’ş-şeyò El-óÀc Es-Seyyid Muóammed äaòfì el-Òalvetì el-ÚÀdirì es-

SÀèdì èan òulefÀ-i Òaøret-i Pìr Muóammed el-Mıãrì en-NiyÀzì úaddese’llÀhü 

esrÀrahümü’l-èÀlì.  

İkinci tebyìøe mübÀşeretim;  

Fì 17 CemÀziye’l-Àòir, Sene 1345, Fì 10/23 Kanÿn-i evvel, Sene 1305/1342/1926 Yevm-

i Penç-şembe.   [5] 

                                                           
 Safâ olanı al, keder vereni bırak. 



115 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

YÁ MUèÌN 

BİSMİLLÁHİRRAÓMÁNİRRAÓÌM 

EŞèÁR-I ŞEMSÌ-İ MIäRÌ 
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  ÓARFÜ’L-ELİF 

 

1 

 

  İstimdÀd ez-Rabb-i İbÀd, Celle celÀlühü 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 AllÀh adıyle idüp DìvÀn’ıma ben ibtidÀ 

AllÀh adıyle bulur her şeyé kemÀli muùlaúÀ 

 

2 İsm-i zÀtuñ feyøime elbet sebepdür şübhesiz 

İstièÀn eylerem senden ÒüdÀyÀ dÀéimÀ 

 

3 èÁcizim èabd-i günahkÀr rÿ-siyÀhım rÿ-siyÀh 

Raómetüñ deryÀsına yoúdur İlÀhì intihÀ 

 

4 Ümmeti oldum Óabìb’inüñ senüñ lüùfuñla ben 

Óurmetine úılma rüsvÀ ey Kerìm-i õi’l-èaùÀ 

 

5 Gerçi èiãyÀnım keåìrdür yoú yüzüm èarø itmege  

Eylemem úaùè-ı ümìd sensüñ Raóìm-i KibriyÀ 

 

6 Eyle DìvÀn’ım úabÿl èÀmmeye maôhar benim 

Müstefìø eyle oúuyan úullarını ey ÒudÀ  

 

7 Şemsi-i Mıãrì úuluñdur bende-i Ál-i Rasÿl 

İtme red bÀb-ı keremden óurmet-i Ál-i èAbÀ 
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2 

 

NiyÀz ez-Rabbi bì-EnbÀz, Celle şÀnühÿ 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Püşt ü penÀh sensüñ baña ey ÒÀliú-ı arø u semÀ 

Senden olur lüùf u èaùÀ ey áÀfir-i õenb ü òaùÀ 

 

2 Çokdur günÀhım bì-èaded yoú kimseden èavn ü meded 

   BÀbında èÀciz-müstemed eyle baña feyøüñ revÀ 

 

3 Ùaàlar gibi itdüm günÀh vechim beyaø úalbim siyÀh 

Geldim úapuña yÀ İlÀh bildür beni luùf it bana   [6] 

 

4 Olsun Óabìb’üñ MuãùafÀ baña şefìè rÿz-i cezÀ  

Maúbÿl olur itse recÀ èindüñde elbet ol duèÀ 

 

5 Ál-i èAbÀnuñ óaúúi-çün kÀn-ı vefÀnuñ óaúúi-çün  

ŞÀh-ı velÀnuñ óaúúi-çün luùf eyle úalbim pür-ãafÀ 

  

6 BÀbuñda ùurdum yÀ Kerìm her óÀlime sensüñ èAlìm 

Eyle èinÀyet ey Raóìm baòş-ı saèÀdet úıl èaùÀ  

 

7 Şemsi-i Mıãrì èÀcizem geldim úapuña nÀçizem 

Cürm-i günÀhla Àmizem èafvuñ büyükdür ey ÒudÀ  
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3 

 

İlticÀ-i be-DergÀh-ı KibriyÀèAmme tevÀlühÿ 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 YÀ ÒÀliú-i arø u semÀ senden olur luùf u èaùÀ 

Eyle baña feyøüñ revÀ ancaú muèìn sensüñ baña 

 

2 YÀ ÒÀliú-i levó u úalem eyle baña luùf u kerem 

Müstaàraú-i faøl u nièam èarø eylerem óÀlim saña 

 

3 YÀ ÒÀliú-i èarşu’l-èaôìm yÀ MÀlike’l-mülki’l-úadìm 

Sensüñ Raóìm sensüñ Kerìm feyøinle it úalbim küşÀ 

 

4 YÀ ÒÀliú-i nevè-i beşer yÀ äÀniè-i şems ü úamer 

YÀ FÀliú-i leyl ü seóer õikr eylerem ãubó u mesÀ 

 

5 YÀ ÒÀliú-i dÀru’l-cinÀn yÀ Mübdiè-i kevn ü mekÀn 

YÀ Münèim yÀ MüsteèÀn eyle ledünne ÀşinÀ 

 

6 YÀ ÒÀliú-i nÿru’l-óabìb yÀ DÀfiè-i keydü’r-raúìb 

Aúbil duèÀì yÀ Mucìb nÿruñla eyle pür-ãafÀ 

 

7 YÀ ÒÀliú-i rÿóu’n-nebì redd itme be-cÀh-i èAlì 

Senden diler Şemsi’l-Mıãrì görmek cemÀlüñ dÀéimÀ 
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4 

   

Naèt-i Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ekmelü’l-òalú efêalü’l-maòlÿú faòru’l-EnbiyÀ 

NÀm-ı pÀki Aómed ü Maómÿd Muóammed MuãùafÀ 

 

2 ÕÀtına miréÀt idinmişdür anı Rabbü’l-èulÀ 

Vechidür èÀlemlere baòş eyleyen nÿr u øiyÀ 

 

3 Küfr ü ôulmet perdesi çÀk oldı teşrìfi ile 

Kendidür şemsü’ê-êuóÀ bedrü’d-dücÀ nÿru’l-hüdÀ 

 

4 ÕÀt-ı pÀki èÀlemìne raómet oldı şübhesiz 

Pes şefìèu’l-müõnibìndür ol Óabìb-i KibriyÀ   [7] 

 

5 Dergehüñ òÀdimlerinden Şemsi-i Mıãrì úuluñ 

Rÿz u şeb eyler úapuñda şefúatüñi ol recÀ 

 

5 

   

İstiróÀm be-CenÀb-ı Şefìèi’l-EnÀm, èAleyhi’ã-ãalÀtü ve’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ey Rasÿl-i KibriyÀ v’ey şÀfiè-i rÿz-i cezÀ 

Baúma èiãyÀn u òaùÀma luùfuña eyle sezÀ 
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2 ŞÀnuña nÀzil olupdur Raómete’n li’l-èÀlemìn    

Var iken õÀt-ı şerìfüñ àayre úılmam ilticÀ 

 

3 Cürmüme óadd ü nihÀyet yoúdurur ey õü’l-kerem 

Lüùfuña nisbet olunsa gelmeye bir úatre mÀ 

 

4 Ravøaña yüzler sürüp itmek ziyÀret úıl naãìb   

Úalmadı ãabr ü úararım eyle hicrÀndan rehÀ 

 

5 Òamse-i Ál-i èAbÀ’nuñ èaşúına eyle úabÿl  

Şemsi-i Mıãrì’nüñ ancaú bu recÀsı dÀimÀ 

 

 

6 

   

İstimdÀd ez-Rasÿl-i Rabb-i èİbÀd, äalla’llÀhü èaleyhi ve Àlihi ve sellim 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

(FeèilÀtün)                              (Faèlün) 

1 Meded ey ŞÀh-ı rusul Faòr-i cihÀn úÀn-ı seòÀ 

Meded ey mefòar-i küll cÀn-ı cinÀn nÿr-i ÒudÀ  

 

2 KÀinÀt oldı senüñ óürmetine hep ìcÀd 

Sebeb-i òilúat-i ekvÀn itdi vücÿduñ MevlÀ 

 

3 èÁleme raómet olup feyø-i úudÿmuñ el-óaú 

Kendi nÿrundan idüp õÀtuñı AllÀh peydÀ 
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4 Ümmetüñ oldıàumuz şÀn u şeref kÀfìdür 

BaòtiyÀrız bize eslÀf oluyor àıbta-küşÀ 

 

5 Meded ey şÀfiè-i èuãÀt raóìm-i ümmet 

Úuluñız Şemsi-i Mıãrì’ye amÀn eyle èaùÀ   

 

 

7 

   

Naèt-i Medó-i Faòr-i KÀinÀt èAleyhi efêalü’ã-ãalavÀt 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 NÀzenìn-i KibriyÀ oldı CenÀb-ı MuãùafÀ 

PÀdişÀh-ı enbiyÀ oldı CenÀb-ı MuãùafÀ 

 

2 Raómeten li’l-éÀlemìn oldur şefìèu’l-müõnibìn 

ŞÀfiè-i rÿz-i cezÀ oldı CenÀb-ı MuãùafÀ 

 

3 ÇÀr yÀruñ cemè ile teşkìl idüp ehl-i kisÀ 

Melceé-i Ál-i èAbÀ oldı CenÀb-ı MuãùafÀ   [8] 

 

4 Nÿr-ı aèôam sırr-ı aúdem bÀèiå-i òilúat odur 

Maôhar-ı õÀt-ı ÒudÀ  oldı CenÀb-ı MuãùafÀ 

 

5 Leyleé-i mièrÀcda çıúdı úÀbe úavseyn’e o şÀh 

VÀúıf-ı sırr-ı denÀ oldı CenÀb-ı MuãùafÀ 
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6 Maúdemiyle refè olundı ôulmet-i küfr ü êalÀl 

NÀşir-i nÿr u øiyÀ oldı CenÀb-ı MuãùafÀ 

 

7 Óamdü-li’llÀh ümmet olduú Şemsi-i Mıãrì aña 

MuútedÀ-yı aãfiyÀ oldı CenÀb-ı MuãùafÀ 

 

   

8 

 

Naèt-i Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 BÀèiå-i ìcÀd-ı èÀlemdür Muóammed MuãùafÀ 

Zübde-éi evlÀd-ı Àdemdür Muóammed MuãùafÀ 

 

2 Leyle-éi mièrÀcda úudse èazm idüp oldı imÀm 

Mürselìne şÀh-ı aèôamdur Muóammed MuãùafÀ 

 

3 ÕÀt-ı MevlÀ úıldı maóbÿb kendisine õÀtını  

Bezm-i Rabbü’l-èarşa maóremdür Muóammed MuãùafÀ 

 

4 Girmedi Cibrìl ü mürsel bu óarem-gÀha ebed 

Sırr-ı ev ednÀ’ya aèlemdür Muóammed MuãùafÀ 

 

5 ŞÀbb-ı emred ãÿretinde oldı miréÀtde ôuhÿr 

Óaúú’ı gördü bu müsellemdür Muóammed MuãùafÀ 
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6 Lì-maèAllÀh sırrını ancaú bilür õÀt-ı Rasÿl 

èİnd-i Óaú’da çünki ekremdür Muóammed MuãùafÀ 

 

7 Dest-i úudret úoydı ketf-i MuãùafÀ’ya ol zamÀn 

Bì-kem ü keyf Óaú’la hem-demdür Muóammed MuãùafÀ 

 

8 Cism-i Aómed úÀbe úavseyn menzilinde oldı maóv 

Maôhar-ı nÿr-i muèaôôamdur Muóammed MuãùafÀ 

 

9 Şemsi-i Mıãrì günÀhım çoúsa da kesmem ümìd  

KÀffe-i èuãÀta eróamdür Muóammed MuãùafÀ 

 

 

9 

   

Naèt-i Şerìf-i Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nezd-i Óaú’da úıl şefÀèat yÀ nebiyye’l-EnbiyÀ 

Redd olunmaz maùlabuñ sensüñ Óabìb-i KibriyÀ 

Hep senüñ-çün òalú olundı èarş u kürs èarø u semÀ 

Nÿr-i vÀóiddür èAli nÿruñla oldı pür-øiyÀ 

El-amÀn yÀ faòr-i õì-şÀn el-amÀn yÀ MuãùafÀ 

El-amÀn yÀ ŞÀh-ı MerdÀn el-amÀn yÀ MurtaøÀ   [9] 
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2 Cümle èÀlem saña muòtÀcdur şefÀèat istiyor 

VÀriåüñ Óayder èAlí’den de hidÀyet istiyor 

Óurmet-i Ál-i èAbÀ Óaú’dan èinÀyet istiyor 

ÔÀhir ü bÀùın himem lüùf u saèÀdet istiyor 

El-amÀn yÀ faòr-i èÀlem el-amÀn yÀ MuãùafÀ 

El-amÀn yÀ ŞÀh-ı Àdem el-amÀn yÀ MurtaøÀ 

 

3 Maùlaba nÀéil olurlar sizden istimdÀd iden 

Sizsüñiz bì-çÀregÀna her zaman imdÀd iden 

Úalb-i vìrÀnı füyÿøÀt ile pür-ÀbÀd iden 

Lüùfuñızdur münkesir maózÿnları dil-şÀd iden 

El-amÀn yÀ faòr-i õìşÀn el-amÀn yÀ MuãùafÀ 

El-amÀn yÀ ŞÀh-ı MerdÀn el-amÀn yÀ MurtaøÀ 

  

4 Luùf idüp siz itdügüm cürm ü òaùÀya baúmayuñ 

NÀr-ı óasret ile èabd-i pür-günÀhı yaúmayuñ 

Sizsüñiz ancaú tebÀhım Àteşe Àh úaúmayuñ 

Her dü-èÀlemde beni bì-kes meded bıraúmayuñ 

El-amÀn yÀ faòr-i õì-şÀn el-amÀn yÀ MuãùafÀ 

El-amÀn yÀ ŞÀh-ı MerdÀn el-amÀn yÀ MurtaøÀ 

 

5 NÀzenìn-i Rabb-i èizzetsüñ eyÀ şÀh-ı güzìn  

VÀriåüñ şìr-i ÒudÀ  maóbÿb-ı Rabbü’l-èÀlemìn  

YÀdgÀruñdur bi-óaúúın şÀh Óasen maôlÿm Óüseyn  

Şemsi-i Mıãrì’yi eyle lüùfuñ ile kÀm-bìn  

El-meded yÀ nÿr-i ekrem el-meded yÀ MuãùafÀ 

El-meded yÀ sırr-ı aèôam el-meded yÀ MurtaøÀ 
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10 

  

Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 KÀéinÀta maóø-ı raómetdür Muóammed MuãùafÀ 

èÁleme feyø ü saèÀdetdür Muóammed MuãùafÀ 

 

2 ÕÀt-ı Óaú õÀt-ı şerìfin itdi maóbÿb ittiòÀõ 

NÀzenìn-i Rabb-i èizzetdür Muóammed MuãùafÀ   [10] 

 

3 İtmeyenler iútidÀ bulmaz CenÀb-ı Óakk’a yol 

Mürşid-i rÀh-ı hidÀyetdür Muóammed MuãùafÀ 

 

4 Dindi levlÀk şÀnına eflÀk’i òalú itdi ÒudÀ  

Mÿcib-i ìcÀd-ı òilúatdür Muóammed MuãùafÀ 

 

5 EnbiyÀya leyleé-i mièrÀcda olmışdı imÀm 

Feyø-baòşÀ-yı risÀletdür Muóammed MuãùafÀ 

 

6 Aãl-ı òilúat mebdeé-i fıùrat CenÀb-ı aúdes 

Nÿr-i MevlÀ sırr-ı úudretdür Muóammed MuãùafÀ  

 

7 Melceé-i Ál-i AbÀ’dur Şemsi-i Mıãrì benim 

Cümle maòlÿúÀta nièmetdür Muóammed MuãùafÀ 
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11 

 

Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ey Óabìb-i ÓÀliú-i yektÀ Muóammed MuãùafÀ 

Ve’y İmÀmü’l-enbiyÀ SulùÀn-ı èarş-ı KibriyÀ 

 

2 Her kelÀmuñ vaóy-i Óaú’dur her sözüñ èayn-i ãavÀb 

İètirÀø itmek ne mümkin eylemek çÿn ü çirÀ 

 

3 Varlıàına müfteúırdur kÀéinÀt híç şübhe yoú 

èİllet-i àÀéiye-i kevn ü mekÀnsuñ muùlaúÀ 

 

4  Öyle sulùansuñ ki raómetdür vücÿduñ èÀleme 

Öyle raómetsüñ ki nièmetdür ôuhÿruñ dÀéimÀ 

 

5 ÒÀk-i naèleynüñle itdi iftiòÀr èarş-ı berìn 

ÚÀbe úavseyn’den geçüp oldı maúÀmuñ ev denÀ 

 

6 DünyÀ vü èuúbÀ degül yalnız senüñdür kÀéinÀt 

Emrinüñ fermÀn-berìdür ins ü cin arø u semÀ 

 

7 Her meùÀlib her meúÀãidüñ senüñ olmuş úabÿl 

Sevfe yuètì Rabbüke terêÀ buyurdı ol ÒüdÀ 
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8 Bÿ ne esrÀrdur ki ÚuréÀn yine senden sañadur 

Olmuşuñ tÀm maøhar-ı ÕÀt ibtidÀé vü intihÀ 

 

9 Hep kebÀéir ehli senden bekliyor èavn ü meded 

Ey Nebiyye’r-raóme sensüñ şÀfiè-i rÿz-i cezÀ 

 

10 Gerçi cürmüm çoúda luùfun dahÀ andan da büyük 

Sen şefÀèat maèdenisüñ ey kerìm-i õi’l-èaùÀ 

 

11 Sen şefÀèat eyleyince eylemez MevlÀ da red 

Raómet-i deryÀ-yı Óaú’da cürmümüz bir úatre mÀ 

 

12 Şemsi-i Mıãrì úapuñda saña düşmüşdür daòìl  

Lüùf-ile anı úabÿl it óürmet-i Ál-i èAbÀ   [11] 

 

12 

 

Medóiyye-i İmÀm-ı èAlí, Kerrama’l-lahu vecheh 

 

   FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Külle yevm itmekde õatınla mübÀhÀt ol ÒudÀ  

Seni sevmek farô olupdur yÀ Aliyye’l-MurtaøÀ 

 

2 Münkire dÿzaò olur rÿz-ı úıyÀmetde mekÀn 

Mü’minüñ ʻünvÀnıdur óubb u müvÀlÀt dÀimÀ 

                                                           
 12 [11] 
 Her mıãrÀʻı Àyet ve óadìå meÀlidür. Naãã ve óadìåe úırmızı ile işÀret idildi.(Müellif). DívÀn’ın orijinal 

nüshasını göremediğimiz için, müellifin kırmızı ile işaret ettiği kısımlar tespit edilememiştir.  
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3 Bir åevÀbdur kim saña ʻarø-ı muóabbet eylemek 

Híç øarar virmez günȃh ol ʻabde şirkden mÀ-ʻadÀ 

 

4 Mübàiøüñ biñ yıl ʻibÀdet eylese úılsa namÀz 

Nıãfı yoúdur ol åevÀbuñ çünkü düşmendür saña 

 

5 Mü’minìnüñ evvelisüñ efêalü’n-nÀs oldıàun 

Áyet-i Úur’Àn’la åÀbit bÀ-óadìå-i MuãùafÀ 

 

6 Óaú Rasÿlün úıldı te’yìd õÀt-ı pÀküñle senüñ 

Muòteliùdür laóm u demin rÿóuñ ey nÿrü’d-dücÀ 

 

7 Medó u tavãìf eylemek õÀtını ʻayn-ı medó-i Óaú 

Kim åenÀ itmek åenÀ ʻayn-ı åenÀ-yı MüctebÀ 

 

8 ʻArşda ferşde bÀb-ı cennetde muóarrer kürside 

Sen Rasÿlüm yÀ Muóammed kardaşuñdur MurtaøÀ 

 

9 NÀr ü cennet úÀsımìsün hem veliyyü’l-müéminìn 

Baʻde faòri’l-mürselìn òayru’l-beşersin muùlaúÀ 

 

10 Ümmet-i muòtÀra vÀlid ãÀóib-i sırr-ı Rasÿl 

ʻÁlem-i ʻilm-i óaúìúat pÀdişÀh-ı dü-serÀ 

 

11 äÀóib-i óavø-ı Rasÿlsun şÀfiʻ-i cümle ümem 

Vech-i pÀküñe naôar oldı ʻibÀdÀt-i ÒudÀ  
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12 Õenb ü ʻiãyÀnı yaúar óubbuñ senüñ ey õì-kerem 

FÀiz olur tÀbiʻ vü şìʻan senüñ rÿz-ı cezÀ 

 

13 İns ü cin cemʻ olsa idi óubbuñ üzre yÀ èAlí 

NÀrı òalú itmezdi elbet Òaøret-i Óaú ebedÀ 

 

14 Óaúú’ı tevóìd eyleyüp taãdiú-i Peyàamber iden 

Mü’minìne farø olupdur seni iúrÀr baʻde mÀ 

 

15 Õikr ü fikrüñ oldı ùÀʻat mü’minüñ ìmÀnısuñ 

Cümle nÀs meséÿldür elbette muóabbetten saña 

 

16 Hem Elest Bezmi’nde dinildi Emìru’l-Müéminìn 

Óüccetü’llÀh-i ʻale’l-ʻarø olduñ ey şemsü’ê-êuóÀ 

 

17 äÀóib-i ümmü’l-kitÀbsuñ aèlem-i Úur’Àn-ı Óaú 

Menbaʻ-ı ʻilm ü hikemsüñ hem muʻìn-i aãfiyÀ 

 

18 Cümle eşcÀr olsa aúlÀm hep bahirler de midÀd 

İns ü cìn úÀdir degildür faølını úılsun edÀ   [12] 

 

19 Oldı müştaú nÀm-ı pÀküñ ism-i MevlÀ’dan hemìn 

Hem tevellüd Beyt-i Kaʻbe kimseye olmaz revÀ 

 

20 ŞÀnuña äıddìú-i Ekber FÀruú-ı bÀùıl u óaú 

Müslimìn yaèsÿbusuñ dinildi òayru’l-evãayÀ 
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21 Maàribe irmiş iken redd oldı Şems õÀtın-çün 

Kimseye olmuş degildür olmaz elbet bir daha 

 

22 Yevm-i Òandeú’de müraccaó oldı aʻmÀlüñ senüñ 

Ümmet-i muòtÀruñ aʻmÀline tÀ-yevmü’l-beúÀ 

 

23 EnbiyÀnuñ sende cemè olmışdur esrÀrı tamÀm 

Sen naôìrimsüñ dimişdür saña ŞÀh-ı EnbiyÀ 

 

24 Baór-i vaódetde süvÀr olursa kim ki fülküñe 

Òavf u òaşyet yoúdur aña hemm ü àamdandur rehÀ 

 

25 Áline evlÀdına itmek tevellÀ farø-ı èayn 

Nièmet-i Óaú’dur anuñ şükründen èÀciz bu gedÀ 

 

26 Óaú TeʻÀlÀ’ya şebíh ü hem şerík olmaz miåÀl 

Yoú naôìri Óaøret-i Peyàamber’üñ de hÀkeõÀ 

 

27 Bunlaruñ miåli naãıl kim yoú ise õÀtın daòì 

Böyle taãdìú eyledim ben úılmadım hiç iòtifÀ 

 

28 Bì-kes ü nÀ-çÀr Mıãrì bendesi Şemsì úuluñ 

ÁsitÀn-ı şefkatüñe yüz sürüp eyler recÀ 

 

29 Ol zamÀn kim èazm ider õÀt-ı şerìfüñ nezdine 

Úoyma òÀk-i õillet üzre yÀ Emìre’l-ümerÀ 
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30 èİnd-i Óaú’da çünki maúbÿldür şefÀèat el-amÀn 

BÀb-ı lüùfuñdan benim-çün başúa olmaz mültecÀ 

 

31 Baúma bunca itdügüm küstÀòlıàa ey õì-kerem 

ʻ  èAfv ü şefúatle úuluñı lüùfa lÀyıú úıl sezÀ 

 

 

13 

   

æenÀ vü Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet, Aleyhi’s-selÀm 

 

  12 Heceli 

 

1 SulùÀnu’l-evliyÀ muèìnü’l-enbiyÀ 

Seyyidü’l-etúiyÀ èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

2 Emìru’l-müéminìn imÀmu’l-müslimìn 

Seyyidü’l-vecheyn èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

3 Esdu’l-lahi’l-àÀlib maùlÿb külli ùÀlib 

İbn-i Ebi ÙÀlib èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

4 SulùÀnu’ş-şerìèat bürhÀnu’t-ùarìúat 

İmÀmu’l-óakìúat èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

5 BÀb-ı èilmi’n-nebì ente’l-veli’l-velì 

YÀ MurtaøÀ èAlí èAliyyü’l-MurtaøÀ 
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6 Efêalü’å-åeúaleyn imÀmü’l-óaremeyn 

VÀlidü’l-Óaseneyn èAliyyü’l-MurtaøÀ   [13] 

 

7 Şemseddìn El-Mıãrì cÀée bÀbun’n-nasrì 

Edriknì edriknì èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

 

14 

 

Naèt-ı İmÀm-ı èAli, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-velì 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ŞÀh-ı iúlím-i velÀyetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

MÀh-ı eflÀk-ı kerÀmetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

2 BendegÀnı her dü-èÀlemde bulur fevz ü necÀt 

BÀʻiå-i ʻizz ü saʻÀdetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

3 Seyf-i Óayder dìni neşr itdi cihÀna ser-te-ser 

KÀmiʻ-i küfr ü êalÀletdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

4 Görmedi münkir münÀfıú bilmedi úadrin óasÿd 

Mü’mine nÿr-ı hidÀyetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

5 ÔÀhir ü bÀùın meded-resdür bütün aóbÀbına 

Menbaè-ı cÿd u saòÀvetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 
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6 Müʻmine emr-i Peyamber ile olmuşdur velì 

HÀdi-i rüşd ü raşÀdetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

7 Yüz sürenler òÀkine elbet olurlar kÀm-yÀb 

CÀnib-i Óaú’dan èinÀyetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

8 èİyd-i ekber mü’mine èiyd-i àadirdür işbu gün 

VÀriå-i sırr-ı risÀletdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

9 İtdi fermÀn ins ü cinne Óaøret-i Faòr-i Rasÿl 

Minber-efrÀz-ı òilÀfetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

10 Nefs-i vÀóiddür Muóammed’le èAlí èÀlì-himem 

Maôhar-ı sırr-ı veãÀyetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

11 Cennet ü nìrÀnuñ ehlin eyleyen taúsìm odur 

ÓÀkim-i rÿz-ı nedÀmetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

12 Şemsi-i Mıãrì der-i Ál-i èAbÀ’dur melceéim 

ŞÀfiè-i yevm-i úıyÀmetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 
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15 

 

Naʻt-ı ŞÀh-ı VelÀyet, Aleyhi’s-selÀm  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 KÀşif-i esrÀr-ı Úur’Àn’dur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

Fehm olunmaz sırr-ı YezdÀn’dur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

2 ÓÀkim-i rÿz-ı úıyÀmet úÀêì-éi maóşer odur 

ÚÀsım-ı cennÀt ü nìrÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

3 ÒÀricìdür münkiri müémin aña oldı muóib 

İmtiyÀz-ı küfr ü ìmÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

4 Şehr-i èilmüñ bÀbıdur muótÀc aña hep kÀinÀt 

ÔÀhir ü bÀùında sulùÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ   [14] 

 

5 Nÿr-ı vÀóid cism-i vÀóid laómüke laómi odur 

ʻÁşıúÀna cÀn u cÀnÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

v 

6 VÀriå-i sırr-ı nübüvvetdür Veliyyü’l-evliyÀ 

Cümle esmÀdan nümÀyÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

7 Taót-ı bÀ’da noúùadur ÚuréÀn-ı nÀùıú kendidür 

Maèden-i esrÀr-ı KuréÀn’dur èAliyyü’l-MurtaøÀ 
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8 EnbiyÀ’da sırr ile sırr-ı velÀyet seyr idüp 

ÕÀt-ı Aómed ile ʻayÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

9 Emr-i Óaú emr-i Peyamber’le Veliyyü’l-müéminìn 

Oldı çünki ŞÀh-ı MerdÀn’dur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

10 ʻÁlim-i ʻilm-i ledünnì vÀúıf-ı sırr-ı buùÿn 

PÀdişÀh-ı pÀdişÀhÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

11 Menbaè-ı cÿd u semÀóat ãÀóib-i luùf u kerem 

Maôhar-ı elùÀf-ı RaómÀn’dur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

12 Şemsi-i Mıãrì daòìldür dergeh-i vÀlÀsına 

Melceé-i cümle muóibbÀndur èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

 

16 

 

Nevrÿziye  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MeróabÀ yÀ Şìr-i YezdÀn yÀ vasì-i MuãùafÀ 

MeróabÀ yÀ ŞÀh-ı MerdÀn yÀ èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

2 Nÿr-ı vÀóiddür senüñ nÿruñla nÿr-ı Aómedì 

Sen velíler serverisüñ eãfiyÀya reh-nümÀ 
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3 Yek-vücÿd sırr-ı nübüvvetle velÀyet şübhesiz 

Òilúat-i ekvÀna bÀʻiå sizsüñizdür muùlaúÀ 

 

4 èUrvetü’l-vüåúÀ size èarø-ı maóabbet eylemek 

Óayyuñızdur èayn-ı ìmÀn ey İmÀmü’l-etúiyÀ 

 

5 Geldi nevrÿz-ı saèÀdet eyledüñ bugün ùulÿè 

Yümn ile úılduñ münevver kÀinÀtı pür-øiyÀ 

 

6 Eyledüñ Beyt-i ÒudÀ ’da sen tevellüd èizz-ile 

Maúdemüñle hep müşerref oldı èÀlemler şehÀ 

 

7 Olmamış olmaz bu luùf-ı Óaú saña olmuş naãìb  

Gelmez elbet õÀtuña aãlÀ müşÀbih bir daha 

 

8 CÀmiè-i esmÀé-ı küllì maôhar-ı õÀt u ãıfÀt 

Oldıàuñda müémìne itmez tereddüd aãfiyÀ 

 

9 Hem-ser-i faòrü’n-nisÀsuñ vÀlid-i sıbù-ı Nebì 

Cümleñizle oldı teşkìl Òamse-i Ál-i èAbÀ 

 

10 Hem bugünde eyledüñ taót-ı òilÀfetde úarÀr 

Ricèat itdi Óaú mekÀna mìr’olarak pür-ãafÀ    [15] 

 

11 èÁcizem medóine úÀdir kim olur mümkin midür 

Óaúúuña ÚuréÀn’ı nÀzil itdi CebrÀéil åenÀ 

                                                           
16 [14]  

 4 “Sağlam bir kulp.” 2/Bakara: 256. 
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12 İlticÀ-gÀhım benim dÀreynde ancak sizsüñüz 

BÀb-ı vÀlÀñızdan özge bÀba itmem ilticÀ 

 

13 Bendeñiz Mıãrì’ye mensÿb bir faúìrdür Şemsi-dìn 

Rÿz u şeb sizden kerem luùf u himem eyler recÀ 

 

 

17 

 

RamaøÀniye 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sen muʻìnü’l-enbiyÀsuñ yÀ vaãì-i MuãùafÀ 

Sen veliyü’l-evliyÀsuñ yÀ èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

2 Seni sevmek emr-i Óaú’dur emr-i Peyàamber olup 

Sevmeyen oldı münÀfıú dinmiyor müslim aña 

 

3 Nÿr-i vÀóiddür Rasÿlüñ nÿrı ile nÿruñız 

Birbirinden anı tefrìú mümkin olmaz muùlaúÀ 

 

4 VÀriå-i Faòr-i cihÀnsuñ bÀb-ı èilm-i Aómedì 

VÀãıl olmaz Óaúú’a kim ki saña itmez iútidÀ 

 

5 Hem-ser-i Faòrü’n-nisÀsuñ VÀlid-i sıbùeyn-i pÀk 

ÇÀr yÀrüñ evvelisüñ åÀnì-i Ál-i èAbÀ 
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6 ÓÀsid ü bed-mÀyeler úıldı èadÀvet õÀtuña 

Faøl-ı Óaúú’ın maôharısuñ senden oldı rÿ-nümÀ  

 

7 NÀkiåìn ü úÀsiùìn ü mÀriúìn inkÀr idüp 

Fièl-i nÀ-meràÿblarıyla oldılar Óaú’dan cüdÀ 

 

8 İrtióÀl-i Faòr-i èÀlemden de sonra virmeyüp 

Saña rÀóat ittiler her vech ile cevr ü eôÀ 

 

9 NÀãıbìler ÒÀricìler èÀúıbet úıydı saña 

İtdiler ôulm ü ihÀnet gördiler àadri revÀ 

 

10 MÀh-ı ãavmuñ on yedisinde idi vaút-i ãabÀó 

İbn Mülcem-nÀm pelìd çekdi saña tìà-ı cefÀ 

 

11 ÚÀtilinden Faòr-i ʻÀlem virdi evvelce òaber 

Ol laèìnüñ oldıàını eşúıyÀdan eşúıyÀ 

 

12 Rütbe-i èizz ü şehÀdet ile olduñ ser-firÀz 

MÀh-ı ãavmı mÀtem itdi kendüye ehl-i velÀ 

 

13 Cismüñi àasl eyleyüp tÀbÿta vaøʻ itdüñ o dem 

Medfene ìãÀl idüp itdüñ nÀmazuñ sen edÀ 

 

14 Maôhar-ı nÀmsuñ per ü zeyn kÀinÀtda bi’ø-øarÿr 

Çeşm-i ôÀhir görmüyor óayyü’l-ebedsüñ dÀéimÀ 
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15 Kim ki maôhardur tecellì-i İlÀhì õÀta ol 

CÀmiè-i esmÀ-i Óaú’dur mahrem-i sırr-ı ÒudÀ  

 

16 El-amÀn yÀ ŞÀh-ı MerdÀn el-emÀn yÀ sırr-ı Óaú 

Şemsi-i Mıãrì’ye feyøüñ eyle iósÀn u èaùÀ   [16] 

 

 

18 

 

Medóiye-i ŞÀh-ı VelÀyet, èAleyhi’s-selÀm 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀúıf-ı èilm-i ÒudÀ ’dur vÀriå-i sırr-ı Nebì 

ŞÀh-ı iúlìm-i velÀyetdür CenÀb-ı MurtaøÀ 

 

2 Yevm-i Òandeú’de bir Ànda ittigi hizmet anuñ 

Ümmetüñ aèmÀline rÀció åevÀb-ı MurtaøÀ 

 

3 Nefs-i vÀóiddür Peyamber ile õÀt-ı Óayderì 

BÀʻiå-i feyø-i ÒudÀ ’dur intisÀb-ı MurtaøÀ 

 

4 Şehr-i èilmim didi Aómed kapusı Óayder anuñ 

Noúùada itmiş tecemmuè baú kitÀb-ı MurtaøÀ 

 

5 Herkese olmış küşÀde ùurma sen de dÀòil ol 

Eylemem şek merciè-i küll oldı bÀb-ı MurtaøÀ 
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6 Nÿr-ı MevlÀ sırr-ı Aómed rÿó-ı ʻÀlemdür èAlí 

KÀinÀtı úıldı tenvìr ÀfitÀb-ı MurtaøÀ 

 

7 Şemsi-i Mıãrì daòìlim òÀk-i pÀyine anuñ 

Çeşmime kuól-i cilÀdur bÿ-türÀb-ı MurtaøÀ 

 

19 

 

Medóiye-i Seyyideti’n-NisÀ, SelÀmu’llÀhi èaleyhÀ 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bint-i şÀh-ı enbiyÀ’dur óaøret-i faòru’n-nisÀ 

Zevce-i Şìr-i ÒudÀ ’dur óaøret-i faòru’n-nisÀ 

 

2 Biêʻa-i pÀkìze-i sulùÀn-ı mÀ-zÀàa’l-baãar 

Cüzé-i pÀk-i MuãùafÀ’dur Óaøret-i Faòru’n-nisÀ 

 

3 ÒÀùır-ı evlÀd u emcÀdı içün eyler úabÿl 

ŞÀfiè-i rÿz-ı cezÀdur óaøret-i faòru’n-nisÀ 

 

4 MÀder-i sıbùeyn-i ekrem efêal ü òayrü’l-benÀt 

Şübhesiz ãÀóib-èaùÀdur óaøret-i faòru’n-nisÀ 

 

5 Şemsi-i Mıãrì daòìldür bÀb-ı fermÀya daòìl 

Eylemez red pür-vefÀdur óaøret-i faòru’n-nisÀ 

                                                           
19 [16]  

 2 “Göz kaymadı.” 53/Necm: 17. 
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20 

 

Medóiye-i Faòru’n-NisÀ, èAleyhÀ’s-selÀm  

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 Ey biêèa-i maóbÿb-ı ÒudÀ  Óaøret-i ZehrÀ 

V’ey hem-ser-i sulùÀn-ı seòÀ Óaøret-i ZehrÀ 

 

2 Sen ÙÀhire vü ZÀhire vü Ùayyib ü Betÿlsüñ 

Ey şÀfiʻa-i rÿz-ı cezÀ Óaøret-i ZehrÀ 

 

3 Sıbùeyn-i güzìn mÀderìsüñ ravó-ı Rasÿlsüñ 

Ey zevce-i şÀh-ı dü-sezÀ Óaøret-i ZehrÀ   [17] 

 

4 Sen efêalìsüñ cümle inÀåuñ buña şek yoú 

ÕÀtuñdur olan òayr-i nisÀ Óaøret-i ZehrÀ 

 

5 Zevcüñle gözüñ nÿrları sıbteynine bağışla  

Bu Şemsi-i Mıãrì’yi amÀn yÀ Óaøret-i ZehrÀ 
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21 

 

Medó-i İmÀm Óasen RıøÀ, èAleyhi selÀmu’l-evfÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀdigÀr-ı MuãùafÀ’suñ yÀ Óasen òulúu’r-rıøÀ 

Nÿr-ı çeşm-i MurtaøÀ’suñ yÀ Óasen òulúu’r-rıøÀ 

 

2 Hüsn-i aòlÀú eylemiş sende tecessüm bi’t-tamÀm  

Ümmete sen muútedÀsuñ yÀ Óasen òulúu’r-rıøÀ 

 

3 İbn-i SüfyÀn itdi èiãyÀn õÀtuñı úıldı şehìd 

VÀãıl-ı bezm-i ÒudÀ ’suñ yÀ Óasen òulúu’r-rıøÀ 

 

4 NÀz ile perverde itdi õÀt-ı vÀlÀ-yı Betÿl 

Biêèa-i òayru’n-nisÀsuñ yÀ Óasen òulúu’r-rıøÀ 

 

5 Úıl şefÀèat Şemsi-i Mıãrì’ye ceddüñ èaşúına 

ŞÀfiè-i rÿz-ı cezÀsuñ yÀ Óasen òulúu’r-rıøÀ 

 

22 

 

Medó-i Seyyidü’ş-ŞühedÀ, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-evfÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nÿr-ı çeşm-i faòr-i èÀlemdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Zübde-i evlÀd-ı Àdemdür Óüseyn-i KerbelÀ 
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2 Cüz’-i pÀkimdür didi óaúúında şÀh-ı mürselìn 

Bilmediler sırr-ı mübhemdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

3 Sırr-ı İbrÀhìm ü İsmÀèìl tecellí-ğÀhıdur 

Fehm idüp bil zibó-i aèôamdur Óüseyn-i KerbelÀ 

 

4 Kendini itdi fedÀ şerè-i şerìfi óıfô içün 

Ceddinüñ sırrına maóremdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

5 VÀlid-i Şìr-i ÒudÀ ’dur mÀderi òayru’n-nisÀ  

ÔÀhir u bÀùın mufaòòamdur Óüseyn-i KerbelÀ 

 

6 ŞÀfiè-i ehl-i tevellÀdur imÀm-ı muóterem 

Nezd-i MevlÀ’da mükerrremdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

7 Feyøi sÀrídür bütün erbÀb-ı èaşúa şübhesiz 

Şemsi-i Mıãrì’yle hem-demdür Óüseyn-i KerbelÀ [18] 

 

 

23 

 

Medóiye-i ŞÀh-ı ŞühedÀ, Aleyhi’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 áonca-i bÀà-ı risÀletdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Verd-i gülzÀr-ı imÀmetdür Óüseyn-i KerbelÀ 



144 
 

 

2 Zübde-i evlÀd-ı Àdem iftiòÀr-ı kÀéinÀt  

Seyyid-i ehl-i siyÀdetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

3 Óaú yolında dín yolında cÀnını itdi fedÀ  

ÓÀfıô-ı kenz-i imÀmetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

4 Vaúèa-i şÀh-ı şehìddür èaúla òayretler virür  

ŞÀh-ı evreng-i şehÀdetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

5 BÀèiå-i ìcÀd-ı èÀlem cedd-i vÀlÀsı anuñ  

Rehber-i rÀh-ı hidÀyetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

6 Òayr-i òalúu’llÀh cenÀb-ı vÀlid-i õì-şÀnıdur 

VÀriå-i sırr-ı velÀyetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

7 Nÿr-ı çeşm-i FÀùıma òayru’n-nisÀéi’l-èÀlemìn 

CÀmiè-i feyø-i şerÀfetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

8 Naãã-ı ÚuréÀn ile vÀcibdür muóabbet eylemek 

Bizlere maóø-ı saèÀdetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

9 VÀãıl-ı kenz-i ùarìúat biz tevellÀ ehliyüz 

NÀşir-i nÿr-ı óaúìúatdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

10 Sıbù-ı Peyàamber Rasÿlüñ cüzé-i pÀkidür Óüseyn 

NÀôım-ı emr-i şerìèatdur Óüseyn-i KerbelÀ 
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11 Müctemiè Ál-i èAbÀ’nuñ anda esrÀrı tamÀm 

CÀmiè-i sırr-ı òilÀfetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

12 Bende-i Ál-i èAbÀ’yım Şemsi-i Mıãrì bize 

ŞÀfiè-i rÿz-ı úıyÀmetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

 

24 

 

Medó-i İmÀm-ı Maôlÿm, Aleyhi’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaøret-i şÀh-ı Óüseyn sulùÀn-ı deşt-i KerbelÀ 

Ol ciger-gÿşe-i ZehrÀ nÿr-ı çeşm-i MurtaøÀ 

 

2 Naãã-ı fi’l-úurbÀ ile farødur maóabbet bizlere  

Anları her kim severse oldı rÀøı MuãùafÀ 

 

3 Sevmeyen Ál-i Rasÿlü sevmedi Peyàamberi 

Oldı aèdÀ-yı Muóammed düşmen-i õÀt-ı ÒudÀ  

 

4 Eylemek ãabr u taóammül mümkin olmaz müémine 

FÀcièÀt-ı KerbelÀ’ya aàlayor arø u semÀ 

 

 

                                                           
 24 [18] 
 2 “Yakınlık.” 42/ŞÿrÀ 23. 
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5 Müéminìn elbet mükedder oldı maózÿn pür-elem  

NÀãıbìler Òaricìler de teéeååür yoú vefÀ 

 

6 Õerre vicdÀnı olan insÀn taóammül eylemez  

Olmadı olmaz bu vaúèaya müşÀbih bir dahÀ   [19] 

 

7 İòtiyÀr içün bu vaúèa eyledi Óaú’dan ôuhÿr 

Müémin ü münkir münÀfıú farú olınsun dÀéimÀ 

 

8 Ehl-i ìmÀn itdiler Ál-i Rasÿl’e ittibÀè 

Ál-i SüfyÀn Ál-i MervÀn oldı èÀãí-i pür-cefÀ 

 

9 Fırúa-i nÀciye vÀãıl olmaú isterseñ eger 

äıdú-ile ol cÀn u dilden bende-i Ál-i KisÀ 

 

10 Úıl teberrÀ düşmen-i Ál-i Rasÿl’den ictinÀb  

ÒÀr u òÀşÀki çıúar úalbden úoma hiç mÀ-sivÀ 

 

11 Aúdes u ùÀhir muùahhar óubb-ı evlÀd-ı Nebi  

Eylesün úalbini tenvìr óubb-ı Ál-i MurtaøÀ 

 

12 Maôhar-ı luùf-ı ÒudÀ ’yım Şemsi-i Mıãrì ki ben 

èÁlem-i ervÀóda oldum bende-i Ál-i èAbÀ 
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25 

 

Meråiye-i ŞÀh-ı ŞühedÀ, Müsebbaè, ʻAleyhi’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 EvliyÀ-yı Rabb-i èizzetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

VÀriå-i sırr-ı nübüvvetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Maôhar-ı nÿr-ı velÀyetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

NÀéil-i kenz-i òilÀfetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Maórem-i remz-i imÀmetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Nÿr-ı çeşm-i Ehl-i Sünnetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

MuútedÀ-yı òayr-ı ümmetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

2 Müctemièdür Ànda aòlÀk-ı Rasÿl-i MüctebÀ 

Mündemicdür cümle esrÀr-ı èAliyyü’l-MurtaøÀ 

Bir vücÿddur itme inkÀr Òamse-i Ál-i èAbÀ 

KÀéinÀt bunlarla úÀéim şübhe itme muùlaúÀ 

Maôhar-ı esmÀé-i külli-i CenÀb-ı KibriyÀ 

Feyø-baòşÀ-yı óaúìúatdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Nÿr-ı òilúat aãl-ı fıùratdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

3 Anlaruñ şÀnında nÀzil oldı ÚuréÀn-ı Mübìn 

Nÿr-ı vÀóiddür cemìèan Ehl-i Beyt-i ùÀhirìn 

Anlara ʻarø-ı maóabbet eyleyendür kÀm-bìn 

Çünki EvlÀd-ı Rasÿl’dür pek yapış óablü’l-metìn 

Raómeten li’l-èÀlemìn anlar şefièi’l- müõnibìn 

Şübhe yoú híç èayn-ı nièmetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Bizlere Óaú’dan èinÀyetdür Óüseyn-i KerbelÀ   [20]  
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4 Ál-i EvlÀd-ı Rasÿle ôulm iden melèÿn olur 

Buğø idenler òÀnedÀna Firèavun’dan dÿn olur 

MÀh-ı mÀtemde muóibbÀnuñ àamı efzÿn olur 

Dinleyen bu vaúèayı dÀéim gözi pür-òÿn olur 

Aàlayanlar lüùfa lÀyıú raómet-i bìçÿn olur 

Faòr-i èÀlemden vedìèatdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Ümmetine maòø-ı devletdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

5 Şerè-i pÀkì óıfô içün úıldı fedÀ-yı cÀn Óüseyn 

Pek èaôìm èÀlì-cenÀblıú itdi èÀlì-şÀn Óüseyn 

Eyler elbette tevellÀ ehlini şÀdÀn Óüseyn 

Şübhesiz Şemsi-i Mıãrì’ye ider iósÀn Óüseyn 

Cümle maòlÿúÀta oldı raómet-i RaómÀn Óüseyn 

Maèden-i luùf u mürüvvetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

Maòzen-i esrÀr-ı óikmetdür Óüseyn-i KerbelÀ 

 

 

26 

 

Medóiye-i Eéimme-i İånÀ-èAşer, èAleyhimü’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Maôhar-ı õÀtdur Muóammed vÀriåìdür MurtaøÀ 

Nÿr-ı çeşmidür Óasen ile Óüseyn-i KerbelÀ 

 

2 Ádem-i Ál-i èAbÀdur Óazret-i Zeyne’l-èabÀ 

Hem Muóammed BÀúır ile Caèfer oldı muútedÀ 
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3 Mÿsa-i KÀøım RıøÀ’dur bizlere melceé penÀh 

ŞÀh Taúì ile Naúì’dür derdlere èayn-ı devÀ 

 

4 èAsker oldıú èAsker’üñ zìr-i livÀsında muúìm 

Mehdì’nüñ fermÀnına tÀbiè olan buldı hüdÀ 

 

5 Sen ãırÀù-ı mustaúìmi ister isen Şems-i dín 

Bu taríú-i Mıãrì üzre åÀbit ol lüùfa sezÀ 

 

 

27 

 

  Naèt-ı İmÀmÀt, Aleyhimü’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Şems-i eflÀk-i risÀletdür Muóammed MuãùafÀ 

MÀh-ı ebrÀc-ı velÀyetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

 

2 Nÿr-ı çeşm-i FÀùıma maóbÿb-ı Faòr-i dü-cihÀn 

Óüsn-i òulúa oldı mümtÀz ol Óasen òulú-ı rıøÀ 

 

3 KÀşif-i esrÀr-ı EsmÀé-i ÒudÀ ’dur şübhesiz 

VÀúıf-ı óaúú u óaúìúatdür Óüseyn-i KerbelÀ   [21] 

 

4 Ádem-i Ál-i èAbÀ’dur Óaøret-i Zeyn-i èibÀd 

BÀúır-ı kÀn-ı seòÀvet menbaè-ı cÿd u èaùÀ 
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5 Caèfer-i äÀdıú imÀm u muútedÀ-yı müéminìn 

KÀøım-ı àayôu’l-eèÀdì òalúa oldı reh-nümÀ 

 

6 Meşhedì èuşşÀúa melce’ pÀdişÀh-ı ÒorasÀn 

ŞÀh-ı Ùakì’yle Nakì’dür derdlere èayn-ı devÀ 

 

7 èAskerì’ye iútidÀ iden bulur èavn u ôafer 

Şemsi-i Mıãrì’ye óÀmì Mehdi-i ãÀóib-livÀ 

 

 

28 

 

Medó-i İmÀmÀt, èAleyhimü’s-selÀm 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ben muóibb-i Óayder’im göñlüm bulur andan ãafÀ 

Reh-nümÀ-yı etúiyÀdur ŞÀh Óasen òulú-ı rızÀ 

 

2 Olmuşum òÀk-i derinde rÿy-mÀl úıùmìr gibi 

ÒÀk-i naèleyn-i Óüseyn çeşmimedür tÿtiyÀ 

 

3 Óazret-i Zeyne’l-èabÀ’dur Àdem-i Ál-i èAbÀ 

BÀúır u Caèfer olupdur müéminìne muútedÀ 
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4 KÀøım-ı MÿsÀ RıøÀ’dur pìş-vÀ-yı èÀrifÀn 

Kim turÀb-ı meşhedìdür derd-mendÀna devÀ 

 

5 èÁlemìni úıldı tenvìr şÀh-ı Taúì’yle Naúì 

èAskerì’den ehl-i ìmÀnuñ bulur úalbi øiyÀ 

 

6 Dünye vü èuúbÀ muóibbÀna muèìndür şübhesiz 

Óüccetu’llÀh-i èale’l-èarø mehdi-i ãÀóib-livÀ 

 

7 RÀh-ı Mıãrì’ye sülÿk eylerse kim ki Şems-i din 

Olur elbet dÀòil-i Ál-i Rasÿl-i KibriyÀ 

 

 

29 

 

  İstimdÀd u İstiróÀm 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ İlÀhe’l-İlÀhe yÀ Rabbe’l-erbÀb yÀ ÒudÀ  

YÀ Nebiyye’l-enbiyÀ yÀ Faòr-i èÀlem MuãùafÀ 

YÀ Veliyye’l-evliyÀ Şìr-i HüdÀ yÀ MurtaøÀ 

YÀ Ümme’l-Óaseneyn yÀ FÀùıma òayru’n-nisÀ 

YÀ Óasen òulku’r-rıøÀ yÀ ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ 

İsterem èafv u kerem feyø u himem luùf u èaùÀ 
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2 YÀ İmÀm Zeyne’l-èibÀd yÀ Àdem-i Ál-i èAbÀ 

YÀ Muóammed BÀúır u yÀ Caèfer-i ãıdú u ãafÀ [22] 

YÀ İmÀm MÿsÀ-i KÀøım yÀ èAlì Mÿsa’r-RıøÀ 

YÀ Taúì vü yÀ Naúì yÀ èAskerì ãÀóib-livÀ 

YÀ EbÀ’l-ÚÀsım Muóammed Mehdi-ì nÿri’l-hüdÀ 

İsterem rüşd ü reşÀdet feyø u himmet dÀéimÀ 

 

3 Óubb-ı evlÀd-ı Rasÿl-i Óaú’la oldum tÀb-nÀk 

Şübhesiz ehl-i tevellÀnuñ úulÿbı oldı pÀk 

ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt èaşúiyle sìnem çÀk çÀk 

Düşmen-i Ál-i Rasÿl dÀreynde oldılar helÀk 

Yoú muóibbÀna iki èÀlemde óüzn ü bìm ü bÀk 

İsterem olsun muèìn ü dest-gìr Ál-i èAbÀ 

 

4 Her kimüñ úalbinde var óubb-ı Rasÿl-i Kird-gÀr 

Óürmet eyler Ehl-i Beyt ü Àline leyl ü nehÀr 

ÒÀnedÀn-ı Aómedì’ye buàø idendür ehl-i nÀr 

Kim sever Ál-i èAbÀ’yı baòtiyÀrdur baòtiyÀr 

Çünki maàfÿrdur muóibbÀn èafv ider Perverd-gÀr 

İsterem emn ü emÀnı ola úalbim pür-øiyÀ 

 

5 YÀ İlÀhì sevdigüñ õÀt-ı Peyamber èaşúına 

Maôhar-ı sırr-ı velÀyet nÿr-ı Óayder èaşúına 

Óazret-i Faòrü’n-nisÀ Şebbìr ü Şübber èaşúına 

On iki maèãÿm eéimme pÀk ü gevher èaşúına 

æÀóibü’l-vaút gavå-ı aèôam Óaúú’a maôhar èaşúına 

İsterem Şemsi-i Mıãrì it ledünne ÀşinÀ 
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30 

 

Li-æenÀ-yı Ehl-i Beyt 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óubb-ı evlÀd-ı Muóammed rafø u ilóÀd ise ger 

İftiòÀrımdur bu elúÀb nÀm u şÀn olsun baña 

 

2 Eylerem Ál-i èAbÀ’dan rÿz u şeb imdÀd-ùaleb 

YÀd-i ŞÀh-ı MurtaøÀ vird-i zebÀn olsun baña 

 

3 Dín ü meõheb meslek-i Ál-i Rasÿl’dür şübhesiz 

ÔÀhir u bÀùında rehber òÀnedÀn olsun baña 

 

4 Feyø u himmet Ehl-i Beyt’e intisÀbla bulınur 

Anlaruñ lüùfu dem-À-dem şÀygÀn olsun baña 

 

5 Ehl-i Beyt’üñ vaúèasını oúuyup yÀd eylemek 

Bì-óisÀb ecr ü åevÀbdur her zamÀn olsun baña   [23] 

 

6 Ehl-i nÀcìdür Rasÿl’üñ Àline tÀbiè olan 

İtmesin dÿr luùf-ı Rabb-i MüsteèÀn olsun baña 

 

7 Şemsi-i Mıãrì dü-èÀlem ilticÀ-gÀhım benim  

Òamse-i Ál-i èAbÀ’dur cÀn-ı cÀn olsun baña 
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31 

 

Min FeøÀéili èAlí, Kerrema’l-lÀhu vecheh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Fetó olınca şehr-i Mekke Kaèbe’ye girdi Rasÿl 

Cümle aãnÀmdan idüp taùhìr beyti MuãùafÀ 

 

2 Bir ãanem úalmışdı fevú-i Kaèbe’de kesri içün 

Emr idüp çıúdı Nebì’nüñ arúasına MurtaøÀ 

 

3 ŞÀfièì diyor ki mièrÀc gicesi èarşda iken 

Destini ôahrına úoymuşdı Rasÿl’üñ KibriyÀ 

 

4 Ol maóalle vaøʻ-ı aúdÀm itdi şÀh-ı dìn-penÀh 

Medóini mümkin midür úılsun bu èabd-i pür-òatÀ 

 

5 Çünkü aʻzebdür bu sırrı bilmiyor ehl-i rusÿm 

TÀ ezelden bir idi nÿr-ı Muóammed MüctebÀ 

 

6 Birbirinden anı tefrìú eylemezler èÀrifìn 

Sırr-ı Óaú’dan itmiyor ehl-i óaúìúat çÿn çirÀ 

 

7 Bir óaúìúatdür nübüvvetle velÀyet fehm idüp 

İtme tefrìú MuãùafÀ vü MurtaøÀ birdür ÒudÀ  

                                                           
31 [23]  

1 “girdi” kelimesi nüshada “vardı” şeklinde de yazılmıştır. 
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8 KÀf u hÀ sırr-ı óÀ-mìm müncelìdür òamseden 

Bildi kimdür ãÀóib-i èirfÀn olan Ál-i èAbÀ 

 

9 Münkeşifdür Şemsi-i Mıãrì’ye bu sırr-ı òafì 

Bilmek isteyen bu sırr-ı mühìmi gelsün saña 

 

 

32 

 

Min FeøÀéil-i Ehl-i Beyt 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Meslek-i Ál-i Muóammed’dür tarìú-i evliyÀ 

Feyø-i Óaúú’a nÀéil oldı bu tarìúden eãfiyÀ 

 

2 Ehl-i Beyt’e ʻahd ü mìåÀú ile bìèatden àaraø 

Çünki telúìn-i tevellÀdur sülÿkda intihÀ 

 

3 Bilmeyen aãl-ı tevellÀ vü teberrÀ àÀyesin 

Oldı maórÿm-ı óaúÀyıú bulmadı feyø-i ÒudÀ  

 

4 Ál-i SüfyÀn’dan teberrÀ úıl tevellÀ Óayder’e 

BÀb-ı Óayder’dür melÀõ-ı kÀéinÀt olma cüdÀ 

 

5 Óubb-ı Ehl-i Beyt ile meşóÿn olan úalbde ebed 

Óubb-ı Óaú’dan àayrı úalmaz maóv olur hep mÀ-sivÀ   [24] 
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6 ʻÁlemìnüñ òilúatine óubb-ı Aómed’dür sebeb 

Çün maóabbetden Muóammed óÀãıl oldı muùlaúÀ 

 

7 Óamdü-li’llÀh tÀ ezelden oldı luùf-ı Óaú-ile 

Şemsi-i Mıãrì muóibb ü bende-i Ál-i èAbÀ 

 

 

33 

 

Leyle-éi BerÀt 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nıãf-ı ŞaèbÀn efêal-i eyyÀm u ezmÀn olması 

Ol gice olmuş zifÀf-ı Óayder ü Òayru’n-nisÀ 

 

2 Bir de ol şebde tevellüd eylemiş Mehdì-i din 

Yaèni ol şÀh-ı cihÀn kim Mehdi-i ãÀóib-livÀ 

 

3 Ol gicenin óürmetine úullara virdi berÀt 

Münkirìn dÿzah úarardur müéminìn buldı ãafÀ 

 

4 VÀlidínüñ ümmetinden zenlere olmaú şefìè 

Óaøret-i Faòru’n-nisÀ’ya oldı Óaú’dan bu èaùÀ 

 

5 Òayr u şer ehl-i saèÀdetle şeúÀvet farú olup 

Hangi óÀle maôhar ise virilür ol dem aña 
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6 Úıl saèÀdet ile åÀbit bizleri itme şaúì 

Eyleme red yÀ ilahì óürmet-i Ál-i èAbÀ 

 

7 Anları kendüye maóbÿb ittiòÀz itdi ÒudÀ  

èİnd-i Óaú’da oldılar bì-şübhe maúbÿlü’r-recÀ 

 

8 Şemsi-i Mıãrì benim de melceéim Ál-i èAbÀ 

TÀ Elest Bezmi’nde úıldım anlara ben ilticÀ 

 

 

34 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr li-èAbd-i Faúìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaú tecellì eyledi õÀtından oldı rÿ-nümÀ 

Cümle èÀlemden òülÀsa Àdem oldı muùlaúÀ 

Vechine mirÀt idindi úıldı anı ıãùıfÀ 

İki úÀşuñ arasında çekdi òaùù-ı istivÀ 

èAlleme’l-esmÀ’yı taʻlìm itdi ol òaùdan ÒudÀ  

 

2 Cümle eşyÀ hep meôÀhir eyleme Àh u enìn 

Her biri bir isme maôhar èÀrif ol olma òazìn [25] 

Kimisi êÀll kìmi hÀdì kim úavì vü kim metìn 

ÕÀt-ı èilme MuãùafÀ esmÀya Ádemdür emìn 

Ìkisinden ôÀhir olmışdur èulÿm-ı enbiyÀ 
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3 Baèøılar eyler güõer iş bu maúÀmı lemóaten 

Baèøı istièdÀdı miúdÀr Óaúú’ı añlar vehleten 

Baèøısı söyler maúamından kelÀmı rüéyeten 

ÕÀt u esmÀ vü ãıfÀt efèÀl u ÀåÀr cümleten 

Her zamanda bir velìnüñ vechine bunlar øiyÀ 

 

4 Kendüñi mürşide ir gür tÀ ki kendüñ bilesüñ 

Men èaraf sırrını yÀ Hÿ yine sende bulasuñ 

Bilmez iseñ nefsüñi oldem ki bilmem no’lasuñ 

Secde eyle Ádem’e tÀ kim Óaúú’a úul olasuñ 

İden Àdemden ibÀ Óaú’dan daòì olur cüdÀ 

 

5 ÔÀhirüñ ÀlÀyişine aldanup şÀh u vezìr 

Sìret-i şÀh ãÿreti dervìşi gördiler óaúìr 

Bilmediler sırr-ı Óaú’da kim cehÿldür kim òabìr 

æuretÀ gördiler AllÀh deyeni olmuş faúìr 

äandılar AllÀh faúirdür kendülerdür aàniyÀ 

 

6 Sanma elvÀn cÀme iksÀ eyleyüp giymek óarìr 

Ádemiyet bu degildür olma aèmÀ ol baãìr  

Óaúú’ı kim èÀrif olursa şübhesiz oldur emìr 

Kenzün lÀ yefnÀ-yı bilmez úandedür illÀ fakìr 

Baór-ı bì-pÀyÀnı bulmaz itmeyen terk-i sivÀ 

 

                                                           
 34 [25] 
 4 “Men èaraf” : “Men èarafe nefsehü feúad èarafe Rabbehü”; ‘Nefsini bilen Rabbini bilir’ meÀlindeki 

Kutsi Hadis’e işaret edilmiştir. “Men èaraf” bir remz olarak müellifin şiirlerinde birçok yerde geçmekte 

olup, bundan sonraki şiirlerde tekrara düşmemek için dipnot olarak verilmeyecektir.  
  34 [25] 

 6 “Bitmez tükenmez bir hazine.”  
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7 Óaúú’ı bilmez bunda anda kendi nefsin bilmeyen 

Hem bu èilmi añlamaz bir èÀrif-i Óaú bulmayan 

Eylemez seyr-i ilÀ’llÀh iki kerre ùoàmayan 

Ravøa-i ÓaêrÀ’yı bilmez Óıør’a yoldaş olmayan 

Áb-ı hayvÀnì bu ôulmü görmeyenler ãandı mÀ 

 

8 Sÿre-i sebèu’l-meåÀní vechinüñ sırrındadur 

Her ne esrÀr-ı İlÀhì var ise hep sendedür 

Bilmege saèy eyle çünkü iş bu cÀnuñ tendedür 

Bil ki seddeyn iki úaş İskender ortasındadur 

Cemè-i cemèu’l-cemè ile fetó oldı ebvÀb-ı ÒudÀ  [26] 

 

9 Sırr-ı Óaúú’ı bildi iúrÀr eyleyen bu Mıãrì’yi 

MÀ-sivÀdan bilmedi zÀr eyleyen bu Mıãrì’yi 

Şemsi-i Mıãrì’yi hem var eyleyen bu Mıãrì’yi 

Úande yirler Óaúú’ı inkÀr eyleyen bu Mıãrì’yi 

ÔÀhir olmuşken yüzünde nÿr-ı õÀt-ı KibriyÀ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
8 “Tekrarlanan yedi ayet.” 15/Hicr: 87. 
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35 

 

                       Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀruñı terk eyle andan gir yola sen evvelÀ 

Terki terk úıl tÀ ki ÀsÀn ola bu rÀh-ı ÒudÀ  

VÀúıf-ı esrÀr olayım dir isen sen de şahÀ 

Ey göñül gel àayrıdan geç èaşúa eyle iútidÀ  

Zümre’-i ehl-i óaúìúat anı úılmış muútedÀ 

 

2 Maôhar-ı nÀm kÀéinÀtda Óaøret-i Ádem durur 

Ádem’e olan tecellí bil ki èaşú u dem durur 

èÁşıú olan kişiler ekrem durur efòem durur 

Cümle mevcÿdÀt ü mÀèlÿmÀt èaşú aúdem durur 

ZìrÀ èaşúın evvelìne bulmadılar ibtidÀ 

 

3 Her nefesde rÿó-ı insÀn feyøini ‘aşúdan alur 

VÀdié-i èaşúda bidÀyet hem nihÀyet cemè olur 

Varuñı èaşúa virenler óayy-ı cÀvidÀn bulur 

Hem dahì cümle fenÀ buldıúda èaşú bÀkì kalur 

Bu sebepten didiler kim èaşúa yoúdur intihÀ 

 

4 YÀ İlÀhì istiúÀmetle idem ùayy-ı ùarìú  

Keşf ola esrÀr-ı eşyÀ olayım ehl-i óaúìú  

Her zamÀnda sen mÿèin ü dest-gìrim ol şefìú  

Dilerim senden ÒudÀyÀ eyle tevfìúüñ refìú  

Bir nefes göñlüm senüñ èaşúuñdan itme gel cüdÀ 
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5 èAşk u sevdÀ-yi İlÀhìni benim göñlüme ãal  

Ehl-i óÀle úıl muúÀrin itmeyem úíl ile úÀl  

Cezbe’-i èaşúuñ òalÀã itmezse bu sözdür muóÀl  

MÀ-sivÀ-i èaşúınuñ sevdÀsını göñlümden al  

èAşúuñı eyle iki èÀlemde baña ÀşinÀ [27] 

 

6 İtdügiñ cümle tecellì devletidür èÀşıúuñ  

Ger CelÀl ü ger CemÀlüñ minnetidür èÀşıúuñ  

Her ne ôÀhir ola senden vuãlatıdur èÀşıúuñ 

èAşú-ile ùamuda olmaú cennetidür èÀşıúuñ 

Lìk cennette olursa ùamudur èaşúsız aña 

 

7 èÁşıú isen sen de Şemsì eyle terk-i güft ü gÿy  

èÁşıú olan kimseler òoş-òÿy olurlar òoş-bÿy 

Feyø-i èaşú göñlüme cÀrì ola dirseñ miål-i cÿy  

Ey NìyÀzì Mürşìd isterseñ bu yolda èaşúa uy  

EnbiyÀya evliyÀya èaşú olupdur reh-nümÀ 
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36 

 

Mebde’-i EşyÀ vü èAvÀlim ü Ôuhÿr-ı TecelliyÀt Mine’l-èÁlemi’l-èAmÀéi 

İlÀ èAvÀlimi’ã-äıfÀt ve’l-EsmÀéi èAlÀ Úavli Ehli’llÀhi TeèÀlÀ  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Küntü kenzen sırrı ôÀhir olmaú içün ol ÒudÀ   

Óubb-ı õÀtından tecellì eylemişdür evvelÀ 

  

2 Ol èamÀdan oldı nÀzil eóadiyyet bezmine  

VÀóidiyetde mÀúamÀt oldı ol dem rÿ-nümÀ 

 

3 Feyø-i Aúdes èilm-i MevlÀ-yı ezeldür bì-òilÀf 

Çün muúaddes feyø-i ôÀhìr oldı aèyÀn cÀ-be-cÀ 

 

4 Ol tecellì èarşa ferşe itdi sır-bÀn kürsìye 

ÁsumÀn-ı heft o sırdan geldi meydÀn-ı şahÀ 

 

                                                           
 Bu manzumede müellif, beyitlerin yanlarına mazumeden ayrı olarak, beyitle ilgili ayet ve hadisler 

yazmıştır. Metinde geçen bu ayet ve hadisler, aşağıda dipnot olarak verilmiştir. Müellifin diğer 

manzumelerinde de rastladığımız ayet ve hadislerde aynı yöntem uygulanmıştır.   

 

36 [27] 

 1 “Küntü kenzen maòfiyyen fe-aóbebtü en uèrafe fe-òalaútü’l-òalúa”; ‘Ben gizli bir hazine idim; bilinip 

tanınmak istedim ve bilineyim diye mahlÿkÀtı yarattım’. Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 155. 
    “KÀne’l-lÀhÿ velem yekün maèahu şeyéün”; ‘Allah vardı ve O’nunla birlikte hiçbir şey yoktu’. Buhârî, 

Bed’ü’l-halk, 1.  

 2 “KÀne fi’l-amÀʻ lÀ-fevúahu velÀ-taótehü hevÀé”; ‘O, amÀ’da idi. Altında ve üstünde hava yoktu.   
    “Evvelü mÀ òalaka’llÀhü nÿrí”; ‘Allah önce benim nurumu yarattı.’ Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, I, 302. 

3 “Evvelü mÀ-òalaúa’llÀhü rÿhí”; ‘Allah önce benim ruhumu yarattı.’ 
   “Evvelü mÀ-òalaúa’llÀhü’l-úalem” ; ‘Allah önce kalemi yarattı.’ İbn Ebî Şeybe, Musannef, VII, 259. 
4 “Evvelü mÀ òalaúa’llÀhü’l-èarş” ; ‘Allah önce arşı yarattı.’  

 36 [28] 
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5 Bu muúÀbilde èuúÿl-i èÀşirÀ tisèa nüfÿs [28]        

Hep o sırdandur ne varsa kÀéìnÀtda sÀéilÀ 

 

6 Dört èanÀãır çünkì mevcÿd oldı mevÀlìd daòì  

ÔÀhìr oldı bunca esrÀr kìm èaúıl òayrÀn ana 

 

7 Ol meôÀhìr nice Àfaúda èayÀn oldı ise   

Cümlesi cÀmiʻ oldı bu vücÿdı úıldı cÀ 

 

8 Aç gözüñ baú olma aʻmÀ gör ne ãÿretdür özüñ 

 Maôhar-ı tÀm bir mücessem nÿr olupsuñ cÀn-ı mÀ 

 

9 Bir vücÿddur cümle èÀlem Óaú muóìùdür cümlesin  

BÀúì vü mevcÿd oldur yoúdur andan mÀèadÀ 

 

10 Gerçì keåret içre çoúdur èÀlim ü cÀhil faúaù  

Cümlesì birdür bu vaódetde àayr- ı renk-i inÀ  

                                                           
5 “LÀ-tesubbÿ’d-dehra fe-inne’d-dehra hÿvÀ’llahÿ” ;’Dehre sövmeyin, zira dehir Allah’tır.’ Müslim, 

Elfâzu’l-Edeb, 5. 
6 “İnnì Ànestü nÀrÀ” ; 16/TÀ-hÀ: 10. Ben bir ateş gördüm.   

    “LÀ-tesebÿ’r-rìóa fe-inne’r-rìóa mine’n-nefesi’r-RaómÀn” ; ‘Rüzgara sövmeyin zira o Rahman’ın 

nefesindendir.’ Ebû Dâvûd, Edeb 104. 

   “Ve ceèalnÀ mine’l mÀéi kulle şeyéin óayy” ; ‘Her canlıyı sudan yarattık.’ 21/Enbiya: 30. 

   “MinhÀ òalaknÀkum ve fìhÀ nuèìdukum ve minhÀ nuòricüküm tÀraten uòrÀ ; ‘Sizi yerden yarattık; yine 

ona döndürecek ve sonra ondan tekrar diriltip çıkaracağız.’ 20/TÀ-hÀ: 55. 
7 “Se-nurìhim ÀyÀtinÀ fì’l-ÀfÀúı ve fì-enfusihim óattÀ yetebeyyene lehum ennehu’l-óaúú’u”; 

‘Varlığımızın delillerini, ufuklarda ve kendi nefislerinde onlara göstereceğiz ki, o Kur’an’ın gerçek 

olduğu onlara iyice belli olsun.’ 41/Fussilet: 53 
8 “Òalaka’llÀhu Àdeme èalÀ ãuretihi”: ‘Ey alÀ sÿrati'r-RaómÀn’ ; ‘Allah Adem’i kendi suretinde 

yarattı’.Yani Rahman’ın suretinde. Buhârî, İsti’zân, 1.  
   “Leúad òalakne’l insÀne fì-aóseni taúvìm” ; ‘Biz, gerçekten insanı en güzel bir biçimde yarattık.’ 

95/Tin: 4. 
9 “Va’llÀhü bi-külli şeyéin muhíù”; ‘Allah herşeyi kuşatır.’ 41/Fussilet: 54. 

    “Küllü şeyéin hÀliküñ illÀ vecheh” ; ‘O’nun zatından başka herşey yok olacaktır.’ 28/Kasas: 88. 
10 “Levnül-mÀéi levnü inÀihì”; ‘Suyun rengi, kabının rengidir.’ 

        “Òalaúaküm min nefsin vÀóid” ; ‘O, sizi tek bir nefisten yarattı.’  39/Zümer: 6.   
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11 Ol sebebden bu merÀtib ile ayrılıú olur 

Yoúsa hep õÀt-ı Óaú’da olmadı çÿn ü çerÀ  

 

12 İètìbÀrÀtdur merÀtìb ãanma àayrıdur olan  

ÔÀhir ü BÀùın O’dur hep ibtidÀ vü intihÀ  

 

13 Baúma øılle aldanırsuñ Evvel ü Áòir Odur 

MÀverÀ-i èaúl-ı insÀndur bu sırra ÀşinÀ  

 

14 İşte ÀfÀú saña øÀhir bÀùını Óaú’dur anuñ  

ÓÀdiåÀt ancaú tecellì oldı òalúa ôÀhirÀ 

 

15 Ol úadìmdür lÀ-yezÀldur şibh ü niddi yoú anÿñ  

Her tecellìyi eyler hep ãıfÀtından rÿşenÀ  [29]  

 

 

    

                                                           
 11 “Ve ceèalnÀkum şuèÿben ve úabÀile li-teèÀrafÿ”; ‘Birbirinizi tanıyasınız diye sizi kavimler ve 

kabileler haline getirdik. 49/Hucurat: 13. 

       “LÀ-mevcÿde illÀ Hÿ” ;” ‘Allah’tan başka hiçbir şey yoktur.’ 
 12 “Minhü bedeéü ve ileyhi yeèÿd” ;’O’ndan başlar ve O’na döner’. 

       “Hüve’l- evvelü ve’l-Àòiru ve’ø-øÀhiru ve’l-bÀùın” ;’O evvel, Àhir, zÀhir ve bÀtındır.’ 57/Hadid: 3. 
 13 “VallÀhü àaniyyün èani’l èÀlemín” ; ‘Allah Àlemlerden ganìdir.’ 29/Ankebut: 6. 

       “LÀ-yürÀ’llÀhu illa’l-lÀh” ;’Allah’ı ancak Allah görür. 
 14 “Eø-øÀhiru èunvÀnu’l bÀùın” ;’ZÀhir, bÀtın’ın ünvÀnıdır.’ 

       “Külle yevmin hüve fi şeén” ; ‘O, her an yeni bir iştedir.’ 55/Rahman: 39. 

  15 “Leyse ke-miålihì şeyéün” ; ‘Hiçbir şey O’nun gibi değildir.’ 42/ŞÿrÀ: 11.  

 36 [29]   

  16 “Ve’l-baóåü èan-sırrı’õ-õÀti işrÀkün” ;’Allah’ın zÀtının sırrını düşünmek şirktir.’  

        “LÀ-yeteúarrabü èabdi illÀ bi’n-nevÀfili óattÀ eóabbehu” el-Àòira ; ‘kulum bana nafile ibadetlerle 

yaklaşır. Nihayet ben onu severim…’ ilÀ Àhir.. Buhârî, Rikâk, 38 

        “Ve huve’s-semìèul baãìr” ; ‘O, hakkıyla işiten, hakkıyla görendir’. 42/ŞÿrÀ: 11. 

         “Limeni’l-mülkü’l-yevmi lillÀhi’l vÀóidi’l-úahhÀr” ; ‘Bugün mülk kimindir? Tek olan, herşeyi 

kudret ve hakimiyyeti altında tutan Allah’ındır.’ 40/Mü’min: 16 
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16 èAbd-i kÀmilde taãarruf eyledi Óaú úudretin  

Görinen Ol gören Oldur söylerim ben mücmelÀ 

 

17 Men èaraf’den oúu dersi sende èÀrif olasuñ  

YoúsÀ ãÿretde úalursañ aldadur elbet sivÀ 

 

18 Òalúı Óaú’da Óaú’ı òalúdan görmege saèy it hemÀn  

Olma aèmÀ-yı óaúìúat gözüñi aç ŞemsiyÀ  

 

19 Keşf-i esrÀr-ı künÿz-ı sırr-ı Óaú itdi ôuhÿr  

Himmet-i Mıãrì olupdur saña çünki reh-nümÀ 

 

 

37 

BerÀy-ı èAşú  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ey göñül terk-i sivÀ it èaşú-ı Óaúú’a iútidÀ  

èAşúa teslìm ola gör ki saña olsun reh-nümÀ 

 

                                                           
 17 “Men èarafe nefsehu feúad èarafe Rabbehu” ; ‘Kendini bilen rabbini bilir.’ Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 

312. 

       “Men kÀne fì hÀõihì aèmÀ ve huve fì’l-Àòirati aèmÀ” ; ‘Kim burada a’ma olup Rabbini göremezse 

ahirette de a’ma olur. 17/İsrÀ: 72. 

 

18  “El-insÀnü sırrí ve ene sırruʻl- insÀn” ; ‘İnsan benim sırrımdır. Ve ben de insanın sırrıyım.’  

        “Unôurÿ ilÀ ÀåÀri raómet” ; ‘Allah’ın rahmetinin eserlerine bak’. 30/Rÿm: 50. 

        “Ve yetefekkerÿne fi òalúi’s-semavÀti ve’l-arê” ; ‘Göklerin ve yerin yaratılışı üzerinde düşünürler’. 

3/Ál-i imrÀn: 191. 
19  “Unôur mÀ-úÀle velÀ tenôur men úÀle” ; ‘Ne söylendiğine bak, kimin söylediğine bakma.’ 

       “MÀ-rameyte iõ-rameyte velÀkin’na’llÀhe ramÀ” ;’Attığın zaman sen atmadın, Allah attı.’ 8/Enfal: 17. 
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2 Her gelen èuşşÀú-ı MevlÀ menzil aldı gitmeden  

Gir bu rÀh-ı èaşúa Óaú ide saña da ihtidÀ  

 

3 Yaradılmazdan bu èÀlem var idi meydÀn-ı èaşú  

BaòtiyÀr oldı ol kimse èaşúa oldı mübtelÀ  

 

4 On sekiz biñ èÀleme hükmì anuñ şÀmil dürür  

İttibÀè idenler èaşúa oldı maúãÿdı revÀ  

 

5 Şemsi-i Mıãrì dilersüñ sen ùarìú-i müstaúìm                                             

İşte rÀh-ı èaşúa git tÀ kim olasuñ müntehÀ     

 

 

38 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Baór-ı óubb-ı Ehl-i Beyt’den başúa kÀn olmaz baña 

Dünye vü èuúbÀda andan àayrı şÀn olmaz baña  

 

2 Ben cemÀl-i Óaúú’a ùÀlib olmuşam ey zÀhidÀn  

Geçmişem cümle sivÀdan ìn ü Àn olmaz baña   

 

3 Eylemem meyl ü maóabbet mÀ-sivÀnuñ Àlına  

Dÿzaó ü cennet daòì óÿrì cinÀn olmaz baña  

 

4 VÀrımı dostuñ yolunda eyledim teslìm ü terk  

VÀdi-i èaşúdan muèallÀ bir mekÀn olmaz baña  
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5 èAşú-ile geldim cihÀna èaşúa èÀéiddür sözüm  

Şemsi-i Mıãrì bu èaşúdan uz zamÀn olmaz baña   [30 ]     

 

 

39 

 

èAle’t-Tertìbi’l-Óurÿf  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

(Elif )  

1 Elif’den noúùa evveldür èaceb bu sırr-ı vaódetdür 

             Ôuhÿr-ı kÀ’inÀt cümle olup hep noúùadan peydÀ 

 

(Be)  

2 Gelince bÀé-i bi’smi’llÀh ôuhÿr itdi óaúìúatler 

  Kì bÀ’da müctemiʻ oldıʻ ulÿm-ı evvel ü uòrÀ  

 

(Te)  

3 Te óarfì sırr-ı TevrÀtdür tevÀrüå itdi èÀlimler 

             Bilenler bildi esrÀrı ne bilsün görmedi aèmÀ 

 

(æe)  

4 æe åÀbitdür óaúìúat ehline olma ãaúın münkir 

  CemÀl ile celÀlì cÀmiè oldı gördigüñ eşyÀ 
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(Cim)  

5 Cim oldı maôhar-ı sırr-ı celÀlu’llÀh cemÀlu’llÀh 

  Gehì úahr u gehì luùfì bu sırdan oldı hüveydÀ  

 

(Óa)  

6 Óa óarfi hep óaúÀyıúdur óaúìúatlerse bì-óaddür 

  TenÀhì olmadı feyø-i ÒudÀ ’ya olmuyor aòfÀ  

 

(Òa)   

7 Òa òilúat sırrını ÀşkÀr ider bu úudretu’llÀhdur 

  Yine hep noúùadan başlar bulurlar anda intihÀ 

 

(Dal)  

8 DÀl’a geldikde muòtÀc-ı delìldür cümle maòlÿúÀt 

  Delilsüz bulmadı vuãlat ÒudÀ ’ya kimseler aãlÀ 

 

(Õel)  

9 Õe õillet bÀèiå-i èizzet olupdur cümleye maèlÿm 

  MaúÀm-ı èabd-i zilletdür èazìzdür ÒÀliú-i yektÀ 

 

(Ra) 

 10  Ra rÿh ki nefòaé-i Óaú’dür bu da insÀn-ı muòtaãdur 

  HayÀt-ı dÀéimì ancÀú bu rÿóla úÀbilü’l-icrÀ 

 

  (Ze) 

 11 Ze óarfì zÀéil olmaz õerreden Óaú’uñ tecellìsi 

  Bu sözde eyleme şek kim muóìùdür cümleyi MevlÀ 
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(Sin)  

12 Se óarfì ile yetişir saèÀdetler selÀmetler  

             Sülÿk erbÀbına dÀéim eger dünyÀ eger èuúbÀ 

 

(Şın)   

13 Şe óarfì şÀfiè-i èuãÀt olur yevm-i úıyÀmetde 

  İşÀretdür bu sır peyàambere şÀfiè odur zìrÀ 

 

(äad)   

14 äa óarfi ãıdú-ile ìmÀn idenler feyø-yÀb oldı  

         Dimekdür kÀfirìn maórÿm olurlar şüphe yoú aãlÀ 

 

(ëad)  

15 ëa óarfi düşmen-i Ál-iʻAbÀ kaldı êalÀletde  

  HidÀyet bulmadı anlar muèaõõeb oluyor óÀlÀ 

 

(Ùı)   

16 Ùa ùÀhirdür bilÀ-şübhe CenÀb-ı ÒÀnedÀn elbet  

  Şeref-nÀzil olup ÚuréÀn didi şÀnında taùhìrÀ 

 

(Ôı)  

17 Ôa ôÀhir isminüñ feyø-i tecellìsinden èÀlemler  

  Buùÿndan øÀhire çıúdı ôuhÿr itdì bütün eşyÀ  

 

(èAyn) 

18  ʻA èayn-i óaúìúatdürür èAliyye’l- MurtaøÀ zìrÀ  

  Olup nÿr-ı Muóammed’le berÀber ikisi yektÀ  
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(áayn)  

19 áa àayrıyı ki terk eyle görürsün èaynı èaynìle  

   Bu sırrı bilmeyen cÀhil düşer inkÀra vÀveylÀ  

 

(Fe)   

20 Fe’den farú eyleyen cemèì kemÀle irdiler ancaú  

  Bunuñ cemèiyle èÀşıúlar bulurlar noúùaé-i kübrÀ  

 

(Úaf)   

21 ÚÀf’uñ sırrı muóìùdür cisminüñ ùÀàını bil şöyle   

  O ùaàda muòtefì oldı senüñ rÿóuñ olan èanúÀ 

 

(Kef)   

22 KemÀl-i kÀmile kÀfi işÀret oldı èilm-i kÀf 

  Bulur kimyÀ gibi iksir olanlar sÀlik-i MevlÀ  [31] 

 

(Lam)   

23 LÀm óarfi lüùf-i YezdÀn’a işÀret Óaú laùìf oldı 

  Cemìè maòlÿúa èibretle naôar it cümlesi esmÀ 

 

(Mim)  

 24 Mim óarfi Aómed’üñ mìmì maóabbetden olur óÀãıl  

Eóadden Aómed’üñ nÿrı ôuhÿra geldi ser-tÀ-pÀ 

 

(Nun)  

25 Nun óarfi nÿr-ı MevlÀ’dan zemìn-i ÀsumÀnuñ hem 

  O dürr-i kevkeb-i aúdes bilÀ-şek nÿr-ı MuãùafÀ  
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(Vav)  

26 Ve óarfinden velÀyetdür görindi nÿr-ı òÀtemden 

  Muóammed ÒÀtemü’l-mürsel ʻAlì de Òatmü’l-evliyÀ 

 

(He)   

27 He óarfinden hüviyyetdür óaúìúat görinür el-óaú   

  Baãìretle tefekkür úıl dime bu sözlere lÀ lÀ  

 

(Ye)  

28 Ye óarfi de yaúìn eyler ifÀde baú ki eñ ãoñra  

  Gelür òÀtem ki yÀ cümle óurÿfì cÀmiè oldı tÀ 

 

        29 Muóammed Şemsi-i Mıãrì óurÿfuñ sırrını bilmek  

         Dilerseñ oúu ÀåÀr-ı veliyyu’llÀhı dÀiémÀ 

 

 

40 

 

BerÀy-ı Nuãó  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Emr-i Óaúú’a ittibÀè eylerse kim ki dÀéimÀ 

Aña tevfìú-i İlÀhì reh-nümÀdur reh-nümÀ 

 

2 ÔÀhir ü bÀùın menÀfiè eyleyor teémìn baú 

Hangi emrìdür òilÀf-ı èaúl u manùık èacebÀ 
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3 Nehy-i Óaú ancaú maøarratdan èibÀret şübhesiz 

Yoúdur inkÀra mecÀlì kimsenüñ aãla buna 

 

4 KÀr-øarar kendìne èÀéiddür kişìnüñ itme şek  

İster ìmÀn eylesün isterse inkÀr-ı ÒudÀ   

 

5 Festaúìm emrinde åÀbit olmaya saèy it hemÀn  

Böyledür Şemsi-i Mıãrì hep ùarìú-i evliyÀ  

 

 

41 

 

BerÀy-ı Naôìre-i Nuùú-ı Pìr  

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Óaú’dan èaùÀ[dur] tÀ ezel bu dìn [ü] bu ìmÀn baña 

[Hem] Óubb-ı Ehl-i Beyt’dür iki cihÀnda şÀn baña 

 

2 áıbùa ider òalú-ı cihÀn óaúúımdaki nièmetlere 

Şükründen èÀcizim anuñ AllÀh’dandur iósÀn baña 

 

3 äÿret-perestler bilmedi ãÀhib-riyÀlar görmedi 

èAşú-ı İlÀhìden ôuhÿr itmişdürür èirfÀn baña 

 

 

                                                           
 41 [31] 
 1 èaùÀ[dur]: èaùÀ, M.; dìn [ü] bu: dìn bu M.; [Hem] Óubb-ı Ehl-i Beyt: Óubb-ı Ehl-i Beyt, M. 
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4 Bilmez ledünnì zÀhidÀn èÀşıú olur ehl-i cenÀn  

Feyø-i èinÀyet Àn-be-Àn iósÀn ider SübóÀn baña  

 

5 Pìrim baña burhÀn imiş bahırlar ne kÀn imiş  

Mıãrì’ye Yÿnus cÀn imiş Şemsì NiyÀzì cÀn baña [32]    

 

42 

  

Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Taòmìs-i Faúìrü’l-Óaúìr  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀóidiyyet èÀleminden lüùf idüp YezdÀn baña  

Gösterüp seyr-i sülÿki eyledi seyrÀn baña  

Raóm-i mÀderde tecellì eyleyüp RaómÀn baña 

Óabs içün geldi gelür ıùlÀú içün fermÀn baña  

Evvelì úahr Àòirì iósÀn ider SulùÀn baña  

 

2 Bir ona oldı bedel üçyüz daòì altmış ider  

Ùÿr-ı MÿsÀ’da otuza øam olundı on úadar  

Eyleyüp ikmÀl sülÿkı menzile ol dem irer  

Erbaèìnim çün temÀm oldı daòì on gün geçer  

Òatm olur menzil merÀtìb cÀn olur cÀnÀn baña  
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3 İndi èÌsÀ çıúdı Mehdì daèvete ùurman gelüñ  

Leşker-i ricÀli maóv it pÀk ola tÀ ki dilüñ 

Çünki mÀ-zÀàa’l-baãar’dur àayrıyı úalbden silüñ  

KÀbe kavseyni ev ednÀ üçyüz ellidür bilüñ  

Ùoàdı gün maàribden açdı ôulmet-i SübóÀn bana 

 

4 Her zemÀn eyler tecellì Óaú úulÿb-ı ùÀlibe  

DÀéimÀ feyø-i İlÀhì oldı sÀrì rÀàibe  

ÌctimÀè itmez iki øıd nÀzil olur àÀlibe  

Geldi óaú bÀùıl firÀr itdi ùolaşdı maàribe  

ÔÀhir oldı gizli sırlar virdi Óaú bürhÀn baña  

 

5 İki kerre ùoàmayan itmez semÀvÀta vülÿc  

Úahr u lüùfı eyle şeh-per sen kemÀle ùoàrı uç  

ŞÀh Óüseyn gibi fedÀyi olması àÀyet de güç  

Añladım õebó-i èaôìme bir işÀretdür bu úoç  

Hem beşÀretdür gele YaóyÀ ile mihmÀn baña 

 

6 Varlıàı cümle fedÀ itdi Òalìl-i Óaú-güzìn  

Getirüp kìş-i èazìmi Óaøret-i Cibrìl-Emìn  

Enfüs ü ÀfÀúı cÀmiè oldı bu sırr-ı mübìn  

Oldum İsmÀèìl gibi teslìm-i Óaú itdi hemìn  

İki biñ yüz daòì yetmiş beşde bir úurbÀn baña  

 

 

                                                           
42 [32] 

3 “İki yayın aralığı kadar yahut daha yakın.” 53/Necm: 9. Müellif, “KÀbe kavseyni ev ednÀ” ayetine 

eserindeki birçok manzumede bir remz olarak yer vermiştir. Bundan sonraki ayetin geçtiği manzumelerde 

tekrara düşmemek için dipnot olarak verilmeyecektir. 
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7 Dest-gìrdür Şemsì’ye Pìrim Efendim an-be-Àn 

Olmuşam Pìr-i èAzìzim sÀyesinde sÀye-bÀn  [33] 

Òiõmetiyle iftìòÀr itmekteyim ez-dil ü cÀn  

Òalú-ı èÀlem didiler èİsÀ’ya Mıãrì bir zemÀn  

Daòì bundan özge mÀ evhÀ didi ÚuréÀn baña  

 

 

43 

 

Taòmìs-i Diger BerÀy-ı Nuùú-ı Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁleminden oldı müstaànì CenÀb-ı KibriyÀ 

Òalú faúìrdür Óaúú’a maòãÿã oldı iósÀn ü èaùÀ 

Faúr-i tÀm erbÀbı olmuş maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ   

Òatm-i cemèü’l-mürselìnüñ faòrìdür faúr ü fenÀ  

Òatm odur kim bir ola yanında her şÀh u gedÀ 

 

2 Óüsn-i aòlÀúuñ seni başlarda elbet tÀc ider  

Sué-i aòlÀúuñ ise her derdlere ÀmÀc ider  

Óubb-ı cÀh óubb-ı riyÀset Àdemi ÓaccÀc ider  

Devlet-i dünyÀsını bir rütbeye muòtÀc ider  

Devlet oldur kim vire her rütbede saña àınÀ 

 

 

                                                           
42 [33] 

7 “Vahyedeceği şeyleri”, 53/Necm: 10. 
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3 Saèy idüp ÀfÀú u enfüs sırrını kendüñde bul  

Òıdmet eyle mürşide èilm-i ledünne vÀúıf ol  

Bir gün elbette olursın feyø-yÀb olma melÿl  

Bil ki MÿsÀ’yı telemmüz eylese itmez úabÿl  

Óıør’ile hem‐rÀh olan kes eylemez çün ü çerÀ 

 

4 Çoú kişi bilmez bu èilmi bilseler de pek úalìl  

Óaú’dan olmazsa tecellì úalur ol kimse õelìl  

Benligi terk eyle zinhÀr itmeyesin úÀl ü úìl  

Dersi èakluñdan alursın bil saña olmÀz delìl 

Dersüñi var Óaú’dan al kim èilmüñ ola reh-nümÀ 

 

5 Sen bıraúma vuãlat isterseñ muóabbet úapusın  

èÁşıú-ı ãÀdıú olanlar açdı vuãlat úapusın  

Òıdmet eyle ãıdú-ile Óaú aça himmet úapusın  

èİzzet isterseñ yüri var bekle õillet úapusın 

Áteş‐i aèdÀ ile úayna olasın kìmyÀ 

 

6 Vaódetüñ sırrını bildüñse şikÀyet eyleme  

Sırr-ı mÀ-zÀàa’l-baãar’dur bil úanÀèat eyleme  

Refref-i èaşúa süvÀr ol ki nedÀmet eyleme  

ÚÀbe úavseyni ev ednÀda iúÀmet eyleme  

ÕÀt-ı baòt envÀrına yan bul maúÀm-ı müntehÀ  [34] 
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7 Keåreti terk eyleyenler buldı ùaà üstünde bÀà  

Vaódet-i Óaúú’ı bilene bir olur yaúın ıraà 

Şemsi Pìrim himmetiyle dilde uyandı çerÀà 

Mıãri’ye òatmü’l-maúÀmÀt oldı herşeyden ferÀà  

ÔÀhir u bÀùında úalmadı ebed illÀ ÒüdÀ 

 

44 

 

Taòmìs-i Diger, Nuùú-ı Óaøret-i Pìr 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 EsrÀr-ı tevóìde iren istek dilek bilmez ola 

Óaúúa’l-yaúìn görür o dem ôann-ile şekk bilmez ola 

Úahr-ile lüùfı bir bilür bülbül pelenk bilmez ola  

DevrÀn odur kim rÿzını devr-i felek bilmez ola 

İnsÀn odur kim sırrını ins ü melek bilmez ola 

 

2 DaèvÀda úalmış müddeèìnüñ sözlerine úanma sen  

ErbÀb-ı taúlìde ãÀúın tevóìd bahåìni açma sen  

İfşÀ-i esrÀr eyleyüp zinhÀr ki nÀre yanma sen  

Merkep izinde ãu görüp deryÀyı buldım ãanma sen  

DeryÀ odur kim kaʻrınì aslÀ semek bilmez ola  

 

3 Seyr-i sülÿkun görmeyen bilmem naãıl insÀn ola  

Bulmazsa kÀmil mürşidì úÀbil midür èirfÀn bula 

Nefsinì Rabb’inì bilen ol nÀéil ü iósÀn ola 

Ádem odur kim nÀn ola hem mÀéi hem ôaméÀn ola  

ÓayvÀndan ol aãılıdur nÀn ü nemek bilmez ola 
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4 Her kìm ki ìderse cihÀd nefsiyle Óaúú’a yol bula  

Terk-i sivÀ eyleyüp hiç bakmaya ãaà u ãola  

Yedi maúÀmı kim geçer anlar girer ùoàrì yola  

KÀmil odur kim aç ãusuz çoú çoú emek çekmiş ola  

NÀúıã olandur bunda kim hergiz emek bilmez ola    

   

5 Òayr eyle lÀéim levmine virme cevÀbı bed dile  

Emr-i ÒudÀ ’dur söylemek kÀlÿ selÀmen cÀhile 

Şemsì diyor Pìrüñ işit cÀn úulaàuñla diñle   

Her bir nebì her bir velì õilletle erdi menzile  

Mıãrì’ye sögsün şol aàız AllÀh dimek bilmez ola  

 

 

45 

 

BerÀy-ı Naôìreé-i Óaøret-i Pìr [35] 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 EyÀ sipihr-i bì-vefÀ itmekdesüñ dÀéim cefÀ  

Hiç virmedüñ rÀóat baña Àh miònetÀ vÀh miònetÀ 

 

2 Raóm itmedüñ hiçbir zemÀn derd ü elem virmez amÀn 

DÀéìm işim Àh ü fiàÀn Àh firúatÀ vÀh firúatÀ 

 

 

                                                           
44 [34] 

 5 “Selam derler.” 25/Furkan: 63. 
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3 İttirmedüñ õevú u ãafÀ hiç itmedüñ àamdan rehÀ 

FeryÀd elinden dÀéimÀ Àh nuãretÀ vÀh nuãretÀ  

 

4 Oldı nebì vü evliyÀ dürlü belÀya mübtelÀ 

Derdim benim ãubó ü mesÀ Àh rıóletÀ vÀh rıóletÀ 

 

5 Şemsì NiyÀzì bendesì böyle buyurmış kendisi 

Óaúú’a viãÀlmiş çÀresì Àh vuãletÀ vÀh vuãletÀ 

 

46 

 

Medó-i CenÀb-ı Saèade’ddìn el-CibÀvì, Úuddise sirruh 

Şeyéen Li’llÀh YÀ Saèade’ddìn Meded YÀ SÀkin-i CibÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úuùb- ı èÀlem óaøret-i sulùÀn Saʻade’d-din CibÀ  

Feyøi sÀrìdür dem-À-dem bunda şek olmaz revÀ  

 

2 Óaøreti MÿsÀ-i ÚÀôım’dan gelür nesl-i peder  

MÀderinden oldı ceddì şÀh èAlí MÿsÀ RıøÀ 

 

3 äaóibü’l-miftÀó-ı Mekke nesline ol bestedür  

Ümm-i vÀlid cÀnibinden Şeybe’yedür müntehÀ  

 

4 Faòr-i èÀlem itdi talùìf kendüye maòãÿã bu óÀl   

Baú ôuhÿr eyler mürìdÀnında ol óÀl dÀéimÀ  
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5 Cedd-i pÀki emr idüp raùbü’å-åemÀnì virdiler   

Şimdi sünnet oldı dervişÀne eylerler èaùÀ 

 

6 Bir mürìdim baña iòlÀs ile iderse nidÀ  

Eylerem deróÀl icÀbet didi SulùÀn-ı CibÀ  

 

7 EvliyÀu’llÀh’a birdür ger óayÀt ü ger memÀt   

DÀéimÀ olmaúdadur müsterşidÀne reh-nümÀ  

 

8 ÔÀhir ü bÀùın maraødan hep òalÀã olmaúdadur  

CÀn ü dilden kim iderse kendüsine ilticÀ 

 

9 Türbesinde ŞÀh-ı BaàdÀd-zÀde úaldı bir gece  

Kesb-i ãıóóat eylemişdür oldı èilletden rehÀ 

 

10 Áteşe yanmaz mürìdÀnı úılıç da kesmeyor   

ÁşikÀrdur işte burhÀnı oluyor rÿ-nümÀ  

 

11 VÀlidimde mÀderimde rÀhına mensÿb olup   

Bu ùarìúde õÀt-ı pÀke eylediler pìşvÀ  

 

12 Cedd-i mÀder nesl-i pÀkinden gelüpdür èÀleme   

äaàr-i sinnimden berìdür òidmetim vardur aña 

 

13 Bÿ’l-fütÿósın bÀb-ı feyø-i maènevìñüzdür küşÀd  

RÀh-ı Óaú’da himmet idüp fetó-i bÀb eyle bana 
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14 El-meded yÀ ãÀóibü’l-óÀl yÀ úutubü’r-ricÀl  

Lüùfuñuzla Şemsi-i Mıãrì de olsun pür-ãafÀ [36 ] 

 

 

47 

 

  èİbret  

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Zemìnde görülen ãanèat ne ãanèat ãanèat-ı zìbÀ 

Vücÿda getüren úudret ne úudret úudret-i MevlÀ 

 

2 SemÀya arø eyle baóre naôar úıl çeşm-i èibretle  

Ne fıùrat fıùrat-ı òilúat ne òilúat òilúat-ı eşyÀ  

 

3 Bütün eşcÀr u aòbÀrda şüéÿnÀt hep ÒudÀ ’nuñdur  

Görinen feyø-i raómetdür ne raómet raómet-i bÀlÀ 

 

4 MüôÀhirden ôuhÿr iden tecelliyÀt-ı esmÀdur  

Bunı fehm eylemek devlet ne devlet devlet-i èuômÀ 

 

5 Bilürseñ nefsüñi Óaúú’ı bilürsin Şemsi-i Mıãrì 

Bu èirfÀn nÿr-ı óikmetdür ne óikmet óikmet-i àarrÀ 
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48 

 

Taódìå-i Nìèmet 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀóid-i Muùlaú AllÀh’ım Kird-gÀr olmuş baña 

Menbaè-ı feyøim Rasÿl kÀm-kÀr olmuş baña  

 

2 RÀfıøìliú Şìèalıú isnÀd ider düşmanlarım 

Bilmeyor bí-çÀreler bu iftiòÀr olmuş baña  

 

3 Óaúú’a rehber Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ’dur şübhesiz  

Anlara arø-ı maóabbet kÀr ü yÀr olmuş baña 

 

4 Feyø-i Óaú Ál-i èAbÀ’dan òalúa tevzìè olunur 

Bu ãırÀù-ı müstaúìmdür rest-kÀr olmuş baña 

 

5 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i òÀnedÀn olmaúlıàım  

Maóø-ı iósÀn ü kerem Perverd-gÀr olmuş bana 

 

 

49 

 

æenÀé-i Ál-i èAbÀ,  Aleyhimü’s-selÀm  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sırr-ı óÀ mìm èayn sin úÀf sırr-ı kÀf ü sırr-ı hÀ  

Bu óurÿfdan oldı meréì Òamseé-i Ál-i èAbÀ 
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2 BÀʻiå-i ìcÀd-ı kevneyndür bu òamse şübhesiz 

Menbaè-ı esrÀr-ı Óaú’dur nÀşir-i feyø-i ÒudÀ  

 

3 Bunları tebşìr içün gelmişdi evvel mürselín  

Raómeten li’l-èÀlemìn oldı Óabìb-i KibrìyÀ 

 

4 Her gün itmekte mübÀhÀt Óayder ile õÀt-ı Óaú 

VÀriå-i ʻilm-i Nebì’dür hem-ser-i Faòrü’n-nisÀ  

 

5 Nÿr-ı çeşm-i Faòr-i èalemdür CenÀb-ı FÀùıma 

ÙÀhir ü ZÀhir Betüldür zevceé-i Şìr-i ÒudÀ  

 

6 İki nurdur neyyireyn-i envereyn-i aóseneyn 

äaóìb-i òulk-ı Óasen ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀ [37] 

 

7 Bunlaraʻ arø-ı maóabbet vÀcib oldı ümmete  

Bende-i Ál-i èAbÀ’yım óamdü-li’llÀh bì-riyÀ 

 

8 Maøhar-ı õÀt ü ãıfÀt-ı Óaú tecellí-gÀh-ı Óaú  

Muãùafa’dur MurtaøÀ’dur neyyireyn-i pür-ãafÀ  

 

9 Luùf-i Óaúú’uñ maøharıyım meslek-i Ál-i èAbÀ 

ŞÀh-ı rÀh-ı müstaúìmdür Şemsi-i Mıãrì saña  
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50 

 

 Naèt-ı Rasÿl-i KibriyÀ, Medó-i Ál-i èAbÀ, æenÀ-yı ÇehÀr-yÀr-ı BÀ-äafÀ 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 CÀmiè-i cümle èulÿmdur Faòr-i èÀlem MuãùafÀ 

Óarfe beñzer Óaøret-i äıddìú ãadÀúat iòtivÀ 

Óaøret-i FÀrÿú müşabih oldı lafôÀ ãÿretÀ  

Oldı õi’n-nÿreyn KelÀmu’llÀhı cemèe pìş-vÀ  

ŞÀh-ı MerdÀn’da tecemmuè eyledi sırr-ı ÒudÀ   

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-ãafÀ 

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür-vefÀ 

 

2 Cism-i dìnüñ rÿóıdur Peyàamber-i èÀlì cenÀb  

Óaøret-i äıddìú hevÀ-dÀr-ı Nebì bì-irtiyÀb  

Óaøret-i FÀrÿú Àteş-veş kelÀmı pür-ãavÀb 

ŞÀh-ı õi’n-nÿreyn aúar her cÀnibe gÿyÀ ki Àb 

   Her ôuhÿr Óayder’den olmış çünki oldur Bÿ-türÀb 

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-ãafÀ  

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür-vefÀ 
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3 Óaøret-i Faòr-i Rasÿl’dür enbiyÀya muútedÀ 

Beñzeyor dìndi Òalìlu’llÀh’a äıddìú gÿyiyÀ 

Var celÀl-i FÀrÿú-ı èaôÀmda miåÀl-i MÿsÀ  

äanki Harÿn’a müşÀbihdür o õi’n-nureyn pür-óayÀ 

MurtaøÀ baña miåÀldür didi Faòrü’l- EnbiyÀ  

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-safÀ  

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür- vefÀ 

 

4 Cism-i dinüñ óayatıdur Peyàamber ʻÀlì-şiyem 

Óaøret-i äıddìú hevÀ-dÀr-ı Nebì -i muóterem  

NÀre beñzer Óaøret-i FÀrÿú-ı aèôam muòteşem  

äu gibidür çünki õi’n-nÿreyn-i vÀlÀ ber-himem  

Bÿ-türÀb oldı èAliyyü’l-MurtaøÀ ãÀóib-kerem  

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-safÀ  

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür- vefÀ [38 ] 

 

5 Faòr-i èÀlem oldı maóbÿb-ı CenÀb-ı Kird-gÀr 

Óaøret-i äıddìú oldı MuãùafÀ’ya yÀr-i àÀr 

Óaøret-i FÀrÿú bi-lÀ òavf itdi dini ÀşikÀr  

Cemè idüp ÚuréÀn’ı õi’n-nÿreyn ʻÀlì kÀm-kÀr  

Óayder’e dindi èAlì lÀ-seyfe illÀ Õü’lfikÀr  

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-safÀ  

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür- vefÀ 

 

 

                                                           
50 [37] 

 3 Dördüncü mısranın vezni problemlidir.  

 50 [38] 
5 Manzumede “Óayder’e dindi èAli” ifadesinin yerine Müellif tarafından “LÀ-fetÀ illÀ ʻAli” ifadesi de 

yazılmıştır. 
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6 MuãùafÀ’dur MurtaøÀ’dur Óaøret-i Ál-i èAbÀ  

Óayder’e äıddìú-i Ekber’dür buyurdı MuãùafÀ  

Óaúúı bÀùıldan müferriúdür CenÀb-ı MurtaøÀ  

VÀlid-i sıbùeyn-i õi’n-nureyn-i şÀh-ı evliyÀ  

Óayder ü ZehrÀ ü sıbùeyn-i Rasÿl-i KibriyÀ  

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-safÀ  

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür- vefÀ 

 

7 BÀèiå-i ìcÀd-ı èÀlemdür Rasÿl-i KibriyÀ 

Maôhar-ı sırr-ı velÀyetdür èAliyyü’l-MurtaøÀ 

Biøèa-i pÀk-i Nebì’dür Óaøret-i Faòrü’n-nisÀ  

Nur-ı çeşm-i Óayder u ZehrÀ Óasen òulú-ı rıøÀ 

Camiè-i esmÀ-i küllìdür Óüseyn-i KerbelÀ  

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-safÀ 

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür-vefÀ 

 

8 Òamse’-i Ál-i èAbÀ mahbÿb-ı Rabbü’l-èÀlemìn  

ÇÀr-ı yÀr oldı esÀs-ı çÀr erkÀn-ı güzìn  

Dört úapudan girmeyince olamaz Óaúú’a yaúın  

ŞÀfièimdür dü-cihÀnda Ehl-i Beyt-i ùÀhirìn  

Himmeti Mıãrì’den aldım óamdü-li’llÀh Şems-i din  

Bir vücÿddur böyle bil sen çÀr yÀr-ı bÀ-safÀ 

ÇÀr-ı erkÀna müşÀbihdür bu çÀr-ı pür-vefÀ 
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51 

 

Medóiye-i ÒaøarÀt-ı Ál-i èAbÀ Aleyhimü’s-selÀmu’llÀhi ebedÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaú benì úılmış muóibb-ì òÀnedÀn-ı MuãùafÀ 

Bende-i evlÀd-ı Óayder çÀker-i Ál-i èAbÀ 

 

2 ÒÀdim-i dergÀh-ı Óaúú’ım óubb-ı evlÀd-ı Rasÿl  

CÀy-gÀh itdi derÿnum buldı èaşú-ìle ãafÀ  

 

3 Dìn diyÀnet meslek-i Ál-i Rasÿl’dür şübhesiz  

Başúa meslekden irişmez Àdeme feyø-i ÒudÀ   [39 ] 

 

4 Dìn-i Óaúú’uñ düşmeni çoúdur faúaù Óaú’dur muèìn  

Kim ki åÀbitse olur nÀbit bilÀ-şek muùlaúÀ  

 

5 èÁlem-i ervÀóda Ehl-i Beyt’e kim oldı yaúìn  

èÁlem-i sÿretde olmuşdur muóibb-i MurtaøÀ  

 

6 Òamse’-i Ál-i èAbÀ’dur nÿr-ı vÀóid yek-vücÿd 

Anlaruñ nÿrundan itdi òalúı iôhÀr KibriyÀ   

 

7 Şemsi-i Mıãrì bu bÀbda hiç tereddüd eylemem   

Luùf-i Óaúú’uñ maôharıdur bendeé-i-Ál-i èAbÀ 

 

 



188 
 

52 

  

 MièrÀcnÀmeé-i Faòr-i KÀiénÀt èAleyhi ve Àlihi ekmÀlü’t-taóiyyÀt 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 äÀóibü’t-tÀc ãÀóibü’l-mièrÀc Óabìb-i KibriyÀ  

Raómeten-li’lèÀlemìn sensin İmÀmü’l-EnbiyÀ  

 

2 Şehr-i vÀlÀy-ı Raceb’de yirmi yedinci gice  

Saña maòãÿã oldı vÀkiè sırr-ı mièrÀc-ı serÀ  

 

3 Gönderüp Cibrìl’i daèvet úıldı Rabbü’l-èÀlemìn 

Saña taòãìã itdi bu lüùfı CenÀb-ı õü’l-èatÀ  

 

4 RÀkib olduñ bir Buraú’a Úudsi teşrif eyledüñ  

Emr-i Óaú’la úıldılar saña Nebì’ler iútidÀ  

 

5 Sırr-ı mièrÀca işÀret oldı işte bu namÀz 

İki rekèat eyledüñ ol dem ãalÀtı sen edÀ 

 

6 èAúl-ı melek sidrede óayrÀn olup úaldı o dem  

Geldi èaşúuñ refrefì bir anda itdüñ èarşı cÀ  

 

7 Baór-i tevóìdde o demde mìm-i Aómed oldı àark  

ÚÀbe úavseyn’den geçüp geldi ôuhÿra ev-denÀ 
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8 Úurb ü buèduñ úalmadı ãafÀsı vaódet sırrıdur  

İkilik gitdi aradan birlik oldı rÿ-nümÀ  

 

9 Bì-óurÿf u ãavt kelÀm itdüñ o şebde Óaú-ile  

Bì-kem ü keyf vÀkiè oldı rÿéyet-i Rabbü’l-ʿulÀ 

 

10 Öyle esrÀrdur ki ana ıùùılÀè mümkin degil  

Bu óarem-gÀh-ı İlÀhí saña maòãÿã bì-merÀ  

 

11 İtmedi böyle èinÀyet kimseye õÀt-ı İlÀh 

Oldı óayrÀn úudsiyÀn ü enbiyÀ’ vü evliyÀ   

 

12 Girmedi mÀbeyne aãlÀ ne melÀéik ne rusül  

Bu nièam ancaú saña oldı muúarrer muùlaúÀ   

 

13 Sırr-ı mièrÀcdan òaberdÀr oldı èÀrifler faúaù  

CÀhil ü nÀdÀn muèÀnnid oldılar münkir saña   

 

14 Bu gicenüñ óürmetine úıl şefÀèat ümmete  

Ey risÀlet taótınuñ sultÀnı Faòrü’l-aãfiyÀ 

 

15 Eylesün Rabbim beni Ál-i èAbÀ’nuñ óaúúı-çün 

 VÀúıf-ı esrÀr-ı mièrÀc sırr-ı ÕÀt’a ÀşinÀ 

 

16 Úıl şefÀèat bizlere itsün èinÀyet Kird-gÀr 

Şemsi-i Mıãrì’nüñ olsun çeşm-i kalbì rÿşenÀ 
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53 

 

Mine’t-Taãavvuf  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Evvel ü Áòir ÒudÀ ’dur ÔÀhir ü BÀùın ÒudÀ   

Enfüs ü ÀfÀúda meréìdür şüéÿn-ı KibriyÀ  

 

2 Vech-i Muùlaú èÀlemi itmiş ihÀùa ser-te-ser 

Semme vechu’llÀh’ı fehm it eyleme çÿn ü çerÀ [40] 

 

3 Her bir eşyÀda haúìúatdür tecellì eyleyen  

Varlıú Óaúú’uñdur vücÿd virme òayÀldür mÀ-sivÀ  

 

4 Óaúú’ı bilmeklik içündür òalú-ı Àdemden murÀd  

Nefsine vÀúıf olandur èÀrif-i Rabbi’l-èulÀ 

 

5 Gördigüñ efèÀl-i Óaú’dur cümle eşyÀda senüñ  

Her biri bir isme maôhar oldı elvÀn rÿ-nümÀ   

 

6 GÀh-ı tefrìd gÀh-ı terkìbdür bu emr-i òalú-ı Óaú  

Emr-i Rabbi’l-èÀlemìndür Vech-i Óaúú’uñdur beúÀ 

  

                                                           
 53 [39] 

2 “(Ne yana dönerseniz), Allah’ın vechi oradadır.” 2/Bakara: 115. Müellif, çokça kullandığı ayet remizleri 

“KÀbe kavseyni ev ednÀ”, “Men èarafe” gibi “Semme vechu’llÀh” ayetine de eserindeki birçok manzumede 

bir remz olarak yer vermiştir, bundan sonraki ayetin geçtiği manzumelerde tekrara düşmemek için dipnot 

olarak verilmeyecektir. 
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7 Hep èavÀlimi ióÀùa eylemiş deryÀ-i ÕÀt   

Mevc-i deryÀdur ãıfÀt u fièl ü esmÀ cÀ-be-cÀ 

 

8 Cümle esrÀr-ı meèÀnì bÀ-i bi’smi’llÀh’dadur  

Bilmek isterseñ yüri ol bendeé-i Şìr-i ÒudÀ  

 

9 ŞÀh-rÀh-ı Óaú’da oldı Şemsi-i Mıãrì saña  

Mürşid ü hÀdi CenÀb-ı MuãùafÀ vü MurtaøÀ  

 

 

54 

 

NiyÀz ü RecÀ ez-CenÀb-ı KibriyÀ 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün  

 

1 Çoú eyledim sehv ü òaùÀ èafv it günÀhım ey ÒudÀ  

Eyle baña lüùf ü èaùÀ yÀ RabbenÀ yÀ RabbenÀ  

 

2 DÀéim işim cürm ü günÀh ãaúal beyÀø yüzüm siyÀh 

Sensüñ baña ancaú penÀh yÀ RabbenÀ yÀ RabbenÀ  

 

3 ÓÀlim kime ‘arø eyleyem bì-çÀreyim ben n’eyleyim  

Suçum èayÀn ne söyleyem yÀ RabbenÀ yÀ RabbenÀ  

 

 

                                                           
53 [40]  

7 Müellif, mısradaki “cÀ-be-cÀ” ifadesinin yerine “dÀ’imÀ” ifadesini de kullanmıştır. 
8 Müellif, mısradaki “Şìr-i ÒüdÀ” ifadesinin yerine “Ál-i ‘AbÀ”ifadesini de kullanmıştır. 
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4 Senden èinÀyet isterem dÀéim selÀmet isterem  

Feyø ü hidÀyet isterem yÀ RabbenÀ yÀ RabbenÀ  

 

5 Gerçi günÀhım pek keåìr lüùfuñ baña olsun ôahìr  

Sensüñ baña nième’n-naãìr yÀ RabbenÀ yÀ RabbenÀ  

 

6 Bì-çÀreyim avÀreyim èiãyÀnla úalbì úarayım  

Maózÿn dilim pür-yÀreyim yÀ RabbenÀ yÀ RabbenÀ  

 

7 Bu Şemsi-i Mıãrì úuluñ eyler niyÀzı úabÿlüñ  

Ola yÀ Rabbì maúbÿlüñ yÀ RabbenÀ yÀ RabbenÀ  

 

55 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kim irerse küntü kenzüñ sırrına sulùÀn ola  

Nefsine vÀúıf olanlar èÀrif-i RaómÀn ola  

 

2 EynemÀ küntüm rumÿzun fehm iden erbÀb-ı óÀl 

æemme vechu’llÀh’ı müdrik èÀşıú-ı ekvÀn ola  

 

3 Her kim ism-i èAlìm ile Óaú tecellì eylese   

Keşf olur her bir óaúÀyıú èÀlim-i SübóÀn ola  

                                                           
 55 [40] 

1 “Küntü kenzüñ”: ““Küntü kenzen maòfiyyen fe-aóbebtü en uèrafe fe-òalaútü’l-òalúa li-yaèrifunì”; ‘Ben 

gizli ben hazine idim; bilinip tanınmak istedim ve bilineyim diye mahlÿkÀtı yarattım’ mealindeki Kutsi 

Hadis’e işaret edilmiştir. “Küntü kenz” bir remz olarak müellifin manzumelerinde birçok yerde geçmekte 

olup, bundan sonraki şiirlerde tekrara düşmemek için dipnot olarak verilmeyecektir. 
2 “EynemÀ küntüm”: “Nerede olursanız olun”(Allah sizinle beraberdir.) 57/Hadid: 4. 
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4 Õikr-i cehrì ile devrÀndan bizi menè itdiler  

Nìce devrÀnlar geçüpdür bu da bir devrÀn ola [41] 

 

5 Çÿn dinilmişdür bu èÀlem èÀlem-i kevn ü fesÀd 

GÀh òarÀb maèmÿr olup maèmÿr olan virÀn ola  

 

6 HÀlik olur cümle eşyÀ vech-i Óaú bÀúì kalur 

Sırr-ı tevóìdi bilenler ãÀóib-i èirfÀn ola 

 

7 Kim bilür mÀhiyyet-i eşyÀyı èÀrifdür o õÀt  

Bu şuéÿnÀtı óaúìúatle gören òayrÀn ola 

 

8 ÕÀt ü esmÀ vü ãıfÀt efèÀl ü ÀåÀrı bilen 

Gördigidür Vech-i Muùlaú ruéyeti cÀnÀn ola 

 

9 Rÿó-i Mıãrì’den taãarruf eyleyen Óaú’dur bugün 

Sen ki bir ùobsun yedinde Mıãrì de çevgÀn ola 

 

10 Feyø-i maènÀ-yı NiyÀzì sende oldı rÿ-nümÀ  

Söyleyen oldur yazarsuñ saña ne fermÀn ola 

 

11 Óaú Rasÿli anı ben kendüme úıldım penÀh 

Bilürem bu baña lüùf u nièmet ü iósÀn ola 

 

12 İlticÀ itdüm der-i Ál-i èAbÀ’ya Şems-i dìn 

Şübhe itmem bu maóabbet bÀèiå-i àufrÀn ola 
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56 

 

Fì-Óaúú-ı Saèy-ı Benì Beşer 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 İtdi fermÀn bize ÚuréÀn’ında ÕÀt-ı KibriyÀ 

Emr-i Óaú’dur leyse li’l-insÀni illÀ mÀ seèÀ 

 

2 MÀddeten maènen çalışmaú elzem imiş Àdeme 

èÁùıl ü bÀùıl ùuranlar oldılar redde sezÀ  

 

3 Ve’lleõìne cÀhedÿ emrinden oldı ÀşikÀr 

VÀãıl-ı Óaúú u óaúìúat oldı sÀèì dÀéimÀ 

 

4 Óüsn-i niyyetle çalışmaú bÀʻiå-i ecr ü åevÀb 

Áòiret mezraèasídur çünki bu dÀr-ı fenÀ 

 

5 Òayr u şer her ne ekerse anı elbette biçer 

NÀssa nÀfiè olmaàa saèy itmelidür muùlaúÀ  

 

6 Sevmez AllÀh èÀùıl u bÀùıl ùuran tenbelleri 

Didi el-kÀsibu óabìbu’llÀh Faòru’l-enbiyÀ 

 

 

                                                           
56 [41] 

 1 “İnsan için çalışmasından başka bir şey yoktur.” 53/Necm: 39. 
3 (Bizim uğrumuzda) “mücahede edenler”26/Ankebut: 69. 
6 “Çalışıp kazanan Allah’ın sevgili kuludur.” 
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7 Dìn-i İslÀm saèy-ı Àmir işte ÚuréÀn-ı Kerìm  

MÀddeten maènen teraúúì itmedür emr-i ÒudÀ  

 

8 RÀh-ı Mıãrì’ye sülÿk eylerse kim ki àayreti 

Feyø-yÀb olur bilÀ-şek àayreti olmaz hebÀ 

 

9 Kim ki åÀbit olur ise nÀbit olur şübhesiz  

Çünki men cedde veced meşhÿr kelamdur ŞemsìyÀ [42] 

 

 

ÓARFÜ’L-BÁé 

 

57 

 

Medó-i Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaøret-i Mıãrì’ye yüz sür bulasuñ rÀh-ı ãavÀb 

Kim ola sÿy-ı óaúìkatden senin-çün fetó-i bÀb 

 

2 Òidmetüñ zinhÀr-be-zinhÀr terk idüp olma cüdÀ 

Var hemÀn úıl ÀsitÀnına anuñ sen intisÀb 

 

3 ÕÀt-ı pÀkine anuñ dört kerre úuùbiyyet gelüp 

Maôhar-ı esmÀé-i küllì lÀyıú-ı óüsni’l-meéÀb 

 

                                                           
 9 “Kim isteğinde ciddi olursa onu elde eder.” 
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4 Böyle õÀta òidmeti bil cÀnuñÀ minnet hemÀn 

DÀmen-i Mıãrì’yi ùut sen itme òavf u ictinÀb 

 

5 Her varanlar òÀn-úÀh-ı èaşúına yüz[üñ] sürüp 

Her biri bir lüùfile olmuşdur anlar feyø-yÀb 

 

6 Noúùa-i bÀ’dur èAli’nüñ sırrına maóremdür ol  

Úuùb-ı ekrem àavå-i èÀôam kendüdür bì-irtiyÀb 

 

7 Maúãud-ı aúãÀya vÀãıl olmaú isterseñ Şemsì 

Dergeh-i Mıãrì’den ayrılma ãÀúın ol kÀm-yÀb 

 

 

58 

 

Mine’n-NeãÀyió 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Óased bir Àteş-i cÀn-sÿz yaúar ehlini her dÀéim  

AñÀ kÀfì mücÀzÀtı gerekmez başúa bir taèõib 

 

2 Óaseddür sÿé-i aòlÀkuñ reìsì şübhe yoú bunda  

ÒalÀã it kendini andan hemÀn nefsüñi úıl teédìb 

 

3 Cehennemde muaèõõebsüñ eger ôÀhir eger bÀùın  

Dilüñ taãfiye itmezsen eger aòlÀúını teédìb 

                                                           
 5 yüz[üñ] sürüp: yüz sürüp, M. 
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4 äıfÀt-ı şeyùanÀt oldı óased àÀyet ãaúın úardaş   

èAõÀb-ı ekbere dÿçÀr olursañ úılma híç taècìb 

 

5 Ùarìú-i Óaúú’a sÀlik ol Muóammed Şemsi-i Mıãrì 

Ki zírÀ ùÀlib-i Óaúú’a sülÿkdur eyleyen taúrìb  

 

 

59 

 

Mine’n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Olmaú isterseñ iki èÀlemde dÀéim feyø-yÀb  

Meslek-i Mıãriyye üzre åÀbit ol bì-irtiyÀb [43] 

 

2 Bezm-i ervÀóda saèÀdet óÀãıl olmuşsa eger  

èÁlem-i ãÿretde de eyler saèÀdet iktisÀb  

 

3 Eyle nefsüñ tezkiye taãfiye úalbüñ Àdem ol  

Cennet-i èirfÀna dÀòil çekmeyesüñ ıøùırÀb  

 

4 İki kerre ùoàmaya àayret idüp eyle sülÿk  

Pendimi gÿş it saña yÀhÿ budur şÀfì cevÀb  

 

5 Ùoàri yol ancaú CenÀb-ı Ehl-i Beyt’üñ rÀhıdur  

Óaú budur Ál-i èAbÀ’ya Şemsì eyle intisÀb 
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60 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt’üñ yolıdur rÀh-ı ãavÀb  

Eyle cÀndan Òamseé-i Ál-i èAbÀ’ya intisÀb  

Úıyldür vÀlÀ-i evliyÀda her-dem pìç ü tÀb 

İster iseñ maèrifetde olasuñ èÀl-ì cenÀb 

Ehl-i èirfÀn eşiginde yüzüñi eyle türÀb 

 

2 Tezkiye it nefsüñi ki taãfiye olsun dilüñ 

Burada bilmek gerekdür hangi yirdür menzilüñ 

Ne úadar saèy eyleseñ de óÀãıl olmaz emelüñ 

Çoú da virme kendüñi dünyÀya bir dem çek elüñ 

Döndüremezsüñ begim àÀyet aàırdur bu ùolÀb 

 

3 Feyø-i Óaúú’ı münkirìn saèy itdi mestÿr itmeye 

Óubb-ı dünyÀ oldı kÀfi seni maàrÿr itmeye 

İtdiler àayret bu maózÿn göñli mesrÿr itmeye 

Bu òarÀbı nìceler çalışdı maèmÿr itmeye 

Bir yanın taèmìr iderken bir yanı oldı òarÀb 
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4 MÀ-sivÀnuñ Àteşiyle ehl-i dünyÀ çÿn yanup 

Ôıll ü hemmüñ ber-úarÀr oldıàına [ey]vÀh aldanup 

Nefsinüñ rüsvÀsına iàvÀsına da inanup 

Çok segirtdi àaflet ehli bu serÀbı ãÿ ãanup 

Bulmadılar hìç bu ãaòrÀda biri [bir] úatre Àb [44]  

 

5 Óaúú’a teslìm ü tevekkül eyleyüp rifèatde ol 

İt úanÀèat óÀline şükr eyle de èizzetde ol 

Keåreti terk eyle dostda òalvet ü vaódette ol 

Bir zemÀn yüz virme dünyÀ ehline èuzletde ol 

èAúl u fikrüñ bir yere cemè it yüzüñe çek niúÀb 

 

6 Ekl ü şürbüñ nuùú u nevmüñ eyle taúlìl Àn-be-Àn 

Fikr-i tÀm ôikr-i müdÀmla bula gör óÀlì mekÀn  

Tezkiye úıl nefsüñi taóliye olsun bu cenÀn 

Göz úulaú dil kapuların baàla muókem bir zemÀn  

Ola kim Óaú’dan yaña göñlünde ola fetó-i bÀb 

 

7 Şerbet-i èaşúuñ leõÀiõìni sen de õÀiú ol 

Derd-i èaşúı çekmede aúrÀnuña gel fÀéiú ol 

CÀn fedÀ it şevúle cÀnanına hem-ãÀdıú ol 

Ger ölümden úurtulam dirsen yürì var ‘Àşık ol 

Döne döne èaşú odıyla cism ü cÀnı úıl kebÀb 

 

 

 

                                                           
 4 oldıàına vÀh aldanÿb: oldıàına [ey]vÀh aldanÿb, M. 

    biri [bir] úatre Àb: biri úatre Àb, M. 
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8 èAşú-ile eyle leb-À-leb selsebìlden kÀseyi 

Hìç bıraúma dem-be-dem nÿş eyle dilden kÀseyi 

Ùurma devr itdür bezimde ãaà u ãoldan kÀseyi 

Gir bu derd meyòÀnesine úoma elden kÀseyi 

Hìç yürek úanından özge èÀşıúa yoúdur şerÀb 

 

9 Mürşid-i kÀmile teslìm ol sözìn diñleyesüñ  

Her ne söylerse óaúìúat óayr-ile belleyesüñ  

VÀúıf-ı esrÀr olunca ol zemÀn ùÀñlayasuñ  

Himmetüñ dÀéìm bu olsun kim Óaú’ı añlayasuñ  

Óaúú’ı bilmekden yeg olmaz iki èÀlemde åevÀb 

 

10 Vaódet ü keåret nedür bil eyle anda iòtiãÀã  

Úahr ü lüùfı bir bilerek eyle tevóìdì menÀã 

Cehli terk it èÀlim ol ki böyledür rÀh-ı òavÀã  

Ger èaõÀb-ı Àòiretden bulmaú isterseñ òalÀã  

èÁrif ol ki cehl odundan kopısar cümle èaõÀb  

 

11 Şemsi Mıãrì’den olupdur saña himmetle naôar 

Kenz-i maòfì’den eger almaú dilersen bir òaber  

Meslek-i Mıãrì üzere eyle sen senden sefer  

Bu NiyÀzì kendüden dimez bu sözì ey püser  

Hep anı söyler ùuyarsuñ gökden inen dört kitÀb [45] 
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61 

 

Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Taòmìs-i Faúìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Feyz-i Aúdes’den muúaddes feyøe virdi Àb-ı nÀb 

İsm-i ôÀhir kÀinÀtı var idüpdür kÀm-yÀb 

æemme vechu’llÀh rumÿzun anlamaàa úıl şitÀb 

Aç gözüñ dildÀra baú refè oldı vechinden niúÀb 

Ôulmeti sürdi çıúardı ara yerden Àf-tÀb 

 

2 Enfüs ü ÀfÀú ãırÀù-ı müstaúìmden geçe gör 

Farú u cemèi cemè u farúı birbirinden seçe gör 

Zevú u èaşúuñ sekrini añlayasuñ baú nice gör 

Şol seúÀhüm Rabbühüm òamrın lebinden içe gör 

Úaùresin nÿş eyleyen èuşşÀú ebed görmez èaõÀb 

 

3 èÁrif ol çünki cehÀlet her èaõÀbuñ aãlıdur 

Noúùaé-i tevóìdi añla her óisÀbuñ aãlıdur 

Ádem-i maènÀ olanlar der-i tÀbuñ aãlıdur 

Otuz iki óarfi bildüñ dört kitÀbuñ aãlıdur 

äafóa-i vechinde yazılmış úamÿ bì-irtiyÀb 

 

 

 

                                                           
61 [45] 

2  “Rableri onlara (tertemiz bir içecek) içirmiştir.” 76/Dehr: 21. 
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4 Eyle ısúÀù-ı iøÀfÀt bulasuñ Óaú vaãlını 

èİlm-i tevóìdüñ oúu her demde bÀb ü faãlını 

Úuvveden fièle çıúarmaú ister iseñ faølını 

Mekteb-i èirfÀna gir oúu bu èilmüñ aãlını 

Gör ki nice derc olupdur bu èilimde dört kitÀb 

 

5 èİbret ile úıl naôar AllÀh saña virmiş èaúıl  

Benligi terk kendüñi derk eyle daèvÀdan çekìl  

KÀéinÀtÀ oldı fihrist sende görinen şekil  

Her ne oúursañ çÿn otuz ikiden óÀlì degil  

Yüz binüñ metnini şeró eyler oúunan faãl ü bÀb  

 

6 Eyle taóãìl ôÀhiren hem bÀùınen óüsn-i edeb  

VÀúıf-ı esrÀr-ı tevóìd olmaàı eyle ùaleb  

İtme tefrìú cins ü meõheb cümlesi hep èabd-i Rab  

Her ne söz kim söylenür èÀlemde Türkì yÀ èArab  

Ùut úulaàuñ kim sañadur cümle dillerden òiùÀb  

 

7 Enfüs ü ÀfÀúda ôÀhir Óaú olup şekki bıraú  

Hep tecellìdür olan ôÀhir ü bÀùın kara aú  

Cümle eşyÀdan görinen Şemsidìn envÀr-ı Óaú  

Her ne görürse gözüñ andan cemÀl-i yÀre baú  

Çünki gitdi ey NiyÀzì úalmadı aãlÀ óicÀb [46] 
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62 

 

Mine’n-NeãÀyih 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èİlmi taósìle çalış kim olasuñ ibnü’l-edeb  

CÀhil ü nÀdÀna virmez híç şeref aãl ü neseb 

 

2 èÁlim ü cÀhìl müsÀvì olmaz elbet şübhesiz  

èİlmi taóãìle cemì‘Àn nÀss meémÿr oldı hep  

 

3 Leyse li’l-insÀni illÀ mÀ seèÀ ‘yı bilmeli  

ÔÀhir u bÀùın teraúúì eyle çÀlış rÿz u şeb 

 

4 Olma mağbÿn her gün içün it teraúúì ùurma sen 

èİlmi peyàamber buyurdı Çin’de olsa úıl ùaleb 

 

5 TÀ beşikten laóde varınca çalışmaúlıú gerek 

èİlm ü fenne nisbeten bulmaz şeref ãÀóib-õeheb 

 

                                                           
 62 [46] 

 1 “El-edebu òayrun mine’z-õeheb”; ‘Edeb altından daha değerlidir.’ 

    “Eş-şerefu fì’l-edebi lÀ fì’n-neseb”; ‘Şeref nesepte değil, edebtedir’  
2 “Hel yesteviye’l-leõìne yaèlemÿne ve’l-leõìne lÀ yaèlemÿn”; ‘Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu?’ 

39/Zümer: 9 
3 “İnsan için çalışmasından başka bir şey yoktur.” 53/Necm: 39. 

    “Ùalebü’l-èilmi farìøatün lì-küllì müéminin ve müéminetin”;’İlim taleb etmek, her müémin kadın ve 

erkeğe farzdır.’ İbn Mâce, Mukaddime, 17. 
4 “Meni’stevÀ yevmÀhu fe-hüve maàbÿn”; ‘İki günü birbirine eşit olan aldanmıştır.’ Ebû Nuaym el-

İsfehânî, Hilyetü’l-evliyâ, VIII, 35.  
5 “Uùlubÿ’l-èilme mine’l-mehdi ile’l-laódi”; ‘Beşikten mezara kadar ilim taleb ediniz.’  
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6 VÀlid ü ceddüñ kemÀl ehli ise úıl ittibÀè 

FÀéide virmez saña èirfÀn ü èilm ü faøl-ı eb 

 

7 Óikmeti nerde görürseñ al ki óaúúındur senüñ 

ëÀlleé-i müémindür ol almaú gerekdür bì-taèab 

 

8 Yuòricu’l- óayye mine’l-meyyit’deki remzì işit 

Óüsn-i aòlÀú u kemÀldür iftiòÀra çün sebeb 

 

9 Leyse min ehlik dinildi ibn-i Nÿó’a añla sen 

Oldı maàøÿb-ı İlÀhì virmedi nefèi óaseb 

 

10 èİlm-i bi’llÀh’a çalış Şemsi-i Mıãrì dÀiémÀ  

İşte Úuréan-ı Kerim’e baú buyurdı böyle Rab 

 

 

63 

 

Medó-i VelÀyet-i ŞÀh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÕÀt-ı Óaú bezm-i ezelde itdi ervÀóa òiùÀb   

Rabbüñiz ben Aómed’i Peyàamber itdüm intiòÀb  

                                                           
 6 “Rutbetü’l-ʻilm aʻla’r-ruteb”; ‘Rütbelerin en üstünü ilim rütbesidir.’  
 7  (silik, okunmuyor) 
 8  “Ölüden diriyi çıkarır.”6/En’am: 95. 

     “İnne aósene’l-óüsni el-òuluúu’l-óasen”; ‘Muhakkak ki, güzelin güzeli, güzel ahlaktır.’  
 9 (Ey Nuh! O,) senin ailenden değildir. 11/Hÿd: 46. 
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2 VÀriå-i sırr-ı nübüvvetdür vaãì-i MuãùafÀ  

Óayder-i KerrÀr Emìrü’l-müéminìn ümmü’l-kitÀb  

 

3 Emr-i Peyàamber ile şemse selÀm virmiş èAlì 

Óüsn-i ãÿret ile redd itdi selÀmı ÀfitÀb 

 

4 Yÿsuf’a mÿnis olan cÀh içre sırr-ı MurtaøÀ  

Óıør ile MÿsÀ’ya da olmuş muãÀóib ol cenÀb  

 

5 Şehr-i èilm-i Faòr-i èÀlemdür CenÀb-ı aúdesi   

ÔÀhir ü bÀùın èumÿma oldı andan fetó-i bÀb  

 

6 Ne ararsañ meslek-i Ál-i èAbÀ’da müctemìè  

áayrı bÀbÀ gitme zinhÀr işte bu şÀfì cevÀb  

 

7 Feyø-i maènÀ Şemsi-i Mıãrì’ye Mıãrì’den gelür  

Sırr-ı Óayder maóremidür pìrimiz bì-irtiyÀb [47]  
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64 

 

NiyÀz ü İstimdÀd ez-CenÀb-ı MurtaøÀ-yı èAlì vü Eéimmeé-i İånÀ èAşer, 

èAleyhimü’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óubbuñı maòlÿúa AllÀh eyledi emr ü òiùÀb  

Faòr-i èÀlem şehr-i èilmim didi Óayder aña bÀb  

  Bendeé-i Ál-i èAbÀ’yım eyle beni feyø-yÀb  

Vird idenler işbu beyti olur elbet kÀm-yÀb 

YÀ èAlì yÀ eyyilün yÀ Bÿ’l-Óasen yÀ Bÿ’t-TürÀb 

ÓÀll-i müşkil server-i dìn şÀfìè-i yevmü’l-óisÀb  

 

2 Şìr-i Óaú’suñ vÀriå-i faòr-i cihÀn zevcü’l-Betÿl 

VÀlid-i Sıbùeyn-i Ekrem nÿr-ı çeşmÀn-ı Rasÿl 

  Saña bende kim olursa Óaúú’a maúbÿl oldı úul  

El-meded geldim kapuña itme redd eyle úabÿl  

YÀ èAlì yÀ eyyilün yÀ Bÿ’l-Óasen yÀ Bÿ’t-TürÀb 

Óall-i müşkil server-i dìn şÀfìè-i yevmü’l-óisÀb  

 

3 Ol muèìn nÀd-ı èAliyyü’l-MurtaøÀ’nuñ óaúúı-çün  

MÀder-i sÀdÀt-ı bint-i MuãùafÀ’nuñ óaúúı-çün 

äÀóib-i òulú-ı óasen ol MüctebÀnuñ óaúúı-çün  

Óaøret-i ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀ’nuñ óaúúı-çün 

YÀ èAlì yÀ eyyilün yÀ Bÿ’l-Óasen yÀ Bÿ’t-TürÀb 
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Óall-i müşkil server-i dìn şÀfìè-i yevmü’l-óisÀb  

4 Óaøret-i Zeyne’l-èAbÀ’dur Àdem-i Ál-i èAbÀ 

Óaøret-i BÀúır İmÀmü’l-evliyÀé vü aãfiyÀ 

Caèfer-i äÀdıú olupdur müémìnine reh-nümÀ 

ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ’dur şÀfiè-i ehl-i velÀ  

YÀ èAlì yÀ eyyilün yÀ Bÿ’l-Óasen yÀ Bÿ’t-TürÀb 

Óall-i müşkil server-i dìn şÀfìè-i yevmü’l-óisÀb  

 

5 Óaøret-i MÿsÀ-yı KÀôım muútedÀ-yı müéminìn  

Şah ‘Alì MÿsÀ RıøÀ’dur úıbleé-i ehl-i yaúìn  

BÀb-ı vÀlÀyı Taúì’den buldı feyøi müslimìn  

Sizden istimdÀd ider ehl-i semÀ ehl-i zemìn  

YÀ èAlì yÀ eyyilün yÀ Bÿ’l-Óasen yÀ Bÿ’t-TürÀb 

Óall-i müşkil server-i dìn şÀfìè-i yevmü’l-óisÀb  

 

6 Şemsi eyvÀn-ı óaúìúatdür Naúì õevi’l-kerem  

èAskerì’ye bend olandur dÿ-cihÀnda muóterem  

Mehdié-i ãÀóib zemÀndur vÀriå-i faórü’l-ümem  

Feyø-i Óaúú’ı dergeh-i Ál-i èAbÀ’dan beklerem  

YÀ èAlì yÀ eyyilün yÀ Bÿ’l-Óasen yÀ Bÿ’t-TürÀb 

Óall-i müşkil server-i dìn şÀfìè-i yevmü’l-óisÀb [48] 

 

7 Dergeh-i vÀlÀñıza Şemsi-i Mıãrì’dür daòìl 

Bendeñizdür tÀ ezelden itme ben anı óacìl 

  Eyleyüñ AllÀh içÿn li’llÀh içÿn ãafóü’l-cemìl  

Eyliyor leyl ü nehÀr böyle niyÀz èabd-i õelìl 

  YÀ èAlì yÀ eyyilün yÀ Bÿ’l-Óasen yÀ Bÿ’t-TürÀb 

Óall-i müşkil server-i dìn şÀfìè-i yevmü’l-óisÀb  
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65 

 

NiyÀz-ı èAbìdÀne 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bu èabd-i èÀcizüñ her şeb ider feryÀd ile şeàab 

Sülÿkum eyle sehl ü zeb amÀn yÀ Rab amÀn yÀ Rab 

 

2 Kime óÀlimì èarø ìdem kimüñ úapusuna gìdem 

Şaşurdum neyleyem n’ìdem amÀn yÀ Rab amÀn yÀ Rab 

 

3 Bu èÀciz Şemsi-i Mıãrì ezelden eylemiş ıãrì 

Úuluñdur eyle sen taãri amÀn yÀ Rab amÀn yÀ Rab 

 

4 Beni tevóìde vÀúıf it ledün gözìne kÀşif it 

Seni bildür de èÀrif it amÀn yÀ Rab amÀn yÀ Rab 

 

5 Benim feryÀdıma sen yit úuluñ Şemsì’ye iósÀn it 

NiyÀz u èarøımı işit amÀn yÀ Rab amÀn yÀ Rab 

 

66 

 

Tevóìd-i İlÀhì 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Ne ãanèatdur ne úudretdür ne raómetdür bu óÀl yÀ Rab  

Ne òilúatdür ne fıùratdur ne óikmetdür bu óÀl yÀ Rab 
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2 Zemìn ü ÀsumÀn türlü ãınÀyiè ile bir olmış  

èUãÀtlar vÀlih ü òayrÀn ne òayretdür bu óÀl yÀ Rab 

 

3 Görinür õerreden óikmet şemside ãunè-ı úudsiyyet 

Baóirde úaùrede raómet ne èibretdür bu óÀl yÀ Rab 

 

4 Bilenler men èaraf remzin ùuyarlar küntü kenzin’i 

Ne sırdur åemme vechu’llÀh ne vuãlatdur bu óÀl yÀ Rab 

 

5 TecellíyÀt-ı esmÀé-ı İlÀhiyyeñ ôuhÿr itmiş 

Cemìè-i kÀinÀt memlÿ ne úudretdür bu óÀl yÀ Rab 

 

6 èAnÀsır baèiå-i òilúat mevÀlid maôhar-ı fıùrat 

Senüñ maòlÿúuña nièmet ne minnetdür bu óÀl yÀ Rab 

 

7 Úuluñ Şemsi-i Mıãrì’ye èinÀyet lüùf u iósÀndur 

Muóibb-i Ehl-i Beyt itdüñ ne devletdür bu óÀl yÀ Rab [49] 

 

 

67 

 

Mine’n-NeãÀyìó 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 äÿret-i ôÀhirde úaldı her suéÀlim bì-cevÀb  

ÓÀl diliyle cümle eşyÀ itdiler baña òiùÀb  
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2 Eyleyüp õì-rÿó cemÀdÀt Óaúú’ı tesbìó ü åenÀ 

Vaódet-i Óaúú’uñ delìlì her varaúdur bir kitÀb 

 

3 Óaúú’a hÀdì MuãùafÀ’dur rehber-i Óaú MurtaøÀ 

Meslek-i Ál-i èAbÀ’dur şüphesiz rÀh-ı ãavÀb  

 

4 İttibÀè itmek gerekdür Óaøret-i Peygamber’e  

İsteyen irşÀdı olsun óÀkipÀy-ı Bÿ-TürÀb 

 

5 İstiúÀmetle åebÀt it meslek-i Mıãrìyyede  

SÀyeé-i Ál-i èAbÀ’da Şemsì olvirsin feyø-yÀb 

 

 

68 

 

Arø-ı ŞükrÀn u Taómìd 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eyledim bezm-i ezelden bÀb-ı Óaúú’a intisÀb  

Ol zamÀndan bulmuşam Ál-i èAbÀ’ya iútirÀb  

 

2 Óaú óaúìúat ÀşikÀrdur yoútur iòfÀya sebeb  

İtdim ièlÀn-ı maóabbet úılmadım hiç ióticÀb  

 

3 Aúreb-i ùuruú ila’llÀh Ehl-i Beyt’üñ meslegi   

Başúa yoldan Óaúú’a vuãlat yoúdur itme ictinÀb  
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4 Sÿreé-i ŞÿrÀ’da naãã-ı KibriyÀ’dur mÿéminìn   

Óubb-ı úurbi ile meémÿr oldı cümle şeyò ü şÀb 

 

5 Meslek-i Ál-i èAbÀ’ya sÀlik olan baòtiyÀr  

Oldı maôhar lüùf-i Óaúú’a şübhesiz yevmü’l-óisÀb 

 

6 Óaúú’ı bilmekdür àayretim sırr-ı òilúatden murÀd  

Hep bunı emr eylemekde nÀzil olan dört kitÀb  

 

7 Hamdü-li’llÀh Şemsi-i Mıãrì seni itmiş ÒudÀ   

Bendeé-i Ál-i èAbÀ ehl-i saèÀdet kÀm-yÀb  

 

69 

 

  NiyÀz-ı FaúìrÀne  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ İlÀhì lüùfuña maôhar úılup it fetó-i bÀb  

Min ledün’den eyleyüp taèlìm beni úıl kÀm-yÀb  

 

2 Nefsini her kim bilürse Rabb’ini bilmiş olur  

Faòr-i èÀlem böyle úıldı cümle aãhÀba òiùÀb  

 

3 Baña bildür nefsimi èÀrif-i Rab eyle beni  

Cehlimi èirfÀna taóvìl eyle yÀ Rab feyø-yÀb  

                                                           
 69 [49] 

1 “Biz ona tarafımızdan bir ilim öğretmiştik.” 18/Kehf: 65. 
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4 Sırr-ı tevóìdüñ tecellìsiyle eyle kÀm-rÀn  

Şems-i vaódet meşrıú-ı dilde ùoàa bì-ióticÀb  

 

5 Emrinüñ fermÀn yeridür Şemsi-i Mıãrì senüñ  

Eylemişdür dergeh-i Ál-i èAbÀ’ya intisÀb [50] 

 

 

ÓARFÜ’T-TÁé 

 

70 

 

Tevóìd-i İlÀhì, Celle-celÀlehÿ  

 

  7 Heceli 

1 AàyÀr yoú cümlesi dost 

Heme  ōstdur heme ōst 

èArif bes bir dost bir post 

Heme ōstdur heme ōst 

 

2 Muèùì vü MÀniè oldur  

ØÀr ile NÀfiè oldur 

DÀfiè ü RÀfiè oldur  

Heme ōstdur heme ōst 

 

3 Oldur ÒÀliú-i ekvÀn 

Oldur Muóíù hemÀn 

Oldur peydÀ pinhÀn 

Heme ōstdur heme ōst 

                                                           
 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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4 Õì-rÿó u cemÀddan görinen 

MiréÀt-ı fuÀddan görinen 

Maózÿn ile şÀddan görinen 

Heme ōstdur heme ōst 

 

5 VÀóid-i Muùlaú Oldur  

Müphem ü muàlaú Oldur  

ÔÀhir BÀùın Óaú Oldur  

Heme ōstdur heme ōst 

 

6 Varsa gözinde èibret 

Gördigüñ cümle óaúìúat 

Enfüs ü èafÀúda mevcÿdiyet 

Heme ōstdur heme ōst 

 

7 Şemsi-i Mıãrì müdÀm 

Sözüñ oldı ilhÀm 

Fikrüñi itdik ifhÀm 

Heme ōstdur heme ōst 
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Naèt-i Muóammedì, èAleyhi’s-selÀm. 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 BÀʻiå-i ìcÀd-ı òilúÀt õÀt-i pÀküñdür senüñ 

Nÿr-i pÀküñ óürmetine òalk olındı kaéinÀt 
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2 Varlıàından var idüp MevlÀ-yı ÚÀdir Óaøretüñ 

èİllet-i àÀéiyyesinüñ oldı mevcÿd mümkinÀt 

 

3 ÕÀt-ı BÀri úıldı maóbÿb kendüsüñe õÀtuñı 

Hep senüñdür her ne vÀr ôÀhir ü bÀùın şeş-cihÀt 

 

4 Ey Nebiyyü’r-raóme kim ki ittibÀè itse saña 

èÍd-i ekberdür nehÀrı gicesi Úadr ü BerÀt 

 

5 İntisÀb-ı ÀsitÀnuñ eyleyenler şüphesiz 

Devlet-i dÀreyn bulur her bir àumÿmundan necÀt 

 

6 Raómeten-li’l-èÀlemìn sensüñ eyÀ faòr-i cihÀn 

Sen tecellí-gÀh-ı Óaú’suñ maôhar-ı õÀt u ãıfÀt 

 

7 Şemsi-i Mıãrì’dür Ál-i èAbÀ’ya evvel dahìl 

Òamseé-i Ál-i èAbÀ’dur şÀfiè-i cümle èuãÀt  [51] 
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NiyÀz be-DergÀh-ı ÒÀliú-i bì-EnbÀz, Celle-şÀnüh 

 

   MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Kerem úıl òÀliúim Rabbim dil-i nÀ-şÀdımı şÀd it 

ÒarÀb-ı pür-elem göñlüm meded lüùfuñla ÀbÀd it 
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2 Felek bir dem baña rÀhat yüzi göstermedi óayfÀ 

Be-óaúú-ı Òamseé-i Ál-i èAbÀ dÀreynde dil-şÀd it  

 

3 MelÀõ ü melceéim yoúdur ne dünyÀda ne èuúbÀda 

äıàındum lüùfuña yÀ Rab baña feyøüñle imdÀd it 

  

4 Sülÿkumda meded-res ol refìú it èavn ü tevfìúuñ 

Úoma rÀh-ı êalÀletde Reşìd ismüñle irşÀd it 

 

5 Beni esrÀr-ı tevóìde kemÀl üzre müşÀhid úıl 

Bu kenz-i maòfìye maórem idüp Óaú ile üstÀd it  

 

6 Ledün èilmini taèlim it füyÿøÀtuña úıl maôhÀr 

Benim èirfÀnımı yÀ Rab kemÀlÀtuñla müzdÀd it  

 

7 Úuluñ Şemsi-i Mıãrì’nüñ İlÀhì maùlabı senden 

Şefìèim rÿz-ı maóşerde Rasÿl ü Àl ü evlÀd it 
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Naôìre-i Nuùú-ı Pìr, Kuddise sirruh 

 

  7 Heceli 

 

1 ÍmÀn idüp ÒudÀ ’ya 

Çaàırıram dost dost 

FedÀyım Ál-i èAbÀ’ya  

Çaàırıram dost dost 
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2 èAşúuñla bu dil-òarÀb 

Oldı cigerim kebÀb 

Bu ten olınca türÀb 

Çaàırıram dost dost 

 

3 MaúÀm olursa naèìm 

Yerim olsa da caóìm 

Ey luùfu çoú yÀ Kerìm 

Çaàırıram dost dost 

 

4 Áh iderem rÿz u şeb 

Eylerem dostu ùaleb 

ÓÀãıl olunca maùlab 

Çaàırıram dost dost 

 

5 BÀà-ı èaşúuñ gülüyem 

Erenler bülbülüyem 

Mıãrì SulùÀn kuluyam 

Çaàırıram dost dost 

 

6 Bì-kes ü bì-çÀreyem 

Dil-òarÀb ÀvÀreyem 

èAşúuñla pür pÀreyem 

Çaàırıram dost dost 
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7 Ál-i èAbÀ yolından 

Pìrüñ ùutdum elinden 

Şemsì Mıãrì dilinden 

Çaàırıram dost dost 
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Naôìreé-i Dìger, Kuddise sirruh 

 

  7 Heceli 

 

1 Baúar ÀåÀr-ı èaşúa  

Çaàırıram dost dost 

ÒayrÀnım rÿy-ı muùlaúa  

Çaàırıram dost dost    [52] 

 

2 Úış dimem yaz dimem 

èßd dimem sÀz dimem 

èAyÀn dimem rÀz dimem 

Çaàırıram dost dost 

 

3 Medìne vü Mekke’de 

CÀmiè ile tekyede  

Úudüs ile Bekke’de 

Çaàırıram dost dost 
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4 Gice ile gündüzde 

Bayram ile nevrÿzda 

Sükÿtda vü sözde de 

Çaàırıram dost dost 

 

5 Keåret ile vaódetde 

PÀzÀr ile èuzletde 

Òalvetde vü celvetde 

Çaàırıram dost dost 

 

6 ÓÀl ãafÀ vü melÀlda 

CemÀlde vü kemÀlde 

Tulÿèda vü zevÀlde 

Çaàırıram dost dost 

 

7 Yÿnus dimiş muúaddem 

Mıãrì gibi ben direm 

O dem bu dem hep bu dem 

Çaàırıram dost dost 

 

8 Şemsì Mıãrì elinden 

Úoúdum anuñ gülünden  

NiyÀzì’nüñ dilinden  

Çaàırıram dost dost 
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Medó-i İmÀm Maôlÿm, SelÀmu’llÀhi-èaleyh 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Óüseyn-i KerbelÀ’ya cÀn u dilden eyleyen òizmet 

Ne úadar mücrim olursa olur ol nÀéil-i èizzet 

 

2 Ki anlar miål-i sefìne añÀ rÀkib olan muòliã 

RehÀ olur bütün àamdan ider cÀnÀnına vuãlat 

 

3 Ne gÿnÀ buàø-ı Ál eyler ÒudÀ ’ya eyleyen ìmÀn  

BilÀ-şek müémin olanda bulunur himmet ü àayret  

 

4 Muóibb-i òÀndÀn ol eyle teberrÀ Ál-i SüfyÀn’a 

èAdüvv-ì òÀnedÀna ãad-hezÀrÀn idelim laènet 

 

5 Rasÿlüñ Àline evlÀdìna cÀnı fedÀ itmek  

äafÀdur Şemsi-i Mıãrì bulur her vech-ile óurmet  
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Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Görmüş cemÀl-i lem-yezel ùurmaz aúar Àb-ı óayÀt 

Baór-ı muóìù mest-i müdÀm ÀbÀr mest enhÀr mest 
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2 Óubb-ı ezelden kÀseyi içmişlere olmaz ãaóv   

MestÀne gelmiş èÀleme ebrÀr mest şièÀr mest 

 

3 èAşú-ile devvÀrdur felek ùurmaz döner leyl ü nehÀr 

Hepisi maóbÿb-ı óabìb devvÀr mest edvÀr mest 

 

4 Bilmez gelen geldigini añlamıyor gittigini  

Mestdür gelen mestdür giden aàyÀr mest hem yÀr mest 

 

5 Kendisini her kim bilür Rabb’isini ol dem bulur  

Şemsi-i Mıãrì’den içen bìóÀr mest huşyÀr mest [53] 
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Taòmìs-i Nuùú-i Óaøret-i Pìr li-èAbd-i Faúìrü’l-Óaúìr  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sırr-ı raómÀniyet ile pür olupdur kÀéinÀt 

Úahr u lüùfı bir bilenler oldılar ehl-i necÀt 

Óaú muóìùdür èalemìni zìr ü bÀlÀ şeş-cihÀt 

Sırr-ı Óaúú’ı nicesi fÀş eyleyem ben ey åiúÀt 

K’Ànì ancaú remz ile itmiş beyÀn ehl-i nikÀt  
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2 Kim bu yolda cehd iderse Óaú hevÀsın artırır  

Nÿr olur ôulmet gider úalbden øiyÀsın artırır 

èİlm-i ãÿrì fÀéide virmez sivÀsın artırır 

Her ne deñlü ÀşikÀr itsem òafÀsın artrırır  

Ol èayÀn iken anı örter delÀéil beyyinÀt 

 

3 Farúı farú itmezse ey dil eyle anlardan óaõer  

Cemèini cemè itmeyenden sen ãaúın ãorma òaber  

  Óaúú’ı Óaú’dan gayri bilmez söyledim ben muòtaãÀr 

Anı tevóìd eylemez illÀ ki şirk ehli ider 

  Vaódet-i Óaúú’ı ùuyanuñ dili lÀldür èaúlı mÀt 

 

4 Küntü kenzi fehm idenler ãÀóib-i esrÀr durur 

æemme vechu’llÀh’ı bilse gördigi dìdÀr durur  

Naónü aúreb’den òaberdÀr kim ise serdÀr durur 

Her ne kim fevúa’l-èulÀ taóte’å-åerÀ da var durur 

ÕÀt-ı vÀóiddür velì görindi nice biñ ãıfÀt 

 

5 ÕÀt-ı Óaúú’a nisbeten aãlÀ bidÀyet yoú durur 

Baór-i vaódetde ki emvÀca nihÀyet yoú durur  

  Sırr-ı tevóìdi bilenlerde şikÀyet yoú durur  

ÕÀt-ı birdür lìk evãÀfına àayet yoú durur   

Gör bu fÀnÿsu ki anuñ şemèì oldı nÿr-ı õÀt 

 

 

 

                                                           
 77 [53] 

4 “Biz ona şahdamarından daha yakınız.” 50/Kaf: 16 
   “En yüksek derecede olan en düşük derecede durur.“ 
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6 Bilmez esrÀr-ı beúÀyı her kimüñ ki yeri yoú  

Men èaraf‘dan kim ki maórÿm nefsine de òayrı yoú 

Evvel ü Áòir ÒudÀ ’dur èÀrif ol ki ayrı yoú 

ÔÀhir ü BÀùın úamusı bir fenerdür àayrı yoú 

Şemèi insÀn oldı fÀnÿsu cemìè-i mümkinÀt 

 

7 ÕÀt-ı muùlaúdan gelür Şemsì bu cÀnuñ şuèlesi  

Òamseé-i Ál-i èAbÀ kevn ü mekÀnuñ şuèlesi 

  Nÿr-ı mürşidden görinür sÀlikÀnuñ şu‘lesi 

Ey NiyÀzì Àdem oldı çün cihÀnuñ şu‘lesi 

Baòş olur Àdem deminden èaleme rÿóu’l-óayÀt  [54] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr li-èAbd-i Faúìr, Úuddise sirruh  

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Cünÿd-ı nefs u şeytandan duòÿl bÀrÿyı tevóìd it 

Bıraú keåretdeki úÀlì yüri arzuyı tevóìd it 

İrsin deryÀ-yı tevóìde vücÿduñ cÿyi tevóìd it 

Yaúÿb èaşú odıña cÀnı meşÀmuñ bÿyı tevóìd it 

Úamÿya yek naôar birle şuhÿdun rÿyı tevóìd it 

 

2 CihÀd-ı ekber it evvel úoyup nefsüñi taøyìúe 

İdüp tezkiye taãfìye irsin meydÀn-ı taãdìúe 

  Muóaúúaúlar olur mÀèlÿm urunca mióek tedúìúe 

äalınma cÀh-ı taúlìdde ãuèÿd itè èarş-ı taóúìúe 

  Saña senden sefer eyle seni sen duy u tevóìd it 
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3 Muúallid ãÿretìlerden ãaúın pür-gÿlıàa úanma  

Ledün èilmini taóãìl it cehÀlet nÀrına yanma  

  SivÀnuñ rengine zinhÀr baúup elvÀna aldanma 

Şu mÀhìler gibi kendüñi deryÀdan cüdÀ sanma 

İóÀùÀ eylemiş her yÀña bÀú her sÿyi tevóìd it 

 

4 Bıraú varlıàı sen Óaúú’a ôuhÿr itsün saña yaúìn  

Saña senden úarìb oldı ÒudÀ  ÚuréÀn ider tebyìn 

İderseñ terki terk sende olur ôÀhir ÒudÀ  ol óìn 

İøÀfÀtı bıraú gözden açılsun dìdeé-i Óaúú-bìn 

TemÀşÀ-yi cemÀl-i şÀhid-i dil-cÿyı tevóìd it 

 

5 CemÀl-i MuùlÀú’ı seyrÀn ider èarif olan her gÀh 

İren óaúúa’l-yaúìne cümle eşyÀdur temÀşÀ-gÀh 

  Muóammed Şemsi-i Mıãrì işit pìrìni ol ÀgÀh 

äalÀt-ı ehl-i úurbuñ úıblesidür åemme vechu’llÀh 

  NiyÀzì ùurma dÀéim secde-i ebrÿyı tevóìd it 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Meyl idüp aàyÀra cÀnÀ kalbimi itdüñ şikest  

Olmayor úÀbil-i taèmìr itmeyor hìç bir dost  

 

2 Öyle istiàrÀúa düşdüm bilmezem eşyÀ nedür 

Ben şerÀb-ı èaşúuñ ile olmuşam sekrÀn ü mest 
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3 Pìr-i vech-i muùlaú ile mest ü pür-gerdÀn olan 

Girdiler tevóìd-i ãırfa söylemezler nìst ü hest 

 

4 Menè olındıkça meåeldür óırãı artar kişinüñ  

NÀzı artırdıúça cÀnÀn èaşúım ise oldı lest 

 

5 Şemsi-i Mıãrì teşekkür eylerem Óaúú’a müdÀm 

Bendeé-i Ál-i èAbÀ oldum ezelden Óaú-perest [55] 
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Zübdetü’l-AòlÀúu’l-Óüsniyye 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

 

1 Óalìm ol àayôuñı keôìm it èafv úıl eyleme óiddet 

MüdÀrÀ eyle iòvÀna ãaúın gösterme sen şiddet 

 

2 Cehennemdür àaøab kin ü óased yüz virme nefsüñe 

TevÀøuè ehlinüñ úadrì olur èÀlì bulur rifèat 

 

                                                           
 80 [55] 

1 “Ve’l-kÀôimíne’l-àayôa ve’l-èÀfíne”; ‘Öfkesini yutanlar ve affedenler.’ 3/Ál-i İmrÀn: 134. 

   “Ümirtü bi-müdÀrÀti’n-nÀs”; ‘İnsanlara güleryüzle davranmakla emrolundum.’ Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, I, 

457. 
2 “NÀru’l-llÀhi’l-mÿúadetü’l-letí”; ‘O Allah’ın tutuşturulmuş ateşidir. 104/Hümeze: 6. 

    “Men tevÀêaèa rafeèahü’l-llÀh”; ‘TevÀzu göstereni Allah yüceltir.’ İbn Ebî Şeybe, Musannef, VII, 120. 

3 (silik, okunmuyor) 

4 “Teòalleúÿ bi-aòlÀúi’llÀh”;’Allah’ın ahlakıyla ahlaklanın.’ 

5 “İnne ahsene’l-óaseni el-òuluúu’l-óasen”;’Güzelin güzeli güzel ahlaktır.’  

   “Ve inneke leèalÀ òuluúin èaôím”; ‘Muhakkak ki sen yüce bir ahlak üzeresin” 68/Kalem: 4. 
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3 Gerek ÀfÀú gerek enfüs miåÀli var naôar eyle 

FenÀ aòlÀú caóìm oldı güzel aòlÀú ise cennet 

 

4 Teòalluú eyle aòlÀú-ı İlÀhì’yle olup mevãÿf 

Eger Àdem olam dirsen cihÀda eyle gel àayret 

 

5 Güzellerden güzel òulú-i óasendür didi peyàamber  

O da òulú-i èaôìm ile olup mecbÿl-i úudsiyyet   

 

6 Sebeb itmÀm-ı aòlÀú-ı mekÀrìmdür ki bièåetden   

Bırak hayvanlıàı insÀn olup bul Óaúú’a úurbiyet 

   

7 Diyor ÚuréÀn gözi vardur úulÀàı kalbi de vardur  

VelÀkin añlamaz görmez işitmez ol baãìr şirret 

 

8 Sülÿkdan àÀye vü maúãad güzel aòlÀúı taóãildür 

Süyÿr-ı sebèayı óÀãıl içündür idilen raàbet 

 

9 Senüñ dest u dilinden müslimìn olmaz ise sÀlim  

Saña İslÀm dimek cÀéiz olur mu eyle gel riúúat 

 

                                                           
 

 
  
  
 6 “Buèiåtü li-ütemmime mekÀrime’l-aòlÀú”; ‘Ben güzel ahlakı tamamlamak için gönderildim.’ Beğavî, 

Şerhu’s-Sünne, XIII, 202. 
 7 (Silik, okunmuyor) 
 8 (Silik, okunmuyor) 

     “Velleõíne cÀhedÿ fínÀ”; ‘Ve o kimseler, bizim uğrumuzda mücahede ettiler.’ 29/Ankebut: 69. 
 9 (Silik, okunmuyor) 



226 
 

 

10 KebÀéirden kebÀéir õemm u faãl-ı àıybet itmekdür 

äaúın sen meyyitüñ lahmüñ yimege itme gel cüréet 

 

11 Tecessüs eyleme èaybın arama sÿé-i ôÀn itme 

èİbÀdu’l-lÀha it şefúat olursun maôhar-ı raómet  

 

12 Úatilden fitne eşnaèdur fesÀda olma hem-sÀèì 

Oúu ÚuréÀn’ı baú AllÀh ider kÀõiblere laènet 

 

13 Olur müémìn olan heyyin daòì leyyin beşÿş-sìmÀ 

Óaúìúì müémin-i kÀmil olur elbet melek-òaãlet 

 

14 ØarÀr ìrÀå iden òalúa şerìr-i şerr-i nÀmdur ol 

Dinildi òayr-ı nÀs ancaú idendür òalúa òoş òizmet 

 

15 KelÀmuñ úavl-i leyyinle ifÀde eyle iòvÀna 

ÒudÀ  MÿsÀ’ya Firèavnì didi úıl luùfile daèvet 

 

16 Yitiş düşmüşlere imdÀd idüp ol dest-gìr her-bÀr 

Egerci iyliğe kemlik görürsen itme sen minne 

                                                           
11 “YÀ eyyühe’lleõíne Àmenÿ’ctenibÿ keåíran mine’ô-ôan. İnne baèêe’ô-ôanni iåmün velÀ tecessesÿ.”; 

‘Ey iman edenler zannın birçoğundan sakının. Çünkü zannın bir kısmı günahtır.’ 49/HucurÀt: 12. 
12 “El-fitnetü eşeddü mine’l-úatl”;’Fitne öldürmekten daha kötüdür”2/Bakara: 191 

      “ElÀ laènetu’llÀhi èale’l kÀõibín”; ‘Allah’ın laneti zalimlerin üzerinedir. 3/Ál-i imrÀn: 61. 

       
 14 “Òayru’n-nÀs men yenfaèu’n-nÀs”; ‘İnsanların hayırlısı, insanlara faydalı olandır.’ Aclûnî, Keşfü’l-

hafâ, I, 450. 
 15 “Fe-úÿlÀ lehÿ úavlen leyyinen”; ‘Ona yumuşak söz söyleyin.’ 20/TÀ-HÀ: 44. 
 16 “İn aósentüm aósentüm li-enfüsiküm”;’İyilik eserseniz kendinize iyilik etmiş olursunuz.’ 17/İsrÀ: 7. 

  17 “TeèÀvenÿ èale’l-birri ve’t-teúvÀ”; ‘İyilik ve takva üzere yardımlaşın’. 5/MÀide: 2. 

       “İnna’l-llÀhe lÀ-yuêíèu ecra’l muósinín”;’Muhakkak ki Allah iyilerin ecrini zayi etmez’. 11/Hud: 115.  
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17 TeèÀvün eyle maòlÿúa mükÀfÀtı ÒudÀ ’dan bil 

Seni maórÿm bıraúmaz Óaú ider iósÀn saña elbet 

   

18 İhÀnet eyleyenlere du‘a itdi Rasÿlü’llÀh 

Didi kavmim beni bilmez hidÀyet virüle devlet 

 

19 Güzel aòlÀúlı bir kÀfir naèìme girmesì meémÿl   

Baòìl olursa bir Müslim cehennemde çeker zaómet 

 

20 İderler cÀhilÀn õemmì óamÿl ol ùaèna ãabr eyle 

RıøÀ-yı Óaúú’ı taóãìle budur eshel ùarìú àÀyet 

 

21 RiyÀ vü ‘ucbì terk eyle ÒudÀ ’dan eyle istimdÀd 

Bulup bir mürşid-i kÀmil añÀ ãıdú ile it bìèat  

 

22 SelÀmet isteyen Ál-i èAbÀ’nuñ dÀmenin ùutsun  

Muèìn u dest-gìr anlar olurlar şÀfiè-i ümmet [56] 

 

23 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì’nüñ ùarìúi óüsn-i aòlÀúdur 

İdersen anı sen taóãìl bulursun dÀéimÀ óürmet  

 

                                                           
 18 “AllÀhümme’hdi úavmí fe-innehüm lÀ-yaèlemÿn”;’Allah’ım kavmimi hidayete erdir. Onlar 

bilmiyorlar.’ Beyhakî, Şuabü’l-iman, III, 45. 

  19 (Silik, okunmuyor) 

  20 “İõÀ òÀùabehümü’l-cÀhilÿne úÀlÿ selÀmÀ”; ‘Cahiller kendilerine laf attıklarında “selam” der geçerler. 

25/Furkan: 63. 
  
 
 22 “Vaètaãimÿ bi-óabli’l-lleh”;’Allah’ın ipine yapışın’ 3/Ál-i imrÀn: 103. 

       “ŞefÀèatí li-ümmetí men eóabbe ehle beyti”; Benim ümmetime olan şefaatim Ehl-i Beytimi 

sevenleredir.’  

 80 [56] 
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24 Óalìmdür seyyidü’l-ʻaòlÀk dinildi Şemsi-i Mıãrì 

Óalìm ol sen selìm ol sen bulam dirsen eger èizzet 

 

81 

 

Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Taòmìs-i Faúìr 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Óaú varlıàından mümkinÀt geldi ôuhÿra kÀéinÀt 

Bildürdi bize beyyinÀt úalbe gelendür vÀridÀt 

Añlar anı ehl-i nikÀt sırrı ùuyanın èaúlı mÀt  

Benven şu maóv-ı maóø-ı õÀt buldım vücÿdumdan necÀt  

  Ben içmişem Àb-ı óayÀt irmez baña hergiz memÀt 

 

2 Pìrim NiyÀzì lüùf idüp oldı banÀ rÀh-nümÀ 

Bildürdi sırr-ı vaódeti telúìn idüp tevhìd baña 

Gösterdi Vech-i Muùlaú’ı her gördüğüm õÀt-ı ÒudÀ  

Ben dost yolunda vÀrımı terk eyledim öñden ãoña 

Küfr-ile ìmandan geçüp èayÀnda bulmuşam åebÀt 

 

3 Tevóìd-i ãırfa girenüñ tevóìdine gelmez óalel  

Ol rütbede keåret içün yoúdur olamaz hiç maóal  

  Mevcÿd ÒudÀ ’dur başúa yoú inkÀrı terk it Óaúú’a gel  

Her úande baúsam görinür gözlerime sırr-ı ezel  

Her şey ulaşup Óaúú’ına çıúdı aradan kÀéinÀt 

                                                           
 24 “El-óilmü seyyidü’l-aòlÀú”;’Hilm, ahlakın (başı) efendisidir.’  

       Bu mısra’ı müellif şu şekilde de yazmıştır: “Óalím ol sen selìm ol sen bulursun ol zemÀn èizzet” 

 81 [56] 
 1 “Benven şu”: Oldum çü 
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4 İtdüm tevÀøuʻ òalúa ben õilletde èizzet bulalı 

Yoúluúda varlıú olalı Óaú ile vaódet bulalı   

Görmez gözüm aàyÀrı hiç cÀnÀna vuãlat bulalı  

Dost eyleyen dost olalı õevú ile èişret bulalı  

Øayf-ı mükerremdür bu cÀn hep yedigüm kand u nebÀt 

 

5 İtdüm muúaddem àayreti terk eyleyince keåreti 

Buldum èibÀdda cenneti óÀãıl idince úurbeti 

Tevóìd-i maóøuñ àÀyeti cÀnÀnın oldı vuãlatı 

Òalvetden itdüm rıóleti keåretde buldum vaódeti 

PÀzÀrda düzdüm òalveti rÿz u şebim èíd ü berÀt 

 

6 Geç ikiligi şöyle úo dime şu sen ben ile o 

Bul birliài şimden geru ir vaódete yÀ Hÿ deyu 

  Evvelde Hÿ Àòirde Hÿ ôÀhirde Hÿ bÀùında Hÿ 

Gördüm bu èalemler úamÿ benim vücudumla ùolu  

Bir olmuş uçmaà u ùamu cümle baña olmuş ãıfÀt [57] 

 

7 Şehr-i èulÿma şöyle bil bÀb-ı èilimden girilür  

Feyø-i İlÀhì cümleye Ál-i èAbÀ’dan virilür 

Şemsi-i Mıãrì nefò-i Óaú oldıúda sırruñ dirilür 

Her ne yañÀ kim egilem ol yañÀ her şey egilür 

Olmuş NiyÀzì hep senüñ sÀyelerüñ sitt-i cihÀt 
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82 

 

Tevóìd-i İlÀhì, Celle CelÀlüh  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 İder varlıàını isbÀt ÒudÀ ’nuñ cümle maólÿúÀt  

Anuñ birligine şÀhid cemìèan oldı mevcÿdÀt 

 

2 Hüve’l-Evvel hüve’l-Áòir hüve’l-BÀùın hüve’ô-ÔÀhir 

Bu õikri eyliyor dÀéim görmeyen bunca meşhÿdÀt 

 

3 Eger lüùf eyleyüp AllÀh ledünden baña keşf itse 

Bilürsin sırr-ı tevóìdi açılur bÀb-ı maèlÿmÀt 

 

4 CihÀnı var idüp vardan bu ãanèat úudret-i Óaú’dur 

Olınca müfredÀt terkìb vücÿda geldi maèdÿmÀt 

 

5 Taèaúúul úıl tefekkür úıl gel ey Şemsi-i Mıãrì sen  

Seni irşÀda kÀfidür yazıldı bunca mesrÿdÀt 

 

83 

 

Mine’t-Taãavvÿf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Geldi Óaúú’uñ varlıàından hep vücÿda kÀéinÀt  

EvvelÀ Nÿr-ı Muóammed oldı maôhar nÿr-i ÕÀt 
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2 ÔÀhir oldı cümle esmÀ vü ãıfÀtdan faãl-ı Óaú 

ÓÀãıl oldı ol tecellìden görilen şeş-cihÀt 

 

3 Hep besÀéiù imtizÀc itmekle bulmışdur vücÿd 

èUnãuriyyÀt u mevÀlid oldı terkìb müfredÀt 

 

4 MüfredÀta dindi maʻdÿm çünki görmez göz anı 

Olsa terkìb buldı dirler şimdiki óÀlde óayÀt 

 

5 İşte ióyÀ ile imóÀ da olan esrÀr budur 

Óalú ièÀde sırrına oldı delìlim beyyinÀt 

 

6 Mebdeéin her kim bilür esdi meèÀdinden òabìr 

Geldigini gittigini bilmeyen bulmaz necÀt 

 

7 èİlmi efvÀh-ı ricÀlden al dimişler var sebeb 

İrmeyenler úÀmile elbet çekerler müşkilÀt 

 

8 Mÿtÿ kable en temÿtÿ sırrını fehm eyleyen  

Olmaz ol kimse bulupdur cÀvidÀnì bir óayÀt 

 

9 Şemsi-i Mıãrì irenler Óaúú’a sırrı fehm ider 

Lüùf-ile Ál-i èAbÀ’dan irdi úalbe vÀridÀt [58] 

 

 

                                                           
 83 [57]  

8 “Ölmeden önce ölünüz”. Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 350. 
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ÓARFÜ’æ-æÁ 

 

84 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Mest olanlar úılmasun hoş-yÀr olanlar ile baóå 

İtmesün ãaóve gelen òumÀr olanlar ile baóå 

 

2 Bilmeyen bilmez bilenler gibi olmaz úılmasın  

ÒÀb-ı àafletde úalan bìdÀr olanlar ile baóå 

 

3 èÁrif ü dÀnÀlaruñ úadrìni bilmez cÀhilÿn 

İtmesün sÀlim olan bìmÀr olanlar ile baóå 

 

4 NÀúıã u nÀdÀn olanlar bilmeyor óubb-ı èAli 

Úılmasın SüfyÀnìyÀn KerrÀr olanlar ile baóå 

 

5 Şemsi-i Mıãrì rumuz-ı küntü kenzi bilmeyen 

İtmesünler ãÀóib-i esrÀr olanlar ile baóå 

 

85 

 

Naèt-i Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Senüñ ʻaşúuñ olup èalemlerüñ ìcÀdına bÀèiå 

Cemiè-i kÀéinÀt oldı senüñ èaşúuñ içün óÀdìå 
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2 Nübüvvetle velÀyet nÿrı birdür nÿr-ı Óaú’dandur 

CenÀb-ı ŞÀh-ı MerdÀn’dur saña her vech-ile vÀriå 

 

3 ÓaúÀyıú sizde cemʻ olmış gerek evvel gerek Àòir 

Óaúìúat nÿr-ı vÀhitdür velì olmaz size åÀliå 

 

4 äadÀúat itdiler müémin olanlar cÀn u bÀş ile 

İdilen èahd ü mìåÀka münÀfıúlar olup óÀniå 

 

5 İderseñ Şemsi-i Mıãrì kemÀl ehli ile ãoóbet 

äÀúın sen olma cÀhiller ile bir vech-ile bÀóiå 

 

86 

   

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün   

 

1 Çünki her şey fièl-i Óaú’dur aàrÀøın itmeñ èabeå 

Var iken rÀh-ı selÀmet èaksine gitmeñ èabeå 

 

2 Tuòm-ı ièmÀlini èarø münbìte ziraʻ itmeyüp 

Şÿre-zÀr olan zemìne getürüb dikmeñ èabeå 

 

3 Meyve-dÀr olsun dir isen sen ʻamel eşcÀrını 

CÀhil ü nÀdÀn eliyle anı çün dikmeñ èabeå 

 

4 KÀmil ü dÀnÀ bulup bir bÀà-bÀnı teslìm ol  

Mürşìdüñ nÀúıã olursa maúãada yitmeñ èabeå 
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5 Bunca demdür çalışup da bulmadım feyøi deye 

Úaùèı ümmìd eyleyüp de andan el çekmeñ èabeå  

 

6 Nefsini bilmeksizin MevlÀ’yı bilmez sÀlikÀn  

èİlm ü èirfÀnsız taãavvuf añlayup bilmeñ èabeå  

 

7 Luùf-i Óaú elbette birgün saña imdÀd-res olur  

Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ ’dan bÀú ümìd kesmeñ èabeå [59] 

 

 

87 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 CihÀn varlıàına nÿr-ı Resÿlu’llÀh olup bÀʻiå 

èAliyü’l-MurtaøÀ olmış Rasÿl’uñ sırrına vÀriå 

 

2 Bütün esmÀéi ef‘Àl ü ãıfÀtı Óaú idüp iôhÀr 

Bilinmeklik murÀd itdi olup kevn ü mekÀn óÀdiå 

 

3 Óaúìúat Óaúú’ı bilmekde ben-ì Àdem olup óayrÀn 

Kimi tevóìd idüp ba‘zıları didi ÒudÀ  åÀliå  

 

4 KelÀmında åebÀt itmek ãadÀkat eylemek èahde 

Didiler èayn-ı ìmÀndur yeminde olmamak óÀniå 
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5 TevellÀyı teberrÀyı eger bilmezse bir nÀdÀn 

æÀúın ey Şemsi-i Mıãrì bu bÀbda olma sen bÀóiå 

 

 

88 

 

NiyÀz ez-Rabb-i bì-EnbÀz, Celle celÀlüh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nefs elinden şerr-i şeyùandan İlÀhì el-àıyÀå  

Medó u õemmü dost u düşmandan İlÀhì el-àıyÀå 

 

2 Sen bizi óıfô u emÀnuñda muóaffÿô úıl meded 

Sÿé-i aòlÀú selb-i ìmÀndan İlÀhì el-àıyÀå  

 

3 Senden olmazsa èinÀyet óÀlimiz düşvÀr olur  

Mekr-i aèdÀ ôulm ü èadüvvÀndan İlÀhì’l-àıyÀå 

 

4 İlticÀ itdüm celÀlinden cemÀl-i pÀküñe 

Rÿz-ı maóşer faãl-ı mìzÀndan İlÀhì el-àıyÀå  

 

5 Vech-i pÀküñ rüéyetiyle eyle ikrÀm luùf idüp 

Õevk-i cennet nÀr-ı nìrÀndan İlÀhi el-àıyÀå 

 

6 ÚÀlimì óÀle yaúìnim Óaúú’a tebdil eyle kim 

Bì-taóaúúuú èilm ü èirfÀndan İlÀhì el-àıyÀå  
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7 Şemsi-i Mıãrì úuluñdur ol muèìn u dest-gìr 

Enfüs ü ÀfÀúda èisyÀndan İlÀhì el-àıyÀå [60] 

 

 

 

ÓARFÜ’L-CÌM 

 

89 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Gel ey zÀhid murÀduñ Óaú ise cümle sivÀdan geç 

İdüp nefsüñi tezkiyye bütün òalúa cefÀdan geç 

 

2 Kibir kìn ü óased buàø u nemìme àıybetì terk it 

èUcub sümʻa enÀniyyet nifÀú kiõb ü riyÀdan geç 

 

3 Bıraú benligi İblìse tevÀøuè ile Àdem ol 

Eger tevóìd ister iseñ hemÀn çÿn ü çirÀdan geç 

 

4 Geçüp varlıúdan ey ùÀlib faúr-i õilletle bul menzil 

Bu mevcÿdÀt ÒudÀ ’nuñdur şehin-şÀh u gedÀdan geç 

 

5 Ne zevú-i cennetì arzÿ idüp ne òavf-ı dÿzaòdan 

CenÀb-ı ÒÀliú’a teslìm olup òavf u recÀdan geç 

 

6 äıfÀtu’llÀh ile mevãuf idüp aòlÀkuñı aósen 

KemÀl-i rütbe taóãìl it cerÀ-i mÀ-cerÀdan geç 
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7 Unut bildigüñi teslìm olup şeyòe òulÿã ile 

Bıraú beyhÿde daèvÀyı bulub illÀ’yı lÀ’dan geç 

 

8 Muóibb-i Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl’dür Şemsi-i Mıãrì  

Der-i Ál-i èAbÀ’dan àayri bÀba ilticÀdan geç 

 

 

90 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kişi nefsin bilmeyüp RaómÀn’ı bulmazsa ne güç 

Öz vücudunda olan ÚuréÀn’ı bulmazsa ne güç 

  Fehm idüp aãlındaki burhÀnı bulmazsa ne güç  

CÀn bu elden geçmeden cÀnÀnı bulmazsa ne güç  

YÀrini terk itmeden yÀrÀnı bulmazsa ne güç 

 

2 Tezkiye olmazsa nefsi ôÀlim ü bed kişinüñ 

ëarb-ı tevóìd terbiye itmezse gerden-keşinüñ 

  Nÿr-ı õikr ile eger artmazsa úalbi tÀbişüñ 

äÿreti insÀn içi óayvÀn olursa kişinüñ 

Ùaşlar ile dögünüp insÀnı bulmazsa ne güç 
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3 Maènevì Àdem olanda sırr-ı YezdÀn gizlidür 

Yine kendüñde ara bul cÀnda cÀnÀn gizlidür 

Sırr-ı Óaú’dur beyt-i dilde şems-i tÀbÀn gizlidür 

Ádemüñ göñli içinde baór-ı èummÀn gizlidür 

DÀéimÀ ãusuz gezüp èummÀnı bulmazsa ne güç [61] 

 

4 Küntü kenz’üñ sırrı sende oldı gezme sÿ-be-sÿ 

Men èaraf’den ders alanlar eylemez hiç güft u gÿ 

äÿrete aldanma zìrÀ pek èaceb Óaúú’uñ yolu 

Şol faúìr olup gezenler de òazìne ùobùolu 

Saèy idüp ol kenz-i bì-pÀyÀnı bulmazsa ne güç 

 

5 Men èaraf remzini kim ki añlasa insÀn olur 

MÀ rameyte sırrına vÀúıf olan òayrÀn olur  

Benligi terk eyleyenler vÀãıl-ı RaómÀn olur  

Faúrü faòrì devletine irişen sulùÀn olur  

Faúr-i tÀmme irişüp sulùÀnı bulmazsa ne güç  

 

6 Feyø-i Óaú sÀliklere mürşidinüñ pend-mendedür 

Maèrifet gül-zÀrınuñ bÿyi yine derd-mendedür  

   Baú saèadetle şeúÀvet kişinüñ mehdindedür 

Herkesüñ derdine dermÀnı yine kendündedür 

Derdinüñ içindeki dermÀnı bulmazsa ne güç 

 

 

 

                                                           
 90 [61] 

5 “Fakirlik benim övüncümdür.” Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 102. 
6 kendündedür; derdindedür 
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7 Bil ki taóãìl-i merÀtib yaèbüdün fermÀnıdur 

‘İlm ü èayn u Óaúú’ı idrÀk èÀrifüñ seyrÀnıdur 

  Şemsi-i Mıãrì bu èaşú saña ÒudÀ  iósanıdur 

Bunda gelmekden murÀd çün kim Óaú’uñ èirfÀnıdur 

Ey NiyÀzì kişi ol èirfÀnı bulmazsa ne güç 

 

91 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Mìr VaããÀf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bir zamÀn ãÀóib-nübüvvet geldi geçdi fevc fevc   

äoñra aãóÀb-ı velÀyet geldi geçdi fevc fevc  

Fırúaé-i ehl-i muvalÀt geldi geçdi fevc fevc 

Zümreé-i èaşú-ı maóabbet geldi geçti fevc fevc 

KÀrbÀn-ı kÿy-ı vaódet geldi geçti fevc fevc  

 

2 NÀr u nÿruñ masdarı bir ger cemÀl ü ger celÀl 

İktiøÀ-yı maôhariyyetdür hidÀyetle êalÀl 

Úahr u luùfì bir bilenler oldı aãóÀb-ı kemÀl  

Neşyeé-i tevóìd ile mest oldı èuşşÀú-ı cemÀl 

èAşıúÀn-ı bezm-i òalvet geldi geçdi fevc fevc  

 

 

 

                                                           
91 [61]  

2 bir ger cemÀl ü ger celÀl; birdür cemÀl ile celÀl 
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3 BÀà-ı tevóìde girüp vÀúıf-ı esrÀr ol göñül 

Varlıàuñ Óaúú’a virüp de Óaú-ile var ol gönül [62] 

  CÀnuñı cÀnÀna vir dost-ı òarì-dÀr ol göñül 

Gülşen-i esrÀr-ı cÀnÀndan òaber-dÀr ol göñül  

èArifÀn-ı rÀz-ı ãoóbet geldi geçdi fevc fevc  

 

4 èAşú-ile var eylemişdür kÀéinÀtı KibriyÀ 

Her kim eyler ise cÀnuñ rÀh-ı cÀnÀna fedÀ 

  DÀéimì buldı óayÀtı èaşıúÀn bulmaz fenÀ 

Maéber-i dünyÀda yoú bir kimseye Óaúú-ı bekÀ 

SÀlikÀn-ı rÀh-ı celvet geldi geçdi fevc fevc 

  

5 Vech-i MuùlÀú her cihandan èÀrifÀna ÀşikÀr  

Şemsi-i Mıãrì vücuduñ èaşú-ı Óaú’la oldı var 

Men èaraf ’ten feóm iden esrÀrı olmuş kÀm-kÀr 

Yan yaúıl erbÀb-ı óÀle peyrev ol VaããÀf-ı yÀr 

Hep serÀéirdÀn-ı óikmet geldi geçdi fevc fevc  
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Mine’t-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óamdü-li’llÀh geldi úalbe feyø-i MevlÀ mevc mevc  

Hep şuéÿnÀtdur görinen miål-i deryÀ mevc mevc 
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2 Gördigün eşyÀda Óaúdur hep tecellí eyleyen 

Eylemişdür úudretin izhÀr ü peydÀ mevc mevc 

 

3 Baór-i bì-pÀyÀn èanÀãır hep ôuhÿr andan olur 

Oldı ôÀhir hep mevÀlidden eşyÀ mevc mevc 

 

4 Óadd u óaãra gelmeyen maèden nebÀt u zì-óayÀt 

Dürlü eşkÀl ile ùoldı rÿy-ı dünyÀ mevc mevc   

 

5 Maèdenüñ envÀèı çoúdur her biri bir dürlüdür 

Úudretìni itdi ibrÀz Óaú TeèÀlÀ mevc mevc  

 

6 BÀ-òuãÿã eşcÀr ü ezhÀr úÀbil-i taèdÀd degil   

Oldı ôÀhir her birisi gÿna gÿnÀ mevc mevc 

 

7 Cins-i óayvÀn Àdemi òayretlere ilúÀ ider 

Bu ne ãanèat bu ne úudret itdi ióyÀ mevc mevc 

 

8 Oldı meréì õerreden şems úaùreden baór-i vücÿd 

Geldi meydÀne tecelliyyÀt-ı esmÀ mevc mevc  

 

9 Evvel AllÀh Àòir AllÀh ÔÀhir ü BÀùın Odur 

Emri anuñ èalem-i òalúda hüveydÀ mevc mevc  

 

10 Óaú tebeyyün eylemişdür enfüs ü ÀfÀúda 

Görinür her yerde ÀåÀr-ı tecellÀ mevc mevc  
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11 Naónü aúreb, åemme vechu’llÀhi her kim fehm ider 

Men ‘araf’den küntü kenze oldı meclÀ mevc mevc  

 

12 Şemsi-i Mıãrì ezelden oldı úalbim cÀy-gÀh 

Maôhar-ı feyø-i tecellì-i tevellÀ mevc mevc [63] 

 

93 

 

Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Tevekkül eyle çekme renc 

SivÀ dinilendür penc 

Aldanma itse de àunc 

Yoúdur dìn-i Óaú’da òarc 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

2 äabr eyleyene Kird-gÀr 

Eyler lüùfuna sezÀ-vÀr 

Muèìn olmaúda her-bÀr 

Gider miónetde Àòir-kÀr 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

3 Kim ki olur Óaúú’a teslìm 

Kendi emìn úalbì selìm 

Hep meskeni dÀru’n-naèìm 

Ol sen de hemÀn müstaúìm 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

                                                           
  93 [63] 

1 “Sabır sıkıntıların anahtarıdır.” Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 23. 
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4 Faòr-i cihÀndur MuãùafÀ 

Şìr-i ÒudÀdur MurùaøÀ 

Óasen Óüseyn ile ZehrÀ 

äabr ile buldılar ãafÀ 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

5 Cümle nebiyy ü mürselìn 

EvliyÀé ile müttaúìn 

èUmÿm meşÀyiò vÀãilìn 

Teslìm olup Óaúú’a yaúìn 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

6 Rızúuñ içün çekme elem 

RezzÀúuñ Óaúdur yeme àam 

ÒudÀ  kÀfìdür ol òurrem 

Elbet ider bir gün kerem 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

7 Tekyeler sedd oldı ise 

Úapusı bend oldı ise 

Õikru’llÀh redd oldı ise 

äabır ãamed oldı ise 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 
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8 Õikr eyle Óaúú’ı her nefes 

Òalúdan ümmidini kes 

Óaúdur bize feryÀd-res  

AllÀh bes bÀúì heves 

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

9 èUsrüñ sonu yessir imiş 

Úuréan’da Óaú böyle dimiş 

Óabl-i metìne pek yapış  

İtme ãaúın Àh u sÿziş  

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

10 AllÀh kÀfi Şemsì saña 

Kerem ider Ál-i èAbÀ 

Mıãrì muèìnüñ daéimÀ 

Gelür elbet feyø-i ÒudÀ  

Eã-ãabru miftÀóu’l-ferec 

 

94 

 

Mine’t-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úıl tefehhüm gerçi vardur sende úıymet-dÀr-ı genc 

Anı elde itmek içün çekme be-àÀyetle renc  
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2 Òamse-ì óaørÀt nedür bil seyr idüp eyle sülÿk 

Sırr-ı mièrÀcdur namÀzı añla vaúti çünki penç  

 

3 Úıldan ince hem úılıcdan oldı keskin bu ùarìú 

Eylesüñ tevfìú ÒudÀ  zìrÀ bu yol oldı turunç  

 

4 Hangi esmÀ maôharìdür ol ãıfÀtla óaşr olur  

Saèy idüp naôìr iderse olmuyor aú levn-i zenc  

 

5 Şemsi-i Mıãrì der-i Ál-i èAbÀ’da ol muúìm 

Çünki erbÀb-ı tevellÀya o dergÀhdur sipenc [64] 

 

 

ÓARFÜ’L-ÓÁ 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’a tefvìø-i umÿr it bulmaú istersen felÀó 

Gir ùarìú-i Ehl-i Beyt’e olasuñ ehl-i ãalÀó  

 

2 Kim ki aòlÀú-ı İlÀhì ile olsa muùùaãıf  

ÔÀhir ü bÀùın bulur úalbinde dÀéim inşirÀó  

 

3 EvliyÀé-i Ehl-i Beytdür evliyÀé-i Kird-gÀr 

Onlara òavf ü óüzün yoú úalpleri her dem ferÀó 
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4 Bil tevellÀyla teberrÀ sırrını erkÀn budur 

Salikìne óubb-i fi’llÀh buàø-ı fi’llÀhdur cenÀh 

 

5 Şemsi-i Mıãrì olanlar dÀòil-i Ál-i èAbÀ 

Ôulmetì nÿra mübeddel oldı gicesi ãabÀó 
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Taòmìs-i Óaøret-i Pìr-i Nutk-ı Mıãrì, Kuddise sirrahu’l-‘Àli 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Dest-i úudretden içersen nÀb-ı rÀh  

Ruhuña elbet eser Óaú’dan riyaó  

  Baóå-i èaşú ol dem saña olur mubÀó  

İster iseñ olasın ehl-i felÀó 

Kulluk eyle bi’l-àadÀti ve’r-revÀó  

 

2 Bilmiyor aóvÀl-i evlÀsın gelen  

Söyleyemez óÀlini àayba giden 

  Õevú-i maènÀyı bulur èuzlet iden  

Dünya ile baglanup kalmak neden 

İstemez misin ki bulasın necÀó 

 

3 BÀb-ı Óaú’dur mü’mine dÀrü’s-selÀm 

ŞÀfièìdür Óaøret-i Faòrü’l-enÀm 

TÀbièi Ál-i èAbÀ’dur şÀd-kÀm 

Nefs ü şeyùÀndan emìn olma müdÀm 

  èÁdetüñ olsun gice gündüz ãalÀó 
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4 Saña mürşid õÀt-ı Peyàamber gerek 

HÀdì vü Mehdì èAlì Óayder gerek 

Miål-i KerrÀr yoldaşuñ ãafder gerek 

Yola gidersen saña rehber gerek 

Hem yanuñda düşmene lÀzım silÀó  [65] 

 

5 Ehl-i Beyt’üñ yolıdur aèle’s-sübül 

Meclìs-i èirfÀna gir ol sende gül 

Dest-i Óayder’den içüp bir curèa mül 

Õikr-ile tevóìde irerse göñül 

Maèrifetle bula ãadruñ inşirÀó  

 

6 èAşú-iledür èarifÀnuñ èumdesi  

Şevú-i cÀnÀn ile aàlar dìdesi 

  Bilinür ol demde vaódet òurdesi 

Açılup göñli gözinüñ perdesi 

Óayretüñde eyleyesin çoú ãıyÀó  

 

7 Her kimüñ dil-òÀnesi èaşúla ùola 

Vaódet ehli baúmayor ãaà u ãola 

  MÀ-sivÀyı terk iden Óaúú’ı bula 

Úamu müşküller yanında óall ola 

Cümle yañlış işlerüñ ola ãıóÀó 
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8 Eylemez erbÀb-ı tevóìd keşmekeş 

Ehl-i tevóìde bulunmaz başúa eş 

Maóv olan tevóìd-i ãırfda Mıãrì-veş 

Göresin ùoàmaz ùolanmaz bir güneş 

Gicesi yoú dÀéimÀ olmuş ãabÀó 

 

9 Vird-i tevóìd ister iseñ gel baàa 

DÀéimÀ saèy eyle gelmez ùurmaàa 

èArif ol da baúma Şemsì yasaàa 

Ey NiyÀzì dost iline uçmaàa 

Her kelÀmuñ oldı nurdan bir cenÀó 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 äadrımı eyle feraó-yÀb úalbime vir inşirÀó 

Maôhar-ı luùf-ı èinÀyet eyleyüp úıl infirÀó 

 

2 Sÿé-i aòlÀúdan İlÀhì óıfô idüp luùf it beni 

äÀóib-i óüsn-i şiyem úıl olayım ehl-i ãalÀó 

 

3 Lüùfuña naéil olanlar oldı aãóÀb-ı kemÀl 

Her iki èÀlemde onlar buldılar fevz ü felÀó 

 

4 Enfüs ü ÀfÀúdan ÀgÀh ile èirfÀn ãÀhibi 

Sen ledünne ÀşinÀ úıl dilde olsun infitÀó 
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5 Şemsi-i Mıãrì úuluñdur senden istiróÀm ider  

Şems-i ma‘nÀ ùoàa úalbde ola rÿşen-i ãabÀó [66] 

 

 

ÓARFÜ’L-ÒÁ 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Feyø-i Óaúú’a maôhar olmaú ister isen ey mürìd 

Sıdú-ile diñle kelÀmım cÀn u dilden ùut ãımÀò  

 

2 MÀ-sivÀyı eyle iòrÀc úalbüñi taùhìr idüp 

Sÿé-i aòlÀkdan tamamen eyleye gör insilÀò  

 

3 Noúùaé-i tevóìdi gör ÀfÀú-ı enfüsde hemìn 

Olmadı cevfìnde úalbeyn itme sen de şÀò şÀò 

 

4 Feyø-i Óaúú’a yoú tenÀhì himmetüñ èÀlì idüp 

Maôhar-ı tÀm olmaàa sen àayret idüp olma mÀò 

 

5 Şemsi-i Mıãrì óaúiúat sırrını fÀş eyleme 

NÀ-ehilden saúla anı eyle dÀéim ittisÀò  
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úuddise-sirruhÿ’l-münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Vaódeti bil úalbüñi itme dü-şÀò 

Nefsüñi bilmege saèy it olma mÀò 

İtmesün meşgÿl seni kÀşÀne kÀò 

Ey úarındÀş bir sözüm var tut ãımÀò  

Õikre meşàÿl ol ãaúın olma ırÀò 

 

2 Ehl-i tevóìdüñ yolı Óaúú’a gider 

Õikre vÀnì olmadan eyle óaõer 

  Çünki tevóìd ôulmet-i úalbi siler 

Kim ki õikre gice gündüz saèy ider 

Nÿrı göñlünde idiser irtisÀò  

 

3 ŞÀh-rÀh-ı MuãùafÀdur ùoàrı yol 

Kime kim mürşid ola zevcü’l-Betÿl 

  Dergeh-i Óaú’da olur elbet úabÿl 

Şol göñülde kim devÀma ire ol 

İrmez anuñ síretine infisÀò 

 

4 Óaú yolınuñ õilleti èizzet olur 

èAşú yolınuñ zaómeti raómet olur 

  Çünki èaşúuñ àÀyesi vuãlat olur 

èAşúa düşüp raóatı miónet olur  

Derd-i yÀr ile ider dÀéim ãurÀó 



251 
 

5 İkilikden kim ki úalbini sile 

Şemsi-i Mıãrì olur Óaú’la bile 

  Sırr-ı tevóìd gelmeyor aãlÀ dile 

Ey NiyÀzì èÀúibet ol yÀr ile 

Vaódet ider varlıú olur insilÀò [67]  

 

 

HARFÜ’D-DÁL 
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BerÀy-ı Naôìreé-i CenÀb-ı Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 äıdú-ile Óaúú’a ezelden eyledüm 

İèteúÀde yaèteúidu iètikÀd 

 

2 İtdüm anuñ luùfına ben şübhesiz 

İètemede yaètemidu iètimÀd 

 

3 Eylerem her vechle anuñ luùfına 

İstenede yestenidu istinÀd 

 

4 Tafãil idüp Ál-i èAbÀ’yı úılup  

İctehede yectehidu ictihÀd 
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5 Óubb-ı Muóammed èAli’de itmişem 

İnferade yenferidu infirÀd 

 

6 Şemsi-i Mıãrì Rasÿl’e eyledüm 

İnúayede yenúayidu inúiyÀd [68] 
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İstiróÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀdié-i óayretde óayrÀn olmuşam yÀ Rab meded 

Nefsimüñ rÀhında pÿyÀn olmuşam yÀ Rab meded 

 

2 İntiôÀr-ı luùf-ı iósÀnuñla óÀlim pek óazìn 

Áteş-i èaşúuñla sÿzÀn olmuşam yÀ Rab meded 

 

3 Olmasa feyøuñ resÀ kimden baña dermÀn olur 

Ben sezÀ-yı luùf-ı iósÀn olmuşam yÀ Rab meded 

 

4 Farúı cemèi farú idivir olmayam maórÿm-ı feyø 

Ben mey-i vaódetle sekrÀn olmuşam yÀ Rab meded 

 

5 Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ’nuñ èaşúına luùf it baña 

Áh àarìú-i baór-i èiãyÀn olmuşam yÀ Rab meded 
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6 Şemsi-i Mıãrì’ye keşf it bu óaúìúat sırrını 

ÙÀlib-i èilm ile èirfÀn olmuşam yÀ Rab meded 
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NiyÀz ez-Rabbi bì-EnbÀz, èAzze şÀnüh 

 

11 Heceli   

 

1 Eylerem AllÀh dÀéima seni yÀd 

Rÿz u şeb senüñ èaşkuñ ile feryÀd 

Nÿr-ı óubbuñ ile úalbimi ÀbÀd 

Eyle lüùfuñ ile ben kulunı şÀd 

 

2 Baèiå-i òilúat olmuş maóabbet 

Muóibb olan olur ehl-i saèÀdet 

Şerìèat ùarìúat sırr-ı óaúìúat 

Münkeşf eyle baña olayım irşÀd 

 

3 Mürşidümdür benim ÕÀt-ı Peyamber  

HidÀyet rehberümdür CenÀb Óayder  

BÀb-ı niyÀzda ùurmuş bu èabd-i aóúar 

Eyle dÀéim Rabbim feyøimi müzdÀd 

 

4 Muvaffaú eyle idem nefs tezkiye 

Úalbimi taãfiye rÿóı taóliye 

Müdevver itme fetó it beni tesliye 

Feyø-i basùa taóvìl úıl yolum küşÀd 
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5 Sevgili Óabìbüñ MuãùafÀ óaúúı 

Veliyyü’l-evliyÀ MurtaøÀ óaúúı 

EnbiyÀ evliyÀ esfiyÀ óaúúı 

Şemsi-i Mıãrì’yi eyle pür-murÀd 
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İstimdÀd-ı be-CenÀb-ı Ferd-i VÀóid, Celle celÀlüh 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Cürmüm benim bì-èad ü óad itme úapuñdan beni red 

Ey VÀóid-i Ferd ü Eóad senden olur baña meded 

 

2 Nefsime óÀkim olmadım itdügim nÀdim olmadım 

Dìnime òÀdim olmadım senden olur baña meded 

 

3 Gerçi günÀhım çoúsa da èamÀl-i òayrım yoúsa da 

Ortalıàım maãduúsa da senden olur baña meded [69] 

 

4 Hiç kimseden yoúdur vefÀ Rabbim baña senden èatÀ 

Ümìd-varım ben dÀ’imÀ senden olur baña meded 

 

5 Sensüñ bize bizden yaúìn her demde ol baña muèìn 

Feyøüñle eyle kÀm-bìn senden olur baña meded 
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6 Lüùfuña nisbetle günÀh õerre degil yoú iştibÀh 

Kesmez ümìd bu rÿ-siyÀh senden olur baña meded 

 

7 Şemsi-i Mıãrì dìl-óazìn lüùfuñ diler her ins ü cìn 

Ál-i èAbÀ óaúúı için senden olur baña meded  
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RecÀ ez-CenÀb-ı KibriyÀ, Celle şÀnüh  

 

1 MuãùafÀ içün MurtaøÀ içün yÀ ÒudÀ  meded   

Òadìce FÀùımÀ Òayrü’n-nisÀ içün yÀ ÒudÀ  meded   

 

2 Óasen õeki Óüseyn şehìd-i KerbelÀ içün kerem  

Eyle Zeyne’l-èabÀ içün yÀ ÒudÀ  meded 

 

3 Muóammed BÀúır’uñ hürmeti-çün luùf eyle bize 

äÀdıú u Mÿsa èAli RızÀ içün yÀ ÒudÀ  meded 

 

4 Naúì vü Taúì èAskerì’ye baàışla bizi sen 

Mehdì-i ãÀóib-livÀ içün yÀ ÒudÀ  meded 

 

5 Eyle úabÿl èarø-ı merÀmımı itme red 

Óürmet-i cenÀb-ı Ál-i èAbÀ içün yÀ ÒudÀ  meded 

 

 

                                                           
 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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6 On dört mÀèãÿm pÀk-i èÀlì nejÀd içün 

Bedr-i vÀóid-i şehidÀn-ı KerbelÀ içün meded 

 

7 Cemìè-i enbiyÀ vü evliyÀnuñ óürmetì-çün amÀn 

Eyle Şemsi-i Mıãrì’ye ÒudÀ  içün yÀ ÒudÀ meded 
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Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ʻAbd-i èÀãì pür-günÀhım yÀ Rasÿle’llÀh meded 

Ehl-i èiãyÀn rÿ-siyÀhım yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

2 äÀóib-i luùf-ı keremsüñ şÀfiè-i cümle ümem 

Yoú bu bÀbda iştibÀhım yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

3 Õenb ü èiãyÀnum keåìrdür cürmüme yoúdur èaded 

Sizsüñiz ancaú penÀhım yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

4 İtme redd Ál-i èAbÀ’nuñ óaúúi-çün eyle kabÿl 

Nezdüñizde cÀy-gÀhım yÀ Rasÿle’llÀh meded  

 

5 Rÿz-ı maóşerde şefìè ol Şemsi Mıãrì bendeñe 

Lütfuñuzdur èizz ü cÀhım yÀ Rasÿle’llÀh meded [70] 
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İstimdÀd ez-Faòr-i KÀéinÀt, èAleyhi ve Àlihi efêalü’ã-ãalavÀt 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÓÀlimiz oldı perişÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

Úıl bize lüùf-ile iósÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

2 Ümmet-i bì-çÀreñe sen gel yetiş eyle kerem 

İt dil-i maózÿnı şÀdÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

3 İútidÀrım yoú benim seyr-i sülÿkde èÀcizem  

Bulayım feyøüñle èirfÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

4 Sen şefì‘u’l-müõnibìnsüñ èÀleme raómet-resÀ 

Her dü-èÀlemde nümÀyÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

5 Lüùfuña maôhar úılup talùìf idüp itdüñ kerem 

Şemsi eyler èarø-ı şükrÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

6 Õikr-i cehríden bizi menè itdiler oldıú óazìn 

Gözlerimiz oldı giryÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

7 Her mübÀrek giceyi ióyÀ iderdük èaşú-ile 

Naèt-ı pÀküñ bizde burhÀn yÀ Rasÿla’llÀh meded 
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8 Tekyemiz mesdÿd maènen mÀddeten oldı òarÀb 

Terk olındı õikr-i YezdÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

9 Tekyeler sed türbeler bend hep ãoyuldı cÀ-be-cÀ 

EvliyÀlar oldı pinhÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

10 áayretu’llÀhuñ ôuhÿrı nerdedür imhÀl yeter   

Yaúıyor bizleri hicrÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

11 èAşú ile õikr-i İlÀhì eyler idük biz semÀè 

Olmuşuz şevú ile sÿzÀn yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

12 Óayder u ZehrÀ vü äıbùeyn èaşúına eyle úabÿl 

Şemsi-i Mıãrì’yi her Àn yÀ Rasÿle’llÀh meded 
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Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet, Kerreme’llÀhu veche 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Cümle ebvÀb oldı mesdÿd bÀb-ı vÀlÀñdur küşÀd 

Ol úÀpÿdan dÀòil olmaúdur baña ancaú murÀd 

 

2 Sen úabÿl eyle recÀmı nÿr-ı Óaú’suñ yÀ èAlì 

Eyle ióyÀ lüùfuñ ile úalb-i maózÿnımı şÀd 
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3 İtmişiz úÀlÿ belÀ ‘da seni iúrÀr yÀ imÀm 

Mebdeéim oldı maóabbet anadur elbet meèÀd 

 

4 TÀ ezelden Àl ü evlÀd-ı Rasÿl’e bendeyem 

Ùoldı óubb-ı Ehl-i Beyt’le óamdü-li’llÀh kim fuéÀd 

 

5 RÀh-ı Mıãrì’den iriş sen bÀb-ı úurbÀya hemÀn 

Anlara mensÿb olandur Şemsi-dìn ehl-i suèÀd [71] 
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NiyÀz ez-Şìr-i ÒudÀ , èAleyhi’s-selÀmu’llÀhi’l-evfÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èİnd-i Óaú’da muóteremsüñ yÀ èAlì senden meded 

äÀóib-i luùf-ı keremsüñ yÀ èAlì senden meded 

 

2 VÀriå-i ÕÀt-ı PeyÀmber bÀb-ı èilm-i Aómedì 

Menbaè-ı èilm ü hikemsüñ yÀ èAlì senden meded 

 

3 äıdú-ile itse nidÀ sırruña ol dem irişür 

DÀfiè-i şerr ü elemsüñ yÀ èAlì senden meded 

 

4 ÚÀsim-i nìrÀn ü cennetsüñ buyurdı MuãùafÀ 

ÓÀkim-i cümle ümemsüñ yÀ èAlì senden meded 

 



260 
 

5 Şemsi-i Mıãrì kuluñdur eyle maôhar lüùfuña 

Muósin-i feyø ü himemsüñ yÀ èAlì senden meded 
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İstiróÀm ez-Emìrü’l-Müéminìn, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-meliki’l-muèìn 

 

5 Heceli 

 

1 Seyyid ü sened  

Bize muètemed   

AmÀn itme redd  

YÀ èAli meded 

 

2 äÀóib-keremsüñ   

èÁlì-himemsüñ  

Óaúú’a maóremsüñ  

YÀ èAli meded 

 

3 Nÿr-ı ÒudÀ ’suñ  

ŞÀh-ı velÀsuñ  

Medóe sezÀsuñ  

YÀ èAli meded 

 

 

4 Sırr-ı İlÀhsuñ  

Bize penÀhsuñ  

ŞÀhlara şÀhsuñ  

YÀ èAli meded 
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5 èAlìm ü dÀnÀ  

Semìʻ u bìnÀ   

Luùf it dÀéimÀ  

YÀ ‘Alì meded 

 

6 BÀbuñda muúìm  

ÓÀlimì èalìm  

Kerem yÀ Kerìm  

YÀ ‘Alì meded 

 

7 CÀnıma cÀnsuñ  

CÀna cÀnÀnsuñ  

Şems-i tÀbÀnsuñ  

YÀ èAli meded 

 

8 Bendeyem bende  

áayet şir-mende  

Ümìdim sende  

YÀ èAli meded 

 

9 VÀriå-i Rasÿl  

Hem-ser-i Betÿl  

İt beni úabÿl  

YÀ èAli meded  
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10 Daòìlem daòìl  

Sizsüñiz delìl  

Maóbÿb-ı Celìl  

YÀ èAli meded 

 

11 VÀlid-i äıbùeyn  

Óıør u Õü’l-úarneyn  

Merace’l-baórayn  

YÀ èAlì meded 

 

12 Muèìnü’l-EnbiyÀ  

Emìrü’l-evliyÀ  

Sensüñ pìş-vÀ  

YÀ ‘Alì meded 

 

13 Mıãrì Şems-i dìn  

BÀbuñda mekìn  

Eyle kÀm-bìn  

YÀ èAli meded 

 

14 Be-óaúú-ı ÒudÀ  

Nÿr-ı MuãùafÀ  

Óürmete ZehrÀ  

YÀ èAli meded 
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Meråiye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 TÀzelensün yÀremiz olsun yine mÀtem cedìd 

Öyle kim rÿz-ı kıyÀmetden ‘alÀmetler bedìd 

 

2 Bu muóarrem mÀhı idi hem daòì èaşrında Àh 

KerbelÀ ãaórÀsına cemè oldı biñlerle Yezìd 

 

3 Nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ vü MurtaøÀ Òayrü’n-nìsÀé  

PÀdişÀh-ı dü-serÀdur Óaøret-i ŞÀh-ı Şehìd  [72] 

 

4 Bilmeyüp úadrìni anuñ itdiler ôulmen şehìd 

Eylediler çoú cefÀlar ol Yezìd ibn-i pelìd 

 

5 CÀn u dilden laènet it sen úavm-i SüfyÀn’a müdÀm 

Şemsi-i Mıãrì dilerseñ olasuñ úadrì saèìd 
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Medó-i Ál-i èAbÀ, ʻAleyhimü’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úaùè-ı ümìd it àayrdan Óaúú’a eyle iètimÀd 

Feyø-yÀb olmaú dilersen úıl ÒudÀ ’ya iètiúÀd 
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2 Òamse-i Ál-i èAbÀ’dur mültecÀ-yı ins ü cÀn 

Şüphesiz anlar şefièdür kim iderse inúiyÀd 

 

3 Feyø-i Óaúú’a maôhar olmaú isteyenler dÀéimÀ 

Eylesün her vech-ile bÀb-ı èAlì’ye istinÀd 

 

4 Òilúat-i eşyaya bÀèiå Óaøret-i Ál-i èAbÀ 

Úıl tevessül olmaú isterseñ cihÀnda ber-murÀd 

 

5 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i òÀnedÀn-ı MuãùafÀ 

Kim olursa gitdügi yoldur anuñ rÀh-ı sedÀd  
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Mine’t-Taãavvÿf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bütün maòlÿúı AllÀh’uñ olurlar kendüye óÀmid 

İderler òÀliúı taúdìs eger fÀsıú eger zÀhid 

 

2 Cemìè eşyÀ ider Óaúú’ı lisÀn-ı óÀl ile tevóìd 

Delìlim Àyet-i ÚuréÀn Óadìå’dür úavlime şÀhid  

 

3 Bilürler èarifÀn ancaú bu sırrı söylemek olmaz 

ÒudÀ -yì Ekber’e dÀéìm olurlar kÀéinÀt sÀcid 
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4 èAyÀn iken bütün èÀlemde ãunè-ı Óaøret-i YezdÀn 

Baãìretsiz olan görmez bu óÀli kendüye èÀéìd 

 

5 CemÀl-i MuùlÀú’a óayrÀn olanlar Şemsi-i Mıãrì  

Görirler Óaúú’ı eşyÀdan eger õì-rÿh eger cÀmid  [73] 
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Mine’t-Taãavvuf  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èİlm-i eşyaya vuúÿfdur sırr-ı tevóìdden murÀd 

Vaódeti keåretde bulmaú oldı tefrìdden murÀd  

 

2 èİlm-i furúÀn sırr-ı ÚuréÀndur ledünnì dinilen 

Óikmet-i ÀfÀú u enfüs oldı tecvìdden murÀd  

 

3 Devr-ile geldi cihÀna cümle eşyÀ ser-te-ser  

Her maúÀma oldı nisbet leys-i tecdìd’den murÀd  

 

4 Óaú muóìùdür kÀéinÀtı her şeye olmuş úarìb  

Hep cehÀlet oldı taèõìb ile tebèìdden murÀd  

 

5 Úahr ü lüùf-ile celÀl ü geh cemÀldür görinen  

Şemsi-i Mıãrì her anda işte tesʻìdden murÀd  
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Medó-i SulùÀn Veled,   Úuddise sirruh  

 

Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 BÀb-ı kabÿli itme sed 

DergÀhe geldim úılma red 

BìçÀreyem eyle meded  

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled  

 

2 Bÿ Bekr-i Óayder neslisüñ  

MonlÀ-yi Rÿmuñ teclìsüñ  

Faòreyle sen de óaúlısuñ  

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled 

 

3 Ey nÿr-ı çeşm-i vÀãilìn  

Ve’y èÀrif-i èayneʻl-yaúìn  

Sırr-ı celìl Şemsi’-i dìn  

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled 

 

4 Şemsì óaúìúat pertevì  

Müşkil-küşÀ-yı Meånevì 

Mülk-i fenÀnuñ òüsrevì 

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled 
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5 Sensüñ saòÀvet maèdeni  

Sensüñ kemÀlÀt maòzeni 

Tÿr-ı tecellì eymeni  

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled 

 

6 Ey èÀrifÀnuñ serveri 

Ve’y èÀşıúÀnuñ rehberi  

MeydÀn-ı èaşúuñ ãafderi 

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled 

 

7 Ey ãÀóib-i èilm ü óikem  

Medóinde èÀcìzdür úalem  

Mümkin mi vaãfuñ eyleyem  

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled 

 

8 Ey dÀòil-i bezm-i viãÀl  

Ve’y ãÀóib-i mecd ü kemÀl  

Cemè oldı sende úÀl ü óÀl  

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled 

 

9 Şemsi-i Mıãrì’ye delìl  

DergÀhuña oldı daòìl 

Bì-çÀreye ol sen delìl 

YÀ Óaøret-i SulùÀn Veled [74] 
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NiyÀz der-ZiyÀret-i AbdÀl MurÀd 

 

Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Döndürme maórÿm eyle şÀd 

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd  

Himmet idüp eyle dÀd  

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 

 

2 Geldim úapuña èaşú ile  

İtdüm ziyÀret şevú ile  

Tevóìdi bildüm õevú ile  

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 

 

3 BÀb-ı velìdür bÀb-ı ÓÀú  

Lüùf eyleyüp óÀlime baú  

èİlm-i ledünden vìr sebaú  

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 

 

4 Lüùfuñ gören bi-óadd ü èad 

Geldim úapuña itme red 

Feyøim úapusın úılma sed 

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 
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5 Şemsi-i Mıãrì dÀéimÀ  

BÀb-ı velìye ilticÀ 

Eyler niyÀz ãubó u mesÀ 

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 
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Dìgeri  

 

  Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Feyøüñle eyle ber-murÀd  

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 

Lüùfuñla úıl sen beni şÀd  

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 

 

2 İtdüm ziyÀret ben seni  

Maórÿm döndürme beni  

Eyle kerem lüùf-ı àanì 

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 

 

3 Eyle sülÿkumda meded  

Bulsun dilim feyø-i ãamed  

Ol Şemsì’ye sen muètemed  

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 
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4 Maórÿm olmaz seni zÀéir 

Dil òÀnesi olur ùÀhir  

ÔÀhir ü bÀùın feyz bulur 

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 

 

5 Şemsi-i Mıãrì meşhedüñ  

İtdi ziyÀret merúadüñ  

Bıraúmasın anı yedüñ  

YÀ Óaøret-i AbdÀl MurÀd 
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Medó-i èAlì èAlìyyü’l-úadr, èAleyhi’s-selÀmu’llÀhi’l-muútedìr  

 

1 İtme úapÿñı baña sed  

Mürüvvet senden yÀ èAli meded  

Eyle úabÿl úılma red  

Mürüvvet senden yÀ èAli meded 

 

2 Nÿr-ı hidÀyet sensüñ  

ŞÀh-ı velÀyet sensüñ 

Baór-ı semÀhat sensüñ  

Mürüvvet senden yÀ èAli meded 

                                                           
  116 [74] 

4 Müellif, mısra’ı şu şekilde yazmıştır.“Bulur feyø bÀtın ü ôÀhir”. Vezin tamiri yapılarak mısra yukarıdaki 

şekilde yazılmıştır. 

 117 [74] 
 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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3 NÀãır-ı dìn-i mübìn  

VÀãì-i Resÿl-emìn  

VÀlid-i äıbùeyn-güzìn  

Mürüvvet senden yÀ èAli meded 

 

4 BÀb-ı şehr-i èulÿmsuñ 

DÀd-res-i maôlÿmsuñ  

Her vech-ile maèãÿmsuñ  

Mürüvvet senden yÀ èAli meded 

 

5 Şemsi-i Mıãrì kerem  

İster senden lüùf u himem 

Feyøüñle eyle müntenem  

Meded mürüvvet yÀ èAlì meded  [75]  
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NiyÀz-ı MücrimÀne  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ İlahì yoú şerìküñ birsüñ itdüm iètiúÀd 

BÀùın ü ôÀhirde sensüñ RÀzik u Rabbü’l-èibÀd 

 

2 Beklemem hiç kimseden lüùf u kerem rızú u nièam  

Lüùf u iósÀnuña ìmÀn eyledim ben iètimÀd  
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3 èAczimi ben iètirÀf itmekdeyim her dem saña  

MÀ-sivÀyı sen çıúar óubbüñle pür olsun fuéÀd  

 

4 Gerçi cürmüm bì-nihÀyetdür faúaù kesmem ümìd  

èAfv ü àufrÀn nÀm-ı áaffÀr’uña úıldım istinÀd  

 

5 Óadd ü óaãra gelmeyor èiãyÀnumuñ yoú àÀyesi  

Hep günehkÀrlardan itdi èabd-i èÀciz infirÀd  

 

6 Úaùre olmaz bu günÀhım raómetüñ deryasına  

Maóv olur deryÀ-yı àufrÀnuñda õenb-i bì-èadÀd 

 

7 Şemsi-i Mıãrì kuluñdur cürm ü èisyÀnı keåìr  

Óürmeten Ál-i èAbÀ ʻafvuñla eyle ber-murÀd 
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RecÀ-yi DervişÀne 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀéìlün 

 

1 İlÀhì fetó idüp úalbim beni feyøüñle úıl irşÀd 

Úapandı úaldı dil maózÿn aman lüùfuñ ile it şÀd 

 

2 Benim müşkillerim çoúdur gerek ôÀhir gerek bÀùın  

Tecellì eyleyüp fetó it ola göñlüm benim ÀbÀd  
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3 SevÀddan pÀk idüp úalbim tecelliyyÀta lÀyıú úıl 

Baãiret gözümi aç kim gele vaódet gide eødÀd  

 

4 Ne sırdur eynemÀ küntüm ne maènÀ åemme vechu’llÀh 

Baña bildür nedür nükte èaraf ’den olayım dil-şÀd 

 

5 Senüñ maóbÿb-ı õì-şÀnuñ olan Ál-i èAbÀ’dan ben 

ŞefÀèat isterem rÿz-ı óaşirde ideler imdÀd 

 

6 Be-óaúú-ı Aómed-i Maómÿd be-nÿr-ı Óayder u ZehrÀ 

Baàışla ÕÀt-ı äıbùeyne be-sırr-ı sÿre nÿn u ãÀd  

 

7 TecelliyyÀt-ı esmÀ vü ãıfÀt ü õÀta maôhar úıl  

Dilerseñ èabdüñe iósÀn idersüñ dürlü istièdÀd 

 

8 Senüñ bÀbuñda bir èaciz õelìlim lüùfuña muòtÀc 

èİnÀyÀtüñ baña kÀfì ki sensüñdür kerem-muètÀd 

 

9 Meded AllÀh beni Ál-i èAbÀ’nuñ óaúúı-çün èafv it 

Deyu bu Şemsi-i Mıãrì ider maóşer günü feryÀd  [76] 
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Mine’t-Taãavvÿf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MüfredÀt itdi terakküb kÀinÀt buldı vücÿd 

Herkes[üñ] istiʻdÀdı miútarınca oldı müstefìd 

 

2 Zümre-i ebrÀr naʻìme girdi füccÀr dÿzaòa  

Münkir ü kÀfir şaúìdür oldı mü’minler saèìd 

 

3 Fırúaé-i aòyÀr behiştde buldılar õevú u óayÀl 

Fırúaé-i eşrÀr saèìrde oldılar Óaú’dan baèìd 

 

4 ÔÀhir ü ÀfÀúda meréì sırr-ı bÀùın enfüsi  

ÓÀline rÀøı olup òalú şÀkir-i Rabb-i vaóìd 

 

5 Birbirine nisbetendür õevú-i cennetle èaõÀb 

Küll-i óizbin Àyetinden münfehim vaèd-i vaèìd 

 

6 Cennet-i èirfÀna dÀòil oldı tevóìdi bilen 

Vuãlat-ı cÀnÀna irdi giydiler lebs-i cedìd 

 

 

                                                           
120 [76]  

 1 Herkes istiʻdÀdı: Herkes[üñ] istiʻdÀdı, M. 
5 münfehim: anlaşır 

    ‘Her fırka’, 30/Rum: 32  
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7 Kahr u lüùfı bir bilen aàyÀr u yÀri bir görür 

Oldı mevcÿdÀt èumÿmen Vech-i Muùlaú’dan bedìd 

 

8 DÀòil-i Ál-i èAbÀ olsun ki èirfÀn isteyen 

Ol úapudan olunur bì-şübhe MevlÀ’ya resìd 

 

9 Şemsi-i Mıãrì sivÀyı terk iden her kimsenüñ 

Gicesi úadr u berÀtdur gündüzi nevruz u èìd 
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Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Raómeten li’l-èÀlemìn’süñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

Sen şefìèu’l-müõnibìn’süñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

2 Óaú TeèÀlÀ’nuñ Rasÿli sevgili maóbÿbusuñ 

èİnd-i Óaú’da nÀzenìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

3 EnbiyÀ senden şefÀèat isteyorlar şübhesiz 

Sen imÀm-ı mürselìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

4 BÀʻiå-i ìcÀd-ı òilúatdür vucÿd-ı aúdesüñ 

Kenz-i maòfìye emìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 
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5 Leyleé-i MièrÀc’da daèvet eyledi AllÀh seni 

Óaúú’a maóbÿb-ı güzìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

6 Her neyi maúãÿd iderseñ redd olınmaz maùlabuñ 

Müõnibìne sen muèìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

7 ÚÀbe úavseyn’den geçüp úılduñ ev ednÀ’da maúÀm 

Óaú-ile vaódet-nişìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

8 Her ne vardur hep senüñ-çün òalú olındı mümkinÀt  

Nÿr-i Rabbü’l-èÀlemìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

9 MÀ vü ùìn beyninde iken Ádem olduñ sen nebì 

Evvelìn ü Àòirìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

10 Lì-maèa’llÀh òalvetì ancaú saña muòtaãã olup 

VÀúıf-ı sırr-ı yaúìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded [77] 

 

11 Maôhar-ı esmÀ vü efèÀl ü ãıfÀt u õÀtsuñ 

Sen ki tÀcu’l-èÀrifìnsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 

 

12 Olmuşum irşÀd-ı Mıãrì’yle muóibb-i òÀnedÀn 

Sen penÀh-ı Şemsi-dínsüñ yÀ Rasÿle’llÀh meded 
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İlticÀé vü NiyÀz 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ente èavnì yÀ Rasÿle’llÀh meded 

YÀ Óabìbe’llÀh èaleyke’l-muètemed  

 

2 YÀ Nebìye’llÀhi kün lì şÀfièan 

Ente va’llÀhi şefìè-i lÀ-türad 

 

3 BÀèiå-i òilúat CenÀb-ı Aúdes’üñ 

Oldı maóbÿb-ı güzìn óayy u ferd 

 

4 YÀ Rasÿle’llÀh kerem úıl bendeñe 

Luùf u feyøüñ ile olam behre-mend 

 

5 Sen şefìè olmazsan ol dem óÀlime 

Cümle maòlÿúÀt olurlar rìşte-mend 

 

6 Sen tavassuù itmez iseñ şübhesiz 

Feyø-i Óaú’dan kimse olmaz sÿd-mend 

 

7 Sen yetiş imdÀda ey Faòr-i rusül 

Olmuşam bu şeb úapuñda mest-mend 
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8 Bu niyÀzi èaşú ile yÀd eyledi 

Bu gice rüéyÀda èÀcìz derd-mend 

 

9 Raómeten li’l-ʻÀlemìnsin ol şefìè 

Óürmet-i Ál-i èAbÀ-çün itme red 

 

10 Muntaôırdur lüùfuñı eyler ümìd 

Şemsi-i Mıãrì úapuñda dest-bend 
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   FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Òilúat-i èÀlemden ancaú ÕÀt-ı Peygamber murÀd 

   Ente minnì’den ise maúãad èAlì Óayder murÀd 

 

2 Efêalu’l-maòlÿú Muóammed eşref-i Àdem èAlì 

Anlara óubdan rıøÀ-yı ÒÀliú-ı Ekber murÀd 

 

3 Birisi ôÀhir şerìèat óikmeti teblìà ider 

Birisi bÀùın ùarìúat pìr u perver murÀd 

 

4 Noúùaé-i tevóìdi tefhìm eylemekdür çÿn merÀm 

BÀé-i bismi’llÀh dimekden ãÀóib-i Kevåer murÀd 

 

                                                           
 122 [77] 

10 MaènÀda yuúarıdaki ilticÀyı oúuyor ve èavnen ve meded dir iken veèaleyke’l-muètemedì niyÀz iderken 

sayóa iderek söylüyor idim. Uyandım vÀlidem de gelmişdi. FerdÀsı èArabí èibÀreyi naúÀrÀt olmaú üzre şu 

niyÀz-nÀmeyi söyledim. 



279 
 

5 Bendeyem Ál-i èAbÀ’ya böyle meşhÿr olmuşam 

Şemsi-i Mıãrì dinince oldı bu aóúar murÀd  [78] 

 

 

ÓARFÜ’Õ-ÕÁL 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Salike feyø-i ÒudÀ ’dan başúa şeyé olmaz leõìõ 

Óubb-ı Ál-i MuãùafÀ’dan àayrıyı bilmez leõìõ 

 

2 Cennetüñ õevúini ancaú zÀhidÀn eyler ùaleb 

èÁşıúÀn vech-i ÒudÀ ’dan dìgeri bulmaz leõìõ 

 

3 Rüéyet-i dìdÀr-ı Óaú’da mest olan èÀşıúlara  

Ol ãafÀ-yı dÀéimìden başúası gelmez leõìõ 

 

4 Õevú-i maènÀ úÀl ile elbet bilinmez şübhe yoú 

Ehl-i óÀl èirfÀn sözünden àayrısın ãaymaz leõìõ 

 

5 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat söyleyenle ãoóbet it 

èÁrifüñ úalbine bundan mÀèadÀ úalmaz leõìõ 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úuddise-sirruhü’l-münìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Baña buldur èaşúuñ ile sen liõÀõ 

Òayrla istiróÀmımı eyle nifÀõ 

BÀbuñı ben me’men itdüm ittiòÀõ 

YÀ İlÀhì saña senden elèıyÀõ 

Sensüñ Àòir cümlemize müsteèÀõ 

 

2 Úavl senüñ iósÀn senüñdür şübhe yoú 

Rÿó senüñ reyóÀn senüñdür şübhe yoú 

èAşú senüñ cÀnan senüñdür şübhe yoú 

Derd senüñ dermÀn senüñdür şübhe yoú 

   Derdli úullara yine sensüñ melÀõ 

 

3 Õevú-i tevóidüñledür mesèÿdumuz 

Vech-i Muùlaú’uñ bizim maèbÿdumuz 

  Sırr-ı vaódetdür bizim maúãÿdumuz 

Cemʻi farúı eylegil meşhÿdumuz 

Cemè-i cemèüñden bize vir iltiõÀõ 

 

4 Terki terkdür seni bize buldurur 

èAşúınuñ õevúi dilimi ùoldurur 

  Vuãlatuñdur aàlayanı güldürür 

Õevk-i küllì pÀdişÀhım oldurur 

Bize tevóìdüñ ola dÀéim meʻÀõ  [79] 
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5 YÀ İlÀhì derdlüye sensüñ ùabìb 

Olmuşum Ál-i èAbÀ’ya ben münìb 

Şemsi-i Mıãrì’yi úılma bì-naãìb 

Bu NiyÀzì bendeñì itme àarìb 

Eylegil tevóìd-i ãırfda anı şÀõ 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sÿé-i òulúdan eylerem dÀéim ÒudÀ ’dan istièÀõ 

MÀddeten maènen bize Óaú oldı ancaú müsteèÀõ 

 

2 èÁlem-i ervÀóda oldum bendeé-i Ál-i èAbÀ 

ÔÀhir u bÀùında anlar bize olmuşdur melÀõ 

 

3 Nefsimüñ şerrinden itdüm ilticÀ AllÀh’ıma 

Virmese baña hidÀyet no’la óÀlim el-èiyÀõ 

 

4 Óubb-ı Óaú’dan óubb-ı Peyàamber ile Ál-i Nebì 

Ümmete anlar penÀhdur oldı dergÀhı meèÀõ 

 

5 Şemsi-i Mıãrì ümìdim kesmezem Óaú’dan müdÀm 

İrişür elbette birgün lüùfı eyler beni şÀõ  
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Mine’t-Taãavvÿf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óubb-ı Óaú’dan başúa var mı ola bir nièmet eleõ 

Neşée-i esrÀr-ı tevóìd salike elbet eleõ  

 

2 èÁşıúÀn ancaú tecelliyyÀt-ı Óaú’dan buldı õevú 

Anlar içün olmuyor hiç ekl ü şürb cennet eleõ 

 

3 Nefsine tÀbiè olanlar bulmuyor feyø-i İlÀh 

KÀôım-àayô itmez Ànun-çün geldi pek óiddet eleõ 

 

4 MÀ-sivÀyı terk idüp her kim ki nefsinden geçer 

Cümle eõvÀú u ãafÀdan oluyor vuãlat-eleõ 

 

5 Òalúa nefèì olana dindi óadìåde òayr-ı nÀs 

èÁrifìne gelür AllÀh içün òidmet-i eleõ 

 

6 Meclis-i ehl-i óaúìúat feyø-baòşÀyı úılup 

NÀdié-ì ehl-i taãavvuf miåli yoú ãoóbet-eleõ 

 

7 Õerreden Şemsi-i Mıãrì õevú-i vaódÀnì bulur 

Şübhe yoú erbÀb-ı èirfÀna olur èibret-eleõ   [80] 
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ÓARFÜ’R-RÁ  

 

128 

 

Temcìd-i İlÀhì, Celle celÀlüh  

 

1 Nÿru’l-envÀr ÒÀliú-i Kevåer ÓÀkim-i maóşer AllÀhu Ekber 

VÀcid AllÀh MÀcid AllÀh VÀóid AllÀh AllÀhu Ekber 

 

2 Raóìm AllÀh Kerìm AllÀh Óalìm AllÀh AllÀhu Ekber 

áÀffÀr AllÀh SettÀr AllÀh CebbÀr AllÀh AllÀhu Ekber 

 

3 SubóÀn AllÀh SulùÀn AllÀh RaómÀn AllÀh AllÀhu Ekber 

Òabìr AllÀh Baãìr AllÀh Naãìr AllÀh AllÀhu Ekber 

 

4 áafÿr AllÀh Şekÿr AllÀh äabÿr AllÀh AllÀhu Ekber 

ÓannÀn AllÀh MennÀn Allah DeyyÀn Allah AllÀhu Ekber 

 

5 Mecìd AllÀh Óamìd AllÀh Raşìd AllÀh AllÀhu Ekber 

Óayy AllÀh Rabbi AllÀh Mucìb AllÀh AllÀhu Ekber 

 

6 CÀée bÀbek ercÿ lüùfek edrik èabdek AllÀhu Ekber 

Şemsi’l-Mıãrì Şeyòu’l-èaãrì ente’l-naãrì AllÀhu Ekber 

 

 

 

                                                           
128 [80] 

 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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Tevóìd-i ÒudÀ , Celle ve èalÀ  

 

1 Tevóìdlerim õÀt-ı keremkÀruñ içündür 

Taómìdlerim òilúat-i ÀåÀruñ içündür 

 

2 Maóbÿb-ı güzìn bÀèiå-i òilúat 

Taãliyyelerim Aómed-i muòtÀruñ içündür 

 

3 VÀriå-i sırr-ı nübüvvet õÀt-ı risÀlet 

Tarêiyyelerim Óayder-i KerrÀr’uñ içündür 

 

4 Nièmetlerinüñ óamdini ìfÀ idemem hiç 

ŞükrÀnlarım òalúımı iôhÀruñ içündür 

 

5 Leyl ü nehÀr bu saèy ile bu gÿşiş 

AèlÀ-yı åenÀ vü eõkÀruñ içündür 

 

6 Şemsi-i Mıãrì’nüñ ittigi èiãyÀn 

NÀm-ı pÀk-i áaffÀruñ içündür   [81] 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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Naèt-ı Şerìf-i Muóammedì, äalla’llÀhu èaleyhi ve Àlihi ve sellim 

   

  MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Muóammed nÿr-ı YezdÀndur  

Muóammed mihr-i tÀbÀndur 

Muóammed mÀh-ı èirfÀndur 

Muóammed èÀleme cÀndur 

 

2 Muóammeddür Rasÿlu’llÀh 

Muóammeddür Óabìbu’llÀh 

Muóammed òayr-i òalúi’llÀh 

Muóammed feyø-i RaómÀndur 

 

3 Muóammed aãl-ı èÀlemdür 

Muóammed faòr-i Àdemdür 

Muóammed òalú-ı aúdemdür 

Muóammed cÀna cÀnÀndur 

 

4 Muóammed evvel ü Àòìr 

Muóammed bÀùın u ôÀhir 

Muóammed şÀfiè vü àÀfir 

Muóammed sırr-ı áufrÀndur 
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5 Muóammed sırr-ı sırru’llÀh 

Muóammed feyø-i feyøu’llÀh 

Muóammed nÿr-ı nÿru’llÀh 

Muóammed şÀh-ı şÀhÀndur 

 

6 Muóammed bÀèiå-i òilúat 

Muóammed şÀfiè-i ümmet 

Muóammed èÀleme raómet 

Muóammed derde dermÀndur 

 

7 Muóammed Óaúú’a miréÀtdur 

Muóammed maôhar-ı ÕÀtdur 

Muóammed bÀb-ı óÀcÀtdur 

Muóammed èayn-ı ìmÀndur 

 

8 Muóammed Aómed-i Maómÿd 

Muóammed sÀcid-i mescÿd 

Muóammed èÀbid-i Maèbÿd 

Muóammed nuùú-ı ÚuréÀndur 

 

9 Muóammed enbiyÀ şÀhı 

Muóammed gördi AllÀh’ı 

Muóammed bildi AllÀh’ı 

Muóammed òalúa iósÀndur 
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10 Muóammed maôhar-ı LevlÀk 

Muóammed şÀh-ı ersalnÀk 

Muóammed şems-i tÀb-nÀk 

Muóammed nÿr-ı raòşÀndur 

 

11 Muóammed dinim ìmÀnım 

Muóammed cÀnda cÀnÀnım 

Muóammed rÿó u reyóÀnım 

Muóammed bize sulùÀndur 

 

12 Muóammed óüccetu’llÀhdur 

Muóammed úudretu’llÀhdur 

Muóammed èizzetu’llÀhdur 

Muóammed sırr-ı SübóÀndur 

 

13 Muóammed zeyn-i eflÀkdur 

Muóammed zìver-i ÓÀúú’dur 

Muóammed aúdes u pÀkdur 

Muóammed Óaúú’a bürhÀndur 

 

14 Muóammed Àline her dem 

Maóabbet eylemek elzem 

Bu Şemsü’d-dìn-i Mıãrì de 

FüyÿøÀtı nümÀyÀndur   [82] 
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Naèt-ı Şerìf-i Ahmedì, èAleyhi ve Àlihi’s-selÀm 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Raómeten li’l-èÀlemìn geldi cihÀna ùoldı nÿr 

Cümle maòlÿú-ı İlÀhì oldı şÀdÀn pür-sürÿr 

 

2 BÀèiå-i ìcÀd-ı èÀlemdür vücÿd-ı aúdesi 

HÀk-i pÀyì olmayan elbet ÒudÀ ’dan oldı dÿr 

 

3 ÕÀt-ı pÀkì maôhar-ı esmÀ-i küllì şübhesiz 

Baãdıàı VÀdìé-i Eymen ùurdıàı yer ise Ùÿr 

 

4 Faòr-i èÀlemdür vesile Óaúú’a vuãlat itmege 

Her kim itse ittibÀè feyø-i ÒudÀ  eyler ôuhÿr 

 

5 Ehl-i Beyt-i Aómedì’nüñ óubbıdur óubb-ı Nebì 

Úıl tevellÀ ki olursuñ nÀéil-i èafv-ı áafÿr 

 

6 Ümmet-i Peyàamber-i Àòir zamÀn oldum yeter 

Eylerem bu iftiòÀrımdur gelür baña àurÿr 

 

7 İlticÀ-gÀhım benim Ál-i èAbÀdur dÀéimÀ 

Şemsi-i Mıãrì şefÀèat bize anlardan ol 
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Naèt-ı Nebì èAleyhi ve Àlihi’s-selÀm  

 

MüstezÀd 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Müfteèilün FÀ 

 

1 Peygamberimiz Faòr-i cihÀndur  

èÁleme cÀndur 

VÀriåì anuñ Şeh-i MerdÀn’dur  

Şìr-i YezdÀndur 

 

2 Birdür ikisinde ol nÿr  

Olma ãaúın dÿr 

BÀèiå-i òilúat-ı ekvÀndur  

Rÿó-ı cihÀndur 

 

3 èİlm-i risÀlet úapusı Óayder  

Ol kapuda Úanber 

Ayrılmaz Aómed’le èAli yek-sÀndur  

Birlikle nümÀyÀndur 

 

4 Faòr-i risÀletle şÀh-ı velÀyet  

Muóyié-i saèÀdet 

Ìkisi de raómet-i RaómÀndur  

èÁlemlere iósÀndur 

                                                           
 Bu manzumenin bazı mısra ve bendlerinde vezni problemlidir. 
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5 Her ikisi bÀùın ile ôÀhirdür  

Elbette ki bÀhirdür 

Evvel u Àòir emn ü emÀndur  

CÀn u cÀnÀndur 

 

6 Şemsi-i Mıãrì Ál-i èAbÀ’nuñ  

Nÿr-ı ÒudÀ ’nuñ 

Tut dÀmenüñi dÀru’l-emÀndur  

Sırrı èayÀndur   [83] 
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İstimdÀd ez-Faòr-i KÀinÀt, èAleyhi efêalü’t-taóiyyÀt 

 

Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ Rasÿle’llÀh cihÀn nÿrundan oldı müstenìr 

Yoú ÒudÀ ’nuñ miåli olmaz saña da aãla naôìr 

Sen şefìèu’l-müõnibìnsüñ kÀéinÀta dest-gìr 

El-meded ey Faòr-i èÀlem bizlere sensüñ naãìr 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ nÿri’l-úadìm şemsü’l-münìr 

Ente hÀdì ente mehdì ente lì-nième’l-beşìr 
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2 EnbiyÀ nefsì diyü maóşerde eylerler fiàÀn 

ÓÀllerini úıldılar èarø-ı óuøÿr-ı MüsteèÀn 

YÀd iden sensüñ günehkÀr ümmetüñi ol zemÀn 

Úıl şefÀèat dìnim ìmÀnım efendim el-emÀn 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ nÿri’l-úadìm şemsü’l-münìr 

Ente hÀdì ente mehdì ente lì-niʻme’l-beşìr 

 

3 Sen İmÀmu’l-EnbiyÀsuñ ey Rasÿl-i MüctebÀ 

èÁlemìne raómet-i Óaú menbaè-ı feyø-i ÒudÀ  

Dergehüñ dÀru’l-emÀndur başúa yoúdur mültecÀ 

El-amÀn geldim úapuna itme red yÀ MuãùafÀ 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ nÿri’l-úadìm şemsü’l-münìr 

Ente hÀdì ente mehdì ente lì-niʻme’l-beşìr 

 

4 Òilúat-i èÀlem senüñ nÿruñdan itmiş ibtidÀ 

ÕÀt-ı pÀküñle risÀlet buldı àÀye intihÀ 

Müfteòirdür ümmetüñ olmaúlıàıyla enbiyÀ 

Feyø-i Óaúú’a maôhar olmaz kim ki itmez iútidÀ 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ nÿri’l-úadìm şemsü’l-münìr 

Ente hÀdì ente mehdì ente lì-niʻme’l-beşìr 

 

5 Dindi LevlÀk şÀnuña sensüñ Óabìb-i KibriyÀ 

İns ü cinn ile melÀéik seni eyler muútedÀ 

Şemsi-i Mıãrì úuluñdur bendeé-i Ál-i èAbÀ 

Ol daòìldür Àsitan-ı şefúatüñe dÀéimÀ 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ nÿri’l-úadìm şemsü’l-münìr 

Ente hÀdì ente mehdì ente lì-niʻme’l-beşìr   [84]  
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Taòmìs-i Naèt-ı Şerìf èAleyhi ãalavÀtu’l-lÀhi bi-èadedi’l-elìf, li-CenÀb-ı 

SezÀyì úuddise sirruh 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Ôuhÿruñ nÿr-ı Óaú’dandur kelÀmım kevnden iôhardur 

Vücÿduñ bÀèiå-i òilúat bütün esmÀya maôhardur 

  Nice yüz biñ şümÿs aúmÀr ki nÿruñla münevverdür 

CemÀlüñ nÿrına nisbet güneş bì-nÿr [u] bì-ferdür 

Güneş sensüñ ki õerrÀtuñ nebìlerle velìlerdür 

 

2 Senüñ õÀt-ı şerìfüñdür Óabìb-i ÒÀliú-ı Ekber 

Henüz Ádem turÀb iken sen idüñ yine peyàamber 

Vaãì vü vÀriåüñ ŞÀh-ı velayet MurtaøÀ Óayder 

Sen ol SulùÀn-ı iúlìm-i risÀletsüñ eyÀ server  

  Úamÿ şehler úapuñda bir gedÀdan daòi kemterdür 

 

3 Saña bende olan elbet bulur her vech-ile èizzet 

Úapuñda úul olan èizz ü saèÀdet buldı ol devlet 

  ŞefÀèat meróamet luùf u kerem senden diler ümmet 

İşüñ altun ider òÀk-i derüñde eyleyen òidmet 

NigÀh-ı iltifÀtuñ èÀşıúa kibrìt-i aómerdür 

 

 

                                                           
134 [84]  

1 bì-nÿr [u] bì-ferdür: bì-nÿr bì-ferdür, M. 
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4 Eóad bezminde miréÀt-ı İlÀhì çünki olmuşduñ 

TecelliyyÀt-ı MevlÀ’yı bütün kendüñde bulmuşduñ 

  Şeb-i mièrÀcda vaódetle ÒudÀ ’yı sende görmüşdüñ 

Yeter èuşşÀka müjde men raÀnì kim buyurmuşduñ 

Seni görmeklig ile Óaúú’ı görmek pes beraberdür 

 

5 Cemìè-i kÀéinÀt lüùfuñ ile hep behre-mendüñdür 

ŞefÀèat müjdesin iósÀn iden bizlere kendüñdür 

  Muóammed Şemsi-i Mıãrì úapuñda müstemendüñdür 

EyÀ ŞÀh-ı Rusül raóm it SezÀyì derd-mendüñdür 

Úapuñ bekler úademi dergehüñde pìr ü perverdür 

 

135 

 

Medó-i ŞÀh-ı MerdÀn, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-mennÀn 

   

MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 èAli sulùÀn-ı õì-şÀndur  

èAli her derde dermÀndur 

èAli hep cÀnlara cÀndur  

èAli èuşşÀúa cÀnÀndur   [85] 

 

2 èAlidür yÀr-ı Peyàamber 

èAlidür sÀúié-i Kevser 

èAlidür fÀtih-i Òayber 

èAli envÀr-ı ìmÀndur 

                                                           
 4 ‘Her kim beni görürse, Hakk’ı görmüştür.’ Buhârî, Tabir, 10. 
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3 èAlidür evvel ü Àòir 

èAlidür bÀùın u ôÀhir 

èAlidür úuvvet-i úÀdir 

èAli esrÀr-ı YezdÀndur 

 

4 èAlidür Óayder-i KerrÀr 

èAlidür vÀriå-i muòtÀr 

èAlidür ôıll-i Kird-gÀr 

èAli şÀh-ı cihÀnbÀndur 

 

5 èAli Aómed’le bir nÿrdur 

èAli İsrÀfil’e ãÿrdur 

èAli MÿsÀ’ya da Ùÿrdur 

èAli inùÀú-ı RaómÀndur 

 

6 èAli EsmÀé-i ÓüsnÀdur 

èAli maènÀ-yı MevlÀdur 

èAli miréÀt-ı evlÀdur 

èAli’den Óaú nümÀyÀndur 

 

7 èAli TevrÀt-ı MÿsÀdur 

èAli İncìl-i èÌsÀdur 

èAli Muóammed-ÀsÀdur 

èAli cÀmiè-i FurúÀndur 
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8 èAlidür bÀé-i bismi’llÀh 

èAli nÿr-ı Rasÿlu’llÀh 

èAli şÀh-ı veliyyu’llÀh 

èAli nÀùıú-ı ÚuréÀndur 

 

9 èAli ervaóa eşbÀódur 

èAli eşbÀóa ervÀódur 

èAli ekvÀna miãbÀódur 

èAli eşyÀda pinhÀndur 

 

10 èAli èÀlìé-i himmetdür 

èAli müftìé-i milletdür 

èAli úÀdìé-i ümmetdür 

èAli her Àn hükümrÀndur 

 

11 èAli ʻÀbid-i maʻbÿddur 

èAli her dilde maksÿddur 

èAli her yerde mevcÿddur 

èAli hÀkim-i ekvÀndur 

 

12 èAlidür veli-i muùlaú 

‘Alì’den görinür hem Óaú 

èAli’nüñ sırrı pek muàlaú 

èAli’ye èaúıl óayrÀndur 
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13 èAli muóyì-i emvÀtdur 

 èAli şÀfìèi èuãÀtdur 

 èAli úÀsim-i cennÀtdur 

 èAli maòlÿúa bürhÀndur 

 

14 èAli ãıddìú-i ekberdür  

èAli fÀrÿú-ı dÀverdür 

èAli mevlÀ-yı úanberdür 

èAli hem şÀh-ı merdÀndur 

 

15 èAli şems-i şerìèatdür 

èAli mÀh-ı ùarìúatdür 

èAli nÿr-ı óaúìúatdür 

èAli yenbÿè-ı èirfÀndur 

 

16 èAlidür vÀlid-i sıbùeyn 

èAlidür Óıør u Õü’l-úarneyn 

èAlidür mecmeèu’l-baóreyn 

èAli èadl-ile siyyÀndur 

 

17 èAli Şemsi-i Mıãrì’nüñ 

MelÀõ u melceéi ancaú 

Şefìèìdür dü-èÀlemde 

èAli bÀbında mihmÀndur 
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136 

Ez-Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kim ki müslimdür olur mÀéil-i óubb-ı Óayder 

Dili her-dem anuñ evãÀfını teôkÀr eyler 

 

2 Ger münÀfıú olur ise olamaz elbet dost 

Naãã-ı peyàamber ile åÀbit olupdur bu òaber   [86] 

 

3 YÀ èAli mü’min olan sevdi seni bì-şübhe 

Sevemez elde degil çünki münÀfıú ebter 

 

4 İntiôÀr ile günüm geçmede imdÀd eyle 

Úalmışam vÀdì-i óayretde yetiş ey sürÿr 

 

5 Şemsi-i Mıãrì oúur ism-i Nebì nÀd-ı èAli 

Gice gündüz budur ancaú aña vird ü ezber 
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Medó-i Óayder, èAleyhi selÀmu’llahi’l-ekber 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Müémin-i pÀk-iètiúÀd Ál-i Rasÿl’e cÀn virir 

ÔÀhiren hem bÀùınen anları iúrÀr eyler 
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2 Kim ki münkir yÀ münÀfıúdur ider elbet buàuø 

Ceddì SüfyÀn gibi inkÀrını iôhÀr eyler 

 

3 Õü’l-fiúÀr ile anuñ başını kesmişdi èAli 

Nice sevsüñ ki maúÀmını anuñ nÀr eyler 

 

4 Cennet ü nÀra iden ehlini taúsìm oldur 

Müéminüñ menzilini anda da gül-zÀr eyler 

 

5 Münkir inkÀrına nÀdim olur ammÀ yoú nefèì 

Ne olaydı bende ùopraú olayım dir zÀr eyler 

 

6 Óaú èinÀyet eyler ise úulına tevfìúini  

SÀlik-i rÀh-ı úavìm-i Óayder-i KerrÀr eyler 

 

7 Bendeé-i Ál-i èAbÀ’dur velì Mıãrì-i Şems 

Ál ü evlÀd-ı Rasÿl nÀmını teõkÀr eyler 
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Medó-i MurtaøÀ, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-evfÀ 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 Ey bedreúaé-i rÀh-ı ÒudÀ  Óaøret-i Óayder  

Ve’y zevraú-ı derya-yı hüdÀ Óaøret-i Óayder 
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2 Bir nurdan olup Faòr-i risÀlet ile õÀtuñ 

Ol şems-i İlÀh size øiyÀ Óaøret-i Óayder 

 

3 SulùÀn-ı rusul úıldı seni kendine emåÀl 

Ey meşrıú-i òÿrşid-i êuóÀ Óaøret-i Óayder 

 

4 Ôulmetde úalan zÀtuñ ile buldı hidÀyet  

Ey rehber-i Óaú bedr-i dücÀ Óaøret-i Óayder 

 

5 ŞÀnuñda senüñ nÀzil olup Àyet-i ÚuréÀn  

Mümkin mi seni medó u åenÀ Óaøret-i Óayder 

 

6 Senden dilerim luùf ü kerem ile èinÀyet 

Ey menbaè-ı iósÀn u èatÀ Óaøret-i Óayder 

 

7 Mıãrì úulınuñ bendesidür Şemsi-i nÀcìz 

BÀb-ı keremüñde o gedÀ Óaøret-i Óayder   [87] 
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Naèt-ı ŞÀh-ı VelÀyet, Kerrama’llÀhu veche  

 

1 Ente’l-Óayder  

ÚÀliʻ-i Òayber  

MevlÀ-yı Úanber  

èAliyyü’l-ekber 

                                                           
 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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2 Nÿru’l-envÀr  

ÕÀt-ı muùahhar  

Zevcü’l-ezhÀr  

èAliyyü’l-ekber 

 

3 MelcÀé-i aóúar  

MelÀz-ı efúar 

SÀúìé-i Kevåer  

èAliyyü’l-ekber 

 

4 Minke’l-kerem  

Minke’l-himem  

èÁlì-i şìyem  

èAliyyü’l-ekber 

 

5 CÀée bÀbek  

Talebtü lüùfek  

Ene daòìlek  

èAliyyü’l-ekber 

 

6 Şemsü’l-Mıãrì  

Şeyhu’l-Mıãrì  

Ente’n-naãrì  

èAliyyü’l-ekber 
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Naèt-ı li-CenÀb-ı MurtaøÀ, èAleyhi taóiyyetühü ve’r-rıøvÀn 

   

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

 

1 èAlì’nüñ bÀb-ı èÀlìsi bütün èuşşÀúa meftÿódur 

Hüküm ancaú èAli’nüñdür anuñ àayrìsi mecrÿódur 

 

2 Dinildi óizb-i Óaú Ál-i Rasÿl’e naãã-ı ÚuréÀndur 

Muóibb-i Ál-i Aómed èÀlem-i maènÀda memdÿódur 

 

3 TevellÀ ehliyüz Ál-i èAbÀ’dur bizlere óÀmì 

İdenler ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ’ya buàøı maúdÿódur 

 

4 TevellÀ eyleyen Ál-i Rasÿl’e oldılar nÀcì 

CenÀb-ı Ehl-i Beyt zìrÀ miåÀl-i keşti-i Nÿódur 

 

5 ÓayÀt-ı cÀvidÀn ancaú Rasÿl’uñ mÀyesindendür 

Ki zìrÀ Şemsi-i Mıãrì bu nefóa fìhi min rÿódur 
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æenÀ-yı Óayder-i KerrÀr, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-meliki’l-àaffÀr 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 äıhr-i Nebì şÀh-ı velì Óayder-i KerrÀr 

Bend eylemişem saña dili Óayder-i KerrÀr 

 

2 Ben èÀlem-i ervÀóda seni eyledim iúrÀr 

ÔÀhirdeki óÀlimde celì Óayder-i KerrÀr 

 

3 Sizlere maóabbet bize farø eyledi AllÀh 

Bu emr-i ÒudÀdur ezelì Óayder-i KerrÀr 

 

4 Vechüñe naôar ismüñi yÀd oldı èibÀdet 

Vird oldı baña nÀd-ı èAli Óayder-i KerrÀr 

 

5 Ál-i èAbÀ bendesiyem Şemsi-i Mıãrì 

Elest’de didim çünki belÀ Óayder-i KerrÀr   [88] 
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Der-Vaãf-ı èAlì ʻÁlì-i Úadr, Kerrama’llÀhu vecheh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bir ùarafdan èilm ü faøluñ bir ùaraftan Õü’lfiúÀr 

áayretüñle dìn-i Óaú itdi cihÀna intişÀr 
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2 Ümmete vÀlid gibisüñ didi óaúúında Rasÿl 

Öyle iken bilmedi úadrüñi füssÀú u şerÀr 

 

3 Saña evlÀduña ümmet oldılar bÀàì vü ʻÀú 

Olduñuz Àòir şehìdan èÀzim-i dÀru’l-úarÀr 

 

4 İtdiler iàfÀl u iknÀè İbn Mülcem òÀéinin 

MÀh-ı ãavmuñ on sekizinde olduñ dÀà-dÀr 

 

5 İşitince Ehl-i ŞÀm mesrÿr u òandÀn oldılar 

İrdiler úadre o şebde oldı şÿmlar baòtiyÀr 

 

6 èİbret-Àmizdür bu vaúèa ehl-i İslÀmız diye 

İddièÀ iden úılup bu vaóşeti Nemrÿd-vÀr 

 

7 Óiúmet-i Óaú’dan suéÀl mümkin degildür şübhesiz 

Şemsi-i Mıãrì bilinmez óiúmet-i Perverd-gÀr 
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æenÀ-yı Óayder-i KerrÀr, èAleyhi RıøvÀnu’l-áaffÀr 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 MübÀhÀt eyleyor hergün senüñ ile ÒudÀ  Óayder 

Senüñ-çün ikimiz bir nÿr[uz] dimişdür MuãùafÀ Óayder 

                                                           
 143 [88] 
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2 Senüñ vaãfuñla medó-ile pür oldı Óaøret-i ÚuréÀn 

Senüñ şÀnuñda nÀzildür nuãÿã-ı hel etÀ Óayder 

 

3 SeòÀvetde şecÀèatde naôìrin gelmedi gelmez 

Dinildi lÀ fetÀ illÀ èAliyyü’l-MurtaøÀ Óayder 

 

4 Senüñ vaãfuñı itmeklik ne mümkindür ÒudÀ  óaúúı 

ÒudÀ  Peyàamber itmişdür seni medó u åenÀ Óayder 

 

5 Senüñ vechüñi tekrìme sebebdür Leyletü’l-MièrÀc 

äıfÀtuñla tecellì itdi ol şeb KibriyÀ Óayder 

 

6 Muóammed sırr-ı SübóÀndur o sır ancaú saña maèlÿm 

Muóammed şems-i Óaú oldı o şemse sen øiyÀ Óayder 

 

7 Muóammed Şemsi-i Mıãrì úapuñda müstemendüñdür 

Ezelden bendeñizdür úıl kerem luùf u èatÀ Óayder 
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Medó-i CenÀbı MurtaøÀ, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-aèlÀ 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün  

 

1 Memdÿó-ı ÒudÀ  Óayder-i KerrÀr èAlidür 

èÁriflere baòşendeé-i esrÀr èAlidür   [89] 

                                                           
 1 bir nÿr dimişdür: bir nÿr[uz] dimişdür, M.  
2 ‘Geçmedi mi’? 76/İnsan: 1. 
3 ‘Ali’den başka yiğit yoktur.’ 
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2 SulùÀn-ı seòÀ Şìr-i ÒudÀ  Óaøret-i Óayder 

VÀriå-i Nebì mürşid-i ebrÀr èAlidür 

 

3 Bir nÿrdan olup Faòr-i CihÀn ile berÀber 

èÁlemleri tenvìr iden envÀr èAlidür 

 

4 Düşmüşlere bir anda irer himmet ü lüùfı 

Her demde muóibbÀna meded-kÀr èAlidür 

 

5 Òalk itdi Muóammed’le èAli óürmetine Óaú 

Bu ÀåÀr ile ekvÀnda mièmÀr èAlidür 

 

6 Õikriyle anuñ oldı naôar vechine ùÀèat 

MiréÀt-ı óaúìúatde ki dìdÀr èAlidür 

 

7 Rÿóum ezelì bendeé-i evlÀd-ı Nebìdür 

Şemsü’l-Mıãrì’nüñ vird ü eõkÀrı èAlidür 
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Nevrÿziye 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bugün müéminlere èíd-i ãaèÀdet rÿz-ı firÿzdur 

Bugün yevm-i velÀdet Óaøret-i ŞÀh-ı velÀyetdür 
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2 Ôuhÿrı beyt-i MevlÀ’da olupdur õatına maòãÿã 

CenÀb-ı Rabb-i Muùlaúdan aña luùf u kerÀmetdür 

 

3 Anuñ teşrìfine şÀdÀn olurlar cümle müéminler 

MünÀfıúlar içün elbet bu gün rÿz-ı òasÀretdür 

 

4 MekÀnına bugün óaúú-ı òilÀfet ricèat itmişdür 

Bugün èíd-i èale’l-èíd oldı eyyÀm-ı òilÀfetdür 

 

5 Cemìèan ehl-i èÀlem şÀd u òandÀn oldıàı gündür 

Muúaddes rÿz-ı nevruzdur bize Óaú’dan èinÀyetdür 

 

6 Bugün şems-i òilÀfet taót-ı óamle sÀye ãalmışdur 

Muóibb-i Ál ü evlÀda bu gün yevm-i beşÀretdür 

 

7 Naãıl dilşÀd u mesrÿr olmaz ol ki ismi müémindür 

Bize elùÀf-ı SübóÀnì hemÀn èayn-ı hidÀyetdür 

 

8 Ezelden ehl-i ìmÀna naãìb olmış muvÀlÀtı 

äırÀù-ı müstaúìm budur anuñ àayri êalÀletdür 

 

9 Maóabbet nièmet-i Óaúdur Rasÿl’e Áline zìrÀ 

Maóabbet itmeyen rÿz-ı cezÀ-kÀrı nedÀmetdür 

 

10 èAdüvv-i ÒÀnedÀn’uñ rÿz-ı dil-sÿzì olup nevrÿz 

Gürÿh-ı Ál-i SüfyÀn’a bu gün vaút-i melÀletdür 
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11 Bi-óamdi’llÀhi ve’l-mennÀ gurÿh-ı nÀciyüz bizler 

Muóibb-i Ehl-i Beyt olmaú ne devlet ne saèÀdetdür 

 

12 Olupdur Şemsi-i Mıãrì èAli’nüñ sırrına ùÀlib 

MurÀdım çünki dÀreynde kerem luùf u şefÀèatdür   [90] 
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Nevrÿziye 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Güller açdı ey muóibbÀn müjdeler geldi bahÀr 

Refè olup dilden küdÿret èÀlem oldı lÀle-zÀr 

 

2 èÁlem-i İslÀm yeniden buldı baú tÀze óayÀt 

Eyledi ricèat òilÀfet tutdı ehlinde úarÀr 

 

3 Bir güne itdi teãÀdüf baú velÀdetle cülÿs 

Pek muúaddes yevm-i mesèÿddur bu nevrÿz ÀşikÀr 

 

4 Şems-i Óayder taót-ı óamle sÀye ãalmışdur bugün 

Feyø-i maènÀ MurtaøÀ’dan oldı maòlÿúa niåÀr 

 

5 èÁlem-i ervÀóda oldı muútedÀ-yı müéminìn 

èÁlem-i ecsÀmda ancaú anı teéyìd oldı kÀr 
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6 Nÿr-ı Aómed nÿr-ı Óayder bir olup rÿz-ı ezel 

Münúasim oldı ikiye emr idüp Perverd-gÀr 

 

7 ÔÀhirì oldı nübüvvet hem velÀyet bÀùını 

Yek-vücÿddur èÀlem-i maènÀda birdür iètibÀr 

 

8 Müsned-i èizz-i òilÀfetle veãÀyet Óayder’üñ 

Oldıàında şübhe yoúdur eyle iúrÀr itme èÀr 

 

9 MÀddeten çıúdı òilÀfet taótına èÀlì èAli 

Maúdemiyle ol maúÀm oldı muúaddes vÀye-dÀr  

 

10 Mü’minìn şÀd u ferÀó-nÀk oldı nevruzdur bu gün 

Feyø alup sırr-ı èAlì’den hep muóibbÀn pür-mesÀr 

 

11 ÒÀricìler ki gurÿh-ı Ál-i SüfyÀndur óazìn 

Laènet itsün düşmen-i Ál-i èAlì’ye Kird-gÀr 

 

12 Bendeé-i Mıãrì Muóammed Şemsi tebrìk eyledi 

Ola nevrÿz óürmetine cümle iòvÀn kÀm-kÀr 
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Gadìriyye 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Didi men küntü mevlÀhu bu günde ÕÀt-ı Peyàamber 

Bu dem müéminlere oldı emìr u müútedÀ Óayder 

 

2 Biri nÿr-ı nübüvvetdür biri sırr-ı velÀyetdür 

İkinüñ aãlı vÀóiddür Muóammed Muãùafa Óayder 

 

3 áadìr Òum’a geldiginde ki baède’l-óac Rasÿlu’llÀh 

Bütün aãóÀba emr itdi sizedür reh-nümÀ Óayder 

 

4 Naãılsam ben size mevlÀ èAlì de öyledür ancaú 

Gerek dünyÀ gerek èuúbÀ size nÿr-ı ÒudÀ  Óayder 

 

5 Anı sevmek benim ile ÒudÀ ’yı sevmesi siyyÀn 

Cemìè-i ümmete rehber veliyü’l-evliyÀ Óayder   [91] 

 

6 èAli’ye buàø idenlere èudÀvan eylesün AllÀh 

MuóibbÀna olur şÀfiè delìl ü pìşvÀ Óayder 

 

7 Odur äıddìú odur FÀrÿú o õì’n-nÿreyn-i èÀlì-şÀn 

Odur Şìr-i ÒudÀ  ãıhr-i Rasÿl-i KibriyÀ Óayder 

 

                                                           
 147 [90] 

1 ‘Ben kimin efendisi isem, Ali de onun efendisidir.’  
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8 Óakìm ü èÀlim ü dÀnÀ èalìm-i sırr-ı ÚuréÀndur 

Der-i şehr-i èulÿm oldur ki òayru’l-evãayÀ Óayder 

 

9 Kasìmü’n-nÀri ve’l-cenneh imÀmu’l-insi ve’l-cinneh 

İder maóşer güni Kevåer muóibbÀna èatÀ Óayder 

 

10 Óabìbu’llÀh Òalìlu’llÀh miyÀnında Veliyyu’llÀh 

Gelür meydan-ı maóşerde ùutÀr elde livÀ Óayder 

 

11 ŞefÀèat meróamet ancaú CenÀb-ı Ehl-i Beyt’indür 

Delìlim Àyet-i ÚuréÀn reìsü’l-esòiyÀ Óayder 

 

12 Kuluñ Şemsi-i Mıãrì’ye kerem luùf u èinÀyet úıl 

Dilinde õikr-i dÀéimdür amÀn yÀ MurtaøÀ Óayder 
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Naèt-ı Ál-i èAbÀ, ʻAleyhimü’s-selÀm 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1  ÒudÀ ’nuñ sevgili dostı olan faòr-i risÀletdür 

AnÀ vÀris vasì úardÀş ise şÀh-ı velÀyetdür 

 

2 Nübüvvetle velÀyet nÿrı bir olmuş óaúìúatde 

İkisin bir bilen ehl-i yemìn ehl-i saèÀdetdür 

                                                           
 147 [91] 

12 amÀn yÀ MurtaøÀ Óayder; ÒüdÀ vü MuãùafÀ Óayder 
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3 İdenler anları tefrìú olurlar ÒÀricì zìrÀ 

èAdüvv-ì MurtaøÀ bì-din olup ãÀóib-êalÀletdür 

 

4 Muóammed’le èAlì birdür şek eylerseñ oúu ÚuréÀn 

TeèÀlev Àyeti işte bu daèvÀya delÀletdür 

 

5 CenÀb-ı FÀùıma Sıbùeyn olup Ál-i èAbÀ bunlar 

Maóabbet eylemek müéminlere fevz u selÀmetdür 

 

6 Bu Òamse bÀèiå-i ìcÀd Óabìb-i KibriyÀ’durlar 

Òayırlı ümmete Óaú’dan èinÀyetdür kerÀmetdür 

 

7 TevellÀ eyleyen elbet irer maúsÿda dÀreynde 

TevellÀ Şemsi-i Mıãrì ùarìúinde hidÀyetdür 

 

149 

 

Medóiye-i Óaseneyni’l-Aóseneyn 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 YÀdigÀr-ı Peyàamberì nÿr-ı çeşmÀn-ı Óayderì 

Şehìdlerüñ ser-defterì Óasen ile Óüseyndür   [92] 

 

 

                                                           
 148 [91] 

4 ‘Gelin..”; 3/Ál-i imrÀn: 61. 
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2 Perverdeé-i Şìr-i Betÿl nezd-i Óaú’da olan maúbÿl 

MuóibbÀnı iden úabÿl Óasen ile Óüseyndür 

 

3 Maóbÿb-ı MevlÀ-yı Celìl òÀdimleridür CebrÀéìl 

Ümmete kim dirseñ delìl Óasen ile Óüseyndür 

 

4 Úurretü’l-èayn-ı ümmetdür ser-tÀc-ı Ehl-i Sünnetdür 

Anlar sÀúìé-i milletdür Óasen ile Óüseyndür 

 

5 Bendeé-i Mıãrì Şemsü’d-dìn hÀk-pÀ-yı Àl-i YÀsín 

Şeksiz şefìèu’l-müõnibìn Óasen ile Óüseyndür 

 

 

150 

 

Medóiye-i Eéimmeé-i İånÀ èAşer, èAleyhimü’t-taóiyye ve’r-rıêvÀnu’l-

ekber 

  

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ÒudÀdur ÒÀliúim Rabbim TeèÀlÀ şÀnuhu ekber 

 PenÀhım faòr-i èÀlemdür melÀzım MürteøÀ Óayder 

 

2 Daòìlem bÀb-ı úurbÀya şefìèim Óaøret-i ZehrÀ 

Dü-ʻÀlem dest-gìrimdür CenÀb-ı Şebbìr ü Şübber 

 

3 èAlì Zeyne’l-èabÀ BÀúır melÀz u melcÀéim ancaú 

ÒilÀfım yoú ãavÀbdur ictihÀd-ı Óaøret-i Caèfer 
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4 İmÀm MÿsÀ-i KÀôım èAli MÿsÀ-yı Rıøa el-óaú 

Taúì ile Nakì oldı ùarìúat ehline rehber 

 

5 Muóibb-i òÀnedÀn olmaú saèÀdet ehline muòtaã 

Reéìs u muútedÀ ehl-i tevellÀya Óasen èAsker 

 

6 CenÀb-ı Mehdi ãÀóib-i zamÀndur zübdeé-i Àdem 

Gelince vaút-i mevèÿdu hidÀyetle olur iôhar 

 

7 Muóammed Şemsi-i Mıãrì daòìlem Àl ü evlÀda 

Kerem luùf u şefÀèat menbaèìdür Àl-i Peyàamber 

 

 

151 

 

Taódìå-i Nièmet 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Óazìn olma gel ey Şemsì bizim yektÀ ÒudÀ ’mız var 

MelÀõ u dest-gìrimiz hemÀn Ál-i èAbÀ’mız var 

 

2 Egerçi cürm ü èiãyÀn u kebÀéir óadden aşmışdur  

Ümidi kesmeyiz ãÀhib-şefÀèat MuãùafÀ’mız var 

 

3 Óaúìúat şehrine rehber hidÀyet rÀhına hÀdì 

SeòÀvet maèdeni şÀh-ı èAliyyü’l-MurtaøÀ’mız var 
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4 ŞehÀ-destim bütün aèmÀl-i ãÀlióden olup maórum 

Faúaù ZehrÀ gibi mÀder şefìú òayru’n-nisÀmız var 

 

5 Ùarìúat rehberi òulú-ı İlÀhìyye ile mevãÿf  

CenÀb-ı Sıbù-ı Peyàamber Óasen-òulú-ı RıøÀ’mız var   [93] 

 

6 MuóibbÀna şefìè olmaú içün cÀnın fedÀ úılmış 

Naôìrì olmayan aãlÀ Óüseyn-i KerbelÀ’mız var 

 

7 CefÀ-yı dehre ãayd itmiş miåÀli yoú disem cÀéiz 

YegÀne vÀlidü’s-sÀdÀt èAlì Zeyne’l-ʻAbÀ’mız var 

 

8 BelÀya óamd idüp úılmış taóammül Óaøret-i BÀúır 

İmÀm-ı Caèfer-i äÀdıú gibi bir muútedÀmız var 

 

9 CenÀb-ı Mÿsa-ì ÚÀôım İmÀmü’l-evliyÀ el-óaú 

Bu yolda şÀh-ı èÀlìşÀn èAlì MÿsÀ RıøÀ’mız var 

 

10 Taúì şems-i şerìèʻatdür Naúì mÀh-ı ùarìúatdür 

İmÀm-ı èAskerì-ÀsÀ bizim necm-i hüdÀmız var 

 

11 HidÀyet isteyen óizb-i İlÀh’a iltióÀk itsün 

İmÀm-ı muhtedÀmız Mehdi-yi ãÀóib-livÀmız var 

 

12 Muóibb-i Àl ü evlÀdsuñ yeter bu iftiòÀr Şemsì 

CenÀb-ı Pìrimiz Mıãrì gibi ãÀóib-èaùÀmız var 

                                                           
 151 [93] 

12 ‘NiyÀzi Mıãrì SulùÀnım gibi bir reh-nümÀmız var’ şeklinde de yazılmıştır. 
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152 

 

æenÀ-yı DüvÀzdeh İmÀmÀn, èAleyhimü’t-taóiyye ve’r-rıêvÀn 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ÒudÀ ’nuñ sırrını Aómed-i Maómÿd MuãùafÀ’dan ãor 

Rasÿlu’llÀh’uñ esrÀrın èAliyyü’l-MurtaøÀ’dan ãor 

 

2 MiåÀlin bilmek isterseñ bu èÀlemde cenÀnuñ sen 

CenÀb-ı Sıbù-ı Peyàamber Óasen-òulú-ı rızÀdan ãor 

 

3 FedÀ-yı cÀn u bÀş eyle viãÀlüñ leõõetini gör 

äorarsañ Óaøret-i ŞÀh-ı Şehìd-i KerbelÀ’dan ãor 

 

4 Nübüvvetle velÀyet sırrını bilmek dilerseñ sen 

İmÀmu’l-evliyÀ seccÀd èAlì Zeyne’l-èAbÀ’dan ãor 

 

5 ÓaúÀyıúda deúÀyıúda tecelliyÀt-ı küllìyi 

Muóammed, Caèfer, KÀôım èAlì MÿsÀ-yı RıøÀ’dan ãor 

 

6 Eger èÀrif olam dirseñ èulÿm-ı min-ledünnìden 

Taúì ile Naúì vü èAskerì Mehdì hüdÀdan ãor 

 

7 Muóammed Şemsi-i Mıãrì óaúìúat sırrın isterseñ 

CenÀb-ı Pìrimiz Mıãrì NiyÀzi reh-nümÀdan ãor 

 

 



316 
 

153 

 

Meråiyeé-i ŞÀh-ı ŞühedÀ, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-aèlÀ 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  [94] 

 

 1 DilÀ eyyÀm-ı mÀtem geldi óurrem olma sen zinhÀr  

Muóibb-i ÒÀnedÀn olan bu günde iñleyüp aàlar 

 

2 Muóibb-i Ehl-i Beyt’üñ gözleri pür-hÿn olur deróÀl 

İdince vaúèaé-i dil-sÿz şehìdÀnı aña iòtÀr 

 

3 Zemìn-i KerbelÀ’da ol dü-çeşm-i mefòar-ı èÀlem 

äusuzluúla şehìd oldı dirìàÀ sÀúi-ì ebrÀr 

 

4 Rasÿlu’llÀh aña taèôìm idüp minnì buyurmışken 

RièÀyet itmeyüp ümmet ôulümler itdiler füccÀr 

 

5 İdüp cevr ü cefÀlar Óaøret-i ŞÀh-ı ŞehìdÀn’a 

Bu fièl-i nÀ-ãavÀbı iòtiyÀr úıldı bütün eşrÀr 

 

6 Nice biñ müfsid ü mülóid tecemmuè eyleyüp anda  

èUmÿmen Ehl-i Beyt-ile esìrdür zÀdeé-i KerrÀr 

 

7 Taóammül eylemez müémin naãıl ãabreylesün èÀşıú 

Nedür bu óiúmet-i MevlÀ nedür bunda olan esrÀr 

 

 



317 
 

8 İdilmez mi èaceb laènet o úavm-i pür-cefÀya kim 

RièÀyet itmeyüp Ál-i Rasÿl’e òÀin ü bed-kÀr 

 

9 Sen itmezseñ be hey zÀhid oúuma laènet ü nefrìn 

İderiz rÿz u şeb bizler be-óaúúın Óayder-i KerrÀr 

 

10 Şehìd-i KerbelÀ’nuñ mÀdihìdür Şemsi-i Mıãrì 

Şefìè ola úıyÀmetde aña hem Aómed-i MuòtÀr 

 

 

154 

 

Taódìå-i Nièmet-i İlÀhì Celle-celÀluh ve Medó-i Ál-i èAbÀ vü Eéimmeé-i 

İånÀ èAşer, Salla’llÀhu ʻaleyhim ve Àlihim ve sellim 

   

Müsebbaè 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Ôuhÿrum èÀleme Şemsì benim nÿr-ı ÒudÀ ’dandur 

Göñülde dinim ìmÀnım Muóammed MuãùafÀ’dandur 

Ledünnì èilm ü èirfÀnım èAliyyü’l-MurtaøÀ’dandur 

Benim Ál-i Rasÿl’e nisbetim Faòrü’n-nisÀ’dandur 

Ùarìúatde bize bürhÀn Óasen-òulú-ı rıøÀdandur 

Cemìèan èÀleme iósÀn Óüseyn-i KerbelÀ’dandur 

Bu feyøim himmetim el-óaú benim Ál-i èAbÀ’dandur 
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2 Emìrü’l-Müéminìn Zeyne’l-èAbÀ’dur èÀşıúa rehber 

İmÀmü’l-Müslimìn BÀúır Muóammed äÀdıú-ı Caʻfer 

Şefìè-i èÀãıyÀn MÿsÀ, RıøÀdur sÀúi-ì Kevåer 

Taúì ile Naúìdür hÀdié-ì ümmet Óasen èAsker 

Muóammed Mehdi-ì ãÀóib-zamÀndur hüccet-i iôhar 

CenÀb-ı Àl ü evlÀd-ı Rasÿl’dür melceé-i aóúar 

Bu feyøim himmetim el-óaú benim Ál-i èAbÀ’dandur   [95] 

 

3 TevellÀ eyleyen Ál-i Rasÿl’e cÀn u hem dilden 

Olur ùÀhir anuñ úalbì cemìèan àış ile àıllden 

Bulur dÀreynde ol èizzet òalÀã olur bütün õüllden 

Óaúìúat neşéesin dilde bulur èummÀnı ol Nil’den 

Bulunca maèrifet sırrın geçer ol úÀl ile úìlden 

Muóibb-i Àl olan elbet içerler Kevåerì ìlden 

Bu feyøim himmetim el-óaú benim Ál-i èAbÀ’dandur 

 

4 Birinci rütbe tevóìdde tecellì eyler efèÀlden 

äıfÀtdan õÀta naúl eyler geçer aúvÀl ü aèmÀlden 

  Cemìèden geçmeli cemèu’l-cemʻa tekmìl-i işàalden 

ÚarÀr eylerse Óaøretde olur vÀriåe aóvÀlden 

MaúÀm-ı vÀóidiyyetde görür tafãìli icmÀlden 

Eóadde faúr-ı nÀm óÀsıl olur her vech-ile mÀlden 

Bu feyøim himmetim el-óaú benim Ál-i èAbÀ’dandur 
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5 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì’nüñ ùarìúi sÀlike eshel 

Cemìèan ùuruúi cÀmiè[dür] olup her vech-ile ecmel 

DeòÀlet úıl sühÿletle ider her müşkilüñ ol óal 

äaúın sen ictinÀb itme bu yoldur Óaúú’a aúreb gel 

İrenler sırr-ı tevóìde bu yoldan irdiler evvel 

Muóammed Şemsì’ye bÀb-ı èAlìdür melceé-i ekmel 

Bu feyøim himmetim el-óaú benim Ál-i èAbÀ’dandur 

 

 

155 

 

Diger Müsebbaè 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Baña iósÀn olan feyøin tecellì-i ÒudÀ ’dandur 

Bu ìmÀn ile taãdìúim Muóammed MuãùafÀ’dandur 

Muóibb-i Ehl-i Beyt olmaúlıàım çün MurtaøÀ’dandur 

MüdÀrÀ itdügim òalúa Óasen-òulú-ı rıøÀdandur 

Gözümden aúması yaşım Óüseyn-i KerbelÀ’dandur 

Baña bu feyø ile himmet hemÀn Ál-i èAbÀ’dandur 

Õikirde buldıàım neşée semÀè ile ãafÀdandur 

 

 

 

                                                           
 154 [95]  

 5 cÀmiè olup: cÀmiè[dür] olup, M. 
5 bÀb-ı èAlí’dür; Ál-i èAbÀ’dur 
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2 Olupdur Àdem-i Ál-i èAbÀ serdÀr şerìèatde 

Muóammed BÀúır olmuşdur sipeh-sÀlÀr ùarìúatde 

İmÀm-ı Caèfer-i äÀdıú şehen-şÀhdür óaúìúatde 

HemÀn saèy it yüri dervìş buluñ sen de maʻiyyetde 

Güzel añla Rasÿlu’llÀh buyurmuş ne vaãiyyetde 

Baña bu feyø ile himmet müdÀm Ál-i èAbÀ’dandur 

Õikirde neşèe-i úalbim semÀè ile ãafÀdandur   [96] 

 

3 İmÀm-ı Mÿsa-ì KÀôım bütün derdlülere dermÀn 

Sürüp yüz meşhed-i pÀk-i RıøÀ’ya eyledik ìmÀn 

Taúì ile Naúì’dendür dem-À-dem èÀşıúa iósÀn 

İmÀm-ı èAskerì ile buluruz rÀh-ı Óaú ey cÀn 

Ki bunlar óüccet-i MevlÀ olupdur rahmet-i RaómÀn 

Baña bu feyø ile himmet müdÀm Ál-i èAbÀ’dandur 

Õikirde neşée-i úalbim semÀè ile ãafÀdandur 

 

4 Muóammed Mehdi-ì úÀéim olur bir gün cihÀn içre 

Olur tÀbiè aña ehl-i saèÀdet bir mekÀn içre 

Òaber virmiş Rasÿlu’llÀh gelür Àòir zamÀn içre 

Anı bilmez olan elbet úalur her dem gümÀn içre 

Muóibbem Şemsi-i Mıãrì emìn oldum emÀn içre 

Baña bu feyø ile himmet müdÀm Ál-i èAbÀ’dandur 

Õikirde bulduàum neşée semÀè ile ãafÀdandur 
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156 

 

Meråiyeé-i CenÀb-ı İmÀm-ı Maèãÿm, èAleyhi selÀmu’llÀhi’l-úayyÿm 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MÀh-ı mÀtem geldiginde èÀşıúÀn feryÀd ider 

Áh idüp úÀn yaş döküp şÀh-ı şehìdi yÀd ider 

 

2 Fikr iden óÀl-i Óüseyni kÀfir olsa raóm idüp 

Ehl-i Beyt’e óürmet ile anlara imdÀd ider 

 

3 Ál-i SüfyÀn’da bulunmaz dìn ü ìmÀn merhamet 

ÔÀlim ü àaddÀr olurlar Müémine bì-dÀd ider 

 

4 Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl’e gördiler ôulmü revÀ 

KÀfir-i bì-dìn olan mÀtemde kendin şÀd ider 

 

5 Düşmen-i Ál-i èAbÀ’ya laènet olsun ãubó u şÀm 

èÁşıúÀn SüfyÀniyÀna laèneti muètÀd ider 

 

6 Óubb-ı fi’llÀhdur maóabbet òÀnedÀna eylemek 

Óaú muóibb-i Ehl-i Beyt’üñ úalbini èabÀd ider 

 

7 Eylemek taèlìm tevellÀ meslekimizdür bizim 

Şemsi-i Mıãrì bu yolda sÀliki irşÀd ider 
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157 

 

Meråiyeé-i Dìger 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 áurreé-i mÀh-ı Muóarrem geldi dil giryÀn olur 

èÁşıú-ı ãÀdıúlaruñ úalbi yanar biryÀn olur   [97] 

 

2 Ál ü evlÀd-ı Rasÿl’üñ yolına baş koymuşuz 

Anuñ içündür zebÀnım lÀèin-i SüfyÀn olur 

 

3 Vaúèaé-i şÀh-ı şehìdi diñleyen ehl-i velÀ 

Gözleri pür-nem olup hem sìnesi sÿzÀn olur 

 

4 Nice sÿzÀn nice giryÀn olmasun erbÀb-ı dil 

Aàlayanlar mÀteminde cin melek insÀn olur 

 

5 Taèziye ùutmaú bu günde dine óürmet şübhesiz 

Ôan ider zÀhid bu demde aàlamak èiãyÀn olur 

 

6 Teşne-leb oldı şehìd-sulùÀn-ı deşt-i KerbelÀ 

Dest-i aèdÀda Muóammed Àlì ser-gerdÀn olur 

 

7 Sende insÀf it be hey dil-mürde zÀhid ôulmü gör 

Óaøret-i ÚuréÀn bile ôÀlime laènet-hÀn olur 
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8 Eylemek Ál-i Nebì düşmÀnına laènet müdÀm 

Bendeé-i Ál-i èAbÀ’ya mÿcib-i àufrÀn olur 

 

9 Şemsi-i Mıãrì tevellÀ ehliyüz Óaú’dan bize 

Óubb-ı Ehl-i Beyt’e zìrÀ bÀèiå-i iósÀn olur 

 

 

158 

 

Meråiyeé-i Dìger 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Göñül maózun u maàmÿmdur gelen mÀh-ı Muharrem’dür 

TevellÀ ehlinüñ úalbi mükedder çeşmi pür-nemdür 

 

2 Şehìd-i KerbelÀ’nuñ óÀlini yÀd [itdikçe] iden èÀşıúlar 

Olur fikri perişÀn àuããa-nÀkdur àamla hem-demdür 

 

3 Muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ’nuñ yÀverì Óaú’dur 

Şefìèi rÿz-ı maóşerde CenÀb-ı Faòr-i èÀlemdür 

 

4 Dökenler Ál-i Óayder èaşúına gözden dem-a-dem yaş 

Emindür nÀr-ı dÿzaòdan dü-èÀlemde mükerremdür 

 

 

                                                           
  158 [97] 

2 yÀd iden: yÀd [itdikçe] iden, M. 



324 
 

5 TeãÀóub itme aʻdÀ-yı Óüseyni gel teberrÀ úıl 

TevellÀ eylemek Ál-i Rasÿl’e farø-ı aúdemdür 

 

6 TevellÀ ehlinüñ õenbi olursa kÿh-ı úÀf-ÀsÀ 

Mübeşşerdür olur maàfÿr ÒudÀ  ekremdür eróamdür 

 

7 äalÀt ile selÀm olsun Rasÿl’e Àline her dem 

Bu evrÀd Şemsi-i Mıãrì saña Óaú’dan müsellemdür 
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Meråiyeé-i Dìàer 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bu gün èaşr-i Muharrem’dür Óüseyni yÀd iden iñler 

Dili maózÿn olur çeşmi dem-À-dem aàlayup çaàlar   [98] 

 

2 Tefekkür eyleyen şÀh-ı şehìd-i KerbelÀ óÀlin 

Yanar göñli anuñ óasret ateşi sìnesin daàlar 

 

3 Óüseyn maôlÿm şehìd oldı diye ins ü melek ile 

Zemìn ü ÀsumÀn aàlar ãular çaàlar yanar ùaàlar 

 

4 Taóammül eylemek mümkin degildür aàlayan maèzÿr 

Bu óÀle oldılar maózÿn gerek óasta gerek saàlar 
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5 Muóammed Şemsi-i Mıãrì Muóarrem geldigi demde 

èAúıl-vÀlih zebÀn-beste olup gözler müdÀm aàlar 
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NiyÀz 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 æevÀb-ı ekber isterseñ Yezid’e laènet it her-dem 

ÒudÀ  ile Peyamber de ider laènet añÀ her-bÀr 

 

2 Nice defèa buyurmuşdur óadìåinde Rasÿlu’llÀh 

MuóibbÀn cennete dÀòil olur dÿzah mekÀn füccÀr 

 

3 Kasìmü’n-nÀrı ve’l-cenneó vaãì-i MuãùafÀ Óayder 

ŞerÀb-ı Kevåer’e meémÿr olupdur sÀki-ì ebrÀr 

 

4 TevellÀ eyleyen èÀşıú olur anlar ile maóşÿr 

TeberrÀ eyleyen melèÿn èazÀba olacaú dÿçÀr 

 

5 Cemìèan òalú olur meséÿl bilÀ-şek óubb-ı úurbÀdan 

HemÀn anlara mensÿb ol yüri Úanberle SelmÀn var 

 

6 Olardur bÀéiå-i òilúat olardur óÀmié-ì ümmet 

Şefìè-i ehl-i maóşerdür muóibbÀna olurlar çÀr 
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7 Benim maúãÿdum anlardan budur ey Şemsi-i Mıãrì 

Bizimdür Şemsi-i nÀçiz diye Aómed ile KerrÀr 
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Medóiyeé-i Ál-i èAbÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óubb-ı evlÀd-ı Muóammed bÀèiå-i àufrÀn olur 

Nièmet-i Óaú’dan bilÀ-şek müémine iósÀn olur 

 

2 TÀbiè-i Ál-i èAbÀ’dur dÀòil-i cennet olan 

Maôhar-ı elùÀf-ı RaómÀn nÀéil-i rıêvÀn olur 

 

3 Meslek-i Ál-i èAbÀ’ya sÀlik olsa bir kişi 

BÀb-ı vÀlÀ-yı èAli’de Úanber u SelmÀn olur 

 

4 Dín-i Óaú ancaú Muóammed Àline tÀèatledür 

TÀbiè-i Ál-i èAbÀ’nuñ úalbi pür-ìmÀn olur 

 

5 Òilúat-i eşyaya bÀèiå Òamseé-i Ál-i èAbÀ 

Fehm iden bu nükteyi bil maôhar-ı èirfÀn olur 

 

6 Faúr-ı ãÿrì maènevìdür òÀnedÀnuñ mesleki 

èÁlem-i maènÀda anlar şÀh-ı èÀlíşÀn olur 
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7 Baú muóibbÀnuñ cemÀl-i pÀkine èibretle sen 

Anlaruñ vechine nÿr-ı Ehl-i Beyt tÀbÀn olur 

 

8 Düşmen-i Ál-i Muóammed ôÀhiren óükm itse de 

BÀùınen hiç şübhe yoú maàlÿb-ı ser-gerdÀn olur   [99] 

 

9 Òatm olmuşdur gözi úalbi işitmez úulaàı 

Düşmen-i Ál-i èAbÀ’nuñ Àòiri òizlÀn olur 

 

10 Ál-i SüfyÀn ile MervÀndur mehìn-i òÀnedÀn 

Şeyùanetde her birisi òaceé-i şeyùÀn olur 

 

11 Düşmen-i Ál-i Rasÿl’e laènet olsun dÀéimÀ 

Çünki aèdÀ-yı Rasÿl’üñ menzili nìrÀn olur 

 

12 BÀb-ı úurbÀya daòìlem Şemsi-i Mıãrì daòìl 

Derd-i èiãyÀna CenÀb-ı Ehl-i Beyt dermÀn olur 
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Taèaccüb ü Óayret 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ál-i SüfyÀn’ı teãÀóub eylemek meõheb midür 

Düşmen-i Ál-i Rasÿl’ü sevmesi meşreb midür 
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2 Şehr-i mÀtemde tefekkür eyleyen bu vaúèayı 

Bilmez istiàrÀú içinde rÿz mıdur yÀ şeb midür 

 

3 Böyle ôulmü Óaúú’a isnÀd müémine lÀyıú mıdur 

Sevdamız maèãÿmu eyvah öldüren de Rab midür 

 

4 Fièl-i şÿmı nefse isnÀd Ehl-i Sünnet meslegi 

Olmuş iken nefsi tenzih eylemek edeb midür 

 

5 Şemsi-i Mıãrì eger olmazsa úalbde óubb-ı Àl 

Dìn ü ìmÀn yoúsa dilde yaluñuz bir leb midür 
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Medó-i Şehìd be-Dest-i BÀài vü FüccÀr CenÀb-ı èAmmÀr,  Raêıye 

èanhu’l-àaffÀr 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 Ey eãdaú-ı aãhÀb-ı Nebì Óaøret-i èAmmÀr 

Ve’y bendeé-i KerrÀr-ı èAli Óaøret-i èAmmÀr 

 

2 Emr itdi ÒudÀ  óubbuñı Peyàamber’e bi’õ-õÀt 

Úıldıúda fedÀ cÀn u dili Óaøret-i èAmmÀr 

 

3 äıffìn’de seni úatl eyleyecek fi’e-i bÀài 

Yazmışdı BuòÀrì de bu óÀli Óaøret-i ʻAmmÀr 
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4 äıffìn’de idüp cÀnı fedÀ şìr-i ÒudÀ ’ya 

Senüñ ile Veyse’l-Úaranì Óaøret-i èAmmÀr 

 

5 Şemsi-i Mıãrì eyle selÀm rÿóuna anuñ 

Bendeé-i Muóammed’le èAlì Óaøret-i èAmmÀr   [100] 
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Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Taòmìs-i Faúìr, Úaddesa’llÀhu sirrahü  

 

  Müstefèilün FÀèilün Müstefèilün FÀèilün  

 

1 Her kim saña èÀşıú ise dil-òÀnesi nevvÀr olur 

Ceõbeé-i èaşúuñ ile leyl ü nehÀr devvÀr olur 

Meşhur meãeldür gülüñ eùrÀfı hep pür-òÀr olur 

èAşúuñ kime yÀr olur dÀéim işi zÀr olur 

Dinmez gözinüñ yaşı yanar içi nÀr olur 

 

2 Kim ki ene’l-Óaú bezminüñ kendin atar meydÀnına 

Eyler fedÀ her vÀrını teslìm olur cÀnÀnına 

Cevr ü cefÀ èaşúuñ ile olur ãafÀ hep cÀnına 

SevdÀ-yı zülfüñ kimüñ ùaúılsa gerdÀnına 

Manãÿr gibi èÀúibet yolunda berdÀr olur 

 

 

 

                                                           
164 [100] 

 (Tahmis olunan şiir, Niyazi Mısri’nin beyitleri dışındaki birçok mısrada vezin Müstefèilün Müstefèilün 

Müstefèilün Müstefèilün şeklindedir. 
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3 ʻAhdüñde ùurmazsañ eger maèşÿú seni maàbÿn ider 

Almaz viãÀli bezmine elbette ki maózÿn ider 

Terk-i sivÀ eyler isen ol dem seni memnÿn ider 

LeylÀ-yı èaşúuñ senüñ her kimi mecnÿn ider 

Firúat odına yanup her gice bìmÀr olur 

 

4 ÓayvÀn-ı kebìr şol kişi èaşúdan olursa bì-haber 

Hiç şüphe yoú èaleme óayvÀn gelür óayvÀn gider  

èÖmri anuñ cümle hebÀ hep èizzet[ler]i olur heder 

Varlıú cibÀlin kesüp dost iline yol ider 

FerhÀdleyin gözinüñ yaşları bıñÀr olur 

 

5 Óalú-ı cihÀnı teşvìş iden senüñ èaşúuñdurur 

èUşşÀúuñı dil-rìş iden senüñ èaşúuñdurur 

Seni seveni bì-èayn iden senüñ èaşúuñdurur 

İbrÀhim-i Edhem’i dervìş iden [senüñ] èaşú[uñ]durur 

Derdine düşen şÀhuñ taótı tÀr u mÀr olur 

 

6 Hep varımı ben virdüm bu dervìşlige 

Terk-i terk idince irdüm bu dervìşlige 

Benligüñ şìşesini úırdum bu dervìşlige 

Ben de èÀrı terk idüp girdüm bu dervìşlige 

Her kim senüñ èaşúuña düşdi ise bì-‘Àr olur   [101] 

 

 

 

                                                           
 4 èizzeti olur: èizzet[ler]i olur, M. 
 5 “İbrÀhim-i Edhem’i dervìş iden èaşú durur;” İbrÀhim-i Edhem’i dervìş iden [senüñ] èaşúuñdurur, M. 
 6 Bu mısranın vezni problemlidir. 
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7 CÀnÀna bir cÀn virürseñ biñ virürler birine 

SerdÀr olur ol kişi èuşşÀúuñ şükrine 

MeydÀn-ı èaşúda baúılmaz ne cÀna ne de serine 

Bu yolda cÀnın virür cÀnÀn alur yerine 

èAşú dükkÀnında anuñ cÀn ile pÀzÀr olur 

 

8 Ey isteyen her dÀ’im èaşú ile cÀnÀnı 

Leyl ü nehÀr ùaleb eyler iseñ SübóÀnı 

Mürşid bil kendine Pìrüm Mıãrì SulùÀnı 

Ey dilber-i rÿóÀnì al úoma işbu cÀnı 

SevdÀna düşeliden dünyÀ baña ùÀr olur 

 

9 Dostı görmek isteyen terk itmelidür cÀnı 

Terk itmezseñ benligüñ dirler saña len-terÀnì 

Şemsì diñle ne diyor baú o kerem-kÀnı 

Terk it NiyÀzì seni bul añda o sulùÀnı 

Her kim cÀnından geçer ol vÀãıl-ı yÀr olur  
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Dìger Taòmìs 

 

Müstefèilün FÀèilün Müstefèilün FÀèilün 

 

1 èÁşıú-ı yÀr olanuñ göñlü pür-èirfÀn olur 

Derd-i èaşúına anuñ mürşidi LoúmÀn olur 

  ÚÀl ile óÀlì daòì bi’l-fièl ÚuréÀn olur 

Dervìş olan kişinüñ sözleri èumrÀn olur 

SÀlik-i Óaú olanuñ rÀhına bürhÀn olur 
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2 Men èaraf’üñ sırrına vÀúıf olan kişiler 

MÀ-sivÀdan göñlini ãÀrif olan kişiler 

Münkesir olan úalbden òÀ’if olan kişiler 

èİlm-i ledün dersini èÀrif olan kişiler 

Óaste-dil olanlaruñ derdine dermÀn olur  

 

3 Mürşid olan èÀrifÀn sÀlikin insÀn ider 

Rehber olup dervişe vÀãıl-ı cÀnÀn ider 

Seyr-i sülÿkündeki müşkilün ÀsÀn ider 

Her seóer efàÀn idüp bülbüli óayrÀn ider 

Dìde-i giryÀn idüp sìnesi biryÀn olur 

 

4 Áh u fiàÀn gider mi èÀşıú olan kişiden 

èAşú deàil mi Edhem'i şöylece dervìş iden   [102] 

Úalbi muãaffÀ olur Óaúú’uñ õikrin iş iden 

Beyt-i dili pÀk olur õikr-i Óaúú’ı işiden 

äabr u úarÀrı gider işleri devrÀn olur 

 

5 ÓÀlet-i èaşúı heyhat hìç bilür mi zÀhidÿn 

Óubb-ı İlÀhì’deki õevúi bilmez èÀbidÿn 

  èAşú ile feryÀd ider bülbül gibi sÀlikÿn 

Şemè-i cemÀle döner pervÀnedür èÀşıúÿn 

Ôann ider ol cÀhilÿn devr ile èıãyÀn olur 
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6 èAşúa müstaàraú olan kendüsini bilemez 

Óaúú’ı müşÀhid olan başúasını göremez 

Óaúìúati bilenler sırrını fÀş idemez 

Münkirleri daòl ider kime sözüñiz dimez 

Yine işi anlara luùf ile iósÀn olur 

 

7 Dervìş olam dir iseñ úırma göñlüñ kimsenüñ 

Beyt-i ÒudÀ  oldıàın bilmez misüñ göñlinüñ 

  Òaliúı Óaú degil mi Şems-i Mıãrì de anuñ 

äanma NiyÀzì özüñ dervìş olupdur senüñ 

Dervìş olan kişiler şöylece sulùÀn olur 
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Taòmìs-i Dìger 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úandedür taèõìb-i nìrÀn cümle ùuàyÀnuñdadur 

Úandedür àafletle nisyÀn kendi noúãÀnuñdadur 

Óüsn-i aòlÀú sÿé-i òulúuñ rÿó u şeyùÀnuñdadur 

Úandedür cehl-ile ôulmet nefs-i åuèbanuñdadur 

Úandedür èilm ile óikmet bil anı cÀnuñdadur 

 

2 èİzzeti bulmaú dilerseñ bekle bÀb-ı õilleti 

Derd-i èaşúı çekmeyen bulmaz úadìmì rÀóatı 

Óaúú’ı her kim bilür ise artar anuñ òayreti 

Ôulmet-i cehli bıraú sen iste nÿr-ı óikmeti 

Cennetüñ õevúin dirseñ cümle èirfÀnuñdadur 
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3 èÁlem-i maènÀda maèmÿr ãÿretÀ vìrÀnesüñ 

Úıymetüñ taúdìr olunmaz gerçi bir dür-dÀnesüñ 

Maôhar-ı tÀm cevher-i enfüs èaceb yektÀnesüñ 

äÿretÀ bu òırmen-i èÀlemde sen bir dÀnesüñ 

MaènÀ yüzünde ne kim var cümle óarmÀnuñdadur   [103] 

 

4 Cehli terk itmez iseñ Óaúú’uñ ebed maórÿmısuñ 

Óaúú’a maúbÿl olur iseñ òilúatüñ manøÿrısuñ 

Nefsini bildüñ ise hep èÀlemüñ manôÿmısuñ 

ÔÀhiren aókÀm-ı eflÀküñ velì maókÿmısuñ 

BÀùınen ay, gün, felekler cümle fermÀnuñdadur 

 

5 èÁúil olan meyl itsün bu fenÀnuñ nesüñe 

èÁrifÀn baúmaz cihÀnuñ zìr ü bÀlÀ pesüñe 

DÀéimÀ àÀlib olurlar sÀlikÀn hevesüñe 

Al ele çevgÀn-ı õikri hem süvÀr ol nefsüñe 

Úapagör tevóìd ùopunı çünki meydÀnuñdadur 

 

6 æabit ol èahdüñde dÀéim ãu gibi aúmaàı úo 

Ìn ü Àndan geç müdÀm úara ile hem Ààı úo 

Enfüs ü ÀfÀúì birleşdür de ãol u ãaàı úo 

Sayúal ur miréÀt-ı úalbe ùaşraya baúmaàı úo 

Sen saña baú cümle èÀlem òalúı dìvÀnuñdadur 
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7 äÿret-i Óaúú’a müşÀbihdür yüzüñ bir òoş gözet 

èÁrifÀna söyle dÀéim sen sözüñ bir òoş gözet 

MÀ-sivÀya baúmasın èÀşıú gözüñ bir òoş gözet 

Bil ki Vech-i Óaúú’a miréÀtdur özüñ bir òoş gözet 

Men èaraf sırrındaki cevher senüñ cÀnuñdadur 

 

8 Sırr-ı tevóìdi beyÀn içün gelüpdür enbiyÀ 

Vaódeti telúìne bÀèiådür ùarìú-i evliyÀ 

SÀyeé-i Mıãrì’de èÀrif olduñ ise ŞemsiyÀ 

Küntü kenzüñ remzini bulduñsa sende MıãriyÀ 

Külle yevmin hÿ’yu anla [kim] senüñ şÀnuñdadur 
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Taòmìs-i Dìger 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Her kim ki küfri terk ider dÀéim gözi ìmÀn görür 

AàyÀrı terk iden kişi her gördigin cÀnÀn görür 

Öz nefsini bilmez olan dÀnÀları nÀdÀn görür 

Òalú içre bir Àyìneyem herkes baúar bir Àn görür 

Her ne görür kendi yüzin ger yaòşì ger yamÀn görür   [104] 

 

                                                           
 166 [103] 

8 anla [kim] senüñ: anla senüñ, M. 
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2 Nÿr, ôulmet yoú deyü her vech-ile iúrÀr idüp 

èÁrif olan åÀbit olur èahdinde ol ıãrÀr idüp 

İrşÀd içün cÀhilleri her Àn ü zaman iòùÀr idüp 

Şol cÀhil ü nÀdanı gör örter Óaúú’ı inkÀr idüp 

KÀmil olan kÀmillerüñ her bir sözin bürhÀn görür 

 

3 Òilúatde èaşú rÿódan hìç şübhesiz evveldürür 

LÀhÿt ilinde èÀşıúÿn èaşú derdine èandeldürür  

Luùf ile úahrı bir bilen her vech ile ekmeldürür 

Medó-ile õemmi èÀlemüñ úıymetde bir òardaldurur 

Òar o durur óarmanda ol buàdayı úor ãaman görür 

 

4 KÀmillere teslìm olup bunca òavÀúìn-i evvel 

èÁriflere óürmet iderlerdi esÀùìr-i evvel 

Eylerdi telúìni úalbden úalbe revÀúìn-i evvel 

Ùutdı rikÀbın èÀrifüñ nice selÀùìn-i evvel 

KÀmil olan sulùÀnı gör dervìşi ol sulùÀn görür 

 

5 Görmek dilerseñ vechini dostuñ hemÀn insÀna baú 

Ádem yüzünden seyr idüp sen neşée-i RaómÀn’a baú 

Hep åemme vechu’llÀh’dur miréÀt ile cÀnÀna baú 

Dervìşi Óaú yaúmış iken anı yaúan sulùÀna baú 

Óammam içinde dilberi görmez gözi külòÀn görür 

 

                                                           
167 [104]  

 2 Birinci mısranın vezni problemlidir 
3 Birinci mısranın vezni problemlidir 

   lÀhut ilinde: bezm-i ezelde  
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6 Benlikde úalan[uñ] çekdigi cümle cefÀdur şübhesüz 

Varlıàı terk eyleyenüñ vÀrı ãafÀdur şübhesüz 

İllÀ’yı bulmazsa kişi èilmi de lÀ’dur şübhesüz 

Didi ulular levn-i mÀé levn-i inÀ’dur şübhesüz 

Úana boyanmış göz hemin Nìl ü FırÀt'ı úan görür 

 

7 NÀd-ı èAlì’dür rÿz u şeb èÀriflerüñ hep feryÀdı 

ÒalÀã ider hemm ü àamdan Ál-i èAbÀ’nuñ yÀdı 

Şemsì Mıãrì'dür saña hem mürşìd ü hem HÀdì 

Ol dilberüñ Mehdì adı sükker virür òalúa dÀdı 

Mıãrì çeker bu miòneti ol rÀóat-ı RaómÀn görür 
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Taòmìs-i Dìger 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úıl naôar èibretle òalúa Óaúú’a burhÀn andadur 

Baú vücÿduñ şehrine kim şÀh-ı şÀhÀn andadur 

Cümle eşyÀ nÿr-ı Óaúdur dürlü elvÀn andadur 

Her neye baúsa gözüñ bil sırr-ı SübóÀn andadur 

Her ne işitse úulaàuñ maàz-ı ÚuréÀn andadur   [105] 

 

 

 

                                                           
 6 úalan çekdigi: úalan[uñ] çekdigi, M. 
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2 Cümle eşyÀ eylemişdür kenz-i maófì’den ôuhÿr 

Feyø-i maènÀ kÀéinÀta õÀt-ı muùlaúdan gelür 

Arø-ı tebdil eyler ancaú vech-i Óaú bÀúì úalur 

Her neye maòlÿú göziyle baúsañ ol maòlÿú olur 

Óaú göziyle baú ki bì-şek nÿr-ı YezdÀn andadur 

 

3 Gördigüñ eşyÀ cemìèan maôhar-ı esmÀdurur 

Her ne var èulvì vü süflì cevher-i maènÀdurur 

Sırr-ı vaódetden hüveydÀ hep dür-i yektÀdurur 

Keåret-i emvÀce baúma cümle bir deryÀdurur 

Her ne mevci ki görürsüñ baór-i èummÀn andadur 

 

4 Hep merÀtibdür bu keåret seyr úıl çekme elem 

ÔÀhir ü bÀùın şuhÿd u àayb-ı muùlaú hep bu dem 

Keåret-i emvÀc gidince úalma ancaú sìne-bem  

Vaódeti keåretde bulmaú keåreti vaódetde hem 

Bir èilimdür ol ki úÀmÿ èilm ü èirfÀn andadur 

 

5 Óaú tecellì eylemiş õÀt u ãıfÀt [u] esmÀya baú 

  èAyn-ı eşyÀdan görinen maènevì èanúÀya baú 

Óaøret-i ÚuréÀn içinde idilen ìmÀya baú 

èİbret ile şeş cihetden görinen eşyÀya baú 

Cümle bir Àyìnedür kim vech-i RaómÀn andadur 

 

 

 

                                                           
168 [105] 

 5 ãıfÀt esmÀya: ãıfÀt [u] esmÀya, M. 
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6 Eyle terk cümle iøÀfÀtı budur çün Óaúú’a yol 

Noúùa-i tevóìde baú dime bu ãaàdur bu da ãol 

Bilmedi cÀhil olanlar eylemez Óaúú’ı úabÿl 

Söyleyen ol söyleden ol görinen ol gören ol 

Her ne var aèlÀ vü esfel bil ki cÀnÀn andadur 

 

7 Luùf-ı Pìrim ile oldum şöylece gevher-i rìz 

Bezm-i òÀãü'l-óÀãda olmaz sen ben ü siz ile biz 

Ádem-i maènÀ olan mustaòlef-i Rabb-i èazìz 

Maôhar-ı tÀmmı velì Àdem yüzidür şübhesiz 

Künh-i õÀtı hem ãıfÀtı cümle yeksÀn andadur 

 

8 Sÿé-i aòlÀúdan gelür dünyÀ vü èuúbÀda èitÀb 

Óüsn-i aòlÀú cennet-i èirfÀndurur bì-irtiyÀb 

Emr ider bu vech-ile Úuréan'ımuz hem dört kitÀb 

Óaşr u neşr ile ãırÀù u dÿzaò u MÀlik èaõÀb 

Hem daòi RıêvÀn u cennet óÿr u àılmÀn andadur   [106] 

 

9 Kenz-i maòfì isteyen taèúìb ide Óaú silkini 

Birleyenler oldı èÀrif ãoñı ile ilkini 

Şemsì Mıãrì’dür iden taórìk senüñ bu kilkini 

Görinen ãanma NiyÀzì'nün hemÀn sen mülkini 

Göñli bir vìrÀnedür kim genc-i pinhÀn andadur 
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Taòmìs-i Dìger 

 

  Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 ErvÀó-ı ezel vÀr ile hep vÀra gelirler 

Seyr eyleyerek kendisini yÀre gelirler 

Taòãìl-i kemÀl eylemekle kÀre gelirler 

Şunlar ki görüp yüzüñi bu dÀra gelirler  

Ol èahde vefÀ eyleyüp iúrÀra gelirler 

 

2 Şol kimse ki nefsine uyup dalàalanupdur 

DeryÀ-yı sivÀ içine çün şöyle dalupdur 

İnsÀn ãıfÀt sìreti óayvÀn ki olupdur 

Anlar ki ezel gözleri ãaçuñda úalupdur 

Bunda seni hìç bilmeyüp inkÀra gelirler 

 

3 èÁrif olan eşyÀyı bilür çünki ke-mÀ-hì 

Bilmişdür ol cÀnÀna giden ùoàrıca rÀhı 

ÁåÀr ile efèÀl ile görmekde o şÀhı 

Çeşmüñ úadeóüñ nÿş iden abdÀl-ı ilahì 

Ol èaşú ile bu èÀlemi devvÀre gelirler 

 

4 Tezkiye içün nefsi ile kim ki ãavaşdı 

èAşú refrefine oldı süvÀr Óaúú’a ulaşdı 

Óaøm itmedi ol demde ene'l-Óaú diye ùaşdı 

Zülfüñ teline anda kimüñ göñli ùolaşdı 

Manãÿr gibi meydÀna girüp dÀra gelirler 
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5 Òalú eyledi èÀlemleri FeyyÀø-ı ezel 

EşyÀyı idüp õÀtına miréÀt-ı mükemmel 

Tedrìc ile terbìye úılur Óaú èazze ve cel 

Şol dÀneleri gör biter eşcÀr olur evvel 

Sırr ile içinden yine eåmÀra gelirler   [107] 

 

6 Her dÀbbeyi Rab aòõ iken isteme delìl 

KelimÀt ezelìde daòi olmadı tebdìl 

Kimisi maôhar-èizzet kimisi oldı õelìl 

Her toòmı neden alduñ iseñ ekseñ anı bil 

Her cinsi yine bitdügi eşcÀra gelirler 

 

7 èÁrif olan esrÀrı bilür aàrÀø itmez 

Her ne olacaú ise olur bilmeyen bilmez 

EfèÀl-i İlÀhiyyeye hìç de èaúıl irmez 

Hìç biri izinden çıúup Àòer yola gitmez 

Her birisi bir yol ile pÀzÀra gelirler 

 

8 Vech-i Muùlaú’dan ayru degil cümle óaúÀyıú 

Her neye ki maôhar ise oldur aña lÀyıú 

Her birisinüñ mertebesinde sözleri ãÀdıú 

Yolları ne var ayrı ise hep saña èÀşıú 

Cümle seni ister saña dìdÀra gelirler 
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9 Bildüñse Şems sırr-ı óaúìúìyle mecÀzì 

Ta ehline keşf itme ãaúın ãaúla bu rÀzı 

Bir söz yeter èÀrife sen úılma dırÀzi 

Elbette bu baà içine kim girse NiyÀzì 

Òaruñ gezüp evvel ãoñı gül-zÀra gelirler 
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Taòmìs-i Dìger  

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 MüştÀú olan Ál- i èAbÀ’dan òaberüm var 

AãóÀb-ı tevellÀya da bÀ’dan òaberüm var 

NÀr-ı àam ile nÿr-ı ãafÀdan òaberüm var 

èÁriflere esrÀr-ı ÒudÀ ’dan òaberüm var 

èÁşıúlara dìdÀr-ı beúÀdan òaberüm var 

 

2 èİlm-i ãÿrla àurÿra düşerekden ögünen 

Ôulmet-i cehl-ile [ey]vÀh diyerekden dögünen 

ÔÀhiri óÀle úanÀèat ile ãÿret geyinen 

Ey fürúat odına yanuben baàrı göyünen 

Gel kim yâreñe dürlü devÀdan òaberüm var 

 

 

                                                           
 Bu manzumenin bazı mısralarındaki vezin problemleri metnin aslına sadık kalınarak bir düzenleme 

yapılmamıştır.    
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3 Yoú fÀéide mÀl menÀlden gel ol úalb-i selìm 

Òalè eyleye yor naèlìnini olsa da Kelím   [108] 

èÌsi-åıfat bir mürşide sen ol şöylece teslim 

Gel ölü iseñ sözlerime ùut úulaàuñ kim 

CÀn baòş idici nefò-i nidÀdan òaberüm var 

 

 4 İnsÀnı ãıfÀtına müşÀbih òalú itdi äamed 

  ÕÀtına idüp maôhar-ı tÀm õÀt-ı Muóammed 

  ÕÀyiè itme ãaúın bu neşéeyi ey óÀbe meded 

  Ádem yüzi ol yÀre muúÀbil didi Aómed 

Bu sözde olan remz ü ìmÀdan òaberüm var 

 

 5 äÿretde senüñ gerçi ãaàìr oldı bu cirmüñ 

  Bil èÀlem-i ekber dinilür var ise fehmüñ 

  Bileyim dirseñ eger her neye maôhar cismüñ 

  Gir mekteb-i èirfÀna oúu Ádem’üñ èilmüñ 

  Álimlere bu èilm-i künÀdan òaberüm var  

 

6 Ádemiyyet şerefüñ anlamayan òÀõilmiş 

Sÿre-i sebèı meåÀnì şÀnuña nÀzilmiş 

Sırr-ı Óaú Àdem olup feyø-i ÒudÀ  bÀõilmiş 

Vechüñde yedi FÀtiha ÀyÀtı yazılmış 

Ádemdeki ÀyÀt-ı ÒudÀ ’dan òaberüm var   
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7 Nefsini bilen bildi óaúìúatle mecÀzı 

Fehm eyledi erbÀb-ı sülÿk bundaki rÀzı 

Her leyl ü nehÀr pìrine úıl Şemsì niyÀzı 

Ádemde bulup vaãf-ı İlÀhìyi NiyÀzí 

Ol mecmaè-ı evãÀf-ı èamÀdan òaberüm var 
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Taòmìs-i Dìger 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bulanlar èilm-i ekberi zer-i sulùÀnı neylerler 

Yananlar èaşú-ı MevlÀ’da küfr ü ìmÀnı neylerler 

Úuyÿddan úurtılup muùlaú olan seyrÀnı neylerler 

Bilenler vech-i cÀnÀnı bu cism ü cÀnı neylerler 

Görinse şemsüñ envÀrı meh-i tÀbÀnı neylerler 

  

2 Bütün ekvÀna èibret gözi ile òoşça sen bir baú 

Óaúìúat ehline birdür gerek yaúın gerek ıraú 

Olur èÀrifler elbette CemÀl-i Muùlaú’a müştaú 

Bugün ki cennet-i èirfÀna dÀòil olsalar uşşÀú 

Yarınki vaèd olan óÿri veyÀ àılmÀnı neylerler  [109] 

 

3 Hüve'l-Evvel Hüve'l-Áòir diyor baú Óaøret-i èİzzet 

Baãìretle gören añlar nedür eşyÀdaki óikmet 

BeúÀ bi’llÀh ile bÀúì olan Óaúú’a ider vuãlat 

Bu gün aèmÀ olan yarın daòi aèmÀ olur elbet 

Açagör cÀn gözin kim bì-baãar nÀ-dÀnı neylerler 
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4 Neyi maùlub iderseñ ol saña olmuş durur maèbÿd 

SivÀyı terk iden elbet olur her vech-ile mesèÿd 

Cemìè eşyÀ olur hÀlik ÒudÀ 'dan başúa yoú mevcÿd 

Sülÿk ehline insÀn ãoóbetin bulmaú durur maúãÿd 

O ãoóbet kim bulınsa ãohbet-i óayvÀnì neylerler 

 

5 ÒudÀ ’nuñ emrini ùutmaz ise ùÀlib şerìèatca 

Eger şeyòuñ sözün Óaú itmese dervìş ùarìúatca 

èAmel úılmaz ise sÀlik èibÀdetde èazìmetçe 

Göñül ùuymazsa vicdÀn ile AllÀh'ı óaúìúatca 

Mücerred dildeki èilmi veyÀ èirfÀnı neylerler 

 

6 Nefsi tezkiye olmazsa óalÀvet olmaz ìmÀnda 

Dilüñ taãfiye úılmazsañ úalursuñ yine devrÀnda 

Muúayyeddür senüñ rÿóuñ rÿz-ı dÀéim bu meydanda 

Ne óÀãıl şol èibÀdetden riyÀ vü èucb ola anda 

Gider şirki göñülden Óaúú’a kim ùuàyÀnı neylerler 

 

7 Óaúìúat sırr-ı tevóìde eger olduñ ise ÀgÀh 

CemÀl-i Muùlaú’ı seyrÀn idersüñ cümleden her gÀh 

èAraf remzini bildüñse gelür feyøün ÒudÀ  nÀ-gÀh 

äalÀt-ı ehl-i èirfÀn úıblesidür åemme vechu’llÀh 

O veche úul olanlar ùÀèat-ı noúãÀnı neylerler 
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8 TevellÀ eyleyüp Ál-i Rasÿl’e bende olduñsa 

KemÀl-i èaşú-ı ÓaúúÀnì İlÀhì ile ùolduñsa 

CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'den Şemsì himmeti alduñsa 

NiyÀzì küntü kenzüñ sırrını kendüñde bulduñsa 

SüleymÀn taótını yÀ óikmet-i LoúmÀn'ı neylerler 
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Taòmìs-i Dìàer 

 

  Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 ÙÀliblere bu rÀh-ı sülÿkdan òaberüm var 

Nefs ile cihÀd eyler isem bil ôaferüm var 

ÒÀliú’a münÀcÀt idecek vaút-i seóerüm var 

EsmÀ-i İlÀhiyyede bì-óad hünerüm var 

Her demde semavÀt-ı óurÿfa seferüm var [110] 

 

2 ÚÀbil olamaz ãayması Óaúú’uñ èÀlemi çoú 

Muùlaú olamaz zÀhidi úayd eyledi bu ùavú 

ÚÀl ehline sen olma emìn yoú ana vuåÿú 

Göñlüm gögünüñ yıldızınuñ hìç èadedi yoú 

Her burcda benüm biñ güneş ü biñ úamerüm var 

 

3 Bir noúùa imiş óaúìúat bilmesi düşvÀr 

Mürşide iresin kim olasuñ vÀúıf esrÀr 

Benligi bıraú ta göresüñ sende neler var 

èÁlemlere ebced òÀcesi olmak olur èÀr 

Alçaú görinen içinde èÀlì naôarum var  
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4 Bir noúùada cemè eylediler èilmi de ancaú 

Kendüñde ara èibret ile kendüñe bir baú 

èAşú Àteşine dilde sivÀ úoyma amÀn baú 

èArşı vü semavÀtı èulÿmuñ budur el-óaú 

Hem daòi zemìninde dükenmez güherüm var 

 

5 Gerçi müteferriú oluyor Kÿfì vü Baãrì 

Tevóìde iren àÀéib ider ôuhr ile èaãrì 

Şemsì saña Pìrüñ ider elbette ki naãrì 

Bunuñla bir oldı dem-i èİsì ile Mıãrì 

Göñlüme daòi ne gelürem ne giderem var 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Meşhÿr Naúşì-i AúkirmÀnì Úuddise sirruh 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Naôar úıl küntü kenz remzi ne gÿnÀ sırr èayÀn söyler 

Óadìå-i men èaraf sırr-ı İlÀhìden beyÀn söyler 

Ne ki èÀlemde mevcÿddur ÒudÀ ’dan bir lisÀn söyler 

EyÀ sen ãanma kim senden bu güftÀrı dehÀn söyler 

VeyÀ terkìb olan èunãur yÀòÿd laóm-ı zebÀn söyler 

 

 

 



348 
 

2 Eóad’den devr ile èarşa daòi kürse gelüp şÀhÀ 

SemÀvÀtı geçüp bir bir èanÀãırla olup hem-pÀ 

MevÀlid devrini ikmÀl idüp nÀsÿti itdüñ cÀ 

Seni ol saña bildirmek murÀdın úaãd idüp MevlÀ 

èAnÀsırdan giyüp bir ùon yüzünden tercemÀn söyler  [111] 

 

3 èIyÀn idi muúaddem ol nihÀn olmış idüñ sen de 

Saña iósÀn-ı MevlÀ’dur bu rÿóun òÀne-i tende 

FenÀ buldıúda Óaú ôÀhir olur her baúdıàuñ anda  

Yaratdı cümle eşyÀyı özin pinhÀn idüp anda 

Görindi nice biñ yüzden velì kendi nihÀn söyler 

 

4 MeèÀd ü mebdeéüñ añlar iseñ her vech-ile ersüñ 

Eger bilmez iseñ insan-ãıfat sìretde bir òarsuñ 

Rumÿz-ı ehl-i Óaúú’ı bilmeyüp bu söz midür dirsüñ 

Olar kim bilmedi nefsin èaraf’den almadı dersüñ 

Degildür Óaúú’a èÀrifler özin bilmez yalan söyler 

 

5 Nice dürlü ãanÀyièì hemÀn bir anda var eyler  

Gehì esmÀ gehì efèÀl ãıfÀt u õÀt ile ider 

Kimüñ aèlÀ kimüñ ednÀ úılup bì-kes kimin server  

Kimüñdür bunca cünbüşler kimüñdür nuùú iden gevher 

Özüñden olmaduñ èÀrif ki senden özge kÀn söyler 
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6 Tecelli eyleyen Óaúdur gerek sende gerek bende 

Vücÿd Óaúú’uñ olup ancaú görinen kendidür sende 

Yoàı var eyler isterse varı da yoú ider anda  

ÓayÀl u ôıll yeter èibret görinen óayme-i tende 

Degildür nuùú iden ãÿret derÿnuñda ùuran söyler 

 

7 Teraúúì itmege Şemsì iderseñ saèy ü gÿşişi 

HemÀn taóãìl-i èirfÀna úılup àayretle verzişì 

İderler èaşú şarÀbından saña bir cürèayı baòşì 

SeúÀhüm Rabbühüm òamrın içen èÀşıúlar ey Naúşì 

İrer maèşÿúuna anlar mekÀndan lÀ-mekÀn söyler 
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Taømìn-i Beyt-i Meşhÿr Baórì Baba Úuddise sirruh 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Şunlar ki bilmez nefsini ebed MevlÀ'yı bilmezler 

CehÀletde úalan insan ledün maènÀyı bilmezler 

Görenler ãÿreti mÀhiyyet-i eşyÀyı bilmezler 

áarìú-baór-vaódet olmayan dür-i yektÀyı bilmezler  

CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler  [112] 

 

 

 

 



350 
 

2 èİlimle müşkili óall eylerüm ôann itmesün èÀlim 

Gerekdür ehl-i óÀle intisÀb ile cihÀd dÀéim 

Muóìù-i kÀéinÀtdur Óaú anuñla èÀlemìn úÀéim 

Bu sırrı bilmedi àaflet ile her kim olur nÀéim 

CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler 

 

3 CihÀnı ser-te-ser ùutmuş tecelliyÀt-ı RabbÀnì 

èAyÀndur cümle eşyÀda görürseñ feyø-i SubóÀnì 

Rumÿz-ı åemme vechullah olup tebşìr-i RaómÀnì 

Basìretsiz olan görmez èayÀn iken o SulùÀnı 

CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler 

 

4 èİlm bir noúùadur ancaú anı tekåìr ider cÀhil 

Baúup aldanma ÀfÀúa óaúìúatden olup õÀhil 

Bütün mevcÿddur eşyÀdan tecellì olmadı zÀéil 

Ledünnì bilmeyen münkir bu sırra olamaz úÀéil 

CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler 

 

5 ÒudÀ  senden saña olmuş yaúìn nÀùıú bunı ÚuréÀn 

Ne ayrı var ne àayrı var vücÿd Óaúú'uñ gel it iõèÀn 

Senüñ bu varlıàuñ mevhÿm vücÿd virme bütün ekvÀn 

Hüve'l-Evvel hüve'l-Áòir diyor baú Óaøret-i ÚuréÀn 

CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler 
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6 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'den alanlar feyø-i bì-pÀyÀn 

èUlÿm-ı bÀùına vÀúıf olursa luùf-ile şÀdÀn 

Rumÿz-ı küntü kenzì añlayanlardur ulü'l-èirfÀn 

Gözüñ aç òÀb-ı àafletden görinen ãÿret-i RaómÀn 

CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler 

 

7 CenÀb-ı Baórì'nüñ nuùúun ne mümkin eyleyem taømìn 

Olup esrÀr-ı tevóìde kemÀl üzre óaúìúat-bìn 

Bu şebih derc idüp vaódet rumÿzın defè idüp şekkin 

Bu sırrı bileyim dirseñ oúu bu beyti Şemsü'd-dìn 

CihÀn-ÀrÀ cihÀn içindedür ÀrÀyı bilmezler 

Şu mÀhìler ki deryÀ içredür deryÀyı bilmezler  [113] 
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Taòmìs-i áazel-i èİãmet 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ÒudÀ  èuşşÀúına her Àn tecellì-i cemÀl eyler 

èİbÀduñ baèøısın luùfa kimin úahr u celÀl eyler 

Bilürse úahr u luùfu bir anı ehl-i kemÀl eyler 

HilÀli bedr iden ÒÀliú yine bedri hilÀl eyler 

Bu úudret var iken anda dilerse mÀhı sÀl eyler 
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2 CihÀn ôıll u óayÀlatdur ãaúın düşme bu óulyÀya 

èUluvvü’l-himmet ol saèy it tehì-dest gitme èuúbÀya 

ÒudÀ ’nuñdur bütün varlıú heves úılma şu sevdÀya 

ÚanÀèat eyle aldanma ãaúın emvÀl-i dünyÀya 

Ki ÚÀrÿn olsa da aòir kişi terk-i menÀl eyler 

 

3 Muúadderden ziyÀde olmuyor bir şeyé elem çekme 

Kedersiz Àdem olmaz miòneti õevú eyle hem çekme 

áamı õevúe idüp tebdìl feraó-nÀk ol da dem çekme 

CihÀnuñ varına maàrÿr olup yoúluúda àam çekme 

GedÀyı şÀh ider şÀhı bir Ànda pÀy-mÀl eyler 

 

4 Meåel-meşhÿr maóabbetden Muóammed óÀãıl olmışdur 

Cemìèan kÀéinÀt óubb-ı İlÀhí ile ùolmuşdur 

Bulanlar feyø-i RaómÀn’ı maóabbet ile bulmuşdur 

Maóabbet ehli ol èÀlem maóabbetle úurulmuşdur 

Bu baóåi bilmeyen zÀhid ne dir de úìl ü úÀl eyler 

 

5 Muóibb-i ÒÀnedÀnum meslek- i Mıãrì’yedür rÀhım 

TevellÀ’nuñ teberrÀ’nuñ bütün sırrına ÀgÀhım 

Muóammed Şemsì ìmÀnım èAlì nÿri göñül mÀhım 

Degil nÀmerde óattÀ merde muòtÀc itme AllÀh'ım 

Úapuñda dÀéimÀ èİãmet bu yolda èarø-ı óÀl eyler 
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6 áam-ı hicrÀnun ile telò-mìzÀc itme AllÀh'ım 

Beni aèdÀlarum tìrìne ÀmÀc itme AllÀh'ım 

Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'nüñ dilin dÀc itme AllÀh'ım 

Degil nÀmerde óattÀ merde muòtÀc itme AllÀh'ım 

Úapuñda dÀéimÀ èİãmet bu yolda èarø-ı óÀl eyler  [114] 
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Taòmìs-i áazel-i Meşhÿr Úoca RÀàıb Paşa 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 äÿfì òalúa riyÀ-kÀrÀne hem ùÀèatini söyler   

MübÀlÀtsız olan dìne şebÀne èişretin söyler 

Tevekkül itmeye Óaúú’a maèìşet úılletin söyler 

ÒarÀbÀtì görenler her biri bir óÀletin söyler 

äafÀsın naúl ider rindÀn u zÀhid åıúletin söyler 

 

2 Teõevvuú eyler èÀşıúlar dem-À-dem Àh-ı bülbülden 

Olup maózÿn naôar itdikce baàda óÀl-i sünbülden 

Mióekkdür herkesüñ óÀli çıúarmış meclis-i mülden 

Ser-ÀàÀz eyledikce baóåe bülbül revnaú-ı gülden 

Bezmde àulàul-ı mìnÀ mülüñ keyfiyyetin söyler 
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3 ViãÀl-i Óaú'daki õevúe èaceb zühhÀd nÀéil mi 

O bezm-i vaódete ãÿret-perestler hìc dÀòil mi  

HemÀn ôÀhirdeki õevúe úanan heyhÀt èÀúil mi 

Tecellì neşéesin ehl-i şikem idrÀk úÀbil mi 

Behişt añdıúça zÀhid ekl ü şürbin leõõetin söyler 

 

4 Cünÿn úısmen fünÿndandur diyenler olsa da óaúlı 

Olamaz bu kelÀm ehl-i kemÀl beyninde revnaúlı 

Degildür gerçi mecnÿnuñ kelÀmı èaúlì vü naúlì 

Ne øabù-ı óÀkim-i şerèì ne óükm-i øÀbiù-i èaúlì 

Cünÿn iúlìmini seyr eyleyenler rÀóatın söyler 

 

5 Dilerken maèõeret cÀhil olan ièlÀm ider úubóın 

Tesettür eyleyem dirken yine ifhÀm ider úubóın 

Úuãÿruñ olsa da cüzéì èadd u aèôÀm ider úubóın 

MiyÀn-ı güft ü gÿda bed-meniş ibhÀm ider úubóın 

ŞecÀèat èarø iderken merd-i úıbùì sirúaùin söyler 

 

6 CihÀnda olmaya ãıóóat gibi insÀnlara nièmet 

MüdÀrÀ ile meémÿruz budur çün şarù-ı ünsiyyet 

Olursun dostlara mÀlik idersüñ böylece ülfet 

MuvÀfıúdur yine elbet mizÀca şìve-i óikmet 

Ùabìbüñ olsa da kiõbi marìøüñ ãıóóatin söyler 
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7 Gürÿh-ı èÀúılÀn àamm ü elem deryÀsına daldı 

Bütün rindÀn ise fikrin tevekkül baórine ãaldı 

Hele Şemsi-i Mıãrì de naãìbüñ sırr-ile aldı 

PerìşÀnì-i òÀùır nükte-i serbeste-veş úaldı 

Ne kimse óikmetin añlar ne RÀàıb èilletin söyler [115] 
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Taòmìs-i áazel-i Meşhÿr Rÿóì-i BaàdÀdì 

 

  FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

1 DÀr-ı cennetde saòÀ-pìşe kerìm isterler 

äÀóib-i òulú-ı óasen óilm ü raóìm isterler 

èAhdine ãıdú u ãadÀúatda muúìm isterler 

äanma ey òÀce ki senden zer ü sìm isterler 

Yevme lÀ-yenfaèu’da úalb-i selìm isterler 

 

2 MÀ-sivÀyı bıraúup èaşúla vÀreste-i dÀm ol 

Maôhar-ı sırr-ı İlÀhì nÀéil-i faúr-i tÀm ol 

Der-i MevlÀ'da mürìd daòi emire rÀm ol 

Berzaò-ı òavf u recÀdan geçegör nÀ-kÀm ol 

Dem-i Àòirde ne ümmìd ü ne bìm isterler 

 

 

                                                           
177 [115] 

1 ‘O gün (mal ve çocuklar) fayda vermez’, 26/Şuara: 88 
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3 Vaódetüñ sırrını bildüñse eger şÀdÀn ol 

Varlıàı Óaúú’a virüp nefsi bilüp èirfÀn ol 

Óalúa maèmÿr olayım dirseñ eger vìrÀn ol 

Unudup bildügini èÀrif isen nÀdÀn ol 

Bezm-i vaódetde ne èilm ü ne èalìm isterler 

 

4 äamedüñ fièlini eşyÀda dem-À-dem görürüz 

Gördigüñ vehm ü òayÀl oldıàunı biz bilirüz 

Bezm-i vaódetde bulunmaz ikilikle siz ü biz 

èÁlem-i bì-meh ü òurşìd ü felekde hergiz  

Ne mühendis ne müneccim ne óakìm isterler 

 

5 Himmet isterseñ eger òidmet ile ol úÀéim 

Her ne söyler ise olma müteéeååir-i lÀéim 

Mesleginde uyanıú ùur ãaúın olma nÀéim 

SÀkin-i dergeh-i teslìm ü rıøÀda ol dÀéim 

Ber-murÀd itmege òidmetde muúìm isterler 

 

6 Terk-i cÀn eylemeyen dosta ebed irmezler 

ÒÀne-i vuãlata varlıú var iken girmezler 

Yanmayan èaşú ile bu sırr-ı dili bilmezler 

Óarem-i maènìde bì-gÀneye yol virmezler 

ÁşinÀ-yı ezelì yÀr-ı úadìm isterler 
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7 Tezkiye taãfiye ile bu maúÀmdan geçilir 

Keåret-i õikr ile iàvÀ-yı nefisden geçilir 

Nÿr-ı tevóìd-i İlÀhì dile ol dem ãaçılır 

èÁlem-i keşf-i meèÀnìde çoú esrÀr açılır 

Varamaz nefs-i àaøÿb anda óalìm isterler [116] 

 

8 Dosta varlıú ile vuãlat olacaú farø itme 

Geç úuyÿddan ki maúÀmuñı semÀ arø itme 

Óaú àanì olduàını bildüñ ise karø itme 

Dergeh-i faúre varub dirligini èarø itme 

Anda hergiz ne sipÀhì ne zaèìm isterler 

 

9 Óall-i müşgil ider èÀriflere pey-revler 

EynemÀ sırrını bildüñse úabÿl eylerler 

Men èarafe remzini bilmezleri neylerler 

Úıble-i maènì-i fehm eylemeyen kec-revler 

Sehv ile secde idüp ecr-i èaôìm isterler 

 

10 Derdine derdde devÀyı buluyorlar müştÀú 

Úalbi ùÀhirde ider nÿr-ı İlÀhì işrÀú 

Úaùreyi baóre idüp õerreyi şemse ilóÀú 

èÁşıú ol şerbet-i vaãl ister iseñ kim èuşşÀú 

ÇÀresiz derd arayup renc-i elìm isterler  
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11 Gözi aç zÀhid-i òuşk cenneti maùbaò ideler 

Yemek içmek iledür õevú-i cinÀn ôann eyler 

Rüéyet-i Óaú’da ki ezvÀúı ne bilsün keydiler 

Nièmet-i ôÀhire dil-beste olan gürisneler 

Müzd-i nÀn pÀreye cennÀt-ı naèìm isterler 

 

12 Óaúú’a èÀãì degilem ben diye mesrÿr olma 

Çoú günÀhum diye yaş ile de meftÿr olma 

Bekle õillet úapusın kibri bıraú dÿr olma 

Cürmüñe muèterif ol ùÀèata maàrÿr olma 

Ki şifÀ-òÀne-i óikmetde saúìm isterler 

 

13 Pür-neşée olup èaşú ile iç cÀm-ı ãabÿóı 

Ol ãıdú-ile úul ister iseñ feyø ü fütÿóı 

Mıãrì’ye bende olan Şemsì cihÀn memdÿóı 

Ezber it nükte-i esrÀr-ı dili ey Rÿóì 

ÓÀøır ol bezm-i İlÀhìde nedìm isterler 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu'l münìr  

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ŞuèÀè-ı şemsì maèñÀyı varub nevvÀr olandan ãor 

äorarsañ sırr-ı devrÀnı yine devvÀr olandan ãor 

Künÿz-ı evliyÀyı èÀrif ü bìdÀr olandan ãor 

Rumÿz-ı enbiyÀyı vÀúıf-ı esrÀr olandan ãor 

Ene’l-Óaú sırrını cÀndan geçüp ber-dÀr olandan ãor  [117] 
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2 äaúın esrÀr-ı tevóìdi èalÀyıú ehline ãorma 

Óaúìúat remz-i taómìdi èalÀyıú ehline ãorma 

Daòi erbÀb-ı tefrìdi èalÀyıú ehline ãorma 

Yüri var ehl-i tecrìdi èalÀyıú ehline ãorma 

Anı cÀn u cihÀnı terk idüp deyyÀr olandan ãor 

 

3 Vücÿd Óaúú’uñ olup àayruñ zevÀlin bilmek isterseñ 

Bütün enfüsle ÀfÀúuñ miåÀlin bilmek isterseñ 

CelÀlinde olan mestÿr cemÀlin bilmek isterseñ 

Gehì úahr ü gehì luùfın kemÀlin bilmek isterseñ 

FenÀ ender fenÀda yoà olup hem-var olandan ãor 

 

4 Ledün èilminüñ esrÀrın belÀàat ehli añlamaz 

Bu bir aóvÀl-i vicdÀndur õekÀvet ehli añlamaz 

Bilür óaúúa'l-yaúìn ehli rivÀyet ehli añlamaz 

DilÀ bu Manùıúu'ù-Ùayr’ı feãÀóat ehli añlamaz 

Bunu ancaú [ya] èAùùÀr ü yÀóÿd ÙayyÀr olandan ãor 

 

5 Dilerseñ Rabbüñi bilmek muúaddem nefsüñi sen bil 

HemÀn úalbüñi pÀk eyle nüfÿsın mÀ-sivÀyı sil 

Vücÿd-ı Óaúú’a nisbetle görinen cümle ôıllu'l-ôıll 

MuãÀdif olmaú isterseñ maèÀrif sırrına ey dil 

Rumÿz-ı sırr-ı èaşúı ùÀlib-i dìdÀr olandan ãor 

 

 

                                                           
178 [117] 

 4 Bunu ancaú [ya] èAùùÀr: Bunu ancaú èAùùÀr, M. 
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6 CemÀl-i Muùlaú’ı bilmez arar ÀfÀúda MevlÀ’yı 

MüsemmÀdan olup maórÿm çeker biñ dürlü esmÀyı 

Gözüñ aç Şemsi-i Mıãrì dilerseñ õevú-i maènÀyı 

Anadan ùoàma gözsüzler kemÀ-hì görmez eşyÀyı 

NiyÀzì vech-i dildÀrı ulu'l-ebãÀr olandan ãor 
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Medó-i Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu'l-münìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÁsitÀn-ı Mıãrì'ye yüzler süren mesrÿr olur 

ÒÀne-i úalbden gider ôulmet dili pür-nÿr olur 

 

2 Òidmetün her kim úılarsa cÀn u başla iòtiyÀr 

Baãdıàı yerler anuñ elbette bir gün ùÿr olur 

 

3 Pìr NiyÀzì Óaøretine ãıdú-ile bìèat iden 

Cümle maúãÿdun bulur dil-òÀnesi maèmÿr olur 

 

4 Olma dervìş gel cüdÀ dergÀh-ı pìrden dÀéimÀ 

Ayrılan bÀb-ı ÒudÀ ’dan daòi bì-şekk dÿr olur 

 

5 Eşiginde òidmet iden Şemsi-dìn mücrimse de 

LÀ-cerem ider viãÀle kendisin maàfÿr olur   [118] 
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Medóiye-i SÀlikÀn-ı Mıãrìyye 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ŞarÀb-ı èaşú ile sekrÀn olur mestÀne Mıãrìler 

İçüp vaódet şarÀbından gelür meydÀne Mıãrìler 

 

2 Geçerler mÀ-sivÀ endìşesinden óubb-ı fì'llÀhla 

Òulÿã-ı úalb ile her dem girer devrÀna Mıãrìler 

 

3 Bütün varlıàı terk itsen geçüp zühd ile taúvÀdan 

Düşüp èaşú ile bu bezme çıúar merdÀne Mıãrìler 

 

4 Muóibb-i Ehl-i Beyt-i MusùafÀ'dur cÀn ile dilden 

Olurlar nÀéil-i luùf u kerem iósÀna Mıãrìler 

 

5 CenÀb-ı Faòr-i èÀlem mürşid olmuş MurtaøÀ rehber 

Bulurlar feyø-i MevlÀ’yı irer RaómÀn'a Mıãrìler 

 

6 Rumÿz-ı men èaraf ’le küntü kenz’ üñ sırrına maórem 

İrerler min ledünnì’den dem-i èirfÀna Mıãrìler 

 

7 Şerìèatle ùarìúatle óaúìúat maèrifet bÀbın  

Gelürler úırú maúÀm ile yola erkÀna Mıãrìler 
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8 CenÀb-ı Òamse-i Ál-i èAbÀ’nuñ rÀhına sÀlik 

Bu meslekle olup vÀãıl şerefle şÀna Mıãrìler 

 

9 Şemsi-veş derd ider èaşú-ı İlÀhiyle o meydÀnda 

Maóabbet şemèine úarşu döner pervÀne Mıãrìler 
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Medó-i Óaøret-i ÜftÀde Úuddise sirruh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Mürşid-i rÀh-ı óaúìúat Óaøret-i ÜftÀde'dür 

Rehber-i ehl-i ùarìúat Òaøret-i ÜftÀde'dür 

 

2 Menbaè-ı feyø ü fütÿó-ı maènevìdür şübhesiz 

NÀşir-i envÀr-ı vaódet Óaøret-i ÜftÀde'dür 

 

3 Óıør elinden Àb-ı óayvÀn nÿş idüp buldı ledün 

VÀúıf-ı esrÀr-ı celvet Óaøret-i ÜftÀde'dür 

 

4 ÁsitÀnına anuñ her kim ki itse ilticÀ 

İtmeyen maórÿm-ı himmet Óaøret-i ÜftÀde'dür 

 

 

                                                           
 180 [118] 

9 döner; yanar 
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5 SÀha-i medóuñde taórìk-i kemiyyet óÀmeye 

Baóş iden Şemsì'ye úudret Óaøret-i ÜftÀde'dür 
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Medó-i Óaøret-i Pìr Emìr Úuddise sirruh 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Geldüm úapuña Pìr Emìr ol Şemsì'ye sen dest-gìr 

Eyle beni benden òabìr yÀ Óaøret-i Pìrü'l-münìr 

 

2 Vardur taãarruf-ı mÀdde maènÀ daòi baède'l-vefÀt 

Kim ki velÀyet sırrına irmiş ise oldur Emìr 

 

3 Kim ki velìdür Óaú aña virmiş taãarruf úudretin 

Olmuş musÀvì şarú u àarb birdür aña bÀlÀ vü zìr  [119] 

 

4 ZÀéir olup geldüm saña himmet idüp eyle èaùÀ 

Maórÿm bıraúma luùf idüp her vech-ile destüm be-gìr 

 

5 BÀb-ı velìyyu’llÀhı sen Şemsi-i Mıãrì dÀéimÀ 

Bekle gelür feyø-i ÒudÀ  oldur baña nième'n-naãìr 

 

 

                                                           
 182 [118] 

3 şarú u àarb; şÀh faúìr 
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Taòmìs-i áazel-i Eşref PÀşÀ 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sırr-ı tevóìde irenler cehr ü aòfÀdan geçer 

Kim girerse cennet-i èirfÀna meévÀdan geçer 

Bildigini unudup àavàÀ-yı daèvÀdan geçer 

Maènevì Àdem olan resm-i müsemmÀdan geçer 

Farú-ı mÀhiyet idüp tesbìó ü esmÀdan geçer 

 

2 Ekl ü şürb ile kelÀm u nevmini taúlìl iden 

Nefsini teõlìl ü taòúìr rÿóunu tebcìl iden 

Sué-i òulúın óüsn-i òulúa cehd-ile tebdìl iden 

Mesleginde devre-i èarşiyyesin tekmìl iden 

MÀye-i terkìbden reng-i heyÿlÀdan geçer 

 

3 Ehl-i Óaúú’uñ silkine óürmetle òidmet eyleyen 

Tezkiye taãfiye ile Óaúú’a úurbet eyleyen 

MÀ-sivÀyı terk ile cÀnÀna vuãlat eyleyen 

ŞÀhid-i maúãÿdı raéyü'l-èaynı rüéyet eyleyen 

Òalè-i naèlìn itmeden Ùÿr-ı tecellÀdan geçer 
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4 EvliyÀéu’llÀh sözi hep remz ile ìmÀyadur 

Ehl-i Óaúú’ı kim ki inkÀr itse ol bed-mÀyedür 

æemme vechu’llÀh’ı fehm it vechimüz MevlÀya’dur 

Secde-i ehl-i óaúìúat úıble-i maènÀyadur 

èÁrifÀn taúlìd-i miórÀb u muãallÀdan geçer 

 

5 Göñli èaşú-ı Ál-i Peyàamber ile leb-rìz olan 

MÀ-sivÀdan úalbini pÀk eyleyüp temyìz olan 

Óubb-ı Áli Şemsi-i Mıãrì gibi óÀéiz olan 

Dergeh-i şÀh-ı Necef'de bende-i nÀ-cìz olan 

EşrefÀ ÀlÀyiş-i iúbÀl-i dünyÀdan geçer 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i SezÀéì Úuddise sirruh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁşıú-ı dìdar olan her gÿne daèvÀdan geçer 

MÀ-sivÀyı bıraúup pinhÀn u peydÀdan geçer   [120] 

 Terk ider her bir ãıfÀtı sırr-ı esmÀdan geçer 

MübtelÀ-yı èaşú olan dünyÀ vü èuúbÀdan geçer  

Kim saña Mecnÿn olursa çünki LeylÀ'dan geçer 

 

2 Terk iden aàyÀrı cÀnÀn eyler anı muóterem 

İtmeyendür mÀ-sivÀya nim-nigÀh èÀlì himem 

èÁşıúÀn meydÀnına rekz eyler elbette èalem 

RÀh-ı èaşúa ãıdú-ile her kim baãarsa bir úadem 

Bir adım atsa eger èarş-ı muèalladan geçer 
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3 SÀlik olsun èaşúa her kim ister ise ùoàrı rÀh 

èAşúa her kim olsa teslìm eylemez àayra nigÀh 

Úahr u luùfı bir bilenler itmez aãlÀ Àh ü vÀh 

Firúatinde ger o şÿóuñ Àh idem bì-iştibÀh 

Tìr-i Àhım bì-muóÀbÀ ùaş u mìnÀdan geçer 

 

4 Óaste-i èaşúa yine maèşÿúı olmuşdur ùabìb 

Her kimüñ ki sen gibi maóbÿbı olursa lebìb 

Eylemez àayrìye aãlÀ ol naôar olmaz úarìb 

Úadd u òaddüñe senüñ dil-beste olan ey óabìb 

Cennet-i èAdn’e naôar ãalmaz o ùÿbÀdan geçer 

 

5 YÀr-i BÀúì var iken ãÿrìye itme sen heves 

Vech-i Muùlaú seyridür Şemsi-i Mıãrì saña bes 

Cennet-i èirfÀnda gördi dostı èÀşıú her nefes 

Mìve-i vaãlına yÀrüñ kim ki buldı dest-res 

Ey SezÀyì şübhe yoú bi’llÀhi meévÀdan geçer 
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Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁrif-i bi’llÀh olanlar dÀéimÀ mesrÿr olur 

Her neye baúsa aña ÀåÀr-ı Óaú manôÿr olur   

                                                           
 185 [120] 

 1 “ElÀ inne evliyÀée’llÀhi lÀ òavfün èaleyhim velÀhüm yaózenÿn”; bielsiniz ki, Allah’ın dostlarına hiçbir 

korku yoktur. Onlar üzülmeyecekler de. 10/Yunus: 62 

    “Fe-eynemÀ tevellÿ fe-åemme vechu’llÀh”; Ne yana dönerseniz, Allah’ın vechi oradadır. 2/Bakara: 115 
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2 Bu cihÀnda görmeyenler Àòiretde göremez 

Bunda her ne cemè iderse orada maóãÿr olur 

 

3 Men èaraf ’de müctemièdür cümle esrÀr-ı buùÿn 

Nefsini bilen kişiler Óaú ile pür-nÿr olur 

 

4 Külle yevmin hÿve’yi bil remz ü ìmÀ andadur 

Yevme tüblÀ ’de muóaúúaú bilmege mecbÿr olur 

 

5 Mümkin olsa èavdet itmek cÀnına minnet faúaù 

Küllü şeyéin hÀlik ile şübhesiz maúhÿr olur 

 

6 İki güni bir olursa bil ki ol maàbÿndur 

äaàı ãolı gözleyenden sırr-ı Óaú mestÿr olur   [121] 

 

7 Pek yapış bir mürşid-i Óaúú’uñ el ü dÀmÀnine 

èİnd-i Óaú'da çünki bu saèyüñ senüñ meşkÿr olur 

 

8 Müsteèid olan kişiler yolda úalmaz èÀúıbet 

İrişür luùf u hidÀyet èaşú ile meskÿr olur 

 

9 Şems-i Mıãrì bendesidür óubb-ı EvlÀd-ı èAli 

CÀb-gÀh itsün derÿnuñ şübhesiz maàfÿr olur 

                                                           
2 “Men kÀne fì hÀõihi aèmÀ fe-huve fi’l-Àòirati aèmÀ..”. Bu dünyada kör olan ahirette de kör olur. 17/İsrÀ: 

72. 
3 “Men èarafe nefsehÿ feúad èarafe Rabbehÿ”; Nefsini bilen Rabbini bilir. Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 312. 
4 “Külle yevmin hüve fì şeén”. Allah her an bir iştedir. 55/Rahman: 29. 

   “Yevme tüblÀ’s-serÀéir”. Bütün sırların ortaya serileceği gün.86/TÀrık: 9. 
 5 “Küllü şeyéin hÀlikün illÀ vecheh”; O’nun zatından başka herşey yok olacaktır. 28/Kasas: 88. 
 6 “Men istevÀ yevmÀhu fe-hüve maàbÿnün”; İki günü eşit olan ziyandadır. Ebû Nuaym el-İsfehânî, 

Hilyetü’l-evliyâ, VIII, 35. 
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186 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün (Faèlün) 

 

1 èÁrif olan kişiler Óaú ile şÀdÀn olur 

Nefsini bilmezlerüñ işleri efàÀn olur 

 

2 èÁşıú olam dir iseñ pervÀne gibi yanmalı  

èÁşıú olan kimsenüñ dìdesi giryÀn olur 

 

3 VÀdi-ì èaşúdur saña hem mebdeé ü hem meèÀd  

èAşúa uymazsañ eger rehberüñ şeyùÀn olur 

 

4 Refref-i èaşúa süvÀr ol èurÿc it èarşa dek 

Vech-i İlÀhi o dem saña nümÀyÀn olur 

 

5 Maèrifet-i Óaú içün gelmişüz bu èÀleme 

Bu sözi fehm idenüñ maúãadı YezdÀn olur 

 

6 Nefsüñi bil ãoñra sen añla ÒudÀ 'yı göñül 

Nefsini bilen kişi kÀmil bir insÀn olur 

 

7 Geç ùabìèatdan teberrÀ iderek nefsüñe 

Nefsine kim ki uyar tÀbiè-i mervÀn olur 
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8 Ál-i Rasÿl'e göñül teslìm idüp gir yola 

Eåer-i Rasÿl'e giden vÀãıl-ı RaómÀn olur 

 

9 Fièl ü ãıfat u õÀtı cemè iderek birlige gel 

Cemè ile cemè olanuñ göñli de óandÀn olur 

 

10 Bu merÀtible eger ùayy-i ùarìú eylese 

äÿreti dervìş olup sìreti sulùÀn olur 

 

11 Sırr-ı NiyÀzì saña irişürse şübhe yoú 

èAşú-ı İlÀhì ile derdine dermÀn olur 

 

12 Himmet-i Mıãrì senüñ işlerin ÀsÀn ider 

Eyle tevessül hemÀn rÀhına burhÀn olur 

 

13 Naúşì vü gÀh HÀşim’üñ nuùúunı tanôìr eyle 

Mıãr-ı dile Pìr'imüzden bize fermÀn olur 

 

14 Şemsì ãırÀù-ı úadìm işte bu yoldur gözet 

Dilden inkÀrı giden ùobùolu ìmÀn olur 
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BerÀ-yı Naôìre-i Óaøret-i Pìr 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Künÿz-ı sırr-ı Óaúú’ı Aómed-i MuótÀr olandan ãor 

Rumÿz-ı EnbiyÀ’yı Óayder-i KerrÀr olandan ãor 
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2 ŞehìdÀna ôuhÿr iden tecelliyÀtuñ esrÀrın 

Óüseyn-i KerbelÀ yÀ Caèfer-i ÙayyÀr olandan ãor   [122] 

 

3 Cemìè eşyÀ ider devrÀn ne servetdür èaceb dirseñ 

Bu çaròuñ gerdişiñ ancaú yine devvÀr olandan ãor 

 

4 ÓaúÀyıúdan ne bilsün ehl-i ôÀhir gözleri görmez 

Óaúìúat sırrını èÀşıú ulu'l-ebãÀr olandan ãor 

 

5 Ene'l-Óaú sırrına vÀúıf olur mu ãÿretìler hìç 

FedÀ-yı cÀn idüp Manãÿr gibi ber-dÀr olandan ãor 

 

6 MaúÀm-ı úÀbe úavseyn’i èaúl idrak ider ãanma 

Şeb-i mièrÀc içinde vÀúıf-ı esrÀr olandan ãor 

 

7 Şerìèatdan ùarìúatdan óaúìúatdan olam ÀgÀh 

Dir iseñ maèrifet ehli bulub ser-dÀr olandan ãor 

 

8 FenÀ-fi'llÀh olup varlıú libÀsın terkini sÀlik 

BeúÀ-bi'llÀh ile bÀúì olup hep var olandan ãor 

 

9 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'nüñ kelÀm-ı pür-kemÀlatı 

Naãıl tanôìr idem dirseñ àazel-güftÀr olandan ãor 

 

10 Eger Şemsì olam vÀúıf dir iseñ õevú-i maènÀya 

Bu sırrı ãorma her şaòãa varub şeùùÀr olandan ãor 
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188 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

  FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün  

  FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

1 Ne àarÀbet buña dünyÀ daòi èuúbÀ da dinür 

Gehì bÀùın gehì ôÀhir evvel ü uòrÀ da dinür 

 

2 Hep èavÀlim bu vücÿda nice ãıàdı bilemem  

Bu heyÀkil içün aãàar daòi kübrÀ da dinür 

 

3 VÀóidiyyete tenezzül aóadiyyetden olup  

Aña envÀr-ı Muóammed dürr-i beyøÀ da dinür 

 

4 Gir yola terk-i irÀdet iderek mürşìdine 

Óaú rıøÀsın diler iseñ emri aãfÀ da dinür 

 

5 Ene AllÀh tecellìsi ùaleb-kÀrı isen 

Var muúaddes yire ki Ùÿr-i MÿsÀ da dinür 

 

6 Gir NiyÀzì yoluna èaşú ile teslìm ol gör 

Ger müsemmÀyı bilem dir iseñ esmÀ da dinür 

 

 

                                                           
 188 [122] 

5 “Şüphe yok ki ben Allah’ım..”. 20/Ta-Ha: 14. 
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7 Söz ü ãoóbetle de irşÀd olur ammÀ Şemsì 

Aña istièdÀd-ı ezel feyø-i MevlÀ da dinür 
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Fì Óaúúı’d-DevrÀn  

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

   

1 Devrimize daòl idenler èarş-ı ÒudÀ  devrÀn ider 

Görmez misüñ ey müddeèì arø u semÀ devrÀn ider 

 

2 Ezelìdür devrÀnımız ebedìdür seyrÀnımız 

Baú ki zemìn ile zamÀn Àb u hevÀ devrÀn ider   [123] 

 

3 Ùaèn eyleme devrÀna sen münkir bıraú inkÀruñı 

æÀbit seyyÀre munúalib ülker sühÀ devrÀn ider 

 

4 Vardur bunda èaôìm esrÀr dÀnÀ olan vÀúıf olur 

Óayvan nebÀt maèden èunãur cümle eşyÀ devrÀn ider 

 

5 Devr-ile geldüñ èÀleme noldı saña inkÀr idüp 

Bilmez misüñ sen bu devri cÀhil dÀnÀ devrÀn ider 

 

6 èÁrif ol devrine sen rucÿè eyler aãlına hep 

Bilür bilmez cümle cihÀn aèmÀ bìnÀ devrÀn ider 
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7 Bilmek dilerseñ sırrını devrÀn-ı Mıãrì’ye girüb 

Şemsì meşÀyiò mürìd ednÀ aèlÀ devrÀn ider 
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Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀúıf-ı esrÀr-ı eşyÀ èÀrif-i bi’llÀh olur 

Nefsini idrÀk idenler Rabb’ine ÀgÀh olur 

 

2 Kim ki bilmezse nedür künhì óaúìúì Àdemì 

Bil ki óayvÀndan eêalldür àÀyeti gümrÀh olur 

 

3 Bilmeyen bu èÀleme Àdem niçün itdi hübÿù 

äÿretÀ Àdem ise de sìreti rÿbÀh olur 

 

4 Rÿóunı eşbÀó idüp eşbÀóını ervÀó úılan 

Maôhar-ı õÀt-ı İlÀhi rÿóı rÿóu’llÀh olur 

 

5 İki kerre ùoàmayınca sırr-ı Óaúú’ı añlamaz 

Óaúú’ı bilmez gördügi şeyé cümle àayru’llÀh olur 

 

6 èÁrif ol ki itmesün dünyÀsını Óaú'dan baèìd 

Úìl u úÀli terk iderseñ maùlabüñ AllÀh olur 
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7 Cümle eşyÀ sırr-ı Óaú’dur eyleme çün ü çirÀ 

Şems-i Mıãrì bendesinüñ õikri eyva’llÀh olur 
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Dìger 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Nefsini kim ki bilür ol èÀrif-i MevlÀ olur 

Nefsini bilmez olan dÀrında nÀ-bìnÀ olur 

 

2 Sırr-ı ÒudÀ ’dur beyt-i dil oldur naôar-gÀh-ı ÒudÀ  

Öz nefsine vÀúıf olan bil èÀrif ü dÀnÀ olur 

 

3 èAşúa düşen èÀşıúları maórÿm bıraúmaz feyø-i Óaú 

èÁşıúlaruñ göñlinde çün óubb-ı ÒudÀ  peydÀ olur 

 

4 SulùÀn-ı óubb-ı KibriyÀ dil taótına itse cülÿs 

Úalmaz göñülde mÀ-sivÀ Óaú’dan dili gÿyÀ olur 

 

5 Dil şehrini naôìr idüp varlıàını yoú eyle sen 

Gelsün saña feyø-i ÒudÀ  yoúluú o dem illÀ olur 

 

6 Şems-i Mıãrì èaşú olasın gitsün göñülden mÀ-sivÀ 

Her bir sözüñ cümle ledünn hep cevher-i maènÀ olur   [124] 
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Dìger 

 

Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Bì-derd olan insÀn mıdur 

èÁşıú olan nÀlÀn olur 

Derd ile menzil úaùè olur 

Derdsiz olan nÀ-dÀn olur 

 

2 èÁşıú olanlar zÀr ider 

Yoú olanı Óaú var ider 

Derdlerine tìmÀr ider 

Ol vÀãıl-ı RaómÀn ider 

 

3 èİzzet bulam dirseñ eger 

Õilletle aàla her seóer 

Úayd-ı sivÀdan kim geçer 

ŞÀyeste-i áufrÀn olur 

 

4 Her birini eyle velì 

Faúr-ile buldı menzili 

Óaú nÿrı oldı müncelì 

PinhÀn olan èayÀn olur 
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5 Maàrÿr olmayasın ãaúın 

Ùutma aãla úalbüñde kìn 

AòlÀúsıza zinhÀr yaúìn 

Olma işüñ èıãyÀn olur 

 

6 Òulúuñ eger olsa kerìm 

Şeksiz ÒudÀ  saña Raóìm 

Menzil-gÀhuñ dÀru'n-naèìm 

Óaú’dan saña iósÀn olur 

 

7 Şemsi-i Mıãrì saña 

Pìrüñ ider luùf u èaùÀ 

Úul olana Ál-i èAbÀ 

Himmetleri şÀyÀn olur 
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Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kimde istièdÀd olursa õerreden irşÀd olur 

èÁrifÀnuñ ãoóbetinden feyø alur ÀbÀd olur 

 

2 èAşú-ı şìrìnine dil-beste olanlar şevú-ile 

èAşú ile varlıú ùaàını delerek FerhÀd olur 
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3 Bir bilenler úahr u luùfı oldılar ehl-i kemÀl 

Cemè-i cemèu'l-cemè ile ol cÀmiè-i aødÀd olur 

 

4 İtmeyen seyr-i sülÿk ile teraúúì menzilet 

Bang-i söz ile taãavvuf bÀèiå-i ilóÀd olur 

 

5 Ehl-i Óaúú’uñ sözleri beñzer nisan yaàmurına 

Ehline dürr-i åemìndür münkire ifsÀd olur 

 

6 MÀ-sivÀ’llÀh’dan tecerrüd eyler èÀşıú-ı ÒudÀ  

èÁşıúuñ õikri dem-À-dem Àh ile feryÀd olur 

 

7 Çeşme-i feyø-i Muóammed'den olanlar feyø-yÀb 

TÀbiè-i eåer-i Rasÿl u Àl hem evlÀd olur 

 

8 Sırr-ı tevóìdi óaúìúatla ùolanlar şübhesiz 

İètirÀø itmez ÒudÀ 'ya emrine münúÀd olur 

 

9 Şemsi-i Mıãrì bilenler nefsini AllÀh'ını 

Yoú aña òavf u óüõün her demde ol dil-şÀd olur 
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Mine'n-NeãÀyió 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her kimüñ òalúa olursa nefèì òayruñ-nÀs dinür 

Nìm øarar ìrÀå iderse aña şerrü'n-nÀs dinür 
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2 èİlmi taóãìl eyleyüp de eylemez ise èamel  

èÁlim-i kÀmil dinilmez úalbi pür-vesvÀs dinür  [125] 

 

3 äÿretÀ sÀlÿåa gerçi èÀbid ü zÀhid dinür 

Nezd-i erbÀb-ı óaúìúatda aña òannÀs dinür 

 

4 èİlm-i bÀùın oldı vehbì lìk kesbüñ daòli var 

SÀlike èÀrif dinilmez de faúaù óassÀs dinür 

 

5 Şemsi-i Mıãrì çalış insÀn-ı kÀmil olmaàa 

Nefsini bilmezlere insÀn degil nesnÀs dinür 

 

195 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MÀ-sivÀyı lÀ idenler vÀúıf-ı illÀ olur 

Úaùre iken kendisin ol dem ulu deryÀ olur 

 

2 äÿreti Àdem olan óayvÀna insÀn mı dinür 

Añlamaz görmez işitmez çünki nÀ-bìnÀ olur 

 

3 Men èaraf ‘le mÀ rameyte remzini fehm eyleyen 

èÁrif-i sırr-ı İlÀhì Àdem-i maènÀ olur 

 



379 
 

4 Bildügüñ terk eyleyüp tevóìd-i ãırfa kim girer 

VÀúıf-ı esrÀr-ı eşyÀ èÀlim ü dÀnÀ olur 

 

5 ÙÀlibi maórÿm bıraúmaz böyledür feyø-i ezel 

SÀlik-i rÀh-ı óaúìúat vÀãıl-ı MevlÀ olur 

 

6 ÓÀãılı òulú-ı İlÀh ile taòalluú elyelen  

CÀmiè-i evãÀf-ı èÀlì õÀt-ı bì-hemtÀ olur 

 

7 Şemsi-i Mıãrì ãıfÀt-ı Óaú ile úıl ittiãÀf 

Çünki insÀn-ı óaúìúì cÀmiè-i esmÀ olur 
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Dìger 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Küntü kenzen sırrını bildüñse sulùÀnlıú budur 

Men èaraf remzìni añladuñsa èirfÀnlıú budur 

 

2 Õerreden Óaúú’ı müşÀhid ol úarınca nuãó ider 

Eyle èibretle naôar zìrÀ SüleymÀn’lıú budur 

 

3 Maôhar-ı esmÀ-i küllìdür vücÿduñ òoşça baú 

Terk iderseñ benligini işte insÀnlıú budur 
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4 Kimseyi incitme yÀ hÿ elle dille pek ãaúın 

Yek naôar gör cümle òalúı ehl-i ìmÀnlıú budur 

 

5 Ehl-i beyt’e úıl tevellÀ ol muóibb-i ÒÀnedÀn 

Eåer-i EvlÀd-Rasÿl'e git müselmÀnlıú budur  

 

6 MaènÀ-i ÚuréÀn'ı fehm it cümlesi bir noúùadur 

Sırr-ı bÀ'’yı añla çünki şÀh-ı merdÀnlıú budur 

 

7 Õerreden Şemsi-i Mıãrì bil olup kevåer-niåÀr 

Úaùreden deryÀyı fehm it işte èummÀnlıú budur   [126] 
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Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’ı görmek ister iseñ benligi terk it de gör 

Sırr-ı erkÀn-ı sülÿki Kaèbe’ye sen git de gör 

 

2 ÔÀhir ü bÀùın ÒudÀ ’dur evvel ü Àòir ÒudÀ  

Enfüs ü ÀfÀúa èibret ile baú Àyende gör 

 

3 İsm-i ôÀhirden tecellì eyliyor ÀfÀúda Óaú 

Sırr-ı maènÀyı dilerseñ diúúat it ãÿretde gör 
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4 èİlm-i bÀùın min ledün’dür Óıør’ı bulmaúdur hüner 

Baú baãìretle óaúìúat sırrını sìretde gör 

 

5 Noúùa óarf oldı óurÿfdan ôÀhir olmuşdur kelÀm 

Şemsi-i Mıãrì bu sırrı gel de bist ü heşt ‘de gör 
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èİbret-Àmìz 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èAyn-ı èibretle naôar úıl bu temÀşÀ-òÀnedür 

èÁşıúÀn şemè-i cemÀle baú naãıl pervÀnedür 

 

2 Vech-i Muùlaú ÀşikÀrdur åemme vechu’llÀh’ı bil 

èÁlem-i nÀsÿtda cismüñ rÿóuña òoş lÀnedür 

 

3 Án-be-Àn eyler taóavvül ãÿret-i aóvÀle baú 

Aldanan èÀúil degildür şübhesiz dìvÀnedür 

 

4 Hep şuéÿnat-ı İlÀhì oldıàını fehm iden 

Sırr-ı tevóìd ile medhÿs dem-be-dem mestÀnedür 

 

5 Ôıll-ı mevhÿm u òayÀldür cism-i maósÿs-ı nuúÿs 

Aldanan bu naúşa mecnÿn olmayup da ya nedür 
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6 Baór-i tevóìde ùÀlup úaùre iken deryÀ olan 

CÀmiè-i esmÀ-i küllì gevher-i dürdÀnedür 

 

7 Mürşid-i kÀmil bedenden iç şarÀb-ı vaódeti 

Şemsi-i Mıãrì óuøÿr-ı mürşidüñ meyòÀnedür 
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Mine'l-èAşú 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün Faèlün  

 

1 BÀèiå-i òilúat-ı èÀlem èaşúdur 

Sebeb-i èizzet-i Àdem èaşúdur 

 

2 İrilür Óaúú’a maóabbetle zìrÀ  

Óarem-i èizzete maórem èaşúdur  

 

3 KÀéinÀt yoú idi ancaú èaşú var 

Kenz-i maènÀya da aúdem èaşúdur   [127] 

 

4 èAşúa müstaàraú olan bildi nedür [esrÀr] 

Sırr-ı MevlÀ ile hem-dem èaşúdur 

 

5 Şemsi-i Mıãrì cihÀn èaşúla pür 

Evvel ü Àòir-i ekrem èaşúdur 

                                                           
 199 [127] 

4 bildi nedür: bildi nedür [esrÀr], M. 
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200 

 

Mine't-Taãavvuf 

   

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Óaúú’ı ararsañ sende gör sırr-ı ÒudÀ  hep sendedür 

èArş ile kürs levó ü úalem arø u semÀ hep sendedür 

 

2 Cennet cehennem sende var mizÀn ãırÀùuñ miåli hem 

áılmÀn u óÿr-ı Kevåer ùÿr nehr-i ãafÀ hep sendedür 

 

3 Nefsiyle şeyùÀn didigüñ rÿóiyle raómÀn didigüñ 

Cehl-ile èirfÀn didigüñ ôulmet øiyÀ hep sendedür 

 

4 ÁfÀúdaki gördüklerüñ enfüsde mevcÿddur bütün 

ÔÀhirde bÀùında şuéÿn êall u hedÀ hep sendedür 

 

5 Úalbüñ senüñ beyt-i İlÀh bu varlıàuñ Óaúú’a güvÀh 

Ceşm-i óaúìúatla nigÀh it dü-serÀ hep sendedür 

 

6 èİlme'l-yaúìn èayne'l-yaúìn bil Óaúú’ı sen óaúúa'l-yakìn 

Evvel [ü] Àòir fehm eyle kim òafì aòfÀ hep sendedür 

 

7 RÀh-ı ãavÀb ister iseñ Mıãrì ùarìúin it úabÿl 

Óubb-ı Nebì ey Şemsi-din Ál-i èAbÀ hep sendedür 

                                                           
200 {127] 

 6 Evvel Àòir: Evvel [ü] Àòir, M. 
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201 

 

Li-Ecli'õ-Õikr 

 

5 Heceli 

1 Her seóer dervişler 

AllÀh hÿ dirler 

Bìçare dil-rìşler  

AllÀh hÿ dirler 

 

2 èÁbid ü zÀhid 

Òalvetde cÀhid 

áÀéib ü şÀhid 

AllÀh hÿ dirler 

 

3 İns ü cìn dÀéim 

Rÿz u şeb úÀéim 

BìdÀr u nÀéim 

AllÀh hÿ dirler 

 

4 Sırr-ı esmÀda 

Dervìş vefÀda 

SemÀè ãafÀda 

AllÀh hÿ dirler 

 

 

                                                           
 201 [127] 

1 Vezni problemlidir. 
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5 Hÿ diyüb döner 

Yerler felekler 

Cinler melekler 

AllÀh hÿ dirler 

 

6 Õì-rÿó cemÀdÀt 

Arø u semÀvÀt 

Cümle maòlÿúÀt 

AllÀh hÿ dirler 

 

7 Cehr ü aòfÀda 

äubó u mesÀda 

Òavf u recÀda 

AllÀh hÿ dirler 

 

8 Dÿzaó naèìmde 

èÁlìde leéimde 

BÀb-ı kerìmde 

AllÀh hÿ dirler 

 

9 Úuşlar havÀda 

Mülk-i semÀda 

èArş-ı ÒudÀ ’da 

AllÀh hÿ dirler 
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10 Şemsì pür günÀh 

Mıãrìdür penÀh 

DergÀhunda her gÀh 

AllÀh hÿ dirler   [128] 

 

 

202 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaú TeèÀlÀ bir gün elbet úudretin iôhÀr ider 

Rÿó-ı pÀk-ı evliyÀda úuvvetin iôhÀr ider 

 

2 Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ'ya ôulm iden aèdÀ-yı dìn 

Şimdi de ehl-i velÀya àılôetin iôhÀr ider 

 

3 EvliyÀéu’llÀh’ı taóúìr eyleyen dinsizleri 

Maóv ider MevlÀ-yı úÀdir óuccetin iôhÀr ider 

 

4 ÔÀlim ü bì-dìnlere Óaú müntaúimdür itme şek 

ÚÀhir ü úahhÀr u úÀdir àayretin iôhÀr ider 

 

5 Bir sinekle úahr iden Nemrud-ı àaddara daòi 

Gelecek bir gün muóaúúaú saùvetin iôhÀr ider 

 

6 áayretu'llÀhuñ ôuhÿrı pek úarìbdür ÔÀlime 

İnşaéa’llÀh ki yaúìnde laènetin iôhÀr ider 

                                                           
 10 Vezni problemlidir. 
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7 Ehl-i Beyt’üñ óürmetine óıfô ide Óaú bizleri 

Bende-i Ál-i èAbÀ’ya nièmetin iôhÀr ider 

 

8 ÚÀniè-i ãÀbır olup ehl-i tevÀøuè olana 

Şübhesiz vaúti gelince èizzetin iôhÀr ider 

 

9 äÿreti Àdem faúaù maènÀda insÀn olmayan 

Hangi isme maôhar ise fıùratın iôhÀr ider 

 

10 İtmeyen tehõìb-i aòlÀú ôÀhiren olmuş beşer 

Baú baãìretle o kimse sìretin iôhÀr ider 

 

11 Mü'minìn olmaz taãarruf ehlidür rÿó-ı velì 

SÀlikine şübhe itmem himmetin iôhÀr ider 

 

12 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i ÒanedÀna Kird-gÀr 

DÀéimÀ luùf u èinÀyet minnetin iôhÀr ider 

 

203 

 

Et-Tergìb ile’l-Cÿdi ve’t-Terhìb mine’l Buòli 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Saòì mahbÿb-ı YezdÀn'dur 

Saòì maúbÿl-ı SubóÀn'dur 

Saòì meràÿb-ı RaómÀn'dur 

Saòì memdÿó-ı ÚuréÀn'dur 
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2 Baòìller cennete girmez 

Baòìli kimseler sevmez 

Baòìle meróabÀ dinmez 

Baòìl menfÿr-ı MerdÀn’dur 

 

3 Saòìlerdür Óabìbu’llÀh 

Saòìlerdür Óalìlu’llÀh 

Saòìlerdür Velìyyu’llÀh 

Saòìler ehl-i èirfÀndur 

 

4 Baòìlden ictinÀb eyle  

Baòìlden iàtirÀb eyle  

Baòìle setr-i bÀb eyle 

Baòìl iòvÀn-ı şeyùÀndur 

 

5 Saòìnüñ dÀrı cennetdür 

Saòìler bÀb-ı raómetdür 

Saòì ãÀóib-i fütüvvetdür 

Saòìler èaynü'l-insÀndur 

 

6 Baòìller vÀrını yemez 

MìrÀåcı òayr ile añmaz 

Baòìlüñ gözleri ùoymaz 

Baòìl kendine düşmÀndur 
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7 Saòì ehl-i saèÀdetdür 

Saòì ehl-i kerÀmetdür 

Saòì ãaóib-i velÀyetdür 

Saòìden Óaú nümÀyÀndur  [129] 

 

8 Saòìler èÀşıú olsa da 

Saòìler ãÀdıú olsa da 

Saòìler fÀsıú olsa da 

Saòì dÀrında şÀdÀndur 

 

9 SaòÀvet gerçi memdÿódur 

Faúaù isrÀf da maúdÿódur 

Mübeõõir ise mecrÿódur 

ŞeyÀùìne o iòvÀndur 

 

10 Ne ifrÀùla baòìl ol sen 

Ne ibõÀrla sefil ol sen 

Umÿruñda èadìl ol sen 

èAdÀlet aãl-ı ìmÀndur 

 

11 Saòì ol Şemsi-i Mıãrì 

Ki cennet esòiyÀnuñdur 

SaòÀvet ehline Óaú’dan 

Gelen her demde iósÀndur 
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204 

 

Et-Teşvìú ile’ù-ÙahÀre ve’n-NeôÀfe 

Muòammes 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 NeôÀfet meslek-i ehl-i óaúìúat nÿr-ı èirfÀndur 

ÙahÀret ehli maúbÿl-i İlÀhì Rabb-i YezdÀn'dur 

Muùahhar pÀk olan kimse Óabìbu’llÀh-ı RaómÀn’dur 

Temizlik bizlere farø-ı èayndur emr-i SübóÀn’dur 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 

 

2 Rasÿlün Ál ü EvlÀd’ı ile Ál-i èAbÀ ùÀhir 

Cemìèan enbiyÀ ùÀhir èumÿmen evliyÀ ùÀhir 

MeşÀyiò èÀşıúÀn ùÀhir èubbÀd-ı aãfiyÀ ùÀhir 

İmÀm-ı MuútedÀ ùÀhir òaùìb ü etúıyÀ ùÀhir 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 

 

3 ÒudÀ  ÚuréÀn'da itmişdür ùahÀretle bize fermÀn 

Rasÿlu’llÀh buyurmuşdur neôÀfetdür mine'l-ìmÀn 

äaúın pislikden ey dervìş temizle úalbüñi her Àn 

Dinildi oluyor ôÀhir muóaúúaú bÀùına èunvÀn 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 
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4 NeôÀfet ehline AllÀh maóabbet eyleyor elbet 

äaúın maórÿm-ı feyø olma mezaliúdür bu süfliyyet 

Sefìl ü süflìden eyle óaõer sen úılma illiyyet 

Mülevveå olanuñ ùışı içi de ùoldı levåiyyet 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 

 

5 CenÀb-ı Faòr-i èÁlem'den naôìf yoúdı zamÀnında 

Olurdı münteşir ùayyib ü revÀc her mekÀnında 

Óadìå ü Àyete úarşu nedür daèvÀ zebÀnında 

ÓalÀvet bulmayor nÀ-pÀk olan ìmÀn u cÀnında 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur  [130] 

 

6 Kişinüñ óüsn-i aòlÀúı sìmÀya èaks ider bì-şekk 

ÒudÀ 'nun emridür ùayyib yiyüp içmek temìz giymek 

äaúın nÀ-pÀk olam dime amÀn zinhÀr temìz ol pÀk 

Olur mu úudsiyet murdÀr olanda iètiúÀd itmek 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 

 

7 æiyÀbun eylemek taùhìr ki fermÀn-ı İlÀhìdür 

KerÀmet umma süflìden bu bir daèvÀ-yı vÀhìdür 

Taèaffun itmesün aãlÀ libÀsuñ Óaú ki nÀhìdür 

Maùar-ı pÀk olanlarla melekler de miyÀhìdür 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 
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8 Bu süfliyyetde ne bulduñ be-hey sersem be-hey abdÀl 

äarıàı muntaôam ãarsa Óıøır gelmez demiş úavvÀl 

Kişiyi pislige daèvet midür vÀèiô bu èilm-i óÀl 

ÙahÀret emr ider kim Óaú idersüñ èaks-ile iòlÀl 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i RaómÀn'dur 

 

9 Derÿnuñ pisligi varken kerÀmet umma ey dervìş 

Giderse sÿé-i aòlÀúuñ iderseñ Óaúú’a maúbÿl iş 

Bulursuñ feyø-i YezdÀnì o demde úılma sen teşvìş 

Gerek ôÀhir gerek bÀùın temìzle úalbi úoyma àış 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i YezdÀn'dur 

 

10 Maùar-ı dìni itmişler mülevveå vÀèiôÀn eyvÀh 

Rasÿlüñ emrini taórìf iderler èÀlimÀn eyvÀh 

Sefìlden úudsiyet meémÿl iderler cÀhilÀn eyvÀh 

Bu yolda nüãóè ü pend eyler sefìhe àÀfilÀn eyvÀh 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i SubóÀn'dur 

 

11 Úılur vÀèiô naãìóat òalúa evvelce uãÿliyle 

Girer zihnine biñ dürlü òurÀfÀtla ôarÀfetle 

Ki bir eski ãarıú cebe diler aúçe suhÿletle 

Ekilde şürbde meskende ider pislige daèvetle 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 
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12 Bu pislikden münezzehdür muúaddesdür şerìèat 

Temizlikden ùahÀretden èibÀretdür ùarìúat 

Bütün ôÀhir ile baùın temìzlikdür óaúìúat 

Temìz olmaúlıàa saèy it saña benden naãìóat 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 

 

13 Be-her gün beş vaúit idüp ùahÀret müémine elzem 

áusülde iètinÀ eyle ùahÀret cümleden aúdem   [131] 

Cemìè edyÀndan èÀlìdür bi-lÀ şek dinimiz aèôam  

NeôÀfetle ùahÀretle muúaddesdür mufaòòam 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 

 

14 NamÀzuñ şarù-ı evlÀsı ùahÀretdür ùahÀretdür 

ÒudÀ  ile Nebìsinüñ bize emri neôÀfetdür 

Olanlar ôÀhir ü bÀùın temiz ehl-i saèÀdetdür 

Temizlik Şemsi-i Mıãrì bize Óaú'dan èinÀyetdür 

NeôÀfet rükn-i ìmÀndur ùahÀret emr-i ÚuréÀn'dur 
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205 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

  Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Óaúú’ı bilen tevóìd ider 

Nefsüñi bil itme heder 

Maèlÿm degil sırr-ı úader 

Müémin olan aldı òaber 

Óuõ mÀ-ãÀfÀ daè mÀ-keder 

 

2 Feyø-i ÒudÀ  her yerde var 

Maôhariyyet pek ÀşikÀr 

èÁrif olandur kÀm-kÀr 

AàyÀr degil cümlesi yÀr 

Óuõ mÀ-ãÀfÀ daè mÀ-keder 

 

3 Óaú'dan tecellì dÀéimÀ 

Maòlÿúda olur rÿnümÀ  

Bir görinür ôulmet øiyÀ 

Mebdeé saña bir úaùre mÀ 

Óuõ mÀ-ãÀfÀ daè mÀ-keder 

 

 

 

 

                                                           
205 [131] 

 1 “Sevinci al, kederi bırak.” 
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4 Sen åemme vechu’llÀh’ı bil 

Óubb-ı sivÀyı dilden sil 

[Var] ôann itdigüñdür cümle ôıll 

Óaúú’ı gör itme úÀl ü úìl 

Óuõ mÀ-ãÀfÀ daè mÀ-keder 

 

5 ÔÀhir ü bÀùın bir bilen 

Áfaú u enfüsde gören 

Óaúúa'l-yaúìn èÀrif olan 

İnsÀn olur sırrı bulan 

Óuõ mÀ-ãÀfÀ daè mÀ-keder 

 

6 Mıãrì rehber Şemsì saña 

Mürşid ise Ál-i èAbÀ 

Bulur Óaúú’ı ehl-i velÀ 

Daè mÀ-keder óuõ mÀ-ãafÀ 

Óuõ mÀ-ãÀfÀ daè mÀ-keder  [132] 

 

206 

 

BerÀ-yı Naôìre-i Óaøret-i Pìr Úuddise sirruh 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 DermÀn ararsañ derdine derdüñ saña dermÀn olur 

MÀhiyyet-i eşyÀyı gör aãluñ saña burhÀn olur 

 

                                                           
 4 ôann itdigüñdür: [Var] ôann itdigüñdür, M. 
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2 Yerde gökde arama sen dost yüzini göremezseñ 

Yine senden saña baú ki cÀnuñ içinde cÀn olur 

 

3 èAraf remzini òoş anla küntü kenzüñ sırrın belle 

KÀmil bir mürşid yedin ùut èilmüñ saña èirfÀn olur 

 

4 Kendi bildigine gitme èaceb riyÀ yolın ùutma 

Ùutmazsañ mürşid eteğin bildiklerüñ gümÀn olur 

 

5 èİlme'l-yaúìn èayne'l-yaúìn dost iline irişdirmez 

Óaúúa'l-yaúìne irersen Óaúú’a yoluñ ÀsÀn olur 

 

6 Zühd ü taúvÀ da güzeldür ôÀhir fetvÀ da güzeldür 

Telúìn olmazsa úulaàuñ ãoñra óÀlüñ yamÀn olur 

 

7 İşit Pìrimüñ sözüni bir şeyé örtmez Óaú sözüni 

Şemsì Mıãrì'nüñ izini ùutan feyøe şÀyÀn olur 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Heft-deryÀ bilmeyen èummÀnı bilmez úandedür  

Baór-i èaşúa ùalmayan dür kÀnı bilmez úandedür 
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2 Küntü kenz’in sırrını fehm itmeyen nÀdÀn olur 

Kendin idrÀk úılmayan YezdÀn'ı bilmez úandedür 

 

3 Zühd ü taúvÀ mÀniè-i feyø oldı èÀşıúa èaceb 

CÀn içinde muòtefì cÀnÀnı bilmez úandedür 

 

4 ÔÀhiri terk it bıraú ÀfÀúa itme hìç naôar 

Enfüsünde óükm iden sulùÀnı bilmez úandedür 

 

5 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat kenz-i maòfì şübhesiz 

BÀùını maèmÿr olan vìrÀnı bilmez úandedür 
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Dìger 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 KÀéinata úıl naôar èibretle ey dil Óaúú’ı gör 

Óaú muóìù-i cümle ekvÀndur göremez úalbi kör 

 

2 Nerde olsañ Óaú senüñle birlik iken ãad-óayf 

Vuãlat-ı dÀéimden olmış münkirÀn cehl-ile dÿr 

 

3 EvliyÀéu’llÀh’a ùÀrì olmuyor òavf u óazen 

Her güni èıyd-i saèÀdet gicesi úadr-ile sÿr 
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4 Ôulmet-i cehli idenler terk terkì terk-i terk 

Óikmet-i işrÀú-i Óaú’dan úalblerine ùoldı nÿr 

 

5 Varlıàı terk itmeyenler len terÀnì maôharı 

NÀr-ı èaşúda benligi MÿsÀ gibi yaúmaàa gör  [133] 

 

6 Bende-i Ál-i èAbÀ olmazsa ãıdú-ile kişi 

VÀdi-yi cehl ü êalÀletde o pÿyÀn oluyor 

 

7 Şemsi-i Mıãrì èaraf’den oúu dersi èÀrif ol 

Cennet-i èirfÀna dÀòil ol ùola úalbe sürÿr 
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èİbret-Àmìz 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bütün eşyÀya baúdıúça benüm de óayretüm artar 

Naôar itdikçe ÀåÀr-ı ÒudÀ 'ya èibretüm artar 

 

2 Ne úudretdür ne ãanèatdur gehì tefrìd gehì terkìb  

Düşünce õillete ol dem èulüvv ü èizzetüm artar 

 

3 Dükenmez luùf-ı subóÀnì bilÀ-èaddin ve lÀ yuóãÀ 

Şükür itdikçe elbette dem-À-dem nièmetüm artar 
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4 CenÀb-ı ÒÀliú’a teslìm olup itdikçe iètimÀd 

Tevekkül eyledikçe ben o rütbe úudretüm artar 

 

5 Muóibb-i Ehl-i Beyt olmaú saèÀdetdür dü-èÀlemde 

Daóìl olduúça çün Ál-i Rasÿl'e şevketüm artar 

 

6 èAraf remzini bildikçe bütün maòlÿúına Óaúú’uñ  

Baúup èibretle nefsimde èumÿma şefúatüm artar 

 

7 Egerçi Şemsi-i Mıãrì faúìrem ãÿretÀ ammÀ 

Baña iósÀn olan feyøi bilince minnetüm artar 
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Mine't-Taãavvuf  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her bir eşyÀdan tecelliyÀt-ı esmÀ görinür 

Hangi şeyée baúsa insÀn ãunè-ı MevlÀ görinür 

 

2 Varlıàı iåbÀta kÀfìdür görinen her varaú 

Çeşm-i èibretle baúarsa vech-i maènÀ görinür 

 

3 Diúúat eyle her bir eşcÀr u nebÀtÀt renk renk 

Bir birine beñzemez her biri yektÀ görinür 

 



400 
 

4 KÀh ôuhÿr eyler celÀli cümlesi mestÿr olur 

KÀh óayÀt-ı nev bulup óaşr-ı temÀşÀ görinür 

 

5 Şemsi-i Mıãrì èayÀndur Óaúú’ı görmez her baãar 

Õerreden itmiş tecellì baú mücellÀ görinür   [134] 
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Mine'n-NeãÀyió 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Hìç bir èÀúil Óaúú’ı inkÀr eylemek úÀbil degil 

Çünki her eşyÀ ÒudÀ 'nuñ birligin iåbÀt ider 

 

2 èAşúa her kim düşdi ise varlıàı oldı hebÀ 

èÁşıúı èaşú-ı óaúìúì vÀãıl-ı cÀnÀn ider 

 

3 Varlıàı terk it ÒudÀ 'ya ikilikden ol òalÀã 

Vuãlatın MevlÀ-yı úÀdir ol zamÀn iósÀn ider 

 

4 Sende senlik var iken itmez tecelliyÀt ôuhÿr 

Benligi terk eyle Óaú’da luùfı bì-pÀyÀn ider 

 

5 Eyle isúÀù-ı iøÀfÀt Óaúú’ı tevóìd eyle kim 

Maôhar-ı esmÀ-i küllì maènevì insÀn ider 
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6 Derd-i èaşúdur èÀşıúa dermÀn olan hìç şübhesiz 

Óaste-i èaşúa yine èaşú-ile dost dermÀn ider 

 

7 Varlıú oldı Óaúú'a nisbetle günÀhuñ ekberi 

Óaúú’a teslìm olanı Óaú maôhar-ı àufrÀn ider 

 

8 KÀéinata baú óaúìúat gözi ile nev-be-nev 

Kendi varlıàına AllÀh ãıfatı burhÀn ider 

 

9 Bende-i Ál-i èAbÀ’yım Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ  

ÒanedÀn-ı Ehl-i Beyt’e seni de mihmÀn ider 
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Dìger 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Vech-i Muùlaú her kime itse tecellì ol zamÀn 

èAúlı óayrÀn fikri óayrÀn gözleri óayrÀn olur 

 

2 Óaúú’ı bilmek isteyen kendüyi bilsün evvelÀ 

Nefsini her kim bilürse ãÀóib-i èirfÀn olur 

 

3 èÁrif oldur kim bilür mÀhiyyet-i eşyÀ nedür 

æemme vechu’llÀh’ı añlar her şüÿn seyrÀn olur 
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4 İki kerre ùoàmayan bulmaz óayÀt-ı cÀvidÀn 

Gerçi ãÿretde beşerdür sìreti óayvÀn olur 

 

5 Her kimüñ itse taèalluú úalbine óubb-ı èAlì 

Müéminüñ ãaóìfine ser-nÀme-i èunvÀn olur 

 

6 Vuãlat-ı Óaúú’a delìldür Òamse-i Ál-i èAbÀ 

Ol úapuya kim girerse nÀéil-i iósÀn olur 

 

7 Derdine dermÀnına kendinde oldı mündemic 

Derd-i èaşúdur èÀşıúınuñ derdine dermÀn olur 

 

8 MÀ-sivÀyı terk idenler buldı èaşú-ile kemÀl 

Anlaruñ fikriyle õikri maùlabı cÀnÀn olur 

 

9 ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt’dür Óaúú’a minhÀc-ı úavim 

Şemsi-i Mıãrì bu yoldan vÀãıl-ı RaómÀn olur  [135] 
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1 Muóarrem’de on gün ãuya ãabr iden 

On ikinci gice nÿş ider cevher 

 

2 KerbelÀ èaùşÀnına ittibÀè úılan 

Yevm-i úıyÀmda içer elbette Kevåer 

 

                                                           
 Vezni problemlidir. 
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3 Ehl-i Beyt’e her kim maóabbet itse 

Şefìè olur aña CenÀb-ı Peyamber 

 

4 MelcÀéi Ál-i èAbÀ olur şübhesiz 

PenÀhı şeksiz Óaøret-i Óayder 

 

5 KerbelÀ úurbÀnlari-çün aàlar 

Bende-i Mıãrì-i Şemsì-i kemter 
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İştikÀ ez-Felek 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Gülşen iken meskenüm aldı eùrÀfımı òÀr 

Vüsèatuñla ey felek oldı başıma şimdi ùar 

 

2 EnbiyÀ vü evliyÀ kim geldi ise èÀleme  

Dest-i ôulmüñden dirìàÀ hìç òalÀã olmuş mu var 

 

3 GÀh òarÿret gÀh fürúat gÀh maraøla iltifÀt  

Eylemek oldı vaôìfeñ saña bÿ olmuş kÀr 

 

4 Şehd ü şerbet ôann iderdüm ãunduàuñ cÀmı meger 

Nÿş idince añladım ki ol emìn Àh zehr-i mÀr 
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5 Virmedüñ rÀóat baña göstermedüñ rÿ-yı vefÀ 

Eyledüñ tìr-i sitemle sìnemi mecrÿó u zÀr 

 

6 Gelmemek yegmiş saña zìrÀ ki yoú sende ãafÀ 

Ne gelür elden ki geldük bi’ø-øarÿr nÀ-çÀr u çÀr 

 

7 Müémine dÀr-ı belÀdur bu cihÀn olma òazìn  

Şemsi-i Mıãrì beúÀda luùf ider Perverd-gÀr 
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Vesìletü'n-NecÀt ve Sefìne-i EvliyÀ Müéellifi Óüseyin VaããÀf Beg’e 

Virdigüm Resmüñ Arúasına Yazdıàım 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀãıf-ı evãÀf-ı pÀk-i Aómedì VaããÀf Beg’e 

Şemsi-i Mıãrì berÀ-yı òÀùıra taúdìm ider 

 

2 äÿret-i óÀlüm èayÀndur sìretüm maèlÿm olur 

Rÿóumuñ mÀhiyyetini resmimiz tefhìm ider 

 

3 Bende-i Ál-i èAbÀ’yum hem muóibb-i evliyÀ 

Meslekimdür sÀlikìne bu yolı taèlìm ider 

 

4 BÀùıla itmem teveccüh Óaú-perestim dÀéimÀ 

èÁdetimdür Óaúú’ı her nerde görür taèôìm ider 
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5 Óubbuñuz úalbimde menúÿş istemez aãlÀ delìl 

Úalbüñiz bu iddièÀmı şübhesiz teslìm ider 

 

6 Resmimi gördükçe der-òaùır idüñüz yüzümi 

Baèøı geçmiş dem olur ki Àdemi tensìm ider  [136] 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èİzzeti bulmaú dilerseñ bekle õillet úapusın 

Ol úapudan kim girerse vÀãıl-ı èizzet olur 

 

2 Mürşide ãıdú-ile òidmet eyleyen sÀliklerüñ 

Òidmeti maúbÿl olursa nÀéil-i himmet olur 

 

3 Cürm ü èiãyÀn u úuãÿruñ her kim itse iètirÀf 

èİnd-i Óaú’da luùf u èafva bÀèiå-i raómet olur 

 

4 Cümle eşyÀ maôhar-ı esmÀé-i Óaú’dur şübhesiz 

Her biri ãÀóib-baãìret olana èibret olur 

 

5 Sırr-ı tevóìde irenler oldılar óayrÀn u mest 

Her şuéÿnÀt èÀrifÀna bÀdì-i óayret olur 

 

6 Úahr u luùfı bir bilürler èÀrifìn-i sırr-ı Óaú 

Emrini tefvìø idenler Óaúú’a õì-úudret olur 
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7 Mündemicdür her celÀletinde biñlerle cemÀl 

Fièl-i Óaúú’uñ her birinde nice biñ Àyet olur 

 

8 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya èaşú ile teslìm olan 

Maôhar-ı feyø-i İlÀhi ãÀóib-i devlet olur 

 

9 Óaú-perestim dergeh-i Ál-i èAbÀ’ya bendeyim 

Şemsi-i Mıãrì saña bu kÀfil-i nièmet olur 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Çeşm-i Óaú-bìn ile baú eşyÀdaki esmÀyı gör 

èİbret eyle úıl naôar sen ãanèat-ı MevlÀ’yı gör 

 

2 Nuùú-ı ehlu'llÀhı tefhìm eylemek nÀdÀna güç 

Añlamaz cehl-i mürekkeb ãÀóibi kÀnÀyı gör 

 

3 äÿreti insÀn velì sìretde óayvÀn-ı eêall 

ÔÀhiren vardur gözi maènÀda ki aèmÀyı gör 

 

 

                                                           
 217 [136] 

 1 sen ãanèat-ı MevlÀ’yı gör; her demde müsemmÀyı 
3 maènÀda ki; maènen velí 
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4 æemme vechu’llÀh’ı añla Vech-i Muùlaú ne dimek 

ÕÀt u esmÀ vü ãıfÀt mÀhiyyet-i eşyÀyı gör 

 

5 Maèni-ì ÚuréÀn cemìèan FÀtióa’da münderic 

FÀtióa’dan besmeleyi anda sırr-ı bÀ’yı gör 

 

6 Áyet-i ÀfÀúı kendi enfüsünde ara baú 

Óaú teôÀhür eyler ol dem Àòiret dünyÀyı gör 

 

7 Baú ne luùfa maôhar olmuşdur muóibb-i ÒÀnedÀn 

ŞÀfièì Faòr-i cihÀn'dur virilen ÀlÀyı gör 

 

8 İctihÀd-ı Mıãrì üzre gel ùarìúa sÀlik ol 

áÀye-i seyr-i sülÿkda himmet-i vÀlÀyı gör 

 

9 SÀye-i Mıãrì'de irdüm Ehl-i Beyt'üñ bÀbına 

Şemsi-i Mıãrì naôar úıl rütbe-i èulyÀyı gör  [137] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i HüdÀyì Úaddesa’llÀhu sirrahu 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 İlÀhì èÀşıúun senden recÀsı saña úurbetdür 

Senüñ luùfuñ bütün maòlÿúuña maóøan maóabbetdür 

Düşen şÀnuña elbette senüñ iósÀn u şefúatdür 

èİbÀduñ dÀéimÀ işi úuãÿrı sehv ü õilletdür 

Senüñ iósÀnuña lÀyıú efendim faøl u raómetdür 
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2 Kimini yÀr iden sensüñ kimin aàyÀr iden sensüñ 

MaúÀmın nÿr iden sensüñ kimini nÀr iden sensüñ 

Kimin úarrÀr iden sensüñ kimin kerrÀr iden sensüñ 

CihÀnı var iden sensüñ yoàı iôhÀr iden sensüñ 

Senüñ her ãunèuña yÀ Rab baúılsa özge óikmetdür 

 

3 İdersüñ luùf-ile iósÀn kemÀlüñ ile bir úula 

Senüñ feyø-i İlÀhìni o bir ceõbe ile bula 

İrişdür úullarını sen saña ìãÀl iden yola 

ÒudÀ ’yÀ bir avuç òÀküñ saña lÀyıú nesi ola 

Anı tekmil iden ancaú yine senden èinÀyetdür 

 

4 HidÀyet yine sendendür şerìèat yolına gitmek 

Senüñ tevfìúuña muòtÀc ùarìúat yolına gitmek 

Bıraàup ruóãatı cÀndan èazìmet yolına gitmek 

Rasÿlüñ sünnetin ùutmaú óaúìúat yolına gitmek 

SarÀy-ı vaódete yitmek ne devletdür saèÀdetdür 

 

5 SivÀyı terk iden èabdüñ derÿnı èaşú-ile ùola 

Seni Àrzÿ ider baúmaz ne ãaàına vü ne ãola 

Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'ye kerem úıl feyø-yÀb ola 

HüdÀyì'ye hidÀyet it senüñle tÀ seni bula 

Her işde aãl olan YÀ Rab çü tevfìú ü hidÀyetdür 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her nereye baúsa çeşmüm åemme vechu’llÀh görür 

Herkesi èÀrif ü dÀnÀ èÀşıú u ÀgÀh görür 

 

2 Óaúú’a mevãÿl var ùarìú enfÀs-ı maòlÿúÀt úadar 

Õerreden şemse varınca gözlerim şÀh-rÀh görür 

 

3 Her èanÀãır her mevÀlìdi görse èaynımız 

Hep tecelliyyÀt-ı Óaúú’uñ maãdarı dergÀh görür   [138] 

 

4 MÀ-sivÀ ôann itme ôıllu'ô-ôıllı mevhÿm yÀ òayÀl 

Vech-i Óaú bÀúìdür ancaú ãunèını güvÀh görür 

 

5 Şemsì, Mıãrì'den idenler iútibÀs-ı feyø-i Óaú 

Maóv-ı ôulmet ile gördigini mihr ü mÀh görür 
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İstiróÀm ez Rabbü'l-EnÀm 

 

  Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 YÀ Rab seni bildür baña èirfÀna yetişdür 

Müõnib úuluñum raómet-i áufrÀn’a yetişdür 
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2 Ùaldum àam-ı dünyÀ ile èuúbÀya meded úıl 

Maòzÿn dilimi luùf-ile óandÀna yetişdür 

 

3 èAşú derdine dermÀn yine sendendür İlÀhì 

Vir derdime dermÀnımı LoúmÀn'a yetişdür 

 

4 Tesbìó idiyor õÀtuñı õì-rÿó u cemÀdÀt 

Göster baña mÀhiyyet-i esbÀbı da seyrÀna yetişdür 

 

5 Devr eyleyerek yüz biñ èavÀlimi giyüb kisve-i Àdem 

Úıl maôhar-ı tÀm bu èabdüñ insÀna yetişdür 

 

6 Mıãrì'ye naôar õerre olur Şemsi-i nÀcìz 

Bir úaùreyim ammÀ beni èummÀna yetişdür 

 

7 Bend eylemişim cÀn u dili Ál-i èAbÀ'ya  

Şemsì úuluñı ol der-i iósÀna yetişdür 
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èİbret 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÔÀhir oldı Óaú cemÀli gitdi úış geldi bahÀr 

Güller açdı giydi aóøarlar zemìn ü kÿh-sÀr 

                                                           
220 [138]  

  4 Bu beytin vezni; ‘Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün’ şeklindedir. 
 5 Bu beytin vezni; ‘Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün’ şeklindedir. 

 221 [138] 
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2 Dürlü elvÀn ile olmuşdur müzeyyen rÿ-yı arø  

MÀéì penbe aóøar u aãfer beyaøın bì-şümÀr 

 

3 Óaúú’ı tesbìó eyliyor zì-rÿó cemÀdÀt dÀéimÀ 

èÁşıú olmış verde eyler Àh u efàÀn ãad-hezÀr 

 

4 äafha-i àabrÀya baúdıúça èaúıl òayrÀn olur 

Her birinden dürlü ãunè-ı Óaú görinür ÀşikÀr 

 

5 KÀh celÀl u kÀh cemÀl kÀhì úahr u kÀh lüùuf 

Her zamÀnda her mekÀnda eyler iôhÀr Kird-gÀr 

 

6 Aç baãìret gözüñi eşyÀya baú da èibret al 

äanèat-ı YezdÀn'da òayrÀn oldı fikrüm tÀr-mÀr 

 

7 EynemÀ küntüm ne sırdur Şemsi-i Mıãrì işit 

èÁrif ol úalbüñde olsun feyø-i MevlÀ tÀb-dÀr   [139] 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 äıúma kendin cümle efèÀl-i ÒudÀ ’dur òayr u şerr 

èÁrif ol baú hangi isme maôhar itmişdür úader 

                                                           
2 rÿ-yı arø; bir yüzi 
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2 Kim ki bilmişdür ne ismüñ maôharı èÀrifdür ol 

VÀúıf-ı sırr-ı óaúìúat çekmez aãlÀ hìç keder 

 

3 Varlıàını Óaúú’a her kim virmiş ise bi't-tamÀm 

MÀ-sivÀ endìşesinden úurtulup olmuşdur er 

 

4 Devr idüp geldüñ cihÀna Óaúú’ı bilmeklik içün 

èÖmrüni ôıll u òayÀle ãarf idüp itme heder 

 

5 Nefsini her kim bilürse èÀrif-i bi'llÀh olur 

Óaúú’ı òalúdan seyr idüp èirfÀnı bulmaúdur hüner 

 

6 Neşée-i tevóìdi èilmen añlamaú úÀbil degil 

Õevú-i maènÀyı bulan óaúúıyle Óaúú’ı õikr ider 

 

7 Şemsi-i Mıãrì bilenler remz-i tevóìd n’oldıàın 

Maãdar-ı efèÀli añlar õevú-i küllìye irer 
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Taòmìs-i Naèt-ı Şerìf eş-Şeyò Aómed Esèad El-Erbìli 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 FuyÿøÀt-ı İlÀhìden dilüm èavn u hedÀ ister 

Tecellì-i cemÀl-i KibriyÀ’yı dÀéimÀ ister 

Efendim Faòr-i èÀlemsüñ kerem senden èaùÀ ister 

Göñül nÿr-ı cemÀlüñden Óabìbim bir øiyÀ ister 

Gözüm òÀk-i rehüñden ey ùabìbim tÿtiyÀ ister 
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2 Óüseyn ile Óasen ZehrÀ èAlì Aómed penÀhımdur 

Ùarìú-i Ehl-i Beyt zìrÀ ÒudÀ ’ya şÀh-rÀhımdur 

Dÿ-èÀlemde benim Ál-i èAbÀ hem var-ı òÀhımdur 

äafÀ-yı sìneme ôulmet viren jeng-i günÀhımdur 

AmÀn ey kÀn-ı iósÀn ôulmet-i úalbim cilÀ ister 

 

3 Muèìn ü dest-gìr olsun bize Sıbùeyni maúberde 

CenÀb-ı FÀùıma itsün óimÀyet fezè-i ekberde 

Diler göñlüm içe Kevåer görince dest-i Óayder'de 

Yetiş imdÀda ey ŞÀh-ı RisÀlet rÿz-ı maóşerde 

Ki derd-i bì-devÀ-yı maèãıyet senden şifÀ ister   [140] 

 

4 İderse feyø-i Óaú èavn u meded bu dil olur irşÀd 

Tecellì-ì cemÀl ile olur mesrÿr dil-i nÀ-şÀd 

èİnÀyet meróamet şefúat Rasÿlu’llÀh kerem muètÀd 

Ne Àb-ı dìdeden rÀóat ne Àh-ı sìneden imdÀd 

Benim bÀr-ı günÀhım luùf-ı ŞÀh-ı enbiyÀ ister 

 

5 Úapuñda bende olmaúlıú zihì nièmet zihì devlet 

Meded ey bÀèiå-i òilúat sen olduñ èÀleme raómet 

Cemìèan enbiyÀ senden diler şefúat diler reéfet 

äarıldum dÀmen-i iósÀnuña ey şÀfiè-i ümmet 

Daòìlek yÀ Muóammed óasta cÀnım bir devÀ ister 
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6 CemÀl-i pÀküñe mecnÿn olanlar şübhesiz sensiz 

Gözinden yaşları ceyhÿn olanlar şübhesiz sensiz 

Dili èaşúuñ ile pür-òÿn olanlar şübhesiz sensiz 

Gül-i ruòsÀruña meftÿn olanlar şübhesiz sensiz 

Ne mülk ü mÀl u cÀh ister ne de õevú u ãafÀ ister 

 

7 Tecellì eylesün AllÀh baña nÿr-ı cemÀlüñle 

Geçer èömrüm senüñ fikr-i cemÀlüñle òayÀlüñle 

Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'yi be-kÀm eyle viãÀlüñle 

Nola bir kerre şÀd olsun cemÀl-i bÀ-kemÀlüñle 

Yoluñda bendeñiz Esèad saña olmaú fedÀ ister 

 

 

224 

 

Tevóìd-i BÀrì 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bütün Àrzÿ-yı èÀşıúÀn senüñ èaşú-ı viãÀlüñdür 

CihÀnı var iden yoúdan tecellì-i cemÀlüñdür 

 

2 ŞuéÿnÀt-ı İlÀhiyyeñ ãanÀyiè-i óakìmÀneñ[ün] 

Beni òayretlere dÿçÀr iden fikr-i òayÀlüñdür 

 

3 Eger maóşer eger mìzÀn ãırÀù u dÿzaó u nìrÀn 

Küfr ü èıãyÀn nefs ü şeyùÀn ôuhÿrÀt-ı celÀlüñdür 

                                                           
 224 [140] 

2 ãanÀyiè-i óakìmÀneñ: ãanÀyiè-i óakìmÀneñ[ün] M. 
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4 CinÀnda óÿrì vü àılmÀn şarÀb-ı kevåer-i rıøvÀn 

Nebìlerle velìlerde olan feyø-i kemÀlüñdür 

 

5 Muóibbdür Óaøret-i Ál-i èAbÀ’ya Şemsi-i Mıãrì 

Bize rÿz-ı úıyÀmetde birinci bu suéÀlüñdür   [141] 
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BerÀ-yı Pìr Emìr Úuddise sirruhu'l-münìr 

 

  Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Geldim saña yÀ Pìr Emìr 

ZÀéirlere luùfuñ keåìr 

Himmet idüp ol dest-gìr 

YÀ Óaøret-i Pìrü'l-münìr 

 

2 Geldim misÀfir ben saña 

İtdüñ baña luùf u èaùÀ 

Raómet saña ãubó u mesÀ 

YÀ Óaøret-i Pìrü'l-münìr 

 

3 Maórÿm gitmez zÀéirÀn 

Elbet olurlar kÀm-rÀn 

Gider úapuñdan şÀd-mÀn 

YÀ Óaøret-i Pìrü'l-münìr 
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4 Ey Seyyid-i èÀlì-tebÀr 

Ceddüñ Rasÿl-i Kird-gÀr 

Luùfuñla eyle kÀm-kÀr 

YÀ Óaøret-i Pìrü'l-münìr 

 

5 Mıãrì'ye bende Şemsi-dìn 

Geldi saña it kÀm-bìn 

Eyle kerem ol sen muèìn 

YÀ Óaøret-i Pìrü'l-münìr 
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Temcìd-i İlÀhì 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 SaèÀdetle şeúÀvetden geçer òavf ü reca’dan hem 

İrenler vuãlat-ı Óaúú’a olur müstaàraú-ı envÀr 

 

2 İrince õerreler şemse daòi hem úaùreler baóre 

TecelliyÀt-ı õÀtìden ôuhÿr eyler o dem esrÀr 

 

3 CelÀl ile cemÀl birdür úahr da luùf ile yeksÀn 

Úalur bir ÕÀt-ı Muùlaú kim ider kendüsini izóÀr 

 

4 Bu maóv-ı muùlaúa her kim irerse Óaúú’ı bilmişdür 

Bilende bilinen Óaú’dur àayrı yoúdur ÒudÀ 'dur var 
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5 ÒudÀ 'dur VÀóid-i Muùlaú ÒudÀ 'dur evvel ü Àòir 

ÒudÀ 'dur baùın u ôÀhir bilen sırrı görür dìdÀr 

 

6 O’dur muèùì O’dur mÀniè O’dur øÀrr O’dur nÀfiè 

O’dur fièlinde lÀ-yüséel ÒudÀ 'dur èÀdil ü úahhÀr 

 

7 Dilerse varı yoú eyler dilerse yoàı òalú eyler 

GünÀhı èafv ider ister dilerse setr ider SettÀr 

 

8 Mübeddel eyler isterse bütün seyyiéeyi òayra 

O’dur ÚÀdir O’dur CebbÀr O’dur her vech-ile áaffÀr 

 

9 Raşìd ismüñle BÀrì’yi tecellì úıl hidÀyet vir 

Olam nÿr ismine maôhar be-óaúú-ı Aómed-i MuòtÀr 

 

10 İlÀhì óürmet-i èÁl-i èAbÀ Şemsi-i Mıãrì'ye 

èİnÀyet úıl saèÀdet vir bi-sırr-ı Óayder-i KerrÀr 
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Naèt-ı Nebevì 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sevfe yuètì rabbüke terêÀ senüñ şÀnuñdadur 

Dürr-i deryÀ-yı ledünnì hep senüñ kÀnuñdadur 

                                                           
227 [141] 

1 “..Rabbin sana verecek ve hoşnut olacaksın.”93/Duha: 5. 
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2 Óüsn-i Yÿsÿf õerre olmaz şems-i óüsnüñle maúìs 

Maôhar-ı sırr-ı CemÀlsüñ óüsn ü Àn Ànuñdadur   [142] 

 

3 KÀéinÀta bÀèiå-i òilúat olan nÿruñ senüñ 

Cümle mÀ-kÀn, mÀ-yekÿn emrüñle fermÀnuñdadur 

 

4 Müõnibìnüñ şÀfièìsüñ úıl meded bu mücrime 

Rÿz-ı maóşerde èumÿmeñ òalú divÀnuñdadur  

 

5 Evvelìn ü Àòirìn muòtÀc-ı èilmüñdür senüñ 

VÀriå-i èilmüñ èAlì'dür bÀb-ı èirfÀnuñdadur 

 

6 CÀmiè-i cümle èulÿmsuñ cemè idüp bir noúùada 

Sırr-ı bÀé-i Besmele kim şÀh-ı merdÀnuñdadur 

 

7 Óürmet-i Ál-i èAbÀ'dur itme AllÀh èaşúına 

Şemsi-i mücrim güneh-kÀr bÀb-ı áufrÀn’uñdadur 

 

8 Sen şefÀèat eyler iseñ èafv ider Óaú cürmümi 

Derd-i èiãyÀnuñ devÀsı èafv-ı dermÀnuñdadur 

 

9 BÀb-ı Óaú’dur yÀ Rasÿle'llÀh úapuña gelmişem 

Hep ümìd-i Şemsi Mıãrì luùf u iósÀnuñdadur 
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Urla Úaøasında Hem Deñize Hem äaórÀya NÀôır Bir Maóalde 

Söylenmişdür 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bir ùarafdan gözüme deryÀ-yı vaódet görinür 

Bir cihetden çeşmime ãaórÀ-yı keåret görinür 

 

2 Baór-i bì-pÀyÀn-ı vaódet içre keåret mündemic 

Keåret-i ãaórÀda vaódet ile óayret görinür 

 

3 Her biri bir isme maôhardur şuéÿn-ı KibriyÀ 

Çeşm-i èibretle baúınca èayn-ı raómet görinür 

 

4 Úaùreden baórì ider seyrÀn çeşm-i èÀrifìn 

Her varaúdan õerreden èaynıma èibret görinür 

 

5 Şemsi-i Mıãrì ùarìú-i müstaúìme sÀlik ol 

ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt’den Óaúú’a vuãlat görinür 
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  MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

1 Ùabìèatda var ise óiss ü idrÀk 

O da esmÀ-i ÒÀliú’den biridür 
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2 Ùabìèatdan ôuhÿr itmiş bu ÀåÀr 

Diyenler böyle èaúıldan beridür 

 

3 èAnÀãırla mevÀlìdüñ ôuhÿrı 

Ùabìèatdan diyen òalú ebterìdür 

 

4 MaèÀdinle nebÀt óayvÀn óisÀbsız 

ÒudÀ -yı Ekber’üñ maòlÿúlarıdur 

 

5 ÒudÀ 'dur Mÿcid ü ÒÀlıú u ÚÀdir 

Ùabìèat da bu esmÀ peyrevìdür 

 

6 Ùabìèatdan muúaddem var mevÀlid 

Ôuhÿrı bunlaruñ hem èunãurìdür  [143] 

 

7 èAnÀãır dinilen úuvvet basìùdür 

Ki her biri bir ismüñ maôharıdur 

 

8 Bunuñ fevúınde de var[dur] maúÀmÀt 

NihÀyetde eåìre müntehìdür 

 

9 Eåìr kimdür nedür mechÿl olupdur 

Dimek eşyÀ eåìrüñ esirìdür 

 

10 Eóadden vÀóide olmuş tecellì 

Tecellìnüñ emrden òalúa seyrìdür 

                                                           
229 [143] 

 8 var[dur] maúÀmÀt: var maúÀmÀt, M. 
10 Vezni problemlidir. 
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11 Cemìè eşyÀda ôÀhirdür tecellì 

Bilen Şemsi-i Mıãrì sırr[uñ] eridür 
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Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün  

(FeèilÀtün)                            (Faèlün) 

 

1 Luùf-ile úahrı müsÀvì bilür erbÀb-ı kemÀl 

Ehl-i èirfÀna göre nÿr ile nìrÀn birdür 

 

2 Sırr-ı aóbebtü’ye vÀúıf olan èuşşÀú didiler 

Bezm-i lÀhÿta naôar cÀn ile canÀn birdür 

 

3 Varıcaú nezd-i İlÀhiyye bütün maòlÿúÀt 

Mebdeéi òilúatì beg èabd ile sulùÀn birdür 

 

4 èAyn-ı dermÀn oluyor derd-i CemÀl-i Muùlaú 

èÁşıú-ı lem-yezel’e derd ile dermÀn birdür 

 

5 èÁrif-i sırr-ı óaúÀyıú olan ehl-i tevóìd 

Naôarında ne èaceb redd ile iósÀn birdür 

 

                                                           
11 Mıãrì sırr eridür: Mıãrì sırr[uñ] eridür, M. 
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6 Kim irer rütbe-i tevóìd-i ãırfa evvel Àn 

Anda yoúdur ikilik küfr-ile ìmÀn birdür 

 

7 ÒÀki birdür yapılan mescid ü deyrüñ zìrÀ 

Sırr-ı óilúatda naãÀrÀ vü müselmÀn birdür 

 

8 İden eşyÀ óattÀ ervÀó o úayıddan èÀrì 

Olacaú zìr ü zemìn ile dih keyvÀn birdür 

 

9 Kim sivÀ úaydını terk-ile olur vÀreste 

Ìbn-i vaúte göre çün òÀk ile eyvÀn birdür 

 

10 Óaúú’a teslìm ü tevekkül iden aãóÀb-ı ãafÀ 

èAbd-i maóøa didiler müşkil ü ÀsÀn birdür 

 

11 Şemsi-i Mıãrì eger vÀúıf iseñ esrÀra 

Anı keşf eyleme kim setr-ile èirfÀn birdür  [144] 

 

 

ÓARFÜ'Z-ZÁ 

 

231 

 

1 AllÀh AllÀh deyerek bÀb-ı ÒudÀ 'ya dek gideriz 

Şefìèimiz Efendimiz der-i MuãùafÀ'ya dek gideriz 

 

                                                           
231 [144] 

 Vezni problemlidir. 
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2 PenÀh u melceéìmüzdür ÓaøarÀt-ı Ál-i èAbÀ 

BÀb-ı şehr-i èilm-i nebi MurtaøÀ'ya dek gideriz 

 

3 CenÀb-ı Òayru'n-nisÀ İmÀm Óasen'i ziyÀretle 

ÒÀkine yüz sürmek içün KerbelÀ'ya dek gideriz 

 

4 İmÀm Zeyne'l-èabÀ Muóammed BÀúır ile Caèfer'üñ 

RıøÀsını ùaleb içün MÿsÀ vü RıøÀ’ya dek gideriz 

 

5 Taúì vü Naúì vü èAskerì ser-tÀcımızdur bizim 

Ùaleb-i hidÀyet içün İmÀm HüdÀ'ya dek gideriz 

 

6 Himmet isterim cemìè-i ervÀó-ı evliyÀdan 

Şemsi-i Mıãrì der-i KibriyÀ’ya dek gideriz 
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Taódìå-i Nièmet 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Muúaddes Feyø-i Aúdes’den gelen bizler ÒudÀ viyüz 

Óaúìúat nÿrıdur nÿrum Muóammed MusùafÀviyüz 

 

2 Elest bezminde èahd itmiş muóibb-i ÒÀnedÀn olduú 

CenÀb-ı Óayder'e bende àulÀm-ı MurtaøÀviyüz 
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3 CihÀnuñ varını dünyÀ-pereste terk idüp olmuş 

Bütün müéminlere mÀder şefìú Òayru'n-nisÀviyüz 

 

4 RiyÀset salùanat cÀhın degişdi óubb-ı fi'llÀha 

CenÀb-ı Sıbù-ı Peygamber Óasen òulú-ı rıøÀviyüz 

 

5 Muóaúúaú óıfô içün şerè-i şerìfi cÀn-fedÀ úılmış 

Rasÿlüñ sırrına vÀriå Óüseyin-i KerbelÀviyüz 

 

6 Dinildi Ádem-i åÀnì bütün sÀdÀta oldı cedd 

Óüseyn'üñ vÀriå-i sırrı èAlì Zeyne'l-èAbÀviyüz 

 

7 Óaúìúat èilminüñ baóri Muóammed BÀúır olmışdur 

İmÀm-ı Caèfer'e tÀbiè olup ãıdú u ãafÀviyüz 

 

8 CenÀb-ı Mÿsa-ì KÀôım ider aèdÀya keôm-i àayô 

Reéisü'l-esòiyÀ oldı èAlì MÿsÀ RıøÀviyüz 

 

9 Taúì’dür ehl-i taúvÀya reéìs u muútedÀ rehber 

Naúì vü èAskerì Mehdì İmÀm-ı MuhtedÀviyüz 

 

10 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'den bulup feyøì bi-óamdi'llÀh 

Muóammed Şemsì nÀcìden olup şemsü'ê-êuóÀviyüz   [145] 
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Dìger 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óamdü-li’llÀh biz ÒudÀ 'yı õikr ü tevóìd eyleriz 

Úalbimizde óubb-ı Ehl-i Beyt’i tezyìd eyleriz 

 

2 ÒÀnedÀn-ı MusùafÀ'yı cÀn u dilden severiz 

MÀtem-i ŞÀh-ı şehìdi yılda tecdìd eyleriz 

 

3 Eyleyüp Ál-i èAbÀ’ya dÀéimÀ èarø-ı ãalÀt 

MünkirÀnı úoymazız meclise tebèìd eyleriz 

 

4 Sevmeyiz SüfyÀniyÀnı biz teberrÀ ehliyüz 

Anlara buàø ile àayôı dilde teşdìd eyleriz 

 

5 Şemsi-i Mıãrì CenÀb-ı Ehl-i Beyt’i medó içün 

èÁcizÀne yazdıàum dìvÀna tesvìd eyleriz 
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æenÀ-yı èÁl-i èAbÀ 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sevmeyen Peyàamber’i EvlÀda óürmet eylemez 

ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya luùf u èizzet eylemez 
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2 Şehr-i mÀtemdür Muóarrem müéminìn maòzÿn olur 

Münkir ü kÀfir münÀfıú baú rièÀyet eylemez 

 

3 Hangi vicdÀndur ki mesrÿr ola mÀtemde èaceb 

Dìne merbÿùiyyeti yoú ôulme laènet eylemez 

 

4 èArø-ı iòlÀã Ehl-i Beyt'e vÀcib oldı ümmete 

İtmeyen evlÀda óürmet şükr-i nièmet eylemez 

 

5 Şemsi-i Mıãrì’ye melcÀé var iken Ál-i èAbÀ 

Kimseye úılmaz tabaãbuã èarø-ı minnet eylemez 
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Meråiye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MÀh-ı mÀtemde çıúar eflÀke dÿd-ı Àhımız 

Áh bu ayda àÀéib oldı aramızdan şÀhımız 

 

2 İtdiler ôulm ü cefÀ ol şÀha eşúıyÀ-yı ŞÀm 

Aòõ-ı åÀr etcekdür ancaú dÀéimÀ dil-òÀhımız 

 

3 Gel Muóarrem’de ãaúın şÀd olma SüfyÀnì gibi 

DÀéimÀ dil-şÀd olur melèÿn olan gümrÀhımız 
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4 Ol òilÀfet taótına itdikde ol dem ki ùulÿè 

İnòisÀf itdi dirìàÀ Àh eyvÀh mÀhımız 

 

5 Ùut ùarìú-i Ehl-i Beyt’i olma zinhÀr münóarif 

Şemsi-i Mıãrì ùarìú-i Óayderì'dür rÀhımız   [146] 
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Taódìå-i Nièmet 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Faúìriz èÀciziz ammÀ muóibb-i ÒÀnedÀnız biz 

Daòil-i dergeh-i Ál-i èAbÀ’yız kÀm-rÀnız biz 

 

2 Yemm-i àufrÀna nisbetle günÀhlar úaùredür elbet 

Ümìdi kesmeyiz Óaú'dan anuñ-çün şÀd-mÀnız biz 

 

3 Muóibb-i Ehl-i Beyt'üz bende-i Ál-i èAbÀ’yız hem 

Òayırlı ümmet-i Peyàamber-i Àòir zamÀnız biz 

 

4 Şeref-yÀbız bi-óamdi'llÀh efendim dü-cihÀn faòri 

SaèÀdet devlete maôhar olup ehl-i emÀnuz biz 

 

5 CenÀb-ı Ál-i iôhÀra bi-óamdi'llÀhi mensÿbuz 

ØiyÀ-dÀrız bu ãÿretle münevver-çeşm-i cÀnız biz 
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6 Faúr ile faòr ider Ál-i èAbÀ'nun luùfını bekler 

áayriden istemem müstaàni-ì òalú-ı cihÀnız biz 

 

7 Muóammed Şemsi-i Mıãrì bize kÀfì bu luùf-ı Óaú 

Faúìriz èÀciziz ammÀ muóibb-i ÒÀnedÀnız biz 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sırruhu'l-münìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Biz ÒudÀ 'nun varlıàından çünki peydÀ olmuşuz 

Maôhar-ı esmÀ-i küllì sırr-ı MevlÀ olmuşuz 

Dest-i úudretle yapılmış dürr-i yektÀ olmuşuz 

TÀ ezelden biz bu èaşú içinde rüsvÀ olmuşuz 

İsmimizdür söylenen maènÀda èanúÀ olmuşuz 

 

2 GÀh cemède gÀh farúda vuãlat u fürúatdeyiz 

GÀh ãoóbet gÀh èuzlet celvet ü òalvetdeyiz 

İste bu pÀzÀr içinde yine biz vaódetdeyiz 

Gerçi ãÿret èÀleminde ãandılar keåretdeyiz 

Keåret içre bilmediler ferd ü tenhÀ olmışuz 
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3 MÀ-sivÀyı terk idenler dostla oldı kÀm-kÀr 

Úahr u luùfı bir bilenler çün musÀvì nÿr u nÀr 

Vech-i Muùlaú her cihetden çünki oldı ÀşikÀr 

Şol iøÀfÀt u taèayyün ãÿflaruñ giysek ne var 

Çünki andan ãoyunup maènen muèarra olmuşuz 

 

4 èAşú ile geldik cihÀna ãoóbet-i cÀn eyleriz 

Sözümüz cÀnÀna dÀéir başúa ãoóbet neyleriz 

äarf ü naóvì maóv idüp ancaú meèÀnì añlarız 

Manùıúu'ù-Ùayr’uñ lüàÀt-i manùıúundan söyleriz  

Herkes añlamaz bizi bizler muèammÀ olmışuz   [147] 

 

5 Bilmez ehl-i ôÀhir aãlÀ añlamaz sırrımızı 

Ehl-i Óaúú’uñ yoú nişÀnı hìç görülmezmiş izi 

Her neye itsek teveccüh görinen Óaúú’uñ yüzi 

Lafô u ãÿret cism ile añlamaú isterler bizi 

Biz ne elfÀôız ne ãÿret cümle maènÀ olmuşuz 

 

6 Cümle esmÀ vü ãıfÀt tevóìd semÀsından inüp 

Her biri bir ãÿret ile feyø-i õÀtìyi bulup 

Raómet-i MevlÀ o demde úalb ü sırra ùoplanup 

Úaùreler ırmaàa ırmaà irdi baóre cemè olup 

Úarışup birbirine óÀlÀ o deryÀ olmuşuz 

 

 

 

                                                           
 237 [146] 

4 mantıúundan; muàlaúuñdan 
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7 Varlıàı terk eyleyenler erişür YezdÀn'ına 

Geçdiler òavf u recÀdan èÀşıúÀn meydÀnına 

èÁşıú-ı ãÀdıú olan vuãlat ider cÀnÀnına 

Õerreler şemse güneş irişdi vaódet kÀnına 

Úalmadı aãlÀ taèaddüd ferd ü yektÀ olmuşuz 

 

8 Tezkiye úıl nefsüñi olsun ùahÀret sinede 

Taãfiye it úalbi tÀ kim Óaú tecellì-gÀh ide 

Rÿóuñı taóliye eyle ol muúìm ãÀfiyyede 

Her keåÀfet kim iøÀfet gösterir Àyìnede 

Ol kudÿret tozını silüp mücellÀ olmuşuz 

 

9 äÿfì-i ãÿret-perestüñ õevú el'Àn baú cismidür 

Bilmeyen èilm-i ledünnì söyledigi ismidür 

Görmeyen seyr-i sülÿk ehl-i taèaããub úısmıdur 

ZÀhidüñ õikr itdigi şol óarf ü ãavtuñ resmidür 

ÕÀkir ü meõkÿr u õikre biz müsemmÀ olmuşuz 

 

10 Müddeèìnüñ itdigi daèvÀya bizler úalmazuz 

èAşúa maôhar rÿóumuz àayriyi bizler bilmezüz 

Cehr ü aòfÀ èindimizde bir olup yazılmazuz 

äÿfìnüñ şol hÀy u hÿyı naèrasından almazuz 

Vaãl-ı deryÀyız biz ol sesden muèarrÀ olmuşuz 
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11 Teslìm ol bir mürşide gezme cihÀnda serserì 

İttiòÀõ-ı rehber eyle meslek-i Peyàamberi 

Ehl-i Óaúú’uñ şübhesiz Ál-i èAbÀ’dur serveri 

èAlleme'l-esmÀ’ya maôhar ister iseñ gel beri 

Ádem ü hem aña taèlìm olan esmÀ olmuşuz 

 

12 Diúúat it ehl-i fenÀ gördükde sersem dime kim 

Óaú bilür ehl-i úabÀéì bende bilsem dime kim 

Luùf-ı Óaú olmazsa Şemsì gibi olsam dime kim 

Ten göziyle Mıãrì'yi ãÿretde görsem dime kim 

ZìrÀ biz ol ÚÀf-ı ãÿret içre èAnúÀ olmuşuz   [148] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı İbrÀhìm Efendì Úuşaùalı Úuddise sirruh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Derd-i èaşúdan õevú bulanlar derde dermÀn istemez 

Min ledün’den ders alanlar Óaúú’a bürhÀn istemez 

Devrini ikmÀl idenler başúa devrÀn istemez 

Vech-i yÀre dÿş olan èÀlemde seyrÀn istemez 

CÀnını cÀnana teslìm eyleyen cÀn istemez 

 

2 MÀ-sivÀyı terk idüp bÿ-yı beúÀ şemm eyleyen 

èÁrif-i kÀmil olup kendini Àdem eyleyen 

MÀl u mülkden fÀéide olmadıàın cezm eyleyen 

Bu müsÀfir-òÀnenüñ fÀnìligün fehm eyleyen 

ÒÀne-i úalbinde Óaú’dan àayrı mihmÀn istemez 
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3 Min ledün’den virilür èilm-i meèÀnì rÀàıba 

Sırr-ı tevóìde irenler baúmayor bir cÀnibe 

ÓÀøıra úılmaz naôar ìmÀn idenler àÀéibe 

Gerçi ôÀhir èilminüñ nefèì de vardur ùÀlibe 

Lìk esrÀra irenler ãÿrì èirfÀn istemez 

 

4 ÙÀlib-i dìdÀr olurlar Tañrı'nuñ ãÀdıúları 

Eylemez pervÀ caóìmden nÀr-ı èaşú yanıúları 

Ehl-i tevóìd bildi Óaú’dur anlaruñ sÀéiúları 

Cennet ummaz ùamudan úorúmaz Óaú’uñ èÀşıúları 

Óaú budur erbÀb-ı èaşúa óÿrì àılmÀn istemez 

 

5 Ehl-i èirfÀn bildi fÀnìdür bu dünyÀ-yı dÿn 

İtmedi meyl ü maóabbet mÀ-sivÀya õì fünÿn 

Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ 'dur bÀúi-ì mevcÿd çün 

MÀ-siva'llÀhdan mücerred oldı İbrÀhìm bu gün 

Varını dildÀre teslìm vaãl u hicrÀn istemez 
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Medó-i Óaøret-i Pìr Úuddise sirruh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀriå-i èilm-i Nebì’dür maôhar-ı sırr-ı èAlì 

VÀúıf-ı remz-i óaúìúatdür CenÀb-ı Pìrimiz 
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2 CÀmi-i esrÀr-ı pìrÀndur ùarìú-i vÀøıóı 

èÁrif-ı sırr-ı velÀyetdür CenÀb-ı Pìrimiz 

 

3 CÀhil ü nÀdÀn olanlar bilmediler úadrini 

BÀ-i bismi'llÀh-ı vaódetdür CenÀb-ı Pìrimiz   [149] 

 

4 Mürşid-i müsterşidÀndur hÀdì-i rÀh-ı ãavÀb 

NÀşir-i feyø-i şerìèatdur CenÀb-ı Pìrimiz 

 

5 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt’üñ meslekidür rÀhımız 

Şemsi-i Mıãrì ne devletdür CenÀb-ı Pìrimiz 
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Fì-Óaúúı'ã-äalÀt ve'õ-Õikr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nehy ider faòşÀ-yı münkirden muãallìyi namÀz 

Eylemezse menè seni olmaz úabÿl aãlÀ niyÀz 

 

2 Õikr-i Óaú Ekber diyor ÚuréÀn-ı münzel õÀkir ol 

Ehl-i õikri õikr ider MevlÀsı eyler ser-firÀz 

 

3 Óaúú’a eylerler nevÀfil ile taúrìb sÀlikÀn 

Bu óaúìúat sırrına vÀúıf degil ehl-i mecÀz 
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4 İtme øÀyiè èömrüñi õikr-i müdÀm it gel Óüseyn 

Feyø-i õikri idemem ifhÀm itsem de dırÀz 

 

5 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i ÒÀnedÀn-ı Aómedì 

Maôhar-ı feyø-i İlÀhì oldı her èÀlemde fÀz 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁlem-i ãÿretde gerçi ôÀhiran keåretdeyiz 

èÁlem-i sìretde maènen noúùa-i vaódetdeyiz 

 

2 Noúùadur èilm-i óaúìúat cahilÀn tekåìr ider 

Añladıú tevóìd-i Óaúú’ı vÀdì-i òayretdeyiz 

 

3 Ravøa-i cennet dinildi òalúa-i tevóìde gel 

Meclis-i õikre girince şübhesiz cennetdeyiz 

 

4 Óalvet ü celvet musavì oldı èirfÀn ehline 

Óaúú’ı òalúdan seyre geldik ülfet ü ãoóbetdeyiz 

 

5 BÀèiå-i himmet olur òidmet erenler söylemiş 

Fedòulì sırrını bildik cümleye óürmetdeyiz 
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6 EynemÀ küntüm buyurdı naónü aúrab didi Óaú 

Fehm idüp bu remzi firúat geçdi biz vuãlatdayız 

 

7 Bendeyim Ál-i èAbÀ'ya Şemsi-dìn Mıãrì'ye bend 

NÀéil-i èizz ü saèÀdet cÀvidÀn devletdeyiz 
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Muòammes 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÕÀt-ı Muùlaú ferd ü bì-hemtÀyadur ìmÀnımız 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'dur cÀnımız cÀnÀnımız 

Sırr-ı tevóìde vuãÿldür àÀye-i èirfÀnımız 

Óüsn-i aòlÀúdur ùarìúatda olan burhÀnımız 

Gösterir seyr-i sülÿkı işte baú erkÀnımız   [150] 

 

2 Men èaraf ’den ders alup nefsi ÒudÀ 'yı bilmişiz 

Maôhar-ı sırr-ı Eóad’dur MuãùafÀ'yı bilmişiz 

Nÿr-ı vÀóid oldıàını MurtaøÀ'yı bilmişiz 

Noúùa-i tevóìdi gördük sırr-ı bÀ'’yı bilmişiz 

Defter-i aèmÀlimizde óubb-ı şÀh èunvÀnımız 

 

3 ÔÀhir u bÀùında bildik lafô ile maènÀsını 

Enfüs ü ÀfÀúda gördük Àyet-i kübrÀsını 

Añladıú tevóìd-i ãırfuñ lÀ’sını illÀ’sını 

Nefsimizde bulmuşuz õÀt u ãıfÀt esmÀsını 

Seyr-i bi'llÀh seyr-i fi'llÀhdur bizim seyrÀnımız 
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4 æemme vechu’llÀh rumÿzın añlayan insÀn olur 

Küntü kenzen sırrını her kim bilür èirfÀn olur 

Sırr-ı tevóìde vuúÿf óÀãıl iden óayrÀn olur 

Úahr u luùfı bir bilenler dÀòil-i rıøvÀn olur 

Lì-maèa’llÀh sırrına maórem ideriz dÀnımız 

 

5 Pìr-i efòam úuùb-ı ekrem pìşvÀ-yı èÀrifÀn 

Maôhar-ı esmÀ-i küllì vÀriå-i peyàamberÀn 

NÀéil-i maúãad olur bÀbında cümle èÀrifÀn 

Bendesi Şemsì'yi eyler feyøi ile kÀm-rÀn 

Óaøret-i Mıãrì NiyÀzì pìrimiz sulùÀnımız 
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Taòmìs-i Meråiye-i Faãìóü'l-Mevlevì 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Muóarrem geldigi demde muóibbÀnda ãafÀ olmaz 

Naãıl olsun ki bir böyle cihÀnda mÀcerÀ olmaz 

Göñüller pÀrelenmişdür buña çÀre şifÀ olmaz 

Bu mÀtemde olan derd ile hicrÀna devÀ olmaz 

Bu feryÀd-ı Óüseynì'de dem-i èuşşÀú nevÀ olmaz 
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2 Bilenler Óaúú’ı elbette severler Cedd-i Sıbùeyni 

èAlì vü FÀùıma Óaúú’uñ iki maóbÿb-ı nÿreyni 

Olur rÀøì ÒudÀ  sevse Óasen ile Óüseyini 

Óasen ile Óüseyin'dür Rasÿlüñ úurretü'l-èaynı 

Sevenler Ál ü EvlÀd’ı eşiginden cüdÀ olmaz 

 

3 Ùutanlar Emr-i YezdÀnı rıøÀ-yı Óaúú’ı ol bulsun 

Derÿnì óubb-ı EvlÀd-ı Rasÿlu’llÀh ile ùolsun 

Seversek Ál ü EvlÀd’ı ÒudÀ 'ya óaú ile úulsun 

TevellÀsın teberrasın bilen èuşşÀúa èaşú olsun 

Ùarìúatde budur Àyìn buña illÀ ve lÀ olmaz   [151] 

 

4 Dükenmez hem yazılmaz mÀcerÀdur KerbelÀ rÿzı 

Bilenler anı der-òaùır iderler rüst-À-òìzì 

Bu vaúèaya miåÀl olmaz bıraú zÀhid bize bizi 

Óüseyin-i KerbelÀ'nuñ vÀúıèÀt-ı mÀtem-engìzi 

ZebÀn-ı óÀme-i ãavt u óurÿf ile edÀ olmaz 

 

5 Degil emlÀk bütün èÀlem cevÀhir ile hep ùolsa 

CinÀnda óÿrì vü àılmÀn bu hicrÀnla ãaçın yolsa 

Cemìèan kÀéinÀt Şemsì Óüseyn içün fenÀ bulsa 

FaãìóÀ nüh felek yÀúut u rummÀn ile pürr olsa 

O mihr-i èÀlemüñ bir úaùre úÀnına bahÀ olmaz 
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Naèt-ı Şerìf-i Peyàamberì èAleyhi ve Àlihì’s-selÀm 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 CemÀlüñ vaãfuñ itmekde dehÀn èÀciz zebÀn èÀciz 

KemÀlüñ añlamaúlıúda tamÀm-ı òalú cihÀn èÀciz 

 

2 Sen ol maóbÿb-ı YezdÀn'suñ ki mièrÀc itdigüñ şebde 

MaúÀmÀtuña óayretde úalub gerçi beyÀn èÀciz 

 

3 Melekler girmedi Óaú'la senüñ mÀbeynine mürsel 

Bu sırrı bilmedi kimse bütün ins ile cÀn èÀciz 

 

4 Sen olduñ òalúa-i miréÀt o da miréÀt-ı õÀtuñdur 

Bilinmez sırr-ı vaódetdür fehimden èÀrifÀn èÀciz 

 

5 Ne mümkin srruñı idrÀk beşer úÀbil midür bilsün 

Cemìèan kÀéinÀt ehli bu bÀbda bì-gümÀn èÀciz 

 

6 Bilinmez èilm-i ãÿr ile daòi èilm-i bÀùın ile 

Bu óÀle èÀlim ü kÀmil meşÀyiò her zamÀn èÀciz 

 

7 Be-óaúú-ı Óaøret-i èÁl-i èAbÀ Şemsi-i Mıãrì'yi 

FuyÿøÀtuñla ióyÀ úıl úapuñda mihmÀn èÀciz 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 èAlì'nüñ óubbı èunvÀn-ı ãaóìfem eyledim iórÀz 

Elimde ióticÀcumdur óuøÿrda eylerem ibrÀz 

 

2 ÒudÀ 'ya eylerem her Àn teşekkür èarø-ı minnet kim 

Ezelden zerre-i ehl-i tevellÀya idüp ifrÀz 

 

3 Bu nièmet nièmet-i èuômÀ bu iósÀn raómet-i kübrÀ 

Muóibb-i Ehl-i Beyt úılmış beni Óaú eylemiş mümtÀz  

 

4 ŞefÀèat vaèd ider Faòr-i CihÀn ehl-i tevellÀya 

Muóibb-i Ehl-i Beyt oldı iki èÀlemde ser-firÀz 

 

5 Muóammed Şemsi-i Mıãrì büyük bir luùfa maôharsuñ 

İderler şübhesiz iki cihÀnda luùf-ile ièzÀz   [152] 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’a dÀéim eylerüm ben ãıdú-ile èarø-ı niyÀz 

Sırr-ı tevóìd baña maèlÿm münkeşif olsun bu rÀz 
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2 Şehr-i èilm-i MuãùafÀ'nun bÀbıdur Óayder èAlì 

Ol úapunda bendesi olmaúla oldum ser-firÀz 

 

3 Min ledün sırr-ı èaôìmdür bir óaúìúatdür o óÀl 

Düşdi inkÀra ne bilsün maènevì ehl-i mecÀz 

 

4 èİlm-i tevóìd naúùadur tekåìr ider cühhÀl anı 

Bilmiyor nÀdÀn olan itseñ de bu sırrı dırÀz 

 

5 BaòtiyÀrdur Şemsi-i Mıãrì muóibb-i Ehl-i Beyt 

Oldılar Ál-i èAbÀ'nuñ bendesi dÀreynde fÀz  
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Taòmìs-i VÀridÀt-ı CenÀb-ı Pìr Úuddise sirruhu's-sÀmì 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Feyø-i Aúdes’den muúaddes feyøe geldi cÀnımız 

Ol zamÀndandur bizim èÀlemleri devrÀnımız 

Sırr-ı tevóìdden tecellì eyledi YezdÀn'ımız 

äırf içürdi bize vaódet cÀmını cÀnÀnımız 

Anuñ içün bir nefes ayılmadı mestÀnımız 
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2 æemme vechu’llÀh’ı her kim añladı anuñ içün  

Mest ü medhÿş oldı farúı yoú aña bugün ile dün 

Õenb u èıãyandan müberra ùÀèati ol neylesün 

Küfr ü ìmÀn àuããasından úurtulup yÀruñ bugün 

Şol ruò-ı õülfünde bulduú küfr ile ìmÀnımız 

 

3 MÀ-sivÀdan ùÀhir olduúda göñül úıl intiôÀr 

Vuãlat-ı cÀnÀn olur èaşúuñ ãoñunda itme zÀr 

Çoúdur iósÀnı anuñ èuşşÀúı eyler kÀm-kÀr 

Luùf-ile dün gice geldi bize teşrìf itdi yÀr 

Adın işidirken il, oldı şükür mihmÀnımız 

 

4 Ben degişmem úapusunda úullıàı sulùÀnlıàa 

Ol úapudan irmişim bu dildeki èirfÀnlıàa 

Vech-i Muùlaú’dan görince düşmüşüm óayrÀnlıàa 

Nice geldi cÀnı teslìm eyledik úurbÀnlıàa 

Óamdü-li’llÀh kim úabÿl oldı bugün úurbÀnımız   [153] 

 

5 Şekkimiz yoú óamdü-li’llÀh elif lÀm mìm õÀlik’ün 

KÀéinÀtda mümkinÀtda mülke olmuş mÀlikün 

İrdi cÀnÀna olınca mÀ-sivÀyı tÀrikün 

Òalú-ı èÀlem her dem oúur küllü şeyéin hÀlikün 

Kendi oúur dÀéim illÀ vechehÿ SübóÀnımız 
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6 Hep anuñdur cümle úudret bildirirse bilinür 

Her şüéÿnde óikmeti var gösterirse görinür 

Maóv u iåbÀt ile tebdìl òalú dilinde söylenür 

Bir èaceb òaùlar durur geh yazılur geh silinür 

Vech-i BÀúì levói üzre dÀéimÀ aèyÀnımız 

 

7 Ayrılıú yoú tÀ ezelden tÀ ebed geldik bile 

Bu óaúÀyıú óÀle maòãÿã gelmiyor aãlÀ dile 

Şemsi-i Mıãrì bilürse luùf-ı Óaú ile bile 

ÁşinÀlıú artuàunca ey NiyÀzì dost ile 

Artdı bezm-i vaódet içre gün-be-gün seyrÀnımız 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 TÀ ezelden Óaúú’ı taãdìú eyleyen iúrÀr biziz 

Nefsi bildik Óaúú’ı bulduú èÀrif-i esrÀr biziz 

 

2 èAhd ü mìåÀú eyledik bezm-i ezelde ãıdú-ile 

Óamdü-li’llÀh òayr-ı ümmet Aómed-i MuòtÀr biziz 

 

3 Şehr-i èilm-i MuãùafÀ'ya bÀb-ı èÀlìdür èAlì 

Olmuşuz ehl-i tevellÀ bende-i KerrÀr biziz 
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4 èArş u ferşden geçmişiz tefrìd iken terkìb olup 

Bi'l-maèiyye Óaú-ile èÀlemleri devvÀr biziz 

 

5 Eyledi RaómÀn ãıfÀtıyla tecellì Àdeme 

CÀmiè-i esmÀ-i küllì maôhar-ı iôhÀr biziz 

 

6 æemme vechu’llÀh’ı bildik Óaúú’ı gördük şübhesiz 

Çeşm-i Óaú-bìn ile her Àn naôar-ı dìdÀr biziz 

 

7 Min ledün’den söylerim her dem tevellÀ sırrını 

Her sözüm Àyet óadìådür ol şükür güftÀr biziz 

 

8 Söyleden Óaú’dur lisÀn-ı Pìr-i Mıãrì’den baña 

äÀóib-i dìvÀn olup da söyleyen eşèÀr biziz 

 

9 èAbd-i ÒÀliú bende-i Ál-i èAbÀ Mıãrì úulı 

Şemsi-i èÀciz ki dirler işte günÀh-kÀr biziz  [154] 
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ÓARFÜ’S-SÌN 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                          (FeèilÀtün) (FeèilÀtün) (Feèilün) 

 

1 Eyle miréÀta naôar ãÿret-i Óaú ãÿret-i ins 

ÔÀhiren èabd-i mükellef Óaú olup sìret-i ins 

 

2 Óubb-ı õÀtiyle ôuhÿra gelüp aèyÀn-ı peydÀ 

VÀóìdiyyetde ki nÿr oldı ezel fıùrat-ı ins 

 

3 Bu èavÀlime tekÀåüfle nüzÿl itdi o dem 

Cümle ekvÀna òulÀãa olaraú heyéet-i ins 

 

4 İşte nÀsÿta gelince hemm ü àamla pürr olup 

O ãafÀyı àayb ider dünyada bu miònet-i ins 

 

5 Ezelì õevú ü leõÀéiõi hüner bulmaúdur 

Anı taóãìl ü ùaleb olmadı mı àayret-i ins 

                                                           
 249 [154] 

1 “Óaleúa’llÀhü Ádeme èalÀ ãÿretihi”; ‘Allah Adem’i kendi suretinde yarattı’. Buhârî, İsti’zân, 1. 

    “El-insÀnü sırrí ve ene sırrü’l-insÀni”;‘İnsan benim sırrımdır. Ve ben de insanın sırrıyım.’ 

2 “Küntü kenzen maòfiyyen”; ‘Ben gizli ben hazine idim…’ Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 155. 

    “Evvelü mÀ-òaleúa’llÀhü nÿrí”; ‘Allah önce benim nurumu yarattı.’ Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, I, 302. 

3 “Òumirtü ùìnetü Àdeme yübdi erbaèìne ãabaóan” ‘Adem’in toprağını kırk sabah süreyle yoğurdum’ 

Beyhakî, el-Esmâ ve’s-sıfât, II, 150. 

4 “Leúad òalakne’l-insÀne fí aóseni taúvím. æümme radednÀhü esfele sÀfilín”; ‘Biz, gerçekten insanı en 

güzel bir biçimde yarattık. Sonra da onu aşağıların aşağısına indirdik. ’ 95/Tin: 4-5. 

   “İnne’l insÀne lefí òusr”; ‘Gerçekten insan hüsrandadır’ 103/Asr: 2. 

5 “Faèbüd rabbeke óattÀ yeétiyeke’l yaúín”; ‘Sana yakin (ölüm) erişinceye kadar Rabbine kulluk et’. 

15/Hicr: 99. 
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6 Ger teraúúì ider ise o menÀzili geçüp 

MebdÀéini bula bilürse budur devlet-i ins 

 

7 ÚÀbiliyyetle olursa maôhar-ı feyø-i ÒudÀ  

Anı irşÀda kifÀyet idiyor ãoóbet-i ins 

 

8 èÁlemìn óayret ü dem-beste úalubdur vÀlehü 

Bü'l-acebdür naôar it èibret ile óilúat-i ins 

 

9 Vaódet-i Óaúú’ı ùaleb eyler iseñ fikr eyle 

Vaódet-i Óaúú’a delìl oldı èaceb vaódet-i ins 

 

10 äıfat u fièl ile õÀt itdi tecellì-i òalúa 

Cümlenüñ maôharı şekksiz oluyor óaøret-i ins 

 

11 èAşk ile ùÀlib-i Óaú her anda teraúúì eyler 

Sırr-ı MevlÀ’ya irişmek oldı hep himmet-i ins 

 

 

                                                           
 6 “Ve’l-leõíne cÀhedÿ fíne lenehdiyennehüm sübülenÀ” Bizim uğrumuzda mücahede edenler var ya, biz 

onları mutlaka yollarımıza ileteceğiz.” 26/Akebut: 69. 

     “Minhü bedeée ve ileyhi yeèÿd”; ‘Ondan başlar ve Ona döner.’ 
 7 “Yehdí men yeşÀéü”; ‘Dilediğini hidayete erdirir.’ 16/Nahl: 93. 
 8 “Ve leúad kerramnÀ beni Àdeme”; ‘Biz insanoğlunu şerefli kıldık’17/İsrÀ: 70. 

     “İnní cÀèilün fi’l arêı òalifeh”; ‘Muhakkak ben yeryüzünde bir halife yaratacağım’ 2/Bakara: 30. 
 9 “Men èarafe nefsehÿ feúad èarafe rabbehÿ”; ‘kim nefsini bilirse Rabbini bilir’ Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 

312.  
 10 “Ve naónü aúrabü ileyhi min óabli’l veríd”; “Biz ona şahdamarından daha yakınız.” 50/Kaf: 16. 

        “EynemÀ küntüm ve ene meèaküm” Nerede olursanız olun, O(Allah), sizinle beraberdir. 57/Hadid: 

4. 
 11 “Leyse li’l-insÀni illÀ mÀ seèÀ” “İnsan için çalışmasından başka bir şey yoktur.” 53/Necm: 39. 

       “Ve-mÀ òalaútü’l-cinne ve’l-inse illÀ li-yaèbudÿn” ‘Cinleri ve insanları ancak bana ibadet etsinler 

diye yarattım’ 51/ZÀriyÀt: 56. 
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12 Baú nevÀfıl ile úarìb oldı èibÀd-i ãÀlió 

Görmesi semèì daòi óaúúıyledür nièmet-i ins 

 

13 èAúl u fikrüñ ile bilmek anı òÀric-i imkÀn 

 Bu merÀbÀya naôar da artıyor óayret-i ins 

  

14 Cemè-i cemè ile naôar it òalúı temÀşÀ eyle 

Şemsi Óaúú’ı biliyorsañ bu olur şevket-i ins 

 

15 SÀye-i pìr-i NiyÀzì'de olup èÀrif-i Óaú 

Ezelì mebdeéi bulduksa budur vuãlat-ı ins 
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Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 İtme inkÀr sözlerimi çünki Óaú'dan muútebes 

Maàz-ı ÚuréÀn u Óadìå’dür sÀlikÀna oldı bes 

 

2 CÀn úulaàuñla işit bu nuùúımı eyle úabÿl 

Feyø-i maènÀya olayım dir iseñ sen dest-res   [155] 

                                                           
 12 (Silik, okunamadı) 
 13 “El-èaczü èan derki’l-idrÀki idrÀkün” ‘O’nu idrak etmekten aciz olduğunu itiraf etmek, O’nu idrak 

etmektir.’ 

       “El-müéminü miréÀtü’l-müémin”; ‘Mü’min mü’minin aynasıdır.’ Ebu Davud, Edeb, 56. 
 14 “Ünôurÿ ilÀ ÀåÀri raómeti”; ‘Allah’ın rahmetinin eserlerine bak’. 30/Rÿm: 50. 

        (Silik, okunamadı) 
 15 “Küllü şeyéin raceèa ilÀ aãlihi”;’Herşey aslına döner’.  
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3 İtme øÀyiè fürãatı õikr eyle Óaúú’ı dÀéimÀ 

Hìç tefekkürden ÒudÀ 'yı olma óÀlì bir nefes 

 

4 Müstaúìm ol åÀbit ol èahdinde eyleme nükÿl 

Meslek-i Ál-i èAbÀ’dan àayrıya itme heves 

 

5 Óubb-ı dünyÀ her òaùÀnuñ başıdur didi Rasÿl 

Óubb-ı Óaú úalsun göñülde àayriden ümmìdi kes 

 

6 Óaúú’ı bilmek seyri ikmÀl itmek içün gelmişiz 

èAşú ile saèy it sülÿka maóv olunca bu úafes 

 

7 Şemsi-i Mıãrì ùaleb úıl Ehl-i Beyt'den himmeti 

Maôhar-ı feyø-i İlÀhì olmaú ise mültemes 

 

 

251  

 

Dìgeri 

 

  Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 AàyÀrdan ümìdüñ kes 

Õikr eyle Óaúú’ı her nefes 

Óaú’dur saña feryÀd-res 

AllÀh bes bÀúì heves 
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2 MÀldan yoúdur fÀéide  

Áòir èaôìm var èÀhde 

HidÀyet olur cÀhide 

AllÀh bes bÀúì heves 

 

3 Gel èaşú ile õikr idelim 

Óaúú’a åenÀ şükr idelim 

Aãlımızı fikr idelim 

AllÀh bes bÀúì heves 

 

4 Saèy eyle ol úalb-i selìm 

KÀfì saña Rabb-ı raóìm 

ÒudÀ  bize yÀr-ı úadìm  

AllÀh bes bÀúì heves 

 

5 Olmaú çalışın òayr-ı nÀs 

İàfÀl eylemesün vesvÀs 

Aldatmasun seni òannÀs 

AllÀh bes bÀúì heves 

 

6 Ol ãÀóib-i óüsn-i şiyem 

DÀreyn[de] olursuñ muàtanem 

Yoúdur bundan aèlÀ nièam 

AllÀh bes bÀúì heves 

 

 

                                                           
251 [155] 

 6 DÀreyn olursuñ DÀreyn[de] olursun, M. 
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7 Şemsì'ye Mıãrì'dür rehber 

Bende-i Ál-i Peygamber 

Õikrüñ olsun şÀm u seóer 

AllÀh bes bÀúì heves 
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MünÀcÀt ü İstimdÀd 

 

  Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 AllÀh kÀfì baña bes 

Feyøim Nebì’den muútebes 

AllÀh dirim çıúdıúça ses 

DermÀnde-em feryÀd-res 

 

2 Faòr-i cihÀndan beklerim 

Feyø ü şefÀèat isterim 

Derdime dermÀn dilerim 

DermÀnde-em feryÀd-res 

 

3 Şìr-i ÒudÀ -yı KibriyÀ 

NÀéib menÀb-ı MuãùafÀ 

ŞÀh-ı velÀyet MurtaøÀ 

DermÀnde-em feryÀd-res 
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4 Pìrim NiyÀzì gel yetiş 

Aàardı artıú mÿ-yı riş 

Bıraúma dilde àıll u àışş 

DermÀnde-em feryÀd-res 

 

5 Şemsi-i Mıãrì dÀéimÀ 

Eyler kerem Ál-i èAbÀ 

Be-óaúú-ı ùÀ-hÀ kÀf u hÀ 

DermÀnde-em feryÀd-res   [156] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i HüdÀyì Úuddise sirruh 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úullarına olsa ancaú Óaú olur feryÀd-res 

Çünki èafv u maàfiret eyleyemez hìç başúa kes 

èÁşıú ol ki èÀşıúa her vech-ile yoúdur teres 

Óaú’dan özge nesne yoúdur àayrıdan ümmidi kes 

Aç gözin merdÀne baú AllÀh bes bÀúì heves 

 

2 Sende benlik var iken olmaz cemÀl-i vaãl-i dost 

Õevú-i tevóìdi duyandadur kemÀl-i vaãl-ı dost 

Ehl-i vaódetdür olan nÀéil viãÀl-i vaãl-ı dost 

ÚÀnde èaúl-ı úÀãıruñ úÀnde óayÀl-i vaãl-ı dost 

Mürà-i èAnúÀ’yı şikÀr itmek ola mı her meges 
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3 İns ü cinni kendüyi bildirmek içün MüsteèÀn 

Òalú idüp dünyÀya gönderdi berÀ-yı imtióÀn 

Men èaraf ‘le küntü kenzüñ sırrını añla hemÀn 

MÀye-i èömri yeter ednÀya òarc it her zamÀn 

Maùlab-ı aèlÀyı bulmaú úaãdın eyle bir nefes 

 

4 Dergeh-i Ál-i èAbÀ'dan her kim olsa müstemend 

Oldı nÀéil maùlab u maúãÿdına ol ercümend 

ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt’üñ sÀlikidür hÿş-mend 

Ey hevÀ-yì nefse düşmüş àaflet ehli derd-mend 

Ùut elüñ bir kÀmilüñ olmaú dilerseñ dest-res 

 

5 Şemsi-i Mıãrì úalursuñ Pìr’e nisbet õerrece 

Añlamaz esrÀrı nÀdÀn söyleseñ biñ kerrece 

èİlm-i ôÀhir, min ledünne gelmiyor bir maùrace 

Baór-i èirfÀnda yedi deryÀ degil bir úaùrece 

ÚÀnde úaldı ey HüdÀyì Nìl ü Ceyóÿn u Ares 

 

 

254 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 İètirÀø eyler taãavvuf ehline Óaú-nÀşinÀs 

Eylemez Óaú’dan teòÀş Faòr-i èÁlem'den hirÀs 

 

2 Añlamaz èilm-i ledün’den behresi yoú zÀhidüñ 

Òod-pesenddür ãayúal-ı tevóìdi bilmez úalbi pÀs 
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3 èÁrifüñ úadrini bilmez èÀrif-i nefs olmayan 

èÁşıúa taèn itdi zÀhid kÀfire úıldı úıyÀs 

 

4 İtdigi ùÀèÀta maàrÿr zÀhid-i òuşkdÀn ãaúın 

İtme añuñ ile ãoóbet eyleme zinhÀr temÀs 

 

5 Bende-i èÁl-i èAbÀ'yım Şemsi-i Mıãrì beni 

Eylesün ehl-i tevellÀ Óaúú’a yüz binler sipÀs   [157] 
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Fì-Óaúúı's-SeóÀfi'l-Buòl 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ZÀhid olsa èÀbid olsa cennete girmez òasìs 

Her maóalde oldı menfÿr şübhe yoúdur kÀse-lis 

 

2 Eylemez kimse maóabbet hep muóaúúardur baòìl 

İstemez anı yanında olmasun aãlÀ celìs 

 

3 Hep baòìller oldı mÀniè ãÀóib-i òayrÀta kim 

Eyleyüp iàfÀl-i fikri oldılar telbìs-nüvìs 

 

4 Óaú maóabbet eyliyor ãÀóib-seòÀya luùf ider 

Olsa da fÀsıú cinÀnda oldı óÿrÀya enìs 
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5 Óaøret-i Faòr-i CihÀn'dur maèden-i cÿd u seòÀ 

Óayder-i KerrÀr semÀóat ehline oldı reéìs 

 

6 Bir virirse Óaú aña yetmiş yediyüz virecek 

Nièmetün cennetde ebdÀl idecek aèlÀ nefis 

 

7 Oúuyan her bir óasìs eyler saña ùaènı faúaù 

Şemsi-i Mıãrì bu nuùúuñ oldı àÀyetle selis 
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Taódìå-i Nièmet 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eylerem taódìå-i nièmet dÀéimÀ Óaúú’a sipÀs 

Nièmet-i Óaúú’uñ edÀ-yı şükrüni itme úıyÀs 

 

2 Var mıdur ãıóóat gibi bir nièmet-i èuômÀ èaceb 

äad-teéessüf bilmiyor úadrini küfrÀn itdi nÀs 

 

3 Áyne-i úalbi sivÀdan eyle taùhìr èÀrif ol 

äayúal-ı tevóìd ile gitsün dilüñden jeng ü pÀs 

 

4 Óubb-ı fi'llÀh óubb-ı Peygamber ile evlÀdıdur 

BÀèiå-i feyø-i-İlÀhì anlar olmışdur esÀs 
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5 BÀb-ı Ehl-i Beyt’e ãıdú-ile temessük eyle kim 

èÁrifÀn Ál-i èAbÀ'dan itdi feyøin iútibÀs 

 

6 Başúa bir yol yoú arama oldı óabli’llÀh Rasÿl 

Dìn-i Óaúú’a şübhesiz Faòr-i CihÀn olmuş mesÀs 

 

7 èArø-ı şükrÀn eylerem Ál-i èAbÀ'dur rehberim 

SÀyesinde Şemsi-i Mıãrì ben oldum óaú-şinÀs   [158] 

 

 

 

ÓARFÜ’Ş-ŞÌN 
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Tefvìø-i ile'l-Óaú 

 

  Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Úahrında luùfı münderic 

CelÀlde cemÀl mündemic 

KemÀl budur àayrısı hìç 

Luùfı da òïş úahrı da òïş 

 

2 Eyle tevekkül dÀéimÀ 

EfèÀl-i Óaú luùf u èaùÀ 

Ùaleb itmek èayn-ı òaùÀ 

Úahrı da òïş luùfı da òïş 
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3 Hep işleri èayn-ı ãavÀb 

Bunı muãaddaú dört kitÀb 

Óikmetle meşóÿndur bu bÀb 

Luùfı da òïş úahrı da òïş 

 

4 Mekruh didigüñ maòø-ı òayr 

FÀèil ÒudÀ 'dur ãanma àayr 

èÁrif ider her anı seyr 

Úahrı da òïş luùfı da òïş 

 

5 Fièlini kimse ãoramaz 

Teslìm olan àam göremez 

Redd eyleyen feyø bulamaz 

Luùfı da òïş úahrı da òïş 

 

6 Úullarına eróam odur 

ÓÀlimize aèlem oldur 

Aókem odur ekrem odur 

Úahrı da òïş luùfı da òïş 

 

7 Şemsi-i Mıãrì tevúìfüñ 

Sebeb-i feyø-i tevfìúüñ 

Luùf-ı Óaú'dur rafìúuñ  

Úahrı da òïş luùfı da òïş 
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Taèaccüb 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ZÀhidüñ efkÀrı cennet èÀbidüñ àılmÀn imiş 

äÀdıúuñ eõkÀrı MevlÀ èÀşıúuñ cÀnÀn imiş 

 

2 Eyleyen ãıdú-ile iúrÀr hem iden teslìm-i cÀn 

Buldılar maúãÿdın anlar èaşú-ile óayrÀn imiş 

 

3 Cennetüñ vaãfın dilinden hìç bıraúmaz zÀhidÀn 

Ekl ü şürbe ùÀlib olmuş ãanki bir óayvÀn imiş 

 

4 èÁşıúa luùf-ı ÒudÀ ’dur èaşú itme bunda şekk 

Ehl-i derdüñ derdine èaşú şübhesiz dermÀn imiş 

 

5 èÁşıú-ı ãÀdıú olan Şemsi-i Mıãrì ehl-i dil 

èÁşıú-ı Óaú olmayan bil şübhesiz nÀdÀn imiş 
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BerÀ-yı Naôìre-i Óaøret-i Pìr Úuddise sirruh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁbidüñ maúãÿdı cennet èÀrifüñ sulùÀn imiş 

Dervişüñ maùlÿbı himmet èÀşıúuñ cÀnÀn imiş [159] 

 

2 Óÿrì àılmÀn arzÿsıdur ùÀèate sevú eyleyen 

äÿfìnüñ Óaú'dan degildür úorúduàı mìzÀn imiş 

 

3 Yüri ey münkir iriş ùut dÀmenin bir mürşidüñ 

Taót-ı terbìyyede ol ki sırr-ı Óaú pinhÀn imiş 

 

4 Mürşidim feyøim penÀhum Óaøret-i Mıãrì velì 

Böyle mürşidi olanuñ müşkili ÀsÀn imiş 

 

5 SÀlik-i rÀh-ı óaúìúatdür gürÿh-i Òalvetì 

Her bir esmÀsında feyø-i ùÀlibe bürhÀn imiş 

 

6 Eylerem rÿó-ile istimdÀd Óaú'dan dÀéimÀ 

İtdügi luùfuñ cemìèi Şemsì'ye iósÀn imiş 
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260  

 

Dìgeri 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 İnsÀn-ı kÀmil olmayan Àdem-ãıfat nÀdÀn imiş 

Vaòşetle meélÿf muòteris hìç şübhesiz óayvÀn imiş 

 

2 İnsana beñzer ãÿretim deyü maàrÿr olmayasun 

Sìretde èifrìtdür anuñ üstÀdı da şeyùÀn imiş 

 

3 AòlÀúı mezmÿm olanuñ mertebesi dÿndur anuñ 

ÓayvÀndan eêaldür deyen naãã-ı Celìl ÚuréÀn imiş 

 

4 Seyr-i sülÿkun tamÀm eyler ise oldur kÀm-rÀn 

Yoú ise ãÿret-bìn olan bì-behre-i èirfÀn imiş 

 

5 AòlÀúını tehõib iden bil Àdem-i maènÀ olur 

Şemsi-i Mıãrì o kimse kÀmil mükmil insÀn imiş 

 

 

 

 

 

 

                                                           
260 [159] 
 Yigirmi sene evvel söylenmiş evrÀú-ı perìşÀn arasında úalmışdı. Bu defèa itmÀm idilmişdür. (Müellif) 
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261 

 

Mine'n-NeãÀyìó 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sırr-ı tevóìdi bilirseñ itme anı àayre fÀş 

Óıfô idegör sırr-ı Óaúú’ı ger giderse cÀn u baş 

 

2 ÓÀsid ü bed-mÀye münkirdür kemÀlÀt ehline 

Baúamaz şemsüñ øiyÀsına meåeldür òuffÀş 

 

3 Sÿé-i aòlÀúdur behÀyim menziline indirür 

Ádem olmaz çünki ŞeyùÀn ile olmuş bÀdÀş 

 

4 Şeklini tebdìl ider ôann olunur ehl-i ùarìú 

Mesleki meékel içündür olma iàfÀl úarındaş 

 

5 Ehl-i Óaúú’ı õemm ider kendisini dÀéim medó 

Çünki MevlÀnÀ buyurdı çoú cihÀna úallaş 

 

6 Kim úazarsa úardaş içün úuyuyı kendi düşer 

Kendine eyler iãÀbet kim atarsa saña ùaş 

 

7 Şemsi-i Mıãrì taóammül eylemek lÀzım saña 

Münkirìn aúrÀn degildür itme anlarla ãavaş   [160] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu'l-münìr li-Şemsì'l-faúìr 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Faúr-i óaúìúì ãÀóibi maènÀda bil sulùÀn imiş 

èİlm-i ledün’nüñ úaùresi her birisi èummÀn imiş 

Her kim bilirse nefsini ol èÀrif-i RaómÀn imiş 

DermÀn arardım derdime derdim baña dermÀn imiş 

BurhÀn arardım aãlıma aãlım baña burhÀn imiş 

 

2 Áfaú ile enfüsi hep gezdim yÀri bulsam deyü 

Çoú aradım yÀrimi pÀyine yüz süreyim deyü 

Bilmezmişim bildigimi çekdim emek bilsem deyü 

äaà u ãolı gözler idim dost yüzüni görsem deyü 

Ben ùaşrada arar idim ol cÀn içinde cÀn imiş 

 

3 Óaú cümleyi muóìù iken ôann eyler idim ayruyum 

Bildim ki benlik derdidür anuñ içün ben ãÀyırdum 

Varlıàımı terk eyleyince añladım ki ùoàruyum  

Öyle ãanurdum ayruyum dost àayrìdür ben àayrıyum 

Benden görüb işideni bildüm ki ol cÀnÀn imiş 

 

4 Mürşide teslìm olmazsañ gitmez göñülden teşvişüñ 

Ne zaómetler çekdigini bilür misüñ hìç dervişüñ 

äÿfì bıraúmaz õevúini terk eyleyemez hìç èìşüñ 

äavm u ãalÀt u óacc ile ãanma biter zÀhid işüñ 

İnsÀn-ı kÀmil olmaàa lÀzım olan èirfÀn imiş 
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5 Noúùa-i óaúìúat oldıàun bilir misüñ dilinüñ 

Bu èÀleme gelmekliginden maúãad nedür amelüñ 

FÀéide virmez olsa da ŞeyùÀn úadar ger èamelüñ 

Úandan gelür yoluñ senüñ ya úanda varur menzilüñ 

Nerden gelüp gitdigini añlamayan óayvÀn imiş 

 

6 èİrfÀnı óÀãıl eyleyemez vÀúıf olan èilme'l-yaúìn 

Şekkden òalÀã olur ancaú kim ki görür èayne'l-yaúìn 

Maèbÿdına úıl ùÀèati óattÀ yeétiyeke'l-yaúìn 

Mürşid gerekdür bildire Óaúú’ı saña óaúúa'l-yaúìn 

Mürşidi olmayanlaruñ bildikleri gümÀn imiş 

 

7 Yed-i ãaóìó mürşid olan sÀlikine reh-nümÀdur 

Şeyò-i óaúìúì şübhesiz minhÀc-ı nÿri’l-hüdÀdur 

Aldanma sÀlÿåa ãaúın mÀniè-i feyø-i ÒudÀ 'dur 

Her mürşide dil virme kim yoluñı ãÀrba uàradur 

Mürşidi kÀmil olanuñ àÀyet yolı ÀsÀn imiş   [161] 

 

8 èÁrif olana añlamaú kÀfì olan bir söz durur 

Óaúúa'l-yaúìne irenüñ cemìè aèøÀsı göz durur 

EsrÀra vÀúıf olmaúlıàa lÀzım olan öz durur 

Añla hemÀn bir söz durur yoúuş degil[dür] düz durur 

èÁlem úamu bir yüz durur gören anı òayrÀn imiş 

 

                                                           
 262 [160] 

6 “Yakin (ölüm) gelinceye kadar”; 15/Hicr: 99. 
  262 [161] 

8 degil[dür] düz durur: degil düz durur, M. 
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9 Her ne görürse èibretle görsün óaúìúatle gözüñ 

Hep dïstuñ yüzidür görinen cÀmiè olupdur özüñ 

èÁriflerüñ Şemsì hemÀn diúúatle diñle baú sözüñ 

İşit NiyÀzì'nüñ sözin bir nesne örtmez Óaú yüzüñ 

Óaú’dan èayÀn bir nesne yoú gözsüzlere pinhÀn imiş 
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Taòmìs-i Dìger 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Naôar úıl Àdeme AllÀh tecellìsin èamìm itmiş 

Bütün esmÀyı bildirmiş anı sırr-ı èalìm itmiş 

Kimini úahrına maôhar idüp óÀlin saúìm itmiş 

Gözet sunè-ı úadìmi kim kimüñ òulúın èaôìm itmiş 

TamÀm òulúa elin fièlin dilin göñlün kerìm itmiş 

 

2 Kimine bildirüp nefsin ÒudÀ  senden òabìr itmiş 

Virüb èirfÀn baãìretle semìè ü hem baãìr itmiş 

Ezelden yoúsa istièdÀd baãìretsiz êarìr itmiş 

Kimin bed-nefs ü bed-efèÀl ü bed-òÿ-yı øamìr itmiş  

Úahır evãÀfına maôhar úılup anı leéìm itmiş 

 

 

                                                           
 263 [161] 

1 “ve inneke leèalÀ òuluúin aôím”; ‘Şübhesiz sen yüce bir ahlak üzeresin’ 68/Kalem: 4. 
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3 Beşer èÀciz olup her vech-ile elbet ÒudÀ  úÀdir 

Şaúì olmaú saèìd olmaú elinde oldı çün bÀhir 

Kiminüñ bÀùını nÀ-pÀk kiminüñ de olup ùÀhir 

Ne kim taúdìr idüpdür Óaú olur elbetde ol ôÀhir 

Ne tedbìr idevüz aña ki taúdìrin óakìm itmiş 

 

4 Bilenler sırr-ı taúdìri bu fièl-i dehre incinmez 

Taóammül eyleyüp vÀúiè olursa cevre incinmez 

CemÀl ile celÀli bir bilenler àadre incinmez 

Velì èÀrif olan luùfa sevinmez úahra incinmez 

İyü kem cümleten òalúa èaùÀsın ol èamìm itmiş 

 

5 äıfÀtda iòtilÀf vardur naôar úıl õÀta birden baú 

ÓicÀbdur senligüñ èaşúa düşüp ol perdeyi it şaúú 

Bilürler vÀúıf-ı sırr-ı óaúìúat èÀrifÀn ancaú 

İkisin bir bilüp ùoàrı óaúìúatla görür kim Óaú 

CelÀli perdesin çekmiş cemÀline óarìm itmiş   [162] 

 

6 Vuúÿf óÀãıl idem dirseñ bu esmÀnuñ nikÀtına 

Sülÿk-ı seyr idüp irmek gerekdür Óaú ãıfÀtına 

Bu èirfÀndur sebeb her vech-ile şaòãuñ necÀtına 

İkisinden de lÀzımdur kemÀl-i óüsn-i õÀtına 

Anuñ-çün birini úahhÀr idüp birin óalìm itmiş 
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7 Egerçi ãÿretÀ Àdem olup maènÀyı bilmezseñ 

Erenler rÀhına dÀòil olup mürşide irmezseñ 

Muóammed Şemsi-i Mıãrì CemÀl-i Óaúú’ı görmezseñ 

Ne óÀãıl Ey NiyÀzì cennet-i èirfÀna girmezseñ 

Ùutalım Óaú yirin anda senüñ daru'n-naèìm itmiş 
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Mine'n-NeãÀyìó 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Dervìş olmaú isteyen olmaú gerekdür èayb-pÿş 

Ùaèn-ı aèdÀya taóammül ile itsün zehr-nÿş 

 

2 Ehlini bul eyle ãoóbet sırrı zinhÀr itme fÀş 

NÀ-ehilden óikmeti setr eyleyüp sen ol òamÿş 

 

3 Kimseye ùaèn itme òalúa cÀn göziyle úıl naôar 

Cümlenüñ Óaú'dan ôuhÿrı bu sözümi eyle gÿş 

 

4 äunè-ı Óaú'dur her birinde dürlü maôhar görinür 

Óikmet-i Óaúú’ı tefekkür sen de it cÿş u òurÿş 

 

5 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat sözlerini söyleme 

Sevú-i nÀ-ehlde ãaúın pÀk olmasın gevher-fürÿş 
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İstimdÀd 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÚÀdir-i Muùlaú'sın AllÀh'um bize artıú yetiş 

ÔÀlim ü bì-dìn içinde böylece úaldıú yetiş 

 

2 Óayret ü hìmÀn ile memzÿc olupdur fièlimiz 

Baór-i àam deryÀ-yı ekdÀre düşüp ùaldıú yetiş 

 

3 Tekyeyi sedd õikr-i cehrìden bizi menè itdiler 

NÀr-ı maórÿmiyyet ile işte biz yandıú yetiş 

 

4 Sevgili peyàamberüñ Aómed Muóammed óaúúı-çün 

İtme maórÿm bizi õikrinden ãafÀ aldıú yetiş 

 

5 Üç sene oldı taóammül eyleyüp ãabr eyledik 

äabrımız bitdi efendim Àh ki uãandıú yetiş 

 

6 EnbiyÀnuñ evliyÀnun àavå ü aúùÀb óürmeti 

Tekyemizi it küşÀd yÀ Rabbi çoú baúdıú yetiş 

 

7 Şemsi-i Mıãrì úapuñda dÀéimÀ eyler niyÀz 

ÚÀdir-i muùlaúsın AllÀh'ım bize artıú yetiş   [163] 
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Tesellì-Àmìz 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èUsrüñ encÀmı yüsürdür olma maòzÿn ey göñül 

Naúmetüñ Àòiri nièmet zaómetüñ rÀóat imiş 

 

2 èÁlem-i dünyÀda rÀóat rÀóat-ı vicdÀnladur 

Olmasa úalbde selÀmet çekdiài zaómet imiş 

 

3 Her şuéÿnüñ fÀèilì Óaú óikmeti var fièlinüñ 

Sen kerih görsen de óaúúuñda senüñ devlet imiş 

 

4 Baèøı Àrzÿ itdigüñ şeyde idermiş şerr ôuhÿr 

  TÀbiè her bir ôuhÿrÀt olması èizzet imiş 

 

5 Şemsi-i Mıãrì òayrdür Óaúú’uñ iósÀnı olan 

İòtiyÀrı Óaúú’a teslìm eyleyen rÀóat imiş 
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NiyÀz u İstiróÀm ez-CenÀb-ı Faòrü'l-enÀm èAleyhi ve Àlihi's-selÀm 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ümmetüñ bìçÀre úaldı yÀ Rasÿle’llÀh yetiş 

MÀ-sivÀ baórine daldı yÀ Rasÿle’llÀh yetiş 
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2 Her cihetden muøùarib oldıú perìşÀn úıl meded 

Nefsimiz èıãyÀna ãaldı yÀ Rasÿle’llÀh yetiş 

 

3 Õenb ü èiãyÀn sÿé-i aòlÀú ùutdı eùrÀfımızı 

Ehl-i ùÀèÀt pek azaldı yÀ Rasÿle'llÀh yetiş 

 

4 Baú ne óÀle geldi ümmet şefúate eyle sezÀ 

Óavãalamız çoú daraldı yÀ Rasÿle'llÀh yetiş 

 

5 Sÿé-i aòlÀú u èaúìde muømaóill itdi bizi 

Saèyimiz cümle êalÀldi yÀ Rasÿle'llÀh yetiş 

 

6 Nefs-i emmÀre taóakküm eyledi eyvÀh bize 

Hep úazandıàmız vebÀldür yÀ Rasÿle'llÀh yetiş 

 

7 Şemsi-i Mıãrì günÀh-kÀr ümmetüñdür rÿz u şeb 

Maùlabı senden kemÀldi yÀ Rasÿle'llÀh yetiş 
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İstimdÀd ü NiyÀz ez Rabb-i bì-EnbÀz Celle şÀnüh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úullaruñ bìçÀre úaldı ey ÒudÀ  artıú yetiş 

Cümlesi itdi ióÀù-ı mÀ-sivÀ artık yetiş 

 



468 
 

2 Kimden istimdÀd idüp kimden teraóóüm beklesin 

Cümlemiz óayretde úaldıú KibriyÀ artıú yetiş   [164] 

 

3 Hep senüñdür cümle úudret úuvvet ü óavl ü celÀl 

èÁciziz ey ÒÀliú-i arø u semÀ artıú yetiş 

 

4 Sevgili peyàamberüñ Aómed Muóammed óaúúi-çün 

Úıl òalÀã bitsün belÀ vü ibtilÀ artıú yetiş  

 

5 VÀlih ü òayretde úaldıú yÀ İlÀhi bu ne óÀl 

Dilimiz lÀl oldı yÀ ãÀóib-èaùÀ artıú yetiş 

 

6 EnbiyÀ vü evliyÀ vü aãfiyÀnuñ óürmeti  

èArş u kürsi óaúúi-çün eyle rehÀ artıú yetiş 

 

7 Şemsi-i Mıãrì günÀhkÀr èabd-i èÀciz eyleyor 

Luùfuñı senden niyÀz ãubó u mesÀ artıú yetiş 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eyledim èaşúuñ şarÀbın èÀlem-i vaódetde nÿş 

Dimiş oldum belÀ emr-i elest itdikde gÿş 

 

2 èİbret eyle úıl naôar her õerreden èarşa úadar 

Úadrin naúúÀş göstermekdedür bunca nuúÿş  
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3 Vech-i Muùlaú’dan tecelliyÀta kim maôhar olur 

èAşú-ile bì-hÿş olur ol Àn ider cÿş u òurÿş 

 

4 æemme vechu’llÀh rumÿzın fehm iden èÀriflerüñ 

Her bir eşyÀda görür ãunèunı gözi olsa dÿş 

 

5 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat óÀl ile fehm olunur 

Úıymetün bilmezlere olma ãaúın cevher fürÿş 
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Taódìå-i Nièmet 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Maôhar-ı elùÀf-ı Óaúú'um beni insÀn eylemiş 

Bende-i Ál-i Muóammed ehl-i ìmÀn eylemiş 

 

2 Şükrini ìfÀya èacìz nièmete müstaàraúım 

SÀlik-i ehl-i óaúìúat rÀh-ı èirfÀn eylemiş 

 

3 Eyledim taódìå-i nièmet dÀéimÀ şükr ü åenÀ 

Ümmet-i Peyàamber-i maóbÿb-ı YezdÀn eylemiş 

 

4 VÀúıf-ı esrÀr-ı tevóìd èÀrif-i seyr-i sülÿk 

Men èaraf remzin duyurmuş luùf u iósÀn eylemiş 
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5 Óüsn-i ãÿretle tenÀsüb virdi hem endÀmıma 

Aósen-i taúvìme maôhar eyleyüp cÀn eylemiş 

 

6 Ehl-i tevóìd eyleyüp ümmet CenÀb-ı Aómed'e 

Bende-i Ál-i Muóammed ŞÀh-ı MerdÀn eylemiş 

 

7 SÀye-i Ál-i èAbÀ’da Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ  

Dergeh-i Mıãrì'de òÀdim ü nigehbÀn eylemiş   [165] 
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BerÀ-yı Naãìóat 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 FÀéide yoú úìl ü úÀlden zÀhidÀ óÀle çalış  

Men èaraf’den ders alup taóãìl-i ÀmÀle çalış 

 

2 Nefsüñi tezkiyye eyle sÿé-i aòlÀúdan hemÀn 

Óaú yolında mÀ-sivÀyı maóv u iõÀle çalış 

 

3 Geç taãavvurdan faúaù taãdìúa irgör şekkini 

Min ledün’den oúu manùıú óall-i eşkÀle çalış 

 

4 Fıúh u tefsìr u eóÀdiå cümlesi tevóìd içün 

Sen seni bil añla Óaúú’ı úalbi iclÀle çalış 
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5 İòtilÀf-ı müddeèì her şeyéde cÀhil kÀrıdur 

Meclis-i èirfÀna dÀòil ol da iúbÀle çalış 

 

6 Óaúú’ı taúyìd eyleme muùlaú cemÀle baú  

Seyl-i Óaú’da ol mücÀhid óüsn-i aèmÀle çalış 

 

7 Şemsi-i Mıãrì görinen enfüs ü ÀfÀúda Óaú 

Gördigüñ tafãìli saèy it dilde icmÀle çalış   [166] 

 

 

ÓARFÜ'ä-äÁD  
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  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nefs elinden olmaú isterseñ eger dÀéim òalÀã 

Kendüñe õikr-i ÒudÀ ’yı eyle her demde menÀã 

 

2 Sırr-ı tevóìdden idenler bì-vuúÿf baóå ü cedel 

Áteş-i èaşúa taóammül eylemez miål-i reãÀã 

 

3 èİlmi èayna èaynı Óaúú’a eyle tebdìl bul yaúìn 

Her merÀtibde taóaúúuú eyleyüp it iótiãÀã 

 

4 Nefsüñi tezkiyye eyle úalbüñ olsun taãfiye 

Başúa çÀre yoú èazìzim böyledür rÀh-ı òalÀã 
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5 Şemsi-i Mıãrì ãırÀù-ı müstaúìm pek incedür 

İşte mìzÀn-ı şerìèat ayaàuñ ãıdú ile baã   [168] 

 

 

ÓARFÜ'ë-ëÁD 
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Taómìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sırruhu'l-münìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nefsüñi ıãlÀó içündür şeyòe òidmetden àaraø 

Cehlüñi èirfÀna tebdìl oldı himmetden àaraø 

èİzzeti bulmaú içündür işbu õilletden àaraø 

Sen seni bilmek içündür pìre ülfetden àaraø 

Noúùaì fehm eylemekdür èilm ü óikmetden àaraø 

 

2 Ehl-i Óaú eşyÀda Óaú’dan àayri bir şeyé görmedi 

Keåret içre vaódeti zÀhid-i nÀdÀn bilmedi 

Küntü kenz ü men èaraf ’le cümle esrÀr söyledi 

Òalúı bunca enbiyÀ kim geldi daèvet eyledi 

Vaódetüñ sırrı bilinmekdür o daèvetden àaraø 

 

3 Baèøı esmÀ baèøan efèÀlde óikmet gösterir 

Baèøa dünyÀda õillet èuúbÀda rifèat gösterir 

GÀh àadÀbın eyler iôhÀr gÀhì raómet gösterir 

äÀnièi gör günde yüz biñ dürlü ãanèat gösterir 

Kendüyi göstermek içündür o ãanèatdan àaraø 
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4 KÀéinatı òalú ile iôhÀr-ı úudret eyledi 

Óıør ile MÿsÀ'ya da taèlìm-i óikmet eyledi 

Óaøret-i Faòr-i CihÀn'ı òalúa raómet eyledi 

Òalúı bunca enbiyÀ kim geldi daèvet eyledi 

Vaódetüñ sırrı bilinmekdür o daèvetden àaraø 

 

5 Emr-i künle oldı óÀãıl cümle zì-rÿó u cemÀd 

Cümlesinden Àdem oldı ekmel ü èÀlì-nejÀd 

Bildüñ ise sen de ekremsün nedür mebde meèÀd 

Hep celÀlüñ perdesidür küfr ü èıãyÀndan murÀd 

Baór-i cÿduñ úaùresidür faøl u raómetden àaraø 

 

6 MÀ-sivÀdan pÀk olanlar dÀòil oldı òalvete 

SÀye-i Mıãrì'de Şemsì vÀãıl oldı èizzete 

Benliginden kim geçerse irer elbet vaãlına 

Nefsini bilen irermiş bir dükenmez devlete 

Faúr-i faòri’dür NiyÀzì bil o devletden àaraø   [169] 
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BerÀ-yı Naôìre-i Nuùú-ı CenÀb-ı Pìr Úuddise sırruhu'l-münìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’ı bilmekdür èazìzim òalú-ı èÀlemden àaraø 

İktisÀb-ı maèrifetdür feyø-i Àdemden àaraø 

                                                           
 273 [168] 

6 “Fakirlik benim övüncümdür” 
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2 Maènevì õevú ü leõÀéiõ óÀãıl olmaúlıú içün 

èÁlem-i ãÿretde ancaú çekilen àamdan àaraø 

 

3 Kendini medó eylemekdür çün ãıfÀt-ı şeyùanet 

Nefsini tezkiye oldı cinsini õemmden àaraø 

 

4 Neşée-i tevóìdi bulmaúdur óaúìúat ehlinüñ 

Feyø-i maènÀdur didigi cÀm ile cemden àaraø 

 

5 èÁrifÀne söylemeklik àıybet itmeklik degil 

Şemsi-i Mıãrì muóaúúaú òilúat-i femmden àaraø 
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Dìgeri 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óubb-ı evlÀd-ı Muóammed'dür tevellÀdan àaraø  

Buàø-ı Ál-i İbn-i SüfyÀn'dur teberrÀdan àaraø 

 

2 Eylemek nefse teberrÀ sÿé-i òulúdan ictinÀb 

İttiãÀf-ı óüsn-i òulúdur óubb-ı úurbÀdan àaraø 

 

3 MÀ-sivÀyı terk ile Óaúú’a tevellÀ àÀyemiz 

Enfüs ü ÀfÀúı tevóìd oldı innÀ’dan àaraø 

 



475 
 

4 Bilmeyen sırr-ı tevellÀyla teberrÀ noldıàuñ 

Ôann ider bir úìl u úÀldür úurı daèvÀdan àaraø 

 

5 KÀéinÀtuñ varlıàına Faòr-i èÀlemdür sebeb 

Hep anı talùìf olupdur luùf-ı MevlÀ'dan àaraø 

 

6 İns ü cinnüñ òilúatinden maúãad u àÀye nedür 

Kendinüñ èirfÀnı oldı cünki maènÀdan àaraø 

 

7 Cennete oldı muúÀbil óüsn-i aòlÀú dünyada 

Maôhar-ı òalú-ı èaôìm olmaú bu meévÀdan àaraø 

 

8 Sÿé-i aòlÀúdur cehennem ehlini taèõìb ider 

Hep òalÀã olmaú içündür saèy-i evfÀdan àaraø 

 

9 Ehl-i èirfÀn dÀòil-i rıøvÀn olur hìç şübhe yoú 

Benligi terk eylemekdür lÀ ve illÀ’dan àaraø 

 

10 VÀãıl-ı sırr-ı müsemmÀ olmaàa saèy it hemÀn 

Óaúú’a vuãlatdur èazìzim devr-i esmÀdan àaraø 

 

11 Sırr-ı tevóìdi bilenler àayrìyi dilden siler 

Oldı bu seyr-i sülÿkdan nefsi ifnÀdan àaraø 

 

12 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat-bìn olup eyle naôar 

Vech-i Muùlaú’dur ôuhÿr bu cümle eşyÀdan àaraø 
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Dìgeri 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óüsn-i aòlÀúdur netice dìn ü ìmÀndan àaraø 

Sÿé-i aòlÀúdur èaõÀb-ı nÀr u nirandÀn'dan àaraø 

 

2 Nefsine vÀúıf olanlar Óaúú’ı èÀrif oldılar 

æemme vechu’llÀh’ı görmek oldı èirfÀndan àaraø  [170] 

 

3 MÀ-sivÀ vehm ü òayÀldür varlıguñı Óaúú’a vir 

Çünki benlikdürèazìzim Óaúú’a èıãyÀndan àaraø 

 

4 èİlm-i bi’llÀha çalış óaúúa'l-yaúìne vÀãıl ol 

Cehl ü àafletdür óaúìúat nefs ü şeyùÀndan àaraø 

 

5 Maôhar-ı nÀm-ı İlÀhì oldı Àdem şübhesiz 

Kenz-i maòfì’nüñ ôuhÿrı òalú-ı insandan àaraø 

 

6 Eyleyen terk-i iøÀfÀt Óaúú’a vuãlat eyledi 

Dïstı vicdÀnında bulmaú vaãl-ı cÀnÀndan àaraø 

 

7 Çeşme-i feyø-i óaúìúatdür kelÀm-ı mürşidÀn 

Óıør-ı maènÀnuñ yedinden Àb-ı óayvÀndan àaraø 
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8 Bezm-i lÀhÿtdan bu nÀsÿta gelmekden murÀd 

äanèat-ı YezdÀn’ı görmekdür bu seyrÀndan àaraø 

 

9 Óaú tebeyyün eyler ÀfÀú enfüse eyle naôar 

Mebdeé-i sırr-ı meèÀd ifhÀmı devrÀndan àaraø 

 

10 Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ 'nun nièmetinden maúãadı 

Óubb-ı EvlÀd-ı Rasÿl'dür luùf u iósÀndan àaraø 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sırruhu'l-münìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óeb ôuhÿr-ı Faòr-i èÀlem oldı raómetden àaraø 

èİlmi èayn’a óaúú’a tebdìl oldı vuãlatdan àaraø 

èİlmü'l-esmÀyı tefehhüm oldı òilúatden àaraø 

Sen seni bilmek içündür pìre ülfetden àaraø 

Noúùayı fehm eylemekdür èilm ü óikmetden àaraø 

 

2 KÀéinÀtı òalú ile iôhÀr-ı úudret eyledi 

Óıør ile MÿsÀ'ya da taèlìm-i óikmet eyledi 

Óaøret-i Faòr-i cihÀn'ı òalúa raómet eyledi 

Òalúı bunca enbiyÀ kim geldi daèvet eyledi 

Vaódetüñ sırrı bilinmekdür o daèvetden àaraø 
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3 Õerreden şems úaùreden baórinde vüsèat gösterir 

Her şüèÿnunda óisÀbsız èilm ü óikmet gösterir 

GÀhi terkìb gÀhi tefrìd ile úudret gösterir 

äÀniè'i gör günde yüz biñ dürlü ãanèat gösterir 

Kendüyi göstermek içündür o ãanèatdan àaraø 

 

4 Luùf u hÀdì maôharıdur Faòr-i õìşÀndan murÀd 

Maãdar-ı úahr u muøilldür dìv ü ŞeyùÀn'dan murÀd 

CÀmiè-i esmÀ dimekdür kÀmil insÀndan murÀd 

Hep celÀlüñ perdesidür küfr ü èıãyÀndan murÀd 

Baór-i cÿduñ úaùresidür faøl u raómetden àaraø   [171] 

 

5 Faúr-i tÀmme kim irerse nÀéil olur vuãlata 

Baú nevÀfil ile irdi hep erenler úurbete 

ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt’den Şemsì irdüm èizzete 

Nefsini bilen irermiş bir dükenmez devlete 

Faúr-i faòri’dür NiyÀzì bil o devletden àaraø 
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Mine'n-NeãÀyìó 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her sözi redd eyleyüp de itme deróÀl iètirÀø 

Her kelÀmda olmaz elbette meúÀl-i iètirÀø 
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2 Óaú sözi eyle úabÿl red itme zinhÀr cÀn-ı men 

Olmadı lÀyıú kelÀm-ı Óaú cidÀl-i iètirÀø 

 

3 Olmuyor èilm-i ledünde iòtilÀf birdür kelÀm 

èİlm-i ãÿrìye münÀsib úìl ü úÀl-i iètirÀø 

 

4 èİlm-i tevóìd sırr-ı ÚuréÀn'dur ãaúın redd itme kim 

Óaú kelÀmu’llÀh'a yoúdur iótimÀl-i iètirÀø 

 

5 İòtilÀf-ı ümmete raómet diyü úılma òilÀf 

Çün óaúìúat bir olup emr-i maóÀl-i iètirÀø 

 

6 Her şeyéi fehm eyle Óaú ile idüp taóúìú-i tÀm 

äoñra maócÿb itmesün yoúsa vebÀl-i iètirÀø 

 

7 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat-bìn olup farú eyle kim 

èÁrifÀnuñ sözleri-çün yoú mecÀl-i iètirÀø 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Meslek-i ehl-i ùarìúden óüsn-i aòlÀúdur àaraø 

Õikr-i cehrìden ise tezyìd-i eşvÀúdur àaraø 
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2 MÀ-sivÀyı terk içündür çekilen bunca taèab 

Úayd-ı hestìden rehÀ-yÀb ola ıùlÀúdan àaraø 

 

3 èÁşıúÀn arzÿ-yı vuãlat itmede cÀnÀnına 

Devr-i esmÀ àÀyesinden úurb-ı ÒallÀú’dur àaraø 

 

4 Meslek-i ãÿfiyyede seyr-i sülÿkuñ óikmeti 

Õerre-i mevhÿm-ı cismi şemse ilóÀúdur àaraø 

 

5 Enfüsinde gördiler ÀyÀn-ı Óaúú’ı èÀrifÀn 

äanma yalñız ãuret-i ôÀhirde ÀfÀúdur àaraø 

 

6 Keåret-i õikr-i İlÀhdan èÀşıúÀnuñ maúãadı 

Nÿr-ı tevóìd feyø-i maènÀ dilde işrÀúdur àaraø 

 

7 Árzu-yı ehl-i tevóìd Şemsi-i Mıãrì budur 

Mecmaè-i óÀã-ı óaúìúat bezm-i èuşşÀúdur àaraø   [172] 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MÀ rameyte sırrını bildüñse itme iètirÀø 

Feyø-i Óaúú’a àÀye yoúdur bulmaz aãlÀ inúırÀø 
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2 Cümle ekvÀnda tecelliyÀt-ı Óaú’dur şübhesiz 

Óaúú’a merbÿù dilde birdür inbisÀù u inúıbÀø 

 

3 Bende-i Ál-i èAbÀ'ya fetó olur èilm-i ledünn 

BÀb-ı Óayder’den olurlar ehl-i èirfÀn müstefÀø 

 

4 BÀb-ı õilletden girenler buldılar èÀlì maúÀm 

Oldı èÀlì bÀb-ı Óaú'da eyleyenler iótiøÀø 

 

5 Şemsi-i Mıãrì deòÀlet eyle bÀbu'llÀha tÀ 

Her úuãÿruñ èafv idüp óaúúuñda eyler iàtimÀø 
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Fì NeãÀyìói'l-İòvÀn 

 

  FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün   

  (FeèilÀtün) 

 

1 Her umÿrını iden Óaøret-i Óaúú’a tefvìø 

İdemez kimse anuñ óÀline aãlÀ taèrìø 

 

2 Óüsn-i niyyetle iden ÒÀliú’a èarø-ı ùÀèÀt 

Olur elbette èibÀdÀtı muúÀrin taèvìø 

 

3 Óüsn-i aòlÀú ile her kim müteòalliú olsa 

İdilür ãafóa-i aèmÀli o õÀtuñ tebyìø 
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4 İstiúÀmet ile meémÿr olup ehl-i ìmÀn 

RÀh-ı MevlÀ'ya ider müémin olanlar taórìø 

 

5 Yolumuz Şemsi-i Mıãrì çıúar Àl-i AllÀh'a 

Bu senüñ naômına èÀrif olan eyler taúrìø 
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Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Rabbüñi bilmek içündür nefsi bilmekden àaraø 

Óaúú’ı èirfÀn oldı bu nÀsÿta gelmekden àaraø 

 

2 Men èaraf ‘den fehm ü idrÀk olınur esrÀr-ı Óaú 

Mÿtÿ úable en temÿtÿ sırrı ölmekten àaraø 

 

3 LÀyıú-ı feyø-i tecellì olmaú içündür sülÿk 

ÒÀne-i úalbden sivÀyı çünki silmekden àaraø 

 

4 Feyø-i RaómÀn’uñ ôuhÿrı maúãad u maùlab dile 

Çün ùarìú-i Óaúú’a intisÀb itmekden àaraø  [173] 

 

5 Her ùarafdan görinür Şemsi-i Mıãrì ÀşikÀr 

Vech-i BÀúì añlamaúdur Óaúú’ı görmekden àaraø 

                                                           
 282 [172] 
2 “Ölmeden önce ölünüz” Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 350. 
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Taòmìs-i Nuùú-ı KÀlÀyì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 KÀéinÀtuñ òilúatinden bil ki insÀndur àaraø 

Òilúat-i Àdem'den ise Óaúú’ı ìúÀndur àaraø 

Men èaraf ‘dan çünki nefsi õevúe iõèÀndur àaraø 

Gelmeden dünyÀya ãÿfì kesb-i èirfÀndur àaraø 

Yoúsa ãanma ekl ü şürb ü cemè-i nisvÀndur àaraø 

 

2 TÀ ezeldendür ÒudÀ 'ya ãıdú u ìmÀnım benim 

Óaøret-i Ál-i èAbÀ’ya bendedür cÀnım benim 

äafóa-i aèmÀle óubb-ı Óayder èunvÀnım benim 

Derd-i èaşúı virmeden èuşşÀúa cÀnÀnım benim 

Bir gün elbette devÀ-yı vuãlat iósÀndur àaraø 

 

3 Bende-i Ál-i èAbÀ’dur luùf-ı Óaúú’uñ nÀéili 

Feyø-i Óaúú’a oldı maórem ol úapunuñ sÀéili 

Óaøret-i ÚuréÀn-ı aèôamdur bu úavlüñ úÀéili 

Óubb u èaşú-ı ÒÀnedan oldı düñünüñ óÀãılı 

Hep bu keåretden èazìzim anı izèÀndur àaraø 

 

4 Ehl-i Beyt'e bende ol èaúluñ başına bÀr ise 

Pek yapış bÀb-ı èAlì’ye maúãaduñ esrÀr ise 

Düş daòìl Faòr-i CihÀna maùlabuñ envÀr ise 

ÙÀèat-ı bisyÀre baúmazlar òulÿãuñ var ise 

Senden ancaú bir rıøÀ-yı pÀk-i RaómÀn’dur àaraø 
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5 SÀye-i Ál-i èAbÀ olmaú dilerseñ cÀnınuñ  

äıdú-ile ùut dÀmen-i Ál-i èAlìy-yi aèlÀnuñ 

Şemsi-i Mıãrì muóibbdür hem Muóammed Álinüñ 

Naúd-i eşküñ hep bu yolda dökdigi KÀlÀyì'nüñ 

İntisÀb-ı Ál-i Aómed ŞÀh-ı MerdÀn’dur àaraø   [174] 

 

 

 

ÓARFÜ'Ù-ÙÁé 
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  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her kime iylik iderseñ eyle andan iótiyÀù 

Sÿé-i aòlÀú ãÀóibiyle itme aãlÀ iótilÀù 

 

2 Eyle nefsüñ tezkiye insÀn-ı kÀmil olagör 

Mürşid-i kÀmil ile her demde artır irtibÀù 

 

3 Olma àÀfil Óaúú’ı dÀéim fikr idüp úıl ùÀèati 

Cümle eşyÀ nÿr-ı YezdÀn ile olmuşdur muóÀù 

 

4 Leõõet-i ãÿrì feraó virmez dile hìç şübhesiz 

Õevú-i maènÀyı bulursañ óÀãıl olur inbisÀù 

 

5 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt’i sev göñülden dÀéimÀ 

Şemsi-i Mıãrì dilerseñ ola úalbinde neşÀù 
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Mine'n-NeãÀyìó 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eyle taùhìr úalbüñi àÀyetle sen úıl iòtiyÀù 

MÀ-sivÀyı terk iderseñ gele úalbe inbisÀù 

 

2 Sÿé-i aòlÀú ãÀhibinden ictinÀb eyle müdÀm 

äÀóib-i òulú-ı óasenle eyle her dem iòtilÀù 

 

3 èİlmi efvÀh-ı ricÀlden almalıdur didiler 

Ara bul bir mürşidi artır anuñla irtibÀù 

 

4 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ’ya ol daòìl 

Götürür bì-şekk seni AllÀh’a ùoàrı bu ãırÀt 

 

5 Sür çıúar aàyÀrı dilden Óaúú’a teslìm olagör 

Şemsi-i Mıãrì dilerseñ ola úalbüñ pür-neşÀù 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 äÀóib-i òulú-ı óasenle eyle tezyìd irtibÀù 

Óüsn-i aòlÀúdur ararsañ cennete ùoàrı ãırÀù 

Pek ãaúın aòlÀúsıza olma úarìn virmez neşÀù 

Her denìnüñ sözine aldanup itme iòtilÀù 

Her leéìmi sırra maórem ãanma eyle iòtiyÀù 

 

2 èAúlı miúdÀrınca añlar söyleseñ leyl ü nehÀr 

Az kelÀmdan çoú meèÀnì añlayandur kÀm-kÀr 

Ehl-i èirfÀn ile dÀéim eyle ãoóbet iòtiyÀr 

Şol ki söz úadrin bilür cÀnuñ aña eyle niåÀr 

Ayaàınuñ altına döşe yüzüñi çün bisÀù   [175] 

 

3 Ùayyib olan ùayyib ile şübhe yoúdur birleşür 

Bu da meşhÿr øıdd olan bir yerde cemè olmaz dinür 

Úadr-i zer zerger şinÀset bir meåeldür söylenür 

èÁrifüñ úadrin yine ol èÀrif olanlar bilür 

Ehl-i èulvuñ rütbesini bilmez ehl-i inóiùÀù 

 

 

 

                                                           
 286 [175] 

3 “Altının kıymetini sarraf bilir” 
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4 Hep óayÀlatdan èibÀretdür bu dünyÀ ãaónesi 

BÀèiå-i feyø oluyor irdikde düşmen raònesi 

Oldı esbÀb-ı teraúúì ehl-i úÀlüñ fitnesi 

Güç getirme kendüñe geldikçe aèdÀ ùaènesi 

Sükkeri óelvÀdur andan óÀãıl olur inbisÀù 

 

5 Óaúú’a tefvìø-i umÿr it görmeyesüñ hìç elem 

FÀéil-i Muùlaú ÒudÀ 'dur dem bu demdür dem bu dem 

Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ 'ya úıl tevekkül bul kerem 

Ey NiyÀzì fÀrià ü ÀzÀde ol var çekme àam 

Úahr u luùfı bir bilürseñ àam olur saña neşÀù 
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  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’a tefvìøin umÿr it óÀãıl olsun inbisÀù 

äıdú-ile Faòr-i cihÀna eyle úalbden irtibÀù 

 

2 Her söze virme úulaú rehzen bu yolda çoú olur 

Mürşid-i kÀmil taóarrìsinde eyle iótiyaù 

 

3 Nefsüñi tezkiyye úalbüñ taãfiye itmek gerek 

Her cihetden ol müdÀfaè ola sende inøıbaù 

 

4 Baèøı bÀùıl Óaú yüzünden görinür iàfÀl ider 

Sÿé-i aòlÀú ãÀóibiyle itme zinhÀr iótilÀù 
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5 Şemsi-i Mıãrì olanlar bende-i Ál-i èAbÀ 

Feyø-i Óaú eyler tecellì úalbleridür pür-neşÀù 
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Mine'n-NeãÀyìó 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya eyleyenler irtibÀù 

MÀddeten maènen bulur dil-òÀnesinde inbisÀù 

 

2 Olmayan ehl-i tevellÀ vardur anda çün nifÀú 

Kendisiyle ey birÀder itme zinhÀr iòtilÀù 

 

3 ÚÀline aldanma ehl-i ôÀhirüñ nÀdÀndur ol 

İtme ülfet söyleme esrÀrı eyle iótiyÀù 

 

4 Mesleginde kim olur åÀbit-úadem buldı feyø 

İtmeyen saèy ile àayret bulmadadur inòiùÀù 

 

5 Şemsi-i Mıãrì olurlar maôhar-ı feyø-i ÒudÀ  

ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya eyleyenler irtibÀù   [176] 
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ÓARFÜ'Ô-ÔÁé 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Seyyidü'l-aòlÀú-ı óilm’dür didi ŞÀh-ı EnbiyÀ 

Óiddetüñ keôm eyle olma kimseye aãla àıyÀô 

 

2 Ol ãıfÀt-ı Óaú’la mevãÿf ãÀóib-i òulú-ı óasen 

Õevú-i dÀéim óüsn-i aòlÀúdur bunı eyle lióÀô 

 

3 Nuãó u pend itmek úolaydur didi ÕÀt-ı KibriyÀ 

Çünki mÀ-lÀ tefèalÿn’dur nefsine evvel vaèÀô 

 

4 Maúãad u àÀye meèÀnì oldı ôÀhirden àaraø 

Bil óaúìúat üzre eşyÀyı degildür elfÀô 

 

5 Şemsi-i Mıãrì muúaddem eyle vaèôı nefsine 

Baède-zìn òalúı idersüñ bu ùarìúatda ìúÀô 

 

 

 

 

 

                                                           
 289 [176 

3 “Ey iman edenler, yapmayacağınız şeyleri niçin söylüyorsunuz? 61/Saff: 2. 
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290 

 

İstimdÀd 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Defè ü refè it her belÀyı ãaúla àamdan yÀ Óafìô 

Şerr-i óÀsidden muóÀfıô ol elemden yÀ Óafìô 

 

2 Zikr ü fikrüñle İlÀhì ter-zebÀn úıl bendeñi 

Sen esirge bu lisÀnım faãl u õemmden yÀ Óafìô 

 

3 Nièmet-i luùfuñı taódìå itmeyen küfrÀn ider 

İtme maórÿm èabdüñi feyø-i naèimden yÀ Óafìô 

 

4 Faøl u iósÀn-ı İlÀhiyyeñ baña erzÀndur  

Ol muòÀfıô bed-zebÀn u èayn-ı kemden yÀ Óafìô 

 

5 Şemsi-i Mıãrì'ye luùf it óürmet-i Ál-i èAbÀ 

Sÿé-i òulúdan eyle sÀlim bed-şiyemden yÀ Óafìô   [178] 
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ÓARFÜ’L-èAYN 

 

291 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’a ùÀlibseñ eger úıl Ehl-i Beyt’e ittibÀè 

Sırr-ı Óaúú’a ol zamÀn óÀãıl idersüñ ıùùılÀè 

 

2 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya muttaãıl bir mürşidüñ 

Ùut elinden cÀn u dilden nuùúunı it istimÀè 

 

3 Dìn ü mezheb hem ùarìúat meslek-i Ál-i èAbÀ 

İntisÀb eyle òulÿsla itme zinhar imtinÀè 

 

4 Añla sırr-ı mebdeèi devriyye-i èarşiyyeyi 

Bil meèÀdün óikmetini itmeyesüñ irticÀè 

 

5 Şemsi-i Mıãrì ùarìú-i Ehl-i Beyt'de ol muúìm 

Óubb-ı fì'llÀh eyle úalbüñ ola her dem pür-şuèÀè 

 

292 

 

Mine'n-NeãÀyìó 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 İki òaãlet müéminüñ úalbinde itmez ictimÀè  

Sÿé-i òulú ile buòlden eyle àÀyet imtinÀè 
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2 Çün baòìlüñ menzilì zÀhid de ger olsa caóìm 

Bu óadìåi cÀn u dilden it èazìzim istimÀè 

 

3 FÀsıú olsa cennete dÀòil olurlar esòıyaé 

Sen necÀt ister iseñ úıl emr-i Óaúú’a ittibÀè 

 

4 Seyyid-i aòlÀú-ı óilm ile saòÀvet şübhesiz 

Bundaki esrÀrı añla óükmine it ıttılÀè 

 

5 Oldı maóbÿb-ı İlÀhì óüsn-i aòlÀú ãÀhibi 

Şemsi-i Mıãrì òulÿú ol úalbüñ olsun pür-şuèÀè 

 

293 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her kimüñ göñlünde yansa nÿr-ı Óaú’dan bir şuèaè 

MÀ-sivÀnuñ varı yoàı ile itmez hìç nizÀè 

 

2 Nefsüñi tezkiyye úalbi taãfiye it baède-mÀ 

Nÿr-ı tevóìd ide elbette dilüñde iltimÀè 

 

3 Her varaú esrÀr-ı vaódet gösterir ãÀóib-dile 

Cümle mevcÿdÀt kelÀmın èÀrif eyler istimÀè 
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4 VÀúıf-ı esrÀr-ı tevóìd oluyor ehl-i sülÿk 

Fièl ü esmÀé vü ãıfÀt u õÀt iderse ictimÀè 

 

5 Kim baúarsa çeşm-i èibret ile ÀfÀúa anuñ 

Enfüsünde óÀl-i tevóìd eyler elbet inùıbÀè   [179] 

 

6 Óaúú’a vuãlat şÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt'den oluyor 

Müstefìødür eyleyen Ál-i èAbÀ'ya ittibÀè 

 

7 Her kim irmek ister ise èilm-i ètevóìd şehrine 

BÀb-ı Mıãrì'ye duòÿlden itmesünler imtinÀè 

 

8 Çün èAlì’nüñ sırrına maórem benim didi o Pìr 

BÀb-ı èilm-i şehr-i Peygamber èAlì'dür úıl semÀè 

 

9 Men èaraf ‘le åemme vechu’llÀh sırr-ı muàlaúa 

Şemsi-i Mıãrì sülÿkdan ãoñra olur ıùùılÀè 

 

 

294 

 

Mine'n-NeãÀyìó 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Feyø-i Óaúú’a yoú tenÀhì olmaz aña inúıùÀè 

Külle yevmin hüve fì şeén sırrı eyler iltimÀè 

                                                           
 294 [179] 
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2 Nefsini her kim bilürse bildi AllÀh'ını ol 

Ehl-i èirfÀn bu sözi taãdìúde itdi ictimÀè 

 

3 Olmaú isterseñ ledünden behre-yÀb-ı feyø-yÀb 

Meslek-i èÁl-i èAbÀ'ya dÀòil ol it ittibÀè 

 

4 Kibri terk itmek gerekdür úıl tevÀøuè herkese 

Maènevì eyler maúÀmuñ ol vaúitde irtifÀè 

 

5 Meslek-i Óaú Ehl-i Beyt'ün rÀhıdur şekk eyleme 

İt úabÿl Şemsi-i Mıãrì sözüni úıl intifÀè 

 

 

295 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 CÀn úulaàı ile nuùú u pendimi it istimÀè 

Her birisi maàz-ı ÚuréÀn oldı itme imtinÀè 

 

2 Eyleyüp tehõìb-i aòlÀú taãfiye úıl göñlüni 

Sÿé-i aòlÀú ile itmez dilde ìmÀn ictimÀè 

 

3 ŞÀh-rÀh-ı MuãùafÀ'dur Óaúú’a başúa yoú ùarìú 

Meslek-i Ál-i èAbÀ'ya ãıdú-ile it ittibÀè 

 

                                                           
1 “O her an bir (tecelli) iştedir.” 55/Rahman: 29. 
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4 Mürşid-i kÀmil gerekdür müşkilüñ óall eyleye 

Min ledün’den ol zamÀnda óÀãıl olur ıùùılÀè 

 

5 Óaú içün eyle tevÀøuè ola èÀlì mertebeñ 

Her iki èÀlemde úadrüñ bula ol dem irtifÀè 

 

6 BÀb-ı èÀlì-i CenÀb-ı Ehl-i Beyt'e ol duòÿl 

ÔÀhir ü bÀùında her bir vech-ile it intifÀè 

 

7 Şemsi-i Mıãri göñülde feyø-i Óayder müncelì 

Óubb-ı Óaú óubb-ı Muóammed itdi úÀlbim pür-şuèÀè  [180] 

 

 

ÓARFÜ’L-áAYN 

 

296 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’a vuãlat isteyen çeksün sivÀdan el ayaà 

Óubb-ı cÀh óubb-ı riyÀsetden gerek itmeñ ferÀà 

MÀ-sivÀdan fÀrià u ÀzÀde lÀzımdur dimÀà 

Her kimüñ kim derd-i Óaú’dan yüregüñde ola daà 

èÁúıbet dermÀna irüp cÀn u göñli ola ãaà 
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2 èAşú-ı cÀnÀn ile dilinde şunuñ kim yare yoú  

Müñóaãırdur èÀşıúa feyø-i ezel aàyÀre yoú 

Feyø-i maènÀ ehli iúrÀre olup inkÀre yoú 

Lìk derdi olmayanuñ derdine hìç çÀre yoú 

Göñli olmuşdur anuñ yanından ol dÀéim uzÀà 

 

3 ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt'dür ister iseñ ùoàrı yol 

Nefsüñi tezkiyye eyle tÀ olasuñ Óaúú’a úul 

MÀ-sivÀyı terk idüp de enfüsüñde Óaúú’ı bul 

Óabs idüp şehbÀz-ı rÿóı zÀà-ı nefsin besler ol  

Cìfeden àayrı ne ãayd eyler hevÀya aàsa zÀà 

 

4 Ayrı ayrı eyleyor esmÀ tecellì úamuda 

Ehl-i dünyÀ ehl-i èuúbÀ her biri bir arzuda 

Cennetüñ õevúin diler iseñ ara nìk-òÿda 

Şol esìr-i nefs olan dÀéim muèaõõeb ùamuda 

Nefs elinden úurtılana cennet olmuşdur ùuraà 

 

5 ÙÀhir eylerseñ tecellì-gÀh ider bÀr göñlini 

MÀ-sivÀ endìşesinden dïst ãaúlar göñlini 

Óubb-ı fì'llÀh ile memlÿ eyler envÀr göñlini 

Nefs odur kim cehl-i úarañusı úaplar göñlini 

Rÿó odur kim èilm nÿrı göñline yaúar çerÀà 
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6 Diúúat eyle diñle dÀéim evliyÀéu’llÀh[un] sözün  

Òidmet eyle úapusında eşigine sür yüzin 

MÀ-sivÀéu’llÀh’ı dilden çaúarup pÀk it özün 

TÿtiyÀ-yı maèrifetle rÿşen it cÀnuñ gözin 

Göresüñ cÀnÀnı her yüzden ola ùÀà üsti bÀà   [181] 

 

7 Maôhar-ı esrÀr-ı tevóìd olduñ ise şÀd ol 

Ol ÒudÀ 'nuñ varlıàıyla var olup ÀbÀd ol 

Şemsi-i Mıãrì CenÀb-ı Mıãrì'den irşÀd ol 

CÀn u göñlüñ şÀd olup her àuããadan ÀzÀd ol 

Bir ola dÀéim NiyÀzì göziñe yaúın ıraà 

 

 

297 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Áteş-i èaşúuñla yaúduñ sìnemüñ üstünde dÀà 

Luùfuña maôhar olınca oldı ùaà üsti[ne] bÀà  

 

2 Õerre şemse úaùre baóre ittiãÀl eyler ise 

Her ùaraf olur müsÀvì yoú aña yaúìn ıraà 

 

                                                           
 296 [180] 

6 evliyÀéu’llÀh sözün: evliyÀéu’llÀh[un] sözün, M. 

 297 [181] 

1 ùaà üsti[ne] bÀà: ùaà üsti bÀà, M. 
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3 VÀúıf olmaú ister iseñ sırr-ı tevóìde eger 

Ôulmet-i cehli bıraú tÀ uyana úalbde çerÀà 

 

4 Óaúú’ı bilmek isteyen taãfiye úılsun úalbini 

MÀ-sivÀ endìşesinden eyleye cidden ferÀà 

 

5 Şemsi-i Mıãrì devÀm-ı õikr ile fikr-i tamÀm 

Óubb-ı Óaú’dan àayrısıyla olmasun meşàÿl dimÀà 

 

298 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Maãdar-ı efèÀli èÀrif itdi her şeyéden ferÀà 

Úahr u luùfı bir bilenüñ menzili ùaà üsti bÀà 

 

2 Feyø-i tevóìd ile úalbi rÿşenÀ itmek gerek 

Vaódetüñ nÿriyle dilde uyana rÿşen-çerÀà 

 

3 Noúùa-i tevóìde nÀôırdur èuyÿn-ı èÀrifìn 

İnòirÀf itmez yolundan yoúdur aña ãol u ãaà 

 

4 Min ledün’den õevú-i maènÀ almayan nadÀnlaruñ 

Yoúdur istièdÀdı almaz andaki èaúl u dimÀà 
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5 ‘Óubb-ı dünyÀ her òaùÀnuñ başıdur’ didi Nebì 

èAzmüñe mÀniè oluyor mÀ-sivÀsı aña baà 

 

6 Óasret-i cÀnÀn ile yanmaúda úalb-i èÀşıúÀn 

Firúat-i yÀr ile anuñ göñline urıldı dÀà 

 

7 Şemsi-i Mıãrì dimişler èÀşıúa lÀzım nişÀn 

Óaddüñi bil muèterif ol da úuãÿruñ itme lÀà 
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Fì Óaúú-ı ÚuréÀn-ı Kerìm 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Óabìbinì ÒudÀ  irsÀl idüp úıldı bize teblìà 

Raùb u yÀbis olup cÀmièanuñ ÚuréÀn'ıdur yarlıà 

 

2 Úalup èÀciz belìàlerle faãìóler oldılar óayrÀn 

Ne kimse gördi bir böyle kelÀm ne eyledi tefrìà   [182] 

 

3 Muóammed MuãùafÀ şÀfiè olur rÿz-ı úıyÀmetde 

Kerem luùf u èinÀyetin ider elbette bì-dirìà 

 

4 ÒudÀ 'ya eyleyen ìmÀn sever Peyàamberì Àlin 

Kimüñ ki vardur ìmÀnı Rasÿl'e çekemez hìç tìà 
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5 Ùoàarsa Şemsi-i Mıãrì óaúìúat güneşi ol dem 

èUmÿmen mÀ-sivÀ dilden gider úalmaz göñülde mìà 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Emr-i taúdìr ile sedd oldı tekÀyÀ ãad-dirìà 

Menè olundı õikr ü tevóìdüñ ÒudÀ ’yÀ ãad-dirìà 

 

2 ÕÀkirÀn óubbuñla tevóìd eyler idi èaşú ile 

Şimdi maórÿm úaldı èuşşÀúuñ İlÀhÀ ãad-dirìà 

 

3 Añlamam bilmem nedür òalúda taèaããub ne dimek 

Úalmadı nÀsda güzel òulú u secÀyÀ ãad-dirìà 

 

4 Kendini görmez de òalúa úarşu oldı èayb-bìn 

Óükm-i ÚuréÀn'a muòÀlif bu mezÀyÀ ãad-dirìà 

 

5 Şemsi-i Mıãrì cihÀnda her şeyéüñ bir vaúti var 

Bizde yoú ãabr u taóammül eyle şekyÀ ãad-dirìà 
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301 

 

Min'en-NeãÀyìói'ã-äÿfiyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaú buyurdı enbiyÀya ma’r-Rasÿlü ille’l-belÀà 

Kim ùutarsa emri oldı dÿ-cihÀnda yüzi aà 

 

2 Ehl-i tevóìd bildi gördi her fièil Óaúú’uñ imiş 

Òavf u àamdan çünki vÀreste olupdur ùaà u bÀà 

 

3 Oldı keåretden rehÀ her õerreden Óaúú’ı görür 

Úurdılar ãaórÀ-yı tevóìd ortasında çün otaà 

 

4 Úaór u luùfı hem CelÀl ile CemÀli bir bilin 

Noúùa-i vaódetde úaldı yoúdur aña ãol u ãaà 

 

5 Rütbe-i óaúúa'l-yaúìne irmeàe saèy itmeli 

Nefèi yoúdur úÀl ü úìlüñ cümlesi lÀf ile lÀà 

 

6 Nefs ü ŞeyùÀn óubb-ı dünyÀ eyler iàfÀl pek ãaúın 

Çünki efèÀl-i õemìme Óaú'dan eyliyor ırÀà 

 

7 Şemsi-i Mıãrì tevessül eyle istiróÀm úıl 

Dergeh-i Ál-i èAbÀ'dan itmesün MevlÀ uzaà   [184] 

                                                           
301 [182] 

1 “Peygamberin üzerine düşen ancak tebliğdir” 5/MÀide: 99.  
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ÓARFÜ’L-FÁé 

 

302 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kenz-i bì-pÀyÀnı buldı kim bilürse èilm-i kÀf 

Úılmayan üstÀda òidmet itmesin bu bÀbda lÀf 

 

2 Seyr-i erbÀb-ı sülÿkı oldı ìmÀ nüktesi 

Sırr-ı kimyÀdan murÀd ancaú úılasuñ úalbi ãÀf 

 

3 Baúma ôÀhir óÀle sÀlÿslar seni iàvÀ ider 

Òalúı iàfÀldür riyÀkÀrlıúla itmiş ittiãÀf 

 

4 Şeklini tebdìl ider meékÿl içün mürşid olur 

Ál-i SüfyÀn'a ùarafdÀr sözleridür hep güõÀf 

 

5 Şemsi-i Mıãrì muúallid ãÿretìlerden ãaúın 

Ehl-i Beyt'ün mesleginden itme aãlÀ inòirÀf 

 

303 

 

Mine'n-NeãÀyìó 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Az yemek az söylemeklik úıllet-i nevm fikr-i tÀm 

èUzletinde õikr-i dÀéim oldı Àyìn-i selef 
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2 Óaúú’ı bilmeklik içün geldüñ cihÀna şübhesiz 

Saèy ü àayret eyle itme nÀzenìn èömri telef 

 

3 Devr idüp geldüñ bu mülke yüz biñ Àlemden geçüp 

Bezm-i Óaúú’a vuãlat oldı sÀlike ancak hedef 

 

4 Maôhar-ı esmÀ-i küllì eyledi MevlÀ seni 

Dürr-i úalbüñe vücÿduñ ôÀhirì oldı ãadef 

 

5 EvliyÀ meydÀnına òÀdim idüp AllÀh seni 

Şükrini eyle edÀ kim pek büyükdür bu şeref 

 

6 Eyle taódìå böyle nièmetler saña virmiş ÒudÀ  

ÒÀk-pÀ-yı Ehl-i Beyt'üñ bende-i ŞÀh-ı Necef 

 

7 Pìr-i Mıãrì çÀkerisüñ asitÀnuñ òÀrimi 

Óüsn-i òidmet eyle Şemsì olasuñ òayru'l-òalef 

 

 

304 

 

Teéessüf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èAndelib-i gülsitÀn-ı evliyÀ idim faúaù 

äarãar-ı úahr ile devrÀn tÀr ü mÀr itdi óayf 
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2 Meclis-i õikr-i ÒudÀ 'da bülbül idim ãad-dirìà 

Sedd idildi tekye beni zÀr ü zÀr itdi óayf 

 

3 Naèt-ı Óaú medó-i Peyàamber oúuturdı dÀéimÀ 

Õevú-i maènÀdan beni maórÿm-kÀr itdi óayf 

 

4 Hep åenÀ-yı Ehl-i Beyt ile olurdum dem-güõÀr 

LÀl u ebkem úıldı mebhÿt ãÀd-hezÀr itdi óayf 

 

5 Her celÀlüñ bir cemÀli Şemsi-i Mıãrì olur 

Áh felek maókÿm-ı óükm-i ıãùıbÀr itdi óayf   [185] 

 

 

305 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün Faèlün 

              (FeèilÀtün) (FeèilÀtün)  

 

1 ÙÀlib-i Óaú óüsn-i aòlÀú ile olsun meélÿf 

Ola evãÀf-ı İlÀhì ile dÀéim mevãÿf 

 

2 Sÿé-i òulú Àdemi eåúal daòi menfÿr eyler 

NÀs içinde güzel aòlÀúı olandur maòfÿf 

 

3 Nefsiyle kim ki mücÀhid ise buldı õevúi 

Oldı bir çoú dem mekÀrih ile cennet maófÿf 
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4 Òayr-ı nÀs oldı o õÀt ki ola nÀfiè òalúa 

Òalúa òidmetdür anuñ himmeti olmuş maãrÿf 

 

5 Her şüéÿn Óaúúu'ñ olup èibret ile baú zìrÀ 

Hep celÀl ile cemÀl ü kemÀle maèùÿf 

 

6 èAşú ider èÀşıúı vuãlat ile mesrÿr çünki 

Óubb-ı cÀnÀn ile úalbi anuñ oldı meşàÿf 

 

7 Bende-i Ál-i èAbÀ maôhar-ı feyø-i MevlÀ 

Olmuşum óamd-i ÒudÀ  luùf u keremle maôrÿf 

 

8 Ezelìdür bu èinÀyet baña Óaú'dan el-óaú 

CÀnımı eyledi èirfÀn ile Rabb'im melfÿf 

 

9 Òalú içinde didiler Şemsi-i Mıãrì şìèì 

ÒÀnedÀn-ı Nebevì óubbiyle oldum maèrÿf 
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NiyÀz-i èUbeydÀne 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Müõnibem èabd-i øaèìfem söylemem aãlÀ òilÀf 

Ben muúırr-ı ôenb ü èiãyÀnım ki itdüm iètirÀf 
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2 İtme maócÿb u óacìl yÀ Rabb yÀ SettÀr amÀn 

Eylerem Ál-i èAbÀ'nuñ óubbı ile iútirÀf 

 

3 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt-i MusùafÀ'yı sevmişim 

SÀyesinde anlaruñ itdüm ne varsa iútiùÀf 

 

4 Yevme tüblÀ da birer ãÿretle ôÀhir oluyor 

Úıl tecellì ideyim Óaú-ãÿret ile ittiãÀf 

 

5 EvliyÀnuñ rÿóı itmekde taãarruf müéminim  

Çünki oldı rÿóı şemşir ten ise aña àılÀf 

 

6 Cümlesi olmuş tecelliyÀt-ı Óaúú’uñ maôharı 

MünkirÀn ôann eyliyorlar bu sözüm olmuş güõÀf 

 

7 EvliyÀéu'llÀh’a virdüñ úudretüñle úuvveti 

Hep senüñ feyø-i tecelliyyÀtuñ oldı ãÀff-be-ãÀff   [186] 

 

8 Sevgili dïstuñ Óabìb'üñ MusùafÀ'nuñ óaúúi-çün  

èAfv idüp cürm ü úuãÿrum yÀ İlÀhì óaúú-ı úÀf 

 

9 Şemsi-i Mıãrì'yi úılduñ bende-i Ál-i èAbÀ 

Ehl-i Beyt'üñ mesleginden itmem aãlÀ inòirÀf 

 

 

 

                                                           
 307 [186] 

8 Óabìb'üñ; Muóammed 
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307 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úıl tevÀøuè tÀ olasuñ Àdeme òayru'l-òalef 

èAfv idüp geçmişleri sen söyleyüp èammÀ-selef 

 

2 Baúma istiúbÀle mechÿldür ãaúın sen çekme àam 

ÓÀle rÀøı müstefìd ol itme mÀøìye esef 

 

3 Nefsüñi bil Óaúú’ı añla neye geldüñ èÀleme 

Enfüsi ÀfÀúı bil de vaútüñi itme telef 

 

4 Óüsn-i aòlÀú ile dÀéim ittiãÀfa saèy idüp 

İtme zinhÀr kimseyi õemm ü úadó àıybet ü úaõf 

 

5 MÀ-sivÀ ôıll u òayÀldür Óaúú’ı fehme àayret it 

Küntü kenzi añla maèlÿmuñ ola sırr-ı èaraf 

 

6 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt-i Muãùafa'dan bulmuşam 

Feyø-i maènÀ dürr-i yektÀ mÀddeten maènen şeref 

 

7 Şemsi-i Mıãrì tefÀòur eylerem óaúúım da var 

ÇÀker-i Ál-i èAbÀ'yım bende-i ŞÀh-ı Necef 
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308 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ŞuéunÀt-ı İlÀhì’nüñ bilen sırrın olur èÀrif 

Bilür AllÀh'ını her kim olursa nefsine vÀúıf 

 

2 Dinildi müéminüñ úalbi tecelliyÀta maôhardur 

Odur beyt-i ÒudÀ  èÀrif olanlar oldılar ùÀéif 

 

3 Eger bir kimse maòlÿú-ı ÒudÀ 'ya meróamet itse 

Olur MevlÀ'sı elbette aña her vech-ile rÀéif 

 

4 SivÀyı terk iden úalbden ôuhÿrÀta olur maèrÿø 

FütÿóÀt-ı meèÀni ile olur úalbini kÀşif 

 

5 Daòìlim bÀb-ı úurbÀya ÒudÀ  iósÀn ider maàfÿr 

Muóammed Şemsi-i Mıãrì günÀhdan olmazam òÀéif   [187] 

 

 

309 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

     

1 èAczimi her bir cihetden eylerem ben iètirÀf 

ŞÀh-rah-ı Ehl-i Beyt'den itmem aãlÀ inòirÀf 
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2 Her ne ÀåÀrım vücÿda geldi ise şübhesiz 

Cümlesini eyledim Ál-i èAbÀ'dan iútiùÀf 

 

3 Óaøret-i ÚuréÀn münezzeldür elimde rehberim 

Feyø-i ãÿrì maènevìyem itdi andan inkişÀf 

 

4 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'nuñ óubbi vÀcibdür bize 

Eyledi ehl-i tevellÀ her füyÿøı iútirÀf 

 

5 Óamdü-li’llÀh Şemsi-i Mıãrì ezelden eylemiş 

BÀb-ı èilm-i MuãùafÀ'da cÀn u dilden iètikÀf 

 

 

310 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Var mı İslÀm’dan vire insÀna aèlÀ bir şeref 

Úıymetin bil ey birÀder itme èömrüñi telef 

 

2 Emr-i Óaúú’ı sünnet-i Peygamber'i icrÀ idüp 

Ùut ùarìú-i Ehl-i Beyt’i olasuñ òayru'l-òalef 

 

3 Her bir emri oldı nÀfiè şerè-i pÀk-i enverüñ 

Şarú u àarba şerè-i Óaú'la itdiler óükmi selef 
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4 MÀ-sivÀyı terk idüp gel dïsta èÀşıú olagör 

Maúsad u maùlÿba dÀóil olmaàı eyle hedef 

 

5 Gir ùarìúat baórine al sen óaúìúat gevherin 

Şerè-i pÀkì Aómedì'dür çünki ol dürre ãadef 

 

6 Óaúú’ı bilmekdür bu devr-i dÀéimìden çün àaraø 

Nefsüñi bil Óaúú’ı añla nuùú-ı Óayder men araf   

 

7 Şemsi-i Mıãrì günÀhum çoú deye olma òazìn 

Oldı maàfÿr bende-i Ál-i èAbÀ itme esef 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ İlÀhì nefòañ ile rÿóumı úılduñ laùìf 

èUnãuriyÀtdan yaratduñ cismimi itdüñ keåìf 

 

2 Úalmışam èÀciz miyÀnda óavl ü úuvvet sendedür 

İètiúÀdım gerçi úuvvetli faúaù aèmÀl øaèìf 

 

3 Hep senüñdür cümle efèÀl virdüñ istièdÀd bize 

Kimini èÀúìl idüp baèøını bÀúıl u seòìf 

 

4 Ùıfl iken úılduñ beni baèøı velì vü müttaúì 

Baèøısın èÀãì vü mücrim kimini maèãÿm èafìf 
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5 Kimisi enèÀm kimi belki aøall insÀnlaruñ 

Baèøısın insÀn-ı kÀmil eyledüñ oldı ôarìf 

   

6 Eyledüm tefvìø umÿrum sen vekilimsüñ benim 

Şemsi-i Mıãrì úuluñdur oldı õikrüñle elif   [188] 

 

 

 

ÓARFÜ’L-ÚÁF 
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Mine'l-èAşú 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sìnede yoúdur taóammül itmege iòfÀ-yı èaşú 

Şìşe-i nÀmÿsı úırdım eyledim ifşÀ-yı èaşú 

 

2 Eylemez her bir dili èÀlì-cenÀbdur ÀşiyÀn 

ÚÀf-ı cismimi úılupdur cÀy-gÀh anúÀ-yı aşú 

 

3 Áh-ı feryÀdımı taèyìb itmesin erbÀb-ı úÀl 

IøùırÀrì zÀr u giryÀn iledür sevdÀ-yı èaşú 

 

4 èÁlem-i maènÀda cismim èaşú ile taòmìr olup 

èÁlem-i ãÿrìde oldum lÀ-cerem meévÀ-yı èaşú 
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5 èAşú ile var olmuşum olmam ebed maóv u helÀk 

FÀni-ì zÀéildür elbet çünki hep mÀèdÀ-yı èaşú 

 

6 Mebdeéim èaşúdur meèÀdım yine èaşúdur şübhesiz 

Úaùre olsam da ne àamdur mercièim deryÀ-yı èaşú 

 

7 Bilmedi õevú u ãafÀ-yı èaşúı inkÀr eyledi 

Görmedi envÀr-ı èaşúı neylesin aèmÀ-yı èaşú 

 

8 Kimde eylerse tecellì feyø-i èaşú anuñ o dem 

Cismini altun ider iksìr-veş kimyÀ-yı èaşú 

 

9 ZÀhidÀ inkÀr u cehli terk idüp gel vÀúıf ol 

Sözlerim oldı óaúìúat èilm-i el-esmÀ-yı èaşú 

 

10 Olma aèmÀ-yı óaúìúat èaşúa teslìm olagör 

Çün baãìret gözini eyler küşÀ tÿtyÀ-yı èaşú 

 

11 èAşúa nisbetle èavÀlim bir avuç òÀk-ı úalìl 

ZÀhidÀ ãıàmaz èuúÿle vüsèat-i ãaórÀ-yı èaşú 

 

12 Úalmadı nÀmÿs u èÀrım èaşú ile oldı hebÀ 

ŞemsiyÀ rüsvÀ-yı èaşúım ŞemsiyÀ rüsvÀ-yı èaşú 
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313 

 

èİbret-Ámìz 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Cümle maòlÿúata ey dil dìde-i èibretle baú 

äÀnièuñ efèÀlini seyreyle gel riúúatle baú 

 

2 Oldı aèmÀl-i keåìrden efêal az bir maèrifet 

äÿreti terk eyleyüp de maènevì sìretle baú 

 

3 Vech-i insÀndan nümÀyÀn oldı sırr-ı Kird-gÀr  

Òilúat-i Àdemde mevcÿd sırr-ı Óaú óayretle baú 

 

4 Fikr yek sÀèat òayırlı ùÀèat-ı bisyÀrdan 

ÒÀliúuñ ãunèını fikr it pek raúìú fikretle baú 

 

5 Küntü kenz ü men èaraf’de cümle esrÀr müncelì 

Şemsi-i Mıãrì gözüñ aç èÀleme óikmetle baú   [189] 
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314 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu’l-münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Maènevì sulùÀn iken sen mÀddeé-i yeksÀna baú 

BÀùın-ı maèmÿr olup ôÀhirdeki virÀna baú 

Úaùredür ôann itdigüñ enfüsdeki èummÀna baú 

ZÀhidÀ ãÿret gözetme içerü gel cÀna baú 

Vechi üzre gör ne yazmış defter-i RaómÀn’a baú 

 

2 Aósen-i taúvìm degil mi Àdeminüñ òilúati 

Cümle eşyÀ ãÿret-i insÀna gelmek àÀyeti 

Maôhar-ı tÀmm-ı İlÀhì Àdemüñ óaúìúati 

Muãóaf-ı óüsnüñde yazmış úul hüva'llÀh Àyeti 

Gel inanmazsan gir oúu mekteb-i èirfÀna baú 

 

3 Cümle mevcÿd maóv olur meydÀnda ancaú èaşú úalur 

Áteş-i èaşúda yananlar óayy-ı cÀvidÀn bulur 

Cism-i mevhÿmı fenÀ bulduúda èaşú bÀúì úalur 

Çeşmini gösterdigince èÀşıúuñ cÀnın alur 

Leblerüñ açdıúca cÀn nefò eyleyen cÀnÀna baú 
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4 Óüsn-i cÀnÀn ÀşikÀrdur göremez n’itsün ki kör 

Gerçi èÀşıúa úolaydur terk-i cÀn zühhÀda zor 

èAşú yolı àÀyet cefÀlı òalú içinde kendi òor 

Õülfünüñ her bir telinde baàlı biñ Mecnÿn’ı gör 

Òaùùunuñ leylindeki yüz biñ meh-i tÀbÀna baú 

 

5 Varlıàından geçmeyenüñ olmaz èaşúdan behresi 

ZÀhidüñ óaddi midür èaşú çÀk olur baú zehresi 

èÁşıúuñ varlıàı bitmiş úalmamış hìç şühresi 

Áteş-i ruòsÀr ile yanmış úararmış çehresi 

Óarf libÀsından muèarra noúùa-i èuryÀna baú 

 

6 BÀb-ı èaşúda oldı nÀcìz èÀlemüñ eşbehleri 

RÀh-ı Óaúú’a sevú ider èaşú bendesin güm-rehleri 

SÀlik-i nehc-i úavìmdür èÀşıúÀn hem-rehleri 

Hep mülÀzim úulluàunda bu cihÀnın şehleri 

Úapusında pÀdişÀhlar úul olan sulùÀna baú 

 

7 èAşúa úulluú eyle Şemsì ola saña fetó-i bÀb 

Fikr-i cÀnÀn ile dÀéim cigerüñ eyle kebÀb 

Enfüs ü ÀfÀúı añla úalmasun aãlÀ óicÀb 

èÁlem anuñ óüsnünüñ şeróinde olmuş bir kitÀb 

Metnin isterseñ NiyÀzì ãÿret-i insÀna baú   [190] 
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315 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i HüdÀyì Úuddise sırruhu'l-èÀlì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Cümle mevcÿdatdan evvel var idi ãaórÀ-yı èaşú 

Hep èadem olmaú muúarrer böyle bil mÀèdÀ-yı èaşú 

Evvelim èaşú Àòirim èaşú olmuşum meévÀ-yı èaşú 

Ùıynet-i Àdemde úonmazsa ezel sevdÀ-yı èaşú 

Cenneti bir dÀneye ãatmazdı ol dÀnÀ-yı èaşú 

 

2 VÀóidiyyetden ôuhÿra geldi ôann itme èadem 

Varı vardan òalú úıldı ol Òuda-yı õì-kerem 

Kendine miréÀt itdi Àdem oldı muóterem 

Kenz-i maòfì ‘den ôuhÿra geldi eşyÀ lÀ-cerem 

BÀd-ı óubb ile temevvüc itdi çün deryÀ-yı èaşú 

 

3 èAşú olupdur òilúat-i eşyÀya bÀèiå bì-gümÀn 

İtse iòfÀ sırrını eyler anuñ óÀli èayÀn 

èÁşıú ol kim èaşú ile óÀãıl óayÀt-ı cÀvidÀn 

èAşú u misk olmaz nihÀn anı bilür òalú-ı cihÀn 

èÁşıú-ı bì-çÀreye mümkin midür iòfÀ-yı èaşú 

 

4 Gör ne ãanèatdur naôar eyle bu bÀàuñ lÀlesin 

Eyler iôhÀr bu bÀzÀr içinde herkes kÀlesin 

Müéminìn eyler ùaleb her yerde elbet êÀllesin 

Bülbülüñ óÀlin bilenler gÿş iderler nÀlesin 

Bir gül-i bì-òÀr içündür bunca hÿ-yı hÀ-yı èaşú 
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5 İsteyen Óaúú’ı dilinden mÀ-sivÀyı ide feúk 

İkilik úalbden çıúarsa úala ol dem yÀr tek 

èÁşıú olan vuãlat eyler itme aãlÀ bunda şekk 

ÙÀlib-i dìdar olup devr eyleye tÀ óaşre dek 

Kim ki nÿş ide eõel bezminde ger ãÀhbÀ-yı èaşú 

 

6 Düşmege òalúuñ diline oldı feryÀduñ sebeb 

Ùaèn-ı aèdÀya senüñ hep oldı isnÀduñ sebeb 

Áh u zÀrıma benim ol çeşm-i ãayyÀduñ sebeb 

èAşú-ı Şìrìn oldı feryÀdına FerhÀd'uñ sebeb 

Ey nice dÀnÀları Mecnÿn iden LeylÀ-yı èaşú 

 

7 Bir hümÀdur Şemsi-i Mıãrì bu èaşúuñ saña bes 

Olamaz bu nièmete her bir edÀnì dest-res 

Çün saña AllÀh besdür her ne var bÀúì heves 

Ey HüdÀyì óÀlet-i èaşúı ne bilsün her meges 

Úale-i úÀf-ı óaúìúat müràidür anúa-yı èaşú   [191] 

 

 

316 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 VÀóidiyyet èÀleminde itmişim iúrÀr-ı èaşú 

èÁlem-i nÀsÿta geldim eyledim izhÀr-ı èaşú 

 



518 
 

 

2 Meclis-i õikr-i ÒudÀ 'da geldi vecd itdüm semÀè 

Feyø-i Aúdes’den tecellì eyledi envÀr-ı èaşú 

 

3 Úaùre baóre õerre şemse iltióÀú itdigi dem 

İkilik gider aradan fehm olur esrÀr-ı èaşú 

 

4 Nefòa-i Óaú'dan gürÿh-ı zÀhidÀn maórÿm olup 

Bilmediler õevú-ı èaşúı itdiler inkÀr-ı èaşú 

 

5 MÀdió-i Ál-i èAbÀ’yım bülbül-i bÀà-ı velÀ 

Gülsitan-ı Ehl-i Beyt'de lÀnemiz gül-zÀr-ı èaşú 

 

6 Óaú TeèÀlì’dür àafÿrum şÀfièim Faòr-i cihÀn 

Mürşidim ŞÀh-ı velÀyet rehberüm KerrÀr-ı èaşú 

 

7 Her cihetden ÀşikÀrdur Vech-i Muùlaú görinür 

Şemsi-i Mıãrì úurıldı işte baú bÀzÀr-ı èaşú 
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Dìgeri 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Her bir varaú õikir ider Óaúú’ı ùuyamaz her úulaú 

Óaú'dan èayÀn ne var ki eşyÀya èibret ile baú 
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2 Hìç birisi beñzemez birbirine hep başúadur 

Oldı delìl bu vaódete Óaúdur sözimi eyle óaú 

 

3 ÁfÀúda ararsañ eger uàrar yoluñ ãarpa senüñ 

Enfüsde iste maùlabuñ olmaz saña yaúın ıraú 

 

4 Rehberdür èaşú bu yola èaşúsız irilmez dïsta Àh 

Nÿr-ı óaúìúat ile sen göñlüñde uyandur çıraú 

 

5 Şemsi-i Mıãrì iøÀfÀti isúÀù eyle ki sen 

Tevóìd-i ãırfa kim girer eyler Rabb’ine iltióÀú 
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Dìgeri 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Úìl ü úÀl ile bilinür ãanma pek esrÀr-ı Óaú 

Çünki ehl-i óÀl olandur maôhar-ı envÀr-ı Óaú 

 

2 NÀr-ı èaşúa yanmayan pervÀne-veş maóv olmayan 

İkilikden geçmeyen görmez ebed dìdÀr-ı Óaú 

 

3 Aç baãìret gözüñi èibret ile baú èÀleme 

Hep şüÿnÀt-ı İlÀhì gördigüñ ÀåÀr-ı Óaú 
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4 Her bir esmÀé vü ãıfÀtın maôharıdur kÀéinÀt 

Cümle eşyÀdan irişdi semèime güftÀr-ı Óaú   [192] 

 

5 Bil àıdÀ-yı maènevìdür õikr-i cÀnÀn èÀşıúa 

Virdüñ olsun her nefesde kendinüñ eõkÀr-ı Óaú 

 

6 MÀ-sivÀ endìşesini òÀne-i úalbden çıúar 

Úalbi taùhìr eylemekdür meslek-i ebrÀr-ı Óaú 

 

7 Her ãadÀ kim gelse õì-rÿó-ı cemÀddan gÿşuña 

CÀn úulaàuñ ile diñle saña bu iòùÀr-ı Óaú 

 

8 Òayr-ı küllì vardur anda iètiraø itme ãaúın 

Òayra maèùÿf oldı zìrÀ her ne kim muòtÀr-ı Óaú 

 

9 Óaú seni úılmış muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ 

Şemsi-i Mıãrì ezelden bende-i KerrÀr-ı Óaú 
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BerÀy-ı Ùarìú-i èUşşÀúì 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaú TeèÀlÀ bir úuluna itse tevfìúuñ refìú 

Mesleginde bulur elbette fuyuøÀt-ı èamìú 
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2 RÀh-ı èuşşÀúiyye mevãildür óaúìúat şehrine 

Eylese tevfìúi rehber olur ol ehl-i óaúìú 

 

3 Mürşid-i kÀmil gerekdür hem sülÿk erbÀbına 

Çünki buyrulmuş bu yolda er-refìú åümme'ù-ùarìú 

 

4 Rehberi èÀrif olursa sÀlike ÀsÀn olur 

Añlamaz èÀriflerüñ nuùúını herkes pek raúìú 

 

5 Pìr ÓüsÀme'd-dìn ü Mıãrì'de bulunmaz ayrılıú 

èAynı rÿódur Şemsi-i Mıãrì bu àÀyetle daúìú 

 

 

320 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her neye baúsam görinen gözüme hep sunè-ı Óaú 

Aç baãìret perdesini çeşm-i èibret ile baú 

 

2 ÔÀhir u bÀùın musÀvì evvel ü Àòir de bir 

Çeşm-i aóveldür ki biri ikilige itdi şaúú 

 

3 Enfüs ü ÀfÀúda birdür Óaú taèaddüd eylemez 

Nÿr-ı tevóìd ile varlıú ôulmetini eyle óarú 

                                                           
 319 [192] 

3 “Önce refik sonra tarik.” 
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4 Açılur elbette bÀb-ı maèrifet ùÀlib iseñ 

Olma meéyÿs bÀb-ı Óaúú’ı rÿz u şebde eyle daúú 

 

5 Ehl-i èirfÀn ile ãoóbet eyle taóãìl-i kemÀl 

èİlmì efvÀh -ı ricÀlden Àl ki oldur yek-nesaú 

 

6 Ôulmet-i cehli bıraú tÀ açıla dilden seóÀb 

Eylesün úalbüñi tenvìr óikmet-i nÿr-ı şafaú 

 

7 Şemsi-i Mıãrì ÓudÀ'dan feyø u èirfÀn it ùaleb 

İsm-i HÀdì'yle tecellì eylesün Rabbü'l-felaú   [193] 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Söyleyen Óaú söyleden Óaú her ne vardur cümle Óaú 

Vech-i Muùlaú’dur muóìù-i kÀéinÀt èibretle baú 

 

2 Geç muúayyed rabbe ìmÀn eylemekden şirki úo 

Óaú TeèÀlÀ’dur àanìyyü'l-èÀlemìn Rabbü'l-felaú 

 

3 Hep şüéÿnÀt hep tecelliyyÀt-ı esmÀ gördigüñ 

İètiúÀd-ı òÀliãÀnedür bu úavlim pek edaú 
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4 èÁlem-i emrüñ ôuhÿrı èÀlem-i òalúdan olur 

èÁrif ol úalbüñe işrÀú eyleye nÿr-ı şefaú 

 

5 Eyliyor tefrìd ü terkìb devr-i dÀéimde cihÀn 

Ehl-i èirfÀn oldılar bu fikre õÀhib müttefaú 

 

6 æemme vechu’llÀh’ı añla görinen esmÀ ãıfÀt 

Oldı õÀtu’llÀh muóìù-i fevú u taót u àarb u şarú 

 

7 Kim ki taóãìl eyledi Óaúú'un rıøÀsın şübhesiz 

Şemsi-i Mıãrì olur Ál-i èAbÀ'ya mülteóaú 

 

 

322 

 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sırruhu'l-münìr 

 

Mefèÿlü MefÀèìlün Mefèÿlü MefÀèìlün 

 

1 DünyÀ dinilen manôÿr[uñ] bir kürre imiş ancaú 

èÁlemlere nisbetle bir õerre imiş ancaú 

Keåretle èamelden maúãad [bir] şemme imiş ancaú 

Óaú èilmine bu èÀlem bir nüsòa imiş ancaú 

Ol nüsòada bu Àdem bir noúùa imiş ancaú 

                                                           
 322 [193] 

1 manôÿr bir kürre: manôÿr[uñ] bir kürre, M. 

   maúãad şemme: maúãad [bir] şemme, M. 
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2 Ádemdeki esrÀr óall olmadı óÀlÀ 

Ol maôhar-ı esmÀ bir cÀmiè-i maènÀ  

Nefsin bilen èÀrif fetó itdi muèammÀ  

Ol noúùanuñ içinde gizli nice biñ deryÀ 

Bu èÀlem o deryÀdan bir úaùre imiş ancaú 

 

3 Òilúatdeki esrÀr-ı òafì muàlaú u mübhem  

Her kim ki bilür Óaúú’ı ol sÀkit ü epsem  

Nÿr-ı Nebevì oldı sebeb òilúat-i èÀlem 

Ádem demini her kim bulduysa odur Àdem 

Yoúsa görinen ãÿret bir gölge imiş ancaú 

 

4 SivÀdan ümìdüñ kes óÀyÀle itme heves 

Saña AllÀh bes õikir eyle her nefes 

HümÀya beñzer mi meges yÀòÿd güle òÀr-òes 

Bu õevúe yeler herkes bulmaz velì her nÀ-kes 

İren aña Àdemde bir fırúa imiş ancaú   [194] 

 

5 Şemsi-i Mıãrì'den ãorarsan eger ùoàrı yol  

Óaú yolıdur meslek-i Ál-i èAbÀ[yı] it úabÿl 

Óaúú’a vuãlat isterseñ sen de ara sen de bul  

Kim ol deme buldı yol vaãl oldı NiyÀzì ol 

NÀcì dinilen fırúa bu zümre imiş ancaú 

 

 

                                                           
 2 Bu bendin ilk üç mısrasının vezni problemlidir. 
 4 Bu bendin ikinci mısrasının vezni problemlidir. 
 5 Ál-i èAbÀ it úabÿl: Ál-i èAbÀ[yı] it úabÿl, M. 
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6 Meséÿlü mesÀéìlün maúbÿlü muúÀbìlün 

Mefãÿlü mefÀãìlün maómÿlü mehÀmìlün 

Maèúÿlü meèÀúìlün mevãÿlü mevÀãìlün 

Mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 

Ádemde olan esrÀr bu demde imiş ancaú 

 

323 

 

Taòmìs-i Naèt-ı Şerìf NeccÀrzÀde, Úuddise sirruhu's-saèÀde 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

 

1 Saña ey cÀnda cÀnÀnım bu cÀn èÀşıú revÀn èÀşıú 

Feleklerde meleklerle bütün kerrÿbiyÀn èÀşıú 

Şems èÀşıú úamer èÀşıú kevÀkib ferúadÀn èÀşıú 

Lebüñ vaãfuñda sulùÀnum zebÀn èÀşıú dehÀn èÀşıú 

Saña ey mihr-i tÀbÀnum zemìn èÀşıú zamÀn èÀşıú 

 

2 Senüñ nÿruñ sebep oldı cihÀnı òalú idüp ÚÀdir 

Tecellì-gÀh-ı RaómÀn’dur o nÿruñ evvel ü Àòir 

Ki sensin èillet-i àÀéiyye-i kevn ü mekÀn bÀhir 

Vücÿd-ı èÀleme bÀèiå vücÿduñ oldıàı ôÀhir 

Mine'l-evvel ile'l-Àòir saña kevn ü mekÀn èÀşıú 

 

3 Gerek pìrdür gerek bernÀ gerek nÀdÀn gerek dÀnÀ 

Gerek aèmÀ gerek bìnÀ gerek aèlÀ gerek ednÀ 

Eger müémin eger tersÀ eger fÀsıú eger pÀrsÀ 

Eger maòfì eger peydÀ eger èÀúıl eger şeydÀ 

Senüñ şevúuñ ile cÀnÀ nihÀn èÀşıú èayÀn èÀşıú 
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4 Senüñ şemèuñe cem olmaú bütün èÀşıúlaruñ kÀrı 

Senüñ evãÀfuñı teõkìr olupdur cümle güftÀrı 

Senüñ èaşúuñladur cümle felekler eyler edvÀrı 

Uãÿl-i èÀşıúÀn ile budur Àyìn ü eùvÀrı  

Döner çarò-ı taóayyürde ider devr-i revÀn èÀşıú 

 

5 Bilen èÀşıú senüñ nÀm-ı şerìfüñ bilmeyen èÀşıú 

İşiden vaãfuñı èÀşıú saña serv-i revÀn èÀşıú  

Gül èÀşıú gülsitÀn èÀşıú hezÀr-ı pür-fiàÀn èÀşıú 

Gören èÀşıú cemÀl-i bÀ-kemÀlin görmeyen èÀşıú 

O gül ruòsÀra bi’llÀhi ÒudÀ vend-i CihÀn èÀşıú   [195] 

 

6 Úabÿl it Şemsi-i Mıãrì úuluñ aãóÀb-ı èaşú içre 

Kerem eyle anı itme óacìl aóbÀb-ı èaşú içre 

ViãÀlüñle be-kÀm eyle ulü'l-el-bÀb-ı èaşú içre 

EyÀ sulùÀn-ı maóbÿbÀn buyur erbÀb-ı èaşú içre 

Disünler İbn-i NeccÀr’e budur ibn-i filÀn èÀşıú 

 

324 

 

NiyÀz ez-Rabb-i bì-EnbÀz, Celle celÀlüh 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eyle yÀ Rabb baña tevfìúuñ refìú 

Seni bildür baña it ehl-i óaúìú 

                                                           
323 [194] 

 4 ÀşıúÀn: ãÿfiyÀn 
5 serv-i revÀn: óÿri cinÀn 
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2 Bildirüp èilm-i ledünnì èÀrif it 

Ùoldurup vir baña bir kÀse raóìú 

 

3 Senden olmazsa èinÀyet- meróamet 

Bilemem bu èilmi zìrÀ pek raúìú 

 

4 Meslek-i èÁl-i èAbÀ'ya girmişim 

Şübhesizdür saña mevãÿl bu ùarìú 

 

5 Anlaruñ èaşúına èirfÀn vir baña 

Çünki bu èilm-i ledünnì çoú daúìú  

 

6 Der-i tevóìde muvaffaú úıl beni 

Añlarım bu èilmi bir baór-i èamìú 

 

7 Dest-gìr ol Şemsi-i Mıãrì'ye sen 

Úullarına sen Raóìm’sin sen Şefìú 

 

 

325 

 

BerÀy-ı èAşú-ı Óaúìúì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Õevúe rÀcièdür egerçi dinmedi esrÀr-ı èaşú 

Setri de mümkin degil Àdem ider iôhÀr-ı èaşú 

                                                           
 324 [195] 

5 ledünní: taãavvuf 
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2 Beñzemez hìç bir maúÀma vuãlata oldur sebep 

Òilúat-i ekvÀna bÀèiå oldı çün envÀr-ı èaşú 

 

3 èAşú-ile mièrÀcı itmÀm itdi SulùÀn-ı Rasÿl 

Eyledi èarø-ı cemÀl oldum aña dildÀr-ı èaşú 

 

4 Bezm-i èuşşÀúda bulunmaz zühd ü taúvÀya maóal 

CÀn alır cÀnÀn virirler böyledür bÀzÀr-ı èaşú 

 

5 ZÀhidÀnuñ ekl ü şürbe münóaãırdur himmeti 

Leõõet-i èaşúı ne bilsün eyleyor inkÀr-ı èaşú 

 

6 Mebdeé-i èaşú olanuñ oldı meèÀdı èaşú-ı yÀr 

Görmedi mÀèdÀyı èaşúı eyleyen iúrÀr-ı èaşú 

 

7 Küllü şeyéin hÀlik’[dür] ancaú úaldı mevcÿd èaşú-ı Óaú 

Mülk anuñdur vÀóid ü úahhÀr odur hep var-ı èaşú 

 

8 Küntü kenzüñ sırrı èaşúdur Óaúú’a maóbÿb-ı güzìn 

Óaøret-i Ahmed Muóammed MuãùafÀ muòtÀr-ı èaşú 

 

9 Şemsi-i Mıãrì'yi èaşúdur var iden hìç yoà iken 

Sevdigim Ál-i èAbÀ'dur Óayder-i KerrÀr-ı èaşú   [196] 

 

 

 

                                                           
 325 [195] 

7 Küllü şeyéin hÀlik ancaú: Küllü şeyéin hÀlik’[dür] ancaú, M. 
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ÓARFÜ’L-KÁF 

 

326 

 

Tevóìd-i İlÀhì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

   

1 Müsteóildür õÀtını bilmek ÒudÀ -yı Ekberüñ 

MÀ-èarefnÀk úavli şÀhid Óaøret-i Peygamberüñ 

 

2 Sırr-ı õÀtdan baóåi menè itdi İmÀmu'l-EtúıyÀ 

Baú güvÀhdur nuùú-ı vÀlÀsı CenÀb-ı Óayder'üñ 

 

3 Gerçi Óaú’dan yoú èayÀn èalemde görmez bì-baãar 

Hep tecelliyÀt-ı esmÀdur görirse gözlerüñ 

 

4 Naúşını gör añla naúúÀşuñ kemÀl-i ãunèını 

Fehm iderseñ feyø-i Óaú senüñ olursa yÀverüñ 

 

5 Bildigüñ èayn-ı kemÀldür ger celÀl ü ger cemÀl 

èÁrif ol kendiñi añla hangi esmÀ maôharuñ 

 

6 Eyle taèdìl-i ùabìèat àÀye-i seyr-i sülÿk 

NÀr-ı èaşú-ile eriyüp ôÀhir ola gevherüñ 

 

                                                           
 326 [196] 

1 “Leyse ke-miålihi şeyéün”; ‘Hiçbir şey O’nun gibi değildir.’ 42/ŞÿrÀ: 11. 

   ‘Seni hakkıyla tanıyamadık’.  
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7 Vech-i Muùlaú’dur görinen kÀéinÀtdan müncelì 

Çeşm-i èibret ile olsun èÀrifÀna manôaruñ 

 

8 Óaú muèìnüñ Faòr-i èÀlem ilticÀ-gÀhuñ senüñ 

Mürşidüñ ŞÀh-ı velÀyet oldı Mıãrì rehberüñ 

 

9 Nefsüñi bil añla Óaúú’ı böyledür aãlu'l-uãÿl 

Şemsi-i Mıãrì bu nükte dÀéim olsun ezberüñ 

 

 

327 

 

Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ Rasÿle'llÀh şefÀèat taótınuñ sulùÀnısuñ 

ÓÀmì-i ehl-i kebÀéir derdlüler dermÀnısuñ 

 

2 Raómeten lil-èÀlemìnsüñ ümmetine reh-nümÀ 

Úullarına Óaú TeèÀlì’nüñ büyük iósÀnısuñ 

 

3 Münkirüñ dÿzeó úarìndür müéminüñ ehl-i cinÀn 

KÀfirüñ küfri velÀkin müéminüñ ìmÀnısuñ 

 

 

                                                           
 7 “Fe-eynemÀ tevellÿ fe-åemme vechu’llÀh”; ‘Ne yana dönerseniz’, Allah’ın vechi oradadır.’ 2/Bakara: 

115. 
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4 KÀéinÀtuñ òilúatine oldı bÀèiå varlıàuñ 

Rÿó-ı èÀlemsüñ cihÀnuñ cÀnı vü cÀnÀnısuñ 

 

5 İns ü cinne olmuşuñ mebèÿå melÀéik ümmetüñ 

EvliyÀya muútedÀsuñ enbiyÀ sulùÀnısuñ 

 

6 ÕÀtuñı görmek bilÀ-şekk Óaúú’ı görmek gibidür 

ÕÀt-ı Óaúú’uñ maôharısuñ úullara burhanısuñ 

 

7 Şemsi-i Mıãrì'ye luùf it feyøüñe olsun sezÀ 

äÀóib-i luùf u keremsüñ feyø-i Óaúú'uñ kÀnısuñ   [197] 
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Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kuól-i èayn-ı èÀşiúÀndur õerre-i òÀküñ senüñ 

èArş-ı aèlÀdan muúaddes ravøa-i pÀküñ senüñ 

 

2 Lì maèa’llÀh sırrına vÀúıf degildür Cebraéìl 

èÁciziz bilmekde sırruñ èilm ü idrÀküñ senüñ 

 

3 Òilúat-i èÀlem ôuhÿra geldi nÿruñdan senüñ 

Bildirir õÀtuñ ne õÀtdur nuùú-ı levlÀküñ senüñ 
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4 Sen Óabìb-i KibriyÀ’suñ her taãarruf sendedür 

MümkinÀt u kÀéinÀtuñ hepsi emlÀküñ senüñ 

 

5 Bendeyim Ál-i èAbÀ’ya ben daòìl düşdüm size 

Şemsi-i Mıãrì úapuñda sìne-i çÀküñ senüñ 
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Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Raómeten lil-èÀlemìn'dür nÀm-ı õìşÀnuñ senüñ 

Maôhar-ı õÀt u ãıfÀt-ı Óaú’dur èunvÀnuñ senüñ 

 

2 İns ü cin ile melÀéik feyøüñ ile behredür 

KÀéinÀta oldı şÀmil luùf u iósÀnuñ senüñ 

 

3 BÀèiå-i ìcÀd-ı òilúat itdi ÕÀt-ı KibriyÀ 

CÀn-ı èÀlemsüñ ki AllÀh çünki cÀnÀnuñ senüñ 

 

4 Yoú miåillüñ yoú naôìrüñ òalú olunmaz sen gibi 

Beñzemez hìç mürselìne èilm ü èirfÀnuñ senüñ 

 

5 Ey Óabìb-i KibriyÀ Ál-i èAbÀ'nuñ óürmeti 

Şemsi-i Mıãrì'ye rahm it oldı mihmÀnuñ senüñ 
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Naèt-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁşıú-ı nÿr-ı cemÀlüñ Óaøret-i RaómÀn senüñ 

Sırruñı bilmekde èÀlem vÀlih ü óayrÀn senüñ 

 

2 Olmadı mümkin seni medó ü åenÀ itsün beşer 

MÀdióüñ Óaú vÀãıfuñdur ÒÀliú-i ekvÀn senüñ 

 

3 Òilúat-i èÀlem vücÿda gelmege nÿruñ sebeb 

KÀéinÀtuñ óÀkimisüñ emr ile fermÀn senüñ 

 

4 ŞÀnuña nÀzil olup naãã-ı celìl òalú-ı èaôìm 

Óüsn-i aòlÀúuña şÀhid oluyor ÚuréÀn senüñ 

 

5 EnbiyÀ nefsì diye senden şefÀèat isteyor 

èArãa-i maóşerde luùfuñ bekleriz meydÀn senüñ 

 

6 Sen şefìèü'l-müõnibìnsüñ ey Óabìb-i KibriyÀ 

Her dÿ-èÀlemde şefÀèat luùf-ile iósÀn senüñ 

 

7 Óayder ü ZehrÀ vü Sıbùeyn óürmetine ol şefìè 

Şemsi-i Mıãrì úapuñda tÀ ezel mihmÀn senüñ   [198] 
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İştikÀé 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ Rasÿle'llÀh óafìd-i pÀkine ôulm itdiler 

Gitdiler rÀh-ı êalÀle bì-vefÀ ümmetlerüñ 

 

2 NÀkisìn ü úÀsiùìn u mÀriúìn èıãyÀn ile 

Ùurmayup èahdinde anlar naúø idüp beyèatlerüñ 

 

3 Devlet-i ìmÀna irmişken teéessüf ãad-óayf 

Óubb-ı dünyÀ ile imóÀ itdiler èizzetlerüñ 

 

4 Maôhar-ı laènetdür anlar oldılar maórÿm-ı feyø 

Bilmeyüp úadrini dìnüñ terk idüp nièmetlerüñ 

 

5 Ál ü EvlÀduña her kim buàø iderse dÀéimÀ 

Eylesün müjdÀd-ı úÀhir anlara laènetlerüñ 

 

6 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt’e rÿz u şeb olsun selÀm 

Eyleye ìåÀr anlar üzre Óaú raómetlerüñ 

 

7 Şemsi-i Mıãrì der-i Ál-i èAbÀ’dur melceéìm 

Olmazam maórÿm-ı feyø itmekdeyim òidmetlerüñ 
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Medó-i CenÀb-ı SelmÀn, èAleyhi'r-rahmetü ve'r-rıêvÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ehl-i Beyt’den oldı maèdÿr Óaøret-i SelmÀn-ı pÀk 

Vech-i Óaú’dur saña maúãÿd Óaøret-i SelmÀn-ı pÀk 

 

2 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya ãıdú-ile bend olmuşuñ 

Medó ider ÚuréÀn'da Maèbÿd Óaøret-i SelmÀn-ı pÀk 

 

3 Faòr-i èÀlem Ehl-i Beyt’dendür didi saña bizim 

Senden oldı Óaú da òïşnÿd Óaøret-i SelmÀn-ı pÀk 

 

4 ÔÀhirüñ pÀk bÀùınüñ pÀk bende-i Şìr-i ÒudÀ  

Olmuşuñ maómÿd u mesèÿd Óaøret-i SelmÀn-ı pÀk 

 

5 Bende-i Ál-i èAbÀ'dur Şemsi-i Mıãrì faúìr 

Óubbuñuzla oldı Àlÿd Óaøret-i SelmÀn-ı pÀk 
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Medó-i Óaøret-i èAbdü'l-úÀdir, Úuddise sirruhü'l-Àlì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Medói mümkin olmadı SulùÀn-ı èAbdü'l-úÀdirüñ 

Gün gibi baú ÀşikÀr bürhÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

2 Her kim itse èarø-ı óÀcÀt maùlabın elbet bulur 

Herkese şÀmil olur iósÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

3 BÀzü’l-eşheb áavåü'l-aèôam Şeyòü'l-ekber kendidür 

Maôhar-ı sırr-ı èAli’dür cÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

4 Şeyòü'l-ekber misk-i eõfer aña olmuşdur mürìd 

Ser-te-ser ùutdı cihÀnı şÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ   [199] 

 

5 EvliyÀu’llÀh aña taèôìm idüp egdi boyun 

İns ü cinne irişür fermÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

6 Ol erenler şÀhıdur pìrÀn iderler aòõ-ı feyø 

Şarúì garbì ùutdı çün èirfÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

7 èÁşıúÀn feryÀd iderler õikr-ile yÀ Óayy diyüp 

Feyø-yÀbdur sÀlik-i meydÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 
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8 CÀn u başlar õikr idüp eyler semÀè başın urur 

Mÿcib-i óayret olur seyrÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

9 Mebde'ì sırr-ı meèÀdı sÀlike tefhìm ider 

Gösterür seyr-i sülÿk devrÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

10 Nefsini tezkiyye úalbin taãfiye içün müdÀm 

Sürilür leyl ü nehÀr erkÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

11 Pìrime olmuş hediyye başımızda ùaşırız 

Vird ü verd-i Óaøret-i GeylÀnì èAbdü'l-úÀdirüñ 

 

12 Şemsi-i Mıãrì fuyÿøÀtıyla bende olmuşam 

DÀòil-i bezm-i óarìm dìvÀnı èAbdü'l-úÀdirüñ 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úuddise sirruhu'l-münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ehl-i Óaúú'un nuùúını fehm itmege iõèÀn gerek 

Nefsini tezkiye itmiş ehl-i dil iòvÀn gerek 

Maôhar-ı luùf-ı İlÀhì nÀéil-i iósÀn gerek 

èÁrifüñ muùlaú kelÀmın ùuymaàa èirfÀn gerek 

Sırr-ı muàlaúdur göñülde õevú-ile vicdÀn gerek 
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2 Meslek-i èuşşÀú içinde kim olur ise reéìs 

Şübhesiz cÀnÀn ile her demde olmuşdur enìs 

Olmalı ehl-i taãavvuf isteyen Óaú’la celìs 

Bir òazìnedür taãavvuf mÀlik olmaz her òasìs 

Bulmaàa anı dü èÀlemde begüm sulùÀn gerek 

 

3 Sırr-ı tevóìdüñ rumÿzın èÀrif olmaú isteyen 

Ehline ãormaú gerekdür remzi ãormaú isteyen 

Mürşide itsün irÀdet sırrı ùuymak isteyen 

Dürr-i yektÀ kÀnını èÀlemde bulmaú isteyen 

Bulmaz anı baór içinde baór-i bì-pÀyÀn gerek 

 

4 Varlıàı terk eylemekdür çünki rÀh-ı müstaúìm 

TÀ tecellì itmeyince sÀlike ism-i èalìm 

Vuãlata irmez o kimse olmaya úalbi selìm 

Maèrifet daèvÀsın ider müddeèì bilmez mi kim 

Dildeki daèvÀya elde óüccet ü burhÀn gerek   [200] 

 

5 Bildigi esrÀrı èÀrif nÀ-ehile söylemez 

Söyleyenler sırr-ı Óaúú’ı şeksiz aãlÀ bilemez 

Ehl-i èirfÀn Óaúú’a teslìm başúa bir şeyé dilemez 

èÁrif oldur başına òalúı dirüp cemè eylemez 

Göñli cümle òalú içinde òÀk-ile yeksÀn gerek 
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6 èÁşıúÀn nÀmzed olurlar cigeri dÀà olmaàa 

Eyler istimdÀd óÀãıl ùÀètide bÀà olmaàa 

Ôulmet-i cehli gidüp de yüzleri aà olmaàa 

Kibr ü èucbüñ èilletinden úurtulup èsaà olmaàa 

Bil ùabìbüñ maènìde şeyòim senüñ LoúmÀn gerek 

 

7 VÀúıf-ı esrÀr olamaz şübhesiz erbÀb-ı úÀl 

èİlmi èayna óaúú’a tebdìl eyle ol sen ehl-i óÀl 

Benliginden geçmeyen çalışsa nice mÀh u sÀl 

Şöhret ıssı maèrifet kenzini bulmaúdur muóÀl  

ZìrÀ anuñ varlıàı başdan başa vìrÀn gerek 

 

8 Maènevì Àdem olam dirseñ iki kerre ùoàup 

MÀ-sivÀyı terk-ile göñlinde èaşúu’llÀh ùolup 

Enfüsüñde mÀ-sivÀ sırrını evvelce bulup 

Ölmeden evvel ölüp hem úabre girüp óaşr olup 

MÀlikü'l-mülküñ şuhÿdunda göñül óayrÀn gerek 

 

9 Nefsüñi tezkiye eyle şerr-i şeytÀndan úaçup 

Úalbüñi taãfiye eyle òayr u hem şerri seçüp 

Bunda her ne ekmiş iseñ anı ãoñ demde biçüp 

Nefsi ùamusuñ ãırÀù-ı şerè ile bunda geçüp 

Úalb evi hep óÿrì àılmÀn cennet ü rıøvÀn gerek 
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10 ŞÀh-rÀh Ehl-i Beyt'dür ehl-i Óaúú'uñ gitdügi 

Hep rıøÀ-yı Óaúú'a lÀyık èÀrifÀnuñ itdügi 

Menzil-i úurb-i óaúìúat èÀşıúÀnuñ yitdügi 

Söyleyüp işitdügi daòi görüp fikr itdügi 

ÜstüvÀ-yı èarş-ı sırda Óaøret-i RaómÀn gerek 

 

11 Óaøret-i Ál-i èAbÀ'nuñ meslegidür ùoàrı yol 

Baúma ÀfÀúa óaúìúat sırrını kendüñde bul 

Eyle úalbüñ taòliye pes èaşú-ı canÀn ile ùol 

Her úaçan ùÿùìlere fetó-i dehÀn itdikde ol 

Leõzetinden ùÿùìler sözlerine nedmÀn gerek 

 

12 Diñler iseñ hep sañadur cümle eşyÀdan òiùÀb  

Óaúú’a var enfÀs-ı maòlÿúÀt úadar rÀh-ı ãavÀb 

Remz-i esmÀyı ùuyanlar oldı dÀéim neşve-yÀb 

Geh òamÿş olup dilinden kimse almaya cevÀb 

GÀh açılup şÀd olup güller gibi òandÀn gerek   [201] 

 

13 GÀh ôÀhir gÀh baùın gÀh cemÀl u gÀh celÀl 

GÀh nÀfiè gÀh øÀrr u gÀh hÀdì gÀh êalÀl 

GÀh bÀsıù gÀh úÀbıø gÀh şÀdì gÀh melÀl 

GÀhi üns ü gÀhi heybet gÀhi rüéyet gÀh cemÀl 

GÀhi maóv u gÀhi ãaóv ü geh vücÿd geh cÀn gerek 
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14 Varlıàı terk eyle itsün feyø-i Óaú úalbe duòÿl 

BÀèiå-i feyø-i tecellì oldı ãabr-ile óamÿl 

áarú olınca baór-i tevóìde olur maùlub óuãÿl 

Terk idüp cümle úuyÿdÀtı irişe ãırfa ol 

äırfa irse bir göñül içi anuñ èummÀn gerek 

 

15 Görinen Óaú oldı eşyÀdan bilüp ol kÀm-bìn 

Çünki mevcÿd-ı óaúìúì Óaú saña senden yaúìn 

EynemÀ küntüm ne sırrdur añla ol àamdan emìn 

Aradan isúÀù idüp cümle iøÀfÀtı hemìn 

Óaú vücÿdı ÀşikÀre àayrısı pinhÀn gerek 

 

16 Len terÀnì’den nişÀnı çün ÒudÀ -yı Ekberüñ 

Li-maèa'llÀh nuùúı şÀhid Óaøret-i Peygamberüñ 

Baú güvÀhdur lem erÀh úavli CenÀb-ı Óayder'üñ 

Çünki èÀrìdür iøÀfÀtdan vücÿdı dil-berüñ 

Õevú-i küllì isteyen èÀşıú daòi èüryÀn gerek 

 

17 Vuãlat eyler èÀúıbet cÀnÀnına èÀşıú olan 

Dest-i maèşÿúdan şarÀb-ı vaódeti õÀéiú olan 

Şemsi-i Mıãrì bu yolda sözine ãÀdıú olan 

MıãriyÀ terk-i iøÀfÀt itmege lÀéiú olan 

Kümmel-i insÀn içinde biñde bir insÀn gerek 
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335 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 KebÀéirden kebÀéir àıybet ü õemm u nifÀú itmek 

Müéeddì oluyor küfre müselmÀna şiúÀú itmek 

 

2 Güzel aèmÀl nedür dirseñ çalış teélìf ile beyne 

Ki müéminler miyÀnında aãıl ìmÀn vifÀú itmek 

 

3 èAõÀbdur tefriúa oldı cemÀèat raómete bÀèiå 

MüselmÀna olur vÀcib cemìèan ittifÀú itmek 

 

4 ŞehÀdet lafôını iúrÀr iden müslimlere yek-ser 

BilÀ-şekk farø-ı èayn oldı bu günde iltiãÀú itmek 

 

5 Lehü'l-óamd Şemsi-i Mıãrì diyoruz ehl-i tevóìdiz 

MaúÀm-ı cemèa lÀzımdur muvaóóid iltióÀú itmek   [202] 
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Mine't-Taãavvuf 

   

  FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün  

      (Feèÿlün) 

1 Ey dil ey dil ezelì nÿr idüñ nìrÀn olduñ 

Emr iderken daòi aúdem tÀbiè-i fermÀn olduñ 
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2 Kÿy-ı maèşÿúda olup muùlaú vÀreste vücÿd  

Bezm-i vaódetde o dem Óaú-ile şÀdÀn olduñ 

 

3 áam u àuããa saña teéåìr eylemezdi aãlÀ 

Şimdi úayd ile òazìn maãdar-ı aòzÀn olduñ 

 

4 Devr-i èÀlemle gezüp baór ü beri arø u semÀ 

Sen saña eyle naôar zübde-i ekvÀn olduñ 

 

5 O maúÀmÀta yine eyle èurÿc olma àabì 

Úalma yollarda ãaúın cÀnlara cÀnÀn olduñ 

 

6 Men èaraf sırrını bil nefsine vÀúıf olagör 

Müstaèid-i feyø-i ÒudÀ  ãÀóib-i iõèÀn olduñ 

 

7 Bunca ÀfÀúı èubÿr ile gelüp nÀsÿta 

Enfüsi sende ara úÀbil-i èirfÀn oldun 

 

8 äaà u ãola naôarı kes noúùa-i úalbe baú gör 

CÀmiè-i cümle kemÀl óaøret-i insÀn olduñ 

 

9 Kendiñe eyle teraóóüm èaks-i óÀlde zìrÀ 

äÿretüñ Àdemi zÀd sìreti óayvÀn olduñ 

 

10 Áb-ı õikr ile idüp nefsüñi taùmìn ü pÀk 

Óüsn-i òulúla müteòalliú dÀòil-i ìmÀn oldun 
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11 Emrine nefs-i leéìm olmaz ise fermÀn-ber 

Bu eúÀlìm-i vücÿda neye sulùÀn oldun 

 

12 Devri ikmÀl eyle èavdet saña elbet vardur  

Olma maàbÿn óaõer it kim şeh-i şÀhÀn olduñ 

 

13 FÀtióa òÀtimenüñ sırrına ÀgÀh iseñ 

VÀãıl-ı bezm-i Óabìb nÀéil-i RıøvÀn olduñ 

 

14 ŞemsiyÀ luùf-ı NiyÀzì'yle be-kÀmsın çünki 

VÀúıf-ı sırr-ı óaúÀyıú faøl-ı SübóÀn oldun 
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Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óafì bilmek isteyenler nefsini bilmek gerek 

MÀ-sivÀyı òÀne-i dilden hemÀn silmek gerek 

 

2 İki kerre ùoàmayanlar idemez seyr-i sülÿk 

 áayr-ı meşrÿè zÀhidin ayaàını çekmek gerek 

 

3 Bu cihÀnuñ Àòiret mezraèası oldıàını 

Bildüñ ise burada aèmÀlini dikmek gerek 
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4 Kibr ü kìn ile óaseddür eyleyen Óaú'dan baèìd 

Óaúú’a úurbiyyet dilerseñ mürşide irmek gerek 

 

5 Şemsi-i Mıãrì taóammül eyle òalúuñ cevrine 

Ùaş atana saña senden úarşuluú ekmek gerek   [203] 
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Daèvet ile'l-Óaúú 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Ôuhÿr Óaú'dan iken bilmem niçün AllÀh'a gelmezsüñ 

Bütün iósÀna muótÀcken Rasÿlü'llÀh'a gelmezsüñ 

 

2 SarÀy-ı dìn-i bÀb-ı èilm-i Faòr-i èÀlem olmuşdur 

Cemìè-i èÀrifÀnuñ mercièì ol şÀha gelmezsüñ 

 

3 MelÀéik müctemiè olmuş õikir meclisleri ùolmuş 

Seni Óaú õÀkir olmuşken neden dergÀha gelmezsüñ 

 

4 Delìlsüz cennete girmez dinilmiş bu muóaúúaúdur 

İrÀdet eyleyüp bÀb-ı velìyyu'llÀha gelmezsüñ 

 

5 Nedür bu òÀb-ı àafletle geçirmek èömriñi dÀéim 

Uyanup nefsüñe vÀúıf olup ÀgÀha gelmezsüñ 
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6 äırÀù-ı müstaúìm Ál-i Rasÿl’üñ mesleki ancaú 

Ùarìú-i nÀ-ãavÀbı terk idüp şÀh-rÀha gelmezsüñ 

 

7 Bilenler sırr-ı tevóìdi ider Óaúú’a özüñ teslìm 

Bilirken Şemsi-i Mıãrì ne eyva’llÀha gelmezsüñ 
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Dìgeri 

   

  Müstefèilün Müstefèilün   

 

1 Gelüñ ey dervìşler gelüñ 

MÀ-sivÀyı úalbden silüñ 

  Nefsüñüzle Óaúú’ı bilüñ 

èÁşıúÀne AllÀh deyüñ 

 

2 Maórÿm olmaz AllÀh deyen 

ÚuréÀn itdi bunu beyÀn 

AllÀh içün gelsün gelen 

èÁşıúÀne AllÀh deyüñ 

 

3 Òalúa èibret ile baúın 

AmÀn riyÀdan pek ãaúın 

Óıør’dur bize bizden yaúın 

èÁşıúÀne AllÀh deyüñ 
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4 Yoúdur kimselerde vefÀ 

Úalb-i selìm ol pür ãafÀ 

Õikr it AllÀh'ı dÀéimÀ 

èÁşıúÀne AllÀh deyüñ 

 

5 Saèy it ùurma leyl ü nehÀr 

Virür murÀduñ Kird-gÀr 

İsterseñ olmaú vÀyedÀr 

èÁşıúÀne AllÀh deyüñ 

 

6 Óaúú’ı õikr it gel dÀéimÀ 

Õikr eyler seni de ÒudÀ  

Ne aèôam luùf-ı KibriyÀ 

èÁşıúÀne AllÀh deyüñ 

 

7 Şemsi-i Mıãrì feyø-yÀb 

Olayım dirseñ kÀm-yÀb 

Õikr-i AllÀh’a úıl şitÀb 

èÁşıúÀne AllÀh deyüñ 
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BerÀy-ı Naôìre-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu’l-münìr 

 

15 Heceli 

 

1 İnkÀrı terk eylemeden iúrÀrı Àrzÿlarsuñ 

Ôulmeti bıraúmadan sen envÀrı Àrzÿlarsuñ 
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2 Ögrenmeden tevellÀ sırr-ı teberrÀyı henüz 

èAlì'ye Úanber olmadan KerrÀr'ı Àrzÿlarsuñ 

 

3 èAhdüñde åebÀt itmeden sırr-ı sırr eylemeden 

Mürşidüñ emìn olmadan esrÀrı Àrzÿlarsuñ   [204] 

 

4 èİrfÀn yolıdur bu rÀh taóãìl-i edeb eyle sen 

EbrÀr maúÀmın bulmadan şeùùÀrı Àrzÿlarsuñ 

 

5 ÕÀkir kimdür meõkÿr ne[dür] õikir naãıl idilir 

Tevóìdi daha bilmeden eõkÀrı Àrzÿlarsuñ 

 

6 Fenn-i èarÿø bilmeden úÀfiyeyi añlamadan 

ŞÀèirlik istersüñ hemÀn eşèÀrı Àrzÿlarsuñ 

 

7 Şemsi-i Mıãrì çalış aàyÀrı göñülden çıúar 

Dil[in]de aàyÀr var iken sen yÀrı Àrzÿlarsuñ 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 340 [204] 

5 meõkÿr ne[dür]: meõkÿr ne, M. 

7 Dil[in]de aàyÀr: Dilde aàyÀr, M. 
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341  

 

İştikÀé 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Böyle àamm-Àlÿd ile olduñ baña zindÀn felek 

İtmedüñ itmez[süñ] beni şimdengerÿ òandÀn felek 

Bu òarÀb göñlümi úılmazsuñ ki ÀbÀdÀn felek 

Olmazam óÀşÀ ümìd-vÀr saña ben çendÀn felek 

Úaddimi dal eyledüñ ey bì-raóìm nÀdÀn felek 

Oldıàım gördüñ mi óayfÀ bir kere şÀdÀn felek 

 

2 Var mıdur ben zÀre beñzer bir àarìb-i pür-hümÿm 

Áh begüm esmekde dÀéim rÿóuma bÀd-ı semÿm 

Yoúsa èÀlem òalúı böyle mi èaceb pür-àam umÿm 

Aldı eùrÀfımı birden àuããa-i elem àumÿm 

Úaddimi dal eyledüñ ey bì-raóìm nÀdÀn felek 

Oldıàım gördüñ mi óayfÀ bir kere şÀdÀn felek 

 

3 ÙÀúatim ùÀú olmada tÀrÀc fikrim Àn be-Àn 

Böyle vaède intiôÀrda yitmedi yitmez zamÀn 

İútidÀr yoú ãabra artdı gün-be-gün Àh u figÀn 

Dest-i ôulmüñden òalÀã mümkin mi eyvÀh el-emÀn 

Úaddimi dal eyledüñ ey bì-óayÀ nÀdÀn felek 

Oldıàım gördüñ mi óayfÀ bir kere şÀdÀn felek 

                                                           
 Pederimüñ óastalıàı eånÀsında vefÀtından yigirmi gün evvel söylenmişdim. 

 341 [204] 

1 İtmedüñ itmez beni: İtmedüñ itmez[süñ] beni, M. 
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4 Her kime õerre úadar itdüñ mi luùf u iètibÀr 

Ôulm-ile eylersüñ anı muùlaúÀ ben zÀr u zÀr 

Neyleyem böyle imiş óükmi evvel Perverd-gÀr 

Ola mı heyhÀt maèmÿr böyle bir òarÀbe-zÀr 

Úaddimi dal eyledüñ ey bì-raóìm nÀdÀn felek 

Oldıàım gördüñ mi óayfÀ bir kere şÀdÀn felek 

 

5 RÀóat olmaz müémine buyurdı ŞÀh-ı EnbiyÀ 

Sen de rÀóat bulamazsuñ itme kendüñe ezÀ 

Bunca gelmişler de gitmişler dimişler ŞemsiyÀ 

Hem vefÀsız hem beúÀsız dÀr-ı dünyÀdur fenÀ 

Úaddimi dal eyledüñ ey bì-óayÀ nÀdÀn felek 

Oldıàım gördüñ mi óayfÀ bir kere şÀdÀn felek 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úuddise sirruhu'l-münìr 

 

  Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 Ey ùÿùi-i gÿyÀ şekeristÀna mı geldüñ 

EyyÀm-ı bahÀr oldı gülistÀna mı geldüñ 

ÓÀleti beyÀn itmege cÀnÀna mı geldüñ 

Ey bülbül-i şeydÀ yine efàÀna mı geldüñ 

èAzm-i gül idüp zÀr ile giryÀna mı geldüñ 
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2 GÿyÀ ki semender gibisüñ nÀrda yatarsuñ 

CÀnuñı fedÀ eyleyüp cÀnÀna úatarsuñ 

Bir pula bütün varuñı ol demde ãatarsuñ 

PervÀne gibi Àteşe dÀéim cÀn atarsuñ 

Evvelde bu èaşú odına sen yane mi geldüñ 

 

3 Sen maôhar-ı õÀt olduñ ezelden ise mefùÿr 

Cemèü'l-cem-ile ôÀhir ü bÀùın ola pür-nÿr 

Muùlaú olaraú dìde-i Óaú tenbìhe manôÿr 

Her şeyé çalışur bir ãıfatı eyleye maèmÿr 

Sen cümle ãıfÀt ilini virÀne mi geldüñ 

 

4 ÁåÀr ile efèÀl ile esmÀda görünmüş 

GÀh maôhar-ı õÀt gÀh ãıfÀt lÀ’da görünmüş 

Terkìb ile tefrìd ile her cÀda görünmüş 

Vech-i eóadiyyet ki şu eşyÀda görünmüş 

Bu keårete ancaú anı seyrÀna mı geldüñ 

 

5 Sen cümle sivÀyı bıraúup yÀre úaçarsuñ 

èAşú-ile gözüñden úÀn [ile] yaşın ãaçarsuñ 

Cÿlar gibi deryÀya hemÀn ùurmaz aúarsuñ 

Yaàmur gibi yaàarsa belÀ sen baş açarsuñ 

CÀn virmege dost yolına úurbÀna mı geldüñ  [206]  
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5 úÀn [ile[ yaşın: úÀn yaşın, M. 
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6 RaómÀn ãıfatı ile gelüp èÀleme Àdem 

Ol mecmuè-ı evãÀf-ı èamÀ zübde-i èÀlem 

Nefsini eger bildi ise oldı mükerrem 

Bir kimse senüñ olmadı hìç rÀzıña maórem 

Bilmem bu cihÀn içine yek-dÀne mi geldüñ 

 

7 èÁşıúlara her demde müdÀvÀta gidersüñ 

LoúmÀn gibi bì-çÀreye dÀfiè-i kedersüñ 

Şemsi-i Mıãrì'yeye øarÿretde irersüñ 

Bu óasta NiyÀzì'ye şifÀ remzin idersüñ 

Derde düşenüñ derdine dermÀna mı geldüñ 
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Naèt-ı Şerìf-i CenÀb-ı Faòr-i èÁlem, äalla'llÀhu èaleyhi ve Àlihi ve sellim 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün   

 

1 èÁşıú-ı vech-i kemÀlüñ Óaøret-i èİzzet senüñ 

YÀ Rasÿle’llÀh vücÿduñ èÀleme raómet senüñ 

 

2 KÀéinÀt ôulmet cehÀlet ile olmuşken òarÀb 

Buldı teşrìfüñ ile èÀlem hüdÀ rifèat senüñ 

 

3 BÀèiå-i ìcÀd-ı kevneyn oldı Nÿr-ı Aúdes’üñ 

ÕÀt-ı BÀrì itdi inzÀl şÀnuña Àyet senüñ 
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4 İftiòÀr-ı evvelìn ü Àòirìnsüñ oldılar 

EnbiyÀ vü mürselìn de õÀtuña ümmet senüñ 

 

5 Maôhar-ı esmÀé-i küllì mebdeé-i òilúatde sen 

İtmez idrÀk sırruñı òalú itdiler óayret senüñ 

 

6 NÀéil-i feyø-i şefÀèat úıl èinÀyet bendeñe 

Olmuşam Ál-i èAbÀ'ya ben daòìl himmet senüñ 

 

7 Şemsi-i Mıãrì úapuñda bir günehkÀr ümmetüñ 

İtme maórÿm-ı şefÀèat úul senüñ şefúat senüñ 
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NiyÀz-ı MücrimÀne 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her ne eylerseñ İlÀhì emr ile fermÀn senüñ 

  KÀéinÀtuñ òÀliúisüñ mülk senüñ ekvÀn senüñ 

 

2 Nefòañ ile buldı Àdem èÀlemin feyø-i óayÀt 

Hep senüñdür cümle eşyÀ rÿó senüñ ruóbÀn senüñ 

 

3 GÀh èÀşıú gÀh maèşÿú ãÿretinden cilve-ger 

Cümleyi cÀmiè olupsuñ cÀn senüñ cÀnÀn senüñ 
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4 Sırr-ı SettÀr ile áaffÀr'dan tecellì eyle kim 

Gelmişim bÀbuña YÀ Rabb úul senüñ iósÀn senüñ   [207] 

 

5 Cürmüme yoúdur nihÀyet õenb ü èıãyÀnum keåìr 

Bì-kes ü bì-çÀreyim mücrim senüñ àufrÀn senüñ 

 

6 İòtiyÀr itmem ÒudÀ yÀ cennet ile dÿzaòı 

İsterim görmek CemÀl-i Muùlaú’uñ her Àn senüñ 

 

7 Derd-i èaşúuñ Şemsi-i Mıãrì'yi itdi óaste-dil 

Baña luùf eyle efendim derd senüñ dermÀn senüñ 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i HüdÀyì, Úuddise sirruhü'l-èÀlì 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün  

 

1 Bezm-i vücÿbdan imkÀna geldik 

Devre girerek devrÀna geldik 

èAşúuñ bile mestÀne geldik 

Ezelden èaşú ile biz yana geldik 

Óaúìúat şemèine pervÀne geldik 

 

 

 

                                                           
345 [207] 

 Bu manzumenin 1.bendinin ilk üç mısrası, 2. bendinin üçüncü mısrası, 3. bendinin ikinci mısrası ve 4. 
bendinin ikinci ve üçüncü mısrasının vezni problemlidir.  
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2 Ùanıtmaz taòmìr-i úudret elinden 

Oldı vücÿdımız Óaúúun ôılinden 

Giydik libÀs Àb u gülünden 

Tenezzül eyleyüp vaódet ilinden 

Bu keåret èÀlemin seyrÀna geldik 

 

3 Muóìù-i kÀéinÀt Óaú oldı ancaú 

Zìr ü belÀdan görindi el-óaú 

Úurb-ı nevÀfilde dirler ene'l-Óaú 

FenÀ buldı vücÿd-ı fÀnì muùlaú 

Bıraúdıú úaùreyi èummÀna geldik 

 

4 Ezelden bu èaşúı olmuşuz õÀéiú 

Vech-i muùlaúa óayrÀn u èÀşıú 

èAhd ü peymÀnda ùurmuşuz ãÀdıú 

Nemiz ola ÒudÀ yÀ saña lÀyıú 

HemÀn luùf ile iósÀna geldik 

 

5 Tecellì oldı õÀtından ãıfÀta 

EsmÀdan efèÀlden irdik necÀta 

Seyr içün geldik biz kÀéinÀta 

Umarız irevüz bÀúì óayÀta 

CivÀr-ı Óaøret-i RaómÀn’a geldik 
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6 Şemsi-i Mıãrì òalvet èÀleminden 

Bulmuşum feyøi èuzlet èÀleminden 

Vaódete irdik celvet èÀleminden 

Geçüp Àòir bu keåret èÀleminden 

HüdÀyì òalvet-i sulùÀna geldik   [208] 
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Naèt-ı Şerìf 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 MelÀõ-ı müõnibìn sensin penÀh-ı èÀãıyÀn sensüñ 

Rasÿller òÀtemi sensüñ Óabìb-i müsteèÀn sensüñ 

 

2 Dinildi şÀnuña levlÀk le-èamruk úadrüñi tebcìl 

İder ÚuréÀn saña taèôìm Rasÿl-i ins ü cÀn sensüñ 

 

3 Cemìè aóvÀl u ehvÀlde muèìn u dest-gìrim ol 

Úabÿl eyle niyÀzımı ôahìr-i èÀcizÀn sensüñ 

 

4 ŞefÀèat eyleriz senden recÀsın raómet-i Óaú'suñ 

Benìyyü'r-raóme-i ümmet bize dÀru'l-emÀn sensüñ 

 

5 Velìyyü'n-nièmet-i èÀlem efendimsüñ şefìèimsüñ 

Vücÿduñ bÀèiå-i òalú-ı cihÀn kevn ü mekÀn sensüñ 
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6 Bilinmez lì-maèa'llÀh sırrı o èÀlem èÀlem-vaódet 

MelÀéik mürselìn girmez bu luùfa şÀygÀn sensüñ 

 

7 ÒudÀ 'ya rÿz u şeb şükr-i firÀvÀn eylerem dÀéìm 

Saña ümmet olup her dem bize feyø-resÀn sensüñ 

 

8 Senüñ nÿruñdan olmuşdur cemìèan kÀéinÀt mevcÿd 

Bütün eşbÀóa cÀn sensüñ óubÀn-ı cÀvidÀn sensüñ 

 

9 Muhibb-i Ehl-i Beyt’üñdür günÀh-kÀr Şemsi-i Mıãrì 

Daòìl-i dergehüñdür ol anuñ cÀnına cÀn sensüñ 
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Temcìd-i İlÀhì 

   

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Òalú eyledüñ èÀlemleri úudret senüñ sanèat senüñ 

ÓayrÀn idüp èÀúilleri fıùrat senüñ óikmet senüñ 

 

2 Ancaú seni bilmek içün maôhar úılup ãıfÀtuña 

Ádemde úoyduñ sırruñı sìret senüñ ãÿret senüñ 

 

3 Õillet ile èizzet bulur Àdem tavÀøuè eylemiş 

Oldı sezÀ elùÀfuña şefúat senüñ raómet senüñ 

                                                           
 347 [208]  

8 óubÀn-ı cÀvidÀn: òudÀvend-i cihÀn 



558 
 

 

4 Ey ÒÀliú-i ferd-i vÀóid senden olur baña meded 

BÀbuñda aòúar bir úulam nièmet senüñ minnet senüñ 

 

5 Şemsi-i Mıãrì úulunuñ senden niyÀzı dÀéimÀ 

Luùfuña maôhar úıl anı himmet senüñ reéfet senüñ 
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Tevóìd-i İlÀhì èAzze ve celle 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ İlÀhì ÀşikÀr iken kemÀl-i úudretüñ 

Bì-baãìret görmüyor èÀlemde meréì úuvvetüñ   [209] 

 

2 Her bir eşyÀda èayÀndur oldı sÀrì pek óayÀt 

Õerreden şemse varınca görinen hep ãanèatuñ 

 

3 Gerçi maòlÿúuñ keåìrdür õenb ü èıãyÀnı faúaù 

äÀóib-i èafv u èaùÀsuñ sebúat itdi raómetüñ 

 

4 Maôhar-ı esmÀé vü efèÀl ü ãıfÀt u õÀtdur 

Hep şuéunÀt-ı İlÀhì oldı eşyÀ óikmetüñ 

 

5 Şemsi-i Mıãrì'ye luùf it nÿr-ı èirfÀn maôharı 

Görsün eşyÀda senüñ ÀåÀr-ı úudret èibretüñ 
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Naèt-ı Peyàamberì èAleyhi's-selÀm 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Hangi emridür ki nÀfiè olmasun dìnüñ bugün 

YÀr u aàyÀr itdi taãdìú úavlini Peyàamberüñ 

 

2 Nuùúıdur vaóy-i İlÀhì oldı maúbÿl şübhesiz 

Emri nÀfiè ôÀhir ü bÀùında nÿrü'l-enverüñ 

 

3 Her kim itse ittibÀè dÀreynde bulmuşdur felÀó 

Óaúú’a ìãÀl eylemekdür meslegi ol serverüñ 

 

4       Óaøret-i ÚuréÀn cevÀmièü’l kelimdür şübhe yoú 

Hep óakìmÀne óadìåi oldı Óaúú’a rehberüñ 

 

5 Peyrev oldı Aómed'e Mihr-i Rasÿl-i KibriyÀ 

Sözleri miål-i óadìå-i MuãùafÀ'dur Óayder'üñ 

 

6 Emr-i ÚuréÀn’ı muãaddıúdur bu gün fenn felsefe 

Yoú mecÀl inkÀrına zìrÀ kelÀm-ı ekberüñ 

 

7 Feyø ü tevfìú isterim Óaú'dan NiyÀzì dÀéimÀ 

Bende-i Mıãrì Muóammed Şemsì èÀciz kemterüñ 
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Taómìd-i ÒudÀ , Celle ve èalÀ 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eylemez fièlüñ suéÀle kimseler cüréet senüñ 

Her bir efèÀlüñde vardur ÒÀliú’um óikmet senüñ 

 

2 Hep şuéÿnÀtuñ cihÀnda ôÀhir olmuş cÀ-be-cÀ 

İtdi erbÀb-ı èuúÿl sunèuñda hep óayret senüñ 

 

3 Mümkin olmaz yÀ İlÀhì añlamaú efèÀlüñi 

Cümle mevcÿdÀtda meréì úudret ü úuvvet senüñ 

 

4 Cezbe-i vÀóid muvÀzì oldı aèmÀle tamÀm 

Sen taãarruf eyliyorsun çünki her úudret senüñ 

 

5 Cürmi çoúdur úullaruñ bir úaùre gelmez luùfuña 

Bahr-i bì-pÀyÀn-ı àufrÀn meróamet raómet senüñ 

 

6 Nÿr-ı èirfÀn ile tenvìr eyle yÀ Rabb bizleri 

Çünki õillet úullaruñdur cümleten èizzet senüñ 

 

7 İsm-i aèôam ÕÀt-ı pÀküñ óürmetine yÀ İlÀh 

Şemsi-i Mıãrì'yi èafv it luùf ile minnet senüñ   [210] 
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  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 İbtidÀsı intihÀsı oldı mechÿl èÀlemüñ 

Úaldı óayretde èaúıllar òilúatinde Ádemüñ 

 

2 Mürselìnüñ Àòiri vü efêali Faòr-i cihÀn 

Òalú olundı cümle èÀlem óürmetine ÒÀtemüñ 

 

3 Geçdi mÀøì àayr-i maèlÿmdur ki istiúbÀl nedür 

ÓÀli òoşgör itme øÀyiè úıymetin bil bu demüñ 

 

4 Ne içün geldüñ cihÀna añlayup da èÀrif ol 

Maôhar-ı tÀmm oldıàuñ añla vücÿd-ı Ekrem’üñ 

 

5 Şemsi-i Mıãrì bilenler nefsini Óaúú’ı bilür 

ÓÀãılı taóãìl-i èirfÀndur ôuhÿrı Àdemüñ 
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BerÀ-yı Taódìå-i Nièmet 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Maôharım ben luùfına ÕÀt-ı ÒudÀ -yı Ekberüñ 

Çünki oldum ümmeti ben Óaøret-i Peygamberüñ 
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2 Óamdü-li’llÀh bende-i Ál-i èAbÀ’yım tÀ ezel 

Maènevìde kevåeri içdim yedinden Óayder’üñ 

 

3 Sırr-ı eşyÀdan görindi åemme vechu’llÀh baña 

Añladım èÀlemde esrÀrını neşr ü maóşerüñ 

 

4 Óıør-ı maènÀdan içince Àb-ı óayvÀn-ı ledünn 

ÒÀne-i dilde bulup õevúini ol dem Kevåerüñ 

 

5 Õerreden şemse varınca gördigim hep şeén-i Óaú 

Olmuşum óayrÀn u vÀlih böyle èÀlì manôaruñ 

 

6 İètirÀø itmem bütün maòlÿú u eşyÀ cümlesi 

Ger saèìddür ger şaúìdür itdi iôhÀr maôharuñ 

 

7 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i Ehl-i Beyt-i Óayder’üm 

Oldum irşÀd himmet ile Mıãrì-veş bir rehberüñ 
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Óubbu'l-Vaùan mine'l-ÌmÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Tevóidin evvel diyorlar baú binÀsı Bursa'nuñ 

YÀr u aàyÀruñ dilinde hep åenÀsı Bursa'nuñ 
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2 Baèøılar üç biñ didiler baèøılar beş biñ sene 

Úaldı mechÿl kimse bilmez ibtidÀsı Bursa'nuñ   [211] 

 

3 Fetó idüp èOåmÀn ü Oróan Bursa'yı küffÀrdan 

Yedi yüz yigirmi altı ihtidÀsı Bursa'nuñ 

 

4 Bursa'yı medó eylemek mümkin degildür vaãf idem 

EvvelÀ taèdÀda gelmez evliyÀsı Bursa'nuñ 

 

5 äuları àÀyetle mebõÿl elli altmış dinilür 

Herkesüñ èindinde maúbÿldür hevÀsı Bursa’nuñ 

 

6 Var Keşìş ùaàı gibi àÀyet hevÀ-dar mevúièi 

Medóe şÀyÀndur egerçi var cefÀsı Bursa'nuñ 

 

7 Her gelen tebdìl ider Àb u hevÀsıdur müfìd 

Óasteler içün muóaúúaúdur devÀsı Bursa'nuñ 

 

8 Üç nevè úudret ãuyı var birisi olmuş Çelik 

Biri Kükürd biri Gümüş úablucası Bursa'nuñ 

 

9 Her birisi ayrı ayrı derdlere oldı devÀ 

KÀéinÀtda çünki meşhÿrdur şifÀsı Bursa'nuñ 

 

10 Her ùaraf olmuş mesìre ùaàı bÀàı yaylası 

NÀmına dindi Yeşil Bursa ovası Bursa'nuñ 
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11 UlucÀmièa dimişlerdür MaúÀm-ı Òamse 

Fì'l-óaúìúa miåli yoúdur bir dahÀsı Bursa'nuñ 

 

12 Óaøret-i SulùÀn Emìr ÜftÀde Mıãrì gibiler 

İtdiler òidmet bu cÀmiède kübrÀsı Bursa'nuñ 

 

13 Anda cemè olmuş ricÀlü’l-àayb mevcÿd dÀéimÀ 

Müctemièdür anda cümle aãfiyÀsı Bursa'nuñ 

 

14 İki yüzden faøla cÀmiè ü mesÀcidi var 

Yetmişi geçmiş tekÀyÀ pìşvÀsı Bursa'nuñ 

 

15 Çoú müéellifle muãannef evliyÀ vü aãfiyÀ 

Óaddi yoú gelmez óisÀba reh-nümÀsı Bursa'nuñ 

 

16 Var FenÀrì MonlÀ Òüsrev Monla GürÀnì YegÀn 

èÁlim ü fÀøıllaruñ yoú intihÀsı Bursa'nuñ 

 

17 Cennet-i dünyÀ dinilse her kişi taãdìú ider 

BaòtiyÀrdur şübhesiz bÀy u gedÀsı Bursa'nuñ 

 

18 Óaú naôardan keyd-i aèdÀdan hemìşe óıfô ide 

Yoú miåÀli medóa şÀyÀndur feøÀsı Bursa'nuñ 

 

19 Dergeh-i Mıãrì’de òÀdim Şemsi-i Mıãrì didi 

On ùoúuz ebyÀt ile oldı åenÀsı Bursa'nuñ   [21] 
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ÓARFÜ’L-LÁM 
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NiyÀz ez-ÒudÀ -yı bì-EnbÀz, Celle celÀlüh ve èazze şÀnüh 

   

  Müstefèilün Müstefèilün  

 

1 Ey pÀdişÀh-ı bì-zevÀl 

Ey Maèbÿd Rabb-i õü'l-celÀl 

Luùfuñla it ehl-i kemÀl 

YÀ õü'l-celÀli ve'l-kemÀl 

 

2 Refè it dilden telvìni 

Eyle èinÀyet temkìni 

Sen vir úalbe taùmìni 

YÀ õü'l- kemÀli ve'l- cemÀl 

 

3 Luùf u kerem senden ola 

Feyø ü hidÀyet ben úula 

Nÿruñ ile göñlüm ùola 

YÀ õü'l- kemÀli ve'l- cemÀl 

 

4 Bildür beni luùf it baña 

Úulluú ideyim ben saña 

Senden olur luùf u èaùÀ 

YÀ õü'l- kemÀli ve'l- cemÀl 
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5 Şemsi-i Mıãrì gedÀ 

ÒÀk-i der-i Ál-i èAbÀ 

Úıl feyø-yÀb yÀ RabbenÀ 

YÀ õü'l- kemÀli ve'l- cemÀl 

 

355 

 

Naèt-ı Şerìf 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÒÀnedÀn-ı Aómed’i ÚuréÀn'da medó itdi Celìl 

Oldı EvlÀd-ı Muóammed Óaøret-i Óaúú'a delìl 

Mürşidim ÕÀt-ı Muóammed baña Óayder’dür delìl 

YÀ Rasÿle'llÀh daòìlek yÀ Veliyye’llÀh daòìl 

 

2 Dü-cihÀnda dest-gìrimdür benim Ál-i èAbÀ 

Úıble-gÀhımdur Muóammed secde-gÀhım MurtaøÀ 

CÀn ü cÀnÀnım Óasen ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀ 

YÀ Rasÿle'llÀh daòìlek yÀ Veliyye’llÀh daòìl 

 

3 Ger günÀhım Kÿh-ı ÚÀf olsa da aãla àam yemem 

Melceéim Ál-i èAbÀ’dur àayre amÀn diyemem 

Bunlaruñ àayrından ümmìd-i şefÀèat eylemem 

YÀ Rasÿle'llÀh daòìlek yÀ Veliyye’llÀh daòìl 

 

4 Var iken böyle penÀhım çekmezem elbet elem 

Ùaèn-ı düşmenden ne àuããa õemm-i aèdÀdan ne àam 

YÀ Óabìbe’llÀh şefÀèat yÀ Nebiyye’llÀh kerem 

YÀ Rasÿle'llÀh daòìlek yÀ Veliyye’llÀh daòìl 
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5 Yüz süren Ál-i èAbÀ'’nuñ bÀbuña oldı emìn 

èÁşıúÀn feyø-i ebedle olur elbet kÀm-bìn 

Vird idüpdür bende-i Mıãrì Muóammed Şemsì-dìn 

YÀ Rasÿle’llÀh daòìlek yÀ Veliyye’llÀh daòìl   [213] 
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Medó-i Ál-i èAbÀ, èAleyhimü’s-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Òamse-i Ál-i èAbÀ maúbÿl u maóbÿb-ı Celìl 

Anları õÀtına úıldı Óaøret-i MevlÀ òalìl 

 

2 BÀèiå-i ìcÀd-ı kevneyn oldılar Ál-i KisÀ 

Bunlara yoúdur müşÀbih olmadı aãlÀ miåìl 

 

3 Her dü-èÀlemde penÀhum oldı Ál-i MuãùafÀ 

èÁlem-i ervÀódan ancaú anlara düşdüm daòìl 

 

4 Yoú nihÀyet õenb ü èıãyÀnım keåìr oldı keåìr 

ÙÀèatim yoú zÀd-ı èuúbÀm oldı àÀyetle úalìl 

 

5 Kesmem ümmìd Şemsi-i Mıãrì olurlar dest-gìr 

èAfv ile eylerler iósÀnı daòi ãafóa’l-cemìl 
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357 

 

æenÀ-yı Ehli'l-Beyt,  èAleyhimü's-selÀmü'n-nübüvve 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sevmeyen Ál-i èAbÀ'yı idemez Óaúú’a vuãÿl 

Anlara èarø-ı maóabbet dindedür aãlu'l-uãÿl 

 

2 İtmeyenler Ehl-i Beyt'e iótirÀm ile ãalÀt 

Ne èibÀdet ne ãalÀtı olmuyor aãlÀ úabÿl 

 

3 Rÿó-ı vÀóid cism-i vÀóid Òamse-i Ehli’l-KisÀ 

Didi ben anlardanım anlar da bendendür Rasÿl 

 

4 BÀèiå-i feyø-i İlÀhì óubb-ı Ehl-i Beyt olup 

Anları sev ister iseñ maùlubuñ bula óuãÿl 

 

5 FÀéiz olur dÿ-cihÀnda kim tevellÀ eylese 

Oldılar ehl-i saèÀdet olmaz anlar hìç melÿl 

 

 6 ÒanedÀn-ı Ehl-i Beyt'i kendüñe eyle şefìè 

 Sen rıøÀ-yı Óaúú’ı taòãìle çalış bir çÀre bul 

 

7 Buldılar èızz ü saèÀdet Şemsi-i Mıãrì o kim 

Dergeh-i Ál-i èAbÀ’ya ãıdú ile itdi duòÿl 
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358 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 TecelliyyÀt-ı esmÀdur cihÀnda görinen efèÀl 

ŞuéÿnÀt-ı İlÀhì’dür taóavvül eyleyen aóvÀl 

 

2 Umÿruñ Óaúú’a tefvìø it elemden sÀlim ol zìrÀ 

Ôuhÿr-ı óükm-i úadr'dendür nedür bu úìl ile bu úÀl 

 

3 Hüve'l-Evvel Hüve'l-Áòir Hüve'l-ÔÀhir Hüve'l-BÀùın 

ÒudÀ ’dur óÀkim-i muùlaú tevekkül eyle ittikÀl 

 

4 Ùaúılup úalma emvÀca naôar úıl baór ü óaddindür 

CelÀl ile cemÀl birdür kemÀl ehliyle ol hem-óÀl 

 

5 Daòìl-i dergeh-i Ál-i èAbÀ’yım Şemsi-i Mıãrì 

O dergehdür ki nÀúıãlar ider[ler] anda istikmÀl   [214] 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 358 [213] 

5 ider[ler] anda: ider anda, M. 
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359 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  

 FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün (Faèlün) 

 

1 Noúùadur õÀt-ı eóad oldı óurÿf nÿr-ı Rasÿl 

Cümle èÀlemde muóaããal kelime buldı óuãÿl 

 

2 Hep keåÀfet ile terkíb idüp èarşdan ferşe 

Ádem oldı aña fihrist ki metín cümle fuãÿl 

 

3 İşte evvel noúùa varmaú bu devirden maúãad 

RÀh-ı Óaúú’a sÀlik olmaàla olur èizz-i vuãÿl 

 

4 äanma benden oldı ôÀhir bu kelÀm u óikmet 

Luùf-ı Óaú’la feyø-i Vaóyì’den olupdur maóãÿl 

 

5 Diúúat ister bu muèammÀyı vuúÿfa Şemsì 

Pìr-i Mıãrì’den irer feyø-i ÒudÀ  olma melÿl 

 

360 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 DÀéimÀ mesrÿr u şÀdÀndur cihÀnda ehl-i úÀl 

İbtilÀdan başını úurtaramaz erbÀb-ı óÀl 
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2 EnbiyÀya evliyÀyadur belÀnuñ şiddeti 

Áyet-i ÚuréÀn óadìå-i MuãùafÀ'dur buña dÀl 

 

3 MÀ-sivÀnuñ úaydı dÿzaòdur òalÀã ol çekme àam 

Óaúú’a tefvìø-i umÿr it kendüñe virme melÀl 

 

4 Cennet-i èirfÀna dÀòil olmayan çekdi èaõÀb  

Muùlaú olmaz úayd ile eyler cihÀnda iştiàÀl  

 

5 Kim olur Şemsi-i Mıãrì sırr-ı vaódetden òabìr 

Eylemez aãlÀ tekellüm èaúlı mÀtdur dili lÀl 
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Mine't-Taãavvuf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kendini Óaú'dan baèìd ôann itme cehl ÀåÀrıdur 

Ol saña senden yaúındur bu söze ÚuréÀn delil 

 

2 Óaú muóìù-i cümle ekvÀndur èayÀn ehl-i dile 

ÔÀhir iken şemsi görmez neylesün çeşm-i èalìl 

 

3 èİlm-i rÿóı her kişi bilmez anı idrÀk güç 

Gerçi bildirmiş èibÀduñ baèøına ammÀ úalìl 
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4 Nefsini her kim bilürse Rabbini añlar bilür 

Enfüs ü ÀfÀúda ÀyÀtı gören olmaz õelìl 

 

5 VÀúıf-ı èilm-i ledünn olmaú dilerseñ ùurma var 

Şemsi-i Mıãrì'dür Ál-i èAbÀ'ya evvel daòìl   [215] 
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Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Feyø-i Óaúú’a ùÀlib iseñ eyle terk-i úíl ü úÀl 

Ol müdÀvim sen sülÿka kim olasuñ ehl-i óÀl 

 

2 ÔÀhir u bÀùında eyle taãfiye pÀk it dilüñ 

äÀf-dil ol itme aãlÀ kimseye sen vizr ü al 

 

3 Óubb-ı dünyÀ yoúsa úalbüñde telebbüs it óarìr 

Var ise dervìş libÀsı olsa da vardur vebÀl 

 

4 Eyle taùhìr úalbüñi olsun tecellì-gÀh-ı Óaú 

Óubb-ı cÀh óubb-ı riyÀset óubb-ı nefs ü óubb-ı mÀl 

 

5 èÖmri øÀyiè olmada àaflet ióÀùa eylemiş 

Hep teúarrub itmede insÀn beúÀya sÀl-be-sÀl 
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6 KÀéinÀtı Óaú muóìùdür èibret eyle úıl naôar 

Gördigüñ bÀúì degildür cümlesi ôıll u òayÀl 

 

7 Şemsi-i Mıãrì bilenler sırr-ı tevóìdi dimez 

èÁrifÀnuñ èaúlı mÀt olmuş lisÀnı çünki lÀl 
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Tesellì-Àmìz 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ehl-i óÀle ùaèn iderler èÀdet olmuş ehl-i úÀl 

Mìve-dÀr aàacı ùaşlarlar muóaúúaúdur bu óÀl 

 

2 Cehlini bilmez kemÀlÀt ehline eyler óased 

Hep àaraø-kÀrlıkla maùèÿn olur erbÀb-ı kemÀl 

 

3 CÀhilÿn óÀùib olursa eyle õikr-i yÀ SelÀm 

Ol mülÀzım sen sükÿta eyleme bir şeyé suéÀl 

 

4 Bilmedigüñ bilmeyor daèvÀ-yı irşÀd eyleyor 

Çün teéessüf olunur bu hem muøildür hem de øÀl 

 

5 Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ ’ya istièÀõe eylerem 

Ehl-i aàrÀø-ı óasÿddan gelmesin saña melÀl 
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364 

 

Dìgeri 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 áÀye-i èaşú oldı vuãlat olma maòzÿn ey göñül 

èÁşıúÀne vaèd olup ol sende memnÿn ey göñül 

 

2 KÀéinÀtuñ òilúatine bÀèiå olmuş èaşú-ı Óaú 

èAşú-ı Óaú olsun göñülde dÀéim efzÿn ey göñül 

 

3 Mesleginde it teraúúí ãaà u ãoldan kes naôar 

Himmetüñ èÀlì idüp de olmasun dÿn ey göñül 

 

4 Rÿz u şeb eyle teèÀlì olma maórÿm úıl òaõer 

İtmeyen her gün teraúúi oldı maàbÿn ey göñül 

 

5 Meslek-i Ál-i èAbÀ’yı eyle rehber kendüñe 

Şemsi-i Mıãrì gibi ol sen de meftÿn ey gönül   [216] 

 

365 

 

èİbret-nümÀ 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èİbret-Àmízdür cihÀnda gördigüñ eşyÀ tamÀm 

CÀn göziyle baú ki her bir õerrede vardur kemÀl 
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2 Hep tecelliyÀt-ı Óaúdur cümle mevcÿd gördigüñ 

Naúş olunmuş ãafóa-i Àyìnede èaks-i ôılÀl 

 

3 Eyleyor her Àn taóavvül var mı eşyÀda åebÀt 

ÕÀt-ı Muùlaú’dur úadìm ü ibtidÀsız lÀ-yezÀl  

 

4 Baú baãìretle bütün ekvÀna mevhÿm u ôunÿn 

Perdeye èaks eylemişdür görinen ôıll u òayÀl 

 

5 Õerreden èibret alır ehl-i baãìret şübhesiz 

Çeşm-i maènÀ ile eşyÀya naôarda yoú vebÀl 

 

6 Enfüs ü ÀfÀúda rüéyet olunur ÀyÀt-ı Óaú 

BÀùını görmek dilerseñ işte ôÀhirde miåÀl 

 

7 Úahr u luùfı bir bilenler õevú-i dÀéim ehlidür 

Òavf u àamdan oldı óÀlì yoúdur anlarda melÀl 

 

8 Varlıguñdur eyleyen Óaú’dan seni her dem baèìd 

Benligi terk eyle ol sen nÀéil-i bezm-i viãÀl 

 

9 İrmeyen óaúúa'l-yaúìne úaldı ôÀhirde hemÀn 

èİlm-i ãÿrì fÀéide virmez gerekdür èilm-i óÀl 

 

10 Maóv u müstehlek olur ôÀhirde åÀbit görinen 

Vech-i Óaú bÀúìdür ancaú eyle terk-i úìl ü úÀl 
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11 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat-bìn olup eyle naôar 

Bu merÀyÀda görinen gÀh celÀldür gÀh cemÀl 

 

366 

 

Mine’n-NeãÀyió 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÔÀhiren hem bÀùınen mesèÿd olam dirseñ eger 

Óüsn-i aòlÀú ile mevãÿf olmaàa saèy eyle gel 

 

2 Hep cehÀletdür saèÀdetden kişiyi menè iden 

èİlmi taóãìl eyleyüp úıl anuñ ile sen èamel 

 

3 Leyse li'l-insÀni illÀ mÀ-seèÀ diyor ÒudÀ   

Rÿz u şeb çalış ãaúın kim olma baùùÀl-ı kihel  

 

4 èİlm-i ôÀhir èilm-i baùın saèye maèùÿf óÀãılı 

VÀãıl olmaz maúãada saèy úılmayan itme cedel 

 

5 Ve’l-leõìne cÀhedÿ fìnÀ diyen ÚuréÀn’a baú 

Böyledür emr-i İlÀhì bunda şekke yoú maóal 

 

                                                           
 366 [216] 

 3 “İnsan için çalışmasından başka bir şey yoktur.” 53/Necm: 39. 
 5 “Bizim uğrumuzda) “mücahede edenler” 26/Akebut: 69. 
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6 BÀùıl u èÀùılı itmez hìç ùarìúatlar úabÿl 

İtmeyen seyr ü sülÿka ittibÀè bulmaz emel 

 

7 ÓÀãılı Şemsi-i Mıãrì mÀddeten maènen çalış 

MüşkilÀtuñ çünki çalışmaàla olur faãl u óall 
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Dìgeri   [217] 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 İmÀmü'l-EnbiyÀé fermÀn buyurmışdur óadìåinde 

CinÀna girmez illÀ ki raóìm dÀòil olur maúbÿl 

 

2 Emìrü'l-Müéminìn Óayder buyurdı nuùú-ı pÀkinde 

Güzel aòlÀúlı kÀfir cennete girmekligi meémÿl 

 

3 ÒudÀ  óıfø eylesün aòlÀúsızuñ ìmÀnı meşkÿkdur 

Sìü’l-òulú olsa bir müslim girermiş dÿzaòa maòõÿl 

 

4 äalÀtdur menè iden taóúìú kişiyi faòş-ı münkerden 

Eger tezkiyye itmezse olur nefsi anuñ meséÿl 

 

5 AmÀn ey Şemsi-i Mıãrì amÀn ãÀóib-şiyem ol sen 

Saèìsiz olmayor bir şeyé egerçi olsa da mecbÿl 
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368 

 

Pend-Àmìz 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 İdenler küfri ùÀàÿta olurlar müémin-i kÀmil 

Olanlar tÀbiè-i ÚuréÀn olur emri ile èÀmil 

 

2 èAdil iósÀn ider fermÀn òulÀãa óüsn-i aòlÀúdan 

Faòş-i münker olup menhì müdÀm fièlinde ol èÀdil 

 

3 O gün ki fÀéide virmez èıyÀl u mÀl u evlÀduñ 

Faúaù úalb-i selìm iseñ olursuñ cennete dÀòil 

 

4 èUbÿdet rütbesin bulmaú gerekdür sÀlike zìrÀ 

ÒalÀã yoúdur èibÀdetden ola óattÀ yaúìn óÀãıl 

 

5 İøÀfÀtı iden isúÀù irermiş sırr-ı tevóìde 

Bu sırdur Şemsi-i Mıãrì dinilmez söyleyen cÀhil 

 

369 

 

Meslek-i Òìş 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ben Cüneydì Sühreverdì Şeyò-i Ekber meslegin 

İttiòÀõ-ı rehber itdüm kendime bisyÀr sÀl 
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2 ŞÀzelì vü Gülşenì oldum RufÀèì Celvetì 

ÚÀdirìyem Òalvetìyem feyø-i Saèdì’dür bu óÀl 

 

3 RÀh-ı Düsÿúì EbÀ'l-äìrÀc'uñ oldum sÀliki 

Cümlesinden óamdü-li’llÀh bulmuşum feyø ü kemÀl 

 

4 Çerò idüp èaşú ile úıldım ben semÀè buldum ãafÀ 

Şems-i Tebrìz’den olunca bende-i MollÀ CelÀl 

 

5 Sırr-ı BektÀş-ı Velì’dür bende ôÀhir görinen 

Göñlümi ùoldurdı óubb-ı ŞÀh ile EvlÀd u Ál 

 

6 Eyledim kesb-i leùÀfet sìèa-i Naúşiyye'den 

Zikr-i aòfÀya devÀmla gitdi benden úìl ü úÀl 

 

7 Pìr-i YaóyÀ'nun füyÿøÀtı cihÀna neşr olup 

İşbu ãÿret ki görinür oldı çün maènÀya dÀl 

 

8 ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ’dur cümlesi 

Luùf-ı Óayder’le olurlar dÀòil-i bezm-i viãÀl 

 

9 CÀmiè-i cümle ùarìúat Pìr-i vÀlÀ-şÀnımuz 

Şemsi-i Mıãrì'ye geldi luùf-ile andan cemÀl   [218] 
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370 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Varlıàı terk eyleyenler buldılar Óaúú’a vuãÿl 

Sende benlik var iken hìç bulmayor maùlub óuãÿl 

 

2 Mürşid-i kÀmil gerekdür bildire óaúúa'l-yaúìn 

Şeyòine eyle deòÀlet sözini úıl sen úabÿl 

 

3 Tezkiye úıl nefsüñi úalbüñde olsun taãfiye 

Rÿóuñı taóliye eyle olasuñ maúbÿl úul 

 

4 Dil ile taèrìf ü tavãìf eylemek mümkin degil 

Sırr-ı tevóìdi bilenler söylemez illÀ cehÿl 

   

5 Her dü-èÀlemde bulur feyz ü necÀt u maúãudın 

Kim ki eyler Ehl-i Beyt’üñ òÀnúÀhına duòÿl 

 

6 Óaúú’a úurbiyyet dilerseñ óilm ile it ittiãÀf 

Óüsn-i aòlÀúdan èibÀretdür ÒudÀ 'ya ùoàrı yol 

 

7 Ùaèn-ı aèdÀya taóammül eyle ãabr it Şems-i dìn 

Óaøret-i Mıãrì buyurdı úıl tevÀøuè ol óamÿl 

 

 



581 
 

371 

 

Der-Óaúú-ı Dil 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Noúùa-i tevóìd-i Óaúdur èarş-ı RaómÀn’dur göñül 

Maôhar-ı ÕÀt-ı İlÀhì sırr-ı YezdÀn’dur göñül 

 

2 Ol tecellì-gÀh-ı MevlÀ maãdar-ı cümle şuéÿn 

èÁlem-i enfüsde óÀkim Óaúú’a bürhÀndur göñül 

 

3 Dört kitÀbuñ sırrı olmuş bÀ-i bismi'llÀhda cemè 

Nuùú ider senden óaúìúat maàz-ı ÚuréÀn'dur göñül 

 

4 Men èaraf sırrını bildüñse olur óal müşkilÀt 

Küntü kenzen remzine vÀúıf u èirfÀndur göñül 

 

5 Diúúat it zinhar-be-zinhÀr úırma göñlüñ kimsenüñ 

Beyt-i Óaúdur úalb-i müémin ãunè-ı SübóÀn’dur göñül 

 

6 Óacc-ı ekber ister iseñ al göñül bì-keslerüñ 

Münkesir úalbi ùavÀf it vaódete kÀndur göñül 

 

7 Kaèbe bünyÀd-ı Òalìl’dür dil naôar-gÀh-ı Celìl 

Maùlaè-ı şems-i tecellí-gÀh-ı cÀnÀndur göñül 
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8 Münkesir úalblerde pinhÀnım diyor ÕÀt-ı äamed 

Kenz-i maófì maòzenidür çünki virÀndur göñül 

 

9 Sırr-ı mübhemdür óaúìúat keşf olunmaz úÀl ile 

æemme vechu’llÀh’a maôhar èayn-ı insÀndur göñül 

 

10 Bÿy-ı Yÿsuf geldi cÀn-ı Yaèúÿb'a açdı gözin 

Maôhar-ı elùÀf-ı MevlÀ beytü'l-aòzÀn’dur göñül 

 

11 VÀdì-i Eymen muúaddes Ùÿr-ı SìnÀ maôharı 

RÀéì vü meréì vü miréat Óaú’la yeksÀndur göñül 

 

12 Nefòa-i Rÿóu'l-Úudüs’dendür óayÀt-ı cÀvidÀn 

Rÿó-ı Óaú’dan nefó olunmuş cisme sulùÀndur göñül 

 

13 BÀb-ı Óaú’dur Şemsi-i Mıãrì der-i Ál-i èAbÀ 

TÀ ezelden cÀn u dilden anda mihmÀndur göñül   [219] 

 

 

372 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Muúayyed Óaúú’a ùapmaúdan ãaúın muùlaú ÒudÀ 'yı bul 

Güzel aòlÀú ile mevãÿf olup ãoñra hüdÀyı bul 
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2 Cehennem sÿé-i aòlÀúdur hemÀn tehõìbe saèy eyle 

Güzel aòlÀú ki cennetdür girüp anda ãafÀyı bul 

 

3 Bütün maòlÿúa şefúatle naôar úıl mÀye hep birdür 

Raóìm ol, Raómet-i Óaúú’ı Kerim-i õì'l-èaùÀyı bul 

 

4 Alup dersi èaraf’dan mekteb-i èirfÀna dÀòil ol 

Bilüp nefsüñi ãuàrÀdan CenÀb-ı KibriyÀ’yı bul 

 

5 Göñüldür beyt-i RaómÀnì yine kendüñde bul Óaúú’ı 

İrişdür faúrüñ itmÀma tecellì-i àınÀyı bul 

 

6 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì’nüñ yolundan olma zinhÀr dÿr 

Bu yolda ãıdú-ile saèy it sır-ı Ál-i èAbÀ’yı bul 

 

7 O dergÀhdan bulup feyøi tevellÀ ehli ol dÀéim 

Dilerseñ èilm-i küllíyi èalìmden sırr-ı bÀ’yı bul 

 

8 Bütün ÀfÀúı cÀmièdür naôar úıl enfüse Şemsì 

TeôÀhür eyleyen Óaú’dur maúÀm-ı müntehÀyı bul 
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373 

 

Sırr-ı TevellÀ vü TeberrÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Gerçi dervìşim faúìrim bende-i Ál-i Rasÿl 

ÇÀker-i evlÀd-ı Óayder ibn-i ZehrÀ-i Betÿl 

 

2 Óaúú’a úurbet isteyenler intisÀb itmek gerek 

Ehl-i Beyt’üñ sÀyesinde Óaúú’a mümkindür vuãÿl 

 

3 Buàø-ı Ál-i MuãùafÀ’yı itdi óamlinden ibÀ 

ÁsmÀn ile zemìn ancaú beşer itdi úabÿl 

 

4 Bilmeyen aãl-ı tevellÀyla teberrÀ n’oldıàun 

Maènevì Àdem degildür oldı ol ôÀlim cehÿl 

 

5 Bir vücÿddur Òamse-i Ál-i èAbÀ bì-rayb ü şek 

Úul teèÀlev Àyetinde ÀşikÀrdur baú nuúÿl 

 

6 Dergeh-i Ál-i èAbÀ’dur şübhesiz dergÀh-ı Óaú 

Óaú rıøÀsın isteyen ol úapudan itsün duòÿl 

 

7 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i ÒÀnedÀn-ı Aómed’im 

Vaèd-i Óaú vardur tevellÀ ehline olmam melÿl 
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374 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úaddesa'llÀhu sırrahu'l-èazìz 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁşıú-ı dildÀr olana vaãl-ı yÀr eksik degil 

CÀn fedÀ-yı èaşú idende feyø-i bÀr eksik degil   [220] 

äÀdıúa her demde luùf-ı Kird-gÀr eksik degil 

ÁşinÀ-yı èaşú olandan Àh u zÀr eksik degil 

Keşti-i baóre dem-À-dem rÿzigÀr eksik degil 

 

2 Söylenilmez yÀr ile mÀbeynde cÀrìdür bu rÀz 

Noúùa-i tevóìdi bilmekdür murÀd itme dırÀz 

Varlıàın maóv eyleyen aúrÀn içinde oldı fÀz 

Ol CemÀl-i Muùlaú’uñ èaşúında artdıkca niyÀz 

Ol úadar nÀz artırur bir gül-èizÀr eksik değil 

 

3 Gördigi cümle şu'ÿnÀt-ı İlÀhì ãÀdıúuñ 

Óubb-ı Óaú úalmışdur ancaú úalbde èaşúa yanıúuñ 

Ehl-i teslìm maôhar-ı luùfı olurlar ÒÀliúuñ 

Yeri cennet baúdıgı dìdÀr olursa èÀşıúuñ 

Vechi nÿrundan anuñ yaúmaàa nÀr eksik değil 

 

4 Nefsine èÀrif olursa ol zamÀn Óaú bilinür 

Dosta bir cÀn virir iseñ birine biñ virilür 

Varlıàı terk eyle dosta yoúluú ile irilür 

Bu nişÀnı èÀşıúuñ rÀóat olur àam dirilür 

Óayret ender óayreti leyl ü nehÀr eksik deàil 
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5 Varlıàuñ õenb-i èaôìmdür didi çün Faòrü'l-enÀm 

Ehl-i tecrìd olur iseñ saña óÀsıldur merÀm 

Şemsi-i Mıãrì saña bu yolda Mıãrì’dür imÀm 

Şemè-i èaşúa MıãriyÀ yandur özüñ yoà ol müdÀm 

èÁşıúa her yoúluàuñ üstünde var eksik degil 

 

375 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i HüdÀyì, Úuddise sirruhü'l-èÀlì 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Óaúìúat noúùadur ancaú anı tekåìr ider cÀhil 

Görirler õerreden şemsi óaúìúat ehlidür kÀmil 

Bilenler küntü kenz remzin olurlar èÀrif ü fÀøıl 

Muóìù-i baór-i tevóìdi bilüp èummÀn-ı bì-sÀóil 

Vücÿduñ úaùresin maóv it eger olduñsa ehl-i dil 

 

2 Uyan òÀb-ı teàÀfülden bu seyrÀna ãaúın úanma 

Görinen ôıll-ı mevhÿmdur óaúìúatdür diye ãanma 

Vücÿd virme bütün eşyÀ helÀk olur úalur MevlÀ 

Şeb-i firúatdeki keåret òayÀl-i ôılldür aldanma 

SerÀbı úo sarÀya baú sarÀy-1xı sırra ol dÀòil   [221] 
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3 CihÀd it nefs ile dÀéim bu meydÀna girüp rezm it 

Ùarìú-i Ehl-i Beyt oldı ãırÀù-ı müstaúìm cezm it 

TevellÀnuñ teberrÀnuñ bilüp de sırrını óazm it 

MecÀza baúma ey sÀlik óaúìúì maùlaba èazm it 

Ki zìrÀ ôıll-i zÀéilde iúÀmet eylemez èÀúil 

 

4 SivÀyı terk idüp zinhÀr ÒudÀ ’dan àayrıyı añma 

èAraf remzine vÀúıf ol cehÀlet nÀrına yanma 

CemÀl-i Muùlaú’ı añla sivÀ rengine boyanma 

Anuñ naúúÀşını gör sen hemÀn zeynine aldanma 

Güneş tÀbında çün şebnem bilürsüñ kim olur zÀéil 

 

5 Rumÿz-ı åemme vechu’llÀh bilendür ãÀóib-i úurbet 

İdenler òalveti keåret içinde buldılar vaódet 

Görinür Şemsi-i Mıãrì bu ãÿretde yine sìret 

HüdÀyì vaódete baú kim saña mÀniè degil keåret 

Olur mı ÀftÀba hìç vücÿdı õerrenüñ óÀéil 
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376 

 

Bursa Mebèÿå-ı SÀbıúı MüşÀhìrden ÙÀhir Beg’üñ Fì 25 Eylül Sene 1330 

TÀrìòinde Faúìre Gönderdigi Nuùúuñ Taòmìsidür 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 GÀh celÀle gÀh cemÀle baú merÀyÀdur göñül 

GÀh cemèden gÀh farúdan şöyle gÿyÀdur göñül 

GÀh cemÀl-i muùlaúa óayrÀn u şeydÀdur göñül 

GÀh raóìú-i neşve-i tevóìde meclÀdur göñül 

GÀh ãafÀ-yı õevú-i vaódetle mücellÀdur göñül 

 

2 Úalb-i èÀrif oldı vÀsiè kÀéinÀtdan ser-te-ser 

Úalb-i müémin beyt-i Óaúdur eyle èibretle naôar 

Maôhar-ı Ùÿr-ı tecellì Eymen’idür ol güher 

ÁsmÀn-ı feyø-i èirfÀnda dem-À-dem seyr ider 

Len terÀnì maôharı mestÀne MÿsÀ’dur göñül 

 

3 Dil naôar-gÀh-ı ÒudÀ ’dur bilmediler àÀfilìn 

Fehm ider mi rütbe-i èulyÀsını hìç sÀfilìn 

VÀãıl-ı úurb-ı ferÀéiø bildi bilmez nÀfilìn 

Çoú mıdur söylerse bÀng-i lÀ uóibbü’l-Àfilìn 

Maôhar-ı feyø-i Muóammed nÿr-ı MevlÀ’dur gönül   [222] 

 

 

                                                           
 376 [221 

3 “Ben öyle kaybolup gidenleri sevmem” 6/En’am: 76. 
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4 Úalb iúlìm-i vücÿdda bir ulu sulùÀndur 

Dìde-i óayretle gör kim menbaè-ı èirfÀndur 

ÓÀãılı idrÀki müşkil ãanèat-ı YezdÀn’dur 

æemme vechu’llÀh’a maãdar Kaèbe-i RaómÀn’dur 

Berú urur nÿr-ı İlÀhì èarş-ı aèlÀdur göñül 

 

5 Eyleme hìç kimsenüñ úalbini aãlÀ münkesir 

èÁleme feyø-i İlÀhì andan olur münteşir 

Olmasun bÀy u gedÀnuñ göñli senden münzecir 

Sırrınuñ idrÀki ancaú keşf ü õevúe munóaãır 

Bu sebebden óall olınmaz bir muèammÀdur göñül 

 

6 Òidmet eyle al göñül dÀéim olasuñ dil-nevÀz 

Óaú tecellí-gÀhıdur ol ger óaúìúat ger mecÀz 

Şemsi-i Mıãrì egerçi eyleseñ de sen dırÀz 

Münkeşif olmaz rusÿm erbÀbına ÙÀhir bu rÀz 

Neşve-yÀb-ı ãaóve-i nÿr-ı tecellÀdur gönül 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



590 
 

377 

 

èUrefÀ-yı èUşşÀúiyye’den ve MuóibbÀn-ı Óaøret-i Mıãrì’den Óüseyin 

VaããÀf Beg'üñ Nuùúınuñ Taòmìsidür 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kendini bilmek içün sen mürşid-i dÀnÀya gel 

Varuñı it Óaúú’a teslìm dergeh-i vÀlÀya gel 

ÚÀbe úavseyn’den geçüp de sırr-ı ev ednÀ’ya gel 

Ey Óüseyn-i bì-nevÀ úÀlden geçüp maènÀya gel 

Gir óarìm-i õevú-i cÀnÀna hemÀn MevlÀ’ya gel 

 

2 MÀ-sivÀdan geçmege cÀn u göñülden it şitÀb 

Ehl-i èirfÀn úapusunda òidmet it ol feyø-yÀb 

èAşú-ı cÀnÀn ile olsun cigerüñ laòt-ı kebÀb 

Úayd-ı ãÿretden eger geçmez iseñ óÀlüñ òarÀb 

Pek yazıúdur óÀlüñe ez-cÀn u dil LeylÀ’ya gel 

 

3 Dest-i mürşidden şarÀb-ı vaódeti gel eyle nÿş 

YÀd-ı cÀnÀn ile mest ol èaşú ile eyle òurÿş 

İtme ifşÀ sırr-ı tevóìdi ùuyunca ol òamÿş 

Olma maàrÿr-ı fenÀ ey èÀşıú-ı bì-çÀre úoş 

Dergeh-i pür-raómet-i MevlÀ’daki yaàmaya gel   [223] 
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4 Mest olur nÿş eyleyen bir cÀmını meyòÀnemüñ 

Sekr-i dÀéim ile meskÿrdur içen peymÀnemüñ 

Úıymeti taúdìr olunmaz luùf olan dürdÀnemüñ 

Meróamet şefúat kerem ibõÀl iden cÀnÀnemüñ 

ÒÀn-ı òaããında olan leõõet-fezÀ nièmÀya gel 

 

5 Himmet olmaú ister iseñ ãıdú-ile gel òidmet it 

Şemsi-i Mıãrì muúaddem taóliye-i sìret it 

Eyle isúÀù-ı iøÀfÀt ãoñra Óaúú’a vuãlat it 

Elde fırãat var iken saèy eyle maóv-ı ãÿret it 

èÁlem-i hestìdeki varlıàla Óaú maènÀya gel 

 

 

378 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 FÀèil-i Muùlaú ÒudÀ ’dur óikmetin itme suéÀl 

Õevú ü miònet bu cihÀnda oldı rüéyÀya miåÀl 

 

2 Kimi õevú-i maènevìye ùaldı kimi ãÿrìye 

Bir daúìúa gibidür geçmekde olan mÀh u sÀl 

 

3 Maènevì õevúi dadanlar ôÀhire meyl eylemez 

Õevú-i ãÿrì oldı Àtí úaldı fikretde óayÀl 
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4 Ùoàrı bir yol ister iseñ ol muóibb-i ÒÀnedÀn 

Ehl-i Beyt-i Muãùafa’ya ittibÀè it imtiåÀl 

 

5 Olma maàrÿr bu fenÀda cÀha mÀla nefsüñe 

Ôulme rÀøì olmaz AllÀh eyler elbet pÀy-mÀl 

 

6 Bir óarìú itdi ôuhÿr çarşÿda AllÀh defè ide 

İşte maóv oldı bir anda bunca mÀl ile menÀl 

 

7 Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ ’ya it tevekkül bul ãafÀ 

Ol muúÀrin ehl-i óÀle bulasuñ feyø ü kemÀl 

 

 

379 

 

ÓÀúeõÀ 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 FÀéide yoúdur saña òalúdan ümìdüñ eyle úaùè 

ÕÀt-ı Óaú'dan àayrıyı úalbden çıúar da sÀlim ol 

 

2 Óaúú’ı bilmeklik dilerseñ evvelÀ bil nefsüñi 

VÀúıf-ı sırr-ı óaúÀyıú küntü kenzi èÀlim ol 

 

3 Óüsn-i aòlÀúdur şerìèatla ùarìúat àÀyesi 

Òalúa nÀfiè òayrü nÀs ü dÀfiè-i meôÀlim ol 
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4 Maôhar-ı esrÀr-ı tevóìd ile YÀ Rab bendeñi 

NÀéil-i feyø-i İlÀhì muósin-i kemÀlim ol 

 

5 Şemsi-i Mıãrì úuluñdur it cemÀlüñ maôharı 

èAfv ü ãafóa eyle lÀyıú àÀfir-i vebÀlim ol   [224] 

 

 

380 

 

Naèt-ı Nebevì 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Oldı óablu'llÀh bilÀ-şek Àl u evlÀd-ı Rasÿl 

Urvetü'l-vüåúÀ’da anlar pek yapış itme nükÿl 

 

2 Men èaraf remzine èÀrif olmaú isterseñ eger 

Dergeh-i Ál-i èAbÀ’dan olma münfekk bende ol 

 

3 Yetmiş üç fırúa olup bu ümmet oldı şÀòşÀò 

Ehl-i Beyt-i Muãùafa’nuñ meslegidür ùoàrı yol 

 

4 Başúa yol yoúdur ãırÀù-ı müstaúìmdür MuãùafÀ 

İttibÀè itsün Rasÿl’e isteyen Óaúú'a vuãÿl 

 

5 İlticÀ it bÀb-ı vÀlÀ-yı Rasÿl’e dÀéimÀ 

İster iseñ dü-cihÀnda maùlabuñ bulsun óuãÿl 
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6 EnbiyÀé vü mürselìn andan şefÀèat isteyor 

Çünki maóbÿbdur ÒudÀ ’ya her ricÀsıdur úabÿl 

 

7 Var iken Ál-i èAbÀ-veş saña bir melceé penÀh 

Şemsi-i Mıãrì saèÀdet irişür olma melÿl 

 

 

381 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Geç geçenden ibn-i vaút ol óÀle baú da èibret al 

Baúma istiúbÀle mÀøì geçdi óÀkim şimdi óÀl 

 

2 Hep şuéÿnÀt-ı İlÀhì şeş cihetden rÿ-nümÀ 

Cümle eşyÀda tecelliyÀtı gör de seyre ùal 

 

3 Evvel ü Áòir ÒudÀdur ÔÀhir u BÀùın da O 

Aç gözüñ èibretle baú eşyÀya itme úìl u úÀl 

 

4 Bir varaúdan oldı irşÀd ãÀóib-i iõèÀn olan 

Õerreden şemsi görürler ehl-i èirfÀn ehl-i óÀl 

 

5 Mürşid-i kÀmilden alsa himmet ü feyøi kişi 

Maèrifetden şemme aèmÀl-i keåire oldı dÀll 
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6 Cezbe-i RaómÀn irişse luùf-ı Óaú bir dem saña 

İns ü cinn aèmÀli olmaz aña yek õerre menÀl 

 

7 HÀdì-i Muùlaú ÒudÀ ’dur Óaú'dan istimdÀd gerek 

Bulamaz bì-cezbe feyøi çalışursa mÀh u sÀl  

 

8 Saèy ü àayret eylese biñ yıl èibÀdet úılsa da 

Óaú tecellì itmez ise bulamaz aãlÀ kemÀl 

 

9 Şemsi-i Mıãrì irer elbette bir gün feyø-i Óaú 

Ehl-i Beyt’üñ sÀyesinde çekmezem aãlÀ melÀl 

 

 

382 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èÁlem-i nÀsÿta geldüñ ÒÀliú u áaffÀr’ı bil 

Nefsüñe èÀrif olup gel äÀniè u SettÀr’ı bil 

 

2 Cümle edyÀndañ mükemmel şerè-i pÀkìdür anuñ 

Óaøret-i Óaúú'un Óabìbi Aómed-i MuòtÀr'ı bil   [225] 

 

3 BÀb-ı èilm-i MuãùafÀ'dur úÀliè-i Òayber èAlì 

Maôhar-ı min nÿri vÀóid Óayder-i KerrÀr’ı bil 
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4 RÀh-ı ehlü’llÀha sÀlik ol mücÀhid nefs ile 

Men èaraf’den oúu dersi andaki esrÀrı bil 

 

5 EynemÀ küntüm buyurdı Óaøret-i ÚuréÀn’da Óaú 

æemme vechu’llÀh’ı añla Sebèa-i EùvÀr’ı bil 

 

6 Vech-i Muùlaú ÀşikÀrdur aç baãìret gözüñi 

Şemsi õÀtìden tecelliyyÀtı gör envÀrı bil 

 

7 Nefsüñi bildüñse küntü kenz’i añlarsın o dem 

Sen de maòfìdür óaúìúat cÀn içinde yÀri bil 

 

8 èÁrifÀn ÀyÀtı gördi enfüs ü ÀfÀúda 

Õevú-i cennetle èaõÀb-ı nÀrı bil gül-zÀrı bil 

 

9 Devre-i èarşiyyeden ferşiyyeden maúãad nedür 

Mürşid-i kÀmile òidmet eyleyüp edvÀrı bil 

 

10 Eyleyüp seyr-i sülÿkı geç ãırÀùdan cennete 

Óaúú’a ìãÀl eyleyen àÀyet daúìú esfÀrı bil 

 

11 Cennet-i èirfÀna dÀòil olmaàa saèy it hemÀn 

Şemsi-i Mıãrì saña meréì olan dìdÀrı bil 
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383 

 

Naèt-ı Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Eóad’dan vÀóidiyyete tecellìsi olup mÀéil 

Bu meşhÿrdur maóabbetden Muóammed oldıàı óÀãıl 

 

2 Yaratdı kÀéinÀtı Óaú bu nÿrdan oldı mevcudÀt 

Cemìè èÀlemlere raómet èinÀyet õÀtidür ùÀéìl 

 

3 Muóammed Aómed ü Maómÿd muãaffÀ MuãùafÀ’dur ol 

İdüp kendisine maóbÿb aña ÚuréÀn’ını nÀzil 

 

4 KelÀmı vaóy-i Óaúdur hep óaúÀyıú min ledün’dendür 

CevÀmièu’l-kelim nuùúı ki ÀfÀú enfüsi şÀmil 

 

5 Aña AllÀh dimem cins-i beşerde bì-miåÀldür O 

Muóammed maôhar-ı külldür bu söze olmuşam úÀéil 

 

6 Odur hep èillet-i àÀéiyye-i ìcÀd u meşhÿddÀn 

Anuñ feyøi olup sÀrì èavÀlimde odur èÀmil 

 

7 Meded ey raómet-i RaómÀn meded ey melceé-i èÀlem 

Bana ol dest-gír maóşer gününde olmayam óÀzil 
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8 O gün ki enbiyÀ nefsì diye feryÀd iderlerken 

Diyorsuñ ümmetì YÀ Rabb olalar èafvuña nÀéil 

 

9 Ayaàuñ tozına yüzin sürüp èarş müfteòir oldı 

Ne mümkindür seni tavãìf ne vech-ile olur úÀbil 

 

10 O münkirler dilerlerdi ola teblíàüñe mÀniè 

Olur mı óÀşÀ li’llÀh kim murÀdu’llÀh’a hìç óÀéil 

 

11 RıøÀsın buldılar Óaúú'un saña ìmÀn idenler hep 

MünÀfıúlar olup iki cihÀnda bÀùıl u sÀfil 

 

12 Muóammed Şemsi-i Mıãrì tefeyyüø itmek istersen 

Der-i Ál-i èAbÀ’ya düş daòìl ol úapudan dÀòil   [226] 

 

384 

 

Taòmìs 

 

DÀru'l-Fünÿn Müderrislerinden Muóammed èAli èAynì Beg’üñ Söyledigi 

Naèt-ı Şerìfüñ Taòmìsidür. 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Der-i iósÀn-ı cÀnÀnda ezelden olmuşum sÀéil 

Anuñ elùÀf u eşfÀúı èumÿm maòlÿúadur şÀmil 

Ne mümkin vaãfını itmek anuñ olmaz ebed úÀbil 

ÒayÀlim yÀre ùoàrı dÀéimÀ pervÀnedür mÀéil 

Ne devletdür olursam nièmet-i dìdÀre ber-vÀãıl 
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2 Maóabbet ile cÀnÀna saña luùfı revÀ olsun 

Yolunda cÀnuñı vir ki delìl ü reh-nümÀ olsun 

Dilerseñ şÀfièuñ õÀt-ı Óabìb-i KibriyÀ olsun 

O mÀzÀàa'l-baãar sulùÀnına rÿóum fedÀ olsun 

Bu óikmet-òÀne-i ìcÀdda zìrÀ O’dur èÀmil  

 

3 O pÀk-i ùıynet olmuşdur kemÀlÀtı èinÀyÀtuñ 

Óaúìúat mihr-i raòşÀnı bidÀyÀtuñ nihÀyÀtuñ 

Odur sertÀc-ı faòrı cümleten ehl-i kemÀlÀtuñ 

O subhÀne’l-leõì esrÀ ile mükrem olan õÀtuñ 

Olur feyøi úulub-ı muóliãìne dem-be-dem nÀzil 

 

4 Odur mebèÿå cemìè-i kÀéinÀta Óaú TeèÀlì’den 

DıraòşÀndur kemÀl-i feyøi meréì oldı bÀlÀdan 

Anuñ bir õerresidür şems-i tabÀn feyø-i maènÀdan 

FürÿzÀndur cemÀl-i bÀ-kemÀl-i evc-i aèlÀdan 

Degildür pertevi ol nÿr-ı maóøuñ bir zamÀn zÀéil 

 

5 Şeb-i mièrÀcda bi'l-cümle tecelliyyÀta irmişdür 

Muúaddes úalb-i pÀki sırr-ı ev-ednÀ’yle ùolmuşdur 

Gidince Aómed'üñ mìmi eóad sırrını bulmuşdur 

O òÿrşìdüñ meger úÀlÿ belÀ bezminde olmuşdur 

Bütün ervÀó-ı èÀlem zümre-i èuşşÀúına dÀòil 

 

                                                           
 384 [226[ 

 2 “Göz şaşmadı…”  53/Necm: 17. 

 3 “…gece yürüten Allah’ın şÀnı yücedir.” 17/İsrÀ: 1. 
5 “…Evet (Rabbimizsin)demişlerdi.” 7/A’rÀf: 172. 
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6 SivÀnuñ nÀrına zinhÀr dil-i pür-zÀrını yaúma 

æebÀt it èahdüñe her ne görirsen ãu gibi aúma 

Baãìretle naôar eyle derÿnuñ àayriye ùaúma 

Uyandur çeşm-i cÀnı bir yana àafletle hìç baúma 

Bu cÀmid gördigüñ şeyler nice esrÀrıdur òÀmil 

 

7 Gel ey Şemsi-i Mıãrì bÀb-ı maúãÿda duòÿl eyle 

Ùaleb-kÀr-ı èinÀyet ol aña óasr-ı óuãÿl eyle 

Bütün ÀmÀlüñi maèrÿø-ı dergÀh-ı Rasÿl eyle 

AmÀn ey Faòr-i èÀlem èAynì’yi luùfen úabÿl eyle 

SaèÀdetdür seni sevmek anuñ èindinde ve'l-óÀãıl   [227] 

 

 

385 

 

Taòmìs 

 

ÒulefÀ-i èUşşÀúiyye’den Muóterem Óüseyin VaããÀf Beg’üñ Söyledigi  

Naèt-ı Şerìf’üñ Taòmìsidür. 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ŞefÀèat menbaàı oldur èumÿm-ı şefúati şÀmil 

Nebiyyü’r-rahme’dür luùfı bütün maòlÿúadur bÀõil 

Anuñ eşfÀúı mebõÿldür cemìèan kÀéinÀt nÀéil 

Veliyyü’n-nièmet-i aèôam kemÀl-i raóm ile óÀãıl 

Anuñ-çün dÀéimÀ olmaúdayım iósÀnını sÀéil 
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2 Muúaddes ÕÀtıdur ancaú bilen óaúúıyle AllÀh'ı 

Bütün mücrimlerüñ oldur melÀõ u istinÀd-gÀhı 

Cemìè-i enbiyÀ vü mürselìnüñ ol şehen-şÀhı 

Anuñ her óÀline èÀşıúı[ya]m va’llÀhi bi’llÀhi 

Muóammed maèkes-i dìdar-ı Óaúdur olmadım àÀfil 

 

3 Ne òïşdur Mír èAynì’nüñ şu mıãrÀèı miåilsizdür 

İder taãdìú gören munãaf diyor buña cedelsizdür 

Bu úavle eylemek taèrìø óaúìúatda maóalsizdür 

CenÀb-ı èAynì’nüñ bir nuùúı vardur ki bedelsizdür 

Bu óikmet-òÀne-i ìcÀdda óaúúÀ ki odur èÀmil 

 

4 SivÀnuñ óubbuna dil-beste mesòÿr olmasun göñlüm 

MeõÀúından olup óasta vü rencÿr olmasun göñlüm 

İçüp àaflet şerÀbından da meskÿr olmasun göñlüm 

NigÀh-ı reéfetinden dÿr u mehcÿr olmasun göñlüm  

CÀnımın cÀn-ı úalbimdür dil ü cÀnım buña úÀéil  

 

5 O úudsiyyet-penÀhı cÀn ile sevmek de meşrebdür 

Anuñ Àlini sevmeklik òaùÀdan èÀrì meõhebdür 

Aña vü Àline buàuø iden maènìde èaúrebdür 

Anı sevmezse bir Àdem muóaúúaú düşmen-i Rabdür 

Sevenler maôhar-ı tevfìú-i Óaúdur oldılar kÀmil 

 

 

 

                                                           
 2 èÀşıúı[ya]m: èÀşıúam, M. 
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6 Cemìè-i èÀlemìne õÀtı raómet-baòş olup geldi 

TevellÀ ehline feyø ü hidÀyet-baòş olup geldi 

Bütün maòlÿúuna Óaúú’uñ saèÀdet-baòş olup geldi 

Vücÿd-ı aúdesi dünyÀya zìnet-baòş olup geldi 

Bunı böyle bilenler oldılar esrÀrına vÀãıl 

 

7 CenÀb-ı Faòr-i èÀlem èÀşıúa èarø-ı cemÀl eyler 

Anı bir laóôada ehl-i edeb ãÀóib-òiãÀl eyler 

Úulı Şemsi-i Mıãrì’yi sezÀ-vÀr-ı kemÀl eyler 

èAbìd-i ãÀdıúı VaããÀf’ı ümmìd-i viãÀl eyler 

GünÀhı çoú büyük ammÀ ümìde olmuyor óÀéil   [228] 

 

 

ÓARFÜ’L-MÌM 

 

386 

 

İstimdÀd ez-Rabbü'l-èİbÀd, èAzze ve celle 

 

  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Geldim úapuña yÀ İlÀh èıãyÀna àufrÀn isterim 

Ál-i èAbÀ'nuñ óaúúi-çün küfrÀna iósÀn isterim 

 

2 Òuluú-ı èaôìm ãÀóibi peyàamber-i ÀòirzamÀn 

Andan şefÀèat õenbime luùf-ı firÀvÀn isterim 
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3 Sırr-ı ÒudÀ 'nuñ maóremi èilm-i Resÿl’üñ vÀriåi 

BÀb-ı èAlì’de beklerim èilm ile èirfÀn isterim 

 

4 Seyr-i sülÿkumda bana Pìrim NiyÀzì reh-nümÀ 

Feyø ü himemle dÀéimÀ luùfını her Àn isterim 

 

5 BÀb-ı ricÀlu'llÀhda ben Şemsì niyÀz itmekdeyim 

Elbette maórÿm olmazam derdime dermÀn isterim 

 

 

387 

 

İstiróÀm ez-Rabbü'l-EnÀm 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

1 İlÀhì èabd-i èÀciz bir gedÀyım 

Ve-lÀkin bende-i Ál-i èAbÀ'yım 

Muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'yım 

Daòìl-i ŞÀh èAlìyye'l MurtaøÀ’yım 

 

2 Baàışla úuluñı Faòrü'n-nisÀ'ya 

Óasen ile Óüseyn-i KerbelÀ'ya 

CenÀb-ı Àdem-i Ál-i èAbÀ'ya 

Meded AllÀh ùaleb-kÀr-ı èaùÀyım 
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3 Be-óaúúı BÀúır u Caèfer imÀmın 

Daòi MÿsÀ èAlì RıøÀ hümamın 

Taúì ile Naúì nÿru'ô-ôalÀmın 

TevellÀ ehliyim ehl-i velÀyım 

 

4 İmÀm-ı èAskerì’nüñ óürmeti-çün 

CenÀb-ı Mehdì’nüñ èizzeti içün 

Óabìb-i Ekrem’üñ fıùratı içün 

HidÀyet eyle muòtÀc-ı hüdÀyım 

 

5 Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'ye úıl imdÀd 

İder saña dem-À-dem Àh u feryÀd 

Beni bildir baña eyle gel irşÀd 

İlÀhì èabd-i èÀciz bir gedÀyım 

 

 

388 

 

NiyÀz ez-ÒudÀ -yı bì-EnbÀz 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

1 İlÀhım VÀóid-i Rabbim Muèìnim 

PenÀh u dest-gìr nÿru'l-mübìnim 

Saña itdüm tevekkül ü ittikÀl 

Senüñ luùfuñdan her demde emìnim 
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2 Úapuñdan àayra [sen hiç] itme muòtÀc  

Senüñ bÀbuñdadur dÀéim mekìnim 

Bütün úuvvet bütün èizzet senüñdür 

Úapuñda èabd-i èÀciz-i kemínim   [229] 

 

3 Şefìè eyle baña Ál-i èAbÀ’yı 

TevellÀda teberrÀda metìnim 

Úuluñ Şemsi-i Mıãrì’ye meded úıl 

Cemìè maòlÿú içinde kem-terìnim  

 

 

389 

 

NiyÀz ü İstiróÀm ez-ÒÀliúu’l-Úuddÿsü’s-SelÀm Celle şÀnüh ve èaôame 

sulùÀnüh 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

1 Benim sensüñ dü-èÀlem ilticÀ-gÀhım 

Gerek ôÀhir gerek bÀùın penÀhım 

HemÀn sensüñ efendim pÀdişÀhım 

HidÀyet eyleyüp èafv it günÀhım 

Kerem luùf u èinÀyet úıl İlÀh'ım 

 

 

                                                           
 388 [228] 

2 àayra [sen hiç] itme: àayra itme, M. 

 389 [229] 
1 Vezni problemlidir. 



606 
 

2 GünÀhım çoú åevÀbım yoú ÒudÀyÀ 

Beni itme iki èÀlemde rüsvÀ 

Be-óaúúı Óaøret-i Ál-i èAbÀ-rÀ 

Muèìn ü dest-gìrim ol İlÀhÀ 

Kerem luùf u èinÀyet úıl İlÀh'ım 

 

3 áarìbim bì-kesim senden èinÀyet 

Yine senden olur luùf u hidÀyet 

Kime kimden ideyim ben şikÀyet 

İden sensüñ yine baña kifÀyet 

Meded luùf it èinÀyet úıl İlah'ım 

 

4 áafÿr sensüñ Şekÿr sensüñ Kerìm sen 

èAôìm sensüñ èAlìm sensüñ Óalìm sen 

èAzìz sensüñ Muèiz sensüñ Óakìm sen 

Dü-èÀlemde beni eyle selìm sen 

AmÀn luùf u èinÀyet úıl İlÀh'ım 

 

5 Benim èilmim yetür èayne’l-yaúìne 

Daòi èaynımı da óaúúa’l-yaúìne 

Dil-i Şemsi-i Mıãrì'ye sekìne 

İdüp inzÀl ola úalbí mekìne 

Kerem luùf u èinÀyet úıl İlah'ım   [230] 
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390 

 

Naèt-ı Şerìf-i Nebevì, èAleyhi ve Àlihi efêalü'ã-ãalavÀt, Taòmìs-i 

Aóúaru'l-Mıãrì li-CenÀb-ı Óaøret-i Mıãrì Úuddise sirruh  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Raómeten lil-èÀlemìn’dür geldi ol èÀlì-himem 

Ôulmet ü cehl ü êalÀl refè oldı teşrìfiyle hem 

Yüzleri üzre düşüp kesr oldı bi'l-cümle ãanem 

Ùoàdı ol ãadr-ı risÀlet baãdı arş üzre úadem 

äaldı ol nÿr-ı nübüvvet pertevin fevúa'l-ümem 

 

2 Nÿr-ı pÀki oldı ôÀhir nÿr-ı Óaú’dan evvelÀ 

İtdi maóbÿb ÕÀt-ı pÀküñ kendine BÀrì ÒudÀ  

Maúdemiyle oldı èÀlemler münevver pür-øiyÀ 

Çalınup ùabl-ı beşÀret geldi ŞÀh-ı EnbiyÀ 

áulàule ùoldı cihÀna úondı ol ãÀóib-èalem 

 

3 KÀéinÀt oldı müzeyyen buldı her yer zìb ü fer 

İtdiler tebrìk úudÿm-i pÀkini cinn ü beşer 

Yaradıldı anuñ içün èarş u kürs ü baór ü berr 

Nÿr-ı vechinden alındı encüm ü şems ü úamer 

Baór-i èilminden bilindi óikmet-i levó ü úalem 

 

4 Müjdeler itdi melÀéik didiler ãad-meróabÀ 

MeróabÀ ehlen ve sehlen yÀ Óabìb-i KibriyÀ 

YÀ Şefìèa'l-müõnibìn yÀ äÀóib-i luùf u èaùÀ 

MeróabÀ yÀ MuãùafÀ yÀ nÿr-ı èayn-ı aãfiyÀ 

Meróaba yÀ äÀóibe'l-mièrÀc fi'd-dÀcı’ô-ôulem 
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5 ŞÀn-ı pÀküñe didi levlÀke levlÀk MüsteèÀn 

Senüñ içün òalú olundı şübhesiz kevn ü mekÀn 

BÀèiå-i òilúat vücÿduñdur inandım bì-gümÀn 

Gelmeseydüñ èÀleme sen òalú olunmazdı cihÀn 

Dostluàuña yaradıldı ey Nebiyy-i Muóterem 

 

6 MuècizÀt-ı bÀhireñ ÚuréÀn’ı inzÀl eyledi 

ÕÀt-ı pÀküñ ile dìni òatm u ikmÀl eyledi 

Luùfını ÕÀt-ı İlÀhì bize ibzÀl eyledi 

Biz güneh-kÀr ümmete sen şÀhı irsÀl eyledi 

Óamdü-li’llÀh saña ümmet eylemiş ol õì-Kerem 

 

7 èAbd-i èÀciz pür-günÀhdur geldi bÀb-ı münèime 

Ben daòìl düşdüm Efendim òÀk-pÀy-i Mükrime 

Şemsi-i Mıãrì úuluñdur eyle dermÀn derdime 

YÀ Rasÿle’llÀh şefÀèat úıl NiyÀzì mücrime 

Şol zamÀn kim baş açıú yalın ayaú úan aàlayam   [231] 
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391 

 

Naèt-ı Şerìf-i Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sen Óabìb-i KibriyÀ’suñ äÀóib-i Beytü’l-óarÀm 

Leyle-i İsrÀ’da olduñ enbiyÀya sen imÀm 

Her kim itse iútidÀ saña olur óÀãıl merÀm 

Eylerem leyl ü nehÀr èarø-ı selÀm u iòtirÀm 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ Şemsi’ê-êuóÀ Bedrü’t-temÀm 

ŞÀfiè-i yevmü'l-úıyÀm Faòrü'l-enÀm Nÿru’ô-ôalÀm 

 

2 Yoú meåìlüñ yoú naôìrüñ ey Nebiyy-i Muóterem 

Sende òatm olmuş bütün aòlÀú-ı èÀlì her şiyem 

Ümmet-i meróÿmeye sensüñ şefìè-i õì-kerem 

Ravøa-i pÀküñe her dem èarø-ı iòlÀã eylerem 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ Şemsi’ê-êuóÀ Bedrü’t-temÀm 

ŞÀfiè-i yevmü'l-úıyÀm Faòrü'l-enÀm Nÿru’ô-ôalÀm 

 

3 ÕÀt-ı pÀküñe deòÀlet itmeyen Óaú’dan cüdÀ 

İntisÀb-ı ÀsitÀnüñ úılmayan bulmaz hüdÀ 

İns ü cinn ile melÀéik saña eyler ilticÀ 

Raómeten li'l-èÀlemìn sensüñ Kerìm-i õì'l-èaùÀ 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ Şemsi’ê-êuóÀ Bedrü’t-temÀm 

ŞÀfiè-i yevmü'l-úıyÀm Faòrü'l-enÀm Nÿru’ô-ôalÀm 
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4 Ravøa-i pÀküñ meùÀf-ı úudsiyÀndur şübhesiz 

EnbiyÀ vü mürselìne ÀsitÀndur şübhesiz 

ÒÀn-úÀhuñ mültecÀ-yı èÀãiyÀndur şübhesiz 

Bu ãalÀt her dem bize vird-i zebÀndur şübhesiz 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ Şemsi’l-hüdÀ Bedrü’t-temÀm 

ŞÀfiè-i yevmü'l-úıyÀm Faòrü'l-enÀm Nÿru’ô-ôalÀm 

 

5 Nÿr-ı pÀküñ òalú olundı cümleden aúdem hemìn 

Sen Nebiyyü'l-enbiyÀ iken yoà idi mÀé ü ùìn 

Sen Şefìèü'l-müõnibìnsiñ Raómeten li'l-èÀlemìn 

Rÿó-ı pÀküñe ãalÀt eyler bu èabd-i kemterín 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ Şemsi’l-hüdÀ Bedrü’t-temÀm 

ŞÀfiè-i yevmü'l-úıyÀm Faòrü'l-enÀm Nÿru’ô-ôalÀm 

 

6 Leyle-i MièrÀc’da úıldı õÀt’uñı daèvet ÒudÀ  

ÔÀhir oldı sırr-ı úavseyn ile remz-i ev denÀ 

İkilik gitdi aradan birlik oldı rÿ-nümÀ 

äad-hezÀr olsun revÀn-ı pÀküñe Óaú’dan åenÀ 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ Şemsi’ê-êuóÀ Bedrü’t-temÀm 

ŞÀfiè-i yevmü'l-úıyÀm Faòrü'l-enÀm Nÿru’ô-ôalÀm   [232] 

 

7 Saña taòãìã itdi MevlÀ rüéyet-i dìdÀruñı 

Birlige yitdüñ o demde maóv idüp her varını 

İtmedüñ ol Àn ferÀmÿş ümmet-i bìmÀruñı 

İtme maórÿm-ı şefÀèat Şemsi Mıãrì zÀruñı 

Sellimÿ ãallÿ èalÀ Şemsi’l-hüdÀ Nÿru’ô-ôalÀm  

ŞÀfiè-i yevmü'l-úıyÀm Faòrü'l-enÀm Bedrü’t-temÀm 
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392 

 

RamaøÀniyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nÿr-ı Óaú'dandur ôuhÿruñ maãdaruñ Beytü'l-ÓarÀm 

Ümmet-i muòtÀra olduñ emr-i Óaú’la sen imÀm 

 

2 ÚÀsim-i cennÀt u nìrÀn şÀfiè-i ins ile cinn 

SÀúi-ì kevåer olupsuñ şübhesiz yevmü'l-úıyÀm 

 

3 Dünye vü èuúbÀda maúãÿdın bulur bì-rayb ü şek 

Ál ü EvlÀd’uña kim ki ittibÀè itse müdÀm 

 

4 èÁlem-i ervÀóda MevlÀ aòõ-i mìåÀú eyleyüp 

Saña dinildi Emìrü’l-müéminìn ol demde nÀm 

 

5 NÀm-ı pÀküñ ism-i Peyàamber’le yazdı arşa Óaú 

On sekiz biñ èÀlem içre itmişim iúrÀr-ı tÀm 

 

6 Laènete lÀyıúdur elbet saña kim ki buàø ider 

Meşrıú-ı envÀr-ı Óaúú’ı görmeyor ehl-i ôalÀm 

 

7 NÀkiåín ü úÀsiùìn ü mÀriúìn ehl-i fesÀd 

Oldılar bÀàì vü èÀãì olmadılar emre rÀm 
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8 GÀh Cemel gÀh NehrevÀn’da ibtilÀ itdi ôuhÿr 

Vaúèa-i äıffìn’de bÀàìler úurupdur dürlü dÀm 

 

9 İtdiler iàvÀ nihÀyet İbn-i Mülcem òÀéinin 

Úıldı bu úatl-i şenìèa ictisÀr İbnü'l-óarÀm 

 

10 NÀúa-i æÀlió’i õebó iden şaúìden eşúıyÀ 

ÚÀtilüñ oldıàını buyurdı çün Faòrü'l-enÀm  

 

11 Şerbet-i cÀm-ı şehÀdet içdigüñ dem yÀ velì 

On sekiz idi o günde hem daòi şehr-i ãıyÀm 

 

12 Gÿş idince Ál-i SüfyÀn şehr-Àyìn eyleyüp 

İftiòÀrından yitişdi Úadr’e gÿyÀ ehl-i ŞÀm 

 

13 Mü'minìn ölmez ebed óaydur o Óayder dÀéimÀ 

Lìk çeşm-i ehl-i ôÀhirden nihÀndur ol hümÀm 

 

14 Nÿş iden cÀm-ı şehÀdet kendidür àassÀli de  

Gördiler cemmÀl kendi õÀtı alnında licÀm 

 

15 Sırr-ı Óaú'dur sırr-ı Aómed sırr-ı Óayder'dür bu óÀl 

Ehl-i óaú vÀúıfdur ancaú añlamaz òavÀã u èÀm 

 

16 YÀ Emìre'l-müéminìn óaddim degil medó ü åenÀ 

Luùfuñı itmek niyÀzdur bendeñe óÀãıl merÀm 

                                                           
 392 [232] 

10 buyurdı çün; virdi òaber 
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17 MÀdióuñ Óaúdur senüñ vaããÀfuñ ise MuãùafÀ 

Ben kimim ki söyleyem vaãfuñda õerrece kelÀm 

 

18 RÀh-ı Mıãrì’den irişdüm óamdü-li’llÀh bÀbuña 

Şemsiye ancaú budur söz ãad-ãalÀt [ü] ãad-selÀm  [233] 

 

393 

Taódìå-i Nièmet 

 

8 Heceli 

 

1 Óaúú’a èabd-ı ahúarım 

Ümmet-i Peyàamberim 

Bende-i ŞÀh Óayder'im 

Gerçi dervíş efúarım 

 

2 Meõhebim Óaú meõhebi 

Ál-i Muóammed meşrebi  

İtmem àayriden maùlabı 

Ál-i èAlì’ye çÀkerim  

 

3 Dilimdedür õikr-i ÒudÀ   

Úalbimde Óubb-ı MuãùafÀ  

Melceé baña Ál-i èAbÀ  

BÀb-ı èAlì'de kemterim  

 

                                                           
 392 [232]  

18 ãad-ãalÀt [ü] ãad-selÀm: ãad-ãalÀt [ü] ãad-selÀm, M. 
1 Vezni problemli. 
2 Birinci mısranın vezni problemli. 
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4 Luùf-ı ÒudÀ  baña muèìn  

ŞÀfiè İmÀmü'l-mürselìn  

Ôahìr ZehrÀ Óasen Óüseyn  

Feyø-i èAli’ye maôharım  

 

5 Şemsü’d-dìn-i Mıãrì saña  

Pìrinden olur dÀéimÀ  

Kerem luùuf feyø u èaùÀ  

Bu himmete şükr eylerem  

 

394 

 

Meråiye-i İmÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MÀh-ı mÀtem geldi ben de Àh u efàÀn eylerem 

Fikr idüp şÀh-ı şehìdi çeşmi giryÀn eylerem 

 

2 èAúl u fikrim tÀr-mÀr olur düşünsem vaúèayı 

Áteş-i óasretle maòzÿn úalbi suzÀn eylerem 

 

3 Eylemem aãlÀ taúıyye ÀşikÀrdur meslegim 

DÀéimÀ iôhÀr-ı óubb-ı ŞÀh-ı MerdÀn eylerem 

 

4 Kim teãÀóub eyler ise Ál-i SufyÀn’ı o dem 

Gidiyor elden irÀdem aña èıãyÀn eylerem 
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5 Sÿre-i Cinn’de oúı úÀsıùìn’den kim murÀd 

İşte baú Rÿóu'l-BeyÀn'ı saña ityÀn eylerem 

 

6 Bendeyim Ál-i èAbÀ’ya tÀ ezelden bendeyim 

Defter-i aèmÀlime ben anı èunvÀn eylerem 

 

7 Şemsi-i Mıãrì tevellÀ oldı erkÀn-ı ùarìú 

Óubb-ı Ál’i anuñ içün dilde mihmÀn eylerem 

 

395 

 

Nevrÿziyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀ Velìyye’l-evliyÀ yÀ ŞÀh-ı MerdÀn MurtaøÀ 

Oldı Beytu’llÀh ãadef sen dürr-i yektÀ-yı Óarem 

 

2 Kimseye olmuş degildür bir dahÀ olmaz naãìb 

èÁleme beytüñ içinde eyledüñ vaøè-ı úadem 

 

3 Rÿz-ı nevrÿz idi ol gün burc-ı óamle geçdi şems 

Ol zamÀn itdüñ tevellüd ey èAlì èÀlì-himem 

 

4 ÔÀhirì itdüñ òilÀfet taótına ol gün culÿs 

Bir güne olmuş muãÀdif ey Veliyy-i muóterem   [234] 
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5 Müéminìn şÀdÀn olur münkirse maòzÿn münkesir 

äÀdıúìn ile münÀfıú farú olur óubbuñla hem 

 

6 Nÿruñuz birdür CenÀb-ı Faòr-i èÀlem'le senüñ 

Başúa medóa iòtiyÀc yoú sizsüñiz ãÀóib-kerem 

 

7 Medóuñi ÚuréÀn'da itmişdür kirÀren KibriyÀ 

Vaãfuñı biñ biñ óadiåle eyledi Faòrü'l-ümem 

 

8 Óubbuñ ìmÀn buàøuñ ise oldı küfr ü melèanet 

ÚÀsim-i cennÀt u nìrÀn olmuşuñ ãÀóib-èalem 

 

9 Şemsi-i Mıãrì úuluñdur luùfuñı eyler niyÀz 

BÀb-ı vÀlÀña daòìldür feyø ü himmet isterem 

 

396 

 

NiyÀz-nÀme 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Secde-gÀh-ı mü'minìn beyt-i ÒudÀ 'ya yüz sürem 

Mevúıf-i Óacc u MinÀ Merve äafÀ’ya yüz sürem 

 

2 İt naãìb yÀ Rab der-i Ál-i èAbÀ’nuñ òÀkine 

Dergeh-i vÀlÀ-yı ŞÀh-ı enbiyÀya yüz sürem 
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3 Úıl muúadder bendeñi şehr-i Necef'de müstekin 

Ravøa-i pÀk-i èAlìyyi’l-MurtaøÀ’ya yüz sürem 

 

4 Nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ Faòrü'n-nisÀ’nuñ úabrine 

Merúad-i pÀk-i Óasen òulúu’r-rıøÀ’ya yüz sürem 

 

5 Eyle yÀ Rabbì müşerref KerbelÀ’da ravøası 

Sıbù-ı Peyàamber Óüseyn-i KerbelÀ’ya yüz sürem 

 

6 Şehr-i Yeårib'de İmÀm-ı Muóterem Zeyne'l-èibÀd 

BÀúır ü Caèfer İmÀm-ı MühtedÀ'ya yüz sürem 

 

7 Cennet-ÀbÀd dinilen BaàdÀd’da MÿsÀ meşhedin 

Şehr-i Ùÿs’da ŞÀh èAlì MusÀ RıøÀ’ya yüz sürem 

 

8 SÀmire’de medfÿn olan ŞÀh Taúì’nüñ òÀkine 

Hem Naúì vü èAskerì nÿru'l-hüdÀya yüz sürem 

 

9 Mehdi-i ãÀóib-zamÀnuñ èaãrını müdrik olup 

ÒÀk-pÀy-i devlet-i ãÀóib-livÀya yüz sürem 

 

10 YÀ İlÀhì úıl muvaffaú Şemsi-i Mıãrì’yi sen 

Emn ü ìmÀn ile bezm-i KibriyÀ’ya yüz sürem 
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397  

 

Taódìå-i Nièmet 

 

Müseddes 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

   

1 VÀóid-i Muùlaú ÒudÀ ’dur Rabb ü YezdÀn'ım benim 

Faòr-i èÀlem ŞÀh-ı MerdÀn nÿr-i èirfÀnım benim 

ŞÀfièim Faòrü'n-nisÀ Sıbùeyn-i õì-şÀnım benim 

Ál ü EvlÀd-ı Muóammed rÿó u reyóÀnım benim 

Óaú Muóammed'le èAlì’dür dìn ü ìmÀnım benim 

Òamse-i Ál-i èAbÀ’nuñ óubbı èunvÀnım benim   [235] 

 

2 Ben muóibb-i Ehl-i Beyt’im cismime cÀnım èAlì 

Her dü-èÀlemde penÀhım ŞÀh-ı MerdÀnım èAlì 

Cismimüñ rÿó-ı revÀnı cÀn-ı cÀnÀnım èAlì 

ÔÀhirì vü maènevì her derde dermÀnım èAlì 

Óaú Muóammed’le èAlì'dür dìn ü ìmÀnum benim 

Òamse-i Ál-i èAbÀ’nuñ óubbı èunvÀnım benim 

 

3 Sen Veliyyü'l-müéminìnsüñ müémin inkÀr eylemez 

NÀcìler ü òÀricìler gerçi iúrÀr eylemez 

Görmedi aèmÀ olanlar seyr-i gül-zÀr eylemez 

èÁrif ü dÀnÀ olanlar keşf-i esrÀr eylemez 

Óaú Muóammed'le èAlì'dür dilde ìmÀnım benim 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'nuñ óubbı èunvÀnım benim 

                                                           
 Üç beyti on sekiz sene evvel söylenmişdi, evrÀú-ı perìşÀn arasında bulunmaàla ikmÀl idildi. (Müellif) 
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4 VÀriå-i èilm-i Rasÿl'süñ mihr-i maóbÿb-ı ÒudÀ  

Menbaè-ı cÿd u semÀóat maèden-i luùf u èaùÀ 

Bì-kes ü bì-çÀreyim ey ŞÀfiè-i rÿz-ı cezÀ 

El-meded luùf u kerem úıl yÀ èAliyye'l-MurtaøÀ 

Óaú Muóammed'le èAlì'dür dìn ü ìmÀnım benim 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'nuñ óubbı èunvÀnım benim 

 

5 Maôhar-ı esmÀ-i küllí Óaú-nümÀsuñ yÀ èAlì 

Nÿr-ı vÀóid yek-vücÿd-ı MuãùafÀ'suñ yÀ èAlì 

Hem-ser-i Faòrü'n-nisÀ Şìr-i ÒudÀ 'suñ yÀ èAlì 

Óaú-nümÀsuñ MuãùafÀ'suñ MurtaøÀ'suñ yÀ èAlì 

Óaú Muóammed'le èAlì'dür dìn ü ìmÀnum benim 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'nuñ óubbı èunvÀnım benim 

 

6 Bende-i Ál-i èAbÀ’yım tÀ ezelden Şems-i dìn 

Pìr-i Mıãrì'den lehü'l-óamd olmuşum ben kÀm-bìn 

Úalmadı şekk ü gümÀnım óÀãıl olmuşdur yaúìn 

Óaú Muóammed'le èAlì'dür baña ìmÀn ile dìn 

Óaú Muóammed'le èAlì'dür dìnim ìmÀnım benim 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'nuñ óubbı èunvÀnım benim 

 

398 

 

Medó-i Óaøret-i Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaøret-i Mıãrì NiyÀzì oldı àavs-ı èÀrifÀn 

Úıl aña sen intisÀb tÀ bulasuñ dÀreynde kÀm 
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2 Gir ùarìúine anuñ bu gün dilerseñ feyø-i Óaú 

Hep aña bende olup girdi yola òÀãã ile èÀm   [236] 

 

3 Óaú anı itmiş tecelliyyÀt-ı esmÀ maôharı 

Cümle èÀlem òalúı oldı şübhesiz emrine rÀm 

 

4 Kim sülÿk itse yolına ãıdú-ile ol kimseyi 

Maènevì sulùÀn ider ol sÀlikí yevmü'l-úıyÀm 

 

5 ŞemsiyÀ olmaú dilerseñ feyø-yÀb u kÀm-bìn 

Meslek-i Mıãrì'de åÀbit ol hemÀn ãubó ile şÀm 

 

 

399  

 

NiyÀz-ı DervişÀne 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Benim úaãdım seni ancaú ziyÀret eylemeklikdür 

Gelüp òÀkine yüz sürmek naãìb oldı baña Pìrim 

 

2 Benim seyr-i sülÿkumda meded-res ol ÒudÀ  óaúúı 

Garìbim bì-kesim senden olur luùf u èaùÀ Pìrim 

 

3 N’olur Şemsi-i nÀçìzüñ úuãÿruñ èafv ider iseñ 

Ki zìrÀ luùf u iósÀna bu bendeñdür sezÀ Pìrim 
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4 Gider mi pÀyine yüzler sürenler óÀşa kim maórÿm 

Gelen àamla gider mesrÿr olur àamdan rehÀ Pìrim 

 

5 Der-i iósÀnuña gelmiş óaúìr-i derd-mend Şemsì 

Yetişsüñ himmetüñ feyøüñ meded senden aña Pìrim 

 

 

400 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úuddise sirruhü’l münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 TÀc-ı keremnÀ ile eşyÀdan elbet ekremim 

èÁrif-i esrÀr-ı eşyÀ oldıàım-çün epsemim 

Rÿó-ı èÀlemdür vücÿdum sırr-ı Óaú’la yek-demim 

Ol menem kim vÀúıf-ı esrÀr-ı èilm-i Àdemim 

KÀşif-i genc-i óaúìúat hem óayÀt-ı èÀlemim 

 

2 Cümle mevcÿdÀta úılmışdur beni MevlÀ emìn 

Nÿr-ı Óaú’dandur ôuhÿrum vÀúıf-ı sırr-ı yaúìn 

Ben muóìù-i cümle ekvÀn olmuşum bì-rayb ü mìn 

Bende maòfì oldı àaybü'l-àaybuñ esrÀrı hemìn 

Bendedür sırr-ı emÀnet aña kenz-i mübhemim 

 

 

                                                           
 400 [236] 

1 “(Andolsun ki biz insanoğlunu) şerefli kıldık.” 17/İsrÀ: 70. 
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3 CÀm-ı vaódet şerbetinden bir úadeó nÿş itmişim 

Her taãarruf Óaúú'un oldıàını bì-şekk bilmişim 

æemme vechu’llÀh rumÿzun óamdü-li’llÀh ùuymuşum 

Ben cemÀl-i Óaúú’ı cümle şeyde ôÀhir görmüşüm 

Bu merÀyÀya anuñ-çün baúdıàımca óurremim   [237] 

 

4 èÁlem-i lÀhÿtdan ervÀó devr-ile gelmişdurur 

Nefò-i rÿó-ı Óaú ile Àdem kemÀl bulmuşdurur 

Hem vücÿd-ı Óaú ile cümle cihÀn ùolmuşdurur 

Her sözüm miftÀó-ı faøl-ı küntü kenz olmuşdurur 

Hem-dem-i èÌsì ile her bir nefesde maóremim 

 

5 Men èaraf sırrını bildirmek ne mümkin zÀhide 

Cümle eşyÀ vaódetüñ sırrına oldı şÀhide 

Úalb-i èuşşÀúa dem-À-dem sırr-ı Óaú'dur vÀride 

Cümle mevcÿdÀtı virdim ben vücÿd-ı vÀóide 

ÕÀt u esmÀ vü ãıfÀtuñ ile óÀlÀ yek-demim 

 

6 èArş-ı èizzetdür úulÿbü'l-müéminìn èibret-nümÀ 

KÀéinÀtı oldı cÀmiè maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ  

Úıl naôar èibretle ey dil eyleme çÿn ü çerÀ 

Yerde gökde her ne ki var baàludur başı baña 

ÁşikÀre vü nihÀna ben ùılısm-ı aèôamım 
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7 Himmet-i Mıãrì'yle Şemsì sırra ÀgÀh olmuşum 

ÁsumÀn-ı maèrifetde bende bir mÀh olmuşum 

Óamdü-li’llÀh maórem-i sırr-ı maèa’llÀh olmuşum 

Ben o Mıãrì'yim vücÿdum Mıãrına şÀh olmuşum 

ÓÀdiåim gerçi velì maènìde sırr-ı aúdemim 

 

 

 401 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Haøret-i Pìr, Úuddise sirruh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Vech-i Muùlaú sırrına her demde óayrÀn olurum 

Maôhar-ı esmÀé-i Óaúú’ım sırr-ı RaómÀn olurum 

GÀh müfred gÀh mürekkeb úaùre èummÀn olurum 

èÁdetim budur ezelden günde biñ şÀn olurum 

Dirilüp gÀh cemè olup gÀhì perìşÀn olurum 

 

2 GÀh èanÀãır gÀh mevÀlìde gelmişdür tenim 

CÀmiè-i envÀè-ı eşyÀ bir muèammÀ maèdenim 

èÁúıbet nÀsÿtda oldı Àdemiyyet meskenim 

Bu cihÀnuñ òalúına bir bir yolum uàrar benim 

Cemè idüp bunca úumaşı bir bedestÀn olurum 
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3 Feyø-i Aúdes’den gelüp itdüm muúaddesde úarÀr 

èArş-ı kürsden geldi eflÀke vücÿdum ÀşikÀr 

èUnãuriyyÀta gelince geçdi nice rÿzigÀr  

GÀh seóÀb u gÀh maùar gÀhí ùolıyum gÀh úar 

GÀh nebÀt gÀhi óayvÀn gÀhi insÀn olurum   [238] 

 

4 Rÿó-ı Óaú geldi vücÿdum òÀnesine ãañ èarÿs 

ÇÀr-èunãurdan mürekkeb taótına itdi cülÿs 

İútiøÀ-yı maôhariyyet oldı her óÀle meénÿs 

GÀh NaãÀrÀ gÀh Yahÿdì gÀhi TersÀ gÀh Mecÿs 

GÀhi Şìèa gÀhi hem Sünnì MüselmÀn olurum 

 

5 Her bir esmÀnuñ tecellisine ben de maôharım 

GÀh celÀle gÀh cemÀle tÀbiè olup giderim 

Maôhar-ı esmÀé-i küllì olmaú elbet isterim 

GÀh èÀbid gÀh zÀhid gÀhi fısúa düşerim 

GÀhi èÀrif gÀhi maèrÿf gÀhi èirfÀn olurum 

 

6 CÀm-ı vaódetden şarÀb-ı ãırfı kim itdiyse nÿş 

Oldılar óayrÀn u sekrÀn vÀlih ü sÀkit òamÿş 

Her ôuhurÀtı kemÀliyle görirler çünki òÿş 

GÀh olur baúır úalay gÀhi olur altun gümüş 

GÀh olur èÀlemde her maèdenlere kÀn olurum 

 

 

 

                                                           
 401 [237] 

3 nice: yüz biñ 
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7 äÿretÀ èÀciz görinür ibn-i Àdem bünyede 

èAúl ü fikr-ile bütün maòlÿúa àÀlib yine de 

Áteş-i èaşú-ı maóabbet cÿş ider gÀh sìnede 

GÀh olur benden óaúìr hìç kimse olmaz dünyede 

GÀhi úÀfdan úÀfa óükm iden SüleymÀn olurum 

 

8 Kim ider terk-i iøÀfÀt aña aàyÀr yÀr olur 

Varlıàı terk eyleyince aña yoúlar var olur 

Çeşm-i èibretle baúınca gördigi dìdÀr olur 

Naèl ile ùırnaú arasında yerim gÀh ùÀr olur 

GÀhi èarş-ı kürsìden giñ èÀlì meydÀn olurum 

 

9 Kenz-i maòfì’den ôuhÿra getürüp ol zì-kerem 

Devr idüp de eylerem bu èÀleme vaøè-ı úadem 

GÀh tefrìd gÀh terkìbdür vücÿdı añla hem 

GÀh olur mevcÿd maèdÿm gÀh vücÿd-ile èadem 

GÀh tecelliyle èayÀn ü gÀh pinhÀn olurum 

 

10 èAşú ile gelmiş cihÀna ùÀlib-i cÀnÀneyim 

Ben cemÀl-i dosta óayrÀn èaşú ile mestÀneyim 

GÀh èÀşıú gÀh maèşÿú bende bilmem yÀ neyim 

GÀh olur bu óırmen-i èÀlemde ben bir dÀneyim 

GÀh úamuyı cÀmiè olmuş ulu óırmÀn olurum 
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11 GÀh mescìd gÀh tekye gÀh èimÀret gÀh ribÀù 

GÀhi òalúla ünsiyet gÀhí de itmem iótilÀù 

MÀ-sivÀyı terk idüp de Óaúú’a itdüm irtibÀù 

GÀh dünyÀ gÀh èuúbÀ gÀh maóşer gÀh ãırÀù 

GÀhi berzaò gÀh cennet gÀhi nìrÀn olurum   [239] 

 

12 GÀh cÀhil gÀh èÀrif gÀh vÀúıf gÀh èalìm 

GÀhi pür-óiddet olurum gÀh èhalìm ü gÀh selìm 

GÀh ãÿfì gÀh rind gÀhì ôarìf gÀhì óakìm 

GÀh mÀlik gÀh Àteş gÀh zaúúÿm gÀh cahìm 

GÀh óÿrì gÀhi àılmÀn gÀhi rıøvÀn olurum 

 

13 GÀh pür-neşée olurum gÀh eyler àam hücÿm 

GÀhi luùf-ı Óaú irer úalbden gider cümle hümÿm 

GÀh şihÀb olup şeyÀùìni eylerdim rücÿm 

GÀh õerre gÀh güneş gÀhí úamer gÀhí nücÿm 

GÀhi arø u gÀh semÀ gÀh èarş-ı RaómÀn olurum 

 

14 Baèøı defèa èÀlem-i èulvìde seyrÀn eylerem 

GÀh èanÀsır èÀleminde süfliyetle gezerim 

GÀh muùlaú gÀh muúayyed dürlü óÀle düşerim 

Bunca ãÿretler libÀsın gÀh bir bir geyerim 

GÀh ãoyunup cümlesinden şöyle èuryÀn olurum 

 

 

 

 

 



627 
 

15 Gerçi bu èÀlemde saña Şemsi-i Mıãrì dinür 

Bende-i Ál-i èAbÀ dinmek ile şöhretlenür 

İmtiyÀzım böyledür óÀlim bunuñla bilinür 

Şimdi keåretde olan adım NiyÀzì söylenür 

èÁlem-i vaódet içinde sırr-ı YezdÀn olurum 

 

 

402 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úuddise sirruhu'l-münìr 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 Òırmen görinür gözüme bir dÀneye baúsam 

TimåÀl-i maóabbet görinür pervÀneye baúsam 

Hep yÀr görinür ceşmime bìgÀneye baúsam  

CÀnane görinür baña cÀnÀ neye baúsam 

KÀşÀne görinür heme vìrÀneye baúsam 

 

2 Óubb-ı ezelì neşéesine mÀlik ü maórem 

Her kim ki olur keşf idemez sırrını bir dem 

Görmez gözi aàyÀrı olur yÀr ile hem-dem 

Mest olup ayaàum nere baãdıàımı bilmem 

Her bÀr ol iki gözleri mestÀneye baúsam 

 

 

                                                           
 402 [239] 

1 İkinci mısranın vezni problemli. 
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3 EfsÀne-i vÀèiôle göñül olmadı óÀéiô 

Almam úulaàa sözlerini olsa da CÀóıô 

CÀnÀnuñ olup ismini evãÀfını óÀfıô 

Maóbÿb sevişinden beni menè eyleme vÀèiô 

İşitmez olur úulaàım efsÀneye baúsam   [240] 

 

4 At varlıàı èaşú Àteşine ùurma hemÀn yaú 

MÀhiyyet-i eşyÀya baãìret ile bir baú 

Ol dem görinür çeşmüñe nevvÀre-i muùlaú 

Cümle bu cihÀn ol ãanemüñ vechidür el-óaú 

Ger mescid ü ger deyre [vü]yÀ pütòÀneye baúsam 

 

5 Ál-i Nebevì bendesidür Şemsi-i kemter 

Mıãrì’nün olup himmetine luùfına maôhar 

İósÀn idicek saña ÒudÀ  feyøini rehber 

Her õerre NiyÀzì heme òurşìd-i münevver 

Her úatre hemìn lücce-i deryÀ neye baúsam 

 

403 

 

æenÀ vü Medó-i Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm, Úuddise sirruh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ŞÀh-ı şÀhÀn-ı cihÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

èÁşıúa dÀru'l-emÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

                                                           
 402 [240] 

4 deyre yÀ pütòÀneye: deyre [vü]yÀ pütòÀneye, M. 
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2 èÁrif-i esrÀr-ı eşyÀ vÀúıf-ı èilm-i ledün 

Mürşid-i müsterşidÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

 

3 CÀmiè-i esmÀé-i küllíye velÀyet şÀhıdur 

Melceé-i dermendegÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

 

4 Maàz-ı ÚuréÀn’dur dinildi Meånevì’ye úıl naôar 

PìşvÀ-yı èÀrifÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

 

5 ÙÀlib-i èirfÀn olanlar sÀlik olsun bu yola 

Reh-nümÀ-yı èÀşıúÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

 

6 İútibÀs-ı feyø-i maènÀ itdi Şemsü'd-dìn'den 

Çünki bedr-i kÀmilÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

 

7 Kaèbe-i ÀmÀl-i ümmíddür muúaddes meşhedi 

Bil meùÀf-ı úudsiyÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 

 

8 Nesl-i äıddìú u èAlì'dür ol şeh-i vÀlÀ-neseb 

MuútedÀ-yı sÀlikÀndur Óaøret-i MonlÀ-ı Rÿm 

 

9 Şemsi-i Mıãrì mükerrer oldı maôhar luùfuña 

Cümleye feyøüñ revÀndur Óaøret-i MonlÀ-yı Rÿm 
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404 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Diúúat it esmÀé-i ÓüsnÀ ãabr-ile bulmuş òitÀm 

Nÿra olur munúalib ãabr ile her gÿnÀ ôalÀm 

 

2 äÀbirìn ile berÀberdür ÒudÀ -yı lem-yezel 

İtdi fermÀn ãabr-ile biz úullara Rabbü'l-enÀm 

 

3 EnbiyÀ vü evliyÀ ãabr u taóammül itdiler 

äabr-ile irmiş murÀda Ehl-i Beyt Ál-i KirÀm 

 

4 Maúãada vÀãıl olur ãÀbir olanlar dÀéimÀ 

äabr-ile oldı muvaffaú her umÿrda bi't-tamÀm 

 

5 Didiler ãabruñ ãoñı elbet selÀmet úıl ãabır 

Şemsi-i Mıãrì taóammül eyle ãabra ihtimÀm   [241] 

 

 

405 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 äanma benden ôÀhir oldı nuùú-ı Mıãrì'dür sözüm 

äÿretìler añlamazlar õevú-i maènÀdur sözüm 
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2 Sözdeki sırr u óikemden ÀşinÀ olan bilür 

Baú óaúìúat èarø idüpdür ãanma lafôìdür sözüm 

 

3 ZÀhid-i èucb ü riyÀ aãóÀbı inkÀr eyledi 

Çünki añlara ùabìèì bil ki efèìdür sözüm 

 

4 Almışım èilm-i ledünden óamdü-li’llÀh ben sebaú 

Ol sebebden bilme benden çünki vaóyìdür sözüm 

 

5 Her kelÀmda bir merÀtib vardur eyÀ sÀlikÀn 

Bunı farú it gÀh farúì kÀh cemèìdür sözüm 

 

6 Ehl ü erbÀb-ı óaúìúat añlayup óÀlden bilür 

Çün ülü'l-ebãÀr olan bildigi vehbìdür sözüm 

 

7 èAşú sevdÀ-yı İlÀhì şöyle kesbì olmadı 

Fıùratımda åÀbit olmuş işte òalúìdür sözüm 

 

8 Her maúÀmuñ sırrını tefhìm içün itdi ôuhÿr 

èArø-ı kÀlÀ-yi süòan ôann itme nuãóìdür sözüm 

 

9 Oldı bu Pìrim NiyÀzì himmet ile ÀşikÀr 

TÀ ezelden oldıàım mecbÿl èaşúìdür sözüm 

 

10 Himmet-i SulùÀn-ı Mıãrì oldı erzÀn èÀcize 

Bu ùulÿèÀt ol CenÀb’uñ bil ki luùfìdür sözüm 
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11 Şemsì bì-kes èÀcize elùÀf-ı úudsiyyesidür 

Bu lisÀn benden degildür nuùú-ı äaófì’dür sözüm 

 

406 

 

Mine'n-NesÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Geldigim günden beri bu dehre àamla hem-demim 

Bizlere mìrÀå-ı cedddür sırrına ben aèlemim 

 

2 Bilürem lÀ yüs'eli kimden şikÀyet ideyim 

Yoú ãabırdan başúa çÀre anuñ içün epsemim 

 

3 EnbiyÀ vü evliyÀyadur belÀnuñ şiddeti  

Çünki fi'l-emåel güvÀhdur işte ben de óurremim 

 

4 Neyleyim oldum muúayyed sicn-i nÀsÿta düşüp 

Devrimi ikmÀl içün gelmiş cihÀna iremim 

 

5 Gerçi ãÿretde baña Şemsi-i Mıãrì didiler 

Maènide sırr-ı İlÀhì ile óÀlÀ yek-demim 
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407 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 BÀ-i bismi'llÀh’da oldı müctemiè cümle èulÿm 

Noúùa iken itdiler tekåìr anı ehl-i rusÿm 

 

2 èArø idüp arø u semÀya úıldılar andan ibÀ 

ÓÀmil-i sırr-ı emÀnet oldı insÀn da ôalÿm   [242] 

 

3 Cümle eşyÀ Óaúú’ı õÀkirdür lisÀn-ı óÀl ile 

Diñle õikr eyler derÿnı tekyede maôhar úudÿm 

 

4 Úalbe baòş eyler şifÀ õikr-i İlÀhì şübhesiz 

Defè olur õikr ile benden cümle ekdÀr u hümÿm 

 

5 Maôhar-ı sırr-ı tecellì olmaú isterseñ eger 

İtme fÀş esrÀrı zinhÀr olagör dÀéim ketÿm 

 

6 Faøl-ı Óaúú'a lÀyıú olduúda iderler õemm seni 

èÁdet olmuşdur óasÿdÀn fÀøıla eyler hücÿm 

 

7 Şemsi-i Mıãrì CenÀb-ı Ehl-i Beyt’e ilticÀ 

Eyle kim bÀb-ı èAlì’den keşf olur her bir àumÿm 
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408 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ÒudÀ 'nun luùfına nÀéil olınca bì-naôìr oldum 

Bilince nefsimi Óaú'dan derÿnìce òabìr oldum 

 

2 Elimden geldigi miúdÀr taèÀvün eyledim òalúa 

Ùutup üftÀde-gÀnuñ destini cidden ôahìr oldum 

 

3 Egerçi Óaú içün oldum muèìn ü dest-gìr ammÀ 

İdilen iylige úarşu niçün bilmem óaúìr oldum 

 

4 Dimek herkes neye maôhar ise iôhÀr ider óÀlin 

Görüp bu óÀli èibret-bìn olup úalb-i münìr oldum 

 

5 İsÀéet kendüye èÀéid sen iylikde müdÀvim ol 

Lehü'l-óamd nÀéil-i feyø-i ÒudÀ  nième'n-naãìr oldum 

 

6 Dilimde óasbìya’llÀhdur baña kÀfì olur AllÀh 

Tevekkül eyledim Óaúú’a gedÀ iken emìr oldum 

 

7 Daòìl-i dergeh-i Ál-i èAbÀ’yım ben bi-óamdi’llÀh 

O bÀba Şemsi-i Mıãrì bulup nièmet esìr oldum 
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409 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Menè olındı gerçi Àyìn ile erkÀnım benim 

Maènevìdür õikr ü fikrüm şimdi devrÀnım benim 

 

2 Cehr ü aòfÀ hep müsÀvì èind-i Óaú’da şübhe yoú 

èÁlem-i sırr-ı òafiyyÀt oldı YezdÀn’ım benim 

 

3 Mebdeé-i sırr-ı meèÀdi òalúa bildirmek idi 

Maúãadım seyr-i sülÿkdan òalúa bürhÀnım benim 

 

4 Var idüp kendi ãıfÀtı üzre ÒÀliú Ádem’i 

İtdi miréÀt ÕÀt’uña insÀnı RaómÀn’ım benim 

 

5 Sözlerim èilm-i ledündür fehm ider ehl-i kemÀl 

Söyleyen ancaú dilimden Mıãrì sulùÀnım benim 

 

6 Óaú’dan ilhÀm oldıàın añlar úırÀéat eyleyen 

ÙÀlib-i irşÀda kÀfì oldı divÀnım benim 

 

7 Feyø-i Ahmed sırr-ı Óayder irdi Mıãrì'den Şemsi 

BÀèiå-i feyø ü fütÿóum nÿr-ı èirfÀnım benim   [243] 
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410 

 

Mine't-Tasavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Vech-i Muùlaú sırrına her demde nigrÀn olmuşum 

Maôhar-ı esmÀé-i Óaúú’um sırr-ı RaómÀn olmuşum 

 

2 Men èaraf remzini bildim añlamışım Rabbimi 

Küntü kenzen sırrını fehm-ile óayrÀn olmuşum 

 

3 æemme vechu’llÀh’ı gördüm hep teveccüh Óaúú’adur 

Dìde-i èibretle vÀlih ãunè-ı YezdÀn olmuşum 

 

4 Mebdeé-i sırrı meèÀdı gösterir erkÀnımız 

SÀlik-i ehl-i óaúìúat bend-i pìrÀn olmuşum 

 

5 Óaúú’ı bilmekdür cihÀna gelmeden maúãad murÀd 

CÀn içinde bulmuşum cÀnÀnı èirfÀn olmuşum 

 

6 Sırr-ı Óaú Àdemdedür baú èayn-ı èibretle baña 

Ehl-i ôÀhir lafzı aldı maàz-ı ÚuréÀn olmuşum 

 

7 Şemsi-i Mıãrì melÀõ u melceéimdür MuãùafÀ 

Dergeh-i Ál-i èAbÀ’da ben de mihmÀn olmuşum 
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411 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sÿé-i aòlÀú oldı dÿzaò óüsn-i aòlÀúdur naèìm 

İsteyen girsin açıúdur bÀb-ı cennetle caóìm 

 

2 Óüsn-i aòlÀúdur netice õevú-i cennetden murÀd 

Sÿé-i aòlÀú oldı vicdÀna èaõÀb derd-i elìm 

 

3 Hìç bir èÀlemde bulunmaz fÀéide bir kimseden 

Úurtılur derd ü elemden ãÀóib-i úalb-i selìm 

 

4 EsòiyÀya oldı maòãÿã cennet õevúi ebed 

DÀòil olmaz cennete illÀ raóìm illÀ raóìm 

 

5 Eyle maòlÿúÀta şefúat meróamet luùf u kerem 

Şemsi-i Mıãrì şefìú ol hem selìm ol hem óalìm 

 

412 

 

Óayret 

 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

  (FÀèilÀtün)  

 

1 Kime şekvÀ ideyim óÀlimi óayrÀn oldum 

Kime ifhÀm ideyim derdimi biryÀn oldum  
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2 Duymadı kimse benim eyledigim feryÀdı 

Biñ niyÀz eyleyerek nÀfile gÿyÀn oldum 

 

3 Duyup ögrendikçe beşerüñ ôulmini Àh 

Ádemí-zÀd oldıàıma biñ kere pişmÀn oldum   [244] 

 

4 FÀéide virmedi taóãìl-i èulÿm ile fünÿn 

Bu kemÀlim ile ben bÀzíçeé-i nÀdÀn oldum 

 

5 KerbelÀ vaúèasını çünki bilüp ögrendim 

Dehşet-i vaúèa ile dil-i sÿzÀn oldum 

 

6 İrmedi irmeyecek fikr ile èaúlım aãlÀ 

Bu tecellì-i muúadder ile giryÀn oldum 

 

7 Pìr-i vÀlÀ-güherim Óaøret-i Mıãrì’nüñ ben 

SÀyesinde Şems-i dìn ãÀóib-i èirfÀn oldum 

 

 

413 

 

ÓasbióÀl 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sırrımı fÀş itmeyen bir yÀr u hem-dem bulmadım 

Kendime sır-dÀş olan aóvÀle maórem bulmadım 

                                                           
  412 [243] 

3 biñ kere: ben de  
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2 Yetmiş üç fırúa olup bu millet-i İslÀmiye 

Meslek-i Ál-i èAbÀ’dan àayrı muókem bulmadım 

 

3 Çeşm-i èibretle baúup mÀhiyyet-i eşyÀya ben 

Hep mükemmel sunè-ı Óaúdur hìç birin kem bulmadım 

 

4 MÀøi vü müstaúbele itme naôar óÀli gözet 

Án ü ìnde hep bu demdür başúa bir dem bulmadım 

 

5 NÀr-ı èaşú maèşÿúda evvel ãoñra èÀşıúda yanar 

Derd-i èaşúa èaşú-ı yÀrdan àayrı merhem bulmadım 

 

6 æemme vechu’llÀh rumÿzun bilmedi nÀdÀn olan 

Óaúú’ı inkÀr eyleyenden özge sersem bulmadım 

 

7 Maôhar-ı esmÀé-i küllì Àdeme èibretle baú 

Ádem-i maènìden aèlÀ ism-i aèôam bulmadım 

 

8 ŞÀh-ı iúlìm-i risÀletdür Muóammed MuãùafÀ 

Ehl-i Beyt’inden anuñ èÀlemde ekrem bulmadım 

 

9 Müõnibìne ilticÀ-gÀh dergeh-i àufrÀndur 

Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ 'dan baña eróam bulmadım 
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414 

 

Dìgeri 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kim severse severim aãlÀ aña èÀr eylemem 

Kim ki sevmezse gidüp de anda bir ùar eylemem 

 

2 Ger úabÿl olsa niyÀzım cÀn fedÀya óÀøırım 

Redd olunsa bende istiróÀmı tekrÀr eylemem 

 

3 Úalb-i aórÀr úabr-i esrÀr oldıàından şübhesiz 

Kimseye aãla vü úaùèÀ keşf-i esrÀr eylemem 

 

4 Yanarım pervÀne-veş derd-i derÿnum söylemem 

NÀr-ı èaşúı dilde ãaúlar àayra iôhÀr eylemem 

 

5 Úılmazam aãlÀ tabaãbuã rind ü deryÀ-meşrebim 

ŞemsiyÀ aàyÀr u yÀra kendimi bÀr eylemem   [245] 
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415 

 

Taòmìs-i áazel-i VaããÀf Beg 

 

  FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

1 Hem-dem-i eól-i vefÀ olmaàı ister göñlüm 

Rehrev-i bezm-i ãafÀ olmaàı iser göñlüm 

LÀyıú-ı luùf u èaùÀ olmaàı ister göñlüm 

Maôhar-ı feyø-i ÒudÀ  olmaàı ister göñlüm 

NÀéil-i sırr-ı beúÀ olmaàı ister gönlüm 

 

2 Dest-i cÀnÀndan içüp èaşú ile ser-òïş olalı 

Şevú-i vuãlat ile bezminde de pür-cÿş olalı 

Varlıàı terk iderek şöylece bì-hÿş olalı 

èÁlem-i õevúi bulup èaşú ile medhÿş olalı 

TÀrik-i cümle sivÀ olmaàı ister göñlüm 

 

3 Ùaleb-i nÿr-ı óaúìúat ile oldum sÿzÀn 

Ùoàdı ol nÿr-ı ezel úalbimi itdi raòşÀn 

Himmet-i Pìr ile geldi dile feyø-i RaómÀn 

Düşeli úalbime sevdÀ-yı cemÀl-i cÀnÀn 

Rÿz u şeb neşée-fezÀ olmaàı ister gönlüm 

 

4 Küntü kenz sırrını idrÀk ile deryÀb olaraú 

Men èaraf remzini èirfÀn ile sìr-Àb olaraú 

BÀà-ı óüsnünde Óabìbüñ gül-i şÀd-Àb olaraú 

DÀr-ı vaódetde kemÀliyle feyø-yÀb olaraú 

Bülbül-i naàme-serÀ olmaàı ister göñlüm 
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5 NÀéil-i feyø oluyor sÀlik-i Óaú òiõmet ile 

Mürşid-i kÀmile teslìm olagör bìèat ile 

Cümle maòlÿúa baúup hep naôar-ı èibret ile 

Ol devÀ-òÀne-i èirfÀna girüp ãohbet ile 

äÀóib-i cümle devÀ olmaàı ister göñlüm 

 

6 Cismimi èaşúı ile eyledi taòmìr Rabbim 

Hep tevellÀyı iderdi baña taèlìm ebbim 

Óubb-ı evlÀd-ı Nebì’dür ezelìden dÀéim 

Ehl-i Beyt-i Nebevì èaşúına maèkes úalbim 

Bende-i Ál-i èAbÀ olmaàı ister göñlüm 

 

7 VÀúıf olmaú diler iseñ bu òafì esrÀra 

Rÿz u şeb eyle devÀm èaşú-ile sen eõkÀra 

Mürşide teslìm olup gezme ãaúın ÀvÀre 

Ôulmet-i cehli mübeddel úılaraú envÀra 

Reh-i ôulmetde øiyÀ olmaàı ister gönlüm   [446] 

 

8 Yemm-i vaódetdeki dürdÀneye aãdÀf oldum 

SÀlik-i rÀh-ı óaúìúat pey-rev-i eslÀf oldum 

RÀh-ı Mıãrì’de Şemsi rehber-i aòlÀú oldum 

Eåer-i èaşú-ile cÀnÀnıma VaããÀf oldum 

ÓÀmid-i luùf-ı ÒudÀ  olmaàı ister gönlüm 
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416 

 

NiyÀz vü RicÀ 

   

  FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

  (FÀèilÀtün)   (Faèlün)   

 

1 Keremüñden kerem eyle baña ey Rabb-i Kerìm 

Eyle luùfuñla cemÀlüñle tecellì-i èamìm 

 

2 áam u ekdÀr-ı sivÀdan dilimi pÀk eyle 

Nefsimi tezkiye úıl taãfiye úalbimi selìm 

 

3 Meded AllÀh meded ey muósin-i feyø-i ezelì 

Min ledün’den baña iósÀn idüp èilmi taèlìm 

 

4 èÁcizim èabd-i siyeh-rÿy-ı güneh-kÀrım ben 

Rahmetüñ meróametüñ bÀbuña oldum teslìm 

 

5 Dil-i maózÿnunı şÀdÀn idüp ÀbÀd eyle 

Bu úuluñ Şemsi-i Mıãrì’nüñ eyÀ ferd-i èaôìm 
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417 

 

Naèt-ı İlÀhì, Celle celÀlüh, æenÀ-yı Muóammedì, èAleyhi efêalü’t-

taóiyyÀt, Medó-i Eéimme-i İånÀ èAşer, èAleyhimü's-selÀm 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÒÀliúim Rabbim Efendim KibriyÀ'dur sevdigim 

Sevdigimüñ sevdigidür MuãùafÀ'dur sevdigim 

 

2 Sırr-ı Óaúdur vÀriå-i èilm-i Rasÿl-i Kird-gÀr 

BÀb-ı Òayber ÚÀlièi Şìr-i ÒudÀ ’dur sevdigim 

 

3 Mü'minìnüñ mÀderidür Óaøret-i Òayru'n-nisÀ 

Biøèa-i pÀk-i Nebìyyü'l-enbiyÀdur sevdigim 

 

4 Nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ'dur yÀdigÀr-ı MurtaøÀ 

ŞÀh Óasen Maôlÿm Óüseyn-i KerbelÀ’dur sevdigim 

 

5 Ádem-i Ál-i èAbÀ'dur Óaøret-i Zeyne'l-èabÀ 

BÀúır u Caèfer ile MÿsÀ RıøÀ’dur sevdigim 

 

6 Zübde-i evlÀd-ı Peyàamber Taúì ile Naúì 

èAskerì Mehdì İmÀm-ı MuútedÀdur sevdigim 

 

7 Óubb-ı fi'llÀh buèø-ı fi'llÀh efêal-i aèmÀl imiş 

Sevdigim AllÀh içündür bì-riyÀdur sevdiğim 
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8 Óaúú’ı her kim sevdi ise sevdi Ál-i Aómed'i 

Şemsi-i Mıãrì benim Ál-i èAbÀ'dur sevdigim 

 

9 EnbiyÀnuñ evliyÀnuñ óubbı Óaúú'un óubbıdur 

Anuñ içün enbiyÀdur evliyÀdur sevdiğim   [247] 

 

 

418 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ben gibi yoúdur günÀhkÀr òalúuñ ednÀsı benim 

Müõnib ü mücrimle èÀãiyÀnuñ aèlÀsı benim 

 

2 ÙÀèatım yoú Óaúú’a lÀyıú èabd-i èÀciz pür-günÀh 

Düşmen-i Ál-i Rasÿl'üñ ancaú aèdÀsı benim 

 

3 Var ümìdim óasenÀta seyyiéem tebdìl olur 

Çün CemÀl-i Muùlaú'un èÀşıú-ı şeydÀsı benim 

 

4 Bende-i Ál-i èAbÀ'yım ben daòìlim anlara 

BÀb-ı MevlÀ'nuñ kemìne aóúar-ı nÀsı benim 

 

5 Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ ’nuñ luùfına úıl intiôÀr 

BÀb-ı àufrÀnuñ úadìmi èabd-i yektÀsı benim 

 

 

 



646 
 

419 

   

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bende-i Ál-i èAbÀ’yım ben Óüseynì meõhebim 

Óubb-ı Ehl-i Beyt ile elbette Óaúú'a aúrabem 

 

2 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'nın mesleginden baña feyø  

Geldiginden òalú içinde oldı èÀlì mertebem  

 

3 äÿretim maòlÿú faúaù Óaú'dan da ayru degilim 

BÀùınım Óaú ôÀhirim òalúla melÀmì meşrebem 

 

4 Ben cemÀl-i muùlaúa èÀşıú u òayrÀn olmuşum 

èAşú-ı cÀnÀnla eõelden neşve-yÀb-ı aùyebem 

 

5 Eylerem òalú ile ülfet Óaúú’ı seyrÀn eyledim 

Şemsi-i Mıãrì müşÀhid olmada rÿz u şebem 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 419 [247] 

2 baña feyø: feyø-yÀb 

   geldiginden: irdiginden 



647 
 

420 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı èAdnì, Úuddise sirruh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú’a óamd olsun ezelden çün ÒudÀ ’yı sevmişim 

Emr-i YezdÀn ile ben Ál-i èAbÀ'yı sevmişim 

Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ-yı pür-safÀyı sevmişim 

CÀn u dilden èÀşıúım ol meh-liúÀyı sevmişim 

MÀl u emlÀkden geçüp sen dil-rübÀyı sevmişim 

 

2 Ben muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MurtaøÀ iòvÀnıyım 

Zümre-i ehl-i tevellÀnın úadìm yÀrÀnıyım 

ŞÀh Óüseyn-i KerbelÀ'nuñ óÀlinüñ giryÀnıyım  

Ehl-i èaşúuñ bende-i fermÀnıyım úurbÀnıyım 

Çünkü AãóÀb-ı Rasÿl-i KibriyÀ'yı sevmişim 

 

3 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt-i MuãtafÀ'ya ãÀdıúım 

Óamdü-li’llÀh zümre-i nÀciyyeye ben lÀóiúım   [248] 

Bunuñ içün raómet-i RaómÀniyeye lÀyıúım 

MübtelÀyım mübtelÀ-yı pÀk ezelden èÀşıúım 

Óaøret-i ŞÀh-ı Şehìd-i KerbelÀ'yı sevmişim 

 

 

 

                                                           
 420 [247] 

2 KerbelÀ'nuñ óÀlinüñ; KerbelÀ aóvÀlinüñ  
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4 GülsitÀn-ı Ehl-i Beyt'üñ bir gül-i òandÀnıyım 

Dergeh-i Ál-i èAbÀ'nuñ dÀéimì mihmÀnıyım 

BÀb-ı èilm-i MuãùafÀ'nuñ ùÀlib-i èirfÀnıyım 

Bende oldum ÒÀnedÀn’a èÀlemüñ sulùÀnıyım 

Óayder-i KerrÀr èAliyyü'l-MurtaøÀ'yı sevmişim 

 

5 Ùaèn u teşnìè itse düşmen itmezem aãlÀ fütÿr 

LÀéimüñ levminden olmam ben tevellÀdan da dÿr 

Şemsi-i Mıãrì muóibb-i Ehl-i Beyt Óaúú'ı bulur 

Olsa yüz biñ pÀre cismim her birinden söz budur 

èAdnì cÀnımdan èazìzim MuãùafÀ'yı sevmişim 

 

 

421 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr, Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

10 Heceli 

 

1 CemÀlüñ gördüm ìmÀna geldim 

Devrim bitirüp insÀna geldim 

Pìr-i muàÀna mihmÀna geldim  

èAşúuñ meyine ben úana geldim 

Şevúuñ nÀrına òïş yana geldim 

 

                                                           
 421 [248] 

1 Pìr-i muàÀna; Pìr-i maènÀ’ya, BÀb-ı cÀnÀna 
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2 Gelsün èÀşıúlar deye baúmışlar 

CemÀl-i Óaúú’a müştÀúımışlar 

Úayddan úurtulup ıùlÀúımışlar 

Şemè-i tevóìdi gördüm yaúmışlar 

Gitdi úarÀrım pervÀne geldim 

 

3 Cemè olup gelmiş èaşúa yanıúlar 

İctimaè itmiş cümle ãÀdıúlar 

Tevóìdden úalbi hep uyanıúlar 

Òalúa-i õikri úurmuş èÀşıúlar 

Ben de ãahnında cevlÀna geldim 

 

4 Áh iderim ben MevlÀ derdinden 

Árzÿ-yı vuãlat liúÀ derdinden 

Dil perìşÀndur cÀnÀ derdinden 

Mecnÿnum bugün LeylÀ derdinden 

èAúlı yitürdüm dìvÀne geldim   [249] 

 

5 èÁşıúlar vaãl[ın]a arar çÀreler  

Fürúat-i cÀnÀn ciger pÀreler 

Luùfuñı bekler hep ÀvÀreler 

Derdi cÀnÀnuñ açdı yÀreler 

Baàrım üstünde dermÀna geldim 

 

 

                                                           
 421 [249] 

5 vaãla arar: vaãl[ın]a arar, M. 
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6 ŞÀh-ı devrÀnuñ òÀk-i pÀyine 

CÀna cÀnÀnuñ òÀk-i pÀyine 

Şems-i cihÀnuñ hÀk-i pÀyine 

Ümmì SinÀn’uñ òÀk-i pÀyine 

Sürmege yüzüm sulùÀna geldim 

 

7 Çekdigim cefÀ zÀrımdan imiş 

Kendime kendi nÀrımdan imiş 

Şemsì günÀhım varımdan imiş 

YÀremi bildim yÀrimden imiş 

Bunda NiyÀzì LoúmÀn'a geldim 

 

 

422 

 

Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaøret-i Aómed buyurdı MurtaøÀ cÀnım benim 

Cismi cismimdür içinde úanıdur úanım benim 

 

2 MurtaøÀ'dandur ôuhÿr-ı feyø-i MevlÀ-yı Kerìm 

Ben ki èilmüñ şehiriyim ol bÀb-ı èirfÀnım benim 

 

3 Şehre dÀòil olmaú istersen úapuya gel de gir 

Başúa yirden yoú duóÿle iõn ü fermÀnım benim 
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4 Emr-i Óaúú’ı òalúa teblìà eyledim ben MurtaøÀ 

Dìn-i Óaúú’ı neşr idendür Şìr-i YezdÀn’ım benim 

 

5 Óayder-i KerrÀr vaãìm-i vÀriåimdür dÀderim 

Kendi nÿrından yaratdı bizi SubóÀn'ım benim 

 

6 Yoú şerìki yoú naôìri VÀóid-i Muùlaú ÒudÀ  

Didi arslanım èAlì Aómed de cÀnÀnım benim 

 

7 Eylerem taódìå-i nièmet Óaú èinÀyet eylemiş 

Óaøret-i Ál-i èAbÀ ser-tÀc-ı õì-şÀnım benim 

 

8 Şemsi-i Mıãrì muúırrım birdür AllÀh mü'minim 

Dìnim Aómed oldı Óayder dilde ìmÀnım benim 

 

 

423 

 

èArabì ve Türkì Taømìn-i Beyt-i Meşhÿr Naèt-ı Şerìf 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 İn nilte yÀ rìóa’ã-ãabÀ yevmen ile’l-Beyti’l-Óaram 

 Bellià selÀmì ravêaten fìhe’n-Nebiyyi’l-Muhterem 

Söyle selÀmım ey ãabÀ olduúça ruòsÀr-ı Óarem 

Ol Ravøa-i pÀke uàra anda Nebiyyü'l-muóterem   [250] 
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2 Yüz biñ taóiyyÀt ile var Faòr-i CihÀn’a úıl kerem 

Yüz sür niyÀzım eyle èarø çünki odur èÀlì-himem 

Her dem hezÀr ãad-bÀr hezÀr èarø-ı teóÀyÀ eylerem 

Óaú'dan èaùÀ oldı aña tÀc-ı şeref nÿrdan èalem 

Söyle selÀmım ey ãabÀ olduúça ruósÀruñ Óarem 

Ol Ravøa-i pÀke uàra anda Nebiyyü’l-Muóterem 

 

3 èÁciz günehkÀr ümmetim andan şefÀèat beklerim 

Luùf u èinÀyet isterim feyø ü hidÀyet beklerim 

èArø it óuøÿra óÀlimi Óaúú’a delÀlet beklerim 

Ál-i èAbÀ'nuñ óaúúı-çün èizz ü saèÀdet beklerim 

İn nilte yÀ rìóa’ã-ãabÀ yevmen ile’l-arêı’l-Óarem 

Bellià selÀmì ravêaten fìhe’n-Nebiyyi’l-Muhterem 

 

4 Bì-vÀyeyim bì-çÀreyim ancaú baña oldur penÀh 

èIãyÀn idüp her vech-ile yüz biñ günÀh yüz biñ günÀh 

Sevdim anı vü Àlini Úur'Àn'da bu emr-i İlÀh 

İşte ümìdim bundadur èarø it baña úılsun nigÀh 

Söyle selÀmım ey ãabÀ olduúça ruósÀruñ Óarem 

Ol Ravøa-i pÀke uàra anda Nebiyyü'l-Muóterem 

 

5 Oldur Óabìb-i KibriyÀ elbet ider èarøuñ úabÿl 

Úıldı ÒudÀ  raómet anı tÀbiè olur cümle rusÿl 

BÀb-ı èilim'dür eyledim dergÀhına anuñ duòÿl 

İtse şefÀèat baña ol elbet olur maùlab óuãÿl 

İn nilte yÀ rìóa’ã-ãabÀ yevmen ile’l-Beyti’l-Óaram 

Bellià selÀmì ravêaten fìhe’n-Nebiyyi’l-Muhterem 
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6 Minnet ÒudÀ 'ya tÀ ezel Ál-i èAbÀ’ya bendeyim 

èIãyÀn u õenbimden faúaù àÀyet ile şermendeyim 

èAşú-ı İlÀh èaşú-ı Rasÿlu’llÀh ile ben zindeyim 

RÀh-ı CenÀb-ı Mıãri’ye Şemsì-i dìn efkendeyim 

Söyle selÀmım ey ãabÀ olduúça ruósÀruñ Óarem 

Ol Ravøa-i pÀke uàra anda Nebiyyü'l-Muóterem 

 

äallÿ èalÀ Nÿrü’l HüdÀ Maóbÿb-ı Rabb-i õü’l-kerem 

äallÿ [èalÀ] Şemsü’ê-êuóÀ yÀ õe’l-luùfi yÀ õe’l-kerem  [251] 

 

 

424 

 

NiyÀz-ı FaúìrÀne  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  

 

1 Derd-i Óaúdur derdime dermÀnı Óaú’dan isterim 

BÀb-ı Óaú’da ùurmuşum iósÀnı Óaú’dan isterim  

 

2 ÒÀliúımdur rÀziúımdur àayra itmem ser-fürÿ  

Ben àınÀyı åervet ü sÀmÀnı Óaú’dan isterim 

 

3 Setr idüp ‘iãyÀnımı maócÿb u rüsvÀ itmesin 

Maàfiret raómet diler àufrÀnı Óaú’dan isterim 

                                                           
 423 [251] 

6 äallÿ [èalÀ] Şemsü’ê-êuóÀ: äallÿ Şemsü’ê-êuóÀ, M. 
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4 MüşkilÀtuñ óallini aàyÀr elinden istemem 

Muùma’in olmaú içün bürhÀnı Óaú’dan isterim  

 

5 Sırr-ı tevóìdi vuúÿfa virsün isti‘dÀd baña  

Men ‘araf remzindeki ‘irfÀnı Óaú’dan isterim 

 

6 Óüsn-i aòlÀú ile úılsun Àdem-i ma‘nÀ beni 

Óaúúıma bu luùf-ı bì-pÀyÀnı Óaú’dan isterim 

 

7 Òamse-i Ál-i èAbÀ’nuñ óürmetine dÀ’imÀ  

Şemsi-i Mıãrì amÀn ìmÀnı Óaú’dan isterim 

 

 

425 

 

İstiànÀ-yı ÒudÀ -pesendÀne  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 CÀnıma ben õÀt-ı Óaú'dan àayrı cÀnÀn istemem 

Bende-i Ál-i èAbÀ'dan özge ‘unvÀn istemem 

 

2 Göñlüme ilhÀm-ı Óaúdur min ledün’dendür ôuhÿr 

Óall-i müşkil oldı ma‘nen ãÿrì ‘irfÀn istemem  

                                                           
 425 [251] 

2 ãÿrì ‘irfÀn; ãÿrì iõ‘Àn 
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3 Men araf ’le åemme vechu’llÀh rumÿzın añlamak  

Vech-i Muùlaú rü’yetinden àayrı seyrÀn istemem 

 

4 Kendini bilsün diye òalúı yaratdı MüsteèÀn 

Óaúú’ı bilmek baña kÀfì başúa ‘irfÀn istemem  

 

5 KÀfì vü vÀfì degil mi vÀr mıdur óÀcet baña  

Nefs-i emmÀrem ùururken dost ü düşmÀn istemem 

 

6 Ey baña luùf eylemek va‘d eyleyen nevè-i beşer 

Bu meåeldür “gölge itme başúa iósÀn istemem” 

 

7 Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ  Ál-i èAbÀ'ya mü’minem   

Bir óaúìúatdür göñülde ayrı mihmÀn istemem   [252] 

 

 

ÓARFÜ’N-NßN  

 

426 

 

NiyÀz-nÀme-i MüstemendÀne  

 

  8 Heceli 

 

1 Ey bizlere bizden yaúìn  

Luùfuñla eyle kÀm-bìn  

Bì-keslere sensüñ mu‘ìn 

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

                                                           
 4 başúa ‘irfÀn; èilm ü èirfÀn 
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2 Her bir luùuf senden gelür 

AllÀh deyen seni bulur 

Bilür görür vÀãıl olur 

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

 

3 Sen itmezsen luùf u ‘aùÀ  

Bulunmaz bu derde devÀ 

Senden olur úalbe şifÀ  

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

 

4 Bilmişim ben ‘ilme'l-yaúìn  

Görmüşüm hem ‘ayne'l-yaúìn  

İsterim olam óaúúa'l-yaúìn 

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

 

5 Sa‘y ile degildür bu yol 

Sa‘y itmeyen bulmaz vuãÿl 

Luùfuñla sen eyle úabÿl 

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

 

6 MuãùafÀ içün baàışla  

Óayder ZehrÀ çün baàışla 

Ál-i èAbÀ [i]çün baàışla 

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

                                                           
 426 [252] 

 4 İkinci mısranın vezni problemli. 
6 Ál-i èAbÀ çün baàışla: Ál-i èAbÀ [i]çün baàışla, M 

 7 ‘Áciz ü bí-kes bendeyim: ‘Áciz ü bí-kes [bir] bendeyim, M. 
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7 ‘Áciz ü bí-kes [bir] bendeyim  

Senden àayrıyı n’ideyim 

‘İsyÀnımdan şermendeyim  

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

 

8 Şemsi-i Mıãrì’ye her dem 

Eyle dÀ’im luùf u kerem 

Feyøüñ ile úıl muàtenem 

Fe-yÀ eróame'r-rÀóimìn 

 

 

427 

 

NiyÀz ü İstimdÀd ez-CenÀb-ı Rabbi'l-‘İbÀd Celle celÀlüh 

 

  MüstefèilÀtün 

 

1 Ey Rabb-ı YezdÀn  

Luùf-ı firÀvÀn 

Eyleyüp iósÀn 

Vir derde dermÀn 

 

2 Rabb’im İlÀh’ım 

Çoúdur günÀhım 

Sensüñ penÀhım 

Vir derde dermÀn 
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3 Cürmüm keåìrdür 

Afvuñ kebìrdür 

ÕÀtuñ naãìrdür 

Vir derde dermÀn 

 

4 Giceler iñler 

Ùurmaz tÀ seóer 

Luùfuñı bekler 

Vir derde dermÀn 

 

5 Sen it şifÀ-yÀb 

YÀ Rabb-i VehhÀb 

İtme dil-òarÀb  

Vir derde dermÀn 

 

6 Nÿr-ı nübüvvet 

Sırr-ı velÀyet  

Úıl baña şefúat 

Vir derde dermÀn 

 

7 Luùf it yÀ SelÀm 

Nÿr olsun ôalÀm 

Eyleyüp in‘Àm  

Vir derde dermÀn 
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8 Şemsi-i Mıãrì  

Vir aña naãrı 

Def‘-i muøırrı 

Vir baña dermÀn   [253] 

 

428 

 

İstiróÀm ez-Rabb-i lÀ -YenÀm 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 N'olur óÀlim benim yÀ Rabb ‘inÀyet olmasa senden 

Kim eyler bendeñi irşÀd hidÀyet olmasa senden 

 

2 İdersem rÿz u şeb ùÀ‘at ‘ibÀdet fÀ’ide yoúdur 

Bu ‘abd-i ‘Àcize yÀ Rab sa‘Àdet olmasa senden 

 

3 Senüñ luùfuña muótÀcım òalÀã olmaú ne mümkindür 

Ne dünyÀda ne ‘uúbÀda selÀmet olmasa senden 

 

4 Nefaòtü fìhi min rÿóì buyurduñ Ádem'e zìrÀ 

ÓayÀt-ı cÀvidÀn bulmam iøÀfet olmasa senden 

 

5 GünahkÀrım günahkÀrım faúat afva ümìd-vÀrım 

Ne óaddimdür seni bilmek kifÀyet olmasa senden 

 

                                                           
 428 [253] 

4 “ve onun içine ruhumdan üfledim” 15/Hicr: 29. 
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6 Be-óaúú-ı Òamse-i Ál-i èAbÀ ‘irfÀna maôhar úıl 

Úalırdım baór-i óayretde delÀlet olmasa senden 

 

7 Ne yüzle maàfiret ister Muóammed Şemsi-i Mıãrì  

ÓisÀba sıàmayan anda úabÀóat olmasa senden 

 

429 

Temcìd 

 

  Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün   

 

1 Taúdìs iderem õÀtuñı ey ÒÀliú-i ekvÀn 

Tenzìh iderem cümle sivÀdan seni her Àn 

 

2 Nisbetle sana õerre gibi cümle ‘avÀmil 

Tesbìó iderem leyl ü nehÀr ey ulu RaómÀn 

 

3 Bir lafô ile var oldı cihÀn geldi vücÿda  

Tevóìd iderem ãubó u mesÀ ey şeh-i şÀhÀn 

 

4 ‘Áciz úuluñum óükm-i óükÿmet ki yedinde 

Temcìd iderem fièlüñi ben her Àn ü zamÀn 

 

5 Senden diler her demde kuluñ Şemsi-i Mıãrì 

Bildir seni baña olayım tÀ ãÀóib-‘irfÀn  
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430 

 

  Na‘t-ı Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Ôuhÿruñ bÀ‘is-i òilúat ùulÿ‘uñ ‘illet-i fıùrat 

Vücÿduñla olup ıôhÀr bi-küllì ‘Àlem-i imkÀn 

 

2 Rumÿz-ı küntü kenz’den maùlab u àÀye ãıfÀtuñdur 

Seni görmekle Óaúú'ı görmek oldı şübhesiz siyyÀn 

 

3 Dinildi şÀnuña levlÀk ki sensüñ şÀh-ı erselnÀk 

Óabìb-i KibriyÀ sensüñ cihÀna raómet-i RaómÀn 

 

4 Úudÿmüñ ‘Àlemi tenvìr idüp ref‘-i ôalÀm el-óaú 

ëalÀletden òalÀã oldı hidÀyet rÀhına ruhbÀn   [254] 

 

5 Saña ümmet idüp kılmış bize her vech-ile ikrÀm 

Şükürden ‘aczimiz der-kÀr ÒudÀ  itmiş büyük iósÀn 

 

6 ŞefÀ‘at va‘d idüp ehl-i kebÀ’ir oldılar mesrÿr 

æevÀba eyleyor tebdìl günÀhı Óaøret-i YezdÀn 

 

7 Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'ye şefÀ‘at eyle SulùÀnım  

Be-óaúú-ı Òamse-i Ál-i èAbÀ maóşerde úıl şÀdÀn 
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431 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

Mevlÿdiyye 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Óabìb-i KibriyÀ Aómed Muóammed MuãùafÀ'suñ sen 

Bütün ‘Àlemlere raómet İmÀmü'l-enbiyÀsuñ sen 

 

2 Senüñ òulú-i ‘aôìmüñdür ümìd-vÀrım şefÀ‘atden 

Raóìm ü müşfiú-ı ehl-i recÀya mültecÀsuñ sen 

 

3 Cemì‘-i mümkinÀt ancak senüñ-çün òalú olunmuşdur 

Vücÿduñ bÀ‘iå-i òilúat dü-kevne ibtidÀsuñ sen 

 

4 TecelliyyÀt-ı esmÀ’ ü ãıfÀt-ı küllìye maôhar 

Bu mevcÿdÀta õÀtuñla óaúìúat intihÀsuñ sen 

 

5 Seni bilmek seni görmek Óaúú'ı bilmekle görmekdür 

Bu mir’Àtdan cenÀbuñ oldı mer’ì Óaú-nümÀsuñ sen 

 

6 Ùulÿèuñ ôulmet-i ÀbÀd cihÀnı eyledi tenvìr 

ëalÀlet perdesi úalúdı hidÀyet-intióÀsuñ sen 

 

7 Seni raómet içün irsÀl idüp biz úullara MevlÀ 

Óayırlı ümmet olduú biz bize luùf-i ÒudÀsuñ sen 
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8 Hele biz baòtiyÀrız kim saña ümmet olup bende 

Bu bÀbda ‘aczimiz der-kÀr kerem ãÀóib-‘aùÀsuñ sen 

 

9 Rabìèu'l-evvel içinde idüp bu ‘Àlemi teşrìf  

Olup envÀra müstaàraú cihÀn nÿr u øiyÀsuñ sen 

 

10 Yıúıldı ùÀú-ı KisrÀ münkesir oldı bütün aãnÀm 

Ùarìú-i Óaúú'a irşÀda Resÿl-i KibriyÀ'suñ sen 

 

11 İdersem rÿz u şeb Óaúú'a şükür olmaz edÀ mümkin 

Bizi ümmet idüp minnet ÒudÀ 'ya reh-nümÀsuñ sen 

 

12 Úuluñdur Şemsi-i Mıãrì be-óaúú-ı Óayder ü ZehrÀ 

Baàışla ÕÀt-ı Sıbùeyn’e meded kÀn-ı seóÀsuñ sen 

 

432 

 

Mi‘rÀciyye  

 

Müseddes 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Úapuñda kÀ’inÀt bekler diler ‘ilm ü hikem senden  

Ümìd-vÀrdur cihÀn òalúı ùaleb eyler ni‘am senden 

  MelÀéik ins ü cin şefúat umar cümle ümem senden  

NiyÀz eyler bütün mahlÿú ‘Arab Türk ü ‘Acem senden 

  Meded yÀ äÀóibe'l-mièrÀc meded senden kerem senden  

Meded yÀ ŞÀfièa'l-èusÀt luùuf senden himem senden   [255] 
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2 Şeb-i MièrÀc'da itdi Óaú seni Cibrìl ile da‘vet  

MaúÀm-ı úÀbe úavseyn ü ev ednÀ’dan geçüp firúat 

  Oùurduñ refref-i èaşúa çıkup èarşa bulup ‘izzet  

Bu sırr-ı lì-ma‘a'llÀh’da idüp maèbÿduna vuãlat 

Meded yÀ äÀóibe'l-mièrÀc meded senden kerem senden 

Aman yÀ ŞÀfièa'l-èuãÀt luùuf senden himem senden 

 

3 Bu òalvet-òÀne-i Óaúú'a nebìler girmedi aãlÀ 

Olup memnÿè ru’yetden ùaleb úıldıúda çün MÿsÀ 

  Saña taòãìã olunmuşdur bu mümtÀz ru’yet-i MevlÀ 

Óabìb-i KibriyÀ sensüñ senüñ-çündür bütün eşyÀ  

  Meded yÀ äÀóibe'l-mièrÀc meded senden kerem senden  

Aman yÀ ŞÀfièa'l-èuãÀt luùuf senden himem senden 

 

4 Didi Rabb-i TeèÀla’llÀh Óabìbim Aómed ü Maómÿd 

Senüñdür kÀ’inÀt yek-ser senüñ-çün oldılar mevcÿd 

  Bu mevcÿdÀt içinde sen olupsun õÀtıma maúãÿd 

Ne isterseñ olur maúbÿl benim maèbÿd benim õi'l-cÿd 

  Meded yÀ äÀóibe'l-mièrÀc meded senden kerem senden  

Aman yÀ ŞÀfièa'l-èuãÀt luùuf senden himem senden 

 

5 Didüñ ümmetlerim ‘afv it İlÀhì eyleyüp iósÀn 

Ne müşfiúsin o dem içre bizi de itmedüñ nisyÀn 

  èUlüvvü'l-himmetüñ meşhÿr şefÀèat isterem her Àn 

Be-óaúú-ı Òamse-i Ál-i èAbÀ ey raómet-i RaómÀn 

  Meded yÀ äÀóibe'l-mièrÀc meded senden kerem senden  

Meded yÀ ŞÀfièa'l-èuãÀt luùuf senden himem senden 
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6 BilÀ-óarfin ve lÀ-ãavtin nice biñ biñ kelÀm oldı 

BilÀ-keyfin ve lÀ-kemmin o rü’yetle be-kÀm oldı 

  ÒudÀ 'sından melÀ’ikden taóiyyÀt ü selÀm oldı 

NiyÀz ü nÀz ile meclis tamÀm miskü'l-òitÀm oldı 

  Meded yÀ äÀóibe'l-mièrÀc meded senden kerem senden  

Meded yÀ ŞÀfièa'l-éuãÀt luùuf senden himem senden 

 

7 Bu aúşam eyledi ŞÀh-ı rusül AllÀh'a mi‘rÀcı  

SerÀy-ı lì ma‘a'llÀh’da pÿşìde giydi ol tÀcı 

  Cemìèan ümmetin èafvın ùalep úıldı olup rÀcì  

Daòìlem Şemsi-i Mıãrì o bÀba olmuşam nÀcì  

  Daòìl yÀ äÀóibe'l-mièrÀc meded senden kerem senden  

Meded yÀ ŞÀfièa'l-èuãÀt luùuf senden himem senden   [256] 

 

433 

 

Leyletü'r-ReàÀ’ib 

 

Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Mebde’-i ‘Àlem senüñ nÿruñdur ey Nÿru'l-mübìn 

Hep senüñ nÿruñdan oldı enbiyÀ’ ü mürselìn 

  Sen nebì iken yoàidi arş u ferş rÿ-yı zemìn  

Óaøret-i Ádem idi ol demde beyne mÀ’ ü ùìn 

  MeróabÀ yÀ Faòr-i ‘Àlem Raómeten li'l-‘Àlemìn 

MeróabÀ yÀ Nÿr-i aúdem yÀ Şefì‘a'l-müõnibìn 
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2 Bu gice nÀsÿta iúbÀl eyledüñ raàbet ile  

KÀ’inÀtı nÿra àarú itmekliği àayret ile  

  Olduñ irsÀl ‘Àlemìne ‘izz ile raómet ile 

NÀm-ı pÀküñ oldı meşhÿr ‘Àleme şefúat ile 

  MeróabÀ yÀ Faòr-i ‘Àlem Raómeten li'l-‘Àlemìn 

MeróabÀ yÀ Nÿr-i aúdem yÀ Şefì‘a'l-müõnibìn 

 

3 Óamdü-li'llÀh bizleri úıldı saña ümmet ÒudÀ   

ÕÀt-ı pÀküñ ile bulduú Óaúú'a óamd olsun hüdÀ 

  BaòtiyÀrız baòtiyÀrız ey Rasÿl-i KibriyÀ 

Sen melÀõ-ı kÀ’inÀtsuñ úıl bize feyøüñ revÀ  

  MeróabÀ yÀ Faòr-i ‘Àlem yÀ Şefì‘a'l-müõnibìn 

MeróabÀ yÀ Nÿr-i aúdem Raómeten li'l-‘Àlemìn 

 

4 Ey Nebiyye'r-raóme raóm it óürmet-i Ál-i èAbÀ 

Ey Şefì‘a'l-ümme ‘afv it óaúú-ı çÀr-ı bÀ-ãafÀ  

  Biz günahkÀra lüùuf it ey Şefìú-i õi'l-‘aùÀ  

äad-selÀm olsun revÀn-ı pÀküñe ãubó u mesÀ 

  MeróabÀ yÀ Faòr-i ‘Àlem Raómeten li'l-‘Àlemìn 

MeróabÀ yÀ Nÿr-i aúdem yÀ Şefì‘a'l-müõnibìn 

 

5 KÀ’inÀt teşrìfüñe olmuşdı çoúdan muntaôır  

İns ü cinniyle melÀ’ik luùfuña hep müfteúir 

  Şemsi-i Mıãrì úuluñdur bendelikle müfteòir 

Rÿó-ı pÀk ü Àline olsun ãalÀt-ı müstemirr 

  MeróabÀ yÀ Faòr-i ‘Àlem Raómeten li'l-‘Àlemìn 

MeróabÀ yÀ Nÿr-i aúdem yÀ Şefì‘a'l-müõnibìn 
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434 

Na‘t-ı Şerìf     [257] 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ey Rasÿl-i KibriyÀ v'ey MuútedÀ-yı mü’minìn  

ŞÀnuña levlÀke levlÀk didi Rabbü'l-èÀlemìn 

 

2 èİllet-i àÀéiyye sensüñ òalú olundı kÀ’inÀt 

Raómeten li'l-‘Àlemìn olduñ Şefìèu'l-müõnibìn 

  

3 Ôulmet-i küfri izÀle itdi teşrìfüñ senüñ  

‘Álemìni úıldı tenvìr nÿruñ ey Nÿrü'l-mübìn 

 

4 Maôhar-ı õÀt ü ãıfÀtsuñ cÀmi‘-i esmÀ’-i tÀm 

Óaúú'a mir’Àt oldı õÀtuñ ey melÀõ-ı müslimìn 

 

5 BÀ‘iå-i ìcÀd-ı ekvÀn nÿr-i pÀküñdür senüñ 

Hep senüñ-çün òalú olundı evvelìn ü Àòirìn 

 

6 Muútebisdür nÿr-ı pÀküñden øiyÀ-yı şems senüñ 

Encüm ü aúmÀr münevver ÀsmÀn ile zemìn 

 

7 EnbiyÀ vü evliyÀ senden alur feyø ü kemÀl 

Pertevüñden müstenìr oldı úulÿb-ı ‘Àrifìn  

 

8 Şems-i Óaúsuñ kÀ’inÀta neşr olur senden øiyÀ 

äanki ecrÀm-ı semÀ’ itdi ióÀùa mürselìn 
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9 Maúdemüñ tebşìr içün geldi muúaddem enbiyÀ  

Maúãad ü àÀye vücÿduñ oldı òilúatden hemìn  

 

10 ŞÀfi‘-i ehl-i kebÀ’ir melce’-i ehl-i õünÿb 

Sen iken kesmem ümìd aãlÀ daòì olmam òazìn 

 

11 Luùf idüp eyle şefÀ‘at Şemsi-i Mıãrì'ye sen 

Óayder ü ZehrÀ Óasen'le óürmet-i maôlÿm Óüseyn 

 

12 Bende-i Ál-i èAbÀ'yım sen baàışla cürmümi 

Sen Óabìb-i KibriyÀ’suñ eylemez redd ol Mu‘ìn 

 

 

435 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Mevlid-i pÀküñ cihÀna virdi revnaú oldı zìn 

Ôulmet-i küfr ü êalÀli maóv idüp nÿruñ hemìn 

Raómet itdi kÀ’inÀta õÀtuñı Rabb-ı Mu‘ìn 

Óamdü-li'llÀh saña ümmet olmuşuz òavfdan emìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey Raómeten li'l-‘Àlemìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey MuútedÀ-yı mürselìn 
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2 MümkinÀtuñ evvelisüñ vÀóidiyyetle ôuhÿr 

BÀ‘iå-i ìcÀd-ı òilúat oldı ‘Àlemde bu nÿr  

  Seni taãdìú eyleyen dÀreynde oldı pür-sürÿr  

Kim saña olmazsa tÀbi‘ Óaú'dan olmuşdur o dÿr 

  Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey Raómeten li'l-‘Àlemìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey MuútedÀ-yı mürselìn   [258] 

 

3 İtdi Óaú õÀtuñı maóbÿb kendüye mir’Àt seni 

Maôhar-ı esmÀ’ ü ef‘Àl ü ãıfÀt ü õÀt seni 

HÀdi-i muùlaú melÀõ ü melce’-i ‘uãÀt seni 

Feyø-baòşÀ-yı cihÀn rÿó-ı ta‘ayyünÀt seni 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey Raómeten li'l-‘Àlemìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey MuútedÀ-yı mürselìn 

 

4 Sen şerefle ùoàduàuñda oldı pür-nÿr kÀ’inÀt 

Ref‘ olındı ôulmet-i küfr ü cehÀlet oldı mÀt 

áarúa-i baór-ı meserretdür pÿşìde şeş-cihÀt  

İtdiler õì-rÿó cemÀdÀt saña ol demde ãalÀt 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey Raómeten li'l-‘Àlemìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey MuútedÀ-yı mürselìn 

 

5 Oldı pÿşìde ãanemler bi't-tamÀm zìr ü zeber 

ÙÀú-ı KisrÀ münhedim oldı äava Nehri heder 

  İtdiler tebrìk úudÿmüñ hep óacer ile şecer 

İftiòÀr-ı kÀ’inÀtsuñ mefòar-i cinn ü beşer 

  Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey Raómeten li'l-‘Àlemìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey MuútedÀ-yı mürselìn 
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6 Bize luùf itdi ÒudÀmız saña ümmet eyledi 

Maôhar-ı in‘Àm ü iósÀn ile minnet eyledi 

  Óamdü-li'llÀh bizleri ehl-i sa‘Àdet eyledi 

Luùf idüp müstaàraú-ı deryÀ-yı ni‘met eyledi 

  Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey Raómeten li'l-‘Àlemìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey MuútedÀ-yı mürselìn 

 

7 Ey Rasÿl-i müctebÀ mücrim günahkÀr bendeyim 

YÀd idüp ‘iãyÀnımı her vech-ile şermendeyim  

  Meslek-i Mıãrì'ye sÀlik óubbüñüzle zindeyim 

Dergeh-i Ál-i èAbÀ'ya Şems-i dìn efgendeyim 

  Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey Raómeten li'l-‘Àlemìn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀm ey MuútedÀ-yı mürselìn 
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Na‘t-ı Şerìf 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ey şefì‘-i rÿz-ı maóşer Óaøret-i Faòr-i cihÀn 

Áb-ı rÿyuñ óürmetine var olup kevn ü mekÀn 

 

2 Sen ki Maóbÿb-ı ÒudÀ 'suñ hep senüñdür her ne var 

Şem‘-i ‘aşúuñla döner pervÀne-vÀr KerrÿbiyÀn 

 

3 EnbiyÀ geldi úudÿmuñ òalúa tebşìr itmege 

KÀ’inÀt òuddÀmuñ oldı her melÀ’ik ins ü cÀnn   [259] 
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4 Raómeten li'l-‘Àlemìn’süñ müõnibìnüñ şÀfi‘i  

İftiòÀr-ı evvelìn ü Àòirìnsüñ bì-gümÀn  

 

5 Ádem'üñ vechini itdiler melekler secde-gÀh 

Vech-i Ádem’de úomuşdı nÿrıñı çün Müste‘Àn 

 

6 Mu‘cizÀt-ı bÀhireñdür Óaøret-i Úur’Àn senüñ 

Miålini ityÀndan ‘Àciz úaldı cümle ‘ÀrifÀn  

 

7 Şemsi-i Mıãrì günah-kÀr ‘abd-i ‘Àciz eyledi 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya tÀ ezelden iútirÀn 
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Na‘t-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Mevlid-i pÀk-i CenÀb-ı Faòr-i ‘Àlemdür gelen 

İftiòÀr-ı kÀ’inÀtdur sırr-ı Àdemdür gelen 

 

2 BÀ‘iå-i ìcÀd-ı òalú-ı evvelìn ü Àòirìn 

NÀzenìn-i Rabb-i ‘izzet nÿr-ı aúdemdür gelen 

 

3 MÀdiói Óaú vÀãıfı Úur’Àn-ı münzeldür anuñ 

äÀóib-i faøl u keremdür òulú-i a‘zÀmdur gelen 
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4 Zübde-i evlÀd-ı Ádem muútedÀ-yı enbiyÀ 

Leyle-i Mi‘rÀc’da sırr-ı Óaúú'a maóremdür gelen 

 

5 Ôulm iden a‘dÀsına ol luùf-ile eyler du‘À 

Öyle bir ‘Àlì-cenÀb õÀt-ı mu‘aôôamdur gelen 

 

6 Maúdemine óürmeten Faòr-i cihÀnuñ oldı zìn 

Ser-te-ser ‘Àlem donandı ŞÀh-ı efòamdür gelen 

 

7 Şemsi-i Mıãrì bu şebdür mevlid-i pÀk-i Nebì 

Óürmetine ‘afv ider Óaú çünki mükremdür gelen 
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Na‘t-ı Şerìf  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÒÀlıúuñ maóbÿbı sensüñ bÀ‘iå-i òilúat de sen 

Bilmeyor úadrüñi maòlÿú ey Rasÿl-i õi'l-minen  

 

2 KÀ’inÀt geldi vücÿda Àb-ı rÿyuñdan senüñ 

Òalú olındı hep senüñ-çün Cennetü'l-Me’vÀ Aden 

 

3 ÕÀt-ı Óaúú'a õÀtuñ oldı ‘ayn-ı mir’Àtdur özüñ 

Añlamaz bu sırrı bilmez ‘Àleme a‘mÀ gelen 
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4 Men ra’Ànì sırrına vÀúıf olan bildi seni 

Bilmeyen sırruñı itdi ayn-ı beşer gibi ôann 

 

5 Şemsi-i Mıãrì úapuñda luùfuñı eyler niyÀz  

Úalb-i maòzÿnını úıl [sen] iltifÀtuñ ile şen   [260] 
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áadìriyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ehl-i ìmÀna beşÀret ‘ìd-i sa‘d-ekber bugün 

Emr-i Óaúú'ı òalúa teblìà itdi Peygamber bugün 

 

2 Áyet-i yÀ eyyühÀ geldi áadìr-i Òum'da kim 

Mü’minìne oldı MevlÀ ãÀóib-i Kevåer bugün 

 

3 Óuccetü'l-İslÀm'ı ìfÀ eyleyüp ŞÀh-ı rusül 

Úurdı meydÀn-ı áadìr'de bir ‘aceb minber bugün 

 

4 Didi nefsim olmadı mı nefs-i mü’minden ‘azìz  

Didi aãóÀb yÀ Rasÿle'llÀh belÀ yek-ser bugün  

 

5 Ol zamÀn ùutdı èAlí'nüñ destini fermÀn idüp  

Ben gibi ŞÀh-ı velÀyet de size sürÿr bugün 

                                                           
 438 [259] 

5 úıl [sen] iltifÀtuñ: úıl iltifÀtuñ, M. 
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6 YÀ İlÀhì kim èAli'yi dost ùutarsa sen dahì  

Eyle ol õÀt-ı kerìmi luùfuña maôhar bugün 

 

7 Aña nuãret úılanı sen eyle manãÿr dÀ’imÀ 

Ola maòzÿl ü perìşÀn düşmen-i Òayder bugün 

 

8 Ana kim úılsa ‘adÀvet úıl o şaòãa la‘neti 

Her dÿ-‘Àlemde anı hem bÀ-òuãÿã muøùarr bugün  

 

9 Óaúú'ı úıl õÀt-ı èAlí'ye dÀ’imÀ olsun úarìn 

Ol vaãì vü vÀriåimdür it anı bihter bugün  

 

10 Cümle aãóÀb bey‘at ile oldılar rif‘at-ùırÀz 

BÀú veliyyü'l-mü’minìndür FÀtió-i Òayber bugün 

 

11 ŞÀn-ı vÀlÀ-yı èAlí'de laómuke laómí deyüp  

İns ü cinn ile melÀ’ik oldılar yÀver bugün 

 

12 Oldılar reşk ü óasedden cümleten ehl-i nifÀú 

VÀriå-i õÀt-ı Rasÿl'e buàø-ile ebter bugün 

 

13 ÔÀhir ü bÀùın èaõÀba müsteóaúdur münkirìn  

SÀ’il-i úahr-ı İlÀhì oldı òÀkister bugün  

 

14 Oldı a‘dÀ-yı èAlí maàbÿn ü maòzÿl [ü] münkesir  

Hep muóibbÀn õì-sa‘Àdet oldılar pür-fer bugün  

                                                           
 439 [260] 

14 maòzÿl münkesir: maòzÿl [ü] münkesir, M. 
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15 Düşmen-i Ál-i ‘Alì olsun hemìşe ser-nigÿn  

Oldı her Àndan ziyÀde òÀ’inÀn ekfer bugün  

 

16 Eyleme Ál-i èAbÀ'nuñ dostlıàından bizi dÿr 

YÀ İlÀhì cümle iòvÀn ile úıl òoş-ter bugün 

 

17 Eyledi tebrìk muóibb-i ÒÀnedÀn’ı cümleten 

Bende-i Mıãrì Muóammed Şemsi-i kem-ter bugün  
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Dìgeri 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Emr-i MevlÀ ile teblìà itdi Faòrü'l-mürselìn 

On sekiz Ôi'l-óicce'de oldı Emìru'l-mü’minìn 

 

2 Didi ben ki cümle mü’minlere mevlÀyım bugün 

MurtaøÀ da ben gibidür size mevlÀ müslimìn  

 

3 İtdiler inkÀr münÀfıúlar bu emri redd idüp 

CÀn u dilden itdi taãdìú emr-i Óaúú'ı ãÀdıúìn 

 

4 ‘Iyd-i ekberdür bugün ‘ıyd-i áadìr'dür mü’mine  

ŞÀd ü óurrem oldılar bu günde cümle muòliãìn 

 

5 Bu óadìåle oldı ma‘lÿm ãÀdıú u ehl-i nifÀú 

Mü’minìn ü nÀkiåìn ü úÀsıùìn ü mÀrıúìn   [261] 
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6 Ehl-i Cennet oldı bir fırúa biri de ehl-i nÀr 

Bunuñ ile çünki buldı imtiyÀz-ı küfr ü dìn 

 

7 Faòr-ı ‘Àlem ŞÀh-ı merdÀn nÿr-ı vÀóid şübhesiz 

Kim delìl isterse baúsun işte Úur’Àn-ı mübìn 

 

8 İtdi fermÀn ümmete Úur’Àn'da ÕÀt-ı Kird-gÀr 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'nuñ óubbi oldı farø-ı ‘ayn 

 

9 VÀriå-i ‘ilm-i Nebì'dür MurtaøÀ ümmü'l-kitÀb 

ÚÀsim-i nìrÀn ü cennet VÀlid-i Sıbù-ı güzìn 

 

10 Óubb-i EvlÀd-ı Rasÿl'dür muòliã-i ehl-i vefÀ 

äafóa-i a‘mÀle ‘unvÀn óubb-i şÀh-ı muósinìn 

 

11 Ben ‘Alí'den ol da bendendür didikde MuãùafÀ 

İftiòÀran didi ben de sizdeñüm Cibrìl Emìn 

 

12 Pek yapış Şemsi-i Mıãrì ãıdú-ile elden úoma 

Óubb-i EvlÀd-ı Nebì'dür mü’mine óabl-ı metìn  
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Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet Kerrema'llÀhü vecheh 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bütün esmÀya maôharsuñ ‘aceb nÿr-ı ÒudÀ 'suñ sen 

Emìru'l-mü’minìn Óayder vaãì-i MuãùafÀ'suñ sen 
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2 CenÀb-ı Aómed'üñ nÿrı ile birdür senüñ nÿruñ 

Cemì‘ ervÀó ü eşbÀóa bilÀ-şekk mübtedÀsuñ sen 

 

3 Saña EvlÀd’uña ‘arø-ı maóabbet eylemek farødur 

VerÀået sende òatm olmuş Re’ìsü'l-evliyÀsuñ sen  

 

4 Seni ÕÀt-ı Peyamber’den iden tefrìú olur zındìú 

Ezelden Nÿr-ı vÀóidsüñ Veliyy-i KibriyÀ’suñ sen  

 

5 Senüñ sa‘yüñle neşr oldı cihÀna dìn-i Óaú yek-ser 

Der-i Òayber saña úalúan olup Şìr-i ÒudÀ 'suñ sen 

 

6 Ne mümkin vaãfuñı ìfÀ idüp medó eylemek õÀtuñ  

Dinildi lÀ fetÀ illÀ ‘Aliyye’l-MurtaøÀ’suñ sen 

 

7 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'nüñ ùarìúidür saña mevãÿl  

Bu Şemsü’d-dìn-i Mıãrì'ye imÀm ü muútedÀsuñ sen 
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10 Heceli 

 

1 Nÿr-ı kerÀmet vechüñde tÀbÀn  

Sırr-ı velÀyet sende nümÀyÀn 

Úadrüñi bildi erbÀb-ı ‘irfÀn  

Meded mürüvvet yÀ ŞÀh-ı MerdÀn 



678 
 

 

2 Nÿr-ı ÒudÀsuñ Şìr-i YezdÀnsuñ  

VÀriå-i Rasÿl sırr-ı SübóÀnsuñ 

Şems-i velÀyet nÿr-ı ‘irfÀnsuñ 

AmÀn mürüvvet yÀ ŞÀh-ı MerdÀn 

 

3 Mu‘ìn-i enbiyÀ server-i evliyÀ  

Ehl-i tevellÀya olduñ reh-nümÀ  

Her dÀ’im bizlere sensüñ mültecÀ  

Meded efendim yÀ ŞÀh-ı MerdÀn 

 

4 Úudret elüñle fetó oldı Òayber 

Kendine dÀmÀd itdi peyàamber 

ÚÀsim-i cennÀt sÀúì-i Kevåer 

Meded ‘inÀyet yÀ ŞÀh-ı MerdÀn 

 

5 Şemsi-i Mıãrì daòìldür saña 

MelÀõ ü melce’ sizsüñiz aña  

Redd itme amÀn be-óaúúı ZehrÀ 

Meded mürüvvet yÀ ŞÀh-ı MerdÀn   [262] 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 442 [261] 

3 İlk iç mısranın vezni problemlidir. 
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Na‘t-ı Óayder ‘Aleyhi SelÀmu'llÀhi'l-ekber 

 

  Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

   

1 Her dem yitişür ‘Àşıúa imdÀd ‘Alí'den 

Nuãret irişür sÀlike EvlÀd-ı ‘Alí'den 

 

2 Hep anda tecellì idiyor sırr-ı velÀyet 

Pür-neş’e olur meclisimiz dÀd-ı ‘Alí'den 

 

3 Õikri oluyor çünki ‘ibÀdet didi Aómed  

‘UşşÀúa gelür feyø-i ÒudÀ  yÀd-ı ‘Alí'den 

 

4 Hep zÀ’il olur hemm ü elem derd ü nevÀ’ib 

Maòzÿn göñül elbette olur şÀd ‘Alí'den 

 

5 Bi'l-cümle ùarìú ehline andan geliyor feyø 

Úuùub ile àavå baú bulur irşÀd ‘Alí'den 

 

6 Feyø-i ezelì taúsìmidür Óayder-i KerrÀr 

Óubbiyle göñül çün olur ÀbÀd ‘Alí'den 

 

7 Rehber baña bu yolda olup Óaøret-i Mıãrì  

Şemsì'ye gelür luùf-i ÒudÀ  nÀd-ı ‘Alí'den 
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Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet Kerrema'llÀhü vecheh 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 Buldı şerefi meclisimiz yÀd-ı ‘Alí'den 

İrişdi bize luùf-i ÒudÀ  nÀd-ı ‘Alí'den 

  NÀ’il-i ôafer oldı dil imdÀd-ı ‘Alí'den  

Buldı himemi luùf-ile irşÀd-ı ‘Alí'den 

  YÀ Rab bizi dÿr eyleme EvlÀd-ı ‘Alí'den 

 

2 Óubbunı anuñ úıldı ÒudÀ  bize ‘inÀyet  

Pür-nÿruz ‘Alí ile didi Faòr-i risÀlet 

Oldı der-i ‘irfÀn-ı Nebì ŞÀh-ı velÀyet 

Anlara maóabbet sebeb-i ‘izz ü sa‘Àdet 

YÀ Rab bizi dÿr eyleme EvlÀd-ı ‘Alí'den 

 

3 ‘Álemleri ìcÀda sebeb Ál-i èAbÀ'dur 

Her birisi maóbÿb-ı ÒudÀ  nÿr-ı hüdÀdur 

Cümlesi anuñ dost iline rÀh-nümÀdur 

Anlara tevellÀ sebeb-i ‘afv ü ‘aùÀdur 

YÀ Rab bizi dÿr eyleme EvlÀd-ı ‘Alí'den 
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4 Baàışla bizi BÀr-i ÒudÀ  Ál-i èAbÀ'ya 

Tebdìl idivir nÀr-ı àamı nÿr-ı ãafÀya  

Bend oldı göñül ‘aşúı ile bÀb-ı ÒudÀ 'ya 

Her demde devÀm itmedeyim işbu du‘Àya  

YÀ Rab bizi dÿr eyleme EvlÀd-ı ‘Alí'den   [263] 

 

5 Ben bendeyim EvlÀd-ı Rasÿl'e ezelìden 

Buldum keremi luùf-ı Nebì sırr-ı velìden 

‘Ahd eylemişem anlar ile ÚÀlÿ belì’den  

EvrÀdım olup nÀd-ı ‘Alí sırr u celìden  

  YÀ Rab bizi dÿr eyleme EvlÀd-ı ‘Alí'den 

 

6 Mıãrì úuluñuñ bendesidür Şemsì-i kem-ter 

Rabbim dilimi nÿruñ ile eyle münevver 

HÀdì baña bu yolda olup ÕÀt-ı Peyamber 

‘İrfÀnımızuñ mürşididür Óaøret-i Óayder 

YÀ Rab bizi dÿr eyleme EvlÀd-ı ‘Alí'den 
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Medó-i ŞÀh-ı ŞühedÀ ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-aèlÀ 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sen İmÀm-ı evliyÀ vü etúıyÀsuñ yÀ Óüseyn 

Sıbù-ı Aómed zÀde-i Şìr-i ÒudÀ 'suñ yÀ Óüseyn 

                                                           
 444 [262] 

4 bÀb-ı ÒüdÀ'ya; bÀb-ı rıøÀya 
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2 Var mıdur neslüñ gibi ‘Àlemde bir ‘Àlì neseb 

Nÿr-ı çeşm-i FÀùıma Òayru'n-nisÀsuñ yÀ Óüseyn 

 

3 Úadrüñ eşrefdür bütün èÀlemden ammÀ ãad-óayf 

Bì-baãarlar görmedi nÿr ü øiyÀsuñ yÀ Óüseyn 

 

4 Sen Şefì‘-i ‘Àlemìnsüñ redd olunmaz maùlabuñ 

Şübhesiz maóbÿb-ı ÕÀt-ı KibriyÀ’suñ yÀ Óüseyn 

 

5 Dest-gìr ol Şemsi-i Mıãrì'ye luùf it yÀ İmÀm 

Cümle maòlÿúÀta elbet mültecÀsuñ yÀ Óüseyn 
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  Meråiye  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sìnelerde dÀà-ı hicrÀn oldıàı demdür bugün 

‘ÁşıúÀn óasretle aàlar çünki pür-àamdur bugün 

 

2 Óaøret-i ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀ'ya aàlamaú 

Aàlamaú ‘uşşÀúa ‘aynen farø-ı aúdemdür bugün  

 

3 Teşne-leb itdi şehìd-i KerbelÀ'yı ol Yezìd 

La‘net olsun òÀ’inÀna kim ki óurremdür bugün  
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4 Rÿz u şeb úıl la‘neti ol úavme zinhÀr itme şekk 

Düşmen-i Ál-i Rasÿl'e la‘net elzemdür bugün  

 

5 Ehl-i Beyt’e Şemsi-i Mıãrì fedÀ úıl cÀnuñı 

Olma mesrÿr aàla zìrÀ yevm-i mÀtemdür bugün   [264] 
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Medóiye-i İmÀmeyn AleyhimÀ selÀmu'llÀhi'l-mu‘ìn  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 NÀzenìn-i KibriyÀ oldı Óüseyn ile Óasen 

BÀr-gÀh-ı MuãùafÀ oldı Óüseyn ile Óasen 

 

2 Perveriş-yÀb-ı CenÀb-ı FÀùıma Òayru'n-nisÀ  

Nÿr-i çeşm-i MurtaøÀ oldı Óüseyn ile Óasen 

 

3 Bunları sevmek ÒudÀ  vü hem Rasÿl'i sevmedür 

ŞÀfi‘-i ehl-i vefÀ oldı Óüseyn ile Óasen 

 

4 Óubb-i úurbÀ farø-ı ‘ayndur mü’miníne şübhesiz 

BÀ‘iå-i afv ü ‘aùÀ oldı Óüseyn ile Óasen 

 

5 Şemsi-i Mıãrì ümìdim Ehl-i Beyt’dendür benim 

KÀ’inÀta mültecÀ oldı Óüseyn ile Óasen 
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İstimdÀd ez-CenÀb-ı Seyyidü'ş-ŞühedÀ  

 

8 Heceli 

 

1 Maóbÿb-ı KibriyÀ Óüseyn 

Manãÿã-ı innemÀ Óüseyn 

SulùÀn-ı KerbelÀ Óüseyn 

Daòìlem saña yÀ Óüseyn 

 

2 EvliyÀya reh-nümÀsuñ 

AãfiyÀya muútedÀsuñ 

ÒÀmis-i Ál-i èAbÀ'suñ  

Daòìlem saña yÀ Óüseyn 

 

3 Cedd-i pÀküñdür MuãùafÀ  

Eb-i õì-şÀnuñ MurtaøÀ 

MÀderüñdür Òayru'n-nisÀ’ 

Daòìlem saña yÀ Óüseyn 

 

4 ŞehìdÀna pìşvÀsuñ  

SÀúì-i ehl-i vefÀsuñ 

ZÀde-i Şìr-i ÒudÀ 'suñ  

Daòìlem saña yÀ Óüseyn 
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5 Şemsi-i Mıãrì õelìlüñ 

Maôhar-ı luùf-i cemìlüñ 

Olmuş ezelden daòìlüñ 

Daòìlem saña yÀ Óüseyn 
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Meråiye-i ŞÀh-ı ŞühedÀ  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ehl-i ìmÀn õÀtuñ içün ùutdı mÀtem yÀ Óüseyn 

Gözlerinden úan aúıdurlar dem-À-dem yÀ Óüseyn 

 

2 Áh ider úan yaş döker ehl-i tevellÀ ‘aşú ile 

TÀzelendi yÀremiz geldi Muóarrem yÀ Óüseyn 

 

3 Can virür mü’min olan rÀhuñda itmez ictinÀb 

Õevú-i ìmÀndan münÀfıú ùuymadı şemm yÀ Óüseyn 

 

4 ÒÀnedÀn’uñ maóvına saèy itdiler MervÀniyÀn 

DÀderüñe İbn-i SüfyÀn gönderüp semm yÀ Óüseyn 

 

5 Dil-òırÀş bir vaú‘adur bu KerbelÀ FÀcièası 

Böyle bir yÀreye olmaz Àh merhem yÀ Óüseyn   [265] 
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6 KerbelÀ'da çekdigüñ derd ü belÀyı fikr idüp  

Óasretüñle hep muóibbÀn oldı pür-àam yÀ Óüseyn  

 

7 Şibh-i Peyàamber ‘Alí Ekber’le ma‘ãÿm Aãàaruñ 

Vaú‘a-i dil-sÿzına ben Àh iderim yÀ Óüseyn 

 

8 Ra’s-i pÀküñ bÿse-gÀh-ı Óaøret-i Aómed iken 

Nìzelerde gezdi eyvÀh ra’s-i efòam yÀ Óüseyn 

 

9 Eyledi úaù‘-ı ta‘alluú ehl-i arødan MuãùafÀ 

Áh mübÀrek òÿnuñ arøa düşdigi dem yÀ Óüseyn 

 

10 Híç teãÀóub olunur mı Ehl-i Beyt’e buàø iden 

Anlaruñ me’vÀsı elbette Cehennem yÀ Óüseyn 

 

11 ÔÀlime la‘net ider AllÀh ÚuréÀn'dur delìl  

Ehl-i Beyt'e buàø idenden yoúdur aôlem yÀ Óüseyn 

 

12 äad-ãalÀt olsun saña hem vÀlideyn ü ceddüñe  

Şemsi-i Mıãrì'ye evrÀddur bu her dem yÀ Óüseyn 
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450 

 

Meråiye-i İmÀm-ı Maôlÿm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ey nÿr-ı çeşm-i Aómed-i MuòtÀr yÀ Óüseyn 

V'ey yÀdigÀr-ı Óayder-i KerrÀr yÀ Óüseyn  

 

2 Saña kim eyler tevellÀ oldı aòyÀr yÀ Óüseyn 

Buàø idenler óarb idenler oldı eşrÀr yÀ Óüseyn 

 

3 Áh kim mÀh-ı Muóarrem geldi dil maòzÿn olur 

Úalb mükedder münkesirdür dìde òÿn-bÀr yÀ Óüseyn 

 

4 äabr idilmez vaú‘a-i dil-sÿzına çünkim muóÀl 

İòtiyÀrsız eyler ‘uşşÀú nÀle vü zÀr yÀ Óüseyn 

 

5 Ekber evlÀduñ şehìddür Aãàaruñ oldı şehìd 

Ál ü aãóÀbuñ bu ôulme oldı dÿçÀr yÀ Óüseyn 

 

6 Neşr-i dìne oldı mÀni‘ Ál-i MervÀn İbn-i Óarb 

Cedd-i pÀküñ dürlü zaómet çekdi ÀzÀr yÀ Óüseyn 

 

7 Böyle ôulmi böyle àadri itmedi TersÀ Yehÿd  

Olmadı mesmÿ‘ Mecÿs'dan böyle bir kÀr yÀ Óüseyn 

                                                           
 450 [265] 

1 Bu beytin vezni problemlidir. 
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8 Mü’mini úatl eyleyen oldı muòalled nÀrda  

YÀ seni taóúìr iden olmaz mı fi'n-nÀr yÀ Óüseyn 

 

9 Kim ki taóúìr eylese bir ‘Àlimüñ destÀrını  

Küfrüne úÀ’il olurlar bu ne esrÀr yÀ Óüseyn 

 

10 Bÿse-gÀh-ı Óaøret olan gerdenüñ úaù‘ itdiler 

Ra’s-i pÀküñ nìzelerde oldı seyyÀr yÀ Óüseyn 

 

11 Bu óaúÀret ceddüñe şÀmil degil mi ‘acabÀ 

İtmeyorlar la‘ni tecvìz nice bì-‘Àr yÀ Óüseyn 

 

12 Çeşm-i ‘udvÀn ile kim úılsa naôar olsun aña  

La‘net-i Óaú ãad-hezÀrÀn ãad-hezÀr-bÀr yÀ Óüseyn 

 

13 Derk-i esfeldür münÀfıúlar maúarrı şübhesiz 

Olmadı bunlardan aôlem híç küffÀr yÀ Óüseyn   [266] 

 

14 Oldılar maàmÿm u maòzÿn ins ü cinn ile melek 

Aàladı õì-rÿó cemÀd kÿh-sÀr enhÀr yÀ Óüseyn 

 

15 Olmayan bu KerbelÀ fÀci‘asından àuããa-nÀk  

Yoú anuñ ìmÀnı oldı saña kìn-dÀr yÀ Óüseyn 

 

16 İrtibÀùuñ úaù‘ idüp arødan Rasÿl-i KibriyÀ 

Òÿn-i pÀküñ oldıàı dem arøa ìåÀr yÀ Óüseyn 
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17 La‘net-i Óaú ber-devÀm olsun Yezìd ü Àline 

İbn-i Naòs ü İbn-i MercÀne'ye tekrÀr yÀ Óüseyn 

 

18 Sevdigiyle óaşr olur buyurdı ceddüñ MuãùafÀ 

İltióÀú eyler saña maóşerde ebrÀr yÀ Óüseyn 

 

19 Cedd-i pÀküñle muúaddes vÀlideyn [ü] iòvÀnuña  

Raómet-i Óaú ola ìåÀr miål-i emùÀr yÀ Óüseyn 

 

20 äad-ãalÀt ü ãad-selÀm olsun revÀn-ı pÀküñe  

Bu olupdur Şemsi-i Mıãrì'ye eõkÀr yÀ Óüseyn 

 

 

451 

 

Na‘t-ı Óaseneyn ‘AleyhimÀ selÀmu'llÀhi'l-mu‘ìn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Seyyid-i şübbÀn-ı Cennet'dür Óüseyn ile Óasen 

Maôhar-ı nÿr-ı risÀletdür Óüseyn ile Óasen 

 

2 CebrÀ’il òÀdimleridür òidmetiyle müfteòir 

BÀ‘iå-i ‘izz ü sa‘Àdetdür Óüseyn ile Óasen 

 

 

                                                           
 450 [266] 

19 vÀlidìn iòvÀnuña: vÀlidìn [ü] iòvÀnuña, M. 
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3 äÀóib-i Kevåer ‘Alí'dür sÀúié-i Sıbùeyn-i pÀk 

ŞÀfi‘-i rÿz-ı úıyÀmetdür Óüseyn ile Óasen 

 

4 Ümmetine yÀdigÀr itdi Rasÿl-i Muóterem 

Nÿr-ı çeşm-i Ehl-i Sünnetdür Óüseyn ile Óasen 

 

5 Anlaruñla óarb iden ceddiyle óarb itmiş gibi  

ÓÀmil-i sırr-ı òilÀfetdür Óüseyn ile Óasen 

 

6 Cüz’-i ŞÀh-ı enbiyÀdur bir vücÿddur cümlesi 

Verd-i gül-zÀr-ı nübüvvetdür Óüseyn ile Óasen 

 

7 Şemsi-i Mıãrì ne mümkin medó ü tavãìf eyleyem 

Bizlere luùf ü hidÀyetdür Óüseyn ile Óasen 

 

 

452 

 

Meråiye-i SulùÀnü'ş-ŞühedÀ Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-a‘lÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Olmuşam ben ümmet-i Peyàamber-i Àòir zamÀn 

Kim efendi-zÀdeme olursa sevmem bed gümÀn 

 

2 Õerre ìmÀnı olan itmez ‘adÀvet Áline 

Óaôôı yoúdur dìn-i Aómed'den degildür müslimÀn 
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3 İşiden ehl-i küfürden bu fecì‘ vÀkı‘ayı  

Aàlayup maòzÿn oluyor eyleyor Àh u fiàÀn 

 

4 Hiç teãÀóub olunur mı düşmen-i Ál-i Nebì 

Ál-i SüfyÀn ile óaşr olsun teãÀóub eyleyen   [267] 

 

5 Neşr-i dìne mÀni‘ oldı Ál-i SüfyÀn İbn-i Óarb 

Yoú mı inãÀfuñ ta‘annüd itme àayrı ìn ü Àn 

 

6 ÓÀl-i küfründe Rasÿlu'llÀh’a ‘isyÀn eyledi 

Oldılar Àòir münÀfıú işte tÀrìò-i cihÀn 

 

7 Bedr ü Óandeú’le Uóud'da úıldılar dìne hücÿm  

Oldılar äıffìn'de bÀàì óÀricì [vü] münkirÀn  

 

8 Didi Úur’Àn úÀsiùÿn oldı cehennem oùunı 

İtdi tafãìl sÿre-i Cinn 'de anı Rÿóu'l-BeyÀn 

 

9 Úıldı tesmìm zÀde-i Şìr-i ÒudÀ 'yı İbn-i Óarb  

Cu‘de'yi tavsìù idüp òÀ’in ebed MervÀniyÀn 

 

10 Tefriúa virmekdi ümmet beynine maúãadları  

Oldılar nÀ’il murÀd ü maùlaba SüfyÀniyÀn 

 

11 La‘net olsun Ál-i SüfyÀn Ál-i MervÀn'a hemìn 

İtdiler dìne ihÀnet hem de taórìf-i Úur’Àn 

                                                           
452 [267]  

7 óÀricì [vü] münkirÀn: óÀricì münkirÀn, M. 
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12 Var mıdur bunlarda dìne óüsn-i òidmet diúúat it 

Olmada óÀlen ùaraf-dÀr vÀr mı ma‘nÀ el-emÀn 

 

13 Ùuymaduñ mı maôhar-ı ‘afv ü şefÀ‘at oldıàın 

Vaú‘a-i ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀ'ya aàlayan 

 

14 Óaúú'a isnÀd eylemek bu fi‘li cÀ’iz mi ‘aceb 

ÔÀlim ü úÀtillere la‘net iderken MüsteèÀn   

 

15 İntiúÀl itmiş ‘adÀvet ebb ü ceddinden anuñ 

La‘net olsun Àl ü etbÀ‘-ı Yezìd'e her zamÀn 

 

16 İtdiler Ál-i èAbÀ'ya minber üzre şetm ü sebb 

KerbelÀ'da oldı taókìr Ál-i ÙaóÀ hem-çünÀn 

 

17 KÀfir olmaz mı ‘aceb bunca ihÀnet eyleyen 

Her ne ãaàlam müslimÀn imiş Yezìd-i bed-ziyÀn 

 

18 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya kim úılarsa bed-naôar  

Yoúdur ìmÀnı ÒudÀ 'ya òÀ’inÀndur òÀ’inÀn 

 

19 Õerre ìmÀnı olan eyler mi Ma‘ãÿm'u şehìd  

Rÿó-ı Peyàamber bu óÀle olmadı mı òÿn-feşÀn 

 

20 Cehl ü àaflet zühd ü taúvÀ perdesine bürünüp  

Eyleyor óÀlen Yezìd'e iltizÀm nÀdÀn olan 
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21 İttiòÀõ itme sened ÀmÀlinüñ sözin baña  

Baú ‘aúÀ’id şeróine la‘net ider Molla DivÀn 

 

22 ÚÀtil ü ôÀlimlere la‘net ider Úur’Àn'da Óaú 

BÀ‘iå-i fitne olanlar la‘netedür şÀygÀn 

 

23 Kim eõÀ eylerse ÕÀt-ı MuãùafÀ'ya dir ÒudÀ  

Dünya vü ‘uúbÀda la‘net maôharıdur bì-gümÀn 

 

24 Naãã-ı fi'l-úurbÀ ile farødur maóabbet eylemek 

Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl'e ol muóibb-i ÒÀnedÀn 

 

25 İtse taóúìr sehv ile bir ‘Àlimüñ destÀrını  

Olunur tekfìr o kimse işte bu ‘aúla ziyÀn  

 

26 PÀy-mÀl olur CenÀb-ı Ehl-i Beyt'üñ cümlesi 

KerbelÀ'da eyleyen taóúìr Óüseyn'i müslimÀn 

 

27 Gözleri de úalbleri de oldı a‘mÀ anlaruñ 

Eyleyor óÀlÀ teãÀóub anlara la‘net be-hÀn 

 

28 Düşmen-i Ál-i èAbÀ'dan çün teberrÀ eyleriz 

Biz tevellÀ ehliyüz Şemsi-i Mıãrì óìn ü Àn 

 

29 Sevdigiyle óaşr olur ‘uúbÀda elbette kişi 

CÀn ü dilden sev Óüseyn'i bulasuñ dÀreynde şÀn   [268] 
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453 

 

İstimdÀd ez-ŞÀh-ı KerbelÀ ‘Aleyhi's-selÀm  

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 Bizlere meded eyle amÀn ŞÀh-ı şehìdÀn 

Cennetde olup dÀderüñle Seyyid-i şübbÀn 

 

2 Luùfuñla bize himmet idüp eyle şefÀ‘at  

Reddeylemez elbette seni Óaøret-i YezdÀn 

 

3 ÔÀhirde vü bÀùında meded-res oluñız siz 

Sizden bulunur derd-i günÀha yine dermÀn  

 

4 Ta‘dÀd olamaz cürm ü günÀhım ise bì-óadd 

Oluyor kerem Ál-i èAbÀ'dan bize her Àn 

 

5 Óaú úıldı sizi kendüsine eyledi mir’Àt 

Sizlersüñiz elbette sebeb òilúat-i ekvÀn 

 

6 DünyÀda size bende olup ehl-i tevellÀ 

BÀ‘iå-i şeref luùf-i ÓudÀvend-i cihÀn-bÀn 

 

7 ‘Áciz úuluñuz Şemsi-i Mıãrì'ye meded úıl 

Redd itme úapuñdan beni ey æÀóib-i iósÀn 
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454 

 

Medó-i Ál-i èAbÀ ‘Aleyhim selÀmu'llÀhi ebeden 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bilmedi Peyàamberüñ úadrini Óayder olmayan 

Úıymet-i KerrÀr’ı bilmez ‘abd-i Úanber olmayan  

 

2 Maôhar-ı sırr-ı tecellì olmaz elbet şübhesiz 

ÓÀne-i úalbi sivÀdan pÀk muùahhar olmayan 

 

3 Bulmayor aãlÀ óalÀvet dìn ü ìmÀnında hem 

BÀb-ı vÀlÀ-yı ‘Alí'de bend ü kemter olmayan  

 

4 Dergeh-i Ál-i èAbÀ'dur nÀşir-i feyø ü hüdÀ 

Bulmadı feyø ü hidÀyet anda çÀker olmayan 

 

5 Şemsi-i Mıãrì muóaúúaú böyledür bì-rayb ü şekk  

Óaúú’ı bilmez Ehl-i Beyt'e ‘abd-i aóúar olmayan 

 

455 

 

Medó-i İmÀm-ı Maôlÿm ‘Aleyhi's-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bülbül-i bÀà-ı risÀlet sırr-ı mÀ evóÀ Óüseyn 

Nÿr-ı ‘ayn-ı Faòr-i ‘Àlem şÀh-ı ‘Àlì-cÀ Óüseyn  
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2 Óubbüñüz emr-i İlÀhì ile farødur ümmete  

Bizlere úaù‘ì delìldür naãã-ı fi'l-úurbÀ Óüseyn 

 

3 Aãluñız ùÀhir muùahhar neslüñiz ma‘ãÿm pÀk 

CebrÀ’il meddÀóuñızdur Óaú åenÀ-kÀr yÀ Óüseyn 

 

4 İftiòÀr-ı kÀ’inÀtsuñ Seyyid-i ehl-i cinÀn 

ŞÀfi‘-i ‘uãÀt-ı ümmet cÀmi‘-i esmÀ’ Óüseyn 

 

5 Şemsi-i Mıãrì daòìldür bende-i Ál-i èAbÀ 

Melce’-i bì-çÀregÀndur ŞÀh-ı KerbelÀ Óüseyn  [269] 

 

 

456 

 

æenÀ’-i Ehl-i Beyt ‘Aleyhimü's-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ‘İnd-i Óaú'da dìn-i İslÀm dìn-i óaú dìn-i mübìn 

Cümle edyÀndan muúaddes úıldı Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

2 Ger günÀhım kerre úat olsa da olmam nÀ-ümìd 

Óaøret-i Faòr-i cihÀndur çün Şefì‘u'l-müõnibìn 

 

3 BÀb-ı Óayder'de muúìmim bÀb-ı Óaú ancak O’dur 

TÀ ezel bezminde Óayder'dür Emìrü'l-mü’minìn 
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4 Òamse-i Ál-i èAbÀ'dur kÀ’inÀtuñ melce’i  

Úoyma elden úıl temessük işte bu óablü'l-metìn 

 

5 İlticÀ-gÀh-ı melÀ’ik cinn ü insdür Ehl-i Beyt 

Bekler anlardan şefÀ‘at ÀsmÀn ehl-i zemin 

 

6 ÔÀhir ü bÀùında feyø-i ma‘nevì ister iseñ  

Anlaruñ bÀbından ayrılma dem-À-dem sür cebìn 

 

7 Şemsi-i Mıãrì penÀhımdur benim Ál-i èAbÀ 

SÀye-bÀnım sÀyesinde anlaruñ olmam òazìn 

 

 

457 

 

Meråiye-i SulùÀni'ş-ŞühedÀ’ ‘Aleyhi't-tahiyyetü ve'r-rıøvÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaú Ùe‘ÀlÀ óubbüñizi itdi fermÀn yÀ Óüseyn  

Óaúúuñızda nÀzil oldı naãã-ı Úur’Àn yÀ Óüseyn 

 

2 Eylemek Ál-i èAbÀ'ya ‘arø-ı iòlÀã farø iken  

İtdiler ‘isyÀn ü ùuàyÀn Ál-i SüfyÀn yÀ Óüseyn 

 

3 Eyleyen Faòr-i cihÀna õerre-veş ôulm ü eõÀ 

La‘nete maôhar olur buyurdı YezdÀn yÀ Óüseyn 
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4 Kim eõÀ itse size ‘ayn-ı eõÀdur ceddüñe  

Ol münÀfıúda bulunmaz õerre ìmÀn yÀ Óüseyn 

 

5 ÕÀtuñı evlÀd’uñı Àh itdiler susuz şehìd 

Böyle ôulmi görmedi çeşm-i cihÀnyÀn yÀ Óüseyn 

 

6 Öyle aúdessin ki ceddüñ ‘arşı itdi cÀy-gÀh 

Òÿn-ı pÀküñ KerbelÀ'da aúdıàı Àn yÀ Óüseyn 

 

7 Fikr idenler óÀlüñi kerb ü belÀda yÀ İmÀm  

‘Aúlı fikri tÀr-mÀr olur perìşÀn yÀ Óüseyn 

 

8 Olmamışdur òalú olalıdan beri bu kÀ’inÀt 

Beñzemez bu fÀci‘aya başúa bir úÀn yÀ Óüseyn 

 

9 Men tebÀkÀ mÿcebince aàlayan maàfÿr olur  

‘Álemìne raómet itdi seni SübóÀn yÀ Óüseyn 

 

10 MültecÀ-yı òalú-ı ‘Àlemdür sizüñ dergÀhuñız 

áayrı bÀba ilticÀ itmez müselmÀn yÀ Óüseyn 

 

11 äuñ bize maóşerde Kevåer yÀ İmÀme'l-müslimìn  

Úoyma bì-kes sÀyeñe al eyle iósÀn yÀ Óüseyn 

 

12 Şemsi-i Mıãrì ezelden sizlere düşdi daòìl  

Òamse-i Ál-i èAbÀ'dur cÀnıma cÀn yÀ Óüseyn   [270] 
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458 

 

Na‘t-ı E’imme-i İånÀ ‘Aşer ‘Aleyhimü't-taóiyyetü ve'r-rıøvÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bì-ta‘ab esrÀr-ı Óaúú'a ÀşinÀ olduñ mı sen 

ÙÀlib-i Óaú olmayana reh-nümÀ oldun mı sen 

 

2 ‘Aşú ile teslìm olup bÀb-ı ÒudÀ -yı Ekber’e 

DÀòil-i bezm-i maóabbet MuãùafÀ olduñ mı sen 

 

3 Eyleyüp a‘dÀ-yı ŞÀh-ı enbiyÀya la‘neti  

VÀãıl-ı sırr-ı ‘Aliyye’l-MurtaøÀ olduñ mı sen 

 

4 Ol Óasen òulúu'r-rıøÀ’ya eyleyüp de iútidÀ 

CÀn-fedÀ-yı ŞÀh Óüseyn-i KerbelÀ olduñ mı sen 

 

5 SÀcid-i rÀøì belÀya Óaøret-i Zeyne'l-‘AbÀ 

Hem de tÀbi‘ Àdem-i Ál-i èAbÀ olduñ mı sen 

 

6 ŞÀh BÀúır äÀdıú-ı Ca‘fer İmÀmeyn-i güzìn 

Anlaruñ sırrına ÀgÀh müctebÀ olduñ mı sen 

 

7 Mÿsa-i KÀzım olupdur reh-nümÀ-yı müttaúìn 

Hem muóibb-i úıble-i heştüm RıøÀ olduñ mı sen 

 

 



700 
 

8 ŞÀh Taúì ile Naúì vü ‘Asker'e münúÀd olup  

Zìr-i óükm-i Mehdi-ì ãÀóib-livÀ olduñ mı sen 

 

9 Biz muóibb-i ÒÀndÀnız Şemsi-i Mıãrì gibi 

Maôhar-ı feyø-i ÒudÀ  luùf ü ‘aùÀ olduñ mı sen 

 

459 

 

Medó-i Ál-i Rasÿl ‘Aleyhimü's-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 NÀ’il-i luùf u ‘inÀyet olmaú isterseñ hemÀn 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya her zamÀn 

 

2 BÀb-ı vÀlÀ-yı CenÀb-ı ÒÀnedÀn’dan başúa yoú 

Ol úapudur kÀ’inÀta şübhesiz dÀrü'l-emÀn 

 

3 Faòr-i ‘Àlem ŞÀh-ı MerdÀn Nÿr-ı VÀóid yek-vücÿd 

Eyle istimdÀd Nebì ile Velì’den óìn ü Àn 

 

4 Feyø-i Óaúú'a irdiler Ál-i Rasÿl'üñ bendesi  

Anlara luùfuñı ibõÀl itdi ÕÀt-ı Müste‘Àn 

 

5 Şemsi-i Mıãrì yapış bÀb-ı ‘Alí'ye ãıdú-ile 

Dergeh-i Ál-i èAbÀ'dur mültecÀ-yı ins ü cÀnn 
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460 

 

Na‘t-ı Aómedì vü æenÀ-yı DüvÀzdeh İmÀmÀn 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 TaóiyyÀt-ı İlÀhìyye saña her dem müdÀm olsun 

Saña EvlÀd’uña her Àn ãalÀt ile selÀm olsun 

 

2 Óabìb-i KibriyÀ Aómed İmÀmü'l-enbiyÀ Aómed 

Muóammed MuãùafÀ Aómed ãalÀt ile selÀm olsun 

 

3 Emìrü'l-mü’minìn Óayder İmÀmü'l-müslimìn Óayder 

Re’ìsü'l-‘Àrifìn Óayder ãalÀt ile selÀm olsun   [271] 

 

4 Muóammed'le ‘Alí bir-nÿr muóibbÀnı olur maàfÿr 

Sevenler oldılar mesrÿr ãalÀt ile selÀm olsun 

 

5 Biø‘a-i pÀk-i Nebì’dür Zevce-i ŞÀh-ı velìdür 

FÀùıma nÿr-ı celídür ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

6 İmÀm Óasen'dür müctebÀ Óüseyin şÀh-ı KerbelÀ 

İki nÿrdur bize ‘aùÀ ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

7 YÀdigÀrdur Zeyne'l-‘AbÀ ol Àdem-i Ál-i èAbÀ 

BÀúır Ca‘fer MuútedÀ ãÀlÀt ile selÀm olsun 
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8 MÿsÀ KÀzım'dur reh-nümÀ mürşid bize èAlí RıøÀ  

Taúì İmÀmü'l-etúıyÀ ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

9 İmÀm-ı NÀúì ‘Askerì ümmetüñ Ànlar rehberi 

Mehdì cümlenüñ serveri ãÀlÀt ile selÀm olsun 

 

10 Şemsì Mıãrì en-NiyÀzì ‘ayÀn itdi cümle rÀzı 

Anlar òalúın ser-firÀzı ãÀlÀt ile selÀm olsun 

   

461 

 

Medóiye-i E’imme-i İånÀ ‘Aşer ve Úudÿmiyye-i İmÀm-ı Mehdì 

‘Aleyhimü't-taóiyyetü ve'r-rıøvÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MeróabÀ ehlen ve sehlen meróabÀ ãÀóib-zamÀn 

MeróabÀ faølen ve ‘adlen Mehdì-i ‘adl-iútirÀn 

 

2 Nıãf-ı Şa‘bÀn’da úılup bu ‘Àleme vaø‘-ı úadem  

Maúdemüñle pür-şeref oldı zemìn ü ÀsmÀn  

 

3 Cedd-i pÀküñ eyledi iòbÀr úudÿmüñden senüñ  

Óüccetu'llÀhi ‘ale'l-arø olduñ ey şems-i cihÀn 

 

4 Mevlidüñden oldı mesrÿr hep melÀ’ik ins ü cinn 

KÀ’inÀt şÀdÀn ü òandÀndur cemì‘-i mü’minÀn 

                                                           
 460 [271] 

10 Anlar òalúın ser-firÀzı ãÀlÀt ile selÀm olsun; Şemsì size àulÀm olsun size Şemsì àulÀm olsun 
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5 Dindi Óizbu'llÀh saña etbÀ‘una Úur’Àn’da çün 

Muntaôırlardur senüñ teşrìfüñe hep ‘ÀrifÀn 

 

6 Eyleyenler àayba ìmÀn oldı memdÿó-ı İlÀh 

Bekleyor ehl-i tevellÀ ol gürÿh-ı nÀciyÀn 

 

7 Cümle ecdÀd-ı kirÀmuñ luùf-ı RaómÀn'dur bize 

ŞÀfi‘-i ehl-i kebÀ’irdür Rasÿl-i MüsteèÀn 

 

8 VÀriå-i ‘ilm-i risÀletdür ‘Aliyye’l-MurtaøÀ  

FÀùıma òayru'n-nisÀdur ümm-i sÀdÀt òÀnedÀn 

 

9 ÕÀt-ı vÀlÀ-yı Óasen’dür pìşvÀ-yı müslimìn 

ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ'nuñ dergehi dÀrü'l-emÀn 

 

10 Óaøret-i Zeyne'l-‘AbÀ'dur muttaúìne reh-nümÀ 

İctihÀd-ı Ca‘ferì hablü'l-metìndür bì-gümÀn 

 

11 Mÿsa-i KÀzım RıøÀ ŞÀh-ı Taúì ile Naúì  

‘Askerì'den buldılar fevz ü necÀtı ‘ÀşıúÀn 

 

12 Şemsi-i Mıãrì úapuñda ‘abd-i aóúar muntaôır 

İt úabÿl taót-ı livÀña úÀ’im oldıàuñ zamÀn   [272] 
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462 

 

Medó-i Seyyidü'l-Beşer ve E’imme-i İånÀ ‘Aşer ‘Aleyhimü't-taóiyyetü 

ve't-teslìm ve'r-rıøvÀni'l-ekber 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Faòr-i ‘Àlemdür Muóammed raómeten li'l-‘Àlemìn 

ŞÀh-ı MerdÀn’dur ‘Aliyye’l-MurtaøÀ nÀãır-ı dìn 

 

2 FÀùıma òayrü'n-nisÀdur biø‘a-i pÀk-i Nebì 

äÀóib-i òulú-ı óasendür ŞÀh Óasen Sıbù-ı güzìn 

 

3 CÀn-fedÀ-yı dìn-i àarrÀdur İmÀm-ı õü'l-kerem 

ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ'dur Óaøret-i maôlÿm Óüseyn 

 

4 VÀlidü's-sÀdÀti'l-ekremdür ‘Alí Zeyne'l-‘AbÀ  

BÀúır u Ca‘fer İmÀmü'l-etúıyÀ ve'l-‘Àrifìn 

 

5 Óaøret-i MÿsÀ-yı KÀzım mÀlik-i òulú-i ‘aôìm 

Meşhed-i pÀk-i RıøÀ'ya ‘Àşıú iseñ sür cebìn 

 

6 Şems-i eyvÀn-ı velÀyetdür Taúì ile Naúì 

‘Askerì'ye bende ol kim olasuñ ehl-i yaúìn 

 

7 HÀdì-i rÀh-ı ÒudÀ 'dur Mehdi-ì ãÀóib-livÀ 

ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'dur sÀlike óablü'l-metìn 
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8 Bende-i Ál-i èAbÀ'yım òÀdim-i dergÀh-ı pìr 

SÀlik-i rÀh-ı NiyÀzì Mıãrì'dür Şemsì-i dìn 

 

 

463 

 

Medó-i Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu'l-münìr 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 PìşvÀ-yı ‘ÀşıúÀndur mürşid-i müsterşidÀn 

VÀúıf-ı ‘ilm-i ledündür muútedÀ-yı ‘ÀrifÀn 

 

2 Maôhar-ı sırr-ı ‘Alí'dür taót-ı bÀ’da noúùadur 

Feyø-i sÀrìdür cihÀna i‘tiúÀdım bì-gümÀn 

 

3 Ma‘nevì vardur taãarruf sÀlikÀnı müstefìd 

Oluyor seyr-i sülÿkünde meded-res Àn-be-Àn 

 

4 ŞÀh Óasen ile Óüseyn'üñ yoluna eyler fedÀ 

Ehl-i Beyt’üñ ‘aşúı içün cümle varın cism ü cÀn 

 

5 Rehber-i rÀh-ı ÒudÀ 'dur lìk reşkinden òasÿd  

Görmedi ôÀhir iken vechinde nÿr-ı Müste‘Àn 

 

6 Óaøret-i Mıãrì NiyÀzì şöhreti şÀnı anuñ 

Úapusında Şemsì ednÀ bende oldı kÀm-rÀn 
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464 

 

Dìgeri 

 

8 Heceli 

 

1 NÀşir-i feyø-i MüsteèÀn   

Úuldur kapusunda şÀhÀn 

Müstefìødür hep dervişÀn  

Pìrimizdür Mıãrì SulùÀn 

 

2 Bilen bildi kimdür ol õÀt   

Gören gördi nedür óÀlÀt 

Oldı ôÀhir tecelliyÀt  

Pìrimizdür Mıãrì SulùÀn   [273] 

 

3 İnkÀr itme münkir çekil 

Medó eylemek óaddim degil 

Luùf-ile óallolur müşkil  

Pìrimizdür Mıãrì SulùÀn 

 

4 Ál-i èAbÀ'nuñ bendesi  

Óasen Óüseyn efgendesi  

Cümlemiz anuñ zindesi  

Pìrimizdür Mıãrì SulùÀn 
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5 ‘Aãrında olmuşdur ferìd 

EmåÀli nÀdir sañ Cüneyd 

Cümle velìler hep mürìd 

Efendimiz[dür] Mıãrì SulùÀn  

 

6 EdnÀ bendesi Şemsi-dìn 

Luùuf ile oldum kÀm-bìn 

Úuùb-ı cihÀn [ü] àavå-ı dìn  

Pìrimizdür Mıãrì SulùÀn 

 

465 

 

Medóiye-i Şeyòi'l-Ekber Óaøret-i Muóyiddìn ‘Arabì Raêıya'llÀhü ‘anh 

 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Re’ìsü'l-aãfiyÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

Enìsü'l-etúıyÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

2 Saña òatm-i velÀyet nÀmını virmiş Rasÿlu'llÀh  

Vaãì-i MuãùafÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

3 Óaúìúat sırr-ı Óayder'dür tecellì eyleyen sende 

‘Aliyye’l-MurtaøÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

                                                           
 464 [273] 

 5 Efendimiz Mıãrì: Efendimiz[dür] Mıãrì, M. 
6 Úuùb-ı cihÀn [ü] àavå-ı dìn: Úuùb-ı cihÀn àavå-ı dìn, M. 
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4 CenÀb-ı Şeyò-i Ekber àavå-ı a‘ôam úuùb-ı efòamsın 

Ki òatmü'l-evliyÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

5 CihÀnı ser-te-ser ùutmuş senüñ nÀmuñ gibi feyøüñ 

‘Umÿma reh-nümÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

6 Senüñ İbnü'l-‘Arab şÀnuñ bütün ‘Àlemde meşhÿrdur 

Faúìre mültecÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

7 KemÀlÀtuñ kerÀmÀtuñ ãayılmaz óaãra hiç gelmez 

Ledünne ÀşinÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

8 ÓayÀtında memÀtında taãarruf sende bÀúìdür  

Kerem ãÀóib-‘aùÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

9 Senüñ ÀåÀr-ı ‘irfÀnuñ FütÿóÀt ü Fuãÿã’uñla  

İmÀm ü muútedÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

10 Bütün ehl-i ùarìú pìrÀnı úılmışdur seni mürşid 

HidÀyet-intimÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

11 Ne bilsün cÀhilÀn úadrüñ æüreyyÀ'la åerÀ bir mi 

Veliyy-i KibriyÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

12 Ôuhÿruñ maôhar-ı tÀmm-ı İlÀhìdür şek itmem ben 

‘Alìm-i sırr-ı bÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 
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13 Senüñ sırruña maôhardur CenÀb-ı Pírimiz Mıãrì 

Bu Şems'e pìşvÀ sensüñ meded yÀ Şeyò Muóyiddìn 

 

 

466  

 

İstimdÀd ez-Pìr Emìr SulùÀn Úuddise sirruhü'l-mennÀn  

 

1 Geldim saña gel eyle iósÀn 

Luùf it bize Pìr Emìr SulùÀn 

Dönmez úapuñdan maórÿm zÀ’irÀn 

Luùf eyle bize Pìr Emìr SulùÀn 

 

2 Himmet it baña eyleme maórÿm 

Seyyid senüñ ceddüñ İmÀm Ma‘ãÿm 

Mesrÿr it beni eyleme maàmÿm 

Luùf eyle bize Pìr Emìr SulùÀn   [274] 

 

3 Sensüñ seyyid-i ‘Àlì-tebÀr 

Burusa'mıza medÀr-ı iftiòÀr 

Feyøüñle eyle beni kÀm-kÀr 

Luùf eyle bize Pìr Emìr SulùÀn 

 

4 Velìsüñ ‘Àleme bÀbuñ küşÀde  

MuòtÀca gelir sırruñ imdÀde 

ŞÀd it beni sen irgür murÀde 

Luùf eyle bize Pìr Emìr SulùÀn 

                                                           
466 [273] 

 EånÀ-yı ziyÀretde söylenmişdür. (Müellif) 
 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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5 Şemsi-i Mıãrì itdi ziyÀret 

Ceddüñ bize itsün şefÀ‘at 

ÁşikÀr görinür sende kerÀmet 

Luùf eyle baña Pìr Emìr SulùÀn 

 

467  

 

Dìgeri BerÀy-ı Pìr Emìr Úuddise sirruhü'l-münìr  

 

1 BuòÀrÀ'dan gelmişüñ ey ulu sulùÀn 

KerÀmÀtuñ bÀhir ãÀóibü'l-bürhÀn 

Úuùbü'l-‘Àrifìn àavå-ı ‘ÀşıúÀn 

Şöhret ü şÀnuñ Pìr Emìr SulùÀn 

 

2 Gelenler úapuña feyø-yÀb olur  

Luùfuñla zÀ’irÀn kÀm-yÀb olur 

äÿrì ma‘nevì fetó-yÀb olur 

Şöhret ü şÀnuñ Pìr Emìr SulùÀn 

 

3 Türbe-i pÀküñ itdüm ziyÀret  

Müşerref oldum buldum sa‘Àdet 

Meded mürüvvet eyle ‘inÀyet 

Şöhret ü şÀnuñ Pìr Emìr SulùÀn 

 

 

                                                           
467 [274] 

 Óìn-i ziyÀretde söylenilmişdür. (Müellif) 
 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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4 KerÀmÀtuñ senüñ gün gibi ôÀhir 

Ber-murÀd olur her gelen zÀ’ir 

İnkÀra mecÀl yoú keremüñ bÀhir 

Şöhret ü şÀnuñ Pìr Emìr SulùÀn 

 

5 Şemsi-i Mıãrì'ye eyle gel iósÀn 

‘Álì-cenÀbsuñ pìr ‘Àlì-şÀn 

Luùfuñdan maórÿm itmeyin bir Àn 

Şöhret ü şÀnuñ Pìr Emìr SulùÀn 

 

 

468  

 

Medó-i Óaøret-i Pìr Sa‘deddìn El-CibÀvì Raêıya'llÀhü ‘anh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Feyøüñ ile úıl beni sen kÀm-bìn 

Luùf eyle úıl beni àamdan emìn 

Mürşidimsüñ isterem himmet hemìn 

Bü'l-fütÿósın fetó-i bÀb it ol mu‘ìn 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn  

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

 

 

                                                           
 Rÿéyada bu naúaratı okuyordum. FerdÀsı şu medóiyyeyi söyledim. (Müellif) 
   468 [274] 

  1 Şey’en li'llÀh ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn: Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn, M. Aynı şekilde bu 

mısranın tekrar edildiği diğer bendlerin de beşinci mısralarında vezin tamiri yapılmıştır 
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2 Cedd-i pÀküñdür Rasÿl-i KibriyÀ 

Feyø-baòşÀdur ‘Aliyye’l-MurtaøÀ 

Olmaz istimdÀd iden maórÿm saña 

Sen didüñ iõÀ nÀdÀt el-fuúarÀ 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn  

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

 

3 Bir cihetden neslüñiz Benì ŞeybÀ 

äÀóibü'l-miftÀó-ı Beyt-i KibriyÀ  [275] 

Fetó-i bÀb-ı ma‘nevì it sen baña 

İtme maórÿm feyøüñizden dÀ’imÀ 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn  

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

 

4 Mürşid-i rÀh-ı ÒudÀ suñ şübhesiz 

Rehber-i ehl-i óaúìúat sizsüñiz 

Bü'l-mevÀhibdür cihÀnda nÀmuñız 

Bekler úapuñuzda himmet bendeñiz 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn  

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

 

5 ŞehzÀde-i taèdÀd'a luùfuñ ôÀhir 

KerÀmÀtuñ gün gibi òalúa bÀhir 

MÀ-sivÀdan úalbimi eyle ùÀhir 

Rasÿlü'llÀh saña olmuş müôÀhir 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn  

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

                                                           
 2 “Fakirler çağrıldığı zaman” 
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6 İtdi bir óurmÀ ile ehl-i óÀl  

Faòr-i ‘Àlem saña luùf itdi derhÀl 

Bulamaz àayrı çalışsa mÀh ü sÀl 

Himmet naôar it olam ãÀhib-kemÀl 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn  

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

 

7 Mensÿbuz neslüñize ey ‘Àlì-cenÀb 

[E]bü'l-fütÿósın eyle baña fetó-i bÀb  

İtme maórÿm bendeñi it feyø-yÀb 

Behre-dÀrdur her kim itse intisÀb 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn 

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

 

8 Şemsüddìn'dür bende-i Mıãrì Sa‘dì  

BÀb-ı Ál-i èAbÀ'nuñ dest-bendi  

Luùf-ı Óaúú’uñ muntaôır müstemendi 

Feyøe maôhar idüñ o derd-mendi 

Şey’en li'llÀh [yÀ] ãÀóibe's-sırrı'l-mübìn  

YÀ CibÀvì el-meded yÀ Sa‘deddìn 

 

 

 

 

 

                                                           
 468 [275]  

7 bu'l-fütÿósın: [E]bu'l-fütÿósın, M. 
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469 

 

EùvÀr-ı Seb‘a   [276] 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Gel ey sÀlik maúÀmÀtı saña bir bir idem ityÀn  

Ki cismüñ bu füyÿøÀtla bula pür-óayy-ı cÀvidÀn 

 

2 Nice mÀh ü nice sÀl sa‘y idüp geldüñ bu nÀsÿta 

Me‘Àdından òaberdÀr ol disünler saña da insÀn 

 

3 Eóadden vÀóidiyyet rütbesin bulduñ kemÀl üzre  

Geçüp eflÀki ser-tÀ-pÀ ‘anÀãırla olup yek-sÀn 

 

4 Gehì ma‘dende mekå itdüñ nebÀtÀt kisvesi giydüñ 

Ki bundan ãoñra cÀnımış dinildi nÀmuña óayvÀn 

 

5 Nice demler bu vech-ile geçürdüñ bì-‘aded eyyÀm 

Teraúúì eyledüñ oldı cemÀlüñ ãÿret-i RaómÀn 

 

6 ‘AnÀãırdan terÀkible gelüp bu ‘Àleme sen de   

Rücÿ‘ itseñ gerekdür geldigüñ ‘Àlemlere ey cÀn 

 

8 Ùarìú-i Óaúú'a sÀlik ol me‘Àdından òaberdÀr ol 

Me‘Àd ü mebdeüñ bilmez naãıl insÀn olur óayvÀn 

                                                           
 469 [276] 

7 óayvÀn; nÀdÀn 
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8 Budur evvel maúam rÀh-ı ÒudÀ 'da sÀlike dervìş 

Ki tevóìd ile emmÀre bulur levvÀme’ye imkÀn 

 

9 Didiler sÀlike ef‘Àl tecelliyyÀtı vÀriddür 

Cemì‘ eşyÀda esmÀ’-i İlÀhìdür aña ‘ayÀn 

 

10 MaúÀm-ı åÀnìye ism-i CelÀl olmuşdurur miftÀó 

Muùalsam nefs-i levvÀme anuñla fetó olur her Àn 

 

11 Bu yerde sÀliküñ ismi olur ‘Àbid ile mevsÿm  

Tecellìsi ãıfÀtdandur olur ol dÀòil-i RıøvÀn 

 

12 Üçüncü mülhime oldı maúam-ı sÀliküñ zìrÀ  

Tecellìsi anuñ ÕÀt’dan olur didi bütün pìrÀn 

 

13 ‘Urÿc eyler ise derde olur Óaú ismi evrÀdı 

MaúÀm-ı cem‘e nÀôırdur olur vaódet ile sekrÀn 

 

14 Görür Óaúú'ı úamu yerden açılur perde-i çeşmi 

Olur nefsi anuñ taùmìn gider şekki bulur ‘irfÀn 

 

15 Beşinci cem‘atü'l-cem‘dür fenÀ-fi'llÀh’durur menzil 

Nefs-i rÀøiyye oldıúda bulur Óayy’ı ebed ol cÀn 

 

16 MaúÀm-ı sÀdisüñ Úayyÿm olupdur ism ü eõkÀrı 

Maúam-ı óaøreti'l-cem‘dür nefs-i marøiyye ol şÀdÀn 
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17 BeúÀ-bi'llÀh’durur óÀli ‘ani'llÀh’dur anuñ seyri 

Òafì [vü] aòfÀ vü óayretdür úomaz dilde sivÀ RaómÀn 

 

18 BeúÀ-i bi'l-beúÀé buldı òafÀ-yı muùlaú içinde  

MaúÀm-ı vÀóidiyyetden eóad cem‘e ider seyrÀn 

 

19 HelÀk olur cemì‘ eşyÀ úalur ancaú anuñ vechi  

BidÀyet bundan olmuşdur nihÀyet de budur evùÀn 

 

20 Ezelden tÀ ebed devri saña birbir beyÀn itdüm 

Bu vech-ile cemì‘ eşyÀ iderler Óaú-ile devrÀn  

 

21 Nüzÿlüñ vech-ile oldı ãu‘ÿduñ Şemsi-i Mıãrì 

Bilen nefsüñ olur ‘Àrif budur Óaú'dan bize iósÀn 

 

 

470 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün (Faèlün) 

 

1 Úıl naôar‘ibret ile nüsòa-i kübrÀsuñ sen 

Eşref-i cümle ‘avÀlim daòì a‘lÀsuñ sen   [277] 

 

2 Cümle eşyÀ saña nisbet olamaz úaùre úadar 

Çünki mevcÿdı muóìù bir ulu deryÀsuñ sen 

                                                           
 17 Òafì aòfÀ: Òafì [vü] aòfÀ, M. 
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3 Úalb-i úÀsìye naôar eyler iseñ feyø ile  

Óayy olur nefòañ ile çünki MesìóÀsuñ sen 

 

4 Hep iøÀfÀtı gider yoú ile varlıú bulasuñ 

Kÿh-ı vaódetde gezer çünki bir ‘AnúÀsuñ sen 

 

5 BÀùın ü ôÀhirine eyle naôar gör Óaúú'ı  

Nefsüñi yoú idegör lÀ ile illÀ’suñ sen 

 

6 Úalbinüñ beyt-i ÒudÀ  oldıàını fehm eyle 

Zübde-i cümle cihÀn dünya vü mÀ-fì-hÀsuñ sen 

 

7 ÔÀhirüñ oldı keåìf ma‘neviyyeñse laùìf 

Çünki bÀùında göñül ‘arş-ı mu‘allÀsuñ sen 

 

8 Maôhar-ı õÀt ü ãıfat menba‘-ı esrÀr olduñ 

Bunca ÀåÀr ile ef‘Àle de esmÀsuñ sen 

 

9 Ahsena'llÀhü ileyk’üñ oúu tefsìrini gör  

Óaú ôuhÿrında o dem bÀùın ü uòrÀsuñ sen 

 

10 Nice ıôhÀr olduñ ise Óaú buùÿn oldı o Àn 

Óoşca bÀú õÀtuña mir’Àt-ı mücellÀsuñ sen 

 

11 Fe'dòulì Àyetini eyle tefekkür dÀ’im  

Ma‘nìde ‘arş-ı ÒudÀ  Cennet-i Me’vÀ'suñ sen 

                                                           
 470 [277] 

 9 “Allah sana ihsan(iyilik) etti.”28/Kasas: 77. 
11 “(İyi) Kullarım arasına gir”. 89/Fecr: 29. 
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12 O ‘azìz-i Mıãr'a nisbet zerresüñ Şems-i faúìr 

İktisÀb-ı himem-i feyø ile gÿyÀsuñ sen 

 

471 

 

‘İbret-Àmìz 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 CihÀn òalúına bir gÿne tecellì eylemiş SübóÀn  

Kimi ‘Àlim kimi cÀhil kimi dÀnÀ kimi nÀdÀn 

 

2 Olup ÚÀrÿn gibi ba‘ø-ı bilemez malınuñ ãarfın  

Kimi bir loúmaya muòtÀc faúìrlikden ider efàÀn 

 

3 İder bir úısmı bu òalúuñ sürÿr ile ãafÀ vü õevú  

Ne àam àuããa bilür ancak olur leyl ü nehÀr òandÀn 

 

4 Kimi me’yÿs u maòzÿndur geçer vaúti keder ile  

CihÀna àamla gelmişdür mükedderdür olur giryÀn 

 

5 Kimisi ãÿretÀ ‘Àúil faúat dìvÀneye nisbet 

Olunsa fÀøıl ü dÀnÀ görinür cümle mecõÿbÀn 

 

6 Kimi ‘Àşıú kimi ma‘şÿú kimisi ‘aşúa müstaàraú 

Kimi mecnÿn kimi mecõÿb kimi huşyÀr kimi sekrÀn 

 

7 Kimi ‘Àbid kimi zÀhid riyÀ vü ‘ucba dÿş olmuş  

Çekerler zaómeti ancak hebÀdur rehberi şeyùÀn 
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8 Begenmez kimseyi maàrÿr olup ùÀ‘Àtine heyhÀt 

Derÿnı ùoldı benlikle ider nefsi anuñ ùuàyÀn 

 

9 Kimi fısú u fücÿr ile esìr-i mÀ-sivÀ olmuş 

‘UmÿmÀ óüsn-i ôannı vÀr ÒudÀ 'dan isteyor àufrÀn 

 

10 Kimi úÀtil kimi cÀnì olur ba‘zıları sÀriú 

Kimi incitmez aàyÀrı kesemez ben gibi úurbÀn 

 

11 Olup yetmiş iki millet birer yoldan Óaú'a rÀhı 

Kimi müşrik kimi TersÀ kimisi oldı MüslümÀn  [278] 

 

12 MüselmÀnlar da yetmiş üç gürÿha ayrılup gitmiş 

ÒavÀric RÀfiøì Şì‘ì olup Cebriyye SünniyyÀn 

 

13 İderler iddi‘À cümle biziz nÀci olan fırúa  

Bütün ‘Àlem olup òoşnÿd olurlar cümleten feróÀn 

 

14 İdenler óüsn-i aòlÀúla taòalluú nefsini ãÀfì 

Te’eååür eylemez aãlÀ olur ol ãÀóib-i ‘irfÀn 

 

15 Dimişler ‘ÀrifÀn seyrÀn ider eşyÀdan AllÀh'ı 

Bulurlar õevú-i ma‘nÀ-yı óaúìúatde odur insÀn 

 

16 äıfÀta baúma sen zìrÀ düşersüñ farúa pek güçdür 

Naôar úıl õÀtuña çünki óaúìúat cümlesi yek-sÀn 
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17 Eger eşyÀ-i õì-rÿódur eger åÀbit eğer cÀmid 

‘Umÿmunda bir esrÀrdur àayır yoúdur bütün siyyÀn 

 

18 Görinen ôıll-i YezdÀn'dur vücÿd virme òayÀlÀta 

İkilik vehmini úalbden çıkar birdür ÒudÀ  ey cÀn 

 

19 CelÀl ile cemÀli cem‘ iderseñ Şemsi-i Mıãrì  

KemÀl-i ma‘rifet óÀãıl olur bì-şübhe ol şÀdÀn  

 

 

472 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bu òırmen-gÀh-ı ‘irfÀnuñ øa‘ìf bir dÀnesiyim ben 

ŞerÀb-ı ‘aşú-ı MevlÀ’nuñ ‘acìb meyòÀnesiyim ben 

Óaúìúat ‘andelìbinüñ bu gülde lÀnesiyim ben  

‘İlim baór-i vücÿd eãdÀf anuñ dür-dÀnesiyim ben  

Ma‘Àrif kenz-i dil vaããÀf anuñ vìrÀnesiyim ben 

 

2 Ledünn ‘ilmini bilmekde bütün òalú nÀçìz oldılar 

Óaúìúat ‘ilmine ãÿret-perestler óÀciz oldılar  

Ùarìú-i Óaúú'a sÀlikler bu ‘ilmi óÀ’iz oldılar  

Benim ‘ilmim úatında müctehidler ‘Àciz oldılar 

Velì ‘ilm-i İlÀhìnüñ delì dìvÀnesiyim ben 
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3 SivÀyı terk idenler maùlabın bì-şübhe buldılar 

Kimisi varını Óaúú'a virüp ‘aşúıyla ùoldılar 

Tenezzülden teraúúìden kimi vÀreste oldılar 

Birer óÀle cihÀnuñ òalúı bir bir rÀøì oldılar 

Benim bir óÀle meylim yoú Óaú'uñ bilmem nesiyim ben 

 

4 Kimi ôÀhir kimi bÀùın birer derdle iderler zÀr 

Kimi dünyÀ kimi ‘uúbÀ kiminüñ maùlabı dìdÀr  

Kimi fÀş itmez esrÀrın kimisi de ider ıôhÀr 

Be-küllì ‘Àlemüñ òalúı bilürler bende bir derd vÀr 

Bilinmez sevdigim kimdür nenüñ mestÀnesiyim ben   [279] 

 

5 ÒudÀ  iósÀn idüp dÀòil ki oldum bende bu silke  

Muóibb-i Ehl-i Beyt rÀkib olurlar işte bu fülke 

FüyÿøÀtı virirler baúmayup hiç ãoñ ile ilke  

Eğerçi ãÿretÀ Àòirde geldim ‘Àlem-i mülke 

Ne mÀøìyem ne müstaúbel her Ànuñ anesiyem ben 

 

6 ‘Umÿmu yek-naôar görmek Óaú'ı bilmekligüñdendür 

ÓicÀb ancaú saña senden senüñ hep benligüñdendür 

‘Abeå òalú itmedi AllÀh fenÀlıú kemligüñdendür 

Yitürdüm benligi benlik baña Óaú benligüñdendür 

Tekellümde òiùÀb-ı àaybetüñ kÀrhÀnesiyim ben 
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7 Ne şemsíyem ne mÀhiyem ne sekrÀnem ne òayrÀnem 

Ne dÀnÀyem ne nÀdÀnem ne meydÀnem nemìdÀnem 

Ne bì-rengem ne elvÀnem ne ‘Àrifem ne ‘irfÀnem 

Ne Mıãrì'yem ne Mehdì'yem ne ‘İsÀ'yem ne insÀnem 

Bu yanan dÀ’imì şem‘üñ velì pervÀnesiyim ben 

 

473 

 

Taòmìs-i Dìger 

 

  Mefèÿlü MefÀèìlün Mefÿèlü MefÀèìlün 

 

1 Ôulmet ile envÀrım yaàmadur alan alsun 

İòfÀ ile ıôhÀrım yaàmadur alan alsun 

  ‘Aşúı yeter çün ‘Àrım yaàmadur alan alsun 

Sevdim seni hep varım yaàmadur alan alsun 

  Gördüm seni inkÀrım yaàmadur alan alsun 

 

2 Maùlabım benim senden ãaúla beni reh-zenden  

İrdür yaúìne ôandan miål-i Veyse'l-Úaran'dan  

Eyle eren[lere] irenden itdüñ beni sevenden 

Alduñ çü beni benden geçdim bu cÀn ü tenden 

‘Aúlım daòì efkÀrım yaàmadur alan alsun 

 

 

 

                                                           
 473 [279] 

2 Eyle eren[lere] irenden Eyle eren irenden, M. 
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3 Ef‘Àl ãıfÀta úandım aãlımda da bir õÀtdım 

Cem‘ õevúini çün datdım varlıàı yoàa ãatdım 

Ben õÀtıma mir’Àtdım evvelce de õerrÀtdım 

Ben varlıàımı atdım dost varlıàına tabdım 

Her uãluya pazarım yaàmadur alan alsun   [280] 

 

4 æervet ile sÀmÀndan hem de şeref ü şÀndan 

SekrÀn ile òayrÀndan cennet ile nìrÀndan 

Óÿrì ile àılmÀndan vuãlat ile hicrÀndan 

Geçdim ben ad ü ãandan çıúdum ben o dükkÀndan 

Hep ‘ırø ile vaúarum yaàmadur alan alsun 

 

5 Ben ‘Àşıú-ı dìdÀrım ‘aşúì ile devvÀrım 

Çün ümmet-i Muòtarım ben bende-i KerrÀrım 

HicrÀndan rehÀ-kÀrım luùf eyledi ol yÀrım 

Geldi dile dildÀrım buldum gül-i gül-zÀrım 

Şimden-girü hep varım yaàmadur alan alsun 

 

6 Sen evvel ü Àòirsüñ hem bÀùın ü ôÀhirsüñ  

Her vech-ile úÀdirsüñ ‘Àlemleri fÀùırsuñ 

äun‘uñda da mÀhirsüñ mübìn gÀh sÀtirsüñ 

Sen àÀ’ib ü óÀøırsuñ her ‘Àleme nÀôırsuñ 

AóvÀl ile eùvÀrım yaàmadur alan alsun 
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7 Ben kÀfir-i küffÀrım tevóid-i ÒudÀ kÀrım 

Ezeldendür iúrÀrım Vech-i Óaúú'a inôÀrım 

Pes vÀúıf-ı esrÀrım müstaàraú-ı envÀrım 

Çün buldı göñül yÀrım terk eyledim aàyÀrım 

ÌmÀn ile zünnÀrım yaàmadur alan alsun 

 

8 Enfüs [ü] ÀfÀúda ‘ayÀn úalmadı hiçbir nihÀn  

İtdi tecellì cÀnÀn her şeyde o nümÀyÀn 

Şemsì'ye yeter ‘irfÀn Óaú'dan bize bu iósÀn 

Mıãrì'ye vücÿb imkÀn bir oldı úamu a‘yÀn 

ÙÀ‘Àt ile eõkÀrım yaàmadur alan alsun 

 

 

474 

 

Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr Taòmìs-i Faúìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Dosta vuãlat isteyenler ehl-i inkÀr olmasun 

Úalbinüñ her bir yeri gül-zÀr olup òÀr olmasun 

Hangi ‘Àşıú var ki maùlÿbı da dìdÀr olmasun  

Kim ki cÀndan geçmez ise deñ bize yÀr olmasun 

‘Ár u ‘ırø ile gelüp ‘Àşıúlara bÀr olmasun  [281] 

 

 

                                                           
 473 [280] 

8 Enfüs ÀfÀúda: Enfüs [ü] ÀfÀúda, M. 
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2 ‘Aşú àamıyla úalbi ‘uşşÀúuñ ãafÀ ùolmuşdurur 

Nefsini ‘Àrif olanlar Rabbi'ni bilmişdürür 

Úahr u luùfı bir bilenler ehl-i Óaú olmuşdurur 

áamm yükin ‘Àşıú olan dÀ’im çeke gelmişdürür  

Döymeyen dost derdine ‘aşúa giriftÀr olmasun  

 

3 Fikr-i dünyÀ àamm-ı ‘uúbÀ eylemez dÿr ãÀdıúı 

Bildi kimdür fÀ‘il-i aãlìsi ile òÀlıúı 

Her neye maôharsa insÀn oldur anuñ lÀyıúı  

Derd uyutmaz rÀóat itmez gice gündüz ‘Àşıúı 

Şol ki bülbüldür güle úarşu nice zÀr olmasun 

 

4 ZÀhid-i zerrÀú u nÀdÀn ‘ÀrifÀnı diñlemez 

Nefsine maàlÿb olanlar sırr-ı Óaúú'ı bilemez 

Ehl-i tevóìd olmayan aóvÀl-i ‘aşúı dilemez  

Zerú-i ùÀ‘atle kimesne óÀl-i ‘aşúı añlamaz 

ÙÀlib-i ãÀdıú iseñ belüñde zünnÀr olmasun 

 

5 Ehl-i inkÀr arasında ‘aşú-ı dost cÀrì degil 

‘Áşıúa lÀzım olan gül-zÀr olup òÀrı degil 

MÀ-sivÀnuñ ùÀlibine feyø-i Óaú sÀrì degil  

Remz-i Óaúú'a maórem olmaú degmenüñ kÀrı değil 

Kim dilerse ‘aşú ile yÀr olsun aàyÀr olmasun  
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6 ÒÀrını görmek gerekdür isteyen gül-zÀrlıàın 

Dosta irmek isteyenler terk ide inkÀrlıàın 

Áteş-i ‘aşúıyla yaúmaúlıú gerek aàyÀrlıàın 

Õerrece ‘aşú odı kimde olsa yaúar varlıàın 

‘Aşú odı ister ki Óaú'dan àayrı hiç var olmasun 

 

7 Rÿz u şeb imrÀr-ı evúÀt eyle gel temcìd ile  

Nefsüñi óubb-i sivÀdan pÀk úıl tecrìd ile 

Sırr-ı tevóìde irişdür õÀtuñı tefrìd ile  

Cümle efkÀruñ óurÿfuñ cem‘ idüp tevóìd ile 

Noúùa-i vaódetde óaşr ol àayrı efkÀr olmasun 

 

8 Şemsi-i Mıãrì ãaúın münkiri yoldaş eyleme  

İtme taòlìù-i merÀtib ayaàı baş eyleme 

Ni‘met-i òavÀããı zinhÀr ‘Àmmeye aş eyleme 

Ey NiyÀzì óÀl-i ‘aşúı herkese fÀş eyleme 

Sırr-ı Óaú'dur aña bìgÀne haberdÀr olmasun   [282] 
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475 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhü'l-‘Àlì li-‘Abd-i Fakìr 

 

14 Heceli  

 

1 ‘Árif-i nefs olmadan RaómÀn'ı arzularsın 

Henüz sülÿk görmeden seyrÀnı arzularsın 

CÀnı dosta virmeden cÀnÀnı arzularsın 

NÀdÀnı terk itmeden yÀrÀnı arzularsın 

ÓayvÀnı sen geçmeden insÀnı arzularsın  

 

2 Gördüklerüñ òayÀldür mevcÿd olan cümle Hÿ 

Óaú'dan başúa vücÿd yoú dime senle ben şu bu 

Buyurdı Óaú küllü şey’in hÀlikün illÀ vechehÿ  

Men ‘arafe nefsehÿ fe-úad ‘arafe Rabbehÿ  

Nefsüñi sen bilmeden SübóÀn'ı arzularsın 

 

3 MÀ-sivÀ endíşesinden sen bi-óaú geçmeden 

Nefs ü şeyùÀn elinden ÕÀt-ı Óaúú'a úaçmadan 

Óaúìúat gevherlerin alup eùrÀfa ãaçmadan 

Sen bu evüñ úapusın henüz bulup açmadan 

İçindeki kenz-i bì-pÀyÀnı arzularsın 

 

 

 

                                                           
 475 [282] 

 2 Üçüncü ve dördüncü mısranın vezni problemlidir. 
3 Üçüncü mısranın vezni problemlidir. 
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4 Dostuñ maóabbetiyle vÀrlıàın itmezseñ iórÀú 

İtmez tecellì saña varlıàından da ÒallÀú 

Vuãlata olmaz nÀ’il bulmaz dilde iştiyÀú 

Ùaşra üfürmek ile yaluñlanur mı ocaú 

Yönüñ Óaúú'a dönmeden iósÀnı arzularsın 

 

5 Vücÿduke õenbün buyurdı CenÀb-ı Nebì 

Úabÿl itmezler aãlÀ bu yolda ben deyeni 

Taóãìle çalış yüri kim sen òulú-i óaseni 

Ùaàlar gibi úuşatmış benlik günÀhı seni  

GünÀhuñı bilmeden àufrÀnı arzularsın  

 

6 ‘İlme'l-yaúìn ‘ayne'l-yaúìnden fÀ’ide olmaz 

Óaúúa'l-yaúìne irişenler gül gibi ãolmaz 

AllÀh içün çalışan bir vech-ile yorulmaz 

Cevzüñ yeşil úabını yimekle dad bulunmaz 

ÔÀhir ile ey faúìh Úur’Àn'ı arzularsın  

 

7 GülzÀr-ı dilde mÀ-sivÀ otların[ı] yolmadan 

Úalbüñ[i] temizleyüp Óaúú'ı kendüñde bulmadan  

‘Aşú-ı Óaú ile göñül evi tamÀm ùolmadan  

ŞerÀbı sen içmeden seròoş u mest olmadan [283] 

Nicesi Óaú emrine fermÀnı arzularsın 

 

                                                           
 4 Birinci mısranın vezni problemlidir. 
 5 “Varlığın suçtur”  
 7 Úalbüñ temizleyüp: Úalbüñ[i] temizleyüp, M. 

    seròoş u mest: seròoş olup mest olmadan, M. Bkz. Kenan Erdoğan, NiyÀzí-i Mısrí DívÀnı, 2. Baskı,    

    Akçağ Yay. , Ankara, 2008, s.325. 
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8 Nefsüñi tezkiye içün cÀn u dilden çalışmadan 

Bu yolı bilemezsüñ bir rehberle ùanışmadan  

‘İrfÀn óÀãıl idemezsüñ mürşide yanaşmadan  

áurbetlige düşmeden miònete ãataşmadan  

KebÀb olup pişmeden büryÀnı arzularsın  

 

9 MüsÀfiri iskÀna münÀsib bucaàuñ yoú 

Anı ãoàuúdan óıfô içün ocaúda yaúacaàuñ yoú 

İkrÀm içün aña úabuñ yoú úacaàuñ yoú 

Yabandasuñ evüñ yoú bir yanmış ocaàuñ yoú  

Issız ùÀàın [da] başında mihmÀnı arzularsın 

 

10 Destÿrsuz bÀàçeye girüp úabaàın yolmadım 

Yedim içdim o bÀàda faúat daha ùoymadım 

Óaúìúatüñ libÀsın nÀ-maóreme ãoymadım 

Ben bÀà ile bostÀnı gezdim òıyÀr bulmadım 

Sen söàüt aàacında rummÀnı arzularsın 

 

11 Şemsì eşyÀya baú baãìretin gözi ile 

Ma‘rifeti müsta‘idd olan añlar remziyle  

‘İrfÀna irmek isteyen girsüñ yola öziyle 

Başsız úabaú gibi bir tekerleme söz ile 

Yÿnusleyin NiyÀzì ‘irfÀnı arzularsın 

 

 

                                                           
 475 [283] 

  8 Birinci, ikinci ve üçüncü mısraların vezni problemlidir. 
 9 İkinci ve üçüncü mısranın vezni problemlidir. 

     Issız ùÀàın başında: Issız ùÀàın [da] başında, M. 
 11 Üçüncü mısranın vezni problemlidir. 
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476 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Şemsì SìvÀsì Úuddise sirruhü's-sÀmì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú'a úurbet kesb idilmez nÀsa mehcÿr olmadan 

Benligi terk eyleyüp nefsi de maúhÿr olmadan 

İòtiyÀr-ı ‘uzlet ile òalúa mestÿr olmadan 

VÀãıl olmaz Óaúú'a kimse cümleden dÿr olmadan 

Kenz açılmaz şol göñülde tÀ ki pür-nÿr olmadan 

 

2 Úalbi taùhìr it sivÀyı Àteş-i ‘aşú-ile yaú 

äaà u ãoldan kes naôar sen noúùa-i tevóìde baú 

Sìretüñ pÀk eyle yÀ hÿ sÿé-i aòlÀúı bıraú 

Sür çıúar aàyÀrı dilden tÀ tecellì ide Óaú 

PÀdişÀh úonmaz sarÀya òÀne ma‘mÿr olmadan 

 

3 Óubb-i õÀtìden tecellì eyleyüp Ferd ü äamed 

Küntü kenzen sırrını ifhÀm idüp ÕÀt-ı Eóad 

Feyø-i Óaúk'a yoú tenÀhì olmadı óadd ü ‘aded  

Mest olan mestÀne geldi tÀ ezelden tÀ ebed 

İçdiler ‘aşúuñ şerÀbın Àb-ı engÿr olmadan  [284] 

 

4 Çün ezelden Óaú ãıfÀtıyla idenler ittiãÀf  

Olmadan birlikde idi kim òiùÀb-ı Nÿn KÀf 

‘Álem-i bezm-i ezelde olmuş anlar ãÀf ãÀf 

Óaú cemÀlin ka‘besini úıldı ‘Àşıúlar ùavÀf 

Yerde Ka‘be gökyüzinde Beyt-i Ma‘mÿr olmadan 
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5 Cennet-i ‘irfÀna dÀòildür iki kerre ùoàan  

Nefsini tezkiye ile úalbi aşú ile ùolan  

ÓÀsibÿ mefhÿmını enfüsde fehm idüp bulan  

Mÿtÿ úable en temÿtÿ sırrına maôhar olan 

Óaşr u neşri bunda gördi nefòa-i ãÿr olmadan 

 

6 Varlıàın ifnÀ iden de Óaú beúÀsı müncelì 

Hep nevÀfille teúarrüb eyleyen deyor belì  

Söyleyen Óaú söyleden Óaú'dur meôÀhirden celì 

Maóv olanlaruñ kelÀmı kendüden gelmez velì 

Pes Ene'l-Óaú nice disün kişi Manãÿr olmadan 

 

7 Az yeyüp az söyleyüp de eyle dÀ’im fikr-i tÀm 

‘Uzlet ile òalvetinde eyle tevóìde devÀm 

Õikr-i Óaúú'ı vird idüp Şemsi-i Mıãrì ãubó u şÀm 

Bir ‘aceb sevdÀya düşmüş çalışur Şemsì müdÀm 

Óaúú'a maúbÿl olmaú ister òalúa menfÿr olmadan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 476 [284] 

5 “Ölmeden önce ölünüz” Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, II, 350 
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477 

 

Taòmìs-i áazel-i Mìr VaããÀf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Gürÿh-ı ‘ÀşıúÀnuñ mecma‘-ı meyòÀnesiyem ben 

Elinde sÀúi-i ‘aşúuñ dutar peymÀnesiyem ben  

Olup müstaàraú-ı óubb-i ezel Óaúú'uñ nesiyem ben 

Ùarìú-i feyø-i ‘aşúuñ sÀlik-i dìvÀnesiyem ben 

ŞerÀb-ı sırr-ı ‘aşúuñ ‘ÀdetÀ mestÀnesiyem ben 

 

2 Dem-À-dem Àteş-i hicrÀn ile yanmaúdadur göñlüm  

Ümìd-i vuãlat-ı sulùÀn ile yanmaúdadur göñlüm  

Ne óikmet derd ile dermÀn ile yanmaúdadur göñlüm 

CemÀl-i óaøret-i cÀnÀn ile yanmaúdadur göñlüm 

Güzel cÀnÀnımuñ envÀrınuñ pervÀnesiyem ben 

 

3 Yine Óaú'dan olur elbet baña her demde imdÀdım 

Anuñ emrine fermÀn-ber olup zìrÀ ki münúÀdım   [285] 

İder luùf u kerem çünki işitdi Àh u feryÀdım  

ViãÀl-i yÀr içün pür-intiôÀrdur úalb-i nÀ-şÀdım 

Bu ‘aşúuñ neş’esinden ‘Àlemüñ bì-gÀnesiyem ben 

 

4 Olanlar maôhar-ı Ùÿr-ı tecellì Eymen'i her Àn 

Yaúar benligi ol demde gider varlıú úalur RaómÀn 

FenÀ-fi'llÀh ile bÀúì olup ôÀhir olur sulùÀn 

Vücÿdum mülküni yaúsun òarÀb itsün şeh-i devrÀn 

Göñül mecnÿn-ı LeylÀdur anuñ ‘aşú lÀnesiyem ben  
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5 Ôuhÿr eylerse feyø-i Óaú olursuñ Şemsi yine ãÀf 

Olanlar vÀúıf-ı esrÀr sükÿt eyler dimez híç lÀf 

MaúÀm-ı ãÀfiye ehli olurlar çünki bì-evãÀf 

TecelliyyÀt-ı cÀnÀne göñülden muntaôır VaããÀf 

‘Umÿm ‘uşşÀú-ı óüsnüñ kemterìn bir dÀnesiyem ben 

 

 

478 

 

ÁåÀr-ı ‘Aşú 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eylemem meyl ü maóabbet cìfe-i dünyÀya ben 

Hem kilÀb-veş minnet itmem óÀãılı fenÀya ben 

 

2 Mürşid-i rÀh-ı óaúìúat ‘aşú-ı Óaúdur sÀlike  

Eyledim göñlümi teslìm ‘aşú gibi dÀnÀya ben 

 

3 Rÿz u şeb Àh eylemekdür dem-be-dem derdim mezìd 

İşte ‘aşú-ı yÀr ile düşdüm ulu àavàÀya ben 

 

4 Çün óaúìúì ‘aşúa mevãÿldür mecÀzì ey ‘azìz 

Bu sebebden uàradup başımı çoú sevdÀya ben  

 

5 Şemsi-i Mıãrì bu baór-i ‘aşúa düşdüm el-yevm 

Alayım dürr-i murÀdı yalvaram MevlÀ’ya ben 
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479 

 

Mine'n-NeãÀyió  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Sende bu varluúla benlik olur iken üstüvÀn  

Rü’yeti mümkin degildür ÒÀliú-ı kevn ü mekÀn 

 

2 Ùÿr-ı cismüñ maôhar-ı õÀt-ı tecellì oluyor 

‘İlmi ‘ayn’e óaúú’a taóvìl eyler iseñ ol zamÀn 

 

3 Sırr-ı illÀ’yı bilem dirseñ vücÿduñ eyle lÀ 

Sende benlik var iken itmez tecellì Müste‘Àn 

 

4 Hep hüviyyet görinür eşyÀda esmÀdur ôuhÿr 

Maóø-ı tevóìddür bilirseñ cümle mevcÿd bì-gümÀn 

 

5 Şemsi-i Mıãrì óaúìúat oldı pinhÀn gözsüze 

‘İlmi ‘ayn’e eyleyen tebdìl görür Óaúú’ı ‘ayÀn   [286] 

 

480 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Küntü kenz’i bilmedi nefsini illÀ itmeyen 

LÀ fetÀ remzini añlamaz tevellÀ itmeyen 
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2 Feyø-i aúdes’den tefeyyüø eylemez maórÿm olur 

VÀrlıàı maóv eyleyüp nefse teberrÀ itmeyen  

 

3 Men ‘araf sırrını bilmez Rabbi'ni fehm eylemez 

Mürşide teslìm olup da varın ifnÀ itmeyen 

 

4 Maôhar-ı sırr-ı óaúìúat olmaz aãlÀ mu‘teriø  

Emr-i şeyòi cÀn ü dilden bil ki iòfÀ itmeyen 

 

5 Şemsi-i Mıãrì sülÿkden àÀye teslìm ü rıøÀ 

Bulamaz feyø-i İlÀhì devr-i esmÀ’ itmeyen 

 

 

481 

 

Mine'n-NesÀyió  

 

Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú'a tefvìø-i umÿr it olasuñ àamdan emìn 

İttibÀ‘-ı sünnet eylerseñ olursuñ kÀm-bìn 

Eyleyen Ál-i èAbÀ'nuñ bÀbuña vaø‘-ı cebìn 

Buldılar rÀh-ı necÀtı ùutdılar óablü'l-metìn 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn 

Luùf idüp itsün ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn  
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2 Kimseyi ùa‘n itme õemm zinhÀr zinhÀr pek ãaúın 

Óüsn-i aòlÀúdur netice dìn ü ìmÀndan hemìn 

Cennet-i óÀøır dilerseñ óüsn-i òulúa ol úarìn 

Sÿ’-i aòlÀúdur cehennem ictinÀb it Àn ü óìn 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn  

Luùf idüp úılsun ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

3 Óaúú'ı eylerseñ ùaleb bul evvelÀ bir reh-nümÀ 

Ol müdÀvim rÿz u şeb seyr-i sülÿke dÀ’imÀ  

Devr-i esmÀ’ eyle kim gelsün saña feyø-i ÒudÀ  

Sa‘y idüp insÀn-ı kÀmil olmaà ile bul beúÀ 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn 

Luùf idüp úılsun ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn   [287] 

 

4 Küntü kenz’üñ sırrını bilmeklige çalış müdÀm  

Men ‘araf’den añla ÀfÀú enfüsüñ sırrın tamÀm 

Olma a‘mÀ Óaúú'ı òalúdan ol müşÀhid bul merÀm 

Olmaz elbet kimse maórÿm niyyetin eylerse tÀm 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn 

Eylesün luùf u ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

5 Vaútüñi sen nef‘-i ‘Àmme óaãr idüp úıl òidmeti 

Òayr-ı nÀs’dur eyleyen bì-çÀregÀna şefúati 

Şerr-i nÀs’dur kim maøarrat itse òalúa miòneti 

Òidmet eyle Óaú içün almaú dilerseñ himmeti 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn  

Eylesün luùf u ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn 
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6 Óaúú'ı bilmek ister iseñ nefsüñe sen ‘Àrif ol 

Ádem olmak diler iseñ küntü kenz’e vÀúıf ol 

BÀb-ı mürşidden cüdÀ olma dem-À-dem ùÀ’if ol 

Úalbüñi pÀk eyle yÀhÿ mÀ-sivÀdan ãÀrif ol 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn  

Eylesün luùf u ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

7 Óubb-i cÀh óubb-i riyÀset óubb-i mÀldan geçmeli 

Nefsüñi tezkiye ile òayr u şerri seçmeli 

Dest-i mürşidden şarÀb-ı ‘aşú-ı Óaúú’ı içmeli  

Aç gözüñ gör enfüs ü ÀfÀúda tafãìl mücmeli 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn  

Eylesün luùf u ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

8 Kibri terk it gel ‘azìzim úıl tevÀøu‘ Àdem ol 

ÔÀhir ü bÀùın óaúìúat sırrını kendüñde bul 

Noúùa-i tevóìde baú olmaz o demde ãaà u ãol 

Şemsi-i Mıãrì ùarìú-i Ehl-i Beyt’dür ùoàrı yol 

İstiúÀmet eyle kim olsun saña AllÀh mu‘ìn  

Eylesün luùf u ‘inÀyet saña Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

482 

 

Mine't-Taãavvuf  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 İki kerre ùoàmayan bulmaz óayÀt-ı cÀvidÀn 

Görmeyen seyr-i sülÿkü bilemez Óaúú'ı ‘ayÀn 
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2 İt ‘ibÀdet Rabb'üñe óattÀ yaúìn óÀãıl ola 

Rÿz u şeb yalvar ÒudÀ 'ya ‘Àrif itsün Müste‘Àn   [288] 

 

3 Nefsini bilen bilür MevlÀ’yı sen de itme şek 

Enfüs ü ‘ÀfÀúı bunda gördiler hep ‘ÀrifÀn 

 

4 Baú baãìretle muóìùdür kÀ’inÀtı Vech-i Óaú 

Görmeyenler bunda a‘mÀ óaşr olurlar bì-gümÀn 

 

5 Şemsi-i Mıãrì ùaleb úıl Ehl-i Beyt'den himmeti 

Anlaruñ feyøiyle elbetde olursuñ kÀm-rÀn  

 

 

483 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ehl-i Óaúú'ı ùa‘n iderseñ kendüñe baú bir de sen 

Yaraşur şeyùana benlik dime İblís gibi ben 

 

2 Söyleme kendüñde taùbìú itmediğüñ fi‘li kim 

Didi Óaú yapmadıàuñ fi‘lüñi söylersüñ neden 

 

3 ‘İlm-i ôÀhirle bulunmaz çün óaúìúat arama 

Bilmeyor görmez de olmazmış ledünni bilmeyen  
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4 Enfüsi ÀfÀúı öğren bÀùın ü ôÀhir nedür 

Rÿó u nefsi sırrı añla ne imiş cÀn ile ten 

 

5 ‘ÁşıúÀn ma‘şÿú yolunda Àh ider eyler enìn  

‘ÁşıúÀn-ı rÀh-ı Óaúú'a eyleme sen sÿé-i ôan  

 

6 Zühd ü taúvÀ vü riyÀ'la òalúı iàfÀl eyleme 

Oldı menhì kim úulÿbda olmayup da söyleyen 

 

7 EvvelÀ kendüñ úabÿl it ãoñra àayra eyle pend 

Nefsüñi itme ferÀmÿş òalúa nuãó eyler iken 

 

8 Sÿé-i aòlÀúdan ãaúın tezkiye eyle nefsüñi  

Úurtarur ancaú seni dÀreynde aòlÀú-ı óasen 

 

9 Dergeh-i Ál-i èAbÀ'dan fetó olur feyø-i ÒudÀ   

Şemsi-i Mıãrì tevellÀ ehlidür Óaúú'a iren 

 

 

484 

 

Ve Ce‘alnÀ Mine'l-MÀ’i Külle Şey’in Óayy 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Görmüş CemÀl-i Muùlaú’ı ùurmaz aúar Àb-ı revÀn  

EşyÀya mebde’ eylemiş anı CenÀb-ı Müste‘Àn 
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2 Buldı óayÀt eşyÀ tamÀm Óayy ismine maôhar odur 

MÀ’ü'l-óayÀt ‘aynü'l-óayÀt oldur óayÀt-ı cÀvidÀn 

 

3 Feyø-i ÒudÀ 'ya àÀye yoú mine'l-ezel ile'l-ebed 

SÀrì bütün eşyÀya hep her õerreye yegÀn yegÀn 

 

4 EsmÀé ãıfÀt ÀåÀrıdur gördigüñe ‘ibretle bÀú 

MÀhiyyet-i eşyÀyı gör Óaúú'ı müşÀhid ol hemÀn  

 

5 Õerre olur şemse delìl Mıãrì yolundan iste feyø  

ÁåÀr-ı Mıãrì'de bulur feyø-i óaúìúat ‘ÀrifÀn   [289] 

 

 

485 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óaúú'a úurbet kesb idilmez úalb-i ùÀhir olmadan 

Olmayor mü’min o kim ùÀàÿta kÀfir olmadan 

 

2 Luùf-ı MevlÀ’ya dem-À-dem it teşekkür ùurma sen 

Ni‘meti itmez tezÀyüd Óaúú'a şÀkir olmadan 

 

3 äabrı miúdÀrıncadur ecr ü meåÿbÀt şöyle bil 

Luùf-ı Óaúú'a maôhar olmaz kişi ãÀbır olmadan 
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4 Göñlini óubb-i sivÀdan eyle taùhìr Óaúú'ı bul 

Feyø-i Óaú itmez tecellì putı kÀsir olmadan 

 

5 ÒÀliú'ı õikr-i keåìrle õikr idüp úıl fikr-i tÀmm 

Kimse meõkÿr olabilmez Óaúú'ı õÀkir olmadan 

 

6 ‘İlmüñi ‘ayn’e teraúúì itdirüp şekki bıraú 

İremez óaúúa'l-yakìn’e varı úÀhir olmadan 

 

7 Şemsi-i Mıãrì cihÀnda ibn-i vaút ol müsterìó 

Ma‘nevì eõvÀúı bilmez kimse şÀ‘ir olmadan 

 

 

486 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'nün olanlar rÀhına sÀlik  

ŞarÀb-ı Kevåer'i anlar içerler dest-i Óayder'den 

 

2 Süyÿr-ı seb‘ayı her kim bilüp fehm itse esrÀruñ 

Naãìbe-dÀr olur elbet o kimse fetó-i Òayber'den 

 

3 Fütÿó-ı àayba maôhardur olanlar Óayderì-meşreb 

äayılur kendisi ‘AmmÀr ile SelmÀn u Úanber'den 
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4 Rümÿz-ı küntü kenz’i bilmek isterseñ óaúìúatce 

‘Araf'den ders alup añla bu sırrı pìr ü perverden 

 

5 Girenler silk-i Mıãrì'ye irerler ŞÀh-ı MerdÀn’a 

Var ise müşkilüñ eyle su’Àl Şemsi-i kemterden 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 SÀlik-i rÀh-ı NiyÀzì olsun ‘irfÀn isteyen  

İstiúÀmet eylesün dìninde ìmÀn isteyen  

 

2 Òayr-ı nÀsdür òalúa nÀfi‘ kim olursa şübhesiz 

Óüsn-i òidmet eylesün maòlÿúa iósÀn isteyen  

 

3 Òulú-ı aósendür müşÀbih cennet-i a‘lÀya kim 

İttiãÀf itsün ãıfÀtu'llÀhla rıøvÀn isteyen  

 

4 Nefsini bilsün eger bilmek dilerse Rabbi'ni 

Añlasun kendini evvel Óaúú'a bürhÀn isteyen  

 

5 Varlıàıyla benligi terk eylemek vÀcib olur 

Sÿé-i aòlÀúdan gerekdür geçe àufrÀn isteyen 

 

6 Düşmesün da‘vÀya sÀlik iddi‘À beyhÿdedür 

Baúmalı eşyÀya ‘ibret ile seyrÀn isteyen  
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7 Hep şu’ÿnÀt-ı İlÀhì gördigüñ mevcÿd senüñ  

Görmeli seyr-i sülÿk bu yolda imkÀn isteyen    [290] 

 

8 Nÿr-ı Óaú'dur cümle eşyÀ àayrıyı úalbden çıkar 

İkilikden geçmelidür cÀna cÀnÀn isteyen 

 

9 Şemsi-i Mıãrì saña Mıãrì'den irdi luùf-ı Óaú 

Aña úul olmak gerekdür feyø-i RaómÀn isteyen 

 

 

488 

 

Mine'l-VÀridÀt 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Nÿr-ı Óaú'dan gelmişem bu ‘Àlem-i imkÀna ben 

Olmuşam bezm-i ezelde çün muúırr ìmÀna ben 

 

2 On sekiz biñ ‘Àlemi úıldım sülÿk-i seyr idüp 

Devr-ile geldim nihÀyet ãÿret-i insÀna ben 

 

3 äun‘-ı YezdÀn'ı temÀşÀ eylemekdür maúãadım 

Eyleyüp úaù‘-ı merÀtib gelmişem seyrÀna ben 

 

4 Maôhar-ı esmÀ’ ãıfÀt-ı Óaú ile mevãÿf olup  

Bu tecellì ile mir’Àt olmuşam RaómÀn'a ben 
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5 Vech-i Muùlaú’dur görinür her neye baúsa gözüm  

æemme vechu’llÀh’ı bildim ùurmuşam dìvÀna ben 

 

6 CÀn dostuñ cÀnıdur ben arada bilmem neyem 

Eylerem ümmìd-i vuãlat ‘aşú ile cÀnÀna ben 

 

7 Hep muúaddermiş ezelden bu şu’ÿnÀt yoúsa kim 

Emrine tÀbi‘ olup itdüm du‘À YezdÀn'a ben 

 

8 BÀùınuñ ‘ünvÀnıdur ôÀhir dinilmiş şübhesiz  

Òalúa ta‘lìm itmek içün girmişem devrÀna ben 

 

9 ‘Aşú ile çaròlar urup õikr eyleyüp itdüm semÀ‘  

Şem‘-i ‘aşúına o dostuñ olmuşam pervÀne ben 

 

10 Gerçi òavf ile recÀ beynindedür ìmÀn faúat 

Ôann-ı ‘abdì ile itdüm istinÀd áufrÀn'a ben 

 

11 Her óaúìúat ÀşikÀrdur dost yüzi günden ‘ayÀn 

Mü’minem muótÀc degilem manùıú u büróÀna ben 

 

12 Düşmüşem Ál-i èAbÀ'ya tÀ ezelden ben daòìl 

Bulmuşam ‘izz ü sa‘Àdet nÀ’ilem iósÀna ben 

 

13 Dest-i cÀnÀndan idüp nÿş bezm-i vaódet cÀmını 

İşte ol õevú ile sekrÀn olmuşam mestÀne ben  
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14 Min ledünn’dür bu ùulÿ‘Àt-ı taãavvuf çün saña  

SÀye-i Mıãrì'de irdüm Şems-i dìn ‘irfÀna ben 

 

 

489 

 

RamaøÀniyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ehl-i İslÀm'a beşÀret şehr-i ümmetdür gelen 

Mü’minìne müjdeler kim mÀh-ı raómetdür gelen 

 

2 Rÿze-dÀrÀn oluyor müstaàraú-ı feyø-i ÒudÀ  

Bizlere Óaú'dan ‘inÀyet luùf u minnetdür gelen  [291] 

 

3 äÀ’imìne ecr-i bì-óadd va‘d ider SübóÀn'ımız 

Úalbi taãfiye ider bu bize devletdür gelen 

 

4 Evveli raómet vasaùda maàfiret tebşìr ider 

Áòiri nÀrdan òalÀãa oldı ‘illetdür gelen 

 

5 áÀyesi feyz ü felÀódur ôÀhiren hem bÀùınen  

Leyle-i Úadr'üñ içinde çünki Àtìdür gelen 

 

6 Maôhar-ı en‘Àm ü elùÀf-ı İlÀhì şübhesiz 

Oluyor ãÀ’im olanlar bu øiyÀfetdür gelen 
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7 Şemsi-i Mıãrì sivÀdan úalbi ãÀf eyler ãavım 

BÀ‘iå-i feyø-i ÒudÀ  ‘izz ü sa‘Àdetdür gelen 

 

 

490 

 

Mine't-Taãavvuf  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bilenler bildiler kimdür óaúìúatde nedür insÀn 

Úalanlar ãÿrete itdi perestiş oldılar óayvÀn 

 

2 Eğerçi úalbleri vardur úulaàı gözleri vardur 

Ne çÀre bilmedi nefsin deyor óayvÀn aña Úur’Àn 

 

3 Bilenler nefsini Óaúú'ı bilür didi Rasÿlu’llÀh 

Óaúìúì Àdem olmaúlıú dilerseñ óÀãıl it ‘irfÀn 

 

4 Óaúìúatde olan insÀn olur tÀm maôhar-ı esmÀ’ 

äıfÀt-ı Óaúú'a maôhardur tecellì úıldı çün RaómÀn 

 

5 Muóammed Şemsi-i Mıãrì çalış insÀn-ı kÀmil ol 

Nefaòtü sırrına lÀyıú olursuñ vÀãıl-ı cÀnÀn 
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491 

 

Temcìd-i İlÀhì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Raómet-i Óaú oldı nÀzil nev-óayÀt buldı zemìn  

Dürlü elvÀn ôÀhir oldı açmalı àayret gözün  

  

2 Her giyÀh u her varaúda ãun‘-ı YezdÀn müncelì  

Her birinde başúa ãan‘at itmiş ıôhÀr úudretin 

 

3 Kim baúar eşyÀya ‘ibret ile òayretde úalur 

Gösterir kudretle ãunèın bize Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

4 Her bir eşyÀ anı taómìd eyleyor óÀlen işit  

Gördiler ÀåÀr-ı úudret her birinden ‘Àrifìn   

  

5 Maôhar-ı luùf u ‘inÀyet eylemiş Óaú bizleri  

Óamd ü minnet aña maòãÿã eylerem tesbìó hemìn 

 

6 ‘Ácizim ben şükrini ìfÀya yoúdur úudretim 

Eylerem taódìå-i ni‘met şÀkirim ben Àn ü óìn   [292] 

 

7 Meslek-i Mıãrì'den aldım feyø ü ‘irfÀn ü kemÀl  

Eylerem óamd ü firÀvÀn ‘arø-ı şükrÀn Şems-i dìn  

                                                           
 491 [291] 

1 açmalı; aç da baú 

   “Unôur ilÀ ÀåÀri raómeti'llÀh”; ‘Allah’ın rahmetinin eserlerine bak’. 30/Rÿm: 50. 
 491 [292] 

7 Mıãrì'den aldım; Mıãrì'de buldum; óamd ü firÀvÀn; Óaúú’a firÀvÀn 
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492 

 

‘İbret-nümÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Geldi eyyÀm-ı bahÀr ãaórÀlara oldum revÀn 

Her ùarafda açdı eşcÀr zìnet olmuş eràuvÀn 

 

2 Al yeşil mor úırmızı renkler donatmış ‘Àlemi 

Her şecerden her varaúdan ãun‘-i Óaú olmuş ‘ayÀn 

 

3 BülbülÀn eyler terennüm her ùuyÿr pür-neş’edür 

İşte bÀú ÀåÀr-ı raómet virdi mevcÿdÀta cÀn 

 

4 Her bir eşyÀda tecellì başúa ôÀhirdür faúat 

Ma‘nevìde bir óaúìúatdür óayÀt-ı cÀvidÀn 

 

5 Didiler bir noúùada cem‘ oldı mecmÿ‘-ı ‘ulÿm 

Şemsi-i Mıãrì işÀretden bilürler ‘ÀrifÀn 

 

493 

 

NiyÀz ez-CenÀb-ı bì-NiyÀz 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 ÒÀlıú'ım Rabbi'm İlÀhım yÀ İlÀhe'l-‘Àlemìn 

RÀzıúım áaffÀr u SettÀr’ım baña sen ol mu‘ìn 
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2 Gerçi ‘isyÀnım keåìrdür pür-günÀhım àÀyesiz 

Raómet'üñ deryÀsına nisbetle õerredür hemìn 

 

3 Her kime itdümse óÀl-i dilimi ‘arø u beyÀn  

Híç birinden bulmadı arzusını úalb-i òazìn  

 

4 Her ne taúdir olmuş ise ol ôuhÿr itmekdedür 

Aòõ idüp nÀãıyesinden ‘Àliyìn ü sÀfilìn 

 

5 Sensüñ ancaú fÀ‘il-i muùlaú niyÀzım sañadur 

Eyleme maòlÿúa muòtÀc eyle her àamdan emìn 

 

6 Óürmet-i Ál-i èAbÀ'ya sen baàışla cürmimi 

Ola yÀ Rabbi şefì‘im Ál-i Faòri'l-mürselìn 

 

7 Şemsi-i Mıãrì faúìrüñ ilticÀ eyler saña  

Maôhar-ı esrÀr-ı tevóìd eyle olsun kÀm-bìn 

 

494 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Çalış híç kimseye itme tabaãbuã óürr olup dÀ’im  

BeyÀn-ı iòtiyÀc úılma le’ìm olsun kerìm olsun 
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2 ÒudÀ 'dan àayrıya aãlÀ ãaúın bildirme aóvÀlüñ 

Senüñ esrÀrını ancak CenÀb-ı Óaú ‘alìm olsun  

 

3 Taòalluú eyle aòlÀú-ı óasenle ehl-i cennet ol 

SelÀmet menfa‘at her kim diler úalb-i selìm olsun   [293] 

 

4 Şefìú ol cümle maòlÿúa ‘uyÿb-ı nÀsı setr eyle  

‘Umÿma nÀfi‘ ol, saña dilerseñ Óaú raóìm olsun 

 

5 Taòalluú eyle evãÀf-ı İlÀhì ile insÀn ol 

RıøÀsın isteyen Óaúú'uñ òalÿú olsun óalìm olsun 

 

6 Bu varlıú var iken sende egerçi Ùÿr'a çıúsañda  

Dinilür len-terÀnì ol [dem] gerek ol õÀt kelìm olsun 

 

7 Bulamaz derd-i ‘uşşÀúa viãÀlden başúa bir çÀre  

Gerek Soúrat gerek Buúrat gerek Loúman Óekìm olsun 

 

8 TecelliyyÀtuñ eõvÀúın ne bilsün ehl-i ôÀhir kim 

Anuñ maúãÿdı ekl ü şürb nisÀ’ altÿnla sìm olsun 

 

9 MüsÀvì oldı ‘uşşÀúa CemÀlu'llÀh’ı görsün de  

Gerek dÿzaò ola anuñ maúÀmı ger na‘ìm olsun 

 

10 GünÀhuñ çoksa da kesme ümìdüñ raómet-i Óaú'dan  

ŞifÀya kim ki ùÀlibdür gerek de ol saúìm olsun  

                                                           
 494 [293] 

 6 Dinilür len-terÀnì ol gerek: Dinilür len-terÀnì ol [dem] gerek, M. 
7 çÀre; dermÀn 
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11 Muóibb-i ÒÀnedÀn olmaú ÒudÀ 'nuñ luùfıdur elbet 

‘AõÀb-ı düşmen-i Ál-i èAbÀ her dem elìm olsun 

 

 12 Be-óaúú-ı Óaøret-i Al-i Muóammed Şemsi-i Mıãrì  

İki ‘Àlemde AllÀh'ım mu‘ìn olsun velìm olsun 

 

 

495 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhÿ'l-münìr  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Küntü kenz’üñ sırrını ıôhÀr içün fermÀn iden 

Cümle eşyÀdan ôuhÿrın ‘Àleme i‘lÀn iden  

Vechini ‘Àşıúlara ‘arø eyleyüp óayrÀn iden 

Ey bu cümle kÀ’inÀtuñ aãlını bir cÀn iden 

Ádemi úudretle o cÀnÀ sevüp cÀnÀn iden 

 

 2 EynemÀ küntüm rumÿzın ‘Àrife ìmÀ ile 

VÀãılìne naónü aúrab sırrını ifşÀ ile 

Eyleyüp õÀta ãıfÀta maôhar-ı kübrÀ ile 

èAlleme'l-esmÀ’ ile hem tÀc-ı kerremnÀ ile 

‘Arş-ı a‘lÀda melekler cem‘ine sulùÀn iden 
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 3 Dest-i úudretle türÀb-ı Àdemi taòmìr idüp  

İsm-i RaómÀn'a tecellí-gÀh ile tevkìr idüp  

Luùf-ı küllìsini iósÀn eyleyüp tebşìr idüp  

Vech-i Àdemle cihÀn fÀnÿsını tenvìr idüp 

Künh-i ÕÀt’ına o vechi óüccet ü burhÀn iden 

 

 4 EvvelÀ òalú eyledi rÿóını Nÿr-ı Ekrem’üñ 

Gelmedi gelmez miåÀli ol Rasÿl-i a‘ôamuñ 

Áb-ı rÿ-yı iftiòÀrıdur ‘umÿmen Àdemüñ  

Evvelin Àdem ãoñın òÀtem úılup bu ‘Àlemüñ 

ÒÀtem-i Maómÿd-ı cennet zübde-i insÀn iden  [294] 

 

 5 Ádemi cÀmi‘-i esmÀ’ ÕÀt’a mir’Àtın úılup  

Úudretine ãun‘una insÀnı ÀyÀtın úılup  

Nefò-i rÿó ile tecelliyyÀt-ı ãıfÀtın úılup  

Noúùa-i pergÀr-ı ‘Àlem Aómed'üñ ÕÀt’ın úılup  

Sırrını úuùb-ı óaúìúat maôhar-ı RaómÀn iden 

 

 6 Óaøret-i Ál-i èAbÀ'dur ‘Àrif-i esrÀr-ı Óaú 

KÀ’inÀtuñ eşrefidür oldılar ebrÀr-ı Óaú 

Úudretini MurtaøÀ'dan eyledi ıôhÀr Óaú 

EnbiyÀ vü evliyÀ hep maôhar-ı envÀr-ı Óaú 

MuãùafÀ'da her şu’ÿnun cem‘ idüp pür-şÀn iden  
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 7 İtdürüp yÀd ismini Şemsì deyü ÀvÀrenüñ  

Şöhretidür bende-i Mıãrì bu yüzi úaranuñ  

Eyleyüp óubbiyle timÀrın dil-i pür-yÀrenüñ 

İsmi resmi maóv iken bu ‘Àciz ü bì-çÀrenüñ 

NÀmını Mıãrì virüp dillerde ad ü ãan iden 

 

496 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 MÀ-sivÀyı terk idegör maúãaduñ tevóìd ise 

Varlıàını terk iden buldı óayÀt-ı cÀvidÀn 

 

 2 Ôıll-i mevhÿm u òayÀldür ‘Àlem-i kevn ü fesÀd  

áayrıyı úalbden çıkar itsün tecellì Müste‘Àn 

 

 3 ‘Álemi itmiş ióÀùa úudret-i ÀåÀr-ı Óaú 

Hep şu’ÿnÀt-ı İlÀhìdür görürler ‘ÀrifÀn  

 

 4 Çeşm-i Óaú-bìn ile bÀú eşyÀda esmÀ’ görinür 

Oldı esmÀ’dan müsemmÀ ÀşikÀrdur Óaú ‘ayÀn 

 

 5 KÀ’inÀtı úaplamış gÿyÀ ki deryÀ-yı muóìù 

Görinen ÀåÀr u ef‘Àl mevcidür yoúdur gümÀn  

                                                           
 496 [294] 

5 mevcidür yoúdur gümÀn; mevc-i deryÀ bì-gümÀn 
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 6 Nefsine vÀúıf olandur ‘Àrif-i esrÀr-ı ÕÀt  

Görinür enfüsden ÀfÀú õerreden şems-i cihÀn 

 

 7 Noúùadur ‘ilm-i óaúìúat gördi bismi’llÀhda 

Şemsi-i Mıãrì ‘Alí'nüñ sırrına maórem olan 
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NiyÀz ez-CenÀb-ı Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Rÿóuma itsün ta‘alluú rÿóuñ ey Pìr-i güzìn  

Himmetüñle feyø-yÀb it bendeñizdür Şems-i dìn 

 

 2 Maôhar-ı esrÀr-ı tevóìd vÀriå-i ‘ilm-i Nebì 

Maórem-i sırr-ı ‘Alí'süñ iftiòÀr-ı ‘Àrifìn 

 

 3 Noúùa-i bÀ’ sırrına a‘lem kemÀlüñ ÀşikÀr 

Çünki sensüñ ‘Àrifìnüñ úuùbı àavåü'l-vÀãılìn   [295] 

 

 4 Her kelÀmuñ maàz-i Úur’Àn cÀmi‘-i ‘ilm-i ledün 

Çünki itdi iltifÀt ma‘nÀda Faòrü'l-mürselìn  

 

 5 Sıbù-ı peyàamber yolunda eyledüñ terk-i óayÀt 

Olmuşuñ bu yolda ser-dÀr ser-fedÀ-yı ‘Àşıúìn 
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 6 ÓÀsid ü bed-mÀyelerden çoú cefÀ çekdüñ eõÀ 

Òidmetüñ oldı umÿma Óaú saña oldı úarìn  

 

 7 Õikr-i Óaú'dan men‘ iden ehl- i ta‘aããub zümresi  

Oldılar mebhÿt ü maòõÿl saña úarşu münkirìn  

 

 8 Bende itmekde taãarruf rÿóuñ ey Pìr-i ‘azìz 

Hep senüñ feyø ü kemÀlüñ buña göñlümdür emìn 

 

 9 El-meded Pìrim Efendim Óaøret-i Mıãrì baña 

Eyle feyøüñle kerem bu bendeñ olsun kÀm-bìn 

 

 10 Olmuşam ey Pìr-i ‘Àlì-şÀn òÀdim dergehüñ 

Bendelikle iftiòÀr itmekdeyim her Àn ü óìn  

 

 11 Óayli demdür oldı mehcÿr-ı ziyÀret Şems-i dìn 

Himmet eyle Limni'yi itsün i‘Àde ol mu‘ìn  

 

 12 BÀb-ı Óaú'dur bÀbuñızda Şems-i dìn eyler niyÀz  

Dest-gìr ol sırr-ı tevóìd ile olsun fÀ’izìn  

 

498 

 

Medó-i Óaøret-i Pìr 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Efendim dest-gìrimdür benim Mıãrì-i ‘Àlì-şÀn  

Anuñ luùfıyla gelmişdür óuãÿle bendeki iõ‘Àn  
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 2 ÒudÀ 'ya vuãlata rehber Rasÿlu'llÀh'a mensÿbdur 

İdüp rü’yÀda talùìf ü füyÿøÀtın aña iósÀn 

 

 3 CenÀb-ı Mıãrì'nüñ miåli cihÀna geldi pek ender 

Meger emåÀl ola Yÿnus ki Mıãrì'ye olupdur cÀn 

 

 4 TecelliyyÀt-ı RabbÀnì aña olmaúdadur her bÀr 

‘Alí'nüñ sırrına maórem Rasÿl'e vÀriå-i ‘irfÀn 

 

 5 Taãarruf itmede rÿóı óayÀtında memÀtında  

Bilen bildi nedür Mıãrì nedür anda olan bürhÀn 

 

 6 Ôuhÿrını muúaddemce beyÀn itmişdi Muóyiddìn 

Dimişdi vÀriå-i ‘ilmim NiyÀzì Mıãrì'dür her Àn 

 

 7 Yedi def‘a úabÿl itdi ziyÀret eyledim Pìrim 

Ne çÀre şimdi mehcÿr-ı ziyÀret olmuşum nÀlÀn 

 

 8 ÒudÀ 'ya eylerem her dem teşekkür luùfına zìrÀ 

Müşerref eyledi Şemsì úuluna eyleyüp iósÀn  

 

 9 NiyÀzım rÿz u şeb Óaú'dan i‘Àde olına Limni  

Yed-i düşmÀndan istirdÀd idile luùf idüp RaómÀn 

 

 10 Olupdur luùfına maôhar úabÿl itmiş beni çünki  

Anuñ dergÀhına òÀdim bu Şemsü'ddìn olup mihmÀn   [296] 

 



757 
 

ÓARFÜ’L-VÁV  

 

499 

 

Taòmìs-i Na‘t-ı Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 İdile dÀòil ol zÀ’ir Óabìb-i müctebÀdur bu 

MelÀõ-ı kÀ’inÀt Şemsü'ê-êuóÀ Bedrü'd-dücÀdur bu 

Bu ravøa ravøa-i Faòrü'l-enÀm Nÿru'l-hüdÀdur bu  

äaúın terk-i edebden kÿy-i maóbÿb-ı ÒudÀ 'dur bu 

NaôargÀh-ı İlÀhìdür maúÀm-ı MuãùafÀ'dur bu 

 

 2 İmÀmü'l-enbiyÀ oldur bütün ôÀhir şerì‘atde  

FüyÿøÀtı anuñ sÀrì olup cümle ùarìúatde  

Bu cÀy ki beyt-i ma‘mÿra müşÀbihdür óaúìúatde  

Óabìb-i KibriyÀ’nuñ òÀb-gÀhıdur faøìletde  

Tefevvuú-kerde-i ‘arş-ı CenÀb-ı KibriyÀ’dur bu 

 

 3 Ôuhÿra kÀ’inÀt ancak vücÿdıyla olup nÀ’il 

LisÀn-ı úÀl ü óÀl ile bütün eşyÀ buña úÀ’il 

Muúaddes nÿr-ı envÀr ôulmet-i küfre O'dur óÀ’il 

Bu òÀküñ pertevinden oldı deycÿr-ı ‘adem zÀ’il 

‘AmÀdan açdı mevcÿdÀt-ı çeşmin tÿtiyÀdur bu 
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 4 CihÀnı eyleyen tenvìr CenÀb-ı nÿr-ı pÀkidür  

ØiyÀ-yı şems anuñ ‘aks-i cemÀl-i tÀb-nÀkidür  

Muóaúúaúdur ki çeşm-i ehl-i ‘aşúa sürme òÀkidür 

Felekde mÀh-ı nev BÀbü's-selÀm'uñ sìne-çÀkidür 

Bunuñ úandili[dür] CevzÀ maùla‘-ı nÿr u øiyÀdur bu 

 

 5 İrenler Faòr-i ‘Àlemle irer bì-şübhe AllÀh'a 

AmÀn ey Raómet-i ‘Àlem meded eyle bu gümrÀha 

Úapuñda Şemsi-i Mıãrì úuluñdur çünki sen şÀha 

MürÀ‘Àt-ı edeb şarùıyla gir NÀbì bu dergÀha  

MeùÀf-ı úudsiyÀndur bÿse-gÀh-ı enbiyÀdur bu 

 

500  

 

Medóiye-i Óaøret-i Pìr 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 VelÀyet mülkünüñ şÀhı NiyÀzì Mıãrì'dür yÀ hÿ 

KerÀmet burcunuñ mÀhı NiyÀzì Mıãrì'dür yÀ hÿ 

 

 2 Ùarìúi cümleye bi'llÀh ider ta‘lìm-i õikru'llÀh 

Viren sÀlike ‘aşúu'llÀh NiyÀzì Mıãrì'dür yÀ hÿ   [297] 

 

 3 İderler õikr ü devrÀnı bulurlar feyø-i RaómÀn'ı 

Úoyan ÀdÀb ü erkÀnı NiyÀzì Mıãrì'dür yÀ hÿ 

                                                           
 499 [296] 

4 Bunuñ úandili CevzÀ: Bunuñ úandili[dür] CevzÀ, M. 
 Otuz sene evvel maùla‘ı söylenmiş evrÀú-ı perìşÀn arasında úalmışdı. Bu gice ikmÀl idildi. (Müellif) 
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 4 Ne bilsün úadrini nÀdÀn nedür Mıãrì'deki ‘irfÀn 

O úuùb-ı noúùa-i devrÀn NiyÀzì Mıãrì'dür yÀ hÿ 

 

 5 O bismi'llÀha olmuş bÀ ledünn ‘ilmine ÀşinÀ 

Úulı Şemsì'ye reh-nümÀ NiyÀzì Mıãrì'dür yÀ hÿ 

 

501 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Görüp ‘Àşıúlaruñ ef‘Àlini ùa‘n itme ey zÀhid 

Elinde iòtiyÀrı yoú òÀcem meydÀn-ı ‘aşúdur bu 

 

 2 Maóabbet nÀrına yanmış vücÿdun ‘aşúda maóv itmiş  

Bunuñ óÀli olur maàdÿr ‘aceb sÿzÀn-ı ‘aşúdur bu  

 

 3 Teõevvuú itmeyen bilmez nedür bu ‘aşúdaki leõõet 

‘Adüvdür bilmedigine kişi devrÀn-ı ‘aşúdur bu  

 

 4 İder leyl ü nehÀr efàÀn gözinden aúıdur yaş úan 

Óaú'ı òalúdan ider seyrÀn güzel erkÀn-ı ‘aşúdur bu 

 

 5 Ta‘arruø itme ey zÀhid Óıøır MÿsÀ buña şÀhid 

Ledünden anlamaz cÀóid sebeb hicrÀn-ı ‘aşúdur bu  
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 6 İderler na‘ra mestÀne olurlar ‘aşúla dìvÀne 

Girerler şevúle devrÀna baúuñ burhÀn-ı ‘aşúdur bu 

 

 7 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'ye idenler intisÀb her Àn 

Bulurlar feyø Şemsì'den bilÀ-rayb kÀn-ı ‘aşúdur bu  

 

502 

 

Pend-nÀme-i DervìşÀne 

 

11 Heceli 

 

 1 MeydÀnlar açıldı erkÀn úuruldı 

Bu meclisde nice su’Àl ãoruldı 

El baàlayup Óaúú'a dìvÀn ùuruldı  

Óaú Muóammed ‘Alí dìvÀnıdur bu 

 

 2 ÁdÀb ile dÀòil oluñ bu bezme  

Óaúú'a teslìm ol sen serserì gezme 

Sözinden dönüp de ‘ahdinden bezme 

Óaú Muóammed ‘Alí erkÀnıdur bu 

 

 3 Naãìbim virildi himmet idildi 

Yek-vücÿduz diye ‘izzet idildi 

Tevóìd-i ãırfa girüp vaódet idildi 

Óaú Muóammed ‘Alí meydÀnıdur bu 
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 4 İnkÀrı bıraú gel iúrÀr eyle sen 

Göñlündeki sırrı ıôhÀr eyle sen 

Derÿnuñ ôulmetüñ envÀr eyle sen 

Óaú Muóammed ‘Alí burhÀnıdur bu  

 

 5 ‘Áşıúlaruñ ma‘şÿúa niyÀzıdur  

Óaúìúat ehlinüñ perde-sÀzıdur 

Şemsì Pìrim Mıãrì en-NiyÀzì’dür 

Óaú Muóammed ‘Alí iósÀnıdur bu  [298] 

 

 

503 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Aşú-ile devrÀna gel gir úana úana hÿ deyü  

äıdú-ile õikre girüp bildür bu cÀna hÿ deyü  

Leõõet-i tevóìdi añlat ‘ÀşıúÀna hÿ deyü 

Gir semÀ‘a õikr ile gel yana yana hÿ deyü 

İr ãafÀ-yı ‘aşú-ı Óaúú'a yana yana hÿ deyü  

 

 2 EvliyÀ’u'llÀha gerçi ôÀhirÀ sen bendesin 

Lìk bir kÀmile teslìm olur iseñ zindesin 

Ol zamÀn ma‘lÿm olur hÀngi maúÀm ‘Àlemdesin 

Hep erenler hÿ ile úaldırdılar cÀn perdesin 

Açdılar gözlerin andan yana yana hÿ deyü 
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 3 Kendüsin bildirmek içün Óaú yaratdı Ádem'i 

Maôhar-ı tÀmm eyleyüp insÀnı buldı ol demi 

Ehl-i ‘irfÀn bildi gördi oldı seyrüñ maóremi 

Gördiler hÿ úaplamış hep on sekiz biñ ‘Àlemi 

Feyø alurlar cümle hÿ’dan yana yana hÿ deyü  

 

 4 Sırr-ı tevóìd oldı õevúi gelmiyor aãlÀ dile 

Mürşid-i kÀmile irse ol zamÀn sÀlik bile  

Cehd idüp de mÀ-sivÀyı kim ki úalbinden sile 

ÕÀt-ı Óaúú'ı buldılar buluşdılar bu hÿ ile 

Dost görindi her ùarafdan yana yana hÿ deyü  

 

 5 Şemsì, Mıãrì bendesiyem eylerem ben iftiòÀr 

ÇÀker-i Ál-i èAbÀ'yım böyle itdüm iştihÀr 

Var ümìdim bir gün elbette olurum baòtiyÀr 

Ey NiyÀzì göñlüne ‘Àşıúlaruñ óikmet ùolar 

   Küntü kenz’üñ òaznesinden yana yana hÿ deyü  
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504 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Ümmì SinÀn Úuddise sirruhu'l-mennÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óamdimiz in‘Àm-ı Óaú'dur şükrümüz iósÀn-ı Hÿ  

Nuùúumuz tevóìd-i Óaú'dur ‘aşúımız cÀnÀn-ı Hÿ  

Devrimiz devrÀn-ı Óaú'dur ‘Àlem-i insÀn-ı Hÿ  

Õikrimiz esrÀr-ı Óaú'dur cÀnımız óayrÀn-ı Hÿ   [299] 

Fikrimiz bÀzÀr-ı Óaú'dur baàrımız büryÀn-ı Hÿ 

 

 2 Küntü kenz’üñ remzini ıôhÀr içündür õü'l-CelÀl  

KÀ’inÀtı itdi ìcÀd kün deyince lÀ-YezÀl 

Hep şu’ÿnÀt[ı]dur anuñ mer’ì olan cümle kemÀl 

Úalbimi ióyÀ iden ol pÀdişÀh-ı bì-zevÀl 

Göñlümüz mi‘mÀr-ı Óaú'dur úaùremiz ‘ummÀn-ı Hÿ 

 

 3 Biz elest bezminde virdik ‘ahd ile iúrÀrımız 

Min ledünn’dendür bütün aúvÀlimiz ÀåÀrımız 

Cümle tevóìdden ‘ibÀret söylenen eş‘Àrımız  

Dersi Óaú'dan görmeyen bilmez bizim güftÀrımız 

Dersimiz envÀr-ı Óaú'dur seyrimiz seyrÀn-ı Hÿ 

 

                                                           
 298 [504]  

1 inèÀm: iúrÀr;  

   tevóìd: ıôhÀr;  

   devrÀn: devvÀr  

299 [504] 
 2 Hep şu’ÿnÀtdur: Hep şu’ÿnÀt[ı]dur, M. 
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 4 ‘ÁşıúÀna mÀ-sivÀnuñ biz zevÀlin söyleriz 

Çünki mevcÿd-ı óaúìúìnüñ cemÀlin söyleriz 

Óaúú'a úarşu varlıàın õenb ü vebÀlin söyleriz 

Tevóid-i ÕÀt-ı İlÀhì’nüñ kemÀlin söyleriz 

Sözimiz aòbÀr-ı Óaú'dur özümüz mihmÀn-ı Hÿ 

 

 5 Óaúú'a vuãlat oldı bÀ‘iå meslek-i Peyàamberì 

Gel ãırÀù-ı müstaúìmdür şÀh-rÀh-ı Óayderì 

Er-refìú sümme'ù-ùarìú’dür evvelÀ yol rehberi 

DünyÀ vü ‘uúbÀ hevÀsın terk iden gelsün beri 

‘Azmimiz dildÀr-ı Óaú'dur derdimiz dermÀn-ı Hÿ  

 

 6 Bilmişiz seyr ü sülÿkin aãlını ‘ilme'l-yaúìn  

Mürşidim gösterdi Óaúk'uñ yolunı ‘ayne'l-yaúìn 

Noúùada cem‘ eyledi ‘ilmi Emìrü'l-mü’minìn  

Dört kitÀbuñ ma‘nìsin keşf eyledik óaúúa'l-yaúìn  

äun‘ımız ol kÀr-ı Óaú'dur keşfimiz elóÀn-ı Hÿ 

 

 7 Sa‘y idüp dÀ’im bu vaúti eyleme zinhÀr heder 

Vaúti naúde itdiler teşbìh sür‘atle geçer 

Mürşid-i kÀmil bulup da kendine it rÀh-ber 

EnbiyÀnuñ evliyÀnuñ menzilinden al òaber 

CÀnımız ber-dÀr-ı Óaú'dur olmuşuz mestÀn-ı Hÿ 

 

 

 

                                                           
 5 “Önce refik sonra tarik” 
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 8 Vaódetüñ sırrını kimdür ùÀlibine aradan  

Ehl-i tevóìd eylemez farú hiç beyÀøı úaradan  

Faúrı itmÀm eyleyende ôÀhir olur Yaradan 

Faúr içinde faòra irdik àayrı gitdi aradan 

Seyrimiz dìdÀr-ı Óaú'dur vaãlımız vicdÀn-ı Hÿ 

 

 9 Pìrimüñ Pìri kelÀmın taòmis ile kÀm-rÀn 

Anlaruñ luùfiyle oldum ben muvaffaú bì-gümÀn  

Şemsi-i Mıãrì'yi eyle himmetine şÀy-gÀn 

İòtiyÀr elden gidicek neylesün Ümmì SinÀn 

Varımız ol var-ı Óaú'dur nuùúımız ‘irfÀn-ı Hÿ   [300] 

 

 

ÓARFÜ’L-HÁ’ 

 

505 

 

NiyÀz ü İstiróÀm ez-CenÀb-ı Óayyün LÀ-yenÀm Celle celÀlüh ve èamme 

nevÀlüh ve lÀ-ilÀhe àayruh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nefse uydum eyledim her vech-ile yüz biñ günÀh  

YÀ İlÀhì ism-i áaffÀr’uñ baña olsun penÀh 

  Õenb ü ‘isyÀnım keåìrdür rÿ-siyÀhım rÿ-siyÀh 

Kesmezem luùfuñdan ümmìd dü-cihÀnda yÀ İlÀh 

  Ben muúırrım cürmüme óÀcet degildür hiç güvÀh 

Pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀh 
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 2 Raómetüñ deryÀsına yoúdur nihÀyet ey Kerìm 

Her ne gÿnÀ mücrim olsam kesmem ümmìd ey Raóìm 

  İtme rüsvÀ ey Cemìl ey æÀóib-i luùf-i ‘amìm 

Feyø-i ma‘nÀmı perìşÀn eyledi nefs-i le’ìm 

  İtdi aòlÀú-ı õemìmem ma‘neviyyÀtım tebÀh  

Pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀh 

 

 3 Cümle erbÀb-ı cerÀyim ‘afvuña maàrÿrdur  

Luùfuñ olmazsa meded-res dergehüñden dÿrdur 

  Úaù‘-ı ümmìd eylemezler bir ismüñ áafÿr’dur 

Raómetüñ sÀbıú anuñ-çün ‘ÀãıyÀn mesrÿrdur 

  YÀ İlÀhì dÀ’imÀ tevfìúüñi úıl hem-rÀh  

Pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀh 

 

 4 Geç günÀhımdan benim Ál-i èAbÀ'nuñ óaúúı-çün  

ŞÀfi‘-i ehl-i kebÀ’ir MuãùafÀ'nuñ óaúúı-çün  

  VÀriå-i sırr-ı risÀlet MurtaøÀ'nuñ óaúúı-çün 

Biø‘a-i pÀk-i Nebì Òayrü'n-nisÀ'nuñ óaúúı-çün 

  Óürmet-i Sıbùeyn içün úıl ‘ayn-ı raómetüñ nigÀh 

Pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀh 

 

 5 Baór-i àufrÀna bulunmaz àÀye ey BÀrì ÒudÀ  

Ehl-i ‘iãyÀnuñ günÀhı úaùredür nisbet aña  

  Şemsi Mıãrì'dür muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ 

Anlaruñ ‘aşúına èafv it ey Raóìm-i õü'l-‘aùÀ   [301] 

  Óamdü-li'llÀh feyø-i RaómÀn'uñla geldi intibÀh 

Pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀhım pür-günÀh 

 



767 
 

506 

 

BerÀy-ı Tevóìd 

 

7 Heceli 

 

 1 áayrı yoú birdür İlÀh  

Bunda yoúdur iştibÀh 

Dilden bıraúma her gÀh 

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

 2 Õikru'llÀha úıl devÀm 

Fikr it ÒudÀ 'yı müdÀm  

‘Aşúıyla di ãubh u şÀm 

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

 3 ÕÀkiri Óaú õikr ider  

Dilden sivÀsı gider 

Õikr ile dosta irer  

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

 4 Tevóìd bu yola ibtidÀ 

Tevóìd bu yola intihÀ  

Tevóìdle bulunur beúÀ  

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

                                                           
 506 [301] 

4 Birinci, ikinci ve üçüncü mısranın vezni problemlidir. 
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 5 ‘Aşúla tevóìd idelim  

Şevúle AllÀh diyelim  

Óaú'dan àayrı n’idelim  

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

 6 ÕÀkir olan meõkÿr olur 

Ma‘şÿúa vuãlat bulur  

Óaú’la ol bÀúì úalur  

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

 7 Ef‘Àl ãıfÀt bundadur 

Tecellì-i õÀt bundadur 

Cem‘ ü óaørÀt bundadur 

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

 8 Küfr ìmÀnı yoú aãıl 

Õikr ile murÀd óÀãıl  

Olunur Óaúú'a vÀãıl  

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

 9 Şemsi Mıãrì õÀkir ol  

Luùf-ı Óaúú'a şÀkir ol 

Feyø-i pìri nÀşir ol 

LÀ İlÀhe illa'llÀh 

 

                                                           
 6 Birinci mısranın vezni problemlidir. 
 7 İkinci mısranın vezni problemlidir. 



769 
 

507 

 

Teşvìúen Li'õ-Õikri'l-İlÀhì 

 

8 Heceli  

 

 1 Şevú-ile deyelim AllÀh 

‘Aşú-ile deyelim AllÀh 

Õevú-ile deyelim AllÀh 

Óaú-ile deyelim AllÀh 

 

 2 İsmü'õ-õÀt müstecmi‘u'ã-ãıfÀt 

SÀlike var tecelliyyÀt  

Gelür úalbüñe vÀridÀt 

Şevú ile deyelim AllÀh 

 

 3 İsterseñ úalbüñi tenvìr  

Nefsüñi evvel it taùhìr 

Óaúk'ı dÀ’im eyle teõkìr  

Õevú-ile deyelim AllÀh 

 

 4 Óaúú'ı bulmaú ister iseñ 

‘Aşú-ile ùolmaú isterseñ 

Ádem olmaú ister iseñ 

‘Aşú-ile deyelim AllÀh 

 

 

                                                           
 2 Birinci mısranın vezni problemlidir. 
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 5 Bıraúma dilinden her gÀh 

Óaú'dan olam dirseñ ÀgÀh 

ÓayÀt virir õikr-i İlÀh 

Óaú-ile deyelim AllÀh 

 

 6 Keåretde AllÀh deyelim  

Vaódetde AllÀh deyelim 

Òalvetde AllÀh deyelim  

‘Aşú-ile deyelim AllÀh 

 

 7 AllÀh deye eyle feryÀd 

Ál-i èAbÀ'dan istimdÀd 

Olmaú isterseñ ber-murÀd 

Şevú-ile deyelim AllÀh 

 

 8 Münkir oldı Óaú'dan ba‘ìd  

ÕÀkir olan olur sa‘ìd  

Gir òalúaya olma ‘anìd  

Õevú-ile deyelim AllÀh 

 

 9 Şems-i Mıãrì'nüñ bendesi 

Ál-i èAbÀ efgendesi  

Maóabbetu'llÀh[uñ] zindesi  

‘Aşú-ile deyelim AllÀh   [302] 

 

 

                                                           
 507 [301] 

9 Maóabbetu'llÀh zindesi: Maóabbetu'llÀh[uñ] zindesi, M. 
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508 

 

Temcìd-i BÀrì ‘Azze ismühÿ 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

 1 CelÀlinden cemÀli çoú bir AllÀh 

Naôìri yoú miåÀli yoú bir AllÀh 

Gehì ‘Àşıú gehì ma‘şÿú bir AllÀh 

İder feryÀd bütün maúlÿú bir AllÀh 

Bir AllÀh'dur bir AllÀh'dur bir AllÀh 

 

 2 Münezzehdür naúÀyiãden berìdür 

Cehennem cÀhilüñ elbet yeridür 

Óaúìúì Ádem Óaúú'uñ maôharıdur 

Güzel añla bu úavl-i Óayderì'dür 

Bir AllÀh'dur bir AllÀh'dur bir AllÀh 

 

 3 Yaúìndür bizlere óablü'l-verìd’den 

Görindi ol şaúì ile sa‘ìdden  

Muúaddesdür úarìb ile ba‘ìdden 

Ùaleb úıl feyøüñi Rabb-i Mecìd'den 

Bir AllÀh'dur bir AllÀh'dur bir AllÀh 

 

 4 Kerìm oldur Raóìm oldur ‘Aôìm ol 

Semì‘ oldur Baãìr oldur ‘Alìm ol 

Celìl oldur Cemìl oldur Óalìm ol 

Laùìf oldur ‘Azìz oldur Óakìm ol 

Bir AllÀh'dur bir AllÀh'dur bir AllÀh 
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 5 Şemsi-i Mıãrì Óaú'a it i‘timÀd 

Ál-i èAbÀ'ya eyle inúıyÀd 

EvliyÀéu’llÀh'a dÀ’im istinÀd 

İşte budur şübhesiz rÀh-ı sedÀd 

Bir AllÀh'dur bir AllÀh'dur bir AllÀh 

 

 

509 

 

Tevóìd-i İlÀhì Celle şÀ’nühÿ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Birliğinde kimsenüñ yoúdur İlÀhì iştibÀh 

VÀóid ü yektÀ vü ferdsüñ bì-miåÀlsüñ yÀ İlÀh 

 

 2 Cürm ü ‘iãyÀnım keåìrdür ‘afv ü luùfuñ bì-şümÀr 

Raómetüñ deryÀsına nisbetle bir úaùre günÀh 

 

 3 Men ‘araf sırrına ‘Àrif eyle bildür kendimi  

‘İlmi ‘ayne óaúka taóvìl eyleyüp vir intibÀh 

 

 4 äıdú-ile iúrÀr idüp bildüm Rasÿl'ü Àlini 

Saña mÿãil yol budur olsun baña bunlar penÀh 

 

 5 Óaøret-i Mıãrì NiyÀzì mürşid olmuşdur baña  

Meslek-i Ál-i èAbÀ'dur Şems-i dìne şÀh-rÀh 
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NiyÀz-ı FaúìrÀne 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

 1 CelÀlinden ãıàındım ben cemÀle 

Benim noúãÀnımı irdür kemÀle 

Umÿrımı saña itdüm óavÀle 

NihÀyet vir İlÀhì sen melÀle 

 

 2 Be-óaúúın bilmedim yÀ Rabb seni ben 

Yine bildirecek sensüñ beni sen 

ŞerÀb-ı vaódeti içir elinden  

Tebeddül eylesün hicrÀn viãÀle   [303] 

 

 3 Eóadden devr-ile geldim cihÀna 

‘AnÀãırla mevÀlìdse bahÀne 

Ádem beñzer ãıfÀt-ı RaómÀn'e 

Var mıdur óÀcet úìl ile úÀle 

 

 4 Küntü kenz’de olan esrÀrı bildür 

Òalaútü min nÿrì’deki envÀrı bildür 

Süyÿr-seb‘adaki eùvÀrı bildür  

İtme ta‘lìú bunı yÀ Rabb muóÀle 

 

                                                           
 510 [303] 

  4 İkinci mısranın vezni problemlidir. 
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 5 Bilemedim men ‘araf”üñ remzini  

Bulamadım bu küntünüñ kenzini 

Añla[ya]madım óaúìúatüñ ùarzını  

CevÀb viren olmadı bu su’Àle 

 

 6 TevellÀmız bizim Ál-i Rasÿl'e 

Ümìd-vÀrım bilÀ-şübhe úabÿle 

İrer elbet o dergÀha vuãÿle  

MuúÀrin eyle bezm-i ehl-i óÀle 

 

 7 Óaúìúatüñ óaúúı içün ey ÒudÀ  

Óabìbinüñ óürmeti-çün kibriyÀ 

Şemsi-i Mıãrì'ye meded úıl ‘aùÀ  

İre [bu] müşkillerim artuú zevÀle 

 

 

511 

 

İstiróÀm-ı ‘UbeydÀne 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Raómetüñden úat‘-ı ümmìd eylemez bu rÿ-siyÀh 

Sen didüñ lÀ taúneùÿ min raómeti'llÀh yÀ İlÀh 

 

                                                           
 5 Añlamadım: Añla[ya]madım, M. 
 7 İre müşkillerim: İre [bu] müşkillerim, M. 
  511 [303] 

1 “Allah’ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin” 39/Zümer: 53. 
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 2 YÀ İlÀhì ‘abd-i ‘Àciz bir günahkÀr úuluñum  

Yoú nihÀyet raómetüñ deryÀsına bì-iştibÀh 

 

 3 Ben muúırrım cürmüme ‘iãyÀnımuñ yoú àÀyesi 

Luùfuña nisbetle úaùre gelmez elbet bu günÀh  

 

 4 Òamse-i Ál-i èAbÀ'nuñ óürmetine it kerem 

Maôhar-ı ‘afv ü ‘aùÀ, úıl ‘ayn-ı raómetle nigÀh 

 

 5 Şemsi-i Mıãrì ùarìú-i Ehl-i Beyt'üñ sÀliki 

Meslek-i Ál-i èAbÀ'dur saña ùoàrı şÀh-rÀh 

 

 

512 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Ey ãÀóib-i cÿd ü ‘aùÀ Óabìb-i Óaøret-i AllÀh 

GünÀhım óadden efzÿndur şefÀ‘at yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 2 Bütün düşmüşlere olduñ mu‘ìn ü dest-gìr her bÀr 

Úoma òÀk-i meõelletde ‘inÀyet yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 áarìbim bì-kesim ancaú melÀõ ü melce’im sensüñ  

Senüñ bÀbuñda mihmÀnım mürüvvet yÀ Rasÿle’llÀh 
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 4 áarìú-i lücce-i baór-i günÀhım eyle gel imdÀd 

HidÀyet zevraúuñ eyle delÀlet yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 5 ŞefÀ‘at taót-gÀhınuñ şehen-şÀhı efendimsüñ 

Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'ye hidÀyet yÀ Rasÿle’llÀh   [304] 

 

 

513 

 

Na‘t-ı Şerìf fì Leyleti'l-Mevlÿd 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Aşú u şevúle girdi raúãa nüh-felek işbu gice  

Nÿr-ı ‘Àlemdür vücÿda gelecek işbu gice  

 

 2 FÀnìye ‘izz ü şerefle itdi teşrìf ol Rasÿl  

Ümmet olan şÀd u òandÀn olacak işbu gice 

 

 3 Geldigi dem oldı ‘Àlem nÿr-ı óaøretle münìr 

Ôulmet-i küfr ü êalÀli ref‘ idecek [iş]bu gice 

 

 4 Cisr-i KisrÀ hem Mecÿsìler Àteş-gedesi 

Raómet-i mÀ’ ile elbet sönecek işbu gice 

 

 

                                                           
  513 [304] 

3 ref‘ idecek bu gice: ref‘ idecek [iş]bu gice, M. 
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 5 Óaøret-i Óaúú'uñ Óabìbi hem şefì‘u'l-müõnibìn 

Şemsì'ye ‘afv ü ‘inÀyet eyleyecek bu gice 

 

514 

 

Na‘t fì Medói'n-Nebì ‘Aleyhi ve Àlihi's-selÀm 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 ÒudÀ  òalú eyledi nÿruñ muúaddem yÀ Rasÿle’llÀh 

Senin-çün Ádem’e dindi mükerrem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 2 Cemì‘-i enbiyÀnuñ efêali sensüñ bilÀ-şübhe 

Şeref-yÀb oldı nÿruñ ile Àdem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 CihÀnı ôulmet istìlÀ idüp òalú cehle düşmüşdi 

Úudÿmüñle münevver oldı ‘Àlem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 4 Óaúìúatde mu’ahhardur cemì‘-i mürselìn zìrÀ 

Ebü'l-ervÀó olupsuñ cümleye hem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 5 ŞefÀ‘at senden isterler beşer cinn ü melÀ’ik hep 

MelÀõ-ı kÀ’inÀtsuñ bu müsellem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 6 Sürüp yüz òÀú-i pÀyüñe bunuñla iftiòÀr itdi 

‘Urÿcuñda senüñ ‘arş-ı mu‘aôôam yÀ Rasÿle’llÀh 
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 7 Dinildi len terÀnì Ùÿr'a çıúdıúda Kelìmu’llÀh 

CenÀbuñ gördi MevlÀ’yı bilÀ-kem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 8 Bu òalvet-òÀne-i Óaú'da tecelliyyÀt-ı külliyye  

Saña iósÀn olunmuşdur dem-À-dem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 9 Eóadde Aómed'üñ mìmi maóabbet birlige yitdi 

Bu şeyde Óaú ile olduñ ki hem-dem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 10 Beşer lafôı mecÀzendür óaúìúat sırr-ı MevlÀ’suñ 

Hüviyyetde mükerremsüñ mufaòòam yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 11 GünÀhım óadden aşmışdur ümìdim sende úalmışdur 

Büyükdür şefúatüñ aãlÀ şek itmem yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 12 Úuluñ Mıãrì'ye mensÿb bir kemìne bendedür Şemsì 

NiyÀz eyler úapuñda gözleri nem yÀ Rasÿle’llÀh   [305] 

 

 

515 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Ôuhÿruñ ‘Àleme feyø-i ‘ulÀdur yÀ Rasÿle’llÀh  

Ki ÕÀt’uñ efêal-i òalú-ı ÒudÀ 'dur yÀ Rasÿle’llÀh 
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 2 GünahkÀrÀn-ı ümmet şÀfi‘isüñ rÿz-ı maóşerde 

CenÀbuñ derd-i ‘iãyÀna devÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 Seni ÕÀt’ına mir’Àt eyledi vÀcib Te‘ÀlÀ'llÀh 

Ne dinse şÀnuña elbet sezÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 4 Vücÿduñ òilúat-i ekvÀna bÀ‘iå raómet-i Óaú'suñ 

Úapuñda cümle mevcÿdÀt gedÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 5 Cemì‘-i mürselìn nefsì diyüp ümmetlere baúmaz 

Senüñ luùfuñ bütün òalúa revÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 6 Nebìler òÀtemi sensüñ vaãìler efêali Óayder 

Saña åanì olursa MurtaøÀ'dur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 7 Be-óaúú-ı Óaøret-i Sıbùeyn şefì‘ ol Şemsi Mıãrì'ye 

Daòìl-i dergeh-i Ál-i èAbÀ'dur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 

516 

 

NiyÀz ü İstiróÀm ez-Faòr-i ‘Álem äalla'llÀhü ‘aleyhi ve Àlihi ve sellim 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Óabìb-i KibriyÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

İmÀmü'l-enbiyÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 
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 2 ÒudÀ 'nın şibhi miåli yoú bulunmaz saña da åÀnì 

Muóammed MuãùafÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 Vücÿduñ ‘Àleme raómet bunı Úur’Àn ider te’yìd 

Kerìm-i õü'l-‘aùÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 4 Dinildi şÀnuña levlÀk senüñ-çün var olup eflÀk 

‘Umÿma reh-nümÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 5 Gidüp ôulmet êalÀlet ùoldı ‘Àlem nÿr ile yek-ser 

Daòì Şemsü'ê-êuóÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 6 GünÀhım oldı bì-àÀyÀt yüzüm yoú óÀlimi ‘arøa  

‘UãÀta mültecÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 7 Nebìler saña ümmetdür velìler faøl u raómetdür 

Re’ìsü'l-aãfiyÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 8 Baàışla Óaøret-i Óayder ile ZehrÀ vü Sıbùeyn’e 

MelÀõ ü pìşvÀ sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 9 Meded ‘Àlemlerüñ faòri úuluñdur Şemsi-i Mıãrì  

Der-i óÀcÀt aña sensüñ daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh   [306] 
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Taòmìs-i Na‘t-ı Şerìf-i CenÀb-ı Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Cemì‘-i mümkinÀtuñ aósenisin yÀ Rasÿle’llÀh 

Bütün ehl-i kebÀ’ir me’menisin yÀ Rasÿle’llÀh 

CihÀnuñ cÀnı vü hem de tenisin yÀ Rasÿle’llÀh 

Ôuhÿr-ı kÀ’inÀtuñ ma‘denisin yÀ Rasÿle’llÀh 

Rumÿz-ı küntü kenz‘ün maòzenisin yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 2 Ezelde òalú olan evvel senüñ nÿruñla rÿóuñdur 

Tecellì-i İlÀhì’den murÀd ancaú ôuhÿruñdur 

Bütün àÀye bütün maúãad kemÀlüñle bürÿzuñdur  

Beşer dinen bu ‘Àlemde senüñ ãÿretle şaòãuñdur 

Óaúìúatde hüviyyetde degilsin yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 TamÀmen kÀ’inÀt õÀt-ı óaúìúat ile ùoldıysa  

Naãıl eşyÀ kemÀlÀtı vücÿduñ ile buldıysa 

Ne gÿnÀ maôhar-ı küllì seni ekvÀnda úıldıysa 

Vücÿduñ cümle mevcÿdÀtı nice cÀmi‘ oldıysa 

Daòì ‘ilmüñ muóìù oldı úamusun yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 4 Úudÿmuñ enbiyÀnuñ evliyÀnuñ reh-nümÿnıdur 

Ôuhÿruñ ehl-i ‘iãyÀnuñ mücÀzÀtdan emìnidür 

Tecellì-i İlÀhìnüñ dilüñ hep ÀşiyÀnıdur 

DehÀnuñ menba‘-ı esrÀr-ı ‘ilm-i min ledünnì’dür 

ÓaúÀyıú ‘ilminüñ sen maóremisin yÀ Rasÿle’llÀh 
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 5 Şerìki yoú naôìri yoú ÒudÀ  AllÀhü ekberdür 

Saña beñzer de yoú va'llÀh bu da‘vÀm günden aôherdür 

RisÀlet sende òatm oldı cemÀlüñ nÿr-ı enverdür 

Ne kim geldi cihÀna hem daòì her kim geliserdür 

İçinde cümlenüñ [sen] ser-‘askerisin yÀ Rasÿle’llÀh  

 

 6 CemÀl-i pÀküñe õÀt-ı İlÀhì oldı çün müştÀú 

ÒalÀãa eyledi cümle òalÀyıúdan seni ÒallÀú 

Ôuhÿr-ı kÀ’inÀtdan sen olupsuñ maúãadı ancaú 

CihÀn bÀàında insÀn bir şecerdür àayrìler yapraú 

Nebìler meyvedür sen zübdesisin yÀ Rasÿle’llÀh   [307] 

 

 7 Ne ‘Àlemler ne Àdemler yoà-iken ol peyamberdi 

Olup ‘Àlemlere raómet vücÿdı maòø-ı gevherdi 

Meded itmezse Şemsì'ye o dem feryÀd eylerdi 

ŞefÀ‘at úılmasañ varlıú NiyÀzì'yi yoà iderdi 

Vücÿd-ı zaòmınuñ sen merhemisin yÀ Rasÿle’llÀh 

 

518 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 äad-ãalÀt ü ãad-selÀm olsun revÀn-ı pÀkine  

Rÿy-mÀl olmaú naãìb olsun muùahhar òÀkine  

                                                           
517 [306] 

5 İçinde cümlenüñ: İçinde cümlenüñ [sen], M. 
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 2 Óaú müyesser eylesün úılmaú ziyÀret Ravøa'ñı  

Yüzümi sürmekligi itsün muúadder òÀkine  

 

 3 Gerçi ma‘nÀda mükerrer ben şeref-yÀb olmuşum 

İsterim ôÀhirde sürmek yüz mu‘aùùar òÀkine 

 

 4 Dürrimiş pesìn-i yümn mefhÿmı úalbimde raãìn 

Göñlüm ister vechimi úoymaú mu‘anber òÀkine 

 

 5 Şemsi-i Mıãrì'ye vird oldı bu mıãrÀ‘ rÿz u şeb 

æad-ãalÀt ü ãad-selÀm olsun revÀn-ı pÀkine 

 

 

519 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Göñül ‘aşúuñ ile buldı óayÀtı yÀ Rasÿle’llÀh 

Ki sensüñ maôharı Óaúú'uñ ãıfÀtı yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 2 Şeb-i Mi‘rÀc'da Óaú úıldı tecelliyyÀt-ı külliyye 

Seni itdi o şeb mir’Àt-ı ÕÀt’ı yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 Sen ol maóbÿb-ı YezdÀn'suñ didi Óaú şÀnuña levlÀk 

Yaratdı hep senüñ-çün mümkinÀtı yÀ Rasÿle’llÀh 
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 4 MaúÀm-ı ‘Àlì-i Maómÿd senüñdür yÀ Óabìba’llÀh  

Senüñ ile bulur müõnib necÀtı yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 5 ŞefÀ‘at meróamet şefúat muòaããaã õÀtuña ancaú 

Senüñ-çün ‘afv ider AllÀh ‘uãÀtı yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 6 Senüñ nÿruñ içün def‘ u ref‘ itdi Óaøret-i MevlÀ 

Cemì‘-i enbiyÀdan müşkilÀtı yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 7 Meded úıl Şemsi-i Mıãrì günahkÀr ümmetüñdür ol  

Vir aña bÀ‘iå-i ‘izzet berÀtı yÀ Rasÿle’llÀh   [308] 

 

 

520 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Úudÿmüñ kÀ’inÀtı itdi tenvìr yÀ Rasÿle’llÀh 

Ôuhÿruñ mümkinÀtı úıldı tesrìr yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 2 Muúaddem nÿruñı ıôhÀr idüp Óaú kendi nÿrundan 

Seni òalú-ı cihÀna itdi teysìr yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 Beşìr sensüñ neõìr sensüñ şefì‘-i ‘Àlemìn sensüñ 

ÒudÀ  her dem idüp õÀtuñı tevúìr yÀ Rasÿle’llÀh 
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 4 Muúaddemsüñ cemì‘-i enbiyÀdan [efêal] faòr-i cihÀnsın [sen] 

Velì òatmiyyetle Óaú úıldı te’hìr yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 5 Muóammed Şemsi-i Mıãrì úapuñda ‘abd-i ‘Àcizdür 

Úabÿl eyle anı sen itme taóúìr yÀ Rasÿle’llÀh 

 

521 

 

NiyÀz-nÀme-i DervìşÀne 

 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

(FÀèilÀtün) 

 

 1 Yeter artıú bu cefÀ derdime dermÀn eyle 

Baña bildür beni de ãÀóib-i ‘irfÀn eyle 

 

 2 MÀ ‘arafnÀk didi sulùÀn-ı rusül mefòar-i küll 

‘Aczime mu‘terifim luùf ile iósÀn eyle 

 

 3 Beni bÀb-ı digere eyleme muòtÀc yÀ Rab 

DÀòil-i bezm-i óarìminde de mihmÀn eyle 

 

 4 Ma‘nevì Àdem idüp maôhar-ı tÀmmın sırrın  

Bu rumÿzÀtı baña bildirüp insÀn eyle 

                                                           
 520 [308] 

4 enbiyÀdan faòr-i cihÀnsın: enbiyÀdan [eføal] faòr-i cihÀnsın [sen], M. 

 521 [308] 

2 “Seni hakkıyla bilemedik”  
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 5 DÀòil-i silk-i velì eyle òalÀã-ı àamdan  

Giderüp òavf u òazenden dil-i şÀdÀn eyle 

 

 6 Baña mÀhiyyet-i eşyÀyı vuúÿfa vir tevfìú 

Gösterüp vechüñi muùlaú beni òayrÀn eyle 

 

 7 Mebde’i sırr-ı me‘Àdı daòì küntü kenz’in 

Ma‘nìsüñ fehm iderek sırrıma bürhÀn eyle 

 

 8 Bu ùarìú ki saña mevãÿl oluyor cehd ile 

Bu sülÿk ile seyirde yolum ÀsÀn eyle 

 

 9 ‘İlmimi ‘ayne tebeddül idüp ‘ayn-ı Óaúk’a  

Cem‘-i cemèi’l-cemè ile göñlümü òandÀn eyle 

 

 10 VÀóidiyyet eóadiyyetdeki sırrı bildür 

Nÿr-ı tevóìd ile beyt-i dili raòşÀn eyle 

 

 11 Severim Ál-i èAbÀ'yı ki senüñ emrüñdür 

‘Amelim ãafóasına óayylerin ‘unvÀn eyle 

 

 12 Úoma firúatde úuluñ Şemsi-i Mıãrì'yi amÀn 

‘Áşıú u ‘Àrif idüp vÀãıl-ı cÀnÀn eyle   [309] 
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522 

 

Meråiye-i İmÀm ‘Aleyhi's-selÀm  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Gel ey dil olma òurrem bu fenÀ mülkünde her gÀh 

Nice ma‘mÿr u ÀbÀdı òarÀb itmekdedür eyvÀh  

 

 2 Kime ‘adliyle var itmiş saña da eylesün iósÀn 

Hemìşe òidmeti anuñ ta‘addì eylemekdür vÀh  

 

 3 Rasÿlüñ nÿr-ı çeşmini velìnüñ yÀd-gÀrını  

ÒiøÀb itdi anuñ rÿyuñ úızıl úÀn-ile Àh Àh Àh 

 

 4 ZamÀn-ı devr-i Ádem'den berü híç kimseye aãlÀ  

Ne olmuşdur ne olacaú bunuñ gibi ôulüm nÀ-òÀh 

 

 5 Şehìd-i KerbelÀ'ya ümmetüñ itdikleri àadri 

Ne úavm-i ‘Ád itmişdür ne Òÿd úavmi Òalìlu’llÀh 

 

 6 İlÀhÀ pÀdişÀhÀ ‘azìzün õü'ntiúÀm‘suñ sen 

Úomazsuñ Àh-ı maôlÿmı áayÿr’suñ bilürüm AllÀh 

 

 7 Muóibb-i ÒÀnedÀn’dan Şemsì ‘abdüñ eyler istiróÀm  

Şefì‘ olsun bize rÿz-ı úıyÀmetde Rasÿlü’llÀh 

                                                           
 522 [309] 

7 Muóibb-i ÒÀnedÀn’dan Şemsì ‘abdüñ eyler istiróÀm; Muóibb-i ÒanedÀn’dur Şemsi-ì Mıãrì niyÀz eyler 
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523 

 

Be-nÀm-ı PÀk-i E’imme-i İånÀ ‘Aşer ‘Aleyhimü's-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Dilerim luùf u kerem úıl ulu SübóÀn ‘aşúına  

Ol Muóammed MuãùafÀ maóbÿb-ı YezdÀn ‘aşúına  

 

 2 Raómine eyle sezÀ-var cevr ü ôulm itme baña 

VÀriå-i sırr-ı nübüvvet ŞÀh-ı MerdÀn ‘aşúına  

 

 3 Şefúatüñle eyle ióyÀ úanıma girme benim 

Ol Óasen òulúu'r-rıøÀ ŞÀh-ı şehìdÀn ‘aşúına 

 

 4 Úalmadı ãabra taóammül hicrine luùf it baña 

İtdigi Zeyne'l-‘AbÀ'nuñ Àh u efàÀn ‘aşúına 

 

 5 BÀúır u Ca‘fer RıøÀ vü Mÿsa-i KÀôım içün  

Raóme gel eyle teraóóum úalb-i vìrÀn ‘aşúına  

 

 6 ŞÀh Taúì ile Naúì'nüñ óürmetine sevdigim  

Luùf idüp vuãlata irgür dil-i sÿzÀn ‘aşúına 

 

 7 Hicrinüñ nÀrı göñülde dÀ’imÀ yanmaúdadur 

Eyle ıùfÀ ‘Askerì Mehdì-i devrÀn ‘aşúına  
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 8 Geldi bÀb-ı luùfuña Şemsi-i Mıãrì-i óasta-dil 

Úılma redd anı úabÿl it Ál-i ‘İmrÀn ‘aşúına 
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NiyÀz ez-ÓaøerÀt-ı Ál-i èAbÀ ‘Aleyhimü's-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Dergeh-i Ál-i èAbÀ'dur melce’-i erbÀb-ı ‘aşú 

äÿfì-i ãÀóib-riyÀya Ál-i SüfyÀn'dur penÀh 

 

 2 Óubb-i evlÀd-ı Nebì'dür ni‘met-i Rabb-i Vedÿd 

Áyet-i Úur’Àn delìldür nuùú-ı Peyàamber güvÀh  [310] 

 

 3 Ehl-i Beyt'e kim ‘adÀvet eyler ise şübhesiz 

Dìni ìmÀnı anuñ olmuşdur elbette tebÀh  

 

 4 BaòtiyÀrdur ol muóibbÀn ki mübeşşer oldılar 

Şol tevellÀ ehline aãlÀ øarar virmez günÀh 

 

 5 İstinÀd-gÀhım benim bÀb-ı muúaddes ÒÀnedÀn  

Şemsì'ye dìn bir ‘Alì'dür bir Nebì'dür bir İlÀh 
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525  

 

BerÀy-ı ‘Aşú 

 

 1 ‘Aşúdur iden vÀãıl Àdemi MevlÀ’ya 

‘Aşúdur Mecnÿn'ı beste iden LeylÀ'ya 

 

 2 ‘Aşúdur iden Àdemi kÀmil ‘Àşıú ol 

‘Aşúdur iósÀn cÀnib-i Óaú'dan şeydÀya  

 

 3 ‘Aşúdur şeş-cihÀt ìcÀdına sebeb 

‘Aşúdur ‘ilÀc def‘ u men‘-i mÀ-sivÀya 

 

 4 ‘Aşúdur sırr-ı İlÀhiyyeden ni‘met-i ‘uômÀ 

‘Aşúdur Àdeme rÀh-nümÀ ÒudÀ 'ya 

 

 5 ‘Aşúdur iden ednÀyı a‘lÀ-yı zamÀn 

‘Aşúdur Şemsi-i Mıãrì mürşid dÀnÀya  

 

526 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Bende-i Mıãrì'leriz biz ‘ÀşıúÀn dirler bize 

Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl'e ãÀdıúÀn dirler bize 

                                                           
525 [310] 

 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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 2 Óubb-ı fi'llÀh buàø-ı fi'llÀh‘dur bizim a‘mÀlimiz 

TÀbi‘-i ŞÀh-ı velÀyet nÀciyÀn dirler bize 

 

 3 BÀ-i Bismi’llÀh ile çekdik ‘alem bu ‘Àleme 

Vird-i hÀõÀ ihdinÀ’la õÀkirÀn dirler bize 

 

 4 Kimde isti‘dÀd görürseñ anları celb eyleyüp  

RÀh-ı MevlÀ’ya hemìşe dÀ‘iyÀn dirler bize 

 

 5 GÀh riyÀøat gÀh òalvet eyleyüp óılye çeküp 

Nefsini ıãlÀóa ‘Àzim sÀ‘iyÀn dirler bize 

 

 6 Tekye-i ‘irfÀn içinde hÀy hÿ'la çaàırışup  

‘Aşú-ı YezdÀn ile dÀ’im bÀkiyÀn dirler bize 

 

 7 BÀb-ı õilletde temekkün eyledik AllÀh içün  

Ehl-i ôÀhir añlamazlar òÀkiyÀn dirler bize 

 

 8 Bu merÀtib bu menÀzil úaù‘ olur õillet ile 

RÀh-ı Peyàamber velìye rÀàibÀn dirler bize 

 

 9 Biz şerÀb-ı ‘aşúı ãunduú isteyen ehl-i dile 

 ‘Aşú-ı Óaú'la teşnegÀna sÀúiyÀn dirler bize 

 

 10 Faúru faòrì sırrı üzre olmuşuz evúÀt-güõÀr  

TÀrik-i dünyÀ vü ‘uúbÀ zÀhidÀn dirler bize   [311] 
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 11 äanma zühd ü etúıyÀyı ‘ucb ile maóv eyleriz 

Óırúa-i levm-i melÀmetde nihÀn dirler bize 

 

 12 Evveli zühd ü ‘ibÀdet Àòiri ‘aşú-ı İlÀh 

Varlıàı maóv ile nice bì-zebÀn dirler bize 

 

 13 Nefsüñi yoú eyle Óaúú'uñ varlıàı itsün ôuhÿr 

Var ile varlıú bulunca şÀkirÀn dirler bize 

 

 14 Dersimiz ‘ilm-i ledünn‘dür hep taãavvuf ehliyüz 

Óaú'la cÀlis úullarız biz ãÿfiyÀn dirler bize 

 

 15 äÿfì-i ãÀóib-ãafÀyız mÀ-sivÀdan ãÀfìyüz 

Úalbimiz beyt-i ÒudÀ 'dur ‘ÀrifÀn dirler bize 

 

 16 Her sözimiz muùlaú oldı olma maàrÿr sÀlikÀ  

Añlaşılmaz ôÀhirimiz bì-nişÀn dirler bize 

 

 17 İòtiyÀr-ı Óaúú'a virdik iòtiyÀrsız bendeyiz 

Emr-i Óaúú'a tÀbi‘ olmuş rÀøiyÀn dirler bize 

 

 18 Her ne gelse dost u düşmandan eger yaòşı yaman 

Cümlesin òoş görmüşüz biz óÀyrÀn dirler bize 

 

 19 Pìrimiz Mıãrì NiyÀzì himmetin iósÀn ider 

Müfteòirsüñ Şems-i dìn kim MıãriyÀn dirler bize 
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NiyÀz-nÀme-i Faúìr ez CenÀb-ı Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 EyÀ SulùÀn-ı şehr-i ma‘rifet luùfuñ ‘ayÀn eyle  

Óaúìúat sırrını benden dirìà itme beyÀn eyle 

 

 2 áarìbim bì-kesim ancaú melÀõ ü melce’im sensüñ 

Der-i iósÀnuña geldim úabÿle şÀygÀn eyle 

 

 3 Gerek dünyÀ gerek ‘uúbÀ ümìd-gÀhım ki ÕÀt’uñdur 

ÓalÀl-ı müşkilÀt sensüñ úuluñı şÀd-mÀn eyle 

 

 4 Eğerçi çeşm-i ôÀhirle görünmez sırruñ ey Pìrim  

Velì ma‘nìde óayysın sen beni de kÀm-rÀn eyle 

 

 5 Úapuñda derd-mend ‘Àciz úuluñdur Şemsi-i Mıãrì  

FüyÿøÀtuñla ióyÀ úıl senüñ sırruña kÀn eyle 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 527 [311] 

4 ey Pìrim; ey Óayder    
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Şehrimizüñ MedÀr-ı İftiòÀrı CenÀb-ı Muhammed Şemsüddìn Emìr 

BuòÀrì'ye NiyÀz-nÀme 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

 1 Yüz süren merúad-i SulùÀn Emìr'e 

Bulur elbet füyÿøÀt-ı vefìre  

 

 2 MedÀr-ı iftiòÀr-ı şehr-i Bursa  

Meded-resdür ãaàìr ile kebìre  

 

 3 Şefì‘imdür benim elbette bì-şek 

Ki zìrÀ nÀm-dÀşdur faúìre  

 

 4 Olanlar ÀstÀn evliyaya rÿ-mÀl 

Tenezzül eylemez ãadr u serìre 

 

 5 Meded ey nesl-i pÀk-i Faòr-i ‘Àlem  

Kerem eyle bu Şemsüddìn faúìre   [312] 
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  Mine'n-NeãÀyió 

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Áşıúuñ ef‘Àline ùa‘n eyleyen zÀhidlerüñ 

Cümle ‘Àlem óayret itdi anlaruñ iõ‘Ànına 

 

 2 Hep gümÀndur bildigi şekkden òalÀã híç olmamış  

İ‘tibÀr itme riyÀkÀr ãÿfìnüñ ìmÀnına  

 

 3 Bilmedigüñ anlamaz bilmez daòì fehm eylemez 

äÿfì-i ãÀóib-riyÀnuñ yuf ola ‘irfÀnına 

 

 4 Õevú-i ma‘nÀdan teleõõüõ itmeyen nÀ-puòteler 

Õevú-i ãÿrìden ne anlar vÀh anuñ sekrÀnına 

 

 5 äÿrete eyler perestiş Vech-i BÀúì görmemiş 

Úayd ile olmuş muúayyed baúma sen giryÀnına  

 

 6 æemme vechu’llÀh’ı bilmez himmeti maúãÿr olan 

Vuãlat-ı dÀ’imdedür ‘Àşıú olan cÀnÀnına 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì ledün’den itdiler ta‘lìm bana 

İòtiyÀcım úalmamışdur manùıúuñ bürhÀnına 
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El-ÚanÀ‘atü Kenzün lÀ-YefnÀ  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

 1 ÚanÀ‘at hiç dükenmez bir òazìne 

MedÀr-ı tesellìdür her òazìne 

 

 2 Tevekkül eyle her dem[de] ÒudÀ 'ya 

Tevekkül eyleyen düşmez enìne  

 

 3 Selìm bir úalbe mÀlik ol ki yoúsa  

Ùayanma sen benÀt ile benìye 

 

 4 Gelir demler geçer rü’yÀ miåÀli  

Ümìd baàlama sen mÀh ü sinìne 

 

 5 Benim Şemsi-i Mıãrì istinÀdım 

Muóammed’le ‘Alí ZehrÀ Óüseyn'e  

 

 

 

 

 

 

                                                           
 530 [312] 

2 her dem ÒüdÀ'ya: her dem[de] ÒüdÀ'ya, M. 
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531 

 

BerÀy-ı DevrÀn-ı äÿfiyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                (FeèilÀtün) (FeèilÀtün) (Faèlün) 

 

 1 KÀ’inÀt devr ile óÀãıl olur iken ey cÀhil 

Sen daha ùa‘n idiyorsuñ ne ‘aceb devrÀna  

 

 2 DÀ’imÀ ‘arş-ı ÒudÀ 'yı devr eyler óÀffìn 

Bu cehÀletle naãıl sen geleceksüñ ìmÀna   [313] 

 

 3 Ka‘betu'llÀh’ı melek cinn ü beşer itdi ùavÀf  

Daha inkÀrda mısuñ bu yapılan erkÀna  

 

 4 Serserí gezme gelüp gittigiñi fehm eyle 

Terk idüp benligi gel sen daòì bezm-i ‘irfÀna  

 

 5 Şemsi-i Mıãrì ne bilür sırr-ı devrÀnı cehÿl 

Girmedi li’llÀh fi'llÀh ‘aşú ile bu devrÀna 

 

532 

 

Mine't-Taãavvuf  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Gice gündüz başuñı secdeye úoysañ bì-sülÿk  

FÀ’ide yoú nefsüñi ger itmez iseñ tezkiye  
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 2 ‘İlm-i ãÿrì ôÀhirì a‘mÀlden olmaz fÀ’ide  

Sìretüñ òulú-i óasen olmazsa úalbüñ taãfiye 

 

 3 Sÿ’-i aòlÀúdan muùahher eyle ki dil òÀnesin 

Ádem-i ma‘nÀ olur ol demde rÿóuñ taóliye 

 

 4 Eyler esmÀ’ ile ef‘Àl ü ãıfÀt óaúúa'l-yaúìn  

MÀ-sivÀ'llÀh’dan tecerrüdle tecellì õÀtiye 

 

 5 Cem‘i cem‘u'l-cem‘e ìãÀl eyle óaøretde maúÀm 

VÀóidiyyetden eóad cem‘de olursuñ fÀniye 

 

 6 Õerre şemse úaùre baóre ittiãÀl eyler ise 

Hep óaúìúat ôÀhir ola cümle eşyÀ ãÀfiye 

 

 7 Şems-i Mıãrì'den bulup feyø-i ÒudÀ 'yı dÀ’imÀ 

Cennet-i ‘irfÀna vuãlatla olursuñ bÀúiye 

 

533 

 

RamaøÀniyye 

 

16 Heceli 

 

 1 RamaøÀn geldi óamdü-li’llÀhluùf eyledi bize İlÀh 

MÀh-ı sa‘Àdetdür bu mÀh ãÀ’imìne Óaú'dur penÀh 

 

                                                           
 533 [313] 

 1 Birinci mısranın vezni problemlidir.  
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 2 Maòãÿãdur bu Ày ümmete ôÀhir ü bÀùın rif‘ate 

İrer ãÀ’imler vuãlata itme bunda sen iştibÀh 

 

 3 äÀ’imlerdür maôhar-raómetÓaú'dan bulurlar maàfiret 

Eyler peyàamber şefÀ‘at mÀh-ı àufrÀndurur bu mÀh 

 

 4 Feyø-i sa‘Àdet isteyen luùf u ‘inÀyet isteyen 

äıóóat selÀmet isteyen itsün devÀm ãavma her gÀh 

 

 5 Şemsi-i Mıãrì ãÀ’im ol ‘ibÀdete sen úÀ’im ol 

TevellÀda da dÀ’im ol tÀ bulasuñ feyø-i İlÀh 

 

 6 YÀ meróabÀ dost meróabÀ Şehr-i RamaøÀn ãad-meróabÀ   [314] 

 

 

534 

 

Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

 1 Men ‘araf remzini bil Rabbü'ñe ol sen ÀgÀh 

İntisÀb it der-i Peygambere olma güm-rÀh 

 

 2 Meslek-i Ál-i èAbÀ'ya kim olursa sÀlik 

İde MevlÀ aña tevfìúini her dem hem-rÀh 

 

 

                                                           
3 Birinci ve dördüncü mısranın vezni problemlidir. 
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 3 Başúa bir yol arama Óaúk'a yorulma zinhÀr 

Ehl-i Beyt'üñ yolıdur ehl-i sülÿke şeh-rÀh 

 

 4 Óüsn-i niyyetle çalış maúãada vÀãıl olasuñ 

Ma‘nevì feyøini iósÀn ider elbet AllÀh 

 

 5 ÒÀnedÀn-ı Nebevì ôÀhir ü bÀùın olmuş 

Bende-i Ál-i èAbÀ Şemsi-i Mıãrì'ye penÀh  

  

535 

 

Taódìå-i Ni‘met 

 

Müstefèilün Müstefèilün 

 

 1 Bende-i Ál-i MuãùafÀ  

Mıãrìliler dirler bize 

Muóibb-i Óayder MurtaøÀ  

Mıãrìliler dirler bize 

 

 2 ŞerÀb-ı ‘aşúdan içmişiz  

Óubb-i sivÀdan geçmişiz 

Óaú'dur mevcÿd biz híçmişiz 

Mıãrìliler dirler bize 

 

 3 ‘Aşú ile õikru'llÀh ider  

Dilden mÀ-sivÀyı siler 

Münkirlerden itmez óaõer 

Mıãrìliler dirler bize 
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 4 Meslegimiz baú ÀşikÀr 

Yoúdur ‘Àşıúda iútidÀr 

Õikr eyleriz leyl ü nehÀr 

Mıãrìliler dirler bize 

 

 5 Nefsimize vÀúıf olduú  

Rabbimizi ‘Àrif olduú  

Óaúú'ı göñlümüzde bulduú 

Mıãrìliler dirler bize 

 

 6 DeryÀ-yı vaódete daldıú 

Mürşidden himmeti aldıú 

Biz tevóìd-i ãırfda úaldıú 

Mıãrìliler dirler bize 

 

 7 GÀh úÀ‘idiz gÀh úÀ’imiz  

äavm u ãalÀta dÀ’imiz 

Ma‘rÿø-ı levm ü lÀ’imiz 

Mıãrìliler dirler bize 

 

 8 Úalmadı zühd ile taúvÀ 

‘Aşú ile oldı hep hebÀ 

SemÀ‘ ãafÀ rÿóa àıdÀ 

Mıãrìliler dirler bize 
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 9 EsmÀ’da çok tecelliyÀt 

Gelmez ta‘dÀda biñ ãıfÀt 

Bildik Vech-i Muùlaú bir ÕÀt  

Mıãrìliler dirler bize 

 

 10 Buldum feyøi NiyÀzì'den  

áavåü'l-a‘ôam BÀyezìd'den  

Geçdik maúÀm-ı nÀzìden  

Mıãrìliler dirler bize 

 

 11 Sen de gel Mıãrì'ye bend ol  

Óaúú'ı yine kendüñde bul 

Şemsì gibi ‘aşú ile ùol  

Mıãrìliler dirler bize 

 

 12 ŞerÀb-ı ‘aşú ile sekrÀn 

Ceddim äaófì’nüñ bu lisÀn  

Şems-i Mıãrì'ye nümÀyÀn  

Mıãrìliler dirler bize   [315] 
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Mine't-Taãavvuf  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Eyledim bezm-i elest peymÀn peymÀn üstüne 

İtdi Rabbim çoú şükür iósÀn iósÀn üstüne 
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 2 ‘Álem-i nÀsÿta geldim devrimi itmÀm idüp 

Nefsimi bildim idüp ìmÀn ìmÀn üstüne  

 

 3 Devr-ile geldik cihÀna õikrimiz devrÀn olup 

Gösterüp bu sırrı biz devrÀn devrÀn üstüne 

 

 4 Enfüs ü ÀfÀúa ‘ibret ile baú da Óaúú'ı gör 

Ehl-i ‘irfÀn görmede bürhÀn bürhÀn üstüne 

 

 5 Meslek-i ilóÀd başúa rÀfiøìlik başúadur 

‘Árifìne itdiler bühtÀn bühtÀn üstüne 

 

 6 Hem muóibb-i Ehl-i Beyt'im hem ùarìúat ehliyim 

Çoú åenÀ virdi ÒudÀ  ‘unvÀn ‘unvÀn üstüne 

 

 7 Õikr-i Óaú ile åenÀ-yı Òamse-i Ál-i èAbÀ  

Úalbime ilúÀ idüp feyøÀn feyøÀn üstüne 

 

 8 Óaúú'a vuãlat Ehl-i Beyt'üñ şÀh-rÀhından olur 

Cümleye itdüm bunu i‘lÀn i‘lÀn üstüne 

 

 9 Óubb-ı fi'llÀh buàø-ı fi'llÀh efêal-i a‘mÀl imiş 

Dergeh-i úalbe gelüp mihmÀn mihmÀn üstüne 

 

 10 Ya‘rifÿn ve men ‘araf remzini luùfen bildürüp 

İtdiler iósÀn baña ‘irfÀn ‘irfÀn üstüne 
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 11 Luùf-ile Óaú ‘afv idüp peyàamberim oldı şefì‘  

Derd-i ‘isyÀna idüp dermÀn dermÀn üstüne 

 

 12 Bende-i Ál-i èAbÀ'yım rÀh-ı Mıãrì sÀliki 

Eyle AllÀh'a Şemsì şükrÀn şükrÀn üstüne 

 

 

537 

 

Dìgeri  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaúú'ı tevóìd eyleyüp taãdìú Faòr-i ‘Àlemi 

Eyledim úÀlÿ belÀ iúrÀr iúrÀr üstüne 

 

 2 Yaradıldıú nÿr-ı Óaú nÿr-ı risÀletden o dem 

Olmuşuz müstaàraú envÀr envÀr üstüne 

 

 3 Küntü kenz’i men ‘araf ‘le fehm ü idrÀk eyleyen 

Oldı vÀúıf ‘ÀrifÀn esrÀr esrÀr üstüne 

 

 4 æemme vechu’llÀh rumÿzun añlayan ehl-i kemÀl  

Vech-i Muùlaú’dan görür dìdÀr dìdÀr üstüne 

 

 5 ÙÀlib-i ‘irfÀna ta‘lìm eylemekdür maúãadım 

Anuñ içün söyledim eş‘Àr eş‘Àr üstüne  
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 6 EvvelÀ ‘ilme'l-yaúìndür ‘ayn ü óaúúa şÀh-rÀh 

Söyleyüp ifhÀm içün güftÀr güftÀr üstüne [316] 

 

 7 Keåret-i õikr-i İlÀhì úalbi taãfiye ider 

Rÿz u şeb eyle devÀm eõkÀr eõkÀr üstüne 

 

 8 CÀn ü cÀnÀn bir vücÿddur àayrı yoúdur arada 

Eylemişlerdi ezel bÀzÀr bÀzÀr üstüne 

 

 9 Nefs ü şeyùÀn bir ùarafdan isteyor itmek hücÿm 

äaúla úalbi gelmesüñ aàyÀr aàyÀr üstüne 

 

 10 Tezkiye olmazsa nefis óüsn-i aòlÀú olamaz 

Her dÿ-‘Àlemde olur düşvÀr düşvÀr üstüne  

 

 11 İtmedi ìmÀn ÒudÀ 'ya hem de ÕÀt-ı Aómed'e  

Müşrikìn küffÀr idüp inkÀr inkÀr üstüne 

 

 12 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'dan bulmuşum feyø ü kemÀl 

Şemsi-i Mıãrì görüp ÀåÀr ÀåÀr üstüne  

 

538 

 

Te’essüf ve't-Te’eååür 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Dìn-i Óaúk'ı úoydılar eşkÀl eşkÀl üstüne  

İtdiler İslÀm'ları iàfÀl iàfÀl üstüne  
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 2 Áyet-i Úur’Àn'ı tefsìr eyleyüp re’ye göre  

Fıúha da ùoldırdılar aúvÀl aúvÀl üstüne 

 

 3 Úavm-i Ümmiyye idüp taórìf Úur’Àn’ı óayf 

Eyleyüp mü’minleri iêlÀl iêlÀl üstüne  

 

 4 Müctehidler itdiler dìn-i mübìni raòne-dÀr  

Fikr-i sulùÀna göre ikmÀl ikmÀl üstüne 

 

 5 Ma‘ni-ì Úur’Àn'ı taórìf hem óadìåler vaø‘ idüp 

Óükm-i bÀùılı idüp ìãÀl ìãÀl üstüne 

 

 6 İbn-i SüfyÀn cÀhiliyyet fikrini tervìc ile  

Cebr-ile òalúda úılup iúbÀl iúbÀl üstüne 

 

 7 Ôulm ile peydÀ olan mülke didi mülk-i  ‘aøuø 

Bu óadìåi eyleyüp iòlÀl iòlÀl üstüne  

 

 8 İtdi cumhÿriyyeti ilàÀ velì-‘ahd oàlını 

Virdi tÀbi‘ olana emvÀl emvÀl üstüne 

 

 9 Ôıll-i Óaú oldı òalìfe deye uydurmuş óadìå 

Anlar içün luùf idüp mikyÀl mikyÀl üstüne 

 

 10 Arpalıúla bir kemikle baàlayup aàızların  

‘ÁlimÀn dinì úılup ihmÀl ihmÀl üstüne 
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 11 Vak‘a-i kerb ü belÀyı itdi intÀc ba‘demÀ 

Óikmete úıldı ÒudÀ  imhÀl imhÀl üstüne 

 

 12 MÀddeten itdik tedennì dìne istibdÀd girüp 

Oldı şer‘ì óìleler idòÀl idòÀl üstüne 

 

 13 İòtilÀfÀt ile ùolmuş dìn-i Óaú yüzbiñ óayf 

Óaú bir iken itdiler pÀ-mÀl pÀ-mÀl üstüne  

 

 14 Yetmiş üç fırúa olup ümmet Muóammed ãad-dirìà 

Geçdi millet potine òalòÀl òalòÀl üstüne   [317] 

 

 15 Gördiler ‘Àmme teveccüh eylemiş dervìşlere  

Ùoldılar taúlìd idüp cehhÀl cehhÀl üstüne  

 

 16 Ba‘øılar tebdìl idüp şeklin geyüp delk ü ‘abÀ 

Tekyelerde cem‘ olup baùùÀl baùùÀl üstüne 

 

 17 Kimisi itmiş taãavvuf ehline buàø u óased 

VÀãıl olmaúlıú içün ÀmÀl ÀmÀl üstüne 

 

 18 Ba-òuãÿã ehl-i ùarìúim deyÿ da‘vÀ eyleyen 

Òod-bìnlikle úoyup dellÀl dellÀl üstüne 

 

 19 Yek-naôar ile óaúìúat ehli maòlÿúı görür 

Fi‘l-i Óaú'dur her ne var ef‘Àl ef‘Àl üstüne 
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 20 Şemsi-i Mıãrì hidÀyet Óaúú'uñ iken çekme àam 

Luùfını eyler saña ibzÀl ibzÀl üstüne 

 

 

539 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Mülk-i istiànÀda şÀhım istemem minnetle cÀh 

Oldı kÀfì bize minnetsiz olan bu tekye-gÀh 

 

 2 Eylemem nÀdÀnlara ‘arø-ı òulÿã-ı bendegì 

Áb-ı rÿ dökmem kim olsa ister olsun pÀdişÀh 

 

 3 Hep úanÀ‘at kÿşesinde imtinÀnsız hem-demim  

Ger faúìr olsam da gitmem àayrı bÀba sÀl ü mÀh 

 

 4 Devr-i ebvÀb cerr-i eåúÀl eyleyen nÀ-puòteler 

Bilmeyüp RezzÀú'ını eyler hemìşe Àh ü vÀh 

 

 5 Eylemiş RezzÀk u ÚÀdir rızúuñı taúdìr senüñ 

Olma ùÀlib àayrıya rızúuña kÀfìdür İlÀh 

 

 6 ÓÀlüñi AllÀh bilür ‘arø eyleme hiç kimseye 

Virdi rızúımı úasemnÀda benim bì-iştibÀh 

 

 7 İtme muòtÀc yÀ İlÀhì óürmet-i Ál-i èAbÀ 

Eylemişdür Şemsi-i Mıãrì úapuñda cÀy-gÀh 
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540  

 

‘İbret-Àmìz 

 

 1 Diúúatle bÀú şu óÀle  

Raómetle gelmiş kemÀle  

Eyle naôar celÀle 

Taóavvül itmiş cemÀle 

 

 2 EşyÀya ‘ibret ile bÀú 

ÓayrÀn ider ãun‘-ı Óaú 

áayrı úapuyı itme daúú 

Beyhÿde úanma maúÀle 

 

 3 Kim ki olmuşdur velì 

Dilinde Óaú müncelì  

Teslìm-i Óaú'dur dir belì 

Düşmez vehm ü òayÀle 

 

 4 Her õerrede úudreti vÀr  

Her úaùrede ãan‘atı vÀr 

Her varaúda ‘ibreti vÀr 

Aldanma ãaúın ôalÀle 

 

 

 

                                                           
540 [317] 

 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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 5 Teslìm olup Óaúú'ı gör  

Aç göziñi olma kör  

Nefsüñi bil úalma dÿr 

Düşme zinhÀr cidÀle  

 

 6 Cümle ‘ulÿm bÀ’dadur  

BÀ da MurtaøÀ'dadur 

Õevúi temÀşÀdadur 

İtme cür’et su’Àle 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì hemÀn 

ÁfÀú u enfüsde ‘ayÀn 

Birlige irdigüñ Àn 

İrişirsüñ viãÀle   [318] 

541 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Óaúìúat-bìn olup daldım òayÀle inceden ince 

Baúup eşyÀdan envÀr-ı cemÀle inceden ince 

 

 2 Rumÿz-ı küntü kenz ile araf sırrını mürşidden 

CesÀret eyledim nÀçÀr su’Àle inceden ince 

 

 3 LisÀna gelmez esrÀr-ı óaúìúat şübhesiz ammÀ 

İşÀret ile girdüm ben maúÀle inceden ince 
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 4 CemÀl-i pÀk-i cÀnÀnım görinür baúdıàım yerde 

Ümìd-vÀr olmada göñlüm viãÀle inceden ince 

 

 5 Boyı servi gözi Àhÿ lisÀnı ùÿùì-veş sükker 

MüşÀbih úaşı ma‘şÿúuñ hilÀle inceden ince 

 

 6 Raúìbi def‘ idüp cÀnÀn baña va‘d-i viãÀl itdi 

İnandım ben de bu óÀl-i muóÀle inceden ince 

 

 7 TeôÀhür eylemiş ÀfÀú ile enfüsde Óaúú'ı gör 

Naôar úıl çeşm-i ‘ibretle miåÀle inceden ince 

 

 8 ÒudÀ 'nuñ luùf u iósÀnı óisÀba gelmeyor aãlÀ 

GünahkÀrım deyÿ düşme melÀle inceden ince 

 

 9 Ùulÿ‘ itmişdi altmış yıl muúaddem Şems-i cismiyyet 

Olup tedrìc ile mÀ’il zevÀle inceden ince 

 

 10 ‘Amÿcem şÀ‘ir-i mÀhir cenÀb-ı ÕÀ’iú'i tanôìr 

İderken ‘acz ile düşdüm kelÀle inceden ince 

 

 11 İderseñ dergeh-i Ál-i èAbÀ'ya ilticÀ Óaúk'a 

İrersüñ Şemsi-i Mıãrì kemÀle inceden ince 
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542 

 

Mine'n-NeãÀyió  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Baú ÒudÀ 'nuñ birligine õerreler oldı güvÀh  

Her varaú õikr eylemekde òÀliúi bì-iştibÀh  

 

 2 Her baãar görmez işitmez her úulaú diñlemez 

äÿretì insÀn velÀkin sìreti oldı rÿbÀh 

 

 3 Tezkiyye-i nefs idüp úalbini itse taãfiye  

Ol zamÀnda gelür elbet kendüsine intibÀh  

 

 4 Fe'õkurÿnì didi AllÀh işte Úur’Àn-ı Kerìm  

Rÿz u şeb olsun saña vird-i zebÀn õikr-i İlÀh  

 

 5 Olmaú isterseñ tecelliyyÀt-ı Óaúú'uñ maôharı  

‘Aşú-ı cÀnÀn ile olsun õikr ü virdüñ Àh Àh 

 

 6 EynemÀ küntüm buyurdı Óaú bize bizden yaúìn 

Eyle bu nükteyi idrÀk ‘ömrüñi úılma tebÀh 

 

 7 Luùf-ı Óaú'dur óamdü-li'llÀh Şemsi-i Mıãrì saña 

ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt'üñ meslegidür şÀh-rÀh   [319] 

 

                                                           
 4 “Beni zikredin” 2/Bakara: 152. 
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543 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhÿ'l-münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Mest olur mı ‘ÀşıúÀn dostuñ şerÀbı olmasa  

Feyø bulur mı Óaúú'a sÀlik intisÀbı olmasa 

Müntesib olmazdı ùÀlib inciõÀbı olmasa 

Õerreler ôÀhir mi olur ÀftÀbı olmasa 

Úaùreler úanden yaàardı hiç seóÀbı olmasa 

 

 2 Derd-i ‘aşúdan başúa ‘uşşÀúuñ ebed dermÀnı yoú 

CÀn-ı óaúúÀnìsi yoúdur her kimüñ cÀnÀnı yoú 

Feyø-i MevlÀ’ya bulunmaz àÀye çün ‘ummÀnı yoú 

Baór-i ÕÀt’uñ mevcinüñ hiç óaddi yoú pÀyÀnı yoú 

ÔÀhir olmazdı cihÀn anuñ óabÀbı olmasa 

 

 3 Áteş-i ‘aşúa yanar çıúmaz sesi pervÀnenüñ 

Kÿşesinde gizlidür kenz ara bul vìrÀnenüñ 

Bì-baãìret görmedi vechini ol cÀnÀnenüñ   

Herkes anlar hem görirdi yüzini ey dost senüñ  

KibriyÀ-yı len terÀnì’den niúÀbı olmasa 

 

 4 Kim yazardı sırr-ı ‘aşúuñ ãÿretÀ imlÀsını  

Sırr-ı bismi'llÀh’ı bildi fehm idenler bÀ’sını 

Kim bilürse nefsini oldur bilen MevlÀ’sını  

Kim bilürdi zülfüñ ile úaşlaruñ ma‘nÀsını 

İki ‘Àlem gibi şeró iden kitÀbı olmasa 
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 5 Ehl-i ôÀhir bilmediler pìç-tÀbdan zülfünüñ 

Bilmedi aãóÀb-ı keåret hangi bÀbdan zülfünüñ 

Sırruñı fehm eylemez mestÿr niúÀbdan zülfünüñ 

‘Uúdesin kim óall ideydi ol kitÀbdan zülfünüñ 

Anuñ insÀn dinilen Àòir ki bÀbı olmasa 

 

 6 Óaúú'ı bildirmek içün nÀdÀna iúdÀm mı olur 

Bì-baãìret cÀhile esrÀrı ifhÀm mı olur 

Hiç ‘inÀdında åebÀt-kÀr münkir adam mı olur 

Óaşri inkÀr eyleyen mülóidler ilzÀm mı olur 

SÀl-be-sÀl evrÀú u eşcÀr inúılÀbı olmasa 

 

 7 Bende-i Ál-i èAbÀ'ya luùf-ı Óaú hem-rÀh idi 

Bu yoluñ sÀlikleri de vÀãıl-ı AllÀh idi 

Şemsi-i Mıãrì sözünden münkirìn ÀgÀh idi 

Úabri vaódet kÿşesi óaşri temÀşÀ-gÀh idi 

Ey NiyÀzì kimde kim cehlüñ ‘aõÀbı olmasa   [320] 

 

544 

 

Taòmìs-i áazel-i CenÀb-ı Fuøÿlì Úuddise sirruh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 äÀdıú oldur kim olur tÀbi‘ Óaú'uñ fermanına 

İ‘timÀd eyler umÿrunda müdÀm YezdÀn'ına  

Hep rıøÀdur maúãadı meyl eylemez rıøvÀnına  

‘Áşıú oldur kim úılur cÀnın fedÀ cÀnÀnına 

Meyl-i cÀnÀn itmesin her kim ki úıymaz cÀnına  
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 2 DÀ’imÀ ma‘şÿúdur fikr-i òayÀli ‘Àşıúuñ  

Varını eyler fedÀ úalmaz mecÀli ‘Àşıúuñ 

Terk-i cÀndur dilbere elbet viãÀli ‘Àşıúuñ  

CÀnını cÀnÀna virmekdür kemÀli ‘Àşıúuñ 

Virmeyen cÀn i‘tirÀf itmek gerek noúãÀnına  

 

 3 MÀ-sivÀyı terk ider cÀnÀnına vuãlat bulan  

VÀãıl-ı cÀnÀn olur hem ‘aşúıyla zaómet bulan  

İstifÀde eyler ancaú dilbere füróat bulan 

Vaãl-ı eyyÀmı virüp cÀnÀna cÀn rÀóat bulan 

Yegdür Àndan kim ãalar cÀnın àam-ı hicrÀnına 

 

 4 İltifÀt bekler dem-À-dem ‘ÀşıúÀn cÀnÀneden  

äoóbet-i ma‘şÿú murÀdı diñlemez efsÀneden 

Şìşe-i nÀmÿsı úırmış eylesin pervÀ neden 

‘Aşú resmin ‘Àşıú ögrenmek gerek pervÀneden 

Kim yanar gördükde şem‘uñ Àteş-i sÿzÀnına  

 

 5 Vuãlat-ı cÀnÀnladur derd-i devÀsı ‘Àşıúuñ 

Baór-i ‘aşúa àarú ile ancaú ãafÀsı ‘Àşıúuñ 

ÓÀãılı ‘aşú ile varlıúdur beúÀsı ‘Àşıúuñ 

FÀni ol ‘aşú içre kim beñzer fenÀsı ‘Àşıúuñ 

Feyø-i cÀvid ile Óıør'uñ çeşme-i óayvÀnına  
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 6 Derd-i ‘aşúı zÀhidÀ çekmekligüñ ÀsÀn degil 

Kim ki cevr-i yÀre ãabr itmezse ol insÀn degil 

MÀ-sivÀyı ‘aşú yolunda terk iden pişmÀn degil 

‘Aşú derdinüñ devÀsı úÀbil-i dermÀn degil 

Terk-i cÀn dirler bu derdüñ mu‘teber dermÀnına  

 

 7 Dürr-i ‘aşúı bilmeyenler cem‘-i aãdÀú itmesin 

‘Áşıúuñ mümkin midür úalbini ‘aşú ãÀf itmesin 

Şemsi-i Mıãrì'yi bÀr gördükde inãÀf itmesin 

Hiç kim cÀnÀn içün cÀn virmege lÀf itmesin 

Kim gelüpdür bu ãıfat ancaú Fuøÿlì şÀnına   [321] 

 

545 

 

Taòmìs-i MuãùafÀ Nÿri Beg BerÀy-ı òÀùıra derc idilmişdür  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Sırr-ı tevóìd ôÀhir olsun dilden bıraúma her gÀh 

Eyle tevóìd dÀ’imÀ ref‘ ola úalbden iştibÀh 

‘Árif olam dir iseñ nefsüñi bil ol ÀgÀh 

Uçmazdan ol cÀn bülbüli şÀò-ı tenden yÀ İlÀh 

‘Aşúuñla itsün terennüm lÀ İlÀhe illÀ'llÀh 

 

 

 

                                                           
545 [321] 

 Ceddim Óaydar Efendi'nüñ müntesiblerinden Bayùar ÚÀ’im-maúÀmlıàı'ndan müteúÀ’id MuãtafÀ Efendi 

olup şi‘re yeni heveslendiğim ãırada söyleñmişdür. (Müellif) 
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 2 äayúal-ı tevóìdi ur úalbden sivÀyı silsün 

MuúteøÀ-yı òilúatüñ ãÿretde ammÀ ki ilsün 

Ma‘nìde sırr-ı Óaúú'a maôhar şecerden ôıllsun 

Göñül gözi Óaú'la görsün ten úalıbuñ bilsün  

Ádem iseñ genc-i esrÀr Muóammed Rasÿlu’llÀh 

 

 3 Ölmezden evvel muóÀsib ol óisÀbuñ gör hemìn 

Ôuhÿr-ı men ‘araf’le sen de olursuñ kÀm-bìn  

VÀúıf-ı esrÀr-ı Óaú her bir eşyÀya emìn 

Erinì ke-mÀhì eşyÀ’ yÀ İlÀhe'l-‘Àlemìn 

Muúırrım lÀ-óavle ve lÀ-úuvvete illÀ bi'llÀh 

 

 4 Nefs-i ôÀlimüñ meyli òayra degil şerredür 

Ol ôÀlimi úatle tevóìd güzel erredür  

EsmÀ’-i ef‘Àl ãıfÀtuñ meôÀhiri sırradur 

Şu‘À‘-ı úudretde eşyÀ keåreti bir õerredür 

Fevúa's-semÀ’ taóte'å-åerÀ nÿr-ı vÀóid nÿru'llÀh 

 

 5 Yerde gökde àayr yoú birdür ancaú ol İlÀh 

EşyÀ úamÿ meôÀhir-i lÀ-mevcÿde illÀ'llÀh 

Şems ü úamer ãÿretdür sìrete baú ol ÀgÀh 

Nÿr-ı Óaú'dur göñül Nÿri lÀ-İlÀhe illÀ’llÀh 

Pertev-endÀz anuñ-çün Muóammed Rasÿlu’llÀh 
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546 

 

Tahmìs-i áazel-i Mìr Óüseyin VaããÀf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Feyø-i Aúdes’den bu ‘aşúuñ gelmişem meydÀnına  

Küntü kenz’üñ óubbi meclÿb eyledi RaómÀn'ına 

Kendi derdi yine bÀ‘iå oluyor dermÀnına 

Cezbe-dÀr oldı göñül her cilve-i cÀnÀnına 

Nìm-nigÀhı cÀn virir dil-dÀde-i çeşmÀnına   [322] 

 

 2 Mest-i ‘aşúım tÀ ezelden ‘Àşıú-ı cÀnÀneyim 

Zümre-i ‘uşşÀúa sÀúì devr ider peymÀneyim  

GülsitÀn-ı ‘aşúda bülbül bülbüle ben lÀneyim  

Ol mücessem nÿr-ı óüsnüñ nÀrına pervÀneyim 

áıbùa-resdür nÿrı dehrüñ neyyir-i tÀbÀnına  

 

 3 Başúadur ‘aşúuñ şerÀbı başúa dürlü bÿ rebÀb 

Õevúe rÀci‘dür ‘azìzim yazmÀz anı bir kitÀb 

NÀr-ı ‘aşú ile yanup oldı ciger laót-ı kebÀb 

Kesb-i hÿş itmek içün ÀvÀre-dil itdi şitÀb  

Bezm-i nÿş-À-nÿş-ı ‘aşúuñ kÿşe-i vìrÀnına 

 

 4 CÀn ü cÀnÀn ile seyrÀn eyleyüp geldik bile  

Ol tecellì itdi te’åìr tÀ o demden bu dile 

Mekteb-i ‘ilm-i ezelden ders-i ‘aşú aldıú hele 

Ùıfl-ı ebced-òÀn idüm girdüm kemÀl-i şevú ile  

Óaøret-i cÀnÀn-ı ‘aşúuñ lÀne-i ‘irfÀnına  
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 5 VÀridÀt-ı feyø-ı Óaú itdi hidÀyet úalbime  

Óubb-i Ehl-i Beyt ile geldi selÀmet úalbime 

NÀr-ı ‘aşú ùÀhir idüp geldi leùÀfet úalbime 

Neş’e-i úuùbu'l-edeb itdi sirÀyet úalbime 

Bende yoú úudret anuñ şükrÀnına iósÀnına 

 

 6 Pìr-i ‘aşúa bende oldum hem àarìú-i ni‘meti 

BÀb-ı õilletde temekkün ile buldum ‘izzeti 

Virdi bir cÀm ùolusı Pìrim NiyÀzì şerbeti 

SÀye-i feyø-i İlÀhìde şerÀb-ı óikmeti 

Ùoldırur ‘uşşÀúınuñ peymÀnına iõ‘Ànına  

 

 7 ÇÀker-i ehl-i óaúìúat bende-i Pìr Mıãrì'yem  

Õerreyem nisbet o şemse gerçi ben de Şemsi'yem 

İntisÀbımdan beri manôÿr-ı feyø ü luùfiyem 

‘Áşıú-ı şeydÀsıyam VaããÀf-ı ãÀfì ùab‘iyem 

İltifÀt eyler muóibb-i òÀliãü'l-vicdÀnına 
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Mine'n-NeãÀyió 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Bilmedigüñ bilmeyen cÀhil olan ey müdde‘ì  

Düşmüşüñ sen Óaúú'ı lÀfla añladım da‘vÀsına 
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 2 Ne ferÀ’iø ne nevÀfil ne sülÿk ile seyr 

Sözle meşàÿl olmuşuñ tevóìd-i Óaúú'uñ lÀ‘sına 

 

 3 Añladuñ mı sırr-ı ùÀ-hÀ’yı niçün itmiş nüzÿl 

İtdi Peyàamber ‘ibÀdet ÒÀliú-ı yektÀsına 

 

 4 Kim girerse rÀh-ı ‘irfÀna ki vardur altı şarù 

Birisi oldı anuñ az söylemek ma‘nÀsına   [323]  

 

 5 Sen ne nefsüñ añlamışsuñ ne de Óaúú'ı bilmişüñ  

Arø-ı kÀlÀ ile düşme nefsinüñ iàvÀsına  

 

 6 İtmiş iàfÀl seni şeyùÀn benliğe nefsüñ düşüp  

Kimseyi aãlÀ begenmez aldanup vesvÀsına 

 

 7 Ehl-i ‘irfÀn kimseyi ta‘yìb ile ùa‘n eylemez 

Çeşm-i ‘ibretle baúar ol úÀ’ilüñ mecrÀsına 

 

 8 Az ‘ilmle çoú ‘ibÀdetdür ùarìú-i taãfiye 

Söz úolaydur söylemek sa‘y it sükÿt peydÀsına 

 

 9 EvvelÀ taóãìl-i ‘irfÀn eyleyüp ÀdÀbı bil 

Bì-edeb olma óarìã deróÀl cevÀb i‘ùÀsına  

 

 10 Her maúÀmuñ bir maúÀli var merÀtibde uãÿl 

Óaúú'ı bildüñse lisÀnuñ küll olur ìmÀsına 
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 11 Ögren evvel ãoóbet-i ÀdÀb óüsn-i mu‘Àşeret 

Her kelÀmuñ diúúat eyle lafôına imlÀsına 

 

 12 Mübtedì sÀliklerüñ feyøine mÀni‘ olma kim 

Sen sebeb olmuş olursuñ anlaruñ ifnÀsına 

 

 13 Feyø alam dirseñ ùarìk-i Ehl-i Beyt'den almalı 

Hiç yorulma düşme başúa meslegüñ sevdÀsına 

 

 14 Bildigüñ bilme ‘umÿmı yek-naôarda görmeli 

Olma maàrÿr pek ãaúın sen nefsinüñ iàrÀsına 

 

 15 Meslek-i Ál-i èAbÀ'dan başúa yoúdur Óaúú'a yol 

Álet olmuş dìn-i Óaú SüfyÀn’laruñ dünyÀsına 

 

 16 Şemsi-i Mıãrì naãìóatdür bu nuùúum şübhesiz 

Ehl-i Beyt'üñ himmetiyle ‘Àzim ol icrÀsına 
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ÓasbióÀl  

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

 1 DünyÀ'nuñ ‘Àceb vÀr mı ãafÀ bir yerinde  

Ümmìd-i vefÀ itme nisÀ ile erinde 
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 2 Taóãìl-i kemÀlüñ hevesi kimsede yoúdur 

Òalúuñ gözi vÀr mÀl ü menÀl sìm ü zerinde  

 

 3 İù‘Àm ile ikrÀm idenüñ bendesi çoúdur 

Herkes olur elbette óadem pìş-i derinde 

 

 4 Seyreyle cihÀn òalúını baú gÿne vü gÿnÀ 

Hiçbirisinüñ olma ãaúın òayr ü şerrinde 

 

 5 Ser-tÀcuñ olup Ál-i èAbÀ Şemsi-i Mıãrì  

Mer’ì oluyor óubb-i Nebì tÀc-ı serinde 
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Taòmìs-i Na‘t-ı Şerìf ‘Aleyhi ve Àlihi's-selÀm li-HüdÀyì úaddesa'llÀhü 

sirrahu   [324] 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Vücÿduñ bÀ‘iå-i òilúat fezÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

Ùulÿ‘uñ ‘Àleme luùf u ‘aùÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

Berÿzuñ dÀ’-i ‘iãyÀna şifÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

Úudÿmüñ raómeti õevú ü ãafÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

Ôuhÿruñ derd-i ‘uşşÀúa devÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 
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 2 Seni raómet idüp BÀrì Te‘ÀlÀ ‘Àlemìn içre 

ŞefÀ‘at saña maòãÿãdur gürÿh-ı mürselìn içre 

Seni eşref daòì efêal idüpdür Àdemìn içre 

Nebì idüñ daòì Ádem ùururken mÀ’ vü ùìn içre 

İmÀm-ı enbiyÀ olsañ revÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 3 Bilenler Rabbini elbet senüñ feyøüñle bilmişdür 

Cemì‘an kÀ’inÀt medó u sitÀyişüñle ùolmuşdur 

Bulanlar feyø-i MevlÀ’yı senüñ luùfuñla bulmuşdur 

KemÀl-i zümre-i kümmel senüñ nÿruñla olmuşdur 

Vücÿduñ maôhar-ı tÀmm-ı ÒudÀ 'dur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 4 Úapuñda úul olan maôhar olur dürlü sa‘ÀdÀta  

Olurlar nÀ’il-i ‘ilm-i ledün her bir kemÀlÀta 

İderler mü’minìn óürmet saña neslüñe sÀdÀta 

Senüñle irdiler ÕÀt’a daòì envÀ‘-ı leõõÀta 

İşüñ erbÀb-ı óÀcÀta ‘aùÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 

 

 5 GünahkÀrım ‘inÀyet úıl eger ôÀhir eger bÀùın 

Efendimsin delÀlet úıl eger ôÀhir eger bÀùın 

Bu Şemsì'ye hidÀyet úıl eger ôÀhir eger bÀùın 

HüdÀyì'ye şefÀ‘at úıl eger ôÀhir eger bÀùın 

Úapuña intisÀb itmiş gedÀdur yÀ Rasÿle’llÀh 
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‘İbret-Àmìz 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óamdü-li’llÀh yaz gelince döndi dünyÀ cennete  

Maôhar-ı sırr-ı cemÀl olan irermiş devlete 

 

 2 Her ne var ‘Àlemde õì-rÿó u cemÀd eşyÀ bütün 

Hep şu’ÿnÀt-ı İlÀhì hep delìldür vaódete 

 

 3 äÀóib-i ‘irfÀn olanlar gördiler Óaúú'ı ‘ayÀn 

Olmadı aãlÀ nihÀn meşhÿrdur ‘ayn-ı ‘ibrete  

 

 4 Vech-i Muùlaú her cihetden ÀşikÀrdur ‘Àrife 

æemme vechu’llÀh’ı her kim bildi irdi ‘izzete   [325] 

 

 5 ‘Áşıúım ãun‘-i ÒudÀ 'ya õerreden õevú almışım  

Òayret ile nÀôırım ÀåÀr-ı feyø-i fıùrata 

 

 6 Mürşid-i kÀmil bulanlar oldılar şekkden òalÀã 

Mürşidi nÀúıã olanlar oldı dÿçÀr zaómete 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì sivÀdan úalbini taùhìr iden 

Her cihetden yol açıúdur nÀ’il olur vuãlata 
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Tevóìd-i BÀrì ‘Azze ismühÿ  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Hep şecerden her varaú yerden çıúan her bir giyÀh  

Varlıàuña oldı şÀhid didiler birdür İlÀh 

 

 2 Yoú naôìrüñ yoú miåÀlüñ yoú şerìküñ şübhesiz 

Úaùrelerle õerreler õì-rÿó cemÀd oldı güvÀh  

 

 3 Varlıàımdur varlıàuña başúa şÀhid istemem  

ÒÀliúimsüñ ãÀni‘imsüñ rÀzıúım bì-iştibÀh 

 

 4 İtdüñ irsÀl bizlere maóbÿbuñı úılduñ delìl 

Meslek-i Ál-i èAbÀ'dur saña ùoàrı şÀh-rÀh 

 

 5 Raómetüñ vÀsi‘ raóìmsüñ kesmezem aãlÀ ümìd 

Gerçi ‘iãyÀnım keåìrdür pür-günÀhım pür-günÀh 

 

 6 Sen ki SettÀrü'l-‘uyÿbsuñ hem de áaffÀrü'õ-õünÿb 

Kimse vÀúıf olmasun ‘iãyÀnıma ey pÀdişÀh  

 

 7 Şemsi-i Mıãrì úuluñdur óürmet-i Ál-i èAbÀ 

Eyle ifhÀm sırr-ı tevóìdi aña vir intibÀh 
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NiyÀz-ı ‘UbeydÀne 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Kerìm AllÀh Raóìm AllÀh  

Meded senden emÀn AllÀh 

Óalìm AllÀh ‘Alìm AllÀh 

Meded senden emÀn AllÀh 

 

 2 CihÀnuñ òÀliúi sensüñ  

‘Umÿmuñ rÀziúi sensüñ  

ÔalÀmuñ fÀliki sensüñ  

Meded senden emÀn AllÀh 

 

 3 İlÀh-ı vÀóidimsüñ sen  

áafÿr-ı mÀcidimsüñ sen 

Laùìf-i vÀcidimsüñ sen 

Meded senden emÀn AllÀh 

 

 4 Sen olduñ evvel ü Àòir  

Sen olduñ bÀùın u ôÀhir 

Sen olduñ ãÀni‘ vü úÀdir 

Meded senden emÀn AllÀh 
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 5 GünÀhım bì-óisÀb oldı 

KitÀbım bì-åevÀb oldı  

Bu varlıàım óicÀb oldı 

Meded senden emÀn AllÀh 

 

 6 Óabìbüñ MuãùafÀ óaúúı  

‘Aliyye'l-Murtaøa óaúúı 

EmÀn Ál-i èAbÀ óaúúı  

Meded senden emÀn AllÀh 

 

 7 Úuluñdur Şemsi-i Mıãrì  

Aña luùf eyle úıl naãrì  

Ezeldendür anuñ ıãrì 

Meded senden emÀn AllÀh  [326] 
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Niyaz ü Du‘À bi-EsmÀ’i'l-ÓüsnÀ’ 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

(FeèilÀtün)           (Feèilün) 

 

 1 ‘Abd-i maòzÿnuñum dil-şÀd eyle 

Úalb-i vìrÀnemi ÀbÀd eyle 

İsm-i õÀtuñ ile irşÀd eyle 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 
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 2 İsm-i RaómÀn ü Raóìm'üñ óaúúı  

NÀm-ı áaffÀr ü Kerìm'üñ óaúúı 

Daòì SulùÀn-ı ‘aôìmüñ óaúúı 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 3 Óürmet-i õÀt ü ãıfÀt u esmÀ’  

äun‘-i ÀåÀr-ı şu’ÿn-i vÀlÀ  

B'ismi Úuddÿs ü Melik yÀ MevlÀ 

Baña her vech-ile imdÀd eyle  

 

 4 Mü’min ü CebbÀr ü SelÀm óaúúı-çün  

Şeb-i Mi‘rÀc'da kelÀm óaúúı-çün  

Yeårib ü Beyt-i Óaram óaúúı-çün  

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 5 B'ismi pÀk-i Müheymin ü Laùìf  

ÒÀliú ü Mütekebbir ‘Azìz ü Şerìf  

BÀrì Muãavvir VehhÀb ü Elìf 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 6 NÀm-ı ÚahhÀr ile SettÀr ü ‘Alìm  

Daòì FettÀó ü ‘Aliyyü ‘Aôìm 

ÚÀbiø ü BÀsiù bi-ism-i Óakìm 

EmÀn AllÀh baña imdÀd eyle  
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 7 İsm-i Kebìr ü áafÿr'uñ óaúúı  

NÀm-ı Óafìô ü Şekÿr'uñ óaúúı 

Kerem it HÀdì vü Nÿr'uñ óaúúı 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 8 YÀ Óafìô u Muúìt ü Óasìb  

YÀ Celìl ü Cemìl ü Raúìb 

NÀm-ı VÀsi‘ vü Vedÿd ü Mücìb  

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 9 ÓÀfıô ü ÒÀfıê ü RÀfi‘ sensüñ  

Mu‘izz ü Müõill ü RÀfi‘ sensüñ 

RazzÀú u äabbÀr u NÀfi‘ sensüñ 

EmÀn AllÀh baña imdÀd eyle 

 

 10 Be-óaúúı ism-i Semì‘ ü Baãìr 

Be-nÀm-ı Óakem ü ‘Adl ü Òabìr 

Kün kefìlì vü vekìlì vü naãìr 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 11 B'ismi Úavì vü Metìn ü Óamìd 

Ve bi-Muóãì vü Mübdì vü Mu‘ìd  

Be-nÀm-ı Óaú u BÀ‘iå ü Mecìd 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 
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 12 Meded yÀ Óayyü yÀ Úayyÿm yÀ AllÀh 

Feyøüñi iósÀn eyle her gÀh  

BÀbuñdur İlÀhì baña dergÀh 

Meded AllÀh baña imdÀd eyle 

 

 13 Be-nÀm-ı ÚÀdir ü Muútedir ü Eóad  

Be-óaúúı Eóad ü äamed ü VÀóid  

Muúaddem vü Mu’aòòar yÀ MÀcid 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 14 Bilürem evvel ü Àòirsüñ sen 

Muúaddem vü BÀùın ü ÔÀhir'süñ sen 

Şübhesiz a‘dÀmızı ÚÀhir’süñ sen 

EmÀn AllÀh baña imdÀd eyle 

 

 15 Muóyì vü Mümìt ü Müte‘Àl 

B'ismi Berr et-TevvÀb ü el-VÀl 

NÀm-ı CemÀl ü yÀ Õe'l-celÀl 

EmÀn AllÀh baña imdÀd eyle 

 

 16 Meded yÀ MÀlik-i Mülki'l-úadìm  

EmÀn yÀ ‘Afüvv Ra’ÿf ü Raóìm  

Kerem eyle beni õi'l-úalb-i selìm 

Meded AllÀh baña imdÀd eyle 
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 17 Be-óaúúı Müntaúim ü Muúsiù ü CÀmi‘ 

Sensüñ áanì vü Muànì vü MÀni‘ 

Bedì‘ ü BÀúì VÀriå NÀfi‘ 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 18 B'ismi pÀk-i Raşìd nÀm-ı äabÿr  

Eyle óubbüñle dilimi pür-nÿr 

Rabbi yessir lenÀ òayra'l-umÿr 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 19 Be-óaúúı Muóammed be-óaúúı MuãùafÀ 

Be-óaúúı ‘Alì be-óaúúı MurtaøÀ  

Be-óaúúı FÀùıma be-óaúúı ZehrÀ 

Baña her vech-ile imdÀd eyle   [327] 

 

 20 Et niyÀzım úabÿl be-óaúúı Óüseyn 

BÀúır u Ca‘fer Zeynel‘Àbidìn 

MÿsÀ vü ‘Alì imÀm-ı yaúìn 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 21 Taúì vü Naúì Óasen ‘Askerì  

Mehdì-i mev‘ÿd Àl-i Óayderì  

Şefì‘ eylerem ben Peyàamberi 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 
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 22 Be-óaúúı Ádem ü Nÿó u Òalìl  

Be-óaúúı İsóaú Ya‘úÿb ü İsmÀ‘ìl  

MÿsÀ vü ‘Ìsì eyleme õelìl  

Meded AllÀh baña imdÀd eyle 

 

 23 Be-óaúúı İsrÀfìl be-óaúúı CebrÀ’ìl 

Be-óurmeti Óamele-i ‘arş be-nÀm-ı MìkÀ’ìl 

Ál-i èAbÀ'ya yÀ Rabb düşmüşem daòìl 

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 24 Cümle pìrÀn-ı ùarìú-i evliyÀ 

Be-óaúúı etúıyÀ be-óaúúı eãfiyÀ  

Ôannım gibisüñ ey bÀr-i ÒudÀ  

Baña her vech-ile imdÀd eyle 

 

 25 Şemsi-i Mıãrì úuluñ pür-günÀh 

‘Áciz ü bì-çÀredür ol ÀñÀ penÀh  

Dest-gìri ol her dem yÀ AllÀh  

Baña her vech-ile imdÀd eyle 
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Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaú tebeyyün eylemişdür enfüs ü ÀfÀúda 

Cümleten ÀåÀr-ı Óaú'dur görinen nüh-ùÀúda 
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 2 Terk idenler mÀ-sivÀyı dÀòil-i òalvet olur 

Õikr-i cÀnÀn feyø-baòşÀ meclis-i ‘uşşÀúda 

 

 3 Keåret ü vaódet müsÀvì oldı tevóìd ehline 

Çünki cÀnÀn ile birdür òalvet ü esvÀúda  

 

 4 MüntehÀsında sülÿküñ ‘Àlem-i òayret gelür 

Düşdi istiàrÀúa sÀlik úudret-i ÒallÀú'da 

 

 5 SÀye-i Ál-i èAbÀ'da óamdü-li’llÀh dÀ’imÀ 

Şemsi-i Mıãrì göñülde feyø-i Óaú işrÀúda 
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Na‘t-ı Şerìf  

 

Muòammes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 YÀ Rasÿle’llÀh ‘inÀyet eyle AllÀh aşúına 

RÀh-ı Óaúú'a sen hidÀyet eyle AllÀh aşúına 

Rÿz-ı maóşerde şefÀ‘at eyle AllÀh aşúına 

VÀãıl-ı semt-i selÀmet eyle AllÀh aşúına  

Maôhar-ı fevz ü sa‘Àdet eyle AllÀh aşúına 
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 2 Sen Óabìb-i KibriyÀ’suñ maùlabuñ maúbÿl olur 

ŞÀh-rÀhuña gidenler Rabb'ine mevãÿl olur 

EvvelÀ óubb-i ‘Alì'den ümmetüñ mes’ÿl olur 

Olmayan ehl-i tevellÀ reddolup maòõÿl olur   [328] 

Maôhar-ı fevz ü sa‘Àdet eyle AllÀh aşúına 

 

 3 Senden istimdÀd idenler nÀ’il oldı devlete  

Başúa çÀre yoú efendim sen şefì‘sin ümmete 

Úıl şefÀèat sen günahkÀrÀnı ‘arø it Óaørete 

Sen delÀlet eyler iseñ irer ‘uşşÀú vuãlaùa 

VÀãıl-ı semt-i selÀmet eyle AllÀh aşúına 

 

 4 EnbiyÀ vü mürselìn senden şefÀ‘at isteyor 

EvliyÀ’-i müttaúìn luùf u ‘inÀyet isteyor 

Raómeten li'l-‘Àlemìnsin òalú hidÀyet isteyor 

Hep günahkÀrlar úapuñda ‘afv ü raómet isteyor 

YÀ Rasÿle’llÀh ‘inÀyet eyle AllÀh aşúına 

 

 5 VÀriå-i ‘ilmüñ ‘Aliyye’l-MurtaøÀ'nuñ óaúúı-çün  

Nÿr-ı çeşmüñ FÀùıma Òayrü’n-nisÀ'nuñ óaúúı-çün 

YÀd-gÀruñ şÀh Óasen òulú-i rıøÀ'nuñ óaúúı-çün  

Áh o maôlÿm-ı şehìd-i KerbelÀ'nuñ óaúúı-çün 

VÀãıl-ı semt-i selÀmet eyle AllÀh aşúına 
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 6 ‘Arşa çıúduñ leyle-i Mi‘rÀc'da úılduñ bizi yÀd 

Ümmet-i bì-çÀreñe eylersüñ elbet luùf u dÀd 

YÀ Nebiyye'r-raóme eyle ümmetüñ maóşerde şÀd 

Eyle imdÀd diye feryÀd eyleriz yevme't-tenÀdd 

YÀ Rasÿle’llÀh şefÀ‘at eyle AllÀh aşúına 

 

 7 El-emÀn geldim úapandım hem ãarıldım dÀmene 

  İlticÀ itdüm efendim sen gibi bir me’mene 

‘Afv ider şekksiz günÀhım ‘arø iderseñ Õü'l-Menne 

İtme yek rüsvÀy u maócÿb gülmesün ‘Àlem mene 

Maôhar-ı fevz ü sa‘Àdet eyle AllÀh aşúına 

 

 8 Óaú úabÿl eyler size her kim ki itse ilticÀ 

Reddolunmaz ‘ind-i Óaú'da itdigüñ her bir recÀ 

Óamdü-li'llÀh úıldı Rabb'im bende-i Ál-i èAbÀ 

El-meded geldim úapuña ben daòìl düşdüm saña 

Maôhar-ı fevz ü sa‘Àdet eyle AllÀh aşúına 

 

 9 Şemsi-i Mıãrì úapuñda ùurdı ya cürmü günÀh 

Sen şefÀ‘at eyler iseñ ‘afv ider elbet AllÀh 

äıhr u Duòter iki Sıbùuñ óürmetine ol penÀh 

‘Aşúuñ ile rÿz u şeb itmekde göñlüm nÀle Àh 

Maôhar-ı fevz ü sa‘Àdet eyle AllÀh ‘aşúına   [329] 
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556 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaú úulundan rÀøì olsa hiç øarar virmez günÀh 

Her günÀhını åevÀba tebdìl eyler ol İlÀh 

 

 2 Ôulmeti taóvìl ider nÿra olur dil pür-øiyÀ 

Şems-i óubbu'llÀh tecellì eyler ise úalbe Àh 

 

 3 ÒÀr u òÀşÀkı yaúar ‘aşú-ı ÒudÀ  beyt-i dili 

PÀk ider úalmaz göñülde óubb-i DünyÀ mÀ-sivÀh 

 

 4 Beyt-i Óaú'dur dil naôar-gÀh-ı İlÀhì şübhesiz 

Úalbi taùhìr eyleyince gelir ol Àn pÀdişÀh 

 

 5 MÀddeten ma‘nen ‘aõÀbdan olmaú isterseñ òalÀã 

Sen çıúar aàyÀrı dilden úalmasun hiç óubb-i cÀh 

 

 6 ‘Ácizim bì-çÀreyim úudret ÒudÀ 'yÀ sendedür  

Nefs ü şeyùÀnuñ elinden beni úurtar ol penÀh 

 

 7 ‘İzzetüñ óaúúı celÀlüñ óürmetì-çün òÀliúim 

Şemsi-i Mıãrì'ye eyle sen cemÀlüñle nigÀh 
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557 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Geldi çün mÀh-ı velÀdet pür-mesÀrr oldum yine  

Maôhar-ı elùÀf-ı feyø-i Kird-gÀr oldum yine 

 

 2 ‘Ìyd-i ekberdür bize şehr-i velÀdet şübhesiz 

áarú-ı deryÀ-yı sürÿr u iftiòÀr oldum yine 

 

 3 BÀ‘iå-i òilúat Óabìb-i KibriyÀ’nuñ nÿrıdur 

Ümmeti olmaúla ben de baòtiyÀr oldum yine  

 

 4 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ'ya bendeyim 

Anlaruñ luùfıyla işte vÀye-dÀr oldum yine 

 

 5 ŞÀh-rÀhımdur ùarìú-i Ehl-i Beyt-i Aómedì 

Anlaruñ irşÀdı ile behre-dÀr oldum yine 

 

 6 Men‘ olunduú gerçi cehrì õikr ü tevóìdden faúat  

Ma‘nevì eõkÀr-ı Óaú’la dem-güõÀr oldum yine 

 

 7 SÀlik-i rÀh-ı CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì olmuşum  

SÀyesinde Şems-i dìn ben kÀm-kÀr oldum yine  
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558 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Luùf-ı cÀnÀn ile Şemsì baòtiyÀr oldum yine  

Eylerem taódìå-i ni‘met kÀm-kÀr oldum yine 

 

 2 He ne eylerse kemÀle bÀ‘iå olmuş fi‘l-i Óaú 

Óaúú'a teslìm olaraú bì-iòtiyÀr oldum yine 

 

 3 İ‘tirÀø itmekde Óaúú'a görmedim hiç fÀ’ide 

Úahr u luùfı bir bilince rest-gÀr oldum yine 

 

 4 Hep şu’ÿnÀt hep tecelliyyÀt-ı RaómÀn görinür 

Vech-i Muùlaú sırrına óayrÀn ü zÀr oldum yine  

 

 5 Cürm-i ‘iãyÀnım keåìrdür óaddi yoú pÀyÀnı yoú 

Fikr idince cürmimi Àh şerm-sÀr oldum yine  

 

 6 ‘Aşú-ı cÀnÀn maóv ider varlıú günÀhuñ çekme àamm  

İşidüp tebşìr-i Óaúú'ı iftiúÀr oldum yine  

 

 7 Óaøret-i VaããÀf'ı tanôìr eylemek óaddim degil 

İşte cehlim ile Şemsì ÀşikÀr oldum yine   [330] 
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ÓARFÜ’L-YÁ’ 

 

559 

 

RecÀ vü NiyÀõ ü İstiróÀm ez-CenÀb-ı Rabbü'l-EnÀm Celle celÀlühÿ ve 

‘amme nevÀlühÿ  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 İlÀhÀ Aómed ü Maómÿd Muóammed MuãùafÀ óaúúı 

Vaãì vü vÀriå-i Aómed ‘Aliyye’l-MurtaøÀ óaúúı 

  CenÀb-ı biø‘a-i pÀk-i Nebì Òayrü’n-nisÀ óaúúı 

Dÿ-çeşm-i Óayder ü ZehrÀ [vü] Óasen òulú-i rıøÀ óaúúı 

Kerem, luùf u ‘inÀyet úıl Óüseyn-i KerbelÀ óaúúı 

 

 2 ÒudÀ yÀ Àdem-i Ál-i èAbÀ Zeynel‘abÀ óaúúı 

Muóammed BÀúır u Ca‘fer Taúì KÀzım RıøÀ óaúúı 

Naúì vü ‘Askerì Mehdì İmÀm-ı MühtedÀ óaúúı 

Cemì‘-i Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl-i müctebÀ óaúúı 

Kerem luùf u ‘inÀyet úıl Óüseyn-i KerbelÀ óaúúı 

 

 3 KerìmÀ mürselìn ãÀóib-kitÀb-ı iãtıfÀ óaúúı 

Bütün aãóÀb-ı õì-şÀnı daòì ehl-i vefÀ óaúúı 

Óuneyn ü Bedr ü AãóÀb-ı Uóud äuffe äafÀ óaúúı 

Cemì‘-i etúıyÀ óaúúı ‘umÿmen aãfiyÀ óaúúı 

Kerem, luùf u ‘inÀyet úıl Óüseyn-i KerbelÀ óaúúı 

                                                           
 559 [330] 

1 Óayder ü ZehrÀ Óasen: Óayder ü ZehrÀ [vü] Óasen, M. 
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 4 RaóìmÀ nÿr-ı aúdem ‘arş-ı a‘ôam istivÀ óaúúı 

Yedi ùamu sekiz cennet ile arø u semÀ’ óaúúı 

Medìne Mekke vü Zemzem MinÀ Merve äafÀ óaúúı 

Muúaddes Ùÿr-ı SìnÀ vü æevr Nÿr [ü] ÒirÀ óaúúı 

Kerem luùf u ‘inÀyet úıl Óüseyn-i KerbelÀ óaúúı 

 

 5 CemÀlüñle tecellì eyle ÕÀt-ı KibriyÀ óaúúı 

‘Araf sırrına maórem úıl beni Ál-i èAbÀ óaúúı 

Rumÿz-ı küntü kenz’e ÀşinÀ úıl enbiyÀ óaúúı 

Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'ye meded it evliyÀ óaúúı 

Kerem luùf u ‘inÀyet úıl Óüseyn-i KerbelÀ óaúúı   [331] 

 

 

560 

 

NiyÀz ü İstimdÀd ez-Óaøret-i Rabbi'l-‘İbÀd 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 İlÀhì def‘ u ref‘ eyle úaøÀ ile beliyyÀtı  

Ôaferdür şübhesiz ãabruñ dinilmişdür ki àÀyÀtı 

 

 2 ‘Usr’dan ãoñra elbette gelür yüsr’a ümìd-vÀrım 

Ùulÿ‘-ı mihr-i enverdür şeb-i deycÿr nihÀyÀtı  

 

 3 Naôar ehli görür Óaúú'uñ tecellìsin meôÀhirdür  

Bulur ÀfÀú ile enfüs içinde cümle ÀyÀtı  

                                                           
4 æevr Nÿr ÒirÀ: æevr Nÿr [ü] ÒirÀ, M. 
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 4 İrenler mürşide kÀmil yedinden aòõ iden bey‘at 

æebÀt iden ùarìúatde bulur bì-şekk hidÀyÀtı  

 

 5 Muóammed Şemsi-i Mıãrì tefeyyüø itmek isterseñ 

Delìl-i Óaú olan Ál-i èAbÀ'ya úıl taóiyyÀtı 
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NiyÀz-ı ‘UbeydÀne 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün  

 

 1 Kerem senden ‘aùÀ senden İlÀhì  

Bu óastaya şifÀ senden İlÀhì 

Óakìm sensüñ devÀ senden İlÀhì 

Meded senden ãafÀ senden İlÀhì  

 

 2 SiyÀh itdi bu úalbimi sivÀ'llÀh  

Tecellì úıl baña luùf eyle AllÀh  

Beni benden òabìr eyle úıl ÀgÀh 

Meded senden hüdÀ senden İlÀhì  

 

 3 Ledünn ‘ilmine ‘Àrif ÀşinÀ úıl  

Beni de dÀòil-i Ál-i èAbÀ úıl 

Bu cehlüñ ôulmetinden [sen] rehÀ úıl 

Meded senden øiyÀ senden İlÀhì 

                                                           
 3 ôulmetinden rehÀ úıl: ôulmetinden [sen] rehÀ úıl, M. 
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 4 Úapuñda ‘Àciz ü nÀçÀr õelìlem  

áarìú-i baór-ı ‘iãyÀnem òacìlem 

Velì maóbÿbuña ancaú daòìlem  

Meded senden recÀ senden İlÀhì 

 

 5 Beni nefsim zebÿn itdi ÒudÀ ’yÀ 

Úuluñ Şemsi-i Mıãrì'yi İlÀhÀ  

Baàışla cürmini Ál-i èAbÀ-rÀ  

‘Afv senden liúÀ senden İlÀhì  

 

562 

 

Efêalü'õ-Õikr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaøret-i Faòr-i cihÀn buyurdı õikrüñ efêali  

Kefe-i mìzÀn içinde cümle a‘mÀl eåúali  

  Her bir eõkÀruñ budur a‘lÀ vü aósen ecmeli  

Nefy ü iåbÀt bu kelÀm ile oluyor müncelì  

  Gice gündüz lÀ-ilÀhe illÀ’llÀh dimeli  

Rÿz u şeb ‘aşú ile illÀ’llÀh AllÀh dimeli   [332] 

 

 2 Mü’minüñ ìmÀnı tevóìd ile olur ÀşikÀr  

KÀfirüñ küfri olur tevóìd ile hep tÀr-mÀr  

Sırr-ı tevóìd ile ‘Àşıúlar olurlar vÀye-dÀr 

Neş’e-i tevóìd ile olmaú dilerseñ kÀm-kÀr  

Gice gündüz lÀ-İlÀhe illÀ’llÀh dimeli 

Rÿz u şeb ‘aşú ile illÀ’llÀh AllÀh dimeli 
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 3 Òalúı Òaúú'a da‘vet itdi enbiyÀ tevóìd ile  

SÀlikÀn teslìk olundı ibtidÀ tevóìd ile  

Buldı hem seyr-i sülÿki intihÀ tevóìd ile  

Óaúú'a vuãlat eylediler aãfiyÀ tevóìd ile  

Gice gündüz lÀ-ilÀhe illÀ’llÀh dimeli 

Rÿz u şeb ‘aşú ile illÀ’llÀh AllÀh dimeli 

 

 4 KÀ’inÀt mevhÿm gibidür görinen ôıll ü òayÀl  

Cümle eşyÀ bÀú taóavvül eyleyorlar óÀl-be-óÀl 

ÕÀt-ı BÀrì'dür óaúìúatde miåÀlsiz lÀ-YezÀl 

VÀóid-i Muùlaú ÒudÀ 'dur eyleme híç úìl ü úÀl 

Gice gündüz lÀ-İlÀhe illÀ’llÀh dimeli 

Rÿz u şeb ‘aşú ile illÀ’llÀh AllÀh dimeli 

 

 5 Luùf-ı pìrÀn olur ise saña rehber Àn-be-Àn 

Sırr-ı tevóìdi ùuyarsuñ şübhesiz sen ol zemÀn 

Şemsi-i Mıãrì bu sırrı eyleseñ ‘arø u beyÀn 

Añlaşılmaz úÀl ile vird eyle tevóìdi hemÀn  

Gice gündüz lÀ-İlÀhe illÀ’llÀh dimeli 

Rÿz u şeb ‘aşú ile illÀ’llÀh AllÀh dimeli 
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563 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

Mevlÿdiyye  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 ‘AvÀlim nÿra àarú oldı bu şeb Faòr-i cihÀn geldi 

RisÀlet taòtınuñ şÀhı Óabìb-i Müste‘Àn geldi 

 

 2 Bütün maòlÿúı AllÀh'uñ sevindi şÀd-mÀn oldı 

ÓayÀt-ı kÀ’inÀt cÀn ü cenÀn eşbÀóa cÀn geldi 

 

 3 İmÀmü'l-enbiyÀ ŞÀh-ı rusül Nÿr-ı İlÀhìdür 

Münevver oldı ‘Àlemler óayÀt-ı cÀvidÀn geldi   [333] 

 

 4 MelÀõ-ı müõnibìn cümle ‘uãÀtuñ dest-gìridür   

Vücÿdı ‘Àleme raómet şefì‘-i ‘ÀãıyÀn geldi 

 

 5 Muóammed MuãùafÀ Aómed Óabìbu’llÀh Rasÿlü’llÀh 

Nebìler òÀtemi Peyàamber-i Àòir zamÀn geldi 

 

 6 Didiler enbiyÀ nefsì, risÀlet şÀhı ümmet dir 

Şefì‘u'l-müõnibìn ‘Àlì-cenÀb dÀru'l-emÀn geldi 

 

 7 Daòìlem dergeh-i Ál-i èAbÀ'ya Şemsi-i Mıãrì  

Gelürken ‘Àleme rÿóum muóibb-i ÒÀnedÀn geldi 

                                                           
 563 [333] 
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564 

 

Na‘t-ı Şerìf 

 

Mevlÿdiyye 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Bu ayda mefòar-i ‘Àlem Muóammed MuãùafÀ geldi 

Rasÿl-i òÀliú-i ekvÀn CenÀb-ı KibriyÀ geldi 

 

 2 Anuñ nÿrıyla ser-tÀ-ser ‘avÀlim nÿra àarú oldı 

Vücÿdı bÀ‘iå-i òilúat Óabìb-i õi'l-‘aùÀ geldi 

 

 3 Ôuhÿrı maúãad u gÀye idi ‘ind-i İlÀhìde  

O mir’Àt-ı muãaffÀ ki vücÿd-ı Óaú-nümÀ geldi 

 

 4 Anuñ nÿrıyla olmuşdur úulÿbü'l-mü’minìn pür-nÿr  

‘AvÀlim nÿra müstaàraú olup Şemsü'ê-êuóÀ geldi 

 

 5 CehÀletden êalÀletden cihÀn olmuşdı pür-ôulmet 

Úudÿmı ‘Àlemi tenvìr idüp Bedrü'd-dücÀ geldi 

 

 6 Bütün edyÀnı cÀmi‘dür ùabì‘i dìni úudsìdür 

HidÀyet pertevin ìåÀr iden nÿru'l-hüdÀ geldi 

 

 7 Anı tebşìr içün geldi nebì vü mürselìn ancaú 

CihÀna raómet-i RaómÀn İmÀmü'l-enbiyÀ geldi 

                                                           
7 Gelürken ‘Àleme rÿóum muóibb-i Ál-i Beyt geldi 
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 8 MelÀõ-ı ‘ÀãiyÀn oldur penÀh-ı müõnibìn oldur 

ŞefÀ‘at taót-gÀhına şeh-i ãÀóib-ãafÀ geldi 

 

 9 Bi-óamdi’llÀhi ve'l-minne aña Óaú ümmet itmişdür 

Muóammed Şemsi-i Mıãrì úapusunda gedÀ geldi 

 

 

565  

 

æenÀ’ vü Medóiye-i ŞÀh-ı VelÀyet ‘Aleyhi't-taóiyyetü ve'r-rıêvÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 DÀder-i Faòr-i cihÀnsuñ Óayder-i KerrÀr ‘Alì 

Laómuke laómi dinildi şÀnuña tekrÀr ‘Alì 

 

 2 Ben ne mümkin õÀtuñı tavãìf ü ta‘rìf eyleyem  

Medóüñi Úur’Àn'da itmişdür [senüñ] SettÀr ‘Alì   [334] 

 

 3 ŞÀnuña nÀzil olupdur hel etÀ ve innemÀ 

VÀãıfuñ ÕÀt-ı risÀlet mÀdióüñ áaffÀr ‘Alì 

 

 4 Óaúúuña men küntü mevlÀhü dinildi şübhesiz 

Sensüñ ol vÀriå vaãì-i Aómed-i MuòtÀr ‘Alì 

 

                                                           
565 [334] 

 Gice uyúu eånÀsında ôuhÿr itmişdür. FerdÀsı im‘Ànla naôar itdigimde cümlesi de Àyet ve óadìå me’Àli 

oldıàını añladım. (Müellif) 
 2 itmişdür [senüñ] SettÀr: itmişdür SettÀr, M. 
 4 “Ben kimin mevlası (dostu) isem Ali de onun mevlasıdır.” İbn Mace, Mukaddime,11. 
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 5 Maórem-i sırr-ı Rasÿl'süñ Óaú senüñle dÀ’imÀ 

Oldıàuñ bì-şekk bilürem Óaú ile seyyÀr ‘Alì 

 

 6 ÕÀtuña òayrü'l-beşerdür didi SulùÀn-ı rusül 

Kim ki úÀ’il olmaz ise oldı ol eşrÀr ‘Alì 

 

 7 Gerçi dördüncü iseñde ôÀhirÀ hiç àam mıdur 

Cümlenüñ mevlÀsı olduñ kim ider inkÀr ‘Alì 

 

 8 Saña emåÀl nÀzil oldı işte Úur’Àn-ı Kerìm  

Baú KitÀbu’llÀh içinde oldı Úur’Àn çÀr ‘Alì 

 

 9 ŞÀnuña Úur’Àn'a óÀşÀ bir naúìãa var mıdur 

Görmese a‘mÀ ne àamm görür ulü'l-ebãÀr ‘Alì 

 

 10 BÀ-óadìå-i MuãùafÀ’sın cümlenüñ metbÿ‘usuñ  

Saña tÀbi‘ olmayanlar la‘ne sezÀ-var ‘Alì 

 

 11 Hem-ser-i Faòrü’n-nisÀ’suñ küfv bulunmaz[dı] aña 

Ger seni òalú itmeseydi Ìzid-i CebbÀr ‘Alì  

 

 12 Maôhar-ı esmÀ’ vü ef‘Àl ü ãıfÀt u õÀtsuñ  

‘Álem-i lÀhÿtdan olduñ Óaú ile devvÀr ‘Alì 

 

 13 Cümle peyàamberle ôÀhir oldı sırruñ ne ‘aceb 

Menba‘-ı ‘ilm ü óikemsüñ maòzen-i esrÀr ‘Alì  

 

                                                           
 11 bulunmaz aña: bulunmaz[dı] aña, M. 
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 14 Mu‘cizÀt-ı mürselìn hep senden oldı ÀşikÀr 

Ceddüñ İbrÀhim miåÀli saña nÀr gül-zÀr ‘Alì 

 

 15 Miål-i MÿsÀ ejder oldı ùutdıàuñ elde ‘aãÀ 

Yed-i beyøÀ ‘aynıdur destüñdeki envÀr ‘Alì 

 

 16 Óaøret-i DÀvÿd gibi nerm oldı destüñde óadìd 

Bildiler õÀtuñı ãoñra itdiler iúrÀr ‘Alì 

 

 17 Óayy iderdüñ nice demler fevt olan insÀnları  

Nefs-i mu‘ciz-i MesìóÀ sendedür ıôhÀr ‘Alì 

 

 18 Bir gürÿh küffÀra gösterdüñ bu dürlü òÀriúa 

Geldiler İslÀm'a cümle kesdiler zünnÀr ‘Alì  

 

 19 ‘Álem-i bezm-i ezelde kim ki olmuşdur sa‘ìd  

Geldiginde itdi ol iúrÀrını tekrÀr ‘Alì 

 

 20 Feyøi senden aòõ iderler evliyÀnuñ cümlesi  

áavå ü aúùÀba sen olduñ şübhesiz ser-dÀr ‘Alì 

 

 21 Óaú Muóammed sırrı ôÀhir vech-i pÀküñde senüñ 

Görmeyenler çoú peşìmÀn oldı Àòir-kÀr ‘Alì 

 

 22 Óamdü-li'llÀh óubb-i EvlÀd’uñla şÀdÀn olmuşam 

Pes budur ancaú baña dÀreynde iftiòÀr ‘Alì 
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 23 Sevmezem SüfyÀniyÀnı Àlini evlÀdını  

Olmuşam anlar miåÀli kimseden bìzÀr ‘Alì 

 

 24 Óaøretüñe çeşm-i ‘udvÀn ile kim úılsa naôar 

Şübhesiz anuñ maúarrı Àòiretde nÀr ‘Alì   [335] 

 

 25 İlticÀ’-i ÀstÀn-ı şefúatüñ eyler úuluñ 

Bendeñe beñzer óaúìúat yoú günÀhkÀr ‘Alì 

 

 26 Óavø-ı Kevåer'den içir redd itme yÀ ŞÀhü'l-emÀn 

Ol zamÀn kim sen olursuñ sÀúì-i ebrÀr ‘Alì 

 

 27 Seyyid-i şübbÀn-ı cennetdür Óüseyn ile Óasen  

Óaøret-i ŞÀh-ı rusülden saña yÀd-gÀr ‘Alì 

 

 28 Anlaruñ aşúına ‘afv it bu àarìb ü bì-kesi 

‘Arãa-i maóşerde úurulduúda ol pazÀr ‘Alì 

 

 29 Úıl keremler nÿr cemÀlüñ gösterüp ol dem bize 

Eyle iósÀn ü ‘aùÀlar görelim dìdÀr ‘Alì 

 

 30 BÀb-ı luùf u raómüñe yüzler sürer bu kemterüñ 

Cümle Àlin ‘aşúına it şefúatüñ ìåÀr ‘Alì 

 

 31 Eyledim vÀfirce küstÀòlıú senüñ medóüñde lìk 

‘Ömrümi vaãfuñla ancaú maúãadım imrÀr ‘Alì 
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 32 Bende-i Mıãrì muóibb-i Ál ü EvlÀd Şemsiye 

NÀm-ı pÀküñ rÿz u şeb oldı aña eõkÀr ‘Alì 
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Medóiye-i Óayder-i KerrÀr ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-meliki'l-àaffÀr  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 VÀriå-i Aómed Muóammed MuãùafÀ'suñ yÀ ‘Alì 

Hem vaãì-i mühr-i şÀh-ı enbiyÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 2 Her ne vech-ile åenÀya lÀyıú u şÀyÀn iseñ 

Eyledi Óaú medóüñi şìr-i ÒudÀ 'suñ yÀ ‘Alì  

 

 3 Óaú õì-şÀnuñda nÀzil hel etÀ ve innemÀ 

Emr-i Óaúla cümleye sen muútedÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 4 Saña tÀbi‘ olmayanuñ gitdigi rÀh-ı êalÀl  

Çünki sen rÀh-ı ÒudÀ 'ya reh-nümÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 5 Emr-i Óaúú'ı itdi teblìà ümmete ŞÀh-ı rusül 

Menba‘-ı ‘ilm ü hikem cÿd ü seòÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 6 Biñde bir evãÀfuñı ta‘dÀda ‘Àciz kemterüñ 

Sen ki memdÿó-ı İlÀhì MurtaøÀ'suñ yÀ ‘Alì 
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 7 Áteş-i óubbüñle maóv it õenb ü taúãìrÀtımı 

Maòzen-i luùf u kerem ‘afv ü ‘aùÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 8 ŞÀfi‘-i rÿz-ı cezÀsuñ úıl şefÀ‘at bizlere  

‘İnd-i Óaú'da çünki maúbÿlü'r-recÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 9 Bende-i Mıãrì Muóammed Şems-i dìne úıl kerem  

Dünye vü ‘uúbÀda aña mültecÀsuñ yÀ ‘Alì   [336] 
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Medóiye-i CenÀb-ı MurtaøÀ ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-a‘lÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Sen cemì‘-i evliyÀya muútedÀsuñ yÀ ‘Alì 

Şübhesiz rÀh-ı ÒudÀ 'ya reh-nümÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 2 Kim saña itmez tevellÀ ey Óabìb-i Óaú Rasÿl 

Ümmet-i muòtÀra çünki pìşvÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 3 Var ümìdim luùfuña ancaú àayrdan istemem  

Biz gibi ‘Àãìlere sen mültecÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 4 Óaøretüñe ittibÀ‘ itmek ‘umÿma farø olup  

Sen aòi vü hem vaãì-i MuãùafÀ'suñ yÀ ‘Alì 
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 5 Kim seni óaúúıyla eyler medó ü tavãìf yÀ imÀm 

Sen ki menãÿã hel etÀ ve innemÀ’suñ yÀ ‘Alì 

 

 6 İntisÀb-ı ÀstÀn-ı re’fetüñdür maúãadım  

Eylemem şekk pÀdişÀh-ı dÿ-åerÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì'ye luùfuñ irişür şÀm ü seóer  

ŞÀnuña ne söylese lÀyıú sezÀsuñ yÀ ‘Alì 

 

 

568 

 

Dìger Medóiye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Mü’minìnüñ evvelidür ãıddìú-i a‘ôam ‘Alì 

Óaúúı bÀùıldan müferriú fÀrıú-ı ekrem ‘Alì 

 

 2 Hem Óabìb-i Óaúú'a maóbÿb zevc-i ZehrÀ-i Betÿl 

‘İnd-i SulùÀn-ı rusülde cümleden aúdem ‘Alì 

 

 3 VÀúıf-ı esrÀr-ı MevlÀ æÀóib-i ümmü'l-kitÀb 

Ba‘de Faòrü'l-mürselìndür eşref ü a‘lem ‘Alì 

 

 4 ÒÀce-i ‘ilm-i ledündür müfti-ì müşkil-güşÀ 

ÚÀêı-ì sırr-ı Úadir'dür óÀkim ü aókem ‘Alì 
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 5 MüsteşÀr-ı MuãùafÀ'dur MüctebÀ vü MurtaøÀ 

Úadri tavãìfden berìdür ekmel ü efòam ‘Alì 

 

 6 ÚÀtiline Àb-ı óayvÀn eyledi teklìf ‘aceb  

Menba‘-ı kÀn-ı seòÀvet eşfaú u eróam ‘Alì 

 

 7 Áline evlÀdına buàø eyleyen mel‘ÿn gibi 

Var mıdur anlar miåÀli bir daha aôlem ‘Alì 

 

 8 Òamse-i Ál-i èAbÀ'nuñ óürmetine ‘afv olup  

Õelle-i peyàamberÀn u tevbe-i Àdem ‘Alì 

 

 9 Õikr ü fikrim Óaú Muóammed'le ‘Alì'dür bì-riyÀ  

Şemsi-i Mıãrì dilinde rÿz u şeb her dem ‘Alì   [337] 
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Medóiye-i Dìger 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Şehr-i ‘ilmüñ bÀbı Óayder merci‘-i külldür ‘Alì 

BÀà-ı lÀhÿt ÀşiyÀnı anda bülbüldür ‘Alì  

 

 2 ‘Álem-i vaódetde yektÀ cÀmi‘-i õÀt ü ãıfÀt 

Maôhar-ı esmÀ’-i ef‘Àl ãad-varaú güldür ‘Alì 
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 3 Feyø-i Aúdes oldı ôÀhir nÿr-ı vechinden anuñ  

Bezm-i vaódetde ãabÿó-i ‘aşúa kim müldür ‘Alì 

 

 4 ëarb-ı destinden anuñ oldı şerì‘at ÀşikÀr 

‘Arãa-i heycÀda ãÀóib-seyf ü düldüldür ‘Alì 

 

 5 BÀb-ı Óayder'de gedÀdur Şemsi-i Mıãrì faúìr 

Şehr-i ‘ilmüñ bÀbı Óayder merci‘-i külldür ‘Alì 
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Dìger Medóiye  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 SÀbiúìnüñ evvelidür müminìnüñ aúdemi 

EvãıyÀnuñ efêalidür aãdiúÀnuñ a‘ôamı 

 

 2 Óaúúı bÀùıldan iden tefrìk ‘adlüñ menba‘ı  

Cümle aãóÀb-ı kirÀmuñ şübhesiz ol efòamı 

 

 3 Şer‘-i pÀk-i Aómed'üñ oldur be-óaúúın óÀfıôı 

Maôhar-ı ism-i ‘Alìm’dür ümmetüñ ol a‘lemi 

 

 4 ŞÀnına Úur’Àn nÀzil medói hiç mümkin degil 

Kendisi òayrü'l-beşerdür cümle òalúuñ ekremi 
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 5 Şemsi-i Mıãrì der-i Ál-i èAbÀ'ya ilticÀ 

Eylerem ÕÀt-ı Muóammed'le ‘Alì'ye her demi 
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Medóiye-i Dìger 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 VÀúıf-ı esrÀr-ı MevlÀ nÿr-ı YezdÀn'dur ‘Alì 

VÀriå-i ‘ilm-i nübüvvet ŞÀh-ı MerdÀn’dur ‘Alì 

 

 2 Hem-ser-i Faòrü’n-nisÀ'dur æıhr-ı vÀlÀ-yı Nebì  

VÀlid-i Şebbìr ü Şübber Ál-i ‘İmrÀn'dur ‘Alì 

 

 3 ‘Árif-i sırr-ı Úadir’dür óÀkim-i rÿz-ı cezÀ 

äÀóib-i mühr-i ‘ilimdür ŞÀh-ı şÀhÀndur ‘Alì 

 

 4 ÚÀsim-i nirÀn ü cennet şÀfi‘-i ehl-i vefÀ 

Buàøı elbette nifÀúdur óubbi ìmÀndur ‘Alì 

 

 5 Sırrını idrÀk itmek mümkin olmaz şübhesiz 

Maôhar-ı EsmÀ’-i ÓüsnÀ, sırr-ı SübóÀn’dur ‘Alì 

 

 6 MültecÀ-yı ehl-i óÀcÀtdur der-i Ál-i èAbÀ 

ÔÀhir ü bÀùında ehl-i derde dermÀndur ‘Alì 
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 7 Şemsi-i Mıãrì'ye dìn ü meõheb [ü] ìmÀn budur 

Mülk-i dil sulùÀnıdur hem cÀnÀ cÀnÀndur ‘Alì   [338] 
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Medóiye-i Emìrü'l-Mü’minìn ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-mu‘ìn  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Biñde bir medóüñi ìfÀ eylemek úÀbil degil 

Vaãfuñı her vech-ile itsem de mevlÀnÀ ‘Alì 

 

 2 EnbiyÀya sen müôÀhir evliyÀya sen mu‘ìn 

Hep senüñ feyøüñdürür Àdemde mevlÀnÀ ‘Alì 

 

 3 Maôhar-ı esmÀ’-i küllìdür CenÀb-ı Aúdes’üñ 

Müncelì senden bütün ‘Àlem de mevlÀnÀ ‘Alì 

 

 4 NÀm-ı pÀküñ yÀd ü teõkÀr eylerem leyl ü nehÀr  

Ger dem şÀd ü ger hem àamda mevlÀnÀ ‘Alì 

 

 5 Şemsi-i Mıãrì úapuñda ‘abd-i ‘Àciz yÀ ‘Alì 

Bekleyor senden kerem her demde mevlÀnÀ ‘Alì 

 

 

 

                                                           
 571 [337] 

7 meõheb [ü] ìmÀn budur: meõheb ìmÀn budur, M. 
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573 

 

Medóiye-i Dìger 

 

Müfteèilün FÀèilün 

 

 1 ŞÀh-ı velÀyet ‘Alì 

Nÿr-ı kerÀmet ‘Alì 

Şems-i ‘adÀlet ‘Alì 

Bedr-i semÀóat ‘Alì 

 

 2 VÀriå-i ‘ilm-i Nebì 

ŞÀh-ı cihÀnyÀn velì  

Nÿr-ı ÒudÀ  müncelì  

‘Ayn-ı ‘inÀyet ‘Alì 

 

 3 O óÀmil-i ÕülfiúÀr 

NÀ’ib menÀb-ı muòtÀr 

Òayber'i itdi tÀr-mÀr  

äÀóib-şecÀ‘at ‘Alì 

 

 4 Kim ki añ tevellÀ  

İtse olur mu‘allÀ  

Eyler muóibbe cilÀ  

Baòş-ı sa‘Àdet ‘Alì 
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 5 Eb-i Óüseyn ü Óasen 

Melce’ [vü] penÀhım ki sen 

Aman dimem àayra ben 

Ma‘den-seòÀvet ‘Alì 

 

 6 BÀbuñda bekler dÀ’imÀ 

  Kerem luùuf úıl ‘aùÀ 

Maôhar-EsmÀ’-i ÓüsnÀ 

Rüşd-i reşÀdet ‘Alì 

 

 7 Aò-i güzìn-i Rasÿl 

Zevc-i ZehrÀ-i Betül 

Şemsi Mıãrì'yi úabÿl  

Eyle şefÀ‘at ‘Alì 
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Medóiye-i Dìger 

 

MüstefèilÀtün 

 

 1 ŞÀh-ı velÀyet  

Nÿr-ı sa‘Àdet  

Şems-i semÀóat  

‘Alì'dür ‘Alì 

 

                                                           
  573 [338] 

  5 Melce’ penÀhım: Melce’ [vü] penÀhım, M. 
 6 Birinci mısranın vezni problemlidir. 
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 2 Bedr-i ãabÀóat  

Rüşd-i reşÀdet  

äÀóib-kerÀmet  

‘Alì'dür ‘Alì  [339] 

 

 3 Sırr-ı äamedì  

Feyø-i Eóadì 

Rÿó-ı Aómedì 

‘Alì'dür ‘Alì 

 

 4 Nÿr-ı ÒudÀ 'dur  

Óubb-i ãafÀdur  

Rÿóa àıdÀdur 

‘Alì'dür ‘Alì 

 

 5 Remz-i nübüvvet 

VÀlid-i ümmet 

ÓÀkim-i millet 

‘Alì'dür ‘Alì 

 

 6 Mevcÿd ezelì 

Anda müncelì 

Veliyyü'l-velì 

‘Alì'dür ‘Alì 
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 7 Şemsì-i kemter 

Mıãrì'dür rehber 

SÀúì-i Kevåer  

‘Alì'dür ‘Alì 
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Medóiye-i Óayder-i KerrÀr ‘Aleyhi selÀmu’llÀhi'l-àaffÀr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Cümleden aúdem muãaddıúsuñ Nebì-i Ekremi 

Anuñ içün nÀm-ı pÀküñ oldı ãıddìú yÀ ‘Alì 

 

 2 Óaúúı bÀùıldan müferriú õÀt-ı pÀküñdür senüñ  

Saña her kim tÀbi‘ ise buldı tevfiú yÀ ‘Alì 

 

 3 İki nÿruñ vÀlidisüñ dindi zì’n-nÿreyn saña 

Şübhesiz itdüm seni ben böyle taãdìú yÀ ‘Alì 

 

 4 Her ne ki õÀtuña taòãìã eylemiş AllÀh Rasÿl 

áayra isnÀd eyleyenler oldı zındìú yÀ ‘Alì 

 

 5 Óaøret-i Faòrü’n-nisÀ’ şÀhım Óüseyn nÿrum Óüseyn 

İtmezem nÿr-ı Nebì'den seni tefrìú yÀ ‘Alì 

 

 6 ŞÀh-rÀh-ı Óaú olan Ál-i èAbÀ'nuñ yoluna 

Müsta‘iddÀnı iderdim böyle teşvìú yÀ ‘Alì 
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 7 Òamse-i Ál-i èAbÀ'dur maôhar-ı sırr-ı Eóad 

Şemsi-i Mıãrì bu yolda itdi tedúìú yÀ ‘Alì 
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Dìger Medóiye-i Emìrü'l-Mü’minìn ve İmÀmü'l-Müttaúìn ‘Aleyhi 

selÀmu'llÀhi'l-mu‘ìn  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Maôhar-ı EsmÀ-i ÓüsnÀ sırr-ı sübóÀn yÀ ‘Alì 

VÀriå-i feyø-i Rasÿl-i Rabb-i RaómÀn yÀ ‘Alì 

 

 2 Şehr-i ‘ilm-i MuãùafÀ'nuñ bÀbısuñ senden bulur  

ÙÀlib-i feyø-i İlÀhì ‘ilm ü ‘irfÀn yÀ ‘Alì 

 

 3 Saña teslìm olmayan girmez o şehr-i ‘ilme kim  

Faòr-i ‘Àlem eylemişdür böyle fermÀn yÀ ‘Alì   [340] 

 

 4 Cennet ehlidür tevellÀ eyleyenler õÀtuña  

Hem teberrÀ ehli oldı nÀra sÿzÀn yÀ ‘Alì 

 

 5 ‘Álem-i ervÀóda her kim ki sa‘Àdet istedi  

‘Álem-i eşbÀóda itdi saña ìmÀn yÀ ‘Alì 
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 6 Cümle erbÀb-ı ùarìúat senden oldı feyø-yÀb  

El-emÀn geldim úapuña eyle iósÀn yÀ ‘Alì 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì úuluñdur eyle Sıbùeyn ‘aşúına 

Maôhar-ı esmÀ’-i küllì kÀmil insÀn yÀ ‘Alì 
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Medóiye-i ŞÀh-ı VelÀyet ‘Aleyhi't-taóiyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 äafóa-i a‘mÀle óubbüñ oldı ‘ünvÀn yÀ ‘Alì 

Kim sever Ál-i èAbÀ'yı buldı ol şÀn yÀ ‘Alì 

 

 2 Nÿr-ı Faòr-i ‘Àlem ile bir olup nÿruñ senüñ  

Nefs-i vÀóiddür dimiş Úur’Àn'da YezdÀn yÀ ‘Alì 

 

 3 Faòr-i ‘Àlem óaúúına men küntü mevlÀhü didi 

İtdi aãóÀb-ı kirÀma seni sulùÀn yÀ ‘Alì 

 

 4 Cümlenüñ mevlÀsı olduñ ‘ayn-ı ŞÀh-ı enbiyÀ  

Laómuke laómí dimişdür faòr-i õì-şÀn yÀ ‘Alì 

 

 5 Maôhar-ı EsmÀ’-i ÓüsnÀ sırr-ı Óaúú'uñ maóremi 

Olmuşuñ metbÿ‘-ı cümle ehl-i ‘irfÀn yÀ ‘Alì 
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 6 Enfüs ü ÀfÀúda ôÀhir görinen aóvÀlüñe  

İns ü cinn ile melÀ’ik oldı óayrÀn yÀ ‘Alì 

 

 7 Leyle-i Hicret'de úılduñ cÀn ü başuñı fedÀ  

Eyledi óıfz u óimÀye seni SübóÀn yÀ ‘Alì 

 

 8 Medó u tavãìf eylemek óaddim mi óÀşÀ ben kimim  

MÀdióüñ ÕÀt-ı Peyàamber ile RaómÀn yÀ ‘Alì 

 

 9 ŞÀnuña æıddìú-i ekberdür didi Faòr-i cihÀn 

Cümle aãóÀbdan muúaddem itdüñ ìmÀn yÀ ‘Alì 

 

 10 Óaú senüñle oldı dÀ’im farú idersin bÀùılı  

Eyledüñ dìn-i mübìni òalúa i‘lÀn yÀ ‘Alì 

 

 11 äıhr-i vÀlÀ-yı Rasÿl'süñ dindi zì’n-nÿreyn saña 

Nÿr-ı Sıbùeyn’dür ÒudÀ 'dan saña iósÀn yÀ ‘Alì 

 

 12 Dìn ü meõheb meslegüñdür àayrısı rÀh-ı òaùÀ  

Úaldı senden bu ùarìúat içre erkÀn yÀ ‘Alì 

 

 13 KÀfir ü bì-dìn münÀfıúdur saña buàø eyleyen 

ÕÀtuña ‘arø-ı maóabbet oldı ìmÀn yÀ ‘Alì 

 

 14 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya ãıdú-ile dÀòil olan 

Ehl-i Beyt'den oldı ma‘dÿd miål-i SelmÀn yÀ ‘Alì 
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 15 Olmuşam Ál-i èAbÀ'ya tÀ ezelden ben daòil  

Eylerem bu luùf-ı Óaúú'a ‘arø-ı şükrÀn yÀ ‘Alì 

 

 16 Mümkin olmaz ne seni [ne] peyàamberi medó ü åenÀ 

VÀãıf ü meddÀóuñızdur çünki Úur’Àn yÀ ‘Alì 

 

 17 Õikrüñiz ‘ayn-ı ‘ibÀdet óubbüñüzdür aãl-ı dìn 

Buldılar feyø ü fütÿóı derde dermÀn yÀ ‘Alì 

 

 18 Ádem olmaz kim ‘adÀvet eyler ise sizlere  

TÀ ezelden çün muóibbÀn oldı insÀn yÀ ‘Alì   [341] 

 

 19 Kim ki nÿş eyler yedinden Àb-ı Kevåer rÿz-ı óaşr 

Anı tebrìk eyleyor cennetde RıøvÀn yÀ ‘Alì 

 

 20 BÀb-ı ‘ilm-i Aómedì'süñ bekleyor senden kerem  

Şemsi-i Mıãrì úapuñda oldı mihmÀn yÀ ‘Alì 

 

578 

 

Medó-i èAli ‘Álìy-yi Úadr ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-muútedir 

 

11 Heceli 

 

 1 Meded senden meded sulùÀnım ‘Alì 

Kerem senden derde dermÀnım ‘Alì 

  Óubbüñ ile úÀ’im ìmÀnım ‘Alì 

Rÿóum cÀnım sensüñ cÀnÀnım ‘Alì 

                                                           
 577 [340] 

16 olmaz ne seni peyàamberi: olmaz ne seni [ne] peyàamberi, M. 
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 2 Nÿruñ birdür nÿr-ı peyàamber ile  

Sırran enbiyÀda sen idüñ bile 

  Óaúìúatüñ dìnimiz gelmeyor dile 

Rÿóum cÀnım sensüñ cÀnÀnım ‘Alì 

 

 3 Úapuñ senüñ bize dÀrü'l-emÀndur  

TevellÀ idenler ehl-i ‘irfÀndur 

  Maóabbetüñ senüñ aãl-ı ìmÀndur  

Rÿóum cÀnım sensüñ cÀnÀnım ‘Alì 

 

 4 Bì-çÀreyim işte geldim dergÀha  

ÓÀlimi ‘arø itdüm efendim şÀha 

Sensüñ delìlimiz feyø-i İlÀh'a 

Rÿóum cÀnım sensüñ cÀnÀnım ‘Alì 

 

 5 GünÀhım çoú benim baúma úuãÿra 

Ôulmetden úurtarup vÀãıl it nÿra 

Tebdìl eyle àammı nÿr-ı surÿra  

Rÿóum cÀnım sensüñ cÀnÀnım ‘Alì 

 

 6 Şemsi-i Mıãrì'ye gel eyle himmet 

Sendendür ‘inÀyet senden mürüvvet 

Münkeşif olsun esrÀr-ı óaúìúat 

Rÿóum cÀnım sensüñ cÀnÀnım ‘Alì 
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579 

 

Medóiye-i Ehl-i Beyt ‘Aleyhimü's-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Kimse maórÿm olmaz olsa nÿr-ı Aómed mÀyesi 

Kimseyi me’yÿs bıraúmaz Ehl-i Beyt'üñ sÀyesi 

 

 2 Õillet ü òÀrlıú ile buldı kemÀli ehl-i óÀl 

Meskenetle ‘Àlì-menzil bulur artar pÀyesi 

 

 3 Her ne deñlü bì-kes ü bì-çÀre olsa ehl-i dil 

Óaú Muóammed'le ‘Alì'dür dÿ-cihÀnda vÀyesi 

 

 4 Bunlara her kim tevellÀ eyleyüp olsa muóibb  

Áòiretde Ehl-i Beyt olur anuñ himÀyesi 

 

 5 Anlaruñ rÀhına ‘azmet gel ùarìúat ehli ol 

Ál ü EvlÀd’a maóabbet Şemsì'nüñ ser-mÀyesi   [342] 
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580 

 

Medó-i ŞÀh-ı ŞühedÀ ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-a‘lÀ  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nÿr-ı ÕÀt-ı KibriyÀ’suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

YÀd-gÀr-ı MuãùafÀ'suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì  

 

 2 Zübde-i evlÀd-ı Aómed úurratü'l-‘ayn-ı ümem 

ZÀde-i şìr-i ÒudÀ 'suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 3 Biø‘a-i pÀk-i Muóammed'dür CenÀb-ı mÀderüñ 

Cüz’-i şÀh-ı enbiyÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 4 DÀderüñ cÿd ü semÀóat ãÀóib-i òulú-i óasen 

Nÿr-ı çeşm-i müctebÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 5 İftihÀr-ı kÀ’inÀtsuñ òÀmis-i Ál-i èAbÀ 

Reh-nümÀ-yı evliyÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 6 Dergeh-i vÀlÀña oldum tÀ ezelden ben daòìl 

Müõnibìne mültecÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 7 Bende-i Mıãrì Muóammed Şemsì'ye eyle kerem  

Menba‘-ı luùf u ‘aùÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 
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581 

 

æenÀ’-i Óayder-i KerrÀr ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-meliki'l-àaffÀr  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 VÀriå-i sırr-ı Nebì şÀh-ı velÀyetdür ‘Alì 

Menba‘-ı ‘ilm-i ledün esrÀr-ı úudretdür ‘Alì  

 

 2 Óaú åenÀ eyler kelÀm-ı aúdesinde õÀtını  

NÀşir-i dìn-i Muóammed ‘ayn-ı raómetdür ‘Alì 

 

 3 Hel etÀ şÀnında nÀzil innemÀ şÀhid yeter 

äÀhib-i luùf u kerem cÿd ü semÀóatdür ‘Alì 

 

 4 Fehm olunmaz sırr-ı YezdÀn'dur CenÀb-ı MurtaøÀ  

NÀùıú-ı Úur’Àn-ı Óaú'dur òalúa Àyetdür ‘Alì 

 

 5 Fırúa-i nÀcì aña tÀbi‘ olandur şübhesiz  

Rehber-i rÀh-ı necÀt hem hidÀyetdür ‘Alì 

 

 6 Dest-i úudretle ùutup úal‘ itdi bÀb-ı Òayber'i 

Maôhar-ı sırrü'l-‘acÀ’ib õü'l-kerÀmetdür ‘Alì  

 

 7 ŞÀfi‘-i ehl-i tevellÀdur CenÀb-ı Aúdes’i 

Şübhesiz úÀsim-i nìrÀn ile cennetdür ‘Alì 
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 8 BÀb-ı vÀlÀ-yı ‘Alì'ye müftaúirdür her kişi  

Seyyidü's-sÀdÀt erbÀb-ı siyÀdetdür ‘Alì 

 

 9 Melce’-i dermande-gÀndur irişür düşmüşlere  

NÀãır-ı dìn ü penÀh-ı òayr-ı ümmetdür ‘Alì 

 

 10 Òalú olunduú nÿr-ı vÀóidden buyurdı MuãùafÀ 

İns ü cinne şÀfi‘-i rÿz-ı úıyÀmetdür ‘Alì   [343] 

 

 11 ÔÀhir ü bÀùın muóibbÀna olupdur dest-gìr 

DÀfi‘-i àamm ãÀóib-i luùf u ‘inÀyetdür ‘Alì 

 

 12 Feyø-baòşÀdur baña nÿr-ı Nebì sırr-ı ‘Alì 

Şemsi-i Mıãrì'ye ser-tÀc-ı sa‘Àdetdür ‘Alì 

 

582  

 

SitÀyiş ü Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet ‘Aleyhi't-taóiyyetü ve'r-rıêvÀn 

 

 1 Menba‘-ı ‘irfÀnım ‘Alì 

Dìn ile ìmÀnım ‘Alì 

CÀn ile cÀnÀnım ‘Alì 

Şems-i diraòşÀnım ‘Alì 

 

 

 

                                                           
582 [343] 

 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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 2 Şehr-i ‘ulÿma bÀb 

äÀóib-i ümmü'l-kitÀb 

El-meded yÀ Bÿ TürÀb  

ŞÀh-ı MerdÀn’ım ‘Alì 

 

 3 Sensüñ vaãì-i Rasÿl 

Zevc-i ZehrÀ-i Betÿl 

Destimi ùut it úabÿl 

äÀóib-iósÀnım ‘Alì 

 

 4 Şems-i şerì‘atde sen 

MÀh-ı ùarìúatde sen 

Nÿr-ı óaúìúatde sen 

Sırruña óayrÀnım ‘Alì 

 

 5 Sensüñ bildim Óaú-nümÀ 

Yoúdur gümÀnım aãlÀ 

Bizlere sen pìşvÀ 

Óaúú'a bürhÀnım ‘Alì 

 

 6 VÀriå-i ‘ilm-i Nebì 

Velìlere sen velì 

YÀ MurteøÀ yÀ ‘Alì 

Nuùúı Úur’Àn'ım ‘Alì 

 

 

 

 



871 
 

 7 Senden gelür feyø-ı óayÀt 

Senden olur bize necÀt 

Feyø-baòşÀ-yı mümkinÀt  

Rÿó-ı revÀnım ‘Alì 

 

 8 Gördi seni MuãùafÀ  

Şeb-i Mi‘rÀc'da MurtaøÀ 

Maôhar-ı nÀm-ı ÒudÀ   

äÿret-i RaómÀn'ım ‘Alì 

 

 9 Òalú-ı cihÀn müfteúir  

Faòr-i cihÀn müfteòir 

Sırr-ı ÒudÀ  müstetir 

RÀz-ı nihÀnım ‘Alì 

  

 10 NÀm-ı pÀküñdür ‘Alì 

Didim ezelden belì 

Feyø-i ÒudÀ  müncelì 

Mu‘ciz-i beyÀnım ‘Alì 

 

 11 Óayderìyem Óayderì  

Yıúduñ der-i Òayber'i 

Úanberinüñ úanberi  

Minnet-i cÀnım ‘Alì 
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 12 Şemsi-i Mıãrì úuluñ 

Her demde ma‘nÀ evvelüñ 

NiyÀz eyler úabÿlüñ 

BÀbuñda mihmÀnım ‘Alì 

 

 

583  

 

İstimdÀd  

 

 1 Nefs-i ôÀlim beni zebÿn eyledi 

Bu dem yetiş imdÀde yÀ ‘Alì 

 

 2 Sitem-zedeyim emÀn mürüvvet eyle 

İtme te’òìr müdÀvÀda yÀ ‘Alì 

 

 3 Umÿr-ı dünyeviye dil-gìr eyledi 

Òayretdeyim fikr-i ‘uúbÀda yÀ ‘Alì 

 

 4 Me’yÿs olur muyum óÀşÀ vü kellÀ  

NÀciyem sÀye-i Ál-i èAbÀ'da yÀ ‘Alì 

 

 5 Şemsi-i Mıãrì der-i vÀlÀña daòìl 

Düşdi keremüñe ÀmÀde yÀ ‘Alì   [344] 

 

 

                                                           
583 [343] 

 Bu manzumenin vezni problemlidir. 
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584 

 

NiyÀz ü Medóiyye-i İmÀm ‘Alì Kerrama'llÀhü vecheh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 YÀ Veliyye'l-evliyÀ yÀ MurtaøÀ Óayder ‘Alì 

YÀ vaãì-i MuãùafÀ dÀmÀd-ı Peyàamber ‘Alì 

 

 2 Dìn-i Óaúú'ı şarúa àarba neşr-ile a‘lÀ idüp  

Dest-i úudret ile olduñ úÀli‘-i Òayber ‘Alì 

 

 3 MÀdióüñ ÕÀt-ı İlÀhì vÀãıfuñ Faòr-i cihÀn 

Hiç seni itmek åenÀ mümkin mi bu kemter ‘Alì 

 

 4 Vechüñe baúmaú ‘ibÀdet nÀmuñı yÀd eylemek  

Oldıàını itdi fermÀn şÀfi‘-i maóşer ‘Alì 

 

 5 Nÿr-ı Óaú'suñ sırr-ı Óaú'suñ şìr-i Óaú'suñ şübhesiz 

‘Árif-i sırr-ı İlÀhì dìne zìb ü fer ‘Alì 

 

 6 Sen Veliyyü'l-evliyÀ mü’minlere mevlÀ olup  

Emr-i Óaú'la cümle maòlÿúÀta fermÀn-ber ‘Alì 

 

 7 Nÿr rÿó sırr cism vÀóiddür didi Rasÿl 

Bir vücÿd oldıàuñuz günden ‘ayÀn aôher ‘Alì 

 

 



874 
 

 8 Sırruñız idrÀk olunmaz maôhar-ı tÀmm olmuşuñ  

CÀmi‘-i esmÀ’-i küllì-i ÒÀliú-ı ekber ‘Alì 

 

 9 Bendeñüzdür tÀ ezelden Şemsi-i Mıãrì sizüñ  

Virdidür AllÀh Muóammed MurtaøÀ Óayder ‘Alì 

 

 

585 

 

İstimdÀd ez-ŞÀh-ı VelÀyet Raêiya'llÀhü ‘anh 

 

Murabba‘ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 äÀóib-i luùf u keremsüñ eylemem şekk yÀ ‘Alì 

Bu firÀúım iştiyÀúım niçeye dek yÀ ‘Alì 

Bì-kesem ben óÀlimi ‘arø eyleyerek yÀ ‘Alì 

Dergeh-i iósÀnuña geldim daòìlek yÀ ‘Alì 

 

 2 Hel etÀ’yı itdi inzÀl şÀnuña Rabbü'l-‘ulÀ  

Laómüke laómı buyurdı Óaúúuña çün MuãùafÀ  

CebrÀ’ìl didi eóad bezminde ene minkümÀ  

Dergeh-i iósÀnuña geldim daòìlek yÀ ‘Alì 

 

 

                                                           
 585 [344] 

2 ene minkümÀ; sensüñ fetÀ 
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 3 Sevmeyen Ál-i èAbÀ'yı bulamaz Óaú'a vuãÿl  

Her iki ‘Àlemde aãlÀ maùlabı bulmaz óuãÿl 

Eyle EvlÀd’uñ başı-çün bendeñi luùfen úabÿl  

Dergeh-i iósÀnuña geldim daòìlek yÀ ‘Alì   [345] 

 

 4 TÀ ezel bezminde oldı ÒÀnedÀn’uñla biliş 

Óamdü-li'llÀh úapuñuzda baú aàardı işte rìş 

Áteş-i ‘aşúuñla yanmaúda dilim artıú yetiş  

Dergeh-i elùÀfuña geldim daòìlek yÀ ‘Alì 

 

 5 ŞÀh-rÀhımdur benim ey Şìr-i YezdÀn'ım yoluñ  

Óaú ZehrÀ ile Sıbùeyn derdime çÀre buluñ 

äafvet'üñ bu mıãrÀ‘ını vird ider ‘Àciz úuluñ 

Dergeh-i in‘Àmuña geldim daòìlek yÀ ‘Alì 

 

 6 Eyle imdÀd Şemsi-i Mıãrì'ye YezdÀn ‘aşúına  

Ol Óabìb-i KibriyÀ maóbÿb-ı SübóÀn ‘aşúına 

Óaøret-i Faòrü’n-nisÀ’ Sıbùeyn-i õì-şÀn ‘aşúına 

Dergeh-i iósÀnuña geldim daòìlek yÀ ‘Alì 
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586 

 

Medóiye-i E’imme-i İånÀ ‘Aşer ‘Aleyhimü't-taóiyyetü ve'r-rıêvÀn  

 

Müseddes  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Rÿz u şeb ‘aşú ile õikr eyle ÒudÀ -yı Ekber’i 

İttiòÀõ-ı mürşid eyle Óaøret-i Peyàamber’i 

RÀh-ı Óaúú'a eyle rehber sen CenÀb-ı Óayder'i 

İtme inkÀr gel úabÿl it ictihÀd-ı Ca‘fer'i 

İçmek isterseñ úıyÀmetde şerÀb-ı Kevåeri 

Óayderì ol Óayderì ol Óayderì ol Óayderì 

 

 2 Ehl-i Beyt'üñ meslegidür şübhesiz rÀh-ı ãavÀb 

Ál-i SüfyÀn'a ùaraf-dÀr olmadan úıl ictinÀb 

Óaúú'a úurbiyyet dilerseñ úıl ‘Alì'ye intisÀb 

BÀb-ı ‘Àlì-i ‘Alì'den saña olsun fetó-i bÀb 

Olmaú isterseñ dÿ-‘Àlemde eger sen feyø-yÀb  

Óayderì ol Óayderì ol Óayderì ol Óayderì 

 

 3 MÀder-i sÀdÀt ümmü'l-mü’minìn Òayrü’n-nisÀ 

ŞÀh Óasen maôlÿm Óüseyn SulùÀn-ı Deşt-i KerbelÀ 

Óaøret-i Zeynül‘abÀ'dur Àdem-i Ál-i èAbÀ 

MuútedÀ-yı mü’minìn BÀúır İmÀmü'l-evliyÀ  

Óaúú'a vuãlat ister iseñ bunlara úıl iútidÀ  

Óayderì ol Óayderì ol Óayderì ol Óayderì 
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 4 Ca‘fer-i äÀdıú'dan aldı müctehidler meõhebi  

Mÿsa-ì KÀzım RıøÀ'dan buldı ‘uşşÀú maùlabı   [346] 

ŞÀh Taúì ile Naúì'dür feyø-i Óaúú'uñ sebebi 

Óüccetu'llÀh ‘Askerì Mehdì hidÀyet kevkebi 

Dÿ-cihÀnda ister iseñ çekmeyesin ta‘abı 

Óayderì ol Óayderì ol Óayderì ol Óayderì 

 

 5 RÀh-ı Mıãrì'den irişdüm Ehl-i Beyt dergÀhına  

CÀn ü dilden teslìm oldum ben erenler[üñ] şÀhına 

Óaúú'a vuãlat isteyen girsün NiyÀzì rÀhına  

Şemsi Mıãrì'nüñ şefì‘dür Ehl-i Beyt günÀhına 

İster iseñ vÀãıl olmaú ma‘rifet şÀh-rÀhına  

Óayderì ol Óayderì ol Óayderì ol Óayderì 

 

 

587 

 

Medó-i E’imme-i İånÀ ‘Aşer Aleyhimü't-taóiyyetü ve'r-rıøvÀn 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Cemì‘-i ‘Àleme raómet Muóammed MuãùafÀ geldi 

Aña vÀriå vaãì ancaú ‘Alìyye’l-MurtaøÀ geldi 

 

 2 Betül'dür FÀùıma ÙÀhir Rasÿl'üñ cüz’-i pÀkìdür 

İnÀåa rÿz-ı maóşerde şefì‘ Òayrü’n-nisÀ geldi 

 

                                                           
5 ben erenler şÀhına: ben erenler[üñ] şÀhına, M. 
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 3 RiyÀset óubb-i cÀh ile òilÀfetden idüp nefret  

Muùahhar zÀde-i Óayder Óasen òulú-i rıøÀ geldi 

 

 4 FedÀ-yı cÀn idüp şer‘-i şerìfi óıfô içün yek-ser 

MiåÀli bir dahÀ olmaz Óüseyn-i KerbelÀ geldi 

 

 5 İmÀmü'l-evliyÀ SÀcid Muóammed BÀúır u Ca‘fer 

Şehen-şÀh-ı cihÀn KÀzım ‘Alì MÿsÀ RıøÀ geldi 

 

 6 Taúì’dür etúıyÀnuñ serveri revnaú viren dìne 

Naúì vü ‘Askerì Mehdì İmÀm-ı MühtedÀ geldi 

 

 7 TecelliyyÀt-ı pìrÀna tamÀmen Şemsì maôhardur  

CenÀb-ı Pìrimiz Mıãrì Re’ìsü'l-evliyÀ geldi  

 

588 

 

EsrÀr-ı Leyletü'l-BerÀt ve Medóiye-i DüvÀzdeh İmÀmÀn  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Gelüp Óaú'dan didi Cibrìl size emr ü beyÀn oldı 

İki nÿr ittiãÀl itsün bu emrim şÀygÀn oldı  

 

 2 Bu emri eyledi teblìà ‘Alì ZehrÀ'ya Peyàamber 

Didi ZehrÀ ki şarùım var derÿnumda nihÀn oldı   [347] 

                                                           
  587 {346] 

7 Müellif tarafından birinci mısranın sonuna “1349” tarihi; 

   İkinci mısranın sonuna “1059” tarihi düşülmüştür. 
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 3 NikÀóuñ ‘aúdini ta‘lìú idüp emr-i İlÀhìye 

Olup me’mÿr şefÀ‘atle penÀh-gÀh-ı zenÀn oldı 

 

 4 Getirdi CebrÀ’ìl deróÀl berÀt-ı ‘Àli-ì Óaú'dan 

Didi AllÀh selÀm itdi saña luùfı ‘ayÀn oldı 

 

 5 Eb-i õì-şÀnınuñ ümmetlerine sen şefì‘ ol kim 

Senüñ arzularuñ cümle úabÿl-i Müste‘Àn oldı 

 

 6 NikÀóı ‘aúd olup ZehrÀ ‘Alì'le kÀm-rÀn oldı 

Bu günde mü’minìn cÀn ü göñülden şÀd-mÀn oldı 

 

 7 Degil ehl-i zemìn belki cemì‘an kÀ’inÀt ol gün 

Dügüne iştirÀk iden bütün ehl-i cenÀn oldı 

 

 8 Bu şebdür leyle-i mes‘ÿd berÀt-ı ‘Àli-ì ÀyÀt 

Bu şebde luùf-ı Óaú Óayder ‘Alì'ye rÀygÀn oldı 

 

 9 Biri baór-i nübüvvetdür biri baór-i velÀyetdür 

İkisi iltiúÀ itdi dür-i yektÀya kÀn oldı 

 

 10 Óasen'dür lü’lü-i lÀlÀ ôuhÿr itdi bu deryÀdan  

Óüseyn-i KerbelÀ mercÀn gibi tenlerde cÀn oldı 

 

 11 ‘Alì ãıhr-ı Rasÿlü'llÀh olup buldı şeref-‘àÀyet  

VerÀået kendine Faòr-i cihÀndan armaàan oldı 
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 12 Bu dört yÀri alup taht-ı kisÀya didi peyàamber 

Biziz Ál-i èAbÀ Óaúú'uñ ôuhÿrı bizde şÀn oldı 

 

 13 RivÀyet eyledi rÀvì bu şeb ki nıãf-ı Şa‘bÀn'dur 

Tevellüd eyledi Mehdì imÀm-ı ‘ÀrifÀn oldı 

 

 14 Bu şebde Mehdi-ì devrÀn ùulÿ‘ itdi sa‘Àdetle  

Bugün mesrÿr olur kim ki muóibb-i ÒÀnedÀn oldı 

 

 15 ÚanÀdìl ü şumÿ‘ ìúÀd olunur ol gice yek-ser 

Büyük küçük olur mesrÿr bu ‘ìd-i mü’minÀn oldı 

 

 16 CihÀn varlıàına va'llÀh Óabìb-i Óaú olup bÀ‘iå 

Rasÿlüñ vÀriåi Àl-i kirÀm cÀn-ı cihÀn oldı  

 

 17 DüvÀzdeh burc miåÀlidür bu EvlÀd-ı Rasÿlu'llÀh  

Vücÿd-ı ‘Àleme bÀdì olup kevn ü mekÀn oldı  

 

 18 ‘Alì Zeynel‘abÀ ile Muóammed BÀúır u Ca‘fer 

Şeref-baòşÀ-yı maòlÿúÀt zemìn ü ÀsmÀn oldı 

 

 19 İmÀm-ı Mÿsa-ì KÀôım RıøÀ ŞÀh-ı Taúì ile  

MuóibbÀna olup nÀãır şefì‘-i ‘ÀãiyÀn oldı 

 

 20 Naúì vü ‘Askerì feyø-i Rasÿlü'llÀh’ı nÀşirdür 

Muóammed Mehdì ãÀóib-ôuhÿr-ı Àòir zamÀn oldı 
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 21 Olup on dörtde ma‘ãÿmÀn şehìdan irtióÀl itdi 

MuóibbÀna penÀh anlar melÀõ-ı ümmetÀn oldı 

 

 22 TevellÀ eylemek Ál-i Rasÿl'e maóø-ı ìmÀndur  

Maóabbet eyleyen ehl-i yemìn ü müslimÀn oldı 

 

 23 Sevenler Ál ü EvlÀd’ı olurlar Óaúú'a maúbÿl úul 

‘AdÀvet eyleyen Ál‘-i ‘Alì'ye kÀfirÀn oldı 

 

 24 Bu da dìger rivÀyetdür müfessirler beyÀn itmiş 

Şaúìler nÀra girmişler sa‘ìd ehl-i cinÀn oldı  

 

 25 Bu şebde oldı tefrìú-i umÿr-ı ‘ömr-i maòlÿúÀt 

Bu ìmÀ sÿre-i pÀk-i celìl sırr-ı DuòÀn oldı 

 

 26 CenÀb-ı Pìr-i Mıãrì'nüñ ùarìúinden irişdüm ben  

Saña Şemsì muóibb olmaú óayÀt-ı cÀvidÀn oldı   [348]  
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Medó-i E’imme-i İånÀ ‘Aşer Aleyhimü't-taóiyyetü ve'r-rıøvÀn 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Tecellì-gÀh-ı RaómÀnì göñül beyt-i ÒudÀ  oldı 

Sebeb ìcÀd-ı kevneyne daòì Ál-i èAbÀ oldı 
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 2 Óabìbu'llÀh Òalìlu'llÀh CenÀb-ı Faòrü'l-‘Àlem'dür 

Şefì‘-i ümmetÀn rÿz-ı úıyÀmet MuãùafÀ oldı 

 

 3 Emìrü'l-mü’minìn Óayder Muóammed ile pür-nÿrdur 

Vaãì ü vÀriå-i Aómed ‘Alìyye’l-MurtaøÀ oldı 

 

 4 Ùarìúat ehline òulú-i óasen de pìşvÀ rehber 

CenÀb-ı Sıbù-ı Peyàamber Óasen òulú-i rıøÀ oldı 

 

 5 Tecessüm eylemiş ãabr ü taóammül õÀt-ı pÀkinde  

Nebì'nüñ biø‘a-i pÀki Óüseyn-i KerbelÀ oldı 

 

 6 İmÀmü'l-aãfiyÀ dìn-i mübìne zìnet ü revnaú 

YegÀne vÀlidü's-sÀdÀt ‘Alì Zeyne’l-‘abÀ oldı 

 

 7 ‘Ulÿm-ı ôÀhir ü bÀùın tecemmu‘ eylemiş anda 

İmÀm-ı Óaøret-i BÀúır ‘umÿma reh-nümÀ oldı 

 

 8 İdenler ictihÀd ‘ilm ü ‘amelde iútidÀ itmiş 

CenÀb-ı Ca‘fer-i äÀdıú imÀm ü muútedÀ oldı 

 

 9 İderdi àayô a‘dÀya muúÀbil luùf-ile her dem  

İmÀm-ı Mÿsa-ì KÀzım kerìm kÀn-ı seòÀ oldı 

 

 10 MübÀrek meşhedi her dem ziyÀret-gÀh-ı ‘uşşÀúdur  

Veliyyü'l-aãfiyÀ ŞÀh ‘Alì MÿsÀ RıøÀ oldı 
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 11 Taúdìr-i hÀdi-ì ümmet füyÿøÀt-baòş-ı õì-şÀndur 

VelÀyet mülkünüñ şÀhı Naúì şems-i hüdÀ oldı 

 

 12 CenÀb-ı ‘Askerì óizb-i İlÀha oldı ser-‘asker  

Muóammed Mehdì-i Àòir zamÀn ãÀóib-livÀ oldı 

 

 13 Muóammed Şemsi-i Mıãrì ezelden luùfa maôhardur  

Daòìl-i Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl-i KibriyÀ oldı 
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Medó-i CenÀb-ı Úanber  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Bende-i Óayder ‘Aliyye’l-MurtaøÀ Úanber ‘Alì 

CÀn-fedÀ-yı Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ Úanber ‘Alì  

 

 2 BÀb-ı ‘Àlì-i ‘Alì'de sen kemer-bestsin úadìm 

ÒÀdim-i Sıbùeyn-i Faòr-i enbiyÀ Úanber ‘Alì 

 

 3 Òidmetüñ ãıdú u ãadÀúat ile fi‘lüñ müstaúìm  

NÀ’il-i feyø-i CenÀb-ı KibriyÀ Úanber ‘Alì  

 

 4 Úanber'inüñ Úanber'i olmaú şerefdür şübhesiz 

Bizlere oldı bu yolda reh-nümÀ Úanber ‘Alì  
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 5 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i ÒÀnedÀn-ı Óayder'im  

‘ÁşıúÀn-ı MurtaøÀ'ya pìşvÀ Úanber ‘Alì   [349] 
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Medó-i Óaøret-i Pìr Úaddesa'llÀhü sirrahÿ'l-münìr 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

 1 Ey úuùb-ı cihÀn àavå-ı zamÀn Óaøret-i Mıãrì  

V'ey ‘Àrif-i esrÀr-ı nihÀn Óaøret-i Mıãrì  

 

 2 Sen vÀúıf olup ‘ilm-i ledünnì-i ÒudÀ 'ya  

İtdüñ bize de keşf ü beyÀn Óaøret-i Mıãrì  

 

 3 Luùf eyle bize himmetüñi eyleme maórÿm 

Feyø-i keremüñ ola revÀn Óaøret-i Mıãrì  

 

 4 Òatm-i velÀyet maôharıdur õÀt-ı şerìfüñ 

Nuùúuñda olup çünki ‘ayÀn Óaøret-i Mıãrì  

 

 5 Şemsì úulunuñ leyl ü nehÀr senden ümìdi  

Feyøüñle kerem eyle emÀn Óaøret-i Mıãrì  
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Dìgeri 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Meded ey şÀh-ı iúlìm-i velÀyet Óaøret-i Mıãrì  

Meded ey vÀlì-i mülk-i kerÀmet Óaøret-i Mıãrì  

 

 2 Kerem úıl bende-gÀnına sülÿkünde meded-res ol  

Olupsuñ menba‘-ı cÿd ü semÀóat Óaøret-i Mıãrì  

 

 3 Faúìr-i bì-nevÀlardan dirìà itme füyÿøÀtuñ  

CihÀnda şöhretüñ ãÀóib-seòÀvet Óaøret-i Mıãrì  

 

 4 PenÀh ü dest-gìrimsüñ gerek ôÀhir gerek bÀùın 

Ki sensüñ rehber-i semt-i selÀmet Óaøret-i Mıãrì  

 

 5 Der-i iósÀnınuñ ‘Àciz gedÀsı Şemsi-i nÀçìz 

FüyÿøÀtuñla ióyÀ úıl ‘inÀyet Óaøret-i Mıãrì  
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Dìgeri 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Daòìlim dergeh-i iósÀnuña yÀ Óaøret-i Mıãrì 

Hele meftÿnuñum ‘irfÀnuña yÀ Óaøret-i Mıãrì 
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 2 Úalur óayretde ‘Àrifler nedür nuùúuñdaki ceõbe 

Olup óayrÀn senüñ DìvÀn’uña yÀ Óaøret-i Mıãrì 

 

 3 Me‘Àd ü mebde’i añlar olur irşÀd óaúìúatde  

Baúan ‘ibret ile erkÀnuña yÀ Óaøret-i Mıãrì 

 

 4 Bulurlar feyø-i SübóÀn’ı suhÿletle muóibbÀnuñ  

Olan teslìm senüñ fermÀnuña yÀ Óaøret-i Mıãrì 

 

 5 Bu ‘Àciz bendeñiz Şemsì diler himmet ider òidmet 

Òulÿã ile senüñ meydÀnuña yÀ Óaøret-i Mıãrì   [350] 
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Medó-i Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu'l-münìr  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Benim Pìrim Efendimdür CenÀb-ı Óaøret-i Mıãrì 

ÓalÀl-ı müşkilÀt oldı kitÀb-ı Óaøret-i Mıãrì 

 

 2 Sülÿk ile devÀm idüp anuñ tertìbi esmÀya 

İder sekrÀn seni her Àn şerÀb-ı Óaøret-i Mıãrì 

 

 3 BerÀy-ı imtióÀn senden su’Àl eylerse bir zÀhid 

Aña kÀfì gelür deróÀl cevÀb-ı Óaøret-i Mıãrì 
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 4 Anuñ ÀåÀrını riúúat idüp cÀn ile gel diñle  

‘Umÿma eyleyor siyyÀn òiùÀb-ı Óaøret-i Mıãrì 

 

 5 Görinür Şemsi-i Mıãrì'den füyÿøÀtı nümÀyÀndur  

áaraøsız úaldırup aç baú niúÀb-ı Óaøret-i Mıãrì 
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Dìger Medóiye 

 

Naôìre Gÿne 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 SÀlik ol rÀh-ı CenÀb-ı Mıãrì'ye gel ãıdú ile 

Luùf idüp ol õerre iken ÀftÀb itsün seni 

 

 2 Rÿz u şeb seyr-i sülÿke ol müdÀvim ‘aşú ile 

VÀúıf-ı ‘ilm-i ledünnì kÀm-yÀb itsün seni  

 

 3 Úıl merÀtib üzre tekmìl-i sülÿke àayreti  

‘Árif-i remz-i óaúìúat dört kitÀb itsün seni 

 

 4 Óubb-i Ehl-i Beyt'i úalbüñde senüñ inbÀt idüp  

Feyøi ile sÀlik-i rÀh-ı ãavÀb itsün seni 

 

 5 Şemsi-i Mıãrì tevellÀ it Rasÿl'e tÀ ki Óaú 

NÀ’il-i ecr-i cezìl-i bì-óisÀb itsün seni 
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Medóiye-i Dìger 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Ùarìú-i evliyÀya reh-nümÀdur Óaøret-i Mıãrì 

Gürÿh-ı aãfiyÀya muútedÀdur Óaøret-i Mıãrì 

 

 2 ‘Ulÿm-i ôÀhir ü bÀùın tecemmu‘ eylemiş Ànda  

æenÀ-kÀr-ı Rasÿl-i KibriyÀ’dur Óaøret-i Mıãrì 

 

 3 İdüp ol ber’eyi tesbì‘ Óabìbu'llÀh'uñ emriyle  

Rasÿlüñ iltifÀtına sezÀdur Óaøret-i Mıãrì 

 

 4 Tecellì-gÀh-ı RaómÀn'dur ‘Alì'nüñ sırrına maórem 

Ledünn ‘ilmine vÀúıf sırr-ı bÀ’dur Óaøret-i Mıãrì   [351] 

 

 5 Muóibb-i ÒÀnedÀn-ı bende-i Ál-i èAbÀ'dur ol 

FedÀkÀrÀn-ı ŞÀh-ı KerbelÀ'dur Óaøret-i Mıãrì  

 

 6 Bütün esrÀr-ı Úur’Àn'a vuúÿfı şübhesiz ma‘lÿm  

ÓaúÀyıú sırrına hep ÀşinÀdur Óaøret-i Mıãrì 

 

 7 Ne óaddüñ Şemsi-i Mıãrì anı medó ü åenÀ úılmaú 

Óaúìúat şemsidür nÿr-ı ÒudÀ 'dur Óaøret-i Mıãrì 
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Medó-i CenÀb-ı Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 MelÀõ-ı sÀlikÀn Mıãrì penÀh-ı ‘ÀcizÀn Mıãrì 

Mu‘ìn-i bende-gÀn Mıãrì enìs-i ‘ÀşıúÀn Mıãrì 

 

 2 Senüñ feyø ü kemÀlüñe óasÿdÀn itdiler àayôı 

‘Alì'nüñ sırrına maórem re’ìs-i ‘ÀrifÀn Mıãrì 

 

 3 İmÀmeyn ‘aşúına úılduñ fedÀ-yı cÀn ile cismüñ  

CihÀnda şöhret ü şÀnuñ muóibb-i ÒÀnedÀn Mıãrì 

 

 4 Ne bilsün úadrüñi zerrÀú riyÀ-kÀr müdde‘ì zÀhid 

‘Alì'nüñ úadrini Úanber bilürmiş bì-gümÀn Mıãrì 

 

 5 Óüseyn'i sevmeyenlerdür seni her kim ki sevmezse 

Muóibb-i Ehl-i Beyt'süñ sen sözüñ mu‘ciz beyÀn Mıãrì 

 

 6 Senüñ dergÀhuña òidmet benim-çün maóø-ı ni‘metdür  

İdersin feyøüñe maôhar beni de kÀm-rÀn Mıãrì 

 

 7 NiyÀzì úuluyum bÀb-ı niyÀzda ùurdı Şemsü'd-dìn 

Senüñ dergÀhuñ olmuşdur baña dÀrü'l-emÀn Mıãrì 
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Medóiyye-i Óaøret-i Pìr ÓüsÀmüddìn el-‘UşşÀúì Úuddise sirruhü'l-‘Àlì 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Bütün ‘uşşÀúa olmuşdur ezelden sÀúì-i bÀúì  

CenÀb-ı Pìr-i vÀlÀmız ÓüsÀmüddìn el-‘UşşÀúì  

 

 2 FüyÿøÀtı nümÀyÀndur eger ôÀhir eger bÀùın  

Naôar úıl çeşm-i ‘ibretle ióÀùa itdi ÀfÀúı  

 

 3 Sülÿkle tezkiye nefsüñ ider úalbüñi taãfiye  

Úabÿl itmez ùarìúatde riyÀ-kÀrÀn ü zerrÀúı 

 

 4 Bulurlar sırr-ı tevóìdi olur miònetleri rÀóat 

Ùaà üsti bÀà olur seçmez úara ile ne de Àúı 

 

 5 Yüri var òanúÀhuña ÓüsÀmüddìn-i ‘UşşÀú'uñ  

Bulursuñ feyø-i Mıãrì'yi o dur ‘uşşÀúlara sÀúì 

 

 6 O pìrüñ ÀsitÀnında ider nokãÀnını ikmÀl 

Bulurlar mÀddeten ma‘nen tecelliyyÀt ü eõvÀúı  

 

 7 Muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'dur Şemsi-i Mıãrì 

Ezeldendür anuñ Ál-i Rasÿl’e óubb ü eşvÀúı   [352]  
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 İbtilÀ-yı ‘aşú iledür ‘Àşıúuñ pìrÀyesi  

Derd ü àamm aña mülÀzim dÀr-ı miònet vÀyesi 

Vuãlat-ı cÀnÀn olur elbette ‘aşúuñ àÀyesi  

ÙÀlib-i Óaúú'uñ devÀsız derdidür ser-mÀyesi 

Anuñ içün Àh u zÀr olur hemìn hem-sÀyesi 

 

 2 Õevú-i ‘aşúı añlamaz ãÿfì ü zÀhidle ‘avÀm 

Terk-i cÀndur ‘Àşıúa ma‘şÿú yolunda çünki kÀm  

İbtilÀsı nisbetinde feyø alur óÀãıl kelÀm 

‘Áşıúuñ ma‘şÿú yolunda derdi artdıkça müdÀm  

Artar anuñ dem-be-dem aúrÀn içinde pÀyesi 

 

 3 Rütbe-i ‘aşú óÀãıl olmaz yaluñız aúvÀl ile  

äarf ü naóvüñ yoú maóalli manùıú u eşkÀl ile  

Zühdüñi úoy ‘aşúa düş sa‘y eyle dÀ’im óÀl ile  

ÙÀ‘atüñ iòlÀãa irmez ‘ilm ile a‘mÀl ile  

‘İzzeti úo õilleti ùut oldur anuñ mÀyesi 

 

 4 Teslìm ol her vech-ile Rabbü'l-’Alì'nüñ úabøına 

‘Árif olur kim girerse ol Nebì'nüñ úabøına 

KÀmil olmaú isteyen girsüñ ‘Alì'nüñ úabøına 

Arz-ı vÀsi‘ ister iseñ gir velìnüñ úabøına 

‘Arş u kürsìden geñişdür bir velìnüñ Àyesi 
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 5 Úalb-i mü’min şübhesiz ‘arş-ı ÒudÀ -yı Müste‘Àn 

Ol naôar-gÀh-ı celìl-i KibriyÀ’dur bì-gümÀn  

Òalú bilmez ehl-i Óaúú'ı çün hümÀ-veş bì-nişÀn  

‘Árifüñ göñlini bilmez úandedür òalú-ı cihÀn  

Ol ki ‘AnúÀ'dur yere düşmez bil anuñ sÀyesi 

 

 6 Noúùa-i tevóìde baú itme naôar ãaà u ãola  

Ol zamÀn dil òÀnesi ‘aşú-ı İlÀhiyle ùola  

Şemsi-i Mıãrì o kimse feyø-i mevlÀyı bula 

Kimki mÀ zÀàa'l-baãar sulùÀnınuñ ùıflı ola  

MıãriyÀ şol feyø-i Aúdes nÿrı oldı dÀyesi   [353] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı CenÀb-ı Pìr Úuddise sirruhü'l-‘azìz  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Tezkiye úıl nefsüñi Óaú cÀvidÀn itsün seni 

Taãfiye it úalbüñi ol ‘ÀrifÀn itsün seni 

Eyle rÿóuñ taóliye kim úudsiyÀn itsün seni  

Zühdüñi úo ‘aşúa düş ehl-i cenÀn itsün seni  

Pìr-i ‘aşúa úulluk it cÀnÀna cÀn itsün seni 
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 2 Varlıàı terk eyle yÀhÿ baúma hiç cÀn ü sere  

‘Aşk ile aàla dem-À-dem göz yaşuñ olsun dere 

Şevú-i cÀnÀn ile yaàsun ãanki yaàmurdur yere 

Bir zamÀn bülbül gibi efàÀnuñ aàdur göklere 

Şol úadar úıl nÀleyi kim gülsitÀn itsün seni 

 

 3 MÀ-sivÀyı terk idüp benlik libÀsından ãoyun 

Terki terk it de bütün varlık ‘abÀsından ãoyun 

Delk-i dervìşÀne giy dünyÀ lìbÀsından ãoyun 

‘Ár u nÀmÿsuñ bıraú şöhret úabÀsından ãoyun 

Giy melÀmet óırúasın kim ol nihÀn itsün seni    

 

 4 ‘İzzeti bulmaú dilerseñ õillete ol sen óarìm  

İt tevÀøu‘ Óaúú'a úarşu ref‘ ider ol-dem Kerìm 

Başúa çÀre yok ‘azìzim böyledür emr-i Óaúìm 

Yüzüñi yerler gibi ayaúlar altında úo kim  

Óaú Te‘ÀlÀ başlar üzre ÀsmÀn itsün seni 

 

 5 Emr-i Óaúú'a ittibÀ‘ vü sünnet-i peyàamber it 

İttiãÀf-ı óüsn-i aòlÀú-ı CenÀb-ı Óayder it 

Óubb-i Ehl-i Beyt'i dÀ’im kendüñe gel rehber it 

Virme rÀóat nefsüñe her dem àazÀ-yı ekber it 

Ka‘be-i dil fetó olup dÀrü'l-emÀn itsün seni 
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 6 Meclis-i õikr-i ÒudÀ 'da Şems-i dìn cÿş eyle kim 

Ehl-i Óaúú'uñ nuùúunı cÀn ile gel gÿş eyle kim  

Sekr-i tevóìd ile kendüñ şöyle bì-hÿş eyle kim  

Gel NiyÀzì'nüñ elinden bir úadeh nÿş eyle kim 

Maóv idüp nÀm ü nişÀnuñ bì-nişÀn itsün seni   [354] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

 1 Mürşid úapusundan dilüñ ÀmÀli göründi  

Enfüsde óaúÀyıú ile timåÀli göründi 

ÁfÀúdaki tafãìlinüñ icmÀli göründi 

Dost illerinüñ menzili ki ‘Àli göründi 

Derd-i dile dermÀn olan Elmalı göründi  

 

 2 ‘UşşÀúa göñül óÿblarınuñ şevúi irişdi  

Maóbÿbumuzuñ göñlümüze ‘aşúı irişdi 

Cem‘ ehline ol mertebenüñ úırúı irişdi 

Ùÿtìlere sükker bÀàınuñ õevúi irişdi 

Bülbüllere cÀnÀn gülünüñ dalı göründi  

 

 3 SeyrÀn içün bu ‘Àlem-i süflìye inerken  

GÀh ‘anÀãır gÀhìce mevÀlìde giderken 

Bir Àn ki bizim meskenimiz ãulb-i pederken  

Mecnÿn gibi ãaórÀları aàlayu gezerken 

LeylÀ ùaàınuñ lÀlesinüñ alı göründi  
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 4 Gül-zÀr-ı óaúìúat bÿyı ãaçılsa ‘aceb mi  

Feyø-i ezelì ‘Àleme şÀmilse ‘aceb mi 

RÀyióa-i pìrÀhene mÀ’ilse ‘aceb mi 

Ten Ya‘kÿb'ınuñ gözleri açılsa ‘aceb mi 

CÀn Yÿsuf'ınuñ gül yüzinüñ òÀli göründi 

 

 5 Keşf itme ãaúın nÀ-ehile Şemsì bu rÀzı 

Bir noúùa imiş cümle ‘ulÿm itme dırÀzı  

Bil nefsüñi bul Óaúú'ı bıraú ãÿrì mecÀzı 

ÚÀl ehlinüñ aúvÀlini terk eyle NiyÀzì 

Şimden-girü óÀl ehlinüñ aóvÀli göründi 
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Dìgeri 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

 1 Düşdüm ezelden ‘aşúına vardur bende nişÀnesi 

‘Aşúdan men‘ iden vÀ‘iôüñ girmez sem‘a efsÀnesi 

Bende görinen bu eåer ‘aşúuñ degil de yÀ nesi  

Bir yüze düş oldı gözüm yüzbiñ gezer dìvÀnesi 

Olmuş cemÀl-i şem‘inüñ ay ile gün pervÀnesi   [355] 

 

 2 ÕÀtıyla eyler tecellì baãìreti açıúlara  

Va‘d-i viãÀl itmiş Óabìb ‘aşúındaki ãÀdıúlara  

Elüñle Kevåer virir ‘aşk Àteşinden yanıúlara 

Kendi ãunar ùolu ùolu peymÀneler ‘Àşıúlara 

Bir kez elinden nÿş iden olur ebed mestÀnesi  
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 3 Zühd ü taúvÀya aldandı bilmedi nefsin òud‘asın  

Zerú u riyÀdan leõõet ùuymuş terk itmemiş süm‘asın  

Çekmiş zÀhidüñ nÀmına maórÿmiyyetin úur‘asın  

Şunlar ki ùatmadı ezel bezminde anuñ cur‘asın  

Ùatmaya bunda daòi ol ‘aşú ehlinüñ bì-gÀnesi  

 

 4 İsti‘dÀdı bir kimsenüñ úuvvede úalup bilmese  

Şübhesiz óayvÀn-ãıfÀtdur maórÿm-ı ‘aşúdur ol kimse 

Bulmaz feyøi şol nÀdÀnlar da‘vÀsı ger dilde ise  

Her bir úurı lÀf ehli dÀòil olamaz bu meclise 

Ol cÀna úıymaz nice gel disün aña cÀnÀnesi  

 

 5 Mebde’inde ‘aşúa düşen bu meydÀnda pür-cÿş olur 

Neş’e-i tevóìd ile ol mest ü müdÀm medhÿş olur 

Varlıàından geçer ol dem ‘aúlı gider bì-hÿş olur 

‘Aşú ehli ayılmaz ezelden tÀ ebed ser-òoş olur 

Pes nice ayılsun ki dÀ’im devr ider peymÀnesi 

 

 6 DeryÀ olur bir úaùresi õerresi ise şems ü mÀh 

Bilür mevlÀsını her kim nefsine olursa ÀgÀh 

Sen benligi bıraú sende ôuhÿr itsün sırr-ı İlÀh 

Bir mülke mÀlik eylemiş ‘uşşÀúını ol pÀdişÀh 

Mülk-i SüleymÀn anlaruñ yanında bir vìrÀnesi 
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 7 ÒÀn-gÀh-ı Pìr’e òÀdim olmaúlıàım devlet yeter 

Pìrim NiyÀzì Mıãrì'nüñ baña feyøi rif‘at yeter  

Ál-i èAbÀ'ya bendesüñ Şemsi saña ni‘met yeter 

İki cihÀnda Mıãrì'ye devlet daòì ‘izzet yeter 

Geldikçe yÀrüñ ãundıàı gevherlerüñ her dÀnesi 
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Dìgeri 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Devrini ikmÀl idüp insÀn olan añlar bizi 

NÀ’il-i feyø-i ezel RaómÀn olan añlar bizi 

Nefsine ‘Àrif olup merdÀn olan añlar bizi  

ÕÀt-ı Óaú'da maórem-i ‘irfÀn olan añlar bizi 

‘İlm-i sırrda baór-i bi-pÀyÀn olan añlar bizi   [356] 

 

 2 ÔÀhiren ÀlÀyişe rÀàıb olanlar añlamaz  

MÀ-sivÀnuñ cÀhına ãÀóib olanlar añlamaz 

Nefsinüñ arzusuna õÀhib olanlar añlamaz 

Bu fenÀ gülzÀrına ùÀlib olanlar añlamaz  

Vech-i BÀúì óüsnine óayrÀn olan añlar bizi 

 

 3 Biz şerÀb-ı ‘aşúı cÀnÀnuñ elinden içmişiz 

Añladım mevcÿd Óaú'dur bizler ise hiçmişiz  

Himmet-i mürşidle òayr ü şerrimizi seçmişiz 

Dünye vü ‘uúbÀyı ta‘mìr eylemekden geçmişiz 

Her ùarafdan yıúılup vìrÀn olan añlar bizi  
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 4 Faúr-ı ãÿrìyi úabÿl itdük bizim yoú malımız 

Min ledünn’e ùÀlib olduú da bıraúdıú kÀlimiz 

Ùaşramızdan görmek ile kimse bilmez óÀlimiz 

Biz şol abdalız bıraúdıú egnimizden şalımız 

Varlıàından ãoyunup ‘üryÀn olan añlar bizi  

 

 5 MÀni‘-i mu‘ùì ÒudÀ 'dur böyledür bì-irtiyÀb  

Óaúú'a teslìm ü rıøÀdur ‘Àrife rÀh-ı ãavÀb  

Eyleseñ terk-i iøÀfÀt saña olur fetó-i bÀb 

Úahr u luùfı şey’-i vÀóid bilmeyen çekdi ‘aõÀb 

Ol ‘aõÀbdan úurtulup sulùÀn olan añlar bizi 

 

 6 Yoú nişÀnı ehl-i Óaúú'uñ görilemezmiş izi 

Ehl-i ôÀhir bilmediler şübhesiz sırrımızı  

Mest-i cÀm-ı ‘aşú olup farú itmeyoruz biz sizi  

ZÀhidÀ ayıú yürürken añlamazsuñ sen bizi  

Cur‘a-i sÀfì içüp mestÀn olan añlar bizi 

 

 7 Óaúú'ı bilmek ister iseñ nefsine ‘irfÀn gerek  

Ehl-i Óaúú'uñ luùfunı fehm itmege iõ‘Àn gerek  

VÀúıf-ı esrÀr-ı tevóìd ehl-i óÀl vicdÀn gerek 

‘Árifüñ her bir sözini ùuymaàa insÀn gerek  

Bu cihÀnda ãanmañuz óayvÀn olan añlar bizi  
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 8 Gör ki eşyÀ maôhar-ı esmÀ’-i óüsnÀdur bütün  

Hepsi bir andan ‘ibÀretdür yarınla geçdi dün 

Şemsi-i Mıãrì iøÀfÀtı bıraú da Óaúú'a dön  

Ey NiyÀzì úaùremiz deryÀya ãaldıú biz bu gün 

Úaùre nice añlasun ‘ummÀn olan añlar bizi 

 

 9 Şemsi-i Mıãrì CenÀb-ı Pìr’e bende olalı  

Feyø-i Mıãrì'den lehü'l-óamd õevú ü ãafÀ bulalı 

Óaøret-i Ál-i èAbÀ'nuñ óubbi úalbe ùolalı 

Òalúı úoyup lÀ-mekÀn ilinde menzil ùutalı 

MıãriyÀ şol cÀnlara cÀnÀn olan añlar bizi   [357] 
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu'l-‘azìz 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Aşúa her kim düşdi ise anda çün ‘Àr úalmadı 

Oldı külfetden emìn kendünde yek bÀr úalmadı 

Sırr-ı eşyÀyı bilince başúa esrÀr úalmadı 

Ben ãanurdum ‘Àlem içre baña hiç yÀr úalmadı  

Ben beni terk eyledim gördüm ki aàyÀr úalmadı 

 

 2 Her kimüñ kim ‘aşúı yoú ise aña dil-dÀr yoú  

Len terÀnì’ye muòÀùab olana dìdÀr yoú 

MÀ-sivÀyı terk idince yÀr var aàyÀr yoú 

Cümle eşyÀda görürdüm òÀr var gül-zÀr yoú 

Hep gülistÀn oldı ‘Àlem şimdi hiç òÀr úalmadı 
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 3 Cehl odundandur ‘aõÀb-ı ma‘nevìyi böyle bil 

MÀ-sivÀ endìşesini ãayúal-ı tevóìdle sil 

Eyle taùhìr úalmasın göñlüñde aãlÀ àışş u àıll 

Gice gündüz zÀr u efàÀn eyleyüp iñlerdi dil 

Bilmezem n'oldı kesildi Àh ile zÀr úalmadı 

 

 4 Varlıàı terk eyleyenler úıldı vaódet dost ile 

Benligi kim terk iderse buldı devlet dost ile 

Maóv-ı küllìye irenler itdi vuãlat dost ile 

Gitdi keåret geldi vaódet oldı òalvet dost ile  

Hep Óaú oldı cümle ‘Àlem şehr ü pÀzÀr úalmadı 

  

 5 Eyleyen terk-i iøÀfÀt ãıdúa irmişdür bile 

Bu óaúÀyıú óÀl ile fehm olunur gelmez dile 

Varlıàı Şemsi-i Mıãrì kim ki úalbinden sile  

Dìn diyÀnet ‘Àdet ü şöhret úamu vardı yele 

Ey NiyÀzì n'oldı saña úayd-ı dindÀr úalmadı 
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Taòmìs-i áazel-i Muóibbì ÚÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn ÒÀn 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Adem'e olmaz sa‘Àdet Óaúú'a úurbiyyet gibi  

Ma‘nevì leõõet olur mı ‘Àrife ãoóbet gibi  

Feyøe bÀ‘iå var mıdur sÀlik içün òidmet gibi 

Òalú içinde mu‘teber bir nesne yoú devlet gibi 

Olmaya devlet cihÀnda bir nefes ãıóóat gibi   [358] 
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 2 Nefsüñi tezkiye itmek óubb-i Óaú peydÀsıdur 

Nefsi bilmek Óaúú'ı idrÀk eylemek ma‘nÀsıdur 

Meyl-i dünyÀ şübhesiz nefs ü hevÀ sevdÀsıdur 

Salùanat didikleri ancaú cihÀn àavàasıdur 

Olmaya baòt ü sa‘Àdet dünyada ùÀúat gibi  

 

 3 Óaú'da fÀnì olanuñ dÀr-ı beúÀdur ‘Àúıbet  

‘Aşú cefÀdur evvelÀ ancaú ãafÀdur ‘Àúıbet 

‘Áşıúìne luùf-ı Óaú elbet revÀdur ‘Àúıbet  

Úo bu ‘ìş ü ‘işreti çün kim fenÀdur ‘Àúıbet 

YÀr-ı bÀúì ister iseñ olmaya vaódet gibi  

 

 4 Maóv ider mevcÿdı dÀ’im gör bu çarò-ı lÀceverd 

LÀ-yezÀl ü lem-yezel ancaú CenÀb-ı Óayy ü Ferd  

Olma maàrÿr ‘ömrüñe çalış hemÀn ey derd-mend 

Olsa úumlar ãayısınca ‘ömrüñe óadd ü ‘aded  

Gelmeye bir şìşe’-i çarò içre bir sÀ‘at gibi  

 

 5 Seni irşÀd idecek gel Àdem-i ma‘nÀyı bul 

Şemsi-i Mıãrì çalış bil kendüñi olma cehÿl 

Óaúú'a rabù-ı úalb idüp de baúmayasın ãaà u ãol  

Ger óuøÿr itmek dilerseñ ey Muóibbì fÀrià ol 

Olmaya vaódet maúÀmı kÿşe-i ‘uzlet gibi  
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Taòmìs-i áazel-i ‘Ákif  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 CihÀn bir ôıll-i zÀ’ildür àabiyy dÀnÀ gelen geçdi 

GülistÀn-ı fenÀdur bu denì a‘lÀ gelen geçdi 

BahÀr geldi vü ãayf gitdi òarìf şitÀ’ gelen geçdi 

Göñül virme bu bÀà-ı ‘Àleme cÀnÀ gelen geçdi 

ÒazÀna irdi fÀnì gülşene óayfÀ gelen geçdi 

 

 2 ÒudÀ 'dan úullara dìn-i mübìn ‘aynıyla ni‘metdür 

Elemle mü’mìn Àlÿde bu dünyÀ dÀr-ı niúmetdür  

Çekerse evvelÀ zaómet ãoñı elbette rÀóatdur 

Reh-i ‘uúbÀda dünyÀ ãanki bir derbend-i miònetdür  

Yoluñdan úalma ãabr it ey göñül aña gelen geçdi   [359] 

 

 3 Úodı esrÀrını MevlÀ cemì‘an çünki Àdem'de 

Bilinsün ÕÀt-ı SübóÀnì olan Àdem'deki demde  

HemÀn õikr eyle AllÀh'ı zamÀn-ı şÀd ile àammda  

Henüz İskender ü DÀrÀ gibi şÀh olsañ ‘Àlemde 

áurÿr itme cihÀnuñ mülküne gÿyÀ gelen geçdi 

 

 

 

 

 

                                                           
 Pederimüñ cedd-i mÀderìsi ve mevlÿd ãÀhibidür. 
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 4 Çıúınca Ádem ü ÓavvÀ cinÀndan çoú belÀ çekdi 

Ne çekdiyse belÀ ancaú şehìd-i KerbelÀ çekdi 

Óaúìúat ehli àarú oldı belÀyÀya eõÀ çekdi  

SüleymÀn'ı ãafÀ sürdi dime Eyyüb cefÀ çekdi 

Tefekkür eyle Àhir óÀlini ÀyÀ gelen geçdi 

 

 5 ‘Araf remzini fehm itmez úalur ôÀhirde ehl-i úÀl 

İrenler rütbe-i óaúúa'l-yaúìne oldılar òoş-óÀl 

Bilürse sırr-ı tevóìdi sülÿkün eyler ol ikmÀl  

Olup àavvÀã-ı deryÀyı elemden dürr-i ãabrı Àl 

ÓisÀba Àlma emvÀc-i àamı óÀlÀ gelen geçdi 

 

 6 Óaúìúatle gören seyr-i sülÿk MevlÀ’sına úuldur 

Bu mezra‘-gÀh-ı Àòretdür saña zer‘üñse maóãÿldür 

Bilüp nefsüñi ölmezden muúaddem Rabb'üñi buldur 

Tevaúúuf itme menzil Àl bu dünyÀ ãanki bir yoldur 

äırÀù-ı fÀnì üzre ùurmadı aãlÀ gelen geçdi 

 

 7 FenÀdur ‘Àúıbet çünki bu dünyÀda beúÀ umma 

Senüñ ceddüñ olan ‘Ákif diyor işte vefÀ umma 

Muóammed Şemsi-i Mıãrì bu ‘Àlemde ãafÀ umma 

GülistÀn-ı ‘ömürden ‘ÁkifÀ bÿy-ı vefÀ umma 

İrer bÀd-ı ecel bu bÀà-ı ‘ömre tÀ gelen geçdi 
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Taòmìs-i Medó-i Óaøret-i Pìr li-Mìr VaããÀf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'suñ Óaøret-i Mıãrì 

Bütün müsterşidÀne pìşvÀsuñ Óaøret-i Mıãrì  

Ledünn ‘ilmine ‘Àrif sırr-ı bÀ’suñ Óaøret-i Mıãrì 

Ùarìúatde re’ìsü'l-evliyÀsuñ Óaøret-i Mıãrì 

ZamÀnuñ úuùbısın feyø-intimÀsuñ Óaøret-i Mıãrì   [360] 

 

 2 BilÀ-şekk maôhar-ı tÀmm-ı tecelliyyÀt-ı RaómÀn'suñ  

FüyÿøÀt-ı Muóammed hem ‘Alì ile nümÀyÀnsuñ 

FedÀkÀrÀn-ı ümmet bende-i ŞÀh-ı şehìdÀnsuñ  

Taãavvuf gülşeninde bülbül-i òoş-gÿ-yı ‘irfÀnsuñ  

Óaúìúat mülküne bir reh-nümÀsuñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 3 MübÀrek nuùúuñı her kim iderse gÿşuna mengÿş  

Bilür esrÀr-ı tevóìdi dimez bir söz olur òÀmÿş  

Geçer benlikden ol ùÀlib mey-i ‘aşúla olur bì-hÿş 

Ne ‘Àlì sözlerüñ vardur ki insÀnı ider medhÿş  

‘Uúÿl-i Àdeme òayret-fezÀsuñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 4 Seni iúrÀr iden bildi dìni yÀ Óaøret-i Mıãrì 

Yoluñda vaúf idüp cÀn ü teni yÀ Óaøret-i Mıãrì 

Kerem úıl feyø-yÀb eyle beni yÀ Óaøret-i Mıãrì 

Göñül ez-cÀn u dil sevdi seni yÀ Óaøret-i Mıãrì 

ŞebistÀn-ı edebde muútedÀsuñ Óaøret-i Mıãrì 
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 5 KelÀm-ı dil-keşüñ taúdìr olur irşÀd olunduúça 

Dil-i ùÀlibde şem‘-i óubbüñüz ìúÀd olunduúça  

Bulur feyøi sizüñ emrüñize münúÀd olunduúça 

Göñül mühtezz olur nÀm-ı şerìfüñ yÀd olunduúça 

Feraó-baòşÀ-yı erbÀb-ı velÀsuñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 6 Muóibbim bendeyim Şems'im daòìl-i zevraú-ı Nuó'um  

Ezelden tÀ ebed Pìrim füyÿøÀtuñla meftÿóum 

Senüñ vaãfuñda VaããÀf'ı idüp taòmìs-i memdÿóum  

Gice gündüz ùavÀf eyler mübÀrek ravøañı rÿóum 

Dil-i VaããÀf’a dÀ’im õevú-fezÀsuñ Óaøret-i Mıãrì 
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Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 CÀn ü dilden mürşid eyle kendüñe Peyàamber’i 

Ol ãadÀúatle muóibb-i ÒÀnedÀn-ı Óayder'ì  

Sevmeyen Ál-i èAbÀ'yı oldı òalúuñ ebteri 

Óayder ü ZehrÀ CenÀb-ı Şübber ile Şebbir’i 

Behre-dÀr olmaú dilerseñ úalma sevmekden geri  

Óaøret-i Mıãrì'yi eyle kendüñe sen rehberi   [361] 
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 2 İtme øÀyi‘ ‘ömrüñi hep ‘ilm-i ãÿrì úÀl imiş 

BÀ‘iå-i feyø-i İlÀhì sÀlikÀna óÀl imiş 

Óubb-i fi'llÀh buàø-i fi'llÀh eføal-i a‘mÀl imiş 

Óubb-i Ál-i MuãùafÀ çün eşref-i a‘mÀl imiş 

Behre-yÀb olmaú dilerseñ úalma sevmekden geri 

Óaøret-i Mıãrì'yi eyle kendüñe sen rehberi 

 

 3 Küntü kenzen sırrını bilmeklik isterseñ eger 

Men ‘araf remzini fehm itmekligi her kim diler 

Õikr ü tevóìde devÀmla úìl ü úÀli terk ider 

Bil tevellÀ vü teberrÀ sırrını añla òaber 

Feyø-yÀb olmaú dilerseñ úalma sevmekden geri  

Óaøret-i Mıãrì'yi eyle kendüñe sen rehberi 

 

 4 Óafì õikr eyle dem-À-dem òalvet ü celvetde sen 

Eyle MevlÀ’yı tefekkür vaódet ü keåretde sen 

Himmeti eyle ùaleb ‘Àriflere òidmetde sen 

İtme taúãìr Ehl-i Beyt’e rÿz u şeb óurmetde sen 

Behre-dÀr olmaú dilerseñ úalma sevmekden geri 

Óaøret-i Mıãrì'yi eyle kendüñe sen rehberi 

 

 5 Mebde’-i ‘Àlem maóabbet oldı ‘Àşıú olagör 

Óaøret-i cÀnÀna yÀhÿ cÀnla ãÀdıú olagör 

Şemsi-i Mıãrì bu bezme sen de lÀ’iú olagör  

Óubb-i Ehl-i Beyt ile aúrÀna fÀ’iú olagör 

Behre-dÀr olmaú dilerseñ úalma sevmekden geri 

Óaøret-i Mıãrì'yi eyle kendüñe sen rehberi 
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609 

 

Naôìre-i Nuùú-i Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Aşú-ı Óaú'la rÿz u şeb giryÀn olan añlar bizi 

Nefsine ‘Àrif olup ‘irfÀn olan añlar bizi 

 

 2 Küntü kenz’üñ remzini bilür yine erbÀb-ı dil 

Ol künÿze mÀlik ü sulùÀn olan añlar bizi 

 

 3 Men ‘araf sırrından ÀgÀh olmayan óayvÀndur ol 

RÀbbine vÀúıf olup insÀn olan añlar bizi 

 

 4 Lì ma‘a'llÀh perdesinden dÀòil oldı ehl-i Óaú 

Ol sarÀy-ı vaódete mihmÀn olan añlar bizi  [362] 

 

 5 Úayd-ı dünyÀ àamm-ı ‘uúbÀdan geçen ìbn-i vaút  

Kim vücÿdın maóv idüp pinhÀn olan añlar bizi 

 

 6 Aàlayup şÀm ü seóer ‘aşú-ı ÒudÀ  ile müdÀm 

Áh çeküp úan yaş döküp nÀlÀn olan añlar bizi 

 

 7 Vech-i BÀúì lÀ-yezÀlüñ óüsnine óayrÀn olup  

Ol cemÀli seyr ile mestÀn olan añlar bizi  
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 8 Keåret içre vaódeti görmek hünerdür sÀlikÀ 

CÀm-ı vaódetle bugün sekrÀn olan añlar bizi 

 

 9 Bu vücÿduñ ÔÀt-ı Óaú'da eyle fÀnì maórem ol 

Varlıàı maóv eyleyüp ‘üryÀn olan añlar bizi 

 

 10 Derdimiz keşf olamaz ôÀhir maraø ôann eyleme 

‘İlm-i bÀùında yine LoúmÀn olan añlar bizi 

 

 11 Hiç tecelliyyÀt-ı Óaú'dan úaù‘-ı ümìd eyleme  

Küllü yevmin sırr ile òazÀn olan añlar bizi 

 

 12 Bu óaúìúat baóri içre dürr ü gevher bulmuşum 

İşbu deryÀdan geçüp ‘ummÀn olan añlar bizi 

 

 13 Nuùú-ı Pìr’üñ ben ne mümkin eyleyem tanôìrini  

Bu maóabbet nÀrına sÿzÀn olan añlar bizi 

 

 14 İntisÀbım Óaøret-i Mıãrì'ye ancaú Şems-i dìn 

Öyle õÀta òÀk ile yek-sÀn olan añlar bizi 

 

 

610 

 

 Mine't-Taãavvuf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nuùúumuzdan añlaşılmaz bì-zebÀn añlar bizi 

MÀ-sivÀyı terk idenler bì-gümÀn añlar bizi 



909 
 

 2 Ùaşramızdan bilmediler çünki ôÀhir-bìn olan  

DÀòil-i bezm-i maóabbet ‘ÀşıúÀn añlar bizi  

 

 3 Maórem-i sırr-ı ÒudÀ 'yız úÀl ü kìlden geçmişiz 

Men ‘araf remzine ÀgÀh ‘ÀrifÀn añlar bizi 

 

 4 Sözlerimizküntü kenz’den dürr-i gevher neşr ider 

Ol kelÀmdan yine ancaú nükte-dÀn añlar bizi 

 

 5 äÿretÀ abdÀl faúìriz aàniyÀ görür óaúìr  

Şehr-i lÀhÿt içre sulùÀn lÀ-mekÀn añlar bizi  

 

 6 MÀ-sivÀsı anı maócÿb eylemiş Óaú'dan ba‘ìd  

äanma a‘mÀ-yı óaúìúat münkirÀn añlar bizi 

 

 7 Varuñı terk eyle nÿş it sen şerÀb-ı vaódeti 

Cem‘-i cem‘u'l-cem‘ ile sekrÀn olan añlar bizi 

 

 8 ‘Álem-i keåretde gördi ehl-i ôÀhir bilmedi  

Sırrımızı nice bilsün bì-nişÀn añlar bizi  

 

 9 ZÀhid-i ‘ucb ü riyÀ aãóÀbı añlar mı ebed  

Añlasa óÀãıl kelÀm Óıør-ı zamÀn añlar bizi 

 

 10 CÀhil ü nÀdÀn olan Şemsi-i Mıãrì añlamaz  

Bilmedi nÀúıãdur elbet kÀmilÀn añlar bizi     [363] 
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611 

 

Mine't-Taãavvuf  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Aşú-ı MevlÀ’dur serimde àayrı kÀrım úalmadı  

Eyledi yaàma vü tÀrÀc başúa varım úalmadı 

 

 2 Hep bu ‘aşúuñ uàruna úıldım fedÀ arzularım  

Úaldı bir cÀn ile cÀnÀn iàbirÀrım úalmadı 

 

 3 ‘Aşú odı bir kerre düşdi bu vücÿdum mülküne  

Yaúdı her bir varlıàım nÀmÿs u ‘Àrım úalmadı 

 

 4 Yaúdı yandırdı sivÀyı eyledi úalbimi pÀk 

Sìne-i ãÀfımda artıú kine dÀrım úalmadı  

 

 5 ŞemsiyÀ mir’Àt-ı úalbden giderir jengi bu ‘aşú  

Óamdü-li'llÀh yÀri buldum Àh u zÀrım úalmadı  

 

 

612 

 

Dìgeri 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 äaúın sen olma óurrem ey göñül dünyÀ'yı fÀnìde  

Ki itmez kimseye aãlÀ mürüvvet hep cefÀkÀrı  
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 2 Nice insÀn-ı kÀmiller olup bu dünya'dan fÀrià  

HemÀn ‘aşú-ı İlÀhìyle bütün terk eyleyüp varı  

 

 3 Bu rÀh-ı ‘aşúda ey zÀhid nice başlar yuvarlandı  

Yine ãabr eyleyüp ifşÀ idemezler bu esrÀrı 

 

 4 Ne mümkindür ola zÀhid bu sırra ÀşinÀ óÀşÀ  

Degildür úÀ‘ide ancaú idilmek vÀúıf aàyÀrı 

 

5       İderse cüz’ìce ma‘lÿm o münkir bed fa‘Àl nÀdÀn 

  HemÀn eùrÀfa neşr itmek olur ol münkirüñ kÀrı  

 

 6 Anuñ-çün gizlidür sırrı bu ‘aşúuñ úalb-i ‘uşşÀúda  

Virilmez àayra ma‘lÿmÀt úırar ol şìşe-i ‘Àrı  

 

 7 Olursa dÀ’imÀ ‘uşşÀú ile hem-ãoóbet ü hem-bezm 

Olur anlaruñ aóvÀli aña te’åìr ile sÀrì  

 

 8 Bu bezm-i òÀããu'l-òÀãda kim iderseñ cismüñi fÀnì 

Olursun vuãlata lÀyıú ‘inÀyet eyleye BÀrì  

 

 9 Yanup bu Àteş-i ‘aşúa vücÿduñ maóv idüp pÀk ol  

İde ‘ayÀrını òÀliã ki zer-veş ‘aşúınuñ nÀrı 

 

 10 Eger itmez iseñ taùhìr vücÿduñ Àteş-i ‘aşúla  

Nefisden úurtuluş yoúdur helÀk eyler seni mÀrı  
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 11 MurÀdım Şemsi-i Mıãrì niçÿn maàmÿm olur ‘uşşÀú  

İder ‘Àşıúların nÀlÀn ki emri böyledür cÀrì  

 

613 

 

Dìgeri 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaú vücÿd-ı Àdemìde olmasaydı müncelì  

Hiç melekler secde-gÀh itmezdi vech-i Àdemi   [364] 

 

 2 BÀ‘iå-i ìcÀd-ı kevneyn oldı bì-şübhe beşer  

Ádemi ıôhÀr içün baú òalú buyurdı ‘Àlemi  

 

 3 Sırr-ı Óaú Àdem olupdur sırr-ı Àdemdür ÒudÀ   

Enfüs ü ÀfÀúı cÀmi‘ sırr-ı Óaúú'uñ maóremi 

 

 4 İsm-i ôÀhirden tecellì eylemek itdi murÀd 

Ádemi mir’Àt idindi úıldı òalúuñ ekremi 

 

 5 Nefsini seyr-i sülÿkle kim iderse tezkiye  

Men ‘araf sırrını añlar õevú ider her bir àamı 

 

 6 Sìreti òar ãÿreti insÀna dinmez Àdemì  

CÀhil ü nÀdÀn olanlar oldı òalúuñ aôlemi 

 

 



913 
 

 7 Şemsi-i Mıãrì tecellí-gÀh-ı Óaú insÀndur  

Ádem-i ma‘nÀ olandur cümle maòlÿú efòamı  

 

 

614 

 

BerÀ-yı Úalb 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Göñül al úalb-i mü’mindür tecelli-gÀh-ı RaómÀnì 

Naôar-gÀh-ı İlÀhìdür odur mir’Àt-ı SübóÀnì  

 

 2 Degil Beyt-i Òalìlu’llÀh anuñ mi‘mÀrı AllÀh'dur 

Mu‘aôôam ‘arş-ı ‘izzetdür ne úudret ãun‘-i RabbÀnì 

 

 3 ÙavÀf it münkesir úalbi dilerseñ óacc-ı ekber sen 

Odur gencìne-i esrÀr ele al úalb-i vìrÀnı 

 

 4 Muóìù Óaú cümle eşyÀyı úulÿbü'l-mü’minìn beytdür 

Aña ta‘ôìmi úıl dÀ’im o beytdür beyt-i YezdÀnì 

 

 5 SivÀdan úalbüñi pÀk it emÀn ey Şemsi-i Mıãrì  

Eğer ùÀhir olursa dil anuñda Óaú'dur mihmÀnı 
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615 

 

Naôìre-i Nuùú-ı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhü'l-münìr 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Eyle ta‘lìm-i tevÀøu‘ nefsüñe óükm eyle kim  

ÕÀt-ı Óaú başlarda dÀ’im tÀc-dÀr itsün seni 

 

 2 İòtiyÀrı terk idüp Óaúú'a tevekkül úıl müdÀm  

ÔÀhir ü bÀùında AllÀh kÀm-kÀr itsün seni 

 

 3 Zühd ile úaù‘-ı merÀtib olmayor ‘aşúsız viãÀl 

‘Aşúa teslìm ol ki cÀnÀn baòtiyÀr itsün seni 

 

 4 Faúru faòrì sırrını bil Vech-i Óaú bÀúì úalan 

Benligi terk eyle MevlÀ ber-úarÀr itsün seni 

 

 5 Cümle mevcÿd Óaú'la úÀ’im cehli terk it ‘Àrif ol  

Añla tevóìdi ki YezdÀn vÀye-dÀr itsün seni 

 

 6 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya ilticÀ úıl Kird-gÀr  

Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya hem-civÀr itsün seni   [365] 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì tevessül eyle sırr-ı Pìr’üñe  

Feyø-i ãÿrì ma‘nevìden behre-dÀr itsün seni 

 

 



915 
 

616 

 

Medóiyye-i Ùarìúat-i Òalvetì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Meslek-i Faòr-i risÀletdür ùarìú-i Òalvetì  

Meşreb-i ŞÀh-ı velÀyetdür ùarìú-i Òalvetì 

 

 2 Cümle erbÀb-ı ùuruú andan teşa‘ub eylemiş  

BÀ‘iå-i ‘izz ü sa‘Àdetdür ùarìú-i Òalvetì 

 

 3 Kÿh-ı Nÿr ile æevr'de itdi òalvet MuãùafÀ 

Menba‘-ı feyø-i kemÀlÀtdur ùarìú-i Òalvetì 

 

 4 Tezkiyedür taãfiyedür taòliyedür maúãadı  

Óüsn-i aòlÀúdan ‘ibÀretdür ùarìú-i Òalvetì 

 

 5 Mesleği seyrü sülÿkdür her maúÀmÀtı geçüp  

Sırr-ı Mi‘rÀc'dan işÀretdür ùarìú-i Òalvetì 

 

 6 Sÿ’-i aòlÀúdan teberrÀ terk-i süfliyyet ider 

ÔÀhir ü bÀùın ùahÀretdür ùarìú-i Òalvetì 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì seni sevú eylemiş feyø-i ezel  

Saña bu Óaú'dan ‘inÀyetdür ùarìú-i Òalvetì 
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617 

 

Mine't-Taãavvuf 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 CelÀlüñ maôharı vaút-i şitÀ’ geçdi cemÀl geldi 

BahÀr ki maãdar-ı luùf u cemÀl ile kemÀl geldi 

 

 2 CelÀl olmazsa ıôhÀr-ı cemÀl olmaz muóaúúaú bu  

‘Usür yüsra, úahır luùfa bu emr-i õü'l-celÀl geldi 

 

 3 Óaúìúat sırrını idrÀk iden ‘Àriflere her dem  

Eåerden iútibÀs ile mü’eååirden miåÀl geldi 

 

 4 İrenler vecd-ile óaúúa'l-yaúìne gördiler dÀ’im 

Bütün eşyÀdan AllÀh'ı bu ‘aşú ile viãÀl geldi 

 

 5 ‘Ulÿm-ı ôÀhire ehli úalÿb ãÿretde a‘mÀdur 

Baãìretsizlerüñ ancaú naãìbi úìl ü úÀl geldi 

 

 6 İşitmez sözlerin ‘Àriflerüñ remzini fehm itmez 

Bu sözlerden o àÀfillere zìrÀ ki melÀl geldi 

 

 7 Naôar úıl ‘Àleme ‘ibret gözüyle òoşca bir bÀú sen 

Müzeyyen oldı arøu'llÀh yeşiller ile al geldi 
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 8 Gözüñ Àç Raómetu'llÀh’la naãıl ióyÀ olur mevtÀ 

ÓayÀt-ı nev bulup arø-ı vücÿda nev-nihÀl geldi 

 

 9 Görinür úudret-i YezdÀn şecerlerden çimenlerden  

Birer isme olup maôhar vücÿd-ı Óaúú'a dÀll geldi 

 

 10 Görinür Şemsi-i Mıãrì cemì‘ eşyÀda ãun‘-i Óaú   

Ene'llÀh na‘rası her bir varaúdan vecd ü óÀl geldi   [366] 

 

 

618 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

 1 Kim ider bizleri ‘afv ÕÀt-ı ÒudÀ 'dan àayrı  

Kim ùutar destimizi Ál-i èAbÀ'dan àayrı 

 

 2 Biz ki EvlÀd-ı Rasÿl'e ideriz ‘arø-ı niyÀz 

Eylemez düşman olan bize cefÀdan àayrı 

 

 3 Luùf ile úahrı müsÀvì bilen ehl-i ‘irfÀn  

Ne bulur úalb-i selìminde ãafÀdan àayrı 

 

 4 Sÿ’-i aòlÀúa düşen úaldı ‘aõÀbda dÀ’im 

Bulmadı õevú-i óaúìúì o cezÀdan àayrı 

 

                                                           
 617 [365] 

  8 arø-ı vücÿda; cism-i şecerde 
 10 cemiè; bütün 
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 5 Bulmayan neş’e-i tevóìdi düşer tefriúaya 

Anlaruñ işleri yoú çün ü çirÀdan àayrı 

 

 6 DÀòil-i bÀb-ı tevekkül olan irdi õevúe  

Bilmedi úalb-i selìm ehli àınÀdan àayrı 

 

 7 Şemsi-i Mıãrì olan dÀòil-i Ál-i Aómed 

Aña başúa ne olur luùf u ‘aùÀdan àayrı 

 

619 

 

Taòmìs-i Nuùú-ı CenÀb-ı Pìr Úaddesa'llÀhü sirrahü'l-‘Àlì  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 CÀnımı ‘aşúuñ şerÀbı mest ü sekrÀn eyledi 

Õevú-i óubbüñdür ki dÀ’im beni mestÀn eyledi 

Luùf-ı RahmÀniyyetüñdür feyøüñ iósÀn eyledi 

DilberÀ àamzeñ oúı içim ùolu úan eyledi 

Şol siyÀh õülfüñ teli ‘aúlım perìşÀn eyledi 

 

 2 ‘Aşúuña her kim düşerse oluyor àamdan berì 

Bulur elbette kemÀli úudretince her biri 

Varuñı saña virenler oldı òalúuñ bihteri 

Her kimüñ kim şehrine uàradı ‘aşúuñ ‘askeri 

Hep ‘imÀrÀtın anuñ bir demde vìrÀn eyledi 
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 3 ‘Áşıúuñ benligi oldı ‘aşúuñ ile tÀr-mÀr  

Varlıàı yaàmaya virdi úalmadı nÀmÿs u ‘Àr 

Arzu-yı vuãlaùuñ ile oldı ‘Àşıú zÀr u zÀr 

Dürlü dürlü fitneler ãaçuñdan oldı ÀşikÀr 

Òalú-ı ‘Àlem ãandılar kim anı şeyùÀn eyledi 

 

 4 Vechüñe ‘Àşıú olanlar terk iderler õevúini  

Eylemez farú kÀ’inÀtuñ àarbı ile şarúını 

Oldı müstaàraú cemÀlde bilmedi cem‘ [ü] farúını 

Óadd ü óÀlüñ iki bölmüş bu cihÀnuñ òalúını  

Birini kÀfir birini ehl-i ìmÀn eyledi   [367] 

 

 5 ‘ÁrifÀn herbir ôuhÿrı itmez inkÀr dir belì  

‘Aşú yolı başúa ùarìúdür ehl-i ‘aşúa müncelì   

Añlamaz ãÿret-perestler böyle olmuş ezelì  

Gizli sırruñdan òaber virdikde ‘uşşÀúuñ dili 

‘Ábid ü zÀhidlerüñ ‘aúlını óayrÀn eyledi 

 

 6 Hey ne ãan‘atdur ki ãun‘uñ sìreti setr itmege  

Õilleti perde iderseñ ‘izzeti setr itmege 

Hep ùabì‘Àt-ı óicÀbdur úudreti setr itmege 

Gör ne àayretdür ki sırr-ı vaódeti setr itmege  

Cem‘ ü tafãìli o àayret úul u sulùÀn eyledi 

 

 

 

                                                           
 619 [366] 

4 bilmedi cemè farúını: bilmedi cem‘ [ü] farúını, M.  
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 7 Her ne var bir aãla ric‘at eylemekde ayrı yoú  

Hiç ‘abeå òalú itmedüñ cümle luùufdur cevri yoú 

Raómet'üñ vÀsi‘ İlÀhì anuñ aãlÀ àavrı yoú  

Cümle esmÀ’ vü ãıfÀtuñdur görinen àayrı yoú 

Her biri bir vech-ile òÿb õÀtuñ i‘lÀn eyledi 

 

 8 Raómetüñ insÀnı maôhar úıldıàıy-çün õÀtuña  

äan‘atuñ insÀnı maôhar úıldıàıy-çün õÀtuña 

Óikmetüñ insÀnı maôhar úıldıàıy-çün õÀtuña 

Úudretüñ insÀnı maôhar úıldıàıy-çün õÀtuña 

Yüzinüñ naúşını hep ÀyÀt-ı Úur’Àn eyledi 

 

 9 Luùfuña maôhar olanlar óall ider her müşkili 

Vaódeti keåretde gördi aña oldı münceli 

VÀúıf-ı esrÀr olunca lÀl olur ol dem dili 

Örtdi bu pÀzÀr-ı keåret gözlerin òalúuñ veli  

‘Árif olan cümle yüzden seni seyrÀn eyledi 

 

 10 Bu ne rif‘at bu ne ‘izzet bu ne devletdür görüñ 

Bu ne vaódet bu ne keåret bu ne raómetdür görüñ 

Bu ne ãÿret bu ne sìret bu ne ‘ibretdür görüñ 

Bu ne óikmet bu ne úudret bu ne ãan‘atdur görüñ 

Õerreyi gün úaùreyi deryÀ-yı ‘ummÀn eyledi 
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 11 æemme vechu’llÀh’ı ‘Àrif olanuñ óaúdur sözi 

Men ‘araf remzin bilenler Óaúú'a nÀôırdur gözi 

‘Áşıúuñ Úadr ü BerÀt'dur leyli ‘ìddür gündüzi  

Kim ki bu sırrdan òaber-dÀr oldı ‘Àrifdür özi  

Úurtulup óayvÀn adından kendin insÀn eyledi 

 

 12 Vaãl-ı cÀnÀna irelden gündüz olmuşdur şebüñ 

Şemsi-i Mıãrì münevver oldı zìrÀ kevkebüñ 

ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt'dür óamdü-li'llÀh meõhebüñ 

La‘l-i cÀnÀn olalıdan ey NiyÀzì meşrebüñ 

Sözlerüñ ‘uşşÀú içinde Àb-ı óayvÀn eyledi   [368] 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaúú'a úarşu yoúluú oldı dervişüñ ser-mÀyesi 

Yoúluàuñ Óaú varlıàıyla varlıú oldı àÀyesi 

 

 2 Óaúú'a vuãlat ‘aşú ile mümkin olup yoú başúa yol  

‘Aşú-ı cÀnÀndur cemÀl-i ‘Àşıúuñ pìrÀyesi  

 

 3 ‘Aşú ile bezm-i ezelde ùìneti taòmìr olup  

‘Árifüñ ‘aşú-ı İlÀhì oldı çünki mÀyesi  

 

 4 ‘Áşıúuñ ma‘şÿúa úarşu rütbe-i úurbiyyeti  

‘Aşúa merbÿùiyyeti artdıúça artar pÀyesi 
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 5 Bende-i Ál-i èAbÀ'yım çÀker-i Ál-i Rasÿl 

Şemsi-i Mıãrì'nüñ anlardur dÿ-‘Àlem vÀyesi 
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èİbret-Àmìz 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Baú türÀba nice cÀnlar oldı medfÿn ãoñ demi 

ÒÀliúiyyet iddi‘À eylerdi maóv itdi cemi 

 

 2 EnbiyÀ vü evliyÀ nice selÀùìn oldı maóv 

BÀúì vü dÀ’im ÒudÀ 'dur añla òoşgör bu demi 

 

 3 Hangi nÀzüú nÀzlı bir maóbÿbenüñ zülüf teli 

Gördigüñ bunca şükÿfe mest iderler Àdemi 

 

 4 Gözyaşıdur ‘ÀşıúÀnuñ ÀsmÀna çıúdı ol  

Arøa nÀzil oldı tekrÀr eyleme ôann şeb-nemi  

 

 5 FÀ’ide yoú kimseden ancaú ÒudÀ 'dur yÀverüñ 

Kendüñe eyle dem-À-dem õikr-i Óaúú'ı hem-demì 

 

 6 İnúılÀbÀt-ı dehirdür devr-i dÀ’imde cihÀn  

‘İbret eyle úıl naôar çekme cihÀnda sen àamı  
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 7 Şemsi-i Mıãrì der-i Ál-i èAbÀ'da ol muúìm  

Ol úapudan sen bulursuñ derd-i Óaúú'a merhemi  
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NiyÀz ü RecÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaú Te‘ÀlÀ ãaúlasın luùfıyla aàyÀrdan bizi 

Maôhar-ı esmÀ’-i küllì eylesün yÀrdan bizi 

 

 2 Ôulmet-i cehl ü êalÀlden úurtarup itsün òalÀã  

Nÿrına lÀyıú idüp maófÿz hem nÀrdan bizi 

 

 3 Maãdar-ı iósÀn u elùÀf òalúa nÀfi‘ eyleyüp  

Óıfô ide MevlÀ-yı úÀdir nÀsı ıørÀrdan bizi 

 

 4 Göreyim ‘ayne'l-yaúìni olayım óaúúa'l-yaúìn  

Müstefìd ü müstefìø eyleye esrÀrdan bizi 

 

 5 Ál-i Beyt-i MuãùafÀ'nuñ luùfına şÀyÀn idüp  

İtmesün dÿr Şemsi Mıãrì bÀb-ı KerrÀr'dan bizi   [369] 
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İstiróÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Şerr-i şeyùÀndan maãÿn itsün ÒudÀ 'yı lem-yezel 

Virmesün ìmÀna raóne setr ide SettÀr bizi 

 

 2 Pür-günÀhım rÿ-siyÀhım cürmüme olmaz ‘aded 

Raómeti deryÀsı vÀsi‘ ‘afv ider áaffÀr bizi 

 

 3 NÀãıyemden oldı Àòiõ Rabbimiz her vech-ile  

Ùoàrı yola sevú ider şekk itmezem CebbÀr bizi 

 

 4 Herkesüñ isti‘dÀdı her neyse anda müstaúìm  

Hangi ismüñ maôharıysañ eyledi ıôhÀr bizi 

 

 5 Kim ki nefsin bildi ise oldı ‘Àrif Rabb'ine  

İtdi ìúÀô enbiyÀdan idilen iòùÀr bizi  

 

 6 Gönderüp BÀrì Te‘ÀlÀ Faòr-i õì-şÀnı bize 

Bildürüp Úur’Àn'ı itdi vÀúıf-ı esrÀr bizi  

 

 7 Şemsi-i Mıãrì ÒudÀ 'ya ãad-hezÀr olsun åenÀ  

Eyledi Ál-i èAbÀ'dan bende-i KerrÀr bizi  
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ÓasbióÀl 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

 1 Tekyeler mekteb-i ‘irfÀn idi mesdÿd oldı 

Naôar-ı òalúda meşÀyiò ise merdÿd oldı 

 

 2 Òalúı irşÀd ile me’lÿf idi şeyòler evvel 

Şimdi nÀdÀn cühelÀdan diye ma‘dÿd oldı 

 

 3 Óaúú'ı tevóìd ile ta‘ôìm ider iken eyvÀh  

äad-te’essüf ki bu òalúa para ma‘bÿd oldı 

 

 4 Ma‘neviyyÀta inanmış kişiler ma‘yÿbdur  

Dìni dìnÀr ü nisÀ’ anlara mescÿd oldı 

 

 5 Óaúú'ı münkir olaraú dìnini terk eyleyene  

Õevú-i ãÿrì rüteb-i ‘Àliye mev‘ÿd oldı 

 

 6 Oúumuş felsefe gÿyÀ daòì olmuş lÀ’iú  

Bilmiyor cehlini ìmÀnı da mefúÿd oldı 

 

 7 Gerçi imhÀl ider AllÀh ve Rasÿli te’hìr 

Nice emåÀl-i mücÀzÀtı da meşhÿd oldı 
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 8 Óaúú'a ìmÀn ile taãdìú-i Nebì eyleyenüñ  

BÀùını ôÀhiri her vech-ile Maómÿd oldı 

 

 9 Kenz-i maòfì idi Óaú ‘Àlemi ıôhÀr itdi 

Ádem'e kendini bildirmesi maúãÿd oldı 

 

 10 Kim daòìl düşse der-i Ál-i èAbÀ'ya bì-şekk  

‘İnd-i MevlÀ'da o úul óürrem ü mes‘ÿd oldı 

 

 11 MÀ-sivÀ daàdaàasın Şemsi-i Mıãrì terk it 

ÕÀt-ı Óaú cümle meôÀhirde ki mevcÿd oldı   [370] 
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Medó-i Ál-i èAbÀ ‘Aleyhim selÀmu'llÀhi ebeden  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Şems-i ‘Àlemdür Muóammed mÀh-ı Àdemdür ‘Alì  

Zühre-i ZehrÀ CenÀb-ı FÀùıma bintü'n-Nebì  

 

 2 Aòtereyn-i es‘adeyn enverayn-i aóseneyn 

ŞÀh Óüseyn SulùÀn-ı deşt-i KerbelÀ nÿr-ı celì  

 

 3 Bunlaruñ şÀnına nÀzil oldı Úur’Àn-ı Kerìm  

SÀúì-i Kevåer olurlar nÀr u cennet maúsimi 

 

 4 ‘Ayn-ı ìmÀndur maóabbet eylemek bì-rayb ü şekk 

‘Urvetü'l-vüåúÀ Rasÿl'üñ Àli Óaúú'uñ maóremi 
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 5 ÇÀr-yÀrdur Faùıma Óayder Óüseyn ile Óasen 

Cümlesi pür-nÿr olupdur feyø-i MevlÀ münceli  

 

 6 Maôhar-ı esmÀ’-i küllì maãdar-ı ef‘Àl-i Óaú 

Şübhesiz Ál-i èAbÀ'dur ‘ind-i Óaú'da sevgili 

 

 7 ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt'dür Óaúú'a rÀh-ı müstaúìm 

Şemsi-i Mıãrì ider ta‘úìb bu ùoàrı yolı 
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Medó-i CenÀb-ı Pìr  

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

 1 Medfenüñde aramam göñlüme olduñ medfÿn 

Úalb-i ‘uşşÀúda olup çünki mekÀnuñ Mıãrì  

 

 2 Bende-gÀnına irer berde baórda luùfuñ 

İtmede ‘avn ü meded rÿó-ı revÀnuñ Mıãrì  

 

 3 Õikri men‘ ile ta‘aããub iden erbÀb-ı êalÀl 

Saña ôulm itdi elem çekmede cÀnuñ Mıãrì  

 

 4 Òidmet-i ‘Àmmeye sen eylemişüñ vaúf-ı vücÿd 

Hep keder àuããa ile geçdi zamÀnuñ Mıãrì  

                                                           
 626 [370] 

1 medfÿn; menúÿş 
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 5 Münkeşif oldı taãavvufdaki mestÿr esrÀr 

Rehber oldı ‘urefÀya senüñ ‘irfÀnuñ Mıãrì  

 

 6 VÀriå-i ‘ilm-i Nebì maórem-i sırr-ı Óayder 

Oldıàuñ gün gibi ma‘lÿm-ı cihÀnuñ Mıãrì  

 

 7 Maôhar-ı feyøüñ ola Şemsì úapuñda bende 

O güneh-kÀra da şÀmil olur iósÀnuñ Mıãrì 
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ÒulefÀ’-i ‘UşşÀúiyye'den MuóibbÀn-ı Mıãriyye'den VaããÀf Beg'üñ 

Nuùúını  

[371] Taòmìsdür 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

 1 Şems-i tÀbÀn gibi meydÀnda kemÀlüñ Mıãrì  

SÀye-bÀndur baña her yerde ôılÀlüñ Mıãrì  

Hep tecessüm idiyor gözde òayÀlüñ Mıãrì 

Ôulmet-i tende nümÀ mÀh-ı hilÀlüñ Mıãrì 

Bendeñe oldı óelÀl ‘ìd-i viãÀlüñ Mıãrì 

 

 2 Saña bende olanuñ göñli olur mÀh-ı münìr 

İntisÀb eyleyene luùfuñı itdüñ tebşìr 

‘Arø-ı minnet iderim bendeñe olduñ dest-gìr 

Maôhar-ı tÀmm-ı ‘inÀyÀtısın ey Óaøret-i Pìr 

Ni‘am-i Óaøret-i Rabbi'l-Müte‘Àl'üñ Mıãrì 
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 3 Saña óussÀduñ olan ùa‘nına dil-òÿn oldum 

Bilmeyüp úadrüñi bu óÀline maózÿn oldum 

Maôhar-ı himmetüñ olmaú ile memnÿn oldum 

Sen gibi nÀdire-i òilúate meftÿn oldum 

Beni dil-sìr ide iósÀn-ı nevÀlüñ Mıãrì 

 

 4 ÚÀline óÀline óayrÀn oldı bì-çÀre göñül  

Bulur elbette devÀsını da pür-yÀre göñül  

İrişür luùfuñ ile gülşen-i gül-zÀra göñül 

Himmet-i úudsiyyeñe ‘Àşıú ÀvÀre göñül 

Medó ü tekrìme sezÀdur senüñ óÀlüñ Mıãrì 

 

 5 Münteşirdür himem ü feyøüñiz çÀr eùrÀfa  

Saña bende olan ‘Àrif olaser kÀmına  

Luùfuñı eyle ‘aùÀ Şemsi-i bì-evãÀfa 

Maôhar-ı feyøüñ olursa ne şeref VaããÀf'a 

Beni mest itdi óaúìúat maúÀlüñ Mıãrì 
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14 Heceli 

 

 

 1 Sülÿke sa‘y idenler gider RaómÀn'a ùoàrı 

‘Ázim olur nefsini bilen ‘irfÀna ùoàrı 

 

 2 EşyÀ birbirini ta‘úìb itmekdedür teraúúì  

MevcÿdÀtuñ meyli hep oldı insÀna ùoàrı 

 



930 
 

 3 Óüsn-i aòlÀú ãÀóibi olur insÀn-ı kÀmil  

Sÿ’-i aòlÀú Àdemi götürür şeyùÀna ùoàrı 

 

 4 Õillet úapusunda kim ùurdı irdi ‘izzete  

Anuñ yolı açıúdur luùf u iósÀna ùoàrı 

 

 5 Cürmine mu‘terif ‘iãyÀnına tÀ’ib olan 

Şemsi-i Mıãrì şekksiz gider àufrÀna ùoàrı  [372] 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 İrişür elbet óayÀt-ı cÀvidÀna ol kişi 

Kim fedÀ eylerse cÀnÀn yoluna cÀn ü başı 

 

 2 Dÿd-ı Àhı nÀr-ı ‘aşú ile tebòìr eyleyüp  

Şeb-nem oldı düşdi arøa ‘ÀşıúÀnuñ gözyaşı 

 

 3 ZÀhidÀna oldı mu‘tÀd ‘Àrife ùa‘n eylemek 

Bu meåeldür meyve-dÀr eşcÀra atarlar ùaşı 

 

 4 İki göz bir görmede yoúdur ikilik arada  

Neylesün iki görür hep biri çeşmÀn-ı şaşı 

 

 5 Sırr-ı tevóìde vuúÿf óÀãıl iden òayretdedür 

LÀl ü epsem oldı mu‘tÀd kendüsine òÀmÿşi  
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 6 Aósen-i ãÿretde ìcÀd eylemiş insÀnı Óaú 

Sevmemek mümkin olur mı böyle maóbÿb meh-veşi  

 

 7 Óubb-i ma‘şÿú her kimüñ úalbinde olsa cÀy-gìr  

Fikr-i cÀnÀn ile Àh eyler dem-À-dem nÀlişi 

 

 8 MÀ-sivÀ endişesinden olmaú isterseñ òalÀã 

‘Áşıú ol kim varlıàı maóv eyler ‘aşúuñ Àteşi 

 

 9 ŞÀh-rÀh-ı Ehl-i Beyt'den isterem Óaúú'a vuãÿl 

Şemsi-i Mıãrì'nüñ oldı dÀ’imÀ bu òÀhişi  
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i HüdÀyì Úaddesa'llÀhü sirrahÿ 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

 1 Mürşidinden kim ùutdı dest vÀrdur anuñ nişÀnesi 

‘Áşıúına ‘arø-ı müdÀm itdiginde cÀnÀnesi 

  Ser-òoş ider pür-cÿş ider ‘aşú meyinüñ bir dÀnesi  

Açıldı çün bezm-i elest devr eyledi peymÀnesi  

Andan içenler oldı mest ayılmadı mestÀnesi 

 

 2 İçen anı òuruş ider ‘aşúa cÀnın furÿş ider 

‘Aşú ãoóbetini gÿş ider sivÀyı ferÀmÿş ider 

  ‘Aşú dürrüni mengÿş ider cÀnÀnı der-Ààÿş ider 

Ol bÀdeden kim nÿş ider içdigi dem ser-òoş ider 

DeryÀ gibi ol cÿş ider esrük olur dìvÀnesi 
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 3 Varlıàını kim terk ider tevóìd-ı ãırfda müsteúarr 

Dostuñ òalvetine girer ikilikden ol dem geçer 

äafÀ ile birdür keder cÀnından eylerse güõer 

äavm-ı sivÀyı kim ùutar ‘id-i viãÀle ol irer 

Bülbül gibi dÀ’im öter gülşen olur kÀşÀnesi   [373] 

 

 4 AàyÀrı göñülden gider mÀ-sivÀyı dilden siler  

Eyler o dem dosta naôar óaúìúatden alur òaber 

Bul[ur]dı maúãÿda ôafer Óaúú'a o dem vuãlat ider 

Bayrama ol ‘Àşık irer kim Óaú cemÀlini görer 

Dost bezminüñ õevúin ider pür-nÿr olur dil òÀnesi 

 

 5 Luùf-ı İlÀhì olacaú her görinen Vech-i Muùlaú 

Şems’e Mıãrì'den revnaú göñle urur ãanki şafaú 

Uyandı dilde çarú işrÀúdadur miål-i berú 

Áç gözüñi Óaú ile bÀú oúu HüdÀyì'den sebaú 

KÀmil olurmuş ehl-i Óaú ùoàmazdan evvel Ànesi 
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Medó-i ŞÀh-ı ŞühedÀ-yı KerbelÀ ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-meliki'l-a‘lÀ  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ'suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

YÀd-gÀr-ı MurtaøÀ’suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

                                                           
 630 [373] 

 4 Bul[ur]dı maúãÿda: Buldı maúãÿda, M. 
5 Üçüncü mısranın vezni problemlidir. 
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 2 Biø‘a-i pÀkize-i Faòr-ı cihÀndur mÀderüñ 

Úurra-i Òayrü’n-nisÀ’suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 3 DÀderüñdür ãÀóib-i òulú-i óasen ibnü'l-Betÿl  

ÒÀmis-i Ál-i èAbÀ'suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 4 MÀdióüñ Úur’Àn åenÀ-kÀruñ CenÀb-ı Cebra’ìl 

ŞehriyÀr-ı evliyÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 5 MültecÀ-yı ‘ÀşıúÀnsuñ melce’-i dermÀnde-gÀn  

Menba‘-ı luùf u ‘aùÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 6 Bendeyim úÀlÿ belÀdan düşmüşem saña daòìl  

İtme redd ãÀóib-seòÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 7 Çıúmıyor òÀùırdan aãlÀ vÀúı‘Àt-ı fÀci‘añ 

Maôhar-ı kerb ü belÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 8 Ceddinüñ şehrinde rÀóat virmediler ümmete 

Áh kim òayret-fezÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 9 ‘Áúıbet ôulm-i ãarìóle itdiler ãusuz şehìd 

äÀbirìne reh-nümÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 10 Böyle ôÀlim hiç millet gelmedi gelmez daha 

Ma‘rız-ı ôulm ü cefÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 
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 11 Bulmaduñ rÀóat bilÀd-ı müslimìnde ãad-óayf 

MihmÀn-ı KerbelÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 12 Ol zamÀndan bu deme dek hep muóibbÀn muøùarib 

Bende-gÀna pìşvÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 13 Mecma‘-ı yÀrÀn muóibbÀn oldı şimdi tÀr-mÀr  

Gel yetiş imdÀd-resÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 14 Ol zamÀn tÀbi‘ olanlar saña şimdi de muóibb 

Melce’-i ehl-i vefÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

 15 Şemsi-i Mıãrì muóibb-i Ehl-i Beyt'dür úıl kerem  

El-meded kÀn-ı ‘aùÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì   [374] 
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Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet ‘Aleyhi selÀmu'llÀh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Sırr-ı sübóÀn cÀnÀ cÀnÀn cismime cÀndur ‘Alì 

Serde mihmÀn rÿó-ı reyóÀn Vech-i RaómÀn'dur ‘Alì 

 

 2 Laómüke laómi buyurdı şÀnına Faòr-i cihÀn 

Rÿó-ı ekvÀn şems-i tÀbÀn nÿr-ı YezdÀn'dur ‘Alì  
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 3 Úudretu'llÀh úuvvetu'llÀh itdi úendinden ôuhÿr  

ŞÀh-ı MerdÀn Şìr-i YezdÀn dìn ü ìmÀndur ‘Alì 

 

 4 NÀãır-ı dìn ü mu‘ìn-i enbiyÀ Òayber-güşÀ  

Nuùú-ı Úur’Àn ‘ayn-ı insÀn ŞÀh-ı şÀhÀndur ‘Alì  

 

 5 VÀlid-i Sıbùeyn-i õi'n-nÿreyn zevc-i FÀùıma 

Óaúú'a bürhÀn derde dermÀn bize sulùÀndur ‘Alì 

 

 6 BÀb-ı ‘ilm-i MuãùafÀ'dur aña muòtÀc kÀ’inÀt  

Baór-i ‘irfÀn feyø-i SübóÀn òalúa iósÀndur ‘Alì 

 

 7 İsmini yÀd vechine baúmaú ‘ibÀdetdür anuñ  

Şemsi-i Mıãrì dilimde çünki mihmÀndur ‘Alì 
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æenÀ-yı Óaøret-i Pìr Úuddise sirruhu'l-münìr 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Tasavvÿf ‘ilminüñ sen bÀ’sı olduñ Óaøret-i Mıãrì  

‘Alì'nüñ sırrınuñ gÿyÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 2 Ùarìúatde óaúìúatde senüñ emåÀlüñ az geldi 

Cüyÿş-ı evliyÀ yektÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì 
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 3 KelÀmuñ maàz-ı Úur’Àn'dur óaúÀyıú anda cem‘ oldı 

Ledün ‘ilminüñ ÀşinÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 4 İrişmez ka‘bına ãoñra gelenler itdiler óayret 

Nücÿm-ı ‘Àrifìn raòşÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 5 Ebü'l-vaút olmadan geçdüñ olup hem rütbe-i efrÀd 

CenÀb-ı Óayder'üñ ma‘nÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 6 Olup müstaàraú-ı tevóìd-i ãırfda maóv-ı maóz olduñ 

Bu ‘ilm-i min ledünn deryÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì 

 

 7 Úapuñda feyø-yÀb oldı lehü'l-óamd Şemsì luùfuñla  

Anuñ mürşid ü reh-nümÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì  [375]  
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Taòmìs-i Nuùú-ı Óaøret-i MevlÀnÀ Úuddise sirruhu'l-a‘lÀ  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Tecellì eylese luùf u cemÀlinden baña BÀrì 

Anuñ aşú-ı viãÀliyle iderim Àh ile zÀrı  

Ben ol rüsvÀy-ı ‘aşúım ki úırarım şìşe-i ‘Àrı  

Olursa devletim hem-dem úılursa ùÀli‘im BÀrì 

ViãÀle degişem hicri baña Óaú irgüre BÀrì  

                                                           
 633 [374] 

7 Anuñ mürşid ü reh-nümÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì; Anuñ derdine ki devÀsı olduñ Óaøret-i Mıãrì   
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 2 Taòalluú eyle aòlÀú-ı óasenle kÀrı istersen 

Bıraú benligi vaódet bul eger esrÀrı istersen 

CehÀlet ôulmetini terk idüp envÀrı istersen 

HezÀrÀn dürlü şehvetden ùama‘ kes yÀri istersen 

Özüñden ürküdür yÀrı naôar kim olmaya Àrı  

 

 3 Gelüp himmet alursun sen eger ôÀhir eger bÀùın  

ViãÀlini bulursun sen eger ôÀhir eger bÀùın 

O dem sırrı bilürsün sen eger ôÀhir eger bÀùın 

Budur óÀlim görürsün sen eger ôÀhir eger bÀùın 

Bizimle çün óerìf olduñ çıúar òÀùırdan inkÀrı 

 

 4 Bütün ‘uşşÀúı ceõb iden cemÀlinde ãabÀóatdür  

Úılan òayrÀn ü dem-beste lisÀnında feãÀóatdür  

Bu òalúı eyleyen meclÿb kemÀlinde ãarÀóatdür 

Göñülleri şikÀr iden o gözlerde melÀóatdür  

Úamÿ tenlerde cÀn olmaz n'iderler naúş-ı dìvÀrı  

 

 5 ViãÀline ider lÀyıú cüdÀ úılsa taóammül úıl  

Senüñ feyøüñ içün her ne revÀ úılsa taóammül úıl  

Anuñ taótında luùfı vÀr eõÀ itse taóammül úıl 

Saña ol dost içün düşman cefÀ itse taóammül úıl 

Gülüñ dìdÀrına ‘Àşıú gerek òoş göre her òÀrı 

 

 

 

                                                           
 634 [375] 

5 cüdÀ úılsa; cüdÀ itse 

   revÀ úılsa; revÀ itse 
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 6 Óaúìúat sırrını aãlÀ dimez her kim ki mÀlikdür  

Alırlar òalvet-i òÀããa anı kim ‘aşúa sÀlikdür 

İden nÀ-maóreme ifşÀ o dem maórÿm u hÀlikdür 

Maóabbet sÿz-i cÀn içre ki cÀndan daòì nÀzükdür  

Bulunmaz dünya'da maórem ãaúın fÀş itme esrÀrı  

 

 7 Girenler meslek-i Ál-i èAbÀ'ya Óaúú'a ‘azm eyler 

TevellÀyı teberrÀyı bilür ãıdú-ile cezm eyler  

Muóammed Şemsi-i Mıãrì bu sırr-ı Óaúú'ı óaøm eyler 

‘Aceb óaddince MevlÀnÀ sözi Türkìce naôm eyler  

KelÀmından olur ma‘lÿm kişinüñ kendi miúdÀrı    [376] 
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TERÁCİ‘ ve TERÁKÌB-İ BEND 
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Na‘t-ı Şerìf ve Medóiyye-i ŞÀh-ı VelÀyet ve Ál-i èAbÀ ‘Aleyhimü's-selÀm 

 

Tercì‘-i Bend / Müsebba‘ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Cedd-i pÀküñ oldı raómet ‘Àleme ma‘lÿm İmÀm  

VÀlidüñ úadri bilinmez úaldı sır mektÿm İmÀm  

MÀderüñ oldı mükedder úıldılar maàmÿm İmÀm  

DÀderüñi İbn-i SüfyÀn eyledi mesmÿm İmÀm 

Ál ü EvlÀd’uñ ile siz olduñuz mehmÿm İmÀm 

El-meded yÀ ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ maôlÿm İmÀm  

El-emÀn yÀ æÀóib-i luùf u ‘aùÀ ma‘ãÿm İmÀm  

 

 2 Cedd-i vÀlÀñuñ vücÿdı ‘Àleme maóø-ı ni‘am  

VÀlidüñ de dìn-i Óaúú'ı neşr idüp dikdi ‘alem 

MÀder-i pÀkizeñizdür şÀfi‘-i yevm-i nedem 

DÀderüñde müctemi‘dür óüsn-i aòlÀú u şiyem  

ÕÀtuña yoúdur müşÀbih sende òatm olmuş kerem 

El-meded yÀ ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ maôlÿm İmÀm  

El-emÀn yÀ æÀóib-i luùf u ‘aùÀ ma‘ãÿm İmÀm  

 

 3 Eføal-i òalú-ı cihÀndur cedd-i pÀk-i gevherüñ 

Òayra òalúi'llÀh olupdur vÀlid-i şìr ãafderüñ 

Óaøret-i Faòrü’n-nisÀ’dur mÀder-i nÿr aùherüñ 

Seyyid-i şübbÀn-ı cennetdür cenÀb-ı dÀderüñ  

YÀd-gÀrı olduñuz bu ümmete Peyàamber’üñ  

El-meded yÀ ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ maôlÿm İmÀm 

El-emÀn yÀ æÀóib-i luùf u ‘aùÀ ma‘ãÿm İmÀm  
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 4 Cedd-i pÀküñden ümìd bekler ‘umÿmen kÀ’inÀt 

VÀlidüñden münteşirdür ‘Àleme feyø-i óayÀt 

MÀderüñ Òayrü’n-nisÀ’dur eføal ü faòrü'l-benÀt 

DÀderüñdür maôhar-ı esmÀ’ vü ef‘Àl ü ãıfÀt 

ÕÀtuña tÀbi‘ olanlar buldı dÀreynde necÀt 

El-meded yÀ ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ maôlÿm İmÀm 

El-emÀn yÀ æÀóib-i luùf u ‘aùÀ ma‘ãÿm İmÀm  

 

 5 Cedd-i ‘Àlüñ ‘aşúına luùf u kerem úıl yÀ Óüseyn 

Eb-i vÀlÀñ ‘aşúına sen muàtenem úıl yÀ Óüseyn   [377] 

  Ümm-i pÀküñ ‘aşúına sen muóterem úıl yÀ Óüseyn 

ŞÀh Óasen ‘aşúına iósÀn-ı himem úıl yÀ Óüseyn 

Şemsi-i Mıãrì daòìldür pür-ni‘am úıl yÀ Óüseyn 

El-emÀn yÀ ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ maôlÿm Óüseyn 

El-meded yÀ æÀóib-i luùf u kerem ma‘ãÿm Hüseyn 

 

 

636 

 

Mi‘rÀciyye  

  Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Aúl-ı küllüñ oldı rehber Sidre'ye bulduñ vuãÿl  

Refref-i ‘aşúa süvÀr olduñ o dem ‘arşa düòÿl  

Varmadı ol menzile Rÿóu'l-Emìn İbnü'l-Betÿl 

ÕÀtuñı taòãìã idüp bu menzile itdi úabÿl  

Saña maòãÿã oldı bu óulle bu tÀc aãlü'l-uãÿl  

Raómeten li'l-‘Àlemìn sensüñ Óabìb-i Óaú Rasÿl  
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 2 Gönderüp Cibrìl'i da‘vet eyledi AllÀh seni 

Ol gice itdi óaúìúatden ÒudÀ  ÀgÀh seni 

áıbùalarla eyledi ta‘ôìm Kelìmu'llÀh seni 

‘Álemìne raómet itdi hem Óabìbu'llÀh seni 

EnbiyÀya itdi taføìl æÀóib-i Mi‘rÀc seni  

EvliyÀnuñ aãfiyÀnuñ başlarına tÀc seni 

 

 3 Ùarfetü'l-‘ayn içre baãduñ ‘arş-ı RaómÀn'a úadem  

Bu óarem-gÀh-ı İlÀhì saña muòtaãã bu óarem 

Girmedi mÀ-beyne mürsel ile CebrÀ’ìl o dem  

Ümmetüñi yÀd idüp ol anda ey ‘Àlì-himem  

Sana maòãÿã oldı bu luùf u ‘inÀyet bu kerem  

Sen Óabìb-i KibriyÀ’suñ ey Nebiyy-i Muóterem 

 

 4 Ol gice itdi tecellì saña senden ol ÒudÀ   

Didi gel gel yÀ Muóammed seni úıldım ıãùıfÀ 

RÀ’ì vü mer’ì vü mir’Àt bir olup buldı ãafÀ  

Olmadı hiç kimse bu sırr-ı daúìúa ÀşinÀ 

Nÿr-ı Óaú'dandur ôuhÿruñ ibtidÀsuñ ibtidÀ 

Buldı esrÀr-ı nübüvvet õÀtuñ ile intihÀ   

 

 5 Bì-óurÿf ü ãavt kelÀm itdi ÒudÀ -yı Müste‘Àn  

Bì-kem ü keyf rü’ye AllÀh ile olduñ kÀm-rÀn 

ÕÀtuña muòtaãã olupdur bu ‘inÀyet bì-gümÀn  

Kimseye olmuş degildür itdi óayret úudsiyÀn 

İns ü cinn itdi taóayyür bilmedi kerrÿbiyÀn  

Sırrıñı bilmek ne mümkin ‘Àciz oldı ‘ÀrifÀn   [378] 
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 6 Ey Nebiyyü'r-raóme luùf it görmeyem aãlÀ ‘aõÀb  

Yoú åevÀbım õerrece çoúdur günÀhım bì-óisÀb 

ŞÀfi‘-i ehl-i kebÀ’irsüñ úabÿl it feyø-yÀb  

Óürmet-i äıbùeyn-i Ekrem óaúú-ı ZehrÀ Bÿ TürÀb 

äÀhibü'l-Mi‘rÀc ve't-tÀc sensüñ ey ‘Àlì-cenÀb 

Bu gicenüñ óürmetine luùf idüp úıl kÀm-yÀb 

 

 7 Óaú úabÿl eyler recÀñı ey Rasÿl-i KibriyÀ 

Luùfuña maôhar úılup bu bendeñe eyle ‘aùÀ 

Şemsi-i Mıãrì ezelden çün daòìl düşmüş saña 

Raómeten li'l-‘Àlemìn’sin şÀfi‘-i rÿz-ı cezÀ 

Saña maòãÿãdur bu Mi‘rÀc yÀ Muóammed MuãùafÀ  

Saña taòãìã oldı bu tÀc yÀ Muóammed MuãùafÀ  
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Medó-i İmÀm ‘Alì Kerrema'llÀhü vecheh  

 

Tercì‘-i Bend  / Müsebba‘ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Olmasayduñ ey vaãì-i MuãùafÀ düldül-süvÀr 

Kimse añmazdı cihÀnda nÀm-ı Óaúú'ı ÀşikÀr 

äÀóib-i sırr-ı ‘aôìmsüñ mÀdióüñdür Kird-gÀr  

Fetó olur cümle murÀdı saña kim olursa yÀr 

Olmaú isterseñ göñül feyø-i ‘Alì'den behre-dÀr 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 
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 2 Yaradılmazdan bu ‘Àlem òalú olundı CebrÀ’ìl 

Óaú su’Àl itdi aña didi kim ben söyle gel 

Didi sen sen ben benim ammÀ ki oldı çoú óacìl  

Ol zamÀn sırrı irişdi mürşid oldı aña ìl 

Ger sülÿkümde meded-res ola dirseñ şÀh delìl  

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr   [379] 

 

 3 Ol zamÀn çıúdı cinÀndan Óaøret-i Ádem òazìn 

İki yüz yıl firúat-i ÓavvÀ içün itdi enìn 

Gözleri yaşından oldı ‘ayn-ı yem rÿy-ı zemìn  

Úıl tevessül Ál-i Aómed’le didi Cibrìl-emìn  

İtdi istimdÀd Àdem oldı deróÀl kÀm-bìn  

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 4 Óaøret-i Nÿó'a ki úavmi çoú eõÀlar itdiler 

TÀbi‘-i iblìs olup rÀh-ı êalÀle gitdiler 

Ehl-i İslÀm úavm-i küffÀrdan cefÀlar çekdiler  

äabra ùÀúat úalmayınca ôÀlimìne n'itdiler  

Ál-i Aómed’le tevessül eyleyüp úurtardılar 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 

 

                                                           
1 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur” 
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 5 Óaøret-i İbrÀhìm'i Nemrÿd-la‘ìn yaúmaú içün  

Mancınıú ìcÀd idüpdür Àteşe atmaú içün  

Ana şeyùÀn oldı üstÀd mancınıú úurmaú içün  

Sırr-ı Peyàamber irişdi anı úurtarmaú içün  

Hemm ü àamdan derd-i miònetden òalÀã olmaú içün  

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 6 Emr olundı Óaøret-i İsmÀ‘ìl'i úurbÀn hemìn  

Emr-i Óaúú'a ittibÀ‘an itmedi aãlÀ enìn 

Kesmedi ol dem[de] bıçaú oldı İbrÀhim òazìn 

Der-‘aúab úurbÀnla geldi Óaøret-i Cìbrìl-Emìn 

Mültecì-i pençe-i Ál-i èAbÀ'dur ins ü cinn 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 7 Derd-i Yÿsuf ile Ya‘úÿb aàlayup vÀfir zamÀn 

Fir‘avn'dan úaldı ‘Àciz MÿsÀ vü HÀrÿn hemÀn 

Baùn-ı óÿtda Óaøret-i Yÿnus da [itti]çoú fiàÀn 

ÓÀllerini itdiler ‘arø-ı óuøÿr-ı Müste‘Àn  

İrişüp sırr-ı nübüvvetle velÀyet ol zamÀn  

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 

                                                           
  637 [379] 

6 Kesmedi ol dem[de] bıçaú: Kesmedi ol dem bıçaú, M. 

7 Yÿnus da [itti]çoú fiàÀn Yÿnus da çoú fiàÀn, M. 
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 8 Deşt-i Erzen'de úalınca yaluñız SelmÀn-ı PÀk 

Geldi bir şìr eyleye maúãÿdı ol pìri helÀk   [380] 

Eyledi Óaúú'a münÀcÀt geldi bir er-tÀb-nÀk 

Ol gelen sırr-ı velÀyet oldıàına olma şÀkk  

Anlaruñ ‘aşúına ey dil eyle dÀ’im sìne-çÀk 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 9 Gelmeden nÀsÿta gösterdüñ ‘acÀ’ib sırr-ı Óaú  

Geldiginde işbu mülke sırruña mest oldı òalú 

Mekteb-i lÀhÿtda olduñ sen ledünnìden sebaú  

Sırruña óayretdedür ins ü melÀ’ik müttefaú 

Olmayam dirseñ ÒudÀ 'dan dÀ’imÀ ey dil ırÀú  

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 10 Úadrüñi ta‘ôìm ü tebcìl itmek içün KibriyÀ 

Beyt-i RaómÀn'da ùulÿ‘uñ eylemiş luùf u ‘aùÀ  

Kimseye aãlÀ naãìb olmuş degildür muùlaúÀ 

Çeşme-i feyø-i nübüvvet oldı evvel saña mÀ’ 

Bunlaruñ rÀhına cÀn ü başuñı eyle fedÀ  

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 
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 11 Vaú‘a-i rezm-i Uóud’da úaldı yalnız MuãtafÀ  

‘Asker-i İslÀm bozuldı gitdi her yer bir yaña  

Geldi Cibrìl didi emr it şimdi gelsün MurtaøÀ  

Oldı àÀlib ehl-i İslÀm geldiginde müctebÀ  

İt tevessül úurtulam dirseñ àamuñdan dÀ’imÀ 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 12 áazve-i Óandeú'de dindi şÀnuña senin fetÀ  

Hangi vaãfuñı beyÀn itmek olur mümkin baña 

Óaúúuña Àyet óadìå bì-óadd ü àÀye intihÀ 

MÀdióüñ Óaú oldı vaããÀfuñ Muóammed MuãùafÀ  

Maúãadım ancaú şefÀ‘at luùf ü iósÀn ü ‘aùÀ 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 13 BÀb-ı Òayber dest-i Óayder'de olupdur muømaóil  

İtdiler taósìn ü sÀbÀş hep görenler müstaúil  

TÀ úıyÀmet ehl-i İslÀm medó iderler muttaãıl  

Her kimüñ kim var nifÀúı olur elbet munfaãıl  

Bunlaruñ àayrından istimdÀd óamÀúat oldı bil 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var    [381] 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 
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 14 Leyle-i İsrÀ'da gördi çün İmÀmü'l-enbiyÀ  

Bir esed almış yolı virmez ki geçsün MuãùafÀ  

ÒÀtemini virdi ol-dem şìr gitdi bir yaña 

Seyr-i Óayder'dür o şìrde virdi ferdÀsı aña  

Dünye vü ‘uúbÀ murÀdın diler iseñ ey fetÀ 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 15 ÒÀne-i òalvetde vardı sırr-ı ŞÀh-ı evliyÀ  

Her ne vÀúi‘ oldı ise söyledi hep MurtaøÀ 

Bir ‘aceb sırr-ı İlÀhìdür ‘aúıl óayrÀn buña  

Óikmet-i Óaú'dan su’Àl itme ãaúın sen zÀhidÀ 

İster iseñ maùlab ü maúãÿdına irmek şehÀ  

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

 16 Bir ùÀúım bÀàì vü ùÀàì cem‘ idüp çekdi sipÀh  

Óaøretüñle eyleye óarb ol yüzi úalbi siyÀh 

Sen İmÀm-ı Óaúú'a ‘Àãì oldı dìni de tebÀh  

ÓìlekÀr u müfsid-i bed-kÀr odur bì-iştibÀh 

Düşmanınuñ cÀnına la‘net ide Rabb-i İlÀh 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 
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 17 Bendeñiz bu Şemsi-i Mıãrì'ye eyleyüñ naôar 

Sizden istimdÀd ider dünyÀ vü ‘uúbÀda eger  

Hem seni hem Áli’ni sevmekle iftiòÀr ider 

Luùf u iósÀn ü kerem eyler ùaleb şÀm ü seóer 

İşbu beni ‘aşúuñızla nefsine tefhìm ider 

İlticÀ it Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya sen de var 

LÀ-fetÀ illÀ ‘Alì lÀ-seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr 

 

638 

 

Eåniye-i Meråiye-i İmÀm-ı Ma‘ãÿm Şehìd-i Maôlÿm ‘Aleyhi ve ‘alÀ 

ceddihì ve ebìhi ve ümmihì ve evlÀdihì's-selÀm ve't-taóiyyetü ve'r-rıøvÀn 

 

Terkìb-i Bend 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'ya her kim eyler inúıyÀd  

NÀr-ı Dÿzaó'dan anı Óaú eyler elbette ÀzÀd 

 

  Ál ü EvlÀd’a maóabbet vÀcib iken ãad-dirìà 

Gördiler ôulmü revÀ ŞÀh-ı şehìde bì-‘adÀd    [382] 

 

  Böyle ôulüm böyle òÀ’in gelmemişdür ‘Àleme 

Úahr u tedmìr itdi Óaú anları ‘ale'l-infirÀd 

 

  PÀdişÀh-ı her dÿ-‘Àlem ŞÀh-ı ‘ÀlìşÀn Óüseyn 

Úadri bÀlÀ-ter iken ‘arşdan anuñ ehl-i fesÀd  
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  KerbelÀ ãaórÀsına da‘vet idüp ŞÀhen-şehi  

Cümlesi Óaú’dan úaçup şeyùÀna oldı münúÀd  

 

  Çekdiler tìà-ı sitem-kÀrÀnını SüfyÀniyÀn 

Óaørete tìr-i ôulümler atdılar úalbi sevÀd  

 

  CÀn ü dilden la‘net olsun ol Yezìd'e ey HümÀm  

Eylemekdür rÿz u şeb la‘net aña óÀãıl merÀm 

 

 2 NÀzenìn-i Rabbü'l-‘izzetdür Óüseyn-i õü'l-kerem  

ÒÀzin-i genc-i delÀlet àonca-i bÀà-ı İrem  

 

  Cedd-i pÀkidür sebeb kevn ü mekÀnuñ òalúine 

ŞÀfi‘-i rÿz-ı úıyÀmet æÀóib-i tÀc ü ‘alem 

 

  YÀr olmuş cümle ‘Àlem ceddinüñ dostlıàına  

‘Arş ü kürsì dÿzaò ü cennet daòì levó u úalem 

 

  VÀlidi bÀb-ı ‘ilimdür hem daòì Şìr-i ÒudÀ   

‘İnd-i Óaú'da cümleden oldı bilÀ-şekk muóterem 

 

  SÀúì-i Kevåer ‘Alì'dür æÀóib-i sırr-ı Rasÿl  

Ba‘de òayrü'l-mürselìn yektÀ vü eşrÀfü'l-ümem 

 

  Cüz’-i pÀk-i MuãùafÀ'dur vÀldesi bì-rayb ü şekk 

Eføal ü Faòrü’n-nisÀ’dur Óaøret-i ZehrÀ-şiyem  
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  Böyle nesl-i ùÀhir iken gör ne çekdi ŞÀh Hüseyn  

KerbelÀ'da úaldı úanlar içre ol serdÀr-ı dìn 

 

 3 Ceddinüñ nezdinde iken úoymadılar ol şehì 

Hep ùulÿ‘ itdirdiler ufúundan ol mihr ü mehì 

 

Geldi Óaøret Kÿfe'ye evlÀd u ezvÀcı ile 

Kim òilÀfet taótına çıúup ide emr ü nehì 

 

Bilür iken KerbelÀ'da olacaú aóvÀli Àh 

Başúa semte gitmeyüp ol ‘azm-i rÀh itdi tehi 

 

Geldi andan nice biñ merdÿd-ı dergÀh-ı ÒudÀ  

İtdiler ol şÀha úaãdı tìà ile tìrle gehì 

 

Ál ü EvlÀd’ın şehìd eylediler ol eşúıyÀ 

Òÿn ile Àlÿde oldı Óaøret-i şÀhım zehì  

 

Óüseyn minnì ene minhü buyurmuşken şÀh-ı dìn 

Úadrini bilmediler ol-demde úoydılar tehì 

 

Maóşere dek la‘net olsun ol Yezìd'üñ cÀnına 

Áline enãÀrına aãóÀbına aóbÀbına    [383] 

 

 4 Geldigüñ gördükde şÀhuñ Àh zemìn-i KerbelÀ 

Pes óicÀbından àubÀrı oldı ol-dem ber-havÀ 

                                                           
  638 [382] 

 3 “Hüseyin bendendir ve ben de Hüseyin’denim. 

 638 [383] 
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Aldı eùrÀfın òavÀric ol imÀmuñ Àh Àh 

Ki ãufÿf tezyìn olundı daòì meydÀn-ı belÀ 

 

Bir ùarafdan óarb iderler bir ùarafdan úat‘-ı Àb  

Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl'e itdiler böyle cefÀ 

 

Óaøret-i şÀh gösterüp ol nÿr-ı çeşmin bunlara  

Didi ey úavm-i Yezìd bu ùıfla virüñ úaùre mÀ’ 

 

Geldi ol dem bir münÀfıú didi olmaz yÀ Óüseyn 

Atdı bir nÀvek-i dil-dÿz itdi şehìd [ol] bì-óayÀ 

 

La‘net olsun úavm-i SüfyÀn ü Yezìd'e rÿz u şeb 

La‘net-i Óaúú'a ‘umÿmì oldılar bì-şekk sezÀ  

 

Kim ki buàø-ı Ál iderse dÿ-cihÀnda ol Yezìd 

Görmesün rÿy-ı sa‘Àdet ola ‘aõÀbı şedìd 

 

 5 Óaøret-i şÀh úalmış idi anda tenhÀ ol zamÀn 

Şemr Õi'l-cevşen ‘aleyhi'l-la‘ne úaãd itdi hemÀn  

 

Òÿn ile Àlÿde oldı zÀde-i Şìr-i ÒudÀ  

Ne ôulümdür ne àadr[dür] böyle aóvÀl el-emÀn 

 

Çün olunca nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ'ya böyle ôulm  

‘Arş ü kürsì ÀsmÀn ile zemìn itdi fiàÀn  

                                                           
4 itdi şehìd bì-óayÀ: itdi şehìd [ol] bì-óayÀ, M. 
5 ne àadr[dür] böyle: ne àadr böyle, M. 
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‘Azm-i ŞÀm itmek içün ol úavm-i iblìs-i zaàal  

Ehl-i Beyt'i aldılar gÿyÀ esìr Àh ŞÀmiyÀn  

 

İtmediler óürmeti ol şÀh-ı kevneyne óayf 

Nìzeler üstünde gitdi Àh ru’ÿs-i şehìdÀn 

 

Gerçi Óaú bi'l-Àòire ol úavmi itdi muømaóil 

Lìk aradan òurÿc itdi o şÀh-ı dÿ-cihÀn  

 

Gice gündüz aàlayalım anlar içün Şems-i dìn 

Kendimize farø idelim aàlamayı biz hemìn  

 

639 

 

Meråiye-i ŞÀh-ı ŞühedÀ ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-evfÀ  

 

Terkìb-i Bend 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 MÀh-ı mÀtem geldigi dem ‘ÀşıúÀn maòzÿn olur  

Áh u zÀr eyler dem-À-dem gözleri pür-òÿn olur  

 

Düşman-ı Ál-i Nebì maùrÿd olur mel‘ÿn olur 

Derk-i esfelde münÀfıú müşrikìnden dÿn olur  

 

Ehl-i ìmÀnuñ gözünden yaş aúar Ceyóÿn olur  

NÀ’il-i luùf-ı İlÀhì raómet-i bì-çÿn olur 
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Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl'e mü’minìn meftÿn olur 

Fikr iden óÀl-i Hüseyn'i derdi pek efzÿn olur 

 

Daàılur ‘aúlı perìşÀn kendisi mecnÿn olur 

äanma sen sürò-i şafaúdur ÀsmÀn gül-gÿn olur   [384] 

 

Rÿz u şeb ehl-i tevellÀ rÿóuna eyler ãalÀt  

Luùf ü raómetle şefÀ‘at andan ister kÀ’inÀt  

 

 2 Nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ SulùÀn-ı iúlìm-i beúÀ 

YÀd-gÀr-ı MurtaøÀ'dur ŞÀh-ı deşt-i KerbelÀ  

 

Biø‘a-i Òayrü’n-nisÀ’'dur ol İmÀm-ı etúıyÀ 

Óubbüñi farø eylemişdür ŞÀh Óüseyn'üñ KibriyÀ  

 

Óaúlarında nÀzil oldı hel etÀ ve “innemÀ 

‘Ayn-ı ìmÀndur maóabbet Ehl-i Beyt'e bì-riyÀ 

 

  Düşman-ı Ál-i Muóammed la‘nete olmuş sezÀ  

Oldı a‘dÀ-yı Peyamber eşúıyÀdan eşúıyÀ  

 

ÔÀlime la‘net ider Úur’Àn içinde bÀú ÒudÀ  

İtme zinhÀr sen teãÀóub úıl teberrÀ dÀ’imÀ 

 

äad-ãalÀt ü ãad-selÀm olsun revÀn-ı pÀkine  

Eyleriz ‘arø-ı teóÀyÀ Ehl-i Beyt'üñ òÀkine 
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 3 Vaú‘a-i ŞÀh-ı şehìde yoú müşÀbih bir daha  

Bir fecì‘a beñzemez bu fÀci‘aya muùlaúÀ  

 

Olmamışdur böyle bir ôulm ü ihÀnetle cefÀ 

Ál-i SüfyÀn'uñ bu ôulmün görmedi aãlÀ revÀ 

 

Ne Mecÿsi ne NaãÀrÀ ne Yehÿd-ı bì-óayÀ 

Küfrüne şekk eylemem SüfyÀniyÀn'uñ ebedÀ 

 

Mü’mini úatl eyleyen mel‘ÿn olur didi ÒudÀ  

La‘net olsun Àl ü etbÀ‘-ı Yezìd'e dÀ’imÀ 

 

Gördiler envÀ‘-ı ôulmü ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ 

İbn-i SüfyÀn'dan cefÀlar çekdi Ál-i MurtaøÀ 

 

äad-ãalÀt olsun Rasÿl'e Ál’ine EvlÀd’ına  

Ehl-i Beyt-i ùÀhirÀt aòfÀdına emcÀdına 

 

 4 Óaúú'a ‘iãyÀn ü eõÀlar itdiler Peyàamber’e 

Úıldılar cevr ü cefÀlar ÒÀnedÀn-ı Óayder'e 

 

Úorúmayup Óaú'dan atup tìri ‘Aliyyü’l-Aãàar'a 

Çekdiler şimşìr-i óançer Àh ‘Aliyyü’l-Ekber'e  

 

Úıydılar óayfÀ dirìàÀ ŞÀh Óüseyn-i servere 

İtdiler ôulm ü ihÀnet ol şefì‘-i maóşere  
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Tìr-i bÀrÀn eyleyüp ‘iãyÀn u ùuàyÀn dÀvere 

Men‘ idüp Àb-ı FurÀt'ı teşne-leb ol servere 

 

La‘net olmaz mı Yezìd gibi la‘ìn ü ebtere 

AúrabÀdur la‘ni tecvìz itmeyen ol itlere 

 

äad-ãalÀt olsun Óüseyn'üñ rÿóuna ãubó u mesÀ’ 

Eylerüz ‘arø-ı taóiyyÀt ãad-hezÀrÀn dÀ’imÀ   [385] 

 

 5 ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt'i itdi düşmÀnlar esìr  

Úıldılar mel‘ÿn Yezìd'i ol münÀfıúlar òabìr 

 

Gezdirüp Ál-i Rasÿl'ü nÀúalarla ol şerìr  

İftióÀren küfrini neşr eyledi cürm-i keåìr   

 

İtdi istiólÀl şarÀbı dÿzaóa serdi óaãìr 

Ehl-i Beyt oldı tevellÀ ehline her dem naãìr 

 

Ál ü EvlÀd-ı Muóammed'le ‘Alì'dür dest-gìr  

Vaú‘a-i ŞÀh-ı şehìde yoú cihÀnda hiç naôìr  

 

Óubb-i Óaú'dur óamdü-li'llÀh úalbimizde cÀy-gìr  

Göñlümüz Ál-i èAbÀ'nuñ óubbi ile müstenìr 

 

Eylerüz Ál-i èAbÀ'ya rÿz u şeb ‘arø-ı selÀm 

İtmeziz òavf ü òaõer biz münkirÀn itse melÀm 
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 6 Ey Rasÿl'üñ sevgili Sıbùı Óüseyn-i KerbelÀ 

TÀ ezelden olmuşam ben çÀker-i Ál-i èAbÀ 

 

Sizlere oldı maóabbet ‘ayn-ı óubb-i KibriyÀ  

İtdi Úur’Àn'da meveddetle bize emri ÒudÀ   

 

BÀ‘iå-i feyø ü sa‘Àdet oldı óubb-i MuãùafÀ 

Olmayor tefrìúi mümkin nÿr-ı vÀóid MurtaøÀ  

 

  Bir vücÿddur şübhe itmem Òamse-i Ál-i KesÀ 

Sizsüñiz maúãÿd-ı MevlÀ bunda şekk olmaz revÀ  

 

BÀb-ı vÀlÀñızda Mıãrì bendesi Şemsì gedÀ  

YÀ Muóammed yÀ ‘Alì yÀ Óaú diye eyler nidÀ 

 

äad-hezÀr olsun selÀm ü ãad-hezÀr olsun ãalÀt 

Her dÿ-‘Àlemde irişür bizlere sizden necÀt 

 

640 

 

Meråiye-i İmÀm-ı Ma‘ãÿm Şehìd-i Mazlÿm  

 

Terkìb-i Bend / Mu‘aşşer 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Bu gün ‘aşr-i Muóarrem'dür Óüseynìler ider efàÀn 

Dökerler gözlerinden yaş yirine cümlesi hep úan 
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TevellÀyı teberrÀyı be-óaúúın eylerem i‘lÀn 

Taúiyye bilmezem aãlÀ ‘aúìdem olmadı pinhÀn  

 

ÒudÀ 'ya Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya itmişem ìmÀn  

äırÀù-ı müstaúìm ancaú budur gel eyle sen iõ‘Àn 

 

MelÀõ ü melce’im anlar ãaóìfemde budur ‘ünvÀn 

Bütün óÀcÀt olur óÀãıl tevessül eylerem her Àn  

 

äalÀtıyla selÀm olsun Rasÿlu’llÀh'a ãubó u şÀm 

Daòì evlÀd ü aòfÀda taóiyyÀt-ı selÀm-encÀm   [386] 

 

 2 Muóarrem'de şehìd oldı Óüseyin-i KerbelÀ eyvÀh  

  Dinildi ol şebe şÀm-ı àaribÀn ba‘demÀ eyvÀh 

 

Olup evlÀd ü ezvÀcı àarìb ü bì-nevÀ eyvÀh 

PerìşÀn oldılar Ál-i Rasÿl-i KibriyÀ eyvÀh 

 

Sevinüp sürmelendiler bütün ehl-i şeúÀ’ eyvÀh 

Degil mi la‘nete lÀyıú bu úavm-i bì-óayÀ eyvÀh 

 

Te’eååür ùuymasın insÀn olur Óaú'dan cüdÀ eyvÀh 

Úalur elbette bì-behre feyøden dÀ’imÀ eyvÀh 

 

Muóammed Óayder ü ZehrÀ Óasen ile Óüseyn maôlÿm  

Bu Òamse ‘Àleme raómet olupdur cümlesi ma‘ãÿm 
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 3 Olayım dirseñ ey sÀlik ÒudÀ 'nuñ feyøine maôhar 

Muóibb-i ÒÀnedÀn ol kim şefÀ‘at ide peyàamber 

 

PenÀhım Şìr-i YezdÀn'dur ‘Aliyye’l-MurtaøÀ Óayder 

Óasan ile Óüseyn oldı cemì‘-i ümmete rehber 

 

CenÀb-ı FÀùıma Òayrü’n-nisÀ’dur millete mÀder 

Maóabbet eylemek Ál-i èAbÀ'ya ‘ayn-ı farø aôher 

 

TevellÀ ehli fÀ’izdür úıyÀmetde içer Kevåer 

CemÀlinden olur ma‘lÿm muóibbüñ vechidür enver 

 

ÒudÀ  òalú eyledi Nÿr-ı Muóammed'den cemì‘ òalúı 

Görürler Òamse-i Ál-i èAbÀ'dan ‘ÀrifÀn Óaúú'ı 

 

 4 Bütün esmÀya maôharsuñ Óabìb-i KibriyÀ’suñ sen 

Dÿ-çeşm-i Óaøret-i Faòr-i cihÀn Nÿr-ı ÒudÀ 'suñ sen  

 

CenÀb-ı Óayder'e vÀriå ‘umÿma muútedÀsuñ sen 

Sürÿr-ı sìne-i ZehrÀ Betÿl Òayrü’n-nisÀ’suñ sen 

 

Bulunmaz saña hiç emåÀl Şehìd-i KerbelÀ'suñ sen 

Úapuñdur maúsim-i luùf u kerem ãÀóib-‘aùÀsuñ sen 

 

TevellÀ ehline her dem mu‘ìn ü mültecÀsuñ sen 

MelÀõ-ı ümmet-i Aómed Muóammed MuãùafÀ'suñ sen 

 

  



960 
 

äalÀt-ı bì-óisÀb olsun saña evlÀdına her dem 

TaóiyyÀt-ı İlÀhiyye müdÀm olsun size hem-dem 

 

 5 Daòìlem bÀb-ı úurbÀya ezelden cÀn ü dil-beste 

Olupdur Şemsi-i Mıãrì der-i vÀlÀña peyveste  

 

Muóarrem'de muóibbÀnuñ olup derdüñle dil-òaste  

Óuøÿruñda ùurup ‘Àciz bu bendeñ sìne pür-deste 

 

Úabÿl it medóiyyem olmuş ise de gerçi işkeste 

Degildür bilürüm ‘arø-ı óuøÿr itmege şÀyeste 

 

Ùarìúimde meded-res ol nefis şerrinden it reste 

Kerem luùf ü şefÀ‘at feyøüñizi olmuşam òÀste 

 

äalÀtu'llÀh selÀmu'llÀh ilÀ-yevmi'l-úıyÀm olsun  

CenÀb-ı Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya ãad-selÀm olsun  [387] 
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Medóiye ve Meråiye-i SulùÀnü'ş-ŞühedÀ’ èAleyhi't-taóiyyetü ve'å-åenÀ’ 

 

Terkìb-i Bend / Mu‘aşşer  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 MÀh-ı mÀtem geldi ‘uşşÀúuñ dili maòzÿn olur 

Aàlamaúdan ‘ÀşıúÀnuñ gözleri Ceyóÿn olur 
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İşiden bu vaú‘ayı derd ü àamı efzÿn olur 

ŞÀh Óüseyn’üñ mÀtemiyle cigeri pür-òÿn olur 

 

Fikr iden óÀl-i Óüseyn'i Àh ider mecnÿn olur 

Sevmeyen Ál-i Rasÿl'ü òÀ’in ü mel‘ÿn olur 

 

Ehl-i Beyt'i kim severse Óaúú'a ol maúrÿn olur 

NÀ’il-i feyø-i İlÀhì Raómet-i bì-çÿn olur 

 

Bende-i Ál-i èAbÀ'yız fırúa-i nÀcì biziz 

Maôhar-ı elùÀf-ı Óaúú'ız feyøine rÀcì biziz 

 

 2 Şer‘-i pÀk-i Aómed'üñ óıfzì-çün itdik cÀn fedÀ 

Bì-kes ü bì-yÀr úaldık ey Şehìd-i KerbelÀ 

 

SevdÀmız ma‘ãÿmuñ oldı vÀãıl-ı bezm-i beúÀ 

ÓÀlüñi fikr eyledikçe aàlarım ãubó u mesÀ’ 

 

Olmamışdur böyle àaddÀrlıú ile ôulm ü cefÀ 

Beñzemez bir fÀci‘aya olmaz olmaz bir daha  

 

ÔÀlime la‘net ider Úur’Àn'da ÕÀt-ı KibriyÀ 

Ál-i SüfyÀn'a hezÀrÀn la‘net olsun dÀ’imÀ 

 

äad-ãalÀt ü ãad-selÀm olsun revÀn-ı pÀkine 

Yüz sürerler ins ü cinn ile melÀ’ik òÀkine 
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 3 Sen Óabìb-i KibriyÀ’suñ yÀ Óüseyn-i KerbelÀ 

NÀm-ı pÀküñ oldı taórìr ‘arşa mıãbÀó-ı hüdÀ 

 

DÀderüñdür Sıbù-ı Ekrem ŞÀh Óasen òulú-i rıøÀ  

MÀderüñdür biø‘a-i pÀk-i CenÀb-ı MuãùafÀ 

 

VÀlid-i õì-şÀnınuñ óaúúında nÀzil hel etÀ 

Cedd-i pÀküñdür CenÀb-ı ŞÀfi‘-i rÿz-ı cezÀ 

 

Óubbüñüzdür ‘ayn-ı ìmÀn kim sever buldı rıøÀ  

Sizler içün òalú olundı ‘arş u kürsì arø semÀ’ 

 

BÀ‘iå-i ìcÀd-ı òilúat cedd-i pÀküñdür senüñ  

‘ÁşıúÀn'uñ gözlerine sürme òÀküñdür senüñ 

 

 4 Şeh-vÀr-ı lÀ-fetÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

YÀd-gÀr-ı MuãùafÀ'suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

Nÿr-ı çeşm-i MurtaøÀ'suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

Biø‘a-i Òayrü’n-nisÀ’suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì   [388]  

 

ŞÀfi‘-i ehl-i velÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

äÀbir-i renc ü ‘anÀ’suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

Mürşid-i rÀh-ı ÒudÀ 'suñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

‘Árifìn'e muútedÀsuñ yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 
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Kim severse sizleri sevdi ÒudÀ 'yı şübhesiz 

İttiòÀõ-ı melce’ itdi MuãùafÀ'yı şübhesiz 

 

 5 Òayret ü heymÀna düşdüm óasretüñle yÀ Óüseyn  

Aàlarım leyl ü nehÀrın firúatüñle yÀ Óüseyn 

 

İtme maórÿm úıl şefÀ‘at raómetüñle yÀ Óüseyn 

Şemsi-i Mıãrì'ye luùf it vuãlatuñla yÀ Óüseyn 

 

Geçdi ‘ömrüm óamdü-li'llÀh midóatüñle yÀ Óüseyn 

Hep güzer eyler Muóarrem òidmetüñle yÀ Óüseyn 

 

Şübhesiz ‘afva sezÀyım şefúatüñle yÀ Óüseyn 

Himmetüñle nuãretüñle re’fetüñle yÀ Óüseyn 

 

ÒÀliúimdür rÀziúimdür ÒÀlıú-ı arø u semÀ’ 

ŞÀfi‘imdür melce’imdür Òamse-i Ál-i èAbÀ 
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642 

 

Medóiyye-i CenÀb-ı MurtaøÀ ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi'l-a‘lÀ 

 

Tercì‘-i Bend / Müsebba‘ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Düşdi göñlüm óubbüñe ey Şìr-i YezdÀn'ım ‘Alì  

Ehl-i Beyt'üñden beni ‘addeyle sulùÀnım ‘Alì 

Nesl-i pÀkinden gelüpdür cism ile cÀnım ‘Alì 

Luùfuña lÀyıú sezÀ úıl ŞÀh-ı MerdÀnım ‘Alì 

  Kevåer-i feyøüñle sìrÀb eyle ‘aùşÀnım ‘Alì 

Úıl teraóóum bendeñi muòtÀc-ı iósÀnım ‘Alì 

Gel yetiş imdÀdıma ey dìnim ìmÀnım ‘Alì 

 

 2 EnbiyÀya evliyÀya sen mu‘ìnsin ey kerìm 

Mültecì olan irer maúãÿdına bulur na‘ìm 

ŞÀnuña nÀzil olupdur KÀf ü HÀ vü ÓÀ vü Mìm 

Sensüñ ol vÀriå-i Aómed ‘Àrif-i sırr-ı aôìm   [389] 

Dilerem senden hidÀyet her dem olam müstaúìm  

Úıl teraóóum bendeñe muòtÀc-ı iósÀnım ‘Alì 

Gel yetiş imdÀdıma ey cÀna cÀnÀnım ‘Alì 

 

 3 Cümle ‘Àlem itdi taãdìú õÀtınuñ ‘ulviyyetüñ 

KÀ’inÀtı eyleyen tenvìr senüñ nÿriyyetüñ 

Buàø iderler Ál’ine hep isteyen bu‘diyyetüñ  

CÀn fedÀ eylerler arzu eyleyen úurbiyyetüñ 

FÀ’iz olur dünye vü ‘uúbÀ senüñ ma‘iyyetüñ 

Úıl teraóóum bendeñe muòtÀc-ı iósÀnım ‘Alì 

Gel yetiş imdÀdıma ey dìnim ìmÀnım ‘Alì 
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 4 ÔÀhir ü bÀùında sendendür baña feyø-i ‘ulÀ  

Derd-mendim eyle iósÀn ey vaãì-i MuãùafÀ 

Gelmemişdür õÀtuña ‘Àlemde beñzer bir daha 

Menba‘-ı kÀn-ı seòÀsuñ şefúatüñ kÀfì baña 

ŞÀh Óasen ile Óüseyn'üñ ‘aşúına yÀ õe'l-‘aùÀ  

Úıl teraóóum bendeñe muòtÀc-ı iósÀnım ‘Alì 

Gel yetiş imdÀdıma ey dìnim ìmÀnım ‘Alì 

 

 5 Dergeh-i vÀlÀña ancaú intisÀbdur maúãadım  

Nÿr-ı Aómed secde-gÀhım òÀk-i pÀyuñ ma‘bedim 

Óubb-i EvlÀd’uñla pür-nÿr olur elbet merúadim 

SÀye-i Nÿr-ı Muóammed'le ‘Alì'dür mesnedim 

TÀ ezelden bende-i Ál-i Rasÿl-i Eóad'im  

Úıl teraóóum bendeñe muòtÀc-ı iósÀnım ‘Alì 

Gel yetiş imdÀdıma ey cÀna cÀnÀnım ‘Alì 

 

 6 Hep mübeşşerdür muóibbÀn Àyet-i Úur’Àn ile  

Şübhe yoúdur vÀãıl olur rütbe-i ìmÀn ile 

Anlara va‘d-i İlÀhì vardurur rıøvÀn ile  

DÀòil-i Ál-i èAbÀ úıl bendeñi iòvÀn ile 

El-emÀn geldim úapuña ãad-hezÀr efàÀn ile 

Úıl teraóóum bendeñe muòtÀc-ı iósÀnım ‘Alì 

Gel yetiş imdÀdıma ey dìnim ìmÀnım ‘Alì 
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 7 NÀzenìn-i Rabb-i ‘izzet kibriyÀ’suñ yÀ ‘Alì 

Hem óabìb-i pÀdişÀh-ı enbiyÀsuñ yÀ ‘Alì 

Şemsi-i Mıãrì'ye her dem mültecÀsuñ yÀ ‘Alì 

Oldı maàrÿr-ı kerem ãÀóib-‘aùÀsuñ yÀ ‘Alì 

Úoyma bì-kes sÀyeñe al õì-livÀsuñ yÀ ‘Alì 

Úıl teraóóum bendeñe muòtÀc-ı iósÀnım ‘Alì 

Gel yetiş imdÀdıma ey dìnim ìmÀnım ‘Alì   [390] 

 

643 

 

Medó-i ŞÀh-ı VelÀyet  

 

FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nÿr-ı hüdÀdur ‘Alì  

Şìr-i veàÀdur ‘Alì  

ŞÀh-ı velÀdur ‘Alì 

Velì mevlÀdur ‘Alì 

 

 2 Sırr-ı eóad ile bir  

Nÿr-ı Muóammed'le bir 

Eóad ü Aómed’le bir 

Sırr-ı ÒudÀ 'dur ‘Alì 

 

 3 Oldur vaãì-i Rasÿl  

Zevc-i ZehrÀ’-i Betÿl  

Muóibbi olmaz melÿl 

Feyø-baòşÀdur ‘Alì 
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 4 NÀ’ib menÀb MuãùafÀ  

ÚÀøi-ì rÿz-ı cezÀ 

ŞÀfi‘-i ehl-i vefÀ 

äÀóib-‘aùÀdur ‘Alì 

 

 5 Me’mÿr itdi Peyamber 

Odur úÀli‘-i Òayber 

Úudret-i Óaú'dur Óayder 

Óayret-fezÀdur ‘Alì 

 

 6 ‘İlm-i ledünn menba‘ı  

Şems-i ma‘nÀ maùla‘ı 

‘Umÿmuñ o merci‘i  

Der-i MuãùafÀ'[dur] ‘Alì 

 

 7 Oldı õÀtı Óaú-nümÀ 

Vaãì-i Rasÿl KibriyÀ 

Olmaúda mu‘ìn dÀ’imÀ  

Her derde devÀ[dur] ‘Alì 

 

 8 Mıãrì'ye tecellìsi var 

Sırrından olup vÀye-dÀr 

Şemsì'yi eyler kÀm-kÀr 

Menba‘-ı seòÀ[dur] ‘Alì 

                                                           
 643 [390] 

  6 Der-i MuãùafÀ ‘Ali: Der-i MuãùafÀ'[dur] ‘Ali, M. 
 7 Her derde devÀ ‘Ali: Her derde devÀ[dur] ‘Ali, M.  

     İkinci ve üçüncü ısranın vezni problemlidir. 
 8 Menba‘-ı seòÀ ‘Ali: Menba‘-ı seòÀ[dur] ‘Ali, M.  

     Birinci, ikinci ve üçüncü mısranın vezni problemlidir. 
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644 

 

Meråiye-i SulùÀn-ı ŞühedÀ İmÀm-ı Óüseyn-i Maôlÿm ‘Aleyhi 

selÀmu'llÀhi'l-úayyÿm 

 

Terkìb-i Bend 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 [Ey] nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ v'ey şÀh-ı deşt-i KerbelÀ 

VÀlidüñ Şìr-i ÒudÀ 'dur mÀderüñ Òayrü’n-nisÀ’ 

 

Eylemiş sende tecessüm ãabr ü óilm ü keôm-i àayô 

Müctemi‘dür sende her ne kÀ’inÀtda var belÀ  

 

Bilmediler úadrüñi Àh itdiler ôulm ü sitem 

Olmamışdur böyle àaddÀrÀne bir fi‘l bir dahÀ 

 

Her biri da‘vÀ-yı İslÀmiyyet ile müdde‘ì 

Mÿcib-i óayret olur insÀna böyle iddi‘À 

 

KÀfir-i bi'llÀhdan alçaúdur münÀfıú menzili  

Derk-i esfeldür maúÀmı didi Úur’Àn'da ÒudÀ  

 

Raómet olsun Ál ü EvlÀd-ı Óüseyn'üñ cÀnına  

La‘net olsun Ál-i SüfyÀn Ál-i MervÀn úÀnına   [391] 

 

                                                           
           644 [390] 

  1 nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ: [Ey] nÿr-ı çeşm-i MuãùafÀ, M.  
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 2 Geldi çün mÀh-ı Muóarrem ehl-i ìmÀn Àh ider 

Óasretüñden ey Şehìd-i KerbelÀ Àh vÀh ider 

 

Óubb-i fi'llÀh’dur size ‘arø-ı maóabbet eylemek 

Mü’minìn Ál-i èAbÀ'nuñ meslegüñ şÀh-rÀh ider 

 

Sizlere bende olanı rest-a-òìzde óubbüñiz 

BÀ‘iå-i luùf-i İlÀhì Rabb'ine ÀgÀh ider 

 

‘Urvetü'l-vüåúÀ vü óablu'llÀh sizler olduñuz  

Kim temessük eyler ise vÀãıl-ı dergÀh ider 

 

Fikr idenler vaú‘a-i kerb ü belÀyı şübhesiz 

Şerlere raómet, Yezìd'e la‘neti her-gÀh ider 

 

äad-hezÀr olsun selÀm u ùayyibÀt ey şÀh-ı dìn 

Rÿó-ı pÀküñ ile EvlÀd-ı KirÀmuña hemìn 

 

 3 Maôhar-ı esmÀ’-i ÕÀt-ı KibriyÀ’suñ yÀ Óüseyn 

Ümmetine yÀd-gÀr-ı MuãùafÀ'suñ yÀ Óüseyn 

 

Hem ciger kÿşe-i ZehrÀ’ biø‘a-i pÀk-i Nebì 

VÀriå-i sırr-ı velÀyet MurtaøÀ'suñ yÀ Óüseyn 

 

Sÿre-i ŞÿrÀ'da vÀcib oldı bize óubbüñüz 

Nÿr-ı ‘ayn-ı Òamse-i Ál-i èAbÀ'suñ yÀ Óüseyn  
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BÀ‘iå-i ìcÀd-ı ‘Àlem sizsüñiz hiç şübhe yoú 

İftiòÀr-ı kÀ’inÀt sırr-ı ÒudÀ 'suñ yÀ Óüseyn 

 

Maôhar-ı feyø-i İlÀhì oldı kim sevse sizi 

Müfti-ì aókÀm-ı sırr-ı innemÀ ‘suñ yÀ Óüseyin 

 

Eylerem ‘arø-ı teóÀyÀ cümleñize rÿz u şeb 

Óubbüñüzdür luùf-ı Óaúú'a maôharına sebeb 

 

 4 Ey Rasÿl'üñ sevgili Sıbùı Óüseyn-i KerbelÀ 

Áb-rÿ-yı ümmet-i meróÿme sensüñ bì-merÀ 

 

Úadrüñi tebcìl iderken Óaøret-i Rabbü'l-‘ibÀd 

Ál-i SüfyÀn Ál-i MervÀn itdiler cevr ü cefÀ 

 

ÒÀdim-i dergÀhuñızdur cümleten rÿóÀniyÀn 

Sizlere òidmetle Cibrìl faòr iderdi dÀ’imÀ 

 

KÀ’inÀta nÀmuñız oldı şeref-baòşÀ bütün 

NÀmuñız ‘arşda muóarrer oldı mıãbÀó-ı hüdÀ  

 

Sizde cem‘ oldı tamÀm evãÀf-ı Faòrü'l-mürselìn  

VÀriå-i sırr-ı nübüvvetsüñ miåÀl-i MurtaøÀ  

 

ÕÀtuña EvlÀd’uña AãóÀb’uña her ãubó u şÀm  

äad-ãalÀt olsun hezÀrÀn ãad-teóÀyÀ ãad-selÀm   [392] 

                                                           
 644 [391] 

4 NÀmuñız; äafóa-i 
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 5 Fikrime geldikçe aóvÀl-i melÀlüñ her zamÀn 

Óavãalam almaz bu óÀli eylerem Àh u fiàÀn 

 

VÀúı‘a-i KerbelÀ'dan fikrim olur tÀr-mÀr 

Olmadı olmaz buña beñzer meôÀlim bì-gümÀn 

 

MüslimÀnlıú iddi‘Àsı ile úÀbil mi bu óÀl 

Kim ider EvlÀd’ını Peyàamber’üñ óÀlin yaman  

 

Óaú Te‘ÀlÀ òalúa ãabruñ gösterüp úıldı seni  

Reh-nümÀ vü pìşvÀ vü muútedÀ-yı ‘ÀrifÀn 

 

Yoú miåÀlüñ yoú naôìrüñ ibtilÀ’Àtda şebìh 

Õebó-i a‘ôam’dur deyÿ Úur’Àn'da nÀmuñ buldı şÀn 

 

EnbiyÀ vü evliyÀ vü aãfiyÀ ta‘ôìm ider 

Òamse-i Ál-i èAbÀ'ya ÕÀt-ı Óaú tekrìm ider 

 

 6 ‘Aúlımı eyler perìşÀn vÀúı‘Àt-ı KerbelÀ 

Óayrete dÿçÀr ider Àh óÀdiåÀt-ı KerbelÀ 

 

Òalú u ìcÀd olalıdan kÀ’inÀtda olmadı 

Bir daha miåli bulunmaz fÀci‘Àt-ı KerbelÀ 

 

Söylenilmez mümkin olmaz ola taórìr vÀúı‘a 

ÚÀbil-i ióãÀ degildür müfredÀt-ı KerbelÀ 
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VÀrdur elbet bunda óikmet ‘aúl ü fikrim lÀl olur 

BÀ‘iå-i luùf-i ÒudÀ 'dur müşkilÀt-ı KerbelÀ 

 

Gerçi ôÀhirde ióÀùa eylemiş ôulm ü sitem 

Raómet-i Óaú'la muóÀùdur şeş-cihÀt-ı KerbelÀ  

 

Rÿóuña olsun taóiyyÀt ãad-hezÀrÀn ãad-hezÀr 

Álüñe EvlÀduña bì-óadd selÀm ü bì-şümÀr 

 

 7 MÀdióüñ ÕÀt-ı ÒudÀ 'dur yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

VÀãıfuñ naãã-ı ‘ulÀdur yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

Óüsn-i aòlÀú-ı İlÀhiyle ãıfÀt-ı KibriyÀ 

Sende hepsi rÿ-nümÀdur yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

Óürmet eyler şÀn-ı pÀküñe İlÀhe'l-‘Àlemìn  

Cedd-i pÀküñ MuãùafÀ'dur yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

Variå-i sırr-ı risÀlet menba‘-ı ‘ilm-i ledün 

VÀlidin de MurtaøÀ'dur yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

Cüz’-i ŞÀh-ı enbiyÀdur pÀk ùÀhirdür Betül  

MÀderüñ Òayrü’n-nisÀ’dur yÀ Óüseyn ibn-i ‘Alì 

 

Rÿz u şeb olsun revÀn-ı pÀküñe bì-óadd selÀm 

Álüñe EvlÀd’uña AãóÀb’uña her ãubó u şÀm   [393] 
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 8 BÀ‘iå-i ìcÀd-ı kevneyndür Muóammed MuãùafÀ  

VÀriåidür Óayder-i KerrÀr ‘Alìyye’l-MurtaøÀ 

 

Eføal-i ezvÀc Òadìce ùayyibe vü ùÀhire 

MÀder-i sÀdÀt CenÀb-ı FÀùıma Òayrü’n-nisÀ’ 

 

  Sıbù-ı Peyàamber Óasen'dür dÀder-i pÀkì Óüseyn 

Nÿr-ı ‘ayn-ı ehl-i sünnet oldı ŞÀh-ı KerbelÀ 

 

Óaøret-i Zeyne'l-‘AbÀ vü BÀúır u Ca‘fer İmÀm  

MÿsÀ-i KÀzım RıøÀ'dur mü’minìne muútedÀ 

 

Menba‘-ı feyø-i İlÀhìdür Taúì ile Naúì 

‘Askerì Mehdì imÀmü'l-evliyÀ nÿrü'l-hüdÀ 

 

Cümlesinüñ rÿóuna olsun selÀm-ı ùayyibÀt 

äad-hezÀr olsun taóiyyÀt ãad-hezÀrÀn ãad-ãalÀt  

 

 9 Sen şehìd oldıúda saña óürmeten ey muóterem  

Cedd-i pÀküñ ref‘ olundı ‘arşa úabrinden o dem 

  

Eyledi úaù‘-ı ‘alÀúa ehl-i arødan MuãùafÀ 

Òÿn-ı pÀküñ aúdıàı Àn arøa ey ‘Àlì-şiyem 

 

Öyle aúdessin ki taúdìs eyleyorlar úudsiyÀn 

Ma‘den-i ‘ilm-i ledünsin maòzen-i óilm ü óikem 

                                                           
 644 [393] 

9 pÀküñ; vÀlÀñ  
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‘Ácizim evãÀfuñı taórìr ü ta‘rìf eyleyem  

ÒÀdimüñdür Cebra’ìl ey şehriyÀr cemm-i òidem 

 

Şemsi-i Mıãrì'yi eyle luùfuñ ile kÀm-yÀb 

Kevåer-i feyøüñle sìrÀb eyle ey ãÀóib-kerem 

   

  Ey şehen-şÀh-ı deşt-i KerbelÀ maôlÿm Óüseyn  

äad-hezÀr saña teóÀyÀ yÀ İmÀm Maãÿm Óüseyn 

 

645 

  Na‘t-ı Şerìf 

Tercì‘-i Bend / Müseddes 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nÿr-ı pÀküñ óürmetine òalú olundı kÀ’inÀt  

Hep senüñ-çün yÀradıldı her ne varsa mümkinÀt 

Medó ü tavãìfüñ içün Úur’Àn'da bì-óadd beyyinÀt 

Maôhar-ı esmÀ’-i Óaú'suñ sende ôÀhir sırr-ı ÕÀt 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe her dem ãalÀt  [394] 

 

 2 äad-ãalÀt ü ãad-selÀm olsun saña yÀ MuãùafÀ 

äad-hezÀr olsun taóiyyÀt saña her ãubó u mesÀ’ 

äad-ãalÀt olsun saña ey şÀfi‘-i rÿz-ı cezÀ 

äad-ãalÀt olsun saña ey hÀdì-i rÀh-ı ÒudÀ  

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe her dem ãalÀt  

                                                           
 9 eyleyem; itmeye 
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 3 Sen Óabìb-i KibriyÀ’suñ Raómeten li'l-‘Àlemìn 

İàtirÀr eyler senüñ elùÀfuña hep müõnibìn 

Müftaúirdür bekleyor senden şefÀ‘at mürselìn 

Müfteòirdür ümmetüñ olmaúlıàıyla mü’minìn  

  Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe yüz biñ ãalÀt  

 

 4 BÀ‘iå-i ìcÀd-ı kevneynsin eyÀ nÿr-i ÒudÀ  

KÀ’inÀt geldi vücÿda nÿr-i vechüñdür şehÀ  

Cümle maòlÿúÀtdan itdi õÀtuñı Óaú ısùıfÀ 

Leyle-i Mi‘rÀc'da olduñ enbiyÀya muútedÀ  

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe yüz biñ ãalÀt  

 

 5 KÀ’inÀtuñ òilúatine Àb-ı rÿyuñdur sebeb 

VÀsıùañla itdi iósÀn luùfını maòlÿúÀ Rabb 

Senden istimdÀd iderler ÒÀlıú'uñ maòlÿúu hep  

Ümmet-i bì-çÀre-gÀnuñ muntaôırdur rÿz u şeb 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe her dem ãalÀt 

 

 6 Nÿr-ı pÀküñden münevver oldı şems ile úamer 

Leyle-i Mi‘rÀc'da olduñ ‘arş-ı Óaú'da müsteúarr 

Óamdü-li'llÀh ümmet olduú baòtiyÀrız baòtiyÀr  

Ümmetüñ sÀ’ir ümemden oldı zìrÀ mu‘teber 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe yüz biñ ãalÀt    [395] 
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 7 Ey ÒudÀ 'nuñ sevgili maóbÿb-ı õì-şÀnı meded 

‘Álemìnüñ raómeti sensüñ kerem-kÀnı meded 

Müõnibìn derdine senden buldı dermÀnı meded 

Şemsi-i Mıãrì úuluñdur itme redd Ànı meded 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe yüz biñ ãalÀt  

 

 8 Ümmet-i bì-çÀreñe luùf eyle ey maóbÿb-ı Óaú  

Sevfe yu‘tì şÀnuña nÀzildür ey maùlÿb-ı Óaú 

Sevmeyen Ál-i èAbÀ'yı oldılar maócÿb-ı Óaú 

Oldı hem ehl-i tevellÀ cümleten mensÿb-ı Óaú 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe yüz biñ ãalÀt  

 

 9 Hep senin-çün òalú idüp ekvÀnı Rabbü'l-‘Àlemìn  

Saña ümmet olmaú ister enbiyÀ’ vü mürselìn 

MültecÀ-yı ‘ÀãiyÀnsuñ hem penÀh-ı müõnibìn  

Bende-i Ál-i èAbÀ'dur ‘abd-i ‘Àciz Şems-i dìn  

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

Rÿz u şeb olsun revÀn-ı pÀküñe biñ biñ ãalÀt  

 

 10 Dergehüñ dÀrü'l-emÀndur ey Rasÿl-i KibriyÀ 

Her kime itseñ şefÀ‘at ‘afv ider elbet ÒudÀ  

Senden istimdÀd iderler evliyÀ vü enbiyÀ 

Úıl şefÀ‘at dìnim ìmÀnım efendim sen baña  

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

Óìn ü Àn olsun revÀn-ı pÀküñe yüz biñ ãalÀt  
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 11 Müõnibìne ilticÀ-gÀh oldı dergÀhuñ senüñ  

Óaúú'a mevãÿldür bilÀ-şekk çünki şeh-rÀhuñ senüñ 

VÀãıl-ı cÀnÀn olur bì-şübhe hem-rÀhuñ senüñ  

Maúãad-ı ÕÀt-ı İlÀhì oldı dil-òÀhuñ senüñ 

  Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

Külle yevm olsun revÀn-ı pÀküñe yüz biñ ãalÀt  

 

 12 Şemsi-i Mıãrì’ye oldı dergehüñ dÀrü'l-emÀn 

Sen şefÀ‘at eyler iseñ ‘afv ider Óaú bì-gümÀn 

Her ricÀñ maúbÿldür elbet eylemez redd Müste‘Àn 

El-emÀn düşdüm daòìlek yÀ Rasÿle’llÀh emÀn 

Eã-ãalÀtü ve's-selÀmü ùayyibÀt ü zÀkiyÀt 

DÀ’imÀ olsun revÀn-ı pÀküñe biñ biñ ãalÀt   [396] 
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 ÚIÙAèÁT ve RUBÁ‘İYÁT  
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646 

 

Tevóìd-i BÀrì Celle şÀnüh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Birliğine oldı şÀhid úul hüva'llÀhü eóad  

Yoú şerìküñ ferd ü yektÀ sensüñ AllÀhü'ã-ãamed 

Lem-yelid’süñ hem ve lem yÿled bilÀ-rayb ü şekk 

Beñzemez õÀtuñ ãıfÀtuñ olmadı küfveñ eóad 

 

 

647 

 

Na‘t-ı Peyàamberì äalla'llÀhü ‘Aleyhi ve Àlihì ve sellem 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  YÀ Rasÿle’llÀh Óabìb-i ÒÀliú-i ferd ü eóad 

ÕÀtuñı õÀtına taòãìã itdi AllÀhü'ã-äamed 

Lem yelid’dür Óaú ve lem yÿled anuñ vaãfındadur  

ÕÀt-ı pÀkine senüñ olmaz daòì küfven eóad 
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648 

 

Na‘t-ı Óayderì ‘Aleyhi's-selÀm  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  YÀ Veliyye'llÀh seni medó itdi AllÀhü eóad 

ŞÀnuña Úur’Àn’ı inzÀl itdi AllÀhü'ã-äamed 

Lem yelid yektÀ ve lem yÿled ãıfÀt-ı KibriyÀ  

Ba‘de SulùÀn-ı rusul olmaz senüñ küfveñ eóad 

 

 

649 

 

Nÿr-ı Nübüvvet Sırr-ı VelÀyet ‘Aleyhime's-selÀm  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

  Tecellì úıldı ÕÀt-ı Óaú ôuhÿr itdi iki envÀr  

Biri nÿr-ı nübüvvetdür biri sırr-ı velÀyetdür  

Anuñ tefrìúi mümkinsiz óaúìúatde yine birdür  

Muhammed Şemsì ìmÀndur ‘Alì nÿr-ı hidÀyetdür   [397] 
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650 

 

NiyÀz ez-ÓaøerÀt-ı Ál-i èAbÀ ‘Aleyhimü's-selÀm 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Dergeh-i Ál-i èAbÀ'dur mültecÀ-yı ins ü cÀnn 

BÀb-ı digerden ümìd bekler mi insÀnım deyen 

 

 2 Ál ü EvlÀd-ı Rasÿl'e hiç óaúÀret mi ider 

Bed-naôar eyler mi óÀşÀ ehl-i ìmÀnım deyen 

 

 3 Óubb-i EvlÀd-ı Nebì’dür Şems-i Mıãrì'ye penÀh  

áayrı bÀba ilticÀ itmez müselmÀnım deyen 

 

 

651 

 

İstimdÀd ez-ŞÀh-ı VelÀyet ‘Aleyhi't-taóiyyetü ve'r-rıøvÀn  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  YÀ Veliyye'llÀh Rasÿl'üñ sevgili dÀmÀdısuñ  

DÀfi‘-i şerr ü elemsin rÀfi‘-i kerb ü mióen 

  Úıl mürüvvet õü'l-keremsüñ Şemsi-i Mıãrì'ye sen  

El-meded geldim úapuña yÀ ‘Alì yÀ Bü'l-Óasen 
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652 

 

İstiróÀm ez-CenÀb-ı KibriyÀ bi-Áb-rÿ-yı EvlÀd-ı MuãùafÀ  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Üç Muóammed dört ‘Alì'nüñ óürmetine ey ÒudÀ   

İki Óasen bir Óüseyn'üñ ‘aşúına yÀ Rabb'enÀ  

  MÿsÀ vü Ca‘fer ÇehÀr-deh pÀk-i ma‘ãÿmÀn içün  

Şemsi-i Mıãrì'yi eyle sırruña sen ÀşinÀ  

 

 

653 

 

Terceme-i Min KelÀm-ı ŞÀfi‘ì Raêiya'llÀhü ‘anh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  YÀ Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ óubbüñiz farødur bize 

Emr ider Úur’Àn'da AllÀh idelim size ãalÀt 

  Her kim itmezse ãalÀtı itmeyor MevlÀ úabÿl 

Olmayor Şemsi-i Mıãrì bì-ãalÀt aãlÀ ãalÀt  
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654 

 

BerÀy-ı ÇÀr-yÀr-ı BÀ-äafÀ ‘Aleyhimü't-teóÀyÀ  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

  Ben muóibb-i çÀr-yÀrım vücÿdum cÀnı Óayder'dür 

CenÀb-ı FÀùıma cÀnım ile şeksiz berÀberdür 

  Óasen ile Óüseyni birbirinden itmezem tefrìú 

Benim dìnimle ìmÀnım Muóammed, Rabb-i ekberdür    [398] 

 

 

655 

 

Li-Maóabbet-i Ál-i èAbÀ ‘Aleyhimü't-taóiyyetü ve'å-åenÀ’ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  İtmeyen derd-i Óüseyn ile hemìşe Àh vÀh  

Şübhesiz nesl-i Yezìd'dür tÀbi‘-i MervÀn olur 

  Kim úılan Ál-i èAbÀ'ya Şems gibi kendin fedÀ 

Eyleyüp dÀ’im teberrÀ lÀ‘in-i SüfyÀn olur  
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656 

 

BerÀy-ı ŞÀh-ı VelÀyet Kerrema'llÀhü vecheh 

 

  Óubb-i ‘Alì bÀ‘iå-i feyø-i dil ü cÀndur 

Buàø-ı ‘Alì küfr ü nifÀú ü hezeyÀndur 

  Óubb-i ‘Alì Àdemi kÀmil ider elbet 

Buàø-ı ‘Alì sÀlib-i dìn ile ìmÀndur  

 

657 

 

ŞikÀyet-i ÓÀl-i Òìş der-ZamÀn-ı ŞebÀbet 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

  Ne yerden gelse bÀr-ı àamm úonar bende ùutar mesken 

‘Aceb bu rÀh-ı miònetde ki menzil-gÀh mıyam bilmem  

  Bu sevda-yı maóabbetle yanar dÀ’im göñül mülki 

Nedür Şemsì bu endÿhlar ‘aceb àamm-gÀh mıyam bilmem 

 

658 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

  Naôarım saña teãÀdüf ider ise cÀnÀ  

Bir zamÀn mest olurum kendimi bilmem aãlÀ  

  äabrı güç çÀresi güç óÀlimi ‘arø itmesi güç 

ÓÀl ü şe’nimden ‘aceb añlamaduñ mı óÀlÀ  
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659 

 

Pend Gÿne 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Kimde kim olmaya üç òulú-i kerìm  

äaúın andan ki odur çünki le’ìm  

  Beõl-i mÀl vefÀ itmeye ketm-i esrÀr  

Öyle eşòÀãa úarìn olma ãamìm  

 

660 

 

  İ‘timÀd itme anuñ dostlıàına  

Anda ki yoúdur üç óÀl  

  Ketm-i sırr ile vefÀ eylemeye 

Yolına senüñ o beõl-i emvÀl    [399] 

 

661 

 

BerÀy-ı Şeyò-i Ekber Úuddise sirruh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Şeyò-i ekber misk-i ezfer Óaøret-i İbnü'l-‘Arab  

Muóyìdìn ü mecd-i dünyÀ ÒÀtem-i ÙÀ’ì-neseb  

  Rütbe-i sırr-ı velÀyet anda òatm oldıàına 

Şübhe yoúdur óaúúına söz söyleyendür bì-edeb 
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662 

 

BerÀy-ı Eşref-zÀde ‘AbdullÀh er-Rÿmì Úuddise sirruh  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Cebhe-sÀy oldum bugün SulùÀn-ı Eşref-zÀde'ye 

Úaù‘-ı ümmìd eylemem feyøi baña şÀyÀn olur  

  Bende-gÀn-ı evliyÀ ãÿretde dervìş olsa da 

‘Álem-i ma‘nÀda şeksiz şÀh-ı ‘Àlì-şÀn olur 

 

 

663 

 

BerÀy-ı Óaøret-i Mıãrì Úuddise sirruh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Dergeh-i Mıãrì'de òÀdim oldıàım devlet yeter 

Òidmetiyle iftiòÀr itmek baña ‘izzet yeter 

  Óamdü-li'llÀh òÀk-i pÀ-yı Óaøret-i Pìr’e bugün 

Vechini òÀkine sürmek Şemsì'ye rif‘at yeter 

 

 

 

                                                           
662 [399] 

 Birinci ziyÀretimde söylemişdim. (Müellif) 

663 [399] 
 Birinci ziyÀretimde söylemişdim. (Müellif) 
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664 

 

BerÀy-ı ÓüsÀmüddìn Burÿsevì Úuddise sirruh 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

  MeşÀyiò-i Burÿsa ser-bülendi  

CenÀb-ı Şeyò ÓüsÀmüddìn Efendi 

  ZiyÀret eyleyüp geldim úapuña  

Kerem úıl itme redd bu müstemendi  

 

665 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  ‘Álem-i vaódetden indik ‘Àlem-i nÀsÿta biz 

CÀmi‘-i esmÀ’-i YezdÀn olmaú içün gelmişiz  

  Devre-i ‘arşiyyesin tekmìl ile ‘avdet idüp  

Aãla ric‘at sırrını iõ‘Àn iden ‘Àrifleriz   [400] 
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666 

 

BerÀy-ı Óaøret-i Mıãrì Úuddise sirruh  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  MurÀdımdur seni ancaú ziyÀret  

Meded yÀ æÀóib-i luùf u kerÀmet  

  Bıraúma Şemsi’ni maórÿm u maòzÿn 

‘İnÀyet eyle SulùÀnım ‘inÀyet 

 

667 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Eyledim úaãd-ı ziyÀret Bursa'dan geldim saña  

Meşhedüñ òÀki olupdur çeşmime kuól-i cilÀ 

  Var ümìdim luùfuña maórÿm-ı feyø olmam ebed 

AstÀnuñ òÀdimidür Şemsì'ye eyle ‘aùÀ 

 

668 

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

  Bize òÀ’in deyenüñ kendisi ãÀdıú olsa 

Sözleri özlerine bÀri muvÀfıú olsa  

  Óìle vü òud‘a ile òalúı iderken iàfÀl  

Fi‘l-i mekrÿhı anuñ şer‘a muùÀbıú olsa  

                                                           
666-667-668-669 [400] 

 Óìn-i zirÀretimde söylemişdim. 
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669 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Şehr-i Bursa'da senüñ dergÀhuña òidmetdeyim  

İftiòÀrımdur ne şübhe her zamÀn ‘izzetdeyim 

  Eyledim ‘azm-i ziyÀret Pìr-i vÀlÀ-şÀn seni  

Çün naãìb oldı ziyÀret ŞemsiyÀ devletdeyim 

 

670 

 

İstanbul'da Óüseyin VaããÀf Beg'i Bulamadıàımız Zaman Yazıp 

Bıraúdıàım Úıù‘alardur. 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  ŞÀh-rÀh-ı Gülşenì'den feyøe maôhar oldıàı 

Yoúdur inkÀra mecÀli kimsenüñ bu ÀşikÀr  

  Óaøret-i VaããÀf Efendi Gülşenì'den müstefìd  

Oldıàını eylerem tebrìk olsun kÀm-kÀr 

 

671 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Geldim arzu-yı ziyÀret ile devlet-òÀneye  

Bulmadım óayfÀ olup maórÿm ‘avdet eyledim 

  ‘Arø-ı iòlÀã ü taóiyyÀt eylerem oàlum ile  

ÒÀliãÀne sizlere taúdìm-i óürmet eyledim   [401] 
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672 

 

BerÀy-ı GermÀbe-i Óayder-òÀne 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

  BinÀ itdi bu óammÀmı FenÀri 

èAl-ì şìrüñ ãuyı da anda cÀri 

  İdenler iàtisÀl buldı şifÀyı 

Olur cismì anun èilletden èÀri   [402] 
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 EBYÁT ve MÜFREDÁT 
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673 

Terceme 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Óubb-i evlÀd-ı Muóammed RÀfiøìlik olsa ger 

RÀfiøìyem şÀhid olsun ins ü cìnn ü kÀéinÀt 

 

674 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Ey ÒudÀ vend-i èaôìm ve’y ÚÀdir ü Úayyÿm Kerìm 

Baña lüùf u kerem eyle meded ey raóm-i èamìm 

 

675 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Kim ki óubb-i Ehl-i beyti úalbine ilúÀ ider 

Şübhesiz iki cihanda nÀmını ibúÀ ider 

 

676 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  LÀ ve illÀ remzini bilmek dilersen ŞemsiyÀ 

Kendini lÀ eyle andan bilesüñ illÀ nedür 
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677 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün FÀèilün 

 

  Bì-baòt olur èÀlemde kemÀl ehli àarìbdür 

ErbÀb-ı cehl her vech ile maúbÿl-i cihÀndur 

 

 

678 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Ehl-i Óaú keårette de vaódet bulur 

Ehl-i farú vaódetde de keåret bulur 

 

679 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Terk-i cennet eyledi Ádem görüp ÓavvÀ’sını 

Bunca ÓavvÀ’yı gören Ádem naãıl ãabr eylesüñ 

 

680 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  NÀz iderdüñ sen baña itdikçe ben saña niyÀz 

Şimdi ben nÀz eyleyim de sen niyÀz eyle birÀz 
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681 

 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Feèÿlün 

 

  Nev-rÿz irüb aàyÀr ile seyr eyledi dilber 

Gìce ile günüm benim oldı şimdi beraber  

 

682 

 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün  

 

  Nìce ãabr u nìce ùÀúat ideyim bu hicre 

Meded ey rÿó-ı revÀn luùf-ile eyle dilşÀd 

 

683 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Gündüzüñ èìd-i saèÀdet giceñüz úadr ü berÀt 

Ola deyü dilerim Óaøret-i Óaú’dan óÀcÀt   [403] 

 

684 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  CihÀn bir Àyìnedür eyle èibret ile naøar 

Úalmasın dilde sivÀdan bir keder hiçbir eser 
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685 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Bu vücÿdumda maóabbet şemèini ìúÀd idüp 

Yanmaà ile ben de döndüm bir òayÀlì fenere 

 

686 

 

Bir Úartıma Yazmışdım 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

  Göñülden çıúmamak üzre bu úartım yÀdigÀr olsun 

FerÀmÿş itmeyen iòvÀn cihÀnda kam-kÀr olsun 

 

687 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  ÁåÀr-ı raómet-i Óaúú’a eyle imèÀnla naôar 

Naãıl ióyÀ oluyor baède memÀt rÿy-ı zemin 

 

688 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Ey felek fikrimce yerdim sen musÀèid olmaduñ 

Sen musÀèid olduñ ise yÀr muvÀfıú olmadı 
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689 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Bu úadar nÀz itme cÀnÀnım yeter inãÀf úıl 

Úalmadı Şemsì’de ùÀúat maôhar-ı elùÀf úıl 

 

690 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Bilmek istersen óaúìúat sırrını var mürşide 

Gÿşuña telúìn idüp de õÀtuñı irşÀd ide 

 

691 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

  Bütün òalú-ı cihÀn nefsi diyüb Óaúú’ı unutmuşdur 

Óaúìúat ehli müstaàraú olup òalúı unutmuşdur 

 

692 

Terceme 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Kimseyi incitme başúa her ne istersen de yap 

Yolumuzda en büyük Şemsi-i Mıãrì bu günÀh 

 

  áayri ãanma görinen kÀéinÀt cümle meôÀhir 

Hüve’l-Evvel, Hüve’l-Áòir, Hüve’l-BÀùın, Hüve’ô-ÔÀhir 

 



997 
 

693 

Terceme 

 

  Úalemi ùutarsa çÿn àaddar 

İdilür Manãÿr elbet ber-dÀr 

 

  Ádem oldur ki ola mescÿd melÀéik 

CÀh ehline baş eymek ile Àdem olınmaz   [404] 

 

694 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Her óarÀm miål-i şarÀb seròoş itseydi eger 

Ol zamÀn maèlum olurdı kim ayıúdur kim mest 

 

695 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  èİlm ü faøluñ ile cÀru’llÀh bile olsan yine 

KÀm-yÀb oldur ki ancaú MÀlik-i DìnÀr ola 

 

696 

 

  Her bende ki azÀd olur şÀd olur 

Ben şÀd olurum saña eger bende olursam 

 

 

 



998 
 

697 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

  LiyÀúat úÀbiliyyet olmayan insÀndan er olmaz 

Ki bÀrÀn-ı NìsÀn daòì hemÀn dürr-i güher olmaz 

 

698 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  RÀfiøìliú ise eger óubb-i Ál-i MusùafÀ 

RÀfiøì olmaú gerekdür enbiyÀ vü ezkiyÀ 

 

699 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Her sene bizler oúurduú Ehl-i Beyt’e meråiye 

Tekyeler seddoldı şimdi menè olundı nefriye 

 

700 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Resmimi gördükçe der-òÀùır idersen sen beni 

Sen ferÀmÿş itmez isen ben de unutmam seni 

 

 

 

 

 

 



999 
 

701 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  Üç şeyéüñ nÀmı eger var ise de cismi yoúdur 

  Biri èanúÀ biri kimyÀ biri iòvÀnda vefÀ    [406] 
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702  

 

  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óaøret-i Pìr-i ùarìúat úutbu'l-aúùÀb-ı cihÀn  

  Şeyò Mıãrì en-NiyÀzì rÀh-ı Óaúú'a pìşvÀ  

 

 2 Kümmelìn-i evliyÀnuñ ol cenÀbdur serveri 

  Úuùb-ı devrÀndur bilÀ-şekk òalúa oldı muútedÀ 

 

 3 Eyleyenler ÀstÀn-ı óaøretine intisÀb  

Oldılar esrÀr-ı Óaúú'a yek-naôarda ÀşinÀ  

 

 4 Eylemiş óayli suʼÀl ìrÀd ãÀóib-dillere  

Baʻøılar şeróini itmişler velÀkin mücmelÀ  

 

 5 İktisÀb-ı feyø-i úudsìsiyle meşrÿóü'l-fuʼÀd 

Óaøret-i kÀmil mükemmil Şeyò äaófì pür-ãafÀ 

 

 6 VÀãıl-ı şehr-i óaúìúat vÀriå-i ʻilm-i Rasÿl 

VÀúıf-ı ʻilm-i ledündür ʻÀrif-ı sırr-ı ÒudÀ  

 

 7 Ol suʼÀle itdi taórìr ecvibe-i lÀʼiúa 

Saʻy-i meşkÿrdur ne şübhe ʻind-i Óaú'da muùlaúÀ 

 

                                                           
702 [406] 

 Óaøret-i Pìr Muóammed el-Mıãrì en-NiyÀzì úaddesa'llÀhü sirrahü'l-Àlìnüñ nuùú-ı Àlìlerini ‘arabiyyü'l-

‘ibÀre şeró iden òulefÀ-i kirÀmından cedd-i emcedim Óaøret i Şeyò Muóammed äaófì úuddise sirruhu's-

sÀmìnüñ Keşfü'r-rumÿz fì óalli'l-künÿz nÀm eåer-i ‘Àlìye ‘ÀcizÀne taúrìz-gÿne söylemişdim. (Müellif) 



1002 
 

 8 Böyle muàlaú kenzi fetó itdi o õÀt-ı muóterem  

Ol suʼÀller maàz-ı ÚurʼÀn'dur cevÀbı hÀ-keõÀ  

 

 9 Hem daòì ehl-i sülÿki Óaúú'a irşÀd eyledi 

Bu mesÀʼildür kişiéi Óaú'dan eyleyen cüdÀ 

 

 10 Óall-i remz-i müşkilÀt itdi muóaúúaú ol Kerìm 

Òayr ile yÀd eylesünler oúuyanlar dÀʼimÀ  

 

 11 ʻÁcizÀne ben de taúrìz eyledüm teʼlìfine  

Gerçi bu haddüm degildür bilürem ben şaòsiyÀ 

 

 12 Ceddimüñ medói ne mümkin çünki ol õÀtın müdÀm 

YÀveri Şìr-i ÓüdÀ'dur dest-gìri MuãùafÀ  

 

 

703  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óamdü-li'llÀh sırr-ı Mıãrì Cennetü'l-MeʼvÀ gibi [407] 

Ser açup sÀrì olupdur úavs-i ev ednÀ gibi 

 

                                                           
703 [406]  

 Edirne'de Úalʻa içinde Pehlivan CemÀleddìn Efendi DergÀhı Şeyòi Meómed NiyÀzì Efendi Burusa'ya 

berÀy-ı ziyÀret gelmiş ve kendüsüyle birkaç defʻa mülÀúì olmuşduú. Aldıàı õevú üzerine ʻavdetinde fì 18 

Nisan sene 1328 tÀrìòli mektÿbunda şu vechle medìóa-òÀn oluyor ki, eånÀ-yı rÀhda Burusa 

müteşeyyiòlerinden birisi ki pek çoú muʻÀvenetimizi ve óÀl-i iòtiyÀcında yardımımızı görmüş oldıàı óÀlde 

ʻaleyhimize yılanlıàını ve sìmÀ ve saúaùlıàınuñ ÀåÀrını göstermesine úarşu müteʼeååir olmaàla bu 

medóiyyeyi yazup ʻalÀ raàmi'l-unÿfi'l-ʻaʻdÀʼ göndermişdür. 



1003 
 

 2 Çoú muóibbi varsa da ʻayniyyeti ÀmÀlimiz 

Kendini gösterdi zìrÀ tamàa-i ùuàrÀ gibi 

 

 3 Meşrebinde daʻvet-i daʻvÀsı Ehl-i Beyt idi 

ʻAyn-ı bu sırdan ôuhÿr bu ôuhÿr-ı MevlÀ gibi 

 

 4 ʻAşúı ʻirfÀn-ı tevóìddür serÀyı õÀt ile 

äÀóib-i esrÀr-ı õÀtdur Şemsì-dil ùÿbÀ gibi 

 

 5 Niʻmet-i ʻirfÀn ìåÀr itmede Óaú Bursa'ya  

Bu ôuhÿrundan velÀkin şest-cihÀt aʻmÀ gibi 

 

 6 Óaú mülÀúì eyleyince cennete bÀùın bize 

Niʻmet-i ʻirfÀna virdi lüʼlü-i lÀlÀ gibi 

 

 7 Meşreb-i Mıãrì'da maóv olmaú gerek Şeyò RÿmiyÀ 

Çünki Şeyò Şemsì olupdur Mıãri-ì-maʻnÀ gibi 

 

704  

 

 1 Fe-tebÀrake'llÀh maóbÿb-ı YezdÀn'dur Şemsì 

Mecmaʻ-ı ʻuşşÀúda miórÀb-ı vicdÀndur Şemsì 

 

 2 DÀʼim müsteúarrında Şemsi-veş tevzìʻ ider 

MüştÀúa ʻayn-ı óayÀt-ı cÀvidÀndur Şemsì 

                                                           
704 [407] 

 Burusa aòõ-ı ʻasker şuʻbe kÀtibi Óüsnü ʻAşúì Efendi ekåer dergÀha devÀm ider. EånÀ-yı õikrde úalbine 

maʻkes olan envÀr-ı tecelliyyÀt õikr-i ilÀhì'den mülhem olaraú fì 29 Haziran sene 1336 tÀrìòinde şu 

manôÿmeyi göndermişdür. 



1004 
 

 3 Ùolaşur eùrÀfında nice aúmÀr u nücÿm  

PeykÀnuna vÀhib-i ʻilm ü ʻirfÀndur Şemsì  

 

 4 Mıãrì dergehinde feyø-i niyÀzıyla ʻAşúì  

Neşr-i ÀdÀb eyleyen şÀh-ı merdÀndur Şemsì 

 

 

705  

 

FÀèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

 1 Gülşen-i ‘aşúa hezÀr Óaøret-i Şemsüddìn'e  

Gülşen-i ‘aşka ãafÀ Óaøret-i Şeyò Şemsüddìn 

 

 2 Şeyò-i pür-feyø-i vaúÀr Óaøret-i Şemsüddìn'e  

Peyrev-i ehl-i vefÀ Óaøret-i Şeyò Şemsüddìn 

 

 3 ‘Arø-ı ta‘ôìm iderek ‘aşú-ı niyÀz it VaããÀf  

CÀn ü dilden saña óürmet idiyor VaããÀf'uñ 

 

 4 Luùf u iósÀnı ùaşar Óaøret-i Şemsüddìn'e  

‘Árif-i kenz-i òafÀ Óaøret-i Şeyò Şemsüddìn   [408] 

 

 

 

 

                                                           
705 [407] 

 Sirkeci Gümrügi Baş Müdìr-i SÀbıúı Ùarìúat-ı ‘Aliyye-i ‘UşşÀúıyye òulefÀsından Vesìletü'n-NecÀt 

mü’ellifi Óüseyin VaããÀf Beg’üñ iltifÀtnÀmesidür: 
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706  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Mu‘aôôam Pìr-i dest-gìr Óaøret-i Mıãrì pür-şÀndur 

GülistÀn-ı óaúìúatde gül-i pür-‘ıùr-ı cÀnÀndur 

 

 2 LisÀn-ı úalbime ism-i şerìfi zìnet-Àverdür 

Be-óaúúın nÀùıúu'l-Úur’Àn olan pür-úutb-ı devrÀndur 

 

 3 O úuùb-ı envere ben ‘Àşıúam vallÀhi billÀhi 

Dil-i óasret-zede her rÿz u şeb muòtÀc-ı iósÀndur 

 

 4 ÒayÀl-i luùfı gelse yÀda titrer úalb-i pür-derdüm 

Aña i‘lÀn-ı ‘aşú itdüm devÀ-sÀz-ı mürìdÀndur 

 

 5 ŞefÀ‘at-òÀhiyem dÀ’im ùaleb-kÀr-ı viãÀl oldum 

Beni elbette maórÿm eylemez bir Pìr-i pìrÀndur 

 

 6 AmÀn yÀ Óaøret-i Mıãrì meded yÀ Óaøret-i Mıãrì 

Kerem yÀ Óaøret-i Mıãrì seni sevmek baña şÀndur 

 

 7 Óikem-Àmÿz-ı ‘aşúdur sözleriyle cümle ‘uşşÀúa 

O Pìr-i muóterem ki òabl-i A’llÀh'a bürhÀndur 

                                                           
706-707-708 [408-409] 

 ‘UrefÀ-yı ‘UşşÀúiyye ve Gülşeniyye-i Şa‘bÀniyye'den edìb nüktedÀn Óacı Óüseyin VaããÀf Beg'üñ 

Burusa'da teşerrüfümüz eånÀsında CenÀb-ı Pìr Mıãrì en-NiyÀzì Efendimiz'e olan şiddet-i iştiyÀúı üzerine 

óaúú-ı ‘Àcizìye şu iltifÀt-ı ‘ÀrifÀneleri söyleyerek talùìf itmişlerdür ki, ãırf CenÀb-ı Pìr’e ‘À’id bir inciõÀb 

eåeridür. (Müellif) 
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 8 Der-i iósÀnunun úıùmìri VaããÀf'a naôar úılsun 

NigÀh-ı himmete àÀyetle muòtÀc sÀʼil-i òÀndur 

 

 

707 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Ùarìú-i feyøinüñ sÀlikleri ʻarrÀf-ı vaódetdur 

Nice erler gelüp geçmiş bu yer şeh-rÀh-ı ʻirfÀndur 

 

 2 Teveccüh-kerde-i Mıãrì CenÀb-ı Şeyò äaófì’dür 

RiyÀøet-kÀr-ı ʻÀrif vÀãıl-ı bezm-i òalìlÀndur 

 

 3 Gelüp encÀl-i neslinden Muóammed Şemsi-i Mıãrì  

CihÀna revnaú-ÀrÀ nÿr-ı ʻayn-ı cümle bÀrÀndur  

 

 4 Duyunca derd-i cÀnı bÀdiye becÀy-ı ʻaşú olmuş  

Ferìd-i ehl-i òalvet maʻrifetdür õikre şÀyÀndur 

 

 5 Bu õÀt-ı pür-óaúÀyıú ÀstÀn-ı Pìr’de post-pìrÀ  

DeúÀyıúda maʻÀrifde óaúìúat merd-i õì-şÀndur 

 

 6 Ledünnì ʻilme maôhardur bütün ÀåÀrı şÀhiddür 

Şiʻrde bülbül-i ʻaşúdur esìr-i zülf-i cÀnÀndur 

 

 7 Dinilse Mıãri-ì åÀnì ÀñÀ lÀyıúdur ol tevcìh  

ŞehÀdet eyleyen ÀåÀr, ʻulüvv-i úadre bürhÀndur 



1007 
 

 8 Vücÿdı ʻÀlem-i ʻirfÀna zìnet-baòş olur el-óaú 

KitÀb-ı kÀʼinÀtı şeró iden bir sırr-ı ÚurʼÀn'dur 

 

 9 O kÀmildür mükemmildür sezÀ-yı medó u tekrìmdür 

Bütün ÀdÀb ü erkÀnı bilen bir mürşid-i cÀndur 

 

 10 ÚanÀʻatkÀr edìb òoş-gÿ nezÀketle dili memlÿʼ 

Yüzünde şems-i ʻirfÀn ʻayn-ı Mıãrì pertev-efşÀndur   [409] 

 

 

708 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Muóibb-i Ehl-i Beyt-i Óaøret-i Aómed Muóammed'dür 

Esìr-i ‘ilm-i ‘irfÀn-ı CenÀb-ı ŞÀh-ı MerdÀn’dur 

 

 2 Óaúìúatde sevendur Óaøret-i ŞÀh-ı şehìdÀnı 

TamÀmen mÀ-cerÀ-yı KerbelÀ'dan úalbi sÿzÀndur 

 

 3 O Şeyò-i muóterem biñ bir belÀya sìne ùutmuşdur 

Anuñ úalb-i òazìni pür-elemdür çeşmi giryÀndur 

 

 4 Aòìren tekyeler mesdÿd olunca dÀà-dÀr oldı  

Bütün erbÀb-ı fikr ü õikr ise maórÿm-ı devrÀndur 

 

 5 Úapandı cümle dergÀhlar semÀya çıúdı hep Àhlar 

Sevindi òayli bed-òÀhlar, faúat ‘uşşÀú nÀlÀndur  



1008 
 

 6 Nice dem òÀn-gÀhı mecma‘-ı ‘uşşÀú idi Óaúú’À 

Gelenler õevú alanlar fi'l-óaúìúa ehl-i ìmÀndur 

 

 7 Ne ‘Àlimler olurdı ÀstÀn-ı pÀk-i Mıãrì'de 

Ne Àdemler gelirlerdi ki anlar ehl-i iõ‘Àndur 

 

 8 O merd-i kÀmilüñ inùÀú u óÀlÀt-ı füyÿøıyla  

ŞerÀb-ı ‘aşú-ı Óaú'la óaste-diller hepsi mestÀndur 

 

 9 Bu Şeyò-i pür kemÀlüñ óaúú-ı ‘Àlìsinde söz çoúdur 

Ne söylersem anuñ vÀdì-i temdìóinde çespÀndur 

 

 10 MübÀrek vechine diúúatle baúsañ rÿ-nümÀdur feyø 

O mir’Àt-ı mücellÀ ‘Àşıú-ı maóbÿb-ı YezdÀn'dur 

 

 11 áarìú baór-i õÀtdur hem óaúìúat ehl-i ãoóbetdür 

Daòìl-i bezm-i vaódet reh-nümÀ-yı ehl-i meydÀndur 

 

 12 Yazılsa defter-i dìvÀnıma elyaú bu medóiyyem  

Anuñ meclÿbuyam feyø-i İlÀhì anda tÀbÀndur 

 

 13 Güõer-gÀh-ı óayÀtdan ‘ibret almış Óaúú'a yüz ùutmuş  

SivÀdan yüz çevirmiş peyrev-i rÀh-ı ‘azìzÀndur 

 

 14 ÒudÀ -yı lem-yezel ãıóóatde dÀ’im itsün ol õÀtı 

äafÀ-yı cÀnda olsun pÀydar rÿó-ı mürìdÀndur 

 

 



1009 
 

 15 Gel ey müştÀú-ı evãÀfı olup VaããÀf-ı bì-evãÀf  

NiyÀz it baòş-ı feyø eyler ki, bu óÀl-i kerìmÀndur 

 

 16 Óarìr-i òÀme-i medóimle göñlüm neş’e-dÀr oldı 

Beni maórÿmi-ì feyø eylemez o ‘Àlì insÀndur 

 

 17 Bütün evlÀd ‘iyÀl úardaşla her dem pÀydÀr ol sen 

Enìs-i rÿóumuzsın bizlere hep çeşme-sÀr ol sen  

 

 

709  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Benim óaúúımda Óüseyn ôann idüp çün Óaøret-i VaããÀf 

Anuñ ôannı gibi úılmaú ÓüdÀyÀ saña ÀsÀndur 

 

 2 Be-óaúú-ı Óaøret-i Ál-i èAbÀ itme beni rüsvÀ  

AmÀn ‘Àlemlerüñ Rabbi saña lÀyıú da iósÀndur   [410] 

 

 3 Eğerçi bilmiş olsaydı bu õÀt da ma‘neviyyÀtum 

Degil medó eylemek benden úarÀrı çünki çespÀndur 

 

 

                                                           
  708 [409] 

Burusa'da ÀstÀn-ı Mıãrì'yi ve Óaøret-i Şeyòi ziyÀretde sÀnió olmuşdur. 

Fì 11 Õi'l-úa‘de, Sene 1344, YÀdigÀr-ı faúìrÀnemdür. (Óüseyin VaããÀf)  

709 [409] 
 Mìr-i müşÀrun-ileyhüñ şu iltifÀtına úarşu nefsim óaúúında söyledigim taøarru‘-nÀmedür, bu mahalle 

derci muvÀfıú-ı vicdÀndur. (Müellif) 
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 4 Bilürem ben beni aãlÀ ne kemter pür-günÀhım ben 

Ne çÀre ãÿretim aldar bu òalúı õemme şÀyÀndur  

 

 5 Meded AllÀh, meded yÀ Faòr-i ‘Àlem yÀ ‘Alì a‘lÀ 

Düşürmeñ benlige ‘Àciz àarìú-i baór-i ‘isyÀndur 

 

 6 Kerem Pìrim Efendim Óaøret-i Mıãrì idüñ himmet 

Ledünden feyø-yÀb olmaú içün bÀbuñda mihmÀndur 

 

 7 ElÀ ey Şemsi-i Mıãrì medióle õemmi bir bil sen 

Óaúìúat ehline õemle medió zìrÀ ki siyyÀndur  

 

 

710  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 KelÀmuñdan kemÀlÀtuñ nümÀyÀn Óaøret-i Şemsì 

Yüzüñde lemʻa-pÀş ile dirahşÀn Óaøret-i Şemsì 

 

 2 SaʻÀdetdür seyÀretle olursa fikr ü efʻÀlüñ 

ÒudÀ  elùÀfıdur bi'õ-õÀt fedÀ cÀn Óaøret-i Şemsì 

 

 3 Senüñ her bir sözüñ úıymetde bì-hemtÀ bahÀsızdur 

Necef yÀúÿt, dür-i laʻl-i bedeò-şÀn Óaøret-i Şemsì 

                                                           
710-711 [410-411] 

 ÙaàıstÀnì eş-Şeyò Aómed Óamdi Efendi Óaøretleri'nüñ muóibbÀnundan Kirmasti'de muúìm Meómed 

Nÿri Efendi ile görüşülmüş ve baʻø-ı esʼileyi óÀvì ùarafımıza şu manôÿmeleri göndermişdi. CevÀbları 

yazılaraú risÀle eyledüm. (Müellif) 
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 4 Ne mümkindür bahÀ taʻyìn olunsun ehl-i ʻuşşÀúuñ 

DevÀdur derdine ãoóbetlerüñ şÀn Óaøret-i Şemsì 

 

 5 GedÀ-yì Nÿri bekler dÀʼimÀ ol bÀb-ı ʻÀlìde 

Ùoàarsa himmetüñden şems-i tÀbÀn Óaøret-i Şemsì 

 

 

711 

 

Dìgeri 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Meded bÀb-ı siyÀdetden saʻÀdet gözlerim Şemsì 

Nübüvvetle kerÀmetden reşÀdet gözlerim Şemsì  

 

 2 Ùaúıldım õülf-i leylÀda ãabÀó fecri gözler iken 

Reh-i MevlÀ-yı maúãÿda işÀret gözlerim Şemsì 

 

 3 Yitişmez mi kerem bÀbı kapansun ehl-i ʻuşşÀúa 

Baòìl mi óaøret-i sÀdÀt fütÿóÀt gözlerim Şemsì 

 

 4 BeliyyÀtı dükenmez mi ʻaceb ʻuşşÀú-ı sÀdÀtuñ 

Ebed bÀúì midür yoúsa selÀmet gözlerim Şemsì 

 

 5 ZamÀn geldikçe fesò eyler iken her óükmini şimdi 

Bu efʻÀl-i İlÀhì'den semÀóat gözlerim Şemsì 
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 6 Degişmez mi ʻaceb aókÀm-ı ÚurʼÀn'uñ maʻÀnisi 

DevÀ-yı derd-i hicrÀna ifÀúat gözlerim Şemsì   [411] 

 

 7 İlÀ yevmi'l-úıyÀm maókÿm olursa Óaøret-i sÀdÀt 

Bu devrÀndan ne óÀãıldur ferÀàat gözlerim Şemsì 

 

 8 Tükendiyse bu ʻaãrı eylesün tenvìr her yüzden 

Bu ôulmetden rehÀ bulsun ãadÀúat gözlerim Şemsì 

 

 9 Giden gitsün feleklerle mülükler hep fedÀ olsun 

ZamÀnuñ ãÀhibi gelsün ãalÀóat gözlerim Şemsì  

 

 10 ÒitÀbın kim suʼÀl eyler ki yoúdur mÀʻadÀ ÒÀlıú 

Óasenden aósen-i òulúa şehÀdet gözlerim Şemsì 

 

 11 Eğer tezyìd-i ʻaşúuñla òilÀf söylerse de Nÿri 

Kerem ʻafvuñla sìnemde ùulÿʻÀt gözlerim Şemsì  

 

 

712  

 

Meånevì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 BÀreka'llÀh teşrìf itdi Şeyò-i KÀmil Şems-i dìn 

Óamdü-li'llÀh òak-i pÀya eyledüm vaø‘-ı cebìn  

                                                           
712 [411] 

 Midillü Aùası'na ʻazìmetimde iòvÀnumuzdan ØiyÀ Efendi ùarafından taóassürini ifÀde òuãÿsunda 

söyledigi úudÿmiyyedür. (Müellif) 
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 2 Firúatüñden Àh çekerdi úalb-i ‘Àciz dÀ’imÀ  

Ni‘met-i vuãlat müyesser oldı bÀ-‘avn-i ÒudÀ  

 

 3 Āyet-i lÀ taúneùÿ’ya maàrÿr olup bir zamÀn 

Āãì oldum Rabb'e ey Şeyò-i kerìmim el-amÀn 

 

 4 Nefs-i bed-kÀre esìrem sen bilirsin ‘aczimi  

Rehberimsüñ şems-i dìnsüñ úıl münevver úalbimi 

 

 5 Eyledüm ser-mÀye-i ‘ömrüm telef óÀlim òarÀb 

Sensüñ ancaú bu faúìre mürşid-i rÀh-ı ãavÀb 

 

 6 Bir rıøÀ-yı Óaú'dur ancaú maúãad-ı kemter ØiyÀ  

RÀh-ı maúãÿda delÀlet eyle ey şems-i ÒudÀ    

 

 7 MÀ-sivÀya eylemem aãlÀ maóabbet ba‘de zìn  

Ver øiyÀ úalb-i ØiyÀ'ya ey veliyy-i Şems-i dìn 

 

 

713 

 

VaããÀf Beg’üñ 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

 1 Ey sÀlik-i silk-i ‘urefÀ Óaøret-i Şemsì 

Ey vÀúıf-ı illÀ ile lÀ Óaøret-i Şemsì  
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 2 Taúdìr içün ‘Àciz[dür] bu lisÀn ü òÀmem 

Ey medó ile tekrìme sezÀ Óaøret-i Şemsì 

 

 3 Naômuñda vü neårinde feãÀóat vardur 

Ey bülbül-i gülzÀr-ı ãafÀ Óaøret-i Şemsì 

 

 4 Sevdim seni ez cÀn ü göñül bi'llÀh 

Ey maôhar-ı ‘irfÀn-ı hüdÀ Óaøret-i Şemsì 

 

 5 İòvÀnuña yÀrÀnuña óaúúıyla òayr-òÀh 

Ey peyrev-i Mıãrì-i ÒudÀ  Óaøret-i Şemsì 

 

 6 Bildim ki óaúìúatde büyük Àdemsin 

Ey bizlere mÀnend-i hümÀ Óaøret-i Şemsì 

 

 7 VaããÀf’uñı ibtidÀ’ì himmetle şeref-yÀb eyle 

Ey tÀrik-i eõvÀú-ı sivÀ Óaøret-i Şemsì  [412] 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 713 {411] 

 2 Taúdìr içün ‘Àciz[dür] bu: Taúdìr içün ‘Àciz bu, M. 
3 Vezni problemlidir. 
4 Vezni problemlidir. 
6 Vezni problemlidir. 
7 Vezni problemlidir. 
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714 

 

Terceme-i ÓÀl Gibi Söylenilmiş ve Eåerlerimüñ EsÀmìsini İş‘Àr İder Bir 

Manôÿmedür  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Şeyò Mıãrì Şemsì óaúdur şems-i millet şems-i dìn 

Eylemiş mümtÀz anı aúrÀna Rabbü'l-‘Àlemìn 

 

 2 ‘İlm-i ãÿrì ma‘nevìde úıldı yektÀ anı Óaú 

VÀúıf-ı sırr-ı ledündür hep muúırrdur münkirìn 

 

 3 Her fünÿna ÀşinÀdur kim gelirse nezdine 

Herkesüñ fehmine lÀyıú ãoóbet eyler ol hemìn 

 

 4 GÀh kÀtib gÀh muóÀsib gÀh şÀ‘ir gÀh òaùìb 

GÀh imÀmdur gÀh õÀkir gÀh şeyò-i post-nişìn 

 

 5 Óubb-i EvlÀd-ı Rasÿl'de yoúdur emåÀli anuñ 

Vaútini óaãr eylemiş oldur åenÀ-kÀr-ı Óüseyn 

 

 6 Her mecÀlis-i õikirde eyleyüp her-dem du‘À  

‘Aşú ile dir işiden Àmìn Àmìn müslimìn 

 

 7 Hangi dergÀha giderse pür-şeref olur o dem 

Yoú mecÀl inkÀra aãlÀ oldı ol feyøe úarìn  
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 8 Mÿsiúìye ÀşinÀdur meclis-i tevóìdde şevú 

ÓÀãıl eyler neş’e-yÀb olur cemì‘an sÀmi‘ìn 

 

 9 Bir olup cümle ùarìúat aña göre ayrı yoú 

Òalvetì vü Celvetì vü ÚÀdirì vü Sa‘düdìn 

 

 10 GÀh òatm-i òÀce oúur aña ma‘lÿm her uãÿl 

Söylesinler vÀr ise ger işte meydÀn hem çetìn 

 

 11 ‘Aşúa geldikçe semÀ‘ eyler ãanursuñ Mevlevì 

Şems-i Tebrìz'den tefeyyüø ile olmuş kÀm-bìn 

 

 12 Sırr-ı BayrÀm, ÓÀcı BektÀş-ı Velì'nuñ maôharı 

Seyyid Aómed Bedevì, Düsÿúì'ye olmuş úarìn 

 

 13 Seyyid Aómedü'l-Kebìrüñ Àyinin icrÀ ider 

Cümleten ùurú-ı ‘aliyye birdür olmaz Àn ü ìn 

 

 14 ŞÀõelì'den Gülşenì'den úalbi rÿşendür anuñ 

Rÿó-ı Mıãrì Àña rehber himmet etmiş gül Óüseyn 

 

 15 Sırr-ı Peyàamber mu‘ìndür, sırr-ı Óayder'dür ôahìr 

Luùf-ı Óaúú'a maôhar olmuş itme inkÀr gel be-bìn 

 

 16 VÀúı‘ olduúça meşÀyiò cem‘iyyetinde ÀlÀy 

Aña maòãÿsdur úumanda der görenler Àferìn 
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 17 Düşmanı çoú olsa da elbet iderler anı óıfô 

ÒÀnedÀn-ı Ehl-i Beyt olmuş aña óıãn ü óaãìn 

 

 18 Her Muóarrem'de oúur Ál-i èAbÀ'nun medóini 

On gice diñler muóibbÀn aàlaşurlar mü’minìn 

 

 19 Óaúúına ehl-i óased itmekde óayli iftirÀ 

Ehl-i Óaúú'ı ‘Àdet olmuş ùa‘n iderler ehl-i kìn 

 

 20 İlticÀ itmişdür Ál-i èAbÀ'ya dÀ’imÀ 

Düşman-ı bed-kÀrdan AllÀh eylesün óıfô u emìn 

 

 21 Dost ü düşman cümlesi taãdìú iderler faølını  

Maôhar-ı elùÀf-ı Óaú oldıàına vardur yaúìn 

 

 22 Müctehiddür meslekinde miåli yoú gelmez daha  

Bu sözüm oldı muóaúúaú eylerem yüz bin yemìn 

 

 23 Çoú zamÀn itsün mu‘ammer kendini evlÀdların  

Her umÿrunda CenÀb-ı Óaú ola her dem mu‘ìn   [413] 

 

 24 ÓÀãılı emåÀli var anuñ dimek mümkin degil 

Cümle ÀfÀtdan emìn eyleye Òayrü'l-óÀfızìn 

 

 25 ŞÀʻir ü nÀåir olup vardur nice ÀåÀrı òoş 

YÀdigÀr ismiyle yazdı bir eåer àÀyet güzìn 
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 26 Bursa'da mevcÿd tekÀyÀdan geçen ʻÀriflerüñ  

İtdi evãÀfını taórìr dir gören ãad-Àferìn 

 

 27 Biri GülõÀr-ı CenÀb-ı Mıãrì teʼlìfinüñ 

Óaøret-i Mıãrì'ye ʻÀʼid bu eåer àÀyet metìn  

 

 28 Tuófetü'ş-Şemsiyye nÀmıyla müʼellif birisi 

Bir çoú ÀyÀt ü óadìåle eylemişdür anı zìn 

 

 29 İtdi Taãóìó-i RivÀyÀt ile mevsÿm bir eåer  

Bir de ʻİbret-nÀme tevsìm ile birdür åemìn 

 

 30 BergüõÀr nÀmı ile óayli maúÀlÀt yazdı hem 

Her birinde sırr-ı tevóìd ÀşikÀr bì-rayb ü mìn 

 

 31 Úıldı teʼlìf bir Ùarìúat-nÀme Mıãrì pek ãarìó 

Her bir esmÀnuñ óaúÀyıúıyla Àyin-i bihìn 

 

 32 Hep taãavvuf medó-i Ehl-i Beyt'e ʻÀʼid sözleri 

Oluyor àÀyet mükemmel bir de DìvÀn-ı mübìn 

 

 33 Kendi nuùúundan iki medó-i ʻAli'yi şeró idüp  

NÀmlarına dedi EåmÀr ile EfkÀr Şems-i dìn 

 

 34 İtdi taãnìf didi MirʼÀtü'l-MerÀúid ismine 

Mündericdür nÀmı her kim nerde olmuşsa defin 

 

 



1019 
 

 35 Biri EnvÀr biri EzhÀr birisi de İòtiyÀr  

İtdi teʼlìf bunları da oldı MevlÀ-yı muʻìn  

 

 36 Biri PÀzÀr biri ÁåÀr birisi oldı MesÀrr 

Üç eåer yazdı biri mevlÿd-i Faòri'l-mürselìn 

 

 37 Yazdı miʻrÀc-nÀme-i Faòr-i risÀlet óaúúına 

NÀmına dindi NigÀr-ı iftiòÀri'l-ʻÀlemìn 

 

 38 CÿybÀr ile BehÀr u hem NiåÀr u MüşgbÀr 

Dört ʻaded manôÿm u menåÿr oldı ÀåÀr-ı güzìn 

 

 39 MÿsìúÀr u ŞehvÀr u MüràzÀr üç mecmÿʻa 

Mÿsiúìden her nevʻ-i eşʻÀrı cÀmiʻdür metìn 

 

 40 İàbirÀr ü DilfigÀr İzbÀr ile hem BaòtiyÀr 

Dört eåerdür iʻtirÀø itmez oúurken muòliãìn 

 

 41 İʻtikÀr u İʻtimÀr nÀmında vardur òoş eåer 

Oúuyanlar diyecekler bu eåer aúla yaúìn 

 

 42 Dört ʻaded mevlÿd ile esrÀr-ı MiʻrÀc'a dimiş 

Òamse-i EbrÀr maúbÿl-i İlÀhe'l-ʻÀlemìn 

 

 43 Vaút ü óÀlden oldı bÀóis itdi İòùÀr nÀm aña 

Eyledi IôhÀr-ı Şemsì, nÀmı reddü'l-vÀʻiôìn 
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 44 Yazdı ùoúsan yedi beyit ile bir óayli suʼÀl 

İtdi IømÀr ile tevsìm bilür anı ʻÀrifìn 

 

 45 Nuùú-ı Pìr’üñ muòtaãar ãÿretde yazmış şeróini  

İʻtiõÀr nÀmıyla tevsìm eylemiş óablü'l-metìn 

 

 46 Yazdı cÀmiʻ-i kebìrüñ óaúúına da bir eåer  

áamgüsÀr didi oúuyan olacaú àamdan emìn 

 

 47 VaridÀt ùarzında vardur bir eåer àÀyet daúìú 

BehredÀr’dur ismi zìrÀ ol ùulÿʻÀtdur hemìn 

 

 48 Ehl-i teʼvìlüñ selÀùìne olan vaøʻiyyeti  

Óaúúına yazdı didi bu İnkisÀr dil-i òazìn  

 

 49 Óaøret-i Faòr-i CihÀn'a ùaʻn iden melʻÿn içün 

Õü'lfiúÀr nÀmıyla yazmış bir eåer ki dil-nişìn  

 

 50 ʻAúla naúle uymayan efʻÀl-i nÀ-meşrÿʻayı 

Redd içün BìdÀr deyü yazmış eåer àÀyet òaşìn 

 

 51 Başúa bir dìvÀn tertìb eylemiş yedi kısım 

NÀmına GüftÀr-ı Şemsì didi olmuş zìb ü zeyn 

 

 52 Bir ùaúım cümleyi tertìb ile itmiş nuãó u pend  

Gÿşa mengÿş GÿşvÀr‘dur ola bu óablü'l-metìn  
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 53 İctimÀ‘ì-i òalúı ıørÀr eyleyen nÀ-keslere 

IøùırÀr nÀmıyla yazdı añlayandur ‘Àrifìn 

 

 54 Yedi kerre Limni'de itmiş ziyÀret pìrini 

NÀmına DildÀr-ı Şemsì didi oúur Àn ü óìn 

 

 55 Yazdı a‘dÀddaki envÀ‘-ı me‘Ànìyi yegÀn 

Úoydı ismini anuñda İútiyÀr-ı Şems-i dìn 

 

 56 Bursa'da mevcÿd cevÀmi‘le mesÀcidi keõÀ 

Didi ana da MedÀr-ı Şemsì bir ùarô-ı nevìn 

 

 57 Her ne úadar varsa cem‘ itmiş medÀris Bursa'da 

İsmini DevvÀr úoymuş oldı ÀåÀrına zeyn 

 

 58 Dìn ‘aleyhinde yazdı gÿyÀ bir ‘aúl-ı saúìm 

Aña reddiyye olupdur İòtiúÀr-ı Şemsi-dìn 

 

 59 Bir de Àòret var mıdur deye idüp inkÀr ile  

Aña da yazdı cevÀb pek ÜstüvÀr’dur pek metìn 

 

 60 Eylemiş cümle ziyÀret-gÀhı taórìr Bursa'nuñ 

ÒÀksÀr úoymuş aña nÀm oldı memnÿn úÀri’ìn 

 

 61 Ùoplamış ‘ÀdÀt-ı dìnì millìyi birer birer 

İntiôÀr-ı Şemsì úoymuş adını oúu hemìn 

 

 



1022 
 

 62 Dört ‘adedle altıdan bir çoú ma‘Ànì çıkarup  

Úoydı İ‘tiãÀr nÀmı vardur me‘Ànì çoú derìn 

 

 63 Söylemiş ba‘z-ı õevÀta tÀm mücevher tÀrìòi 

NÀmına MisbÀr-ı Şemsì didi kim àÀyet òazìn 

 

 64 Ref‘ iden dilden àumÿmı bir risÀle cem‘ idüp 

ÒoşgüvÀr úoymuş aña nÀm oldı memnÿn úÀri’ìn 

 

 65 Bir ùaúım fıúrÀt ile tenşìù-i úalbedür sebeb  

Yazdı òoşca bir eåer áamòÀr ki ref‘ eyler àamìn 

 

 66 Eyledi aókÀm-ı dìn óaúúında taórìr bir eåer 

İctisÀr úoymuş adını oúuyan olur emìn 

 

 67 Şehr-i ãavmuñ her gicesi úıldıàı terÀvìói 

RÿzedÀr nÀmıyla yazdı ref‘ ider òalúın àamın 

 

 68 Yine yazmış òoş leùÀ’if SÀzkÀr úoymuş adın 

Oúuyan mesrÿr olur küll-i Ànin küll-i óìn 

 

 69 Bursa'nun óaúúında ma‘lÿmÀtı cÀmi‘ bir eåer 

Úoymuş ismini anuñ da hem DiyÀr-ı Şems-i dìn 

 

 70 Dìn-i İslÀm òayr-ı edyÀn oldıàına şübhe yoú 

İàtirÀr nÀmıyla yazdı bir risÀle dil-nişìn 
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 71 Eh-i Beyt’i tezkiye nÀmıyla tezyìf eyleyen SüfyÀnì'ye 

Redd idüp nÀmını İstifsÀr úoymuş pek metin  [414] 
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ÁåÀrımuñ EåÀmìsini Mübeyyin Manôÿmedür 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ÒÀlıúım Rabbim Efendüm Kird-gÀrumdur benim 

ŞÀfi‘im Peyàamberim ‘Àlì-tebÀrumdur benim 

 

 2 Luùf idüp yazdurdılar mevlid-i pÀk-i Aómedi 

BÀ‘iå-i ‘izz ü sa‘Àdet ol MesÀrrumdur benim 

 

 3 Bir de manôÿmen yazup Mi‘rÀc-ı Faòr-i ‘Àlemi  

Serde tÀcımdur göñülde hem NigÀrumdur benim 

 

 4 Mevlid-i ŞÀh-ı velÀyet oldı manôÿm bir eåer 

Óubb-i Óayder úalbim içre MüşgbÀrumdur benim  

 

 5 Mevlid-i Faòru’n-nisÀ'yı eyledüm pey-rev aña  

Dürr-i deryÀ-yı nübüvvetden NiåÀrumdur benim 

 

 6 Yazmışam Sıbùeyn-i pÀk-i Aómed içün mevlidi  

Òamse-i ebrÀr olan bu BaòtiyÀrumdur benim 
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 7 Mu‘cizÀt ü òariúa óaúúında yazdum bir eåer 

İşbu ÁåÀr her zamÀnda àamm-güsÀrumdur benim 

 

 8 Medò-i KerrÀr'ı taøammun eyleyen iki na‘t  

Şeròidür EåmÀr, EfkÀr ÀşikÀrumdur benim 

 

 9 Óaøret-i ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀ'nuñ óÀlini 

Yazmışam ez-cÀn ü dil EnvÀr vÀrımdur benim 

 

 10 Tuófetü'ş-Şemsiyye'nün ÚısùÀs nÀm-ı dìgeri 

Óaú Ehl-i Beyt'dedür, bu İftiòÀrumdur benim 

 

 11 Münkirìne úarşu te’lìf eyledüm bir muòtaãar 

Feyø-i deryÀ-yı nebìden CÿybÀrumdur benim 

 

 12 Pìr-i vÀlÀ-şÀnumuñ nÀmına yazdum menúıbe  

BÀà-ı ‘aşúa bülbülem ol GülzÀrumdur benim 

 

 13 Bursa'da mevcÿd tekÀyÀnuñ yazup aóvÀlini 

Cümle iòvÀn-ı ùarìúa YÀdigÀrumdur benim 

 

 14 YÀdigÀra õeyl yazup eslÀfı taórìr eyledim 

Müstefìd olur oúuyan çün BahÀrumdur benim 

 

 15 Meslek-i Mıãrıyye üzre bir fütüvvet-nÀmede  

Yazmışam EsrÀr-ı úalbì hÿş-yÀrumdur benim 
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 16 Muòtelif mevøÿ‘a dÀ’ir cem‘ u te’lìf itmişem 

Oldı bir óayli maúÀlÀt BergüõÀrumdur benim  

 

 17 Yazmışam muàlaú su’Àller oldı ùoúsan yedi beyt 

Çoú zamÀndur dildeki IømÀr kÀrumdur benim  

 

 18 İntiòÀb itdüm geçen şÀ‘irlerüñ eş‘Àrını  

Õevúime gitmiş eåerler İòtiyÀrumdur benim 

 

 19 Óayli ebyÀt ü maãÀri‘ cem‘ ile tertìb idüp  

İşte meydÀn-ı edebde çün PazÀrumdur benim 

 

 20 Bursa'dan geçmiş bütün şÀ‘irleri cem‘ eyledüm 

BÀà-ı dilde açılan EzhÀr-ı hÀrumdur benim  [415] 

 

 21 Eyledüm taãóìó rivÀyÀt-ı saúìmi ‘acz ile  

Maóúe urdum òÀliãÀne çün ‘AyÀrumdur benim 

 

 22 Óayli ‘ibretle bulup cem‘ eyledüm bir nev-eåer 

  ‘Aùşı dÀfi‘dür ki zìrÀ ÇeşmesÀrumdur benim  

 

 23 Muòtaãar tÀrìòleri derc eyleyüp taãnìfime 

VÀúı‘Àt-ı mÀøìyi İzbÀr bÀrumdur benim 

 

 24 Óayder-i KerrÀr'a ùa‘n itmiş ‘adüvvler ãad-óayf 

Redd ider bu ùa‘ni yazdım ZülfikÀrumdur benim 
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 25 Geldi bir dìvÀn vücÿda luùf-ı Óaú'la Şems-i dìn 

SÀye-i Mıãrì'deki Eş‘Àr-ı zÀrumdur benim 

 

 26 Üç ‘aded mecmÿ‘ada teåbìt ü taórìr eyledim  

Mürg-zÀrum, MÿsìúÀrum, ŞÀhvÀrumdur benim  

 

 27 GÀh àıbùa gÀh óasedden õemm iden eslÀfı ben  

Yazmaàa bÀdì vü bÀ‘iå İàbirÀrumdur benim  

 

 28 İòtilÀfÀtdan numÿne cem‘ idüp yazdım bunı  

‘İbret-Àmìz oldıàı-çün İ‘tikÀrumdur benim  

 

 29 Bursa'da meşhÿr olan CÀmi‘ Kebìr'üñ óaúúına  

Eyledim taórìr zìrÀ İ‘timÀrumdur benim 

 

 30 Bursa'da mevcÿd meúÀbirde kim medfÿn ise 

Yazmışam çünki nihÀyet ol ÚarÀrumdur benim 

 

 31 Vaút ü óÀli oldı óÀkì, itdüm İòùÀr nÀm aña 

Redd-i vÀ‘iô eyleyüp IôhÀr şi‘Àrumdur benim 

 

 32 Nuùú-ı Pìr’i eyledim óaddümce gÿyÀ ben de şeró 

İ‘tirÀf-ı ‘acz ider bu İ‘tiõÀrumdur benim  

 

 33 ÒÀùırÀtımı yazıp BìdÀr-ı Şemsì úoydum Àd 

Oúuyan elbet uyanır ÚÀrbÀrumdur benim 
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 34 Eyledüm CÀmi‘-i VÀlÀ-yı Kebìri medó ü vaãf 

Çünki ol cÀmi‘-i a‘lÀ áamgüsÀrumdur benim 

 

 35 VÀridÀt-ı úalbiyyem itdükce ba‘øan da ôuhÿr 

Eyledim gÿşuma mengÿş GÿşvÀrumdur benim  

 

 36 Ehl-i te’vìl ile taãnìfe göñülde ‘uúde var 

Anlaruñ te’lìfine bu İnkisÀrumdur benim 

 

 37 Eylemiş Faòr-i cihÀna ùa‘n ü teşnì‘ bir pelìd 

Eyledim redd bu eåerle ÕülfiúÀrumdur benim 

 

 38 Yedi úısma eyledim tefrìú bir dìvÀn dahÀ 

Cümlesi GüftÀr-ı Şemsì nÀm-dÀrumdur benim 

 

 39 VÀridÀt-ı úalbiyem ÀåÀrıdur te’vìl-gÿne bir eåer  

Úalbime ilhÀm-ı Óaú'dur BehredÀrumdur benim 

 

 40 Ba‘ø-ı insÀn òalúı ıørÀr ile ister fÀ’ide  

Yazdım anlar óaúúına, çün IøùırÀrumdur benim 

 

 41 Limni'de itdüm ziyÀret yedi kerre Pìr’imi 

NÀmına DildÀr didüm o feyø-bÀrumdur benim  

 

 42 Her ‘adeddeki mükerrer olanı cem‘ eyledim 

Yazmışam böyle eåer çün İútiyÀrumdur benim 
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 43 Cümle cÀmi‘ler içün cem‘ eyleyüp yazdım kitÀb 

Eyleyüp her dem ziyÀret kim MedÀrumdur benim 

 

 44 Bursa'da vÀkı‘ medÀris cümlesin cem‘ eyledüm  

NÀmını DevvÀr úoydum sÀz-kÀrumdur  

 

 45 Dìn ‘aleyhinde yazmış bir papaz ‘aúl-ı saúìm 

İtmişem fikrimce redd ki İ‘tiúÀrumdur benim 

 

 46 Āòiret var mı deye inkÀr iden bir serseme 

Aña da yazdım cevÀbı ÜstüvÀrumdur benim   

 

 47 Bursa'da cümle ziyÀret-gÀhı teåbìt eyledüm 

Bu eåer de nÀçizÀne ÒÀksÀrumdur benim 

 

 48 Ba‘ø-ı ‘ÀdÀt vÀr ki dìni ba‘øısı millì anuñ 

Bekleyor andan şifÀ òalú İntiôÀrumdur benim 

 

 49 Altı ile dört ‘adedden çıúarup ma‘nÀ raúìú 

Úoydum İ‘tiãÀr nÀmın ol i‘tibÀrumdur benim 

 

 50 Ba‘ø-ı aóbÀb iltimÀs itdi anuñ-çün söyledüm 

NÀmına MisyÀr dinildi dÀà-dÀrumdur benim 

 

 51 İnbisÀù-ı úalbi mÿcib ùopladum ben cümleler 

Oúuyan mesrÿr olur ol ÒoşgüvÀrumdur benim 
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 52 Òüznüni tebdìl ider tenşìùa bÀ‘iådür dili 

Oúuduúça ref‘ ider bu áammòÀrumdur benim 

 

 53 İútidÀrum yoúsa da yazdım cesÀret eyledim 

Dìnimüñ aókÀmına bu İctisÀrumdur benim 

 

 54 Şehr-i ãavmuñ her şebinde gitdigim cÀmi‘leri  

Yazmışam fıúrÀt ile ol RÿzedÀrumdur benim  

 

 55 Úıããadan óisse dimişler ben de yazdum fıúralar 

Def‘-i àam eyler oúuyan SÀzkÀrumdur benim 

 

 56 Bursa'ya ‘À’id bütün tÀrìòì ma‘lÿmÀtdur 

Óaú muvaffaú eyledi yazdım DiyÀrumdur benim 

 

 57 Dìnimiz her vech-ile kÀfì vü vÀfìdür bize 

Aña dÀ’ir yazmışam bu İ‘tiõÀrumdur benim 

 

 58 Tezkiye-i Ehl-i Beyt nÀmında ma‘kÿs eåere  

Redden istifsÀr idüp gevher-niåÀrumdur benim  [416] 

 

716 

 

Li-Mìr Óüseyin VaããÀf 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nÿr-ı ‘aynım Óaøret-i Şemsì-i pür-‘irfÀndur 

Õevú-i ma‘nÀda enìsim şeyò-i pür iõ‘Àndur 
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 2 Gülşen-i Mıãrì'de hem-óÀl oldı dil ol-õÀt ile 

VÀúıf-ı esrÀr-ı vaódet ‘Àşıú-ı cÀnÀndur  

 

 3 VÀdì-i ‘irfÀnda el-óaú eylemiş vaúf-ı óayÀt 

İştiàÀli sırr-ı pÀk-i Óaøret-i Úur’Àn'dur 

 

 4 ‘Āşıú-ı şeydÀsıdur maóbÿb-ı YezdÀn'uñ o nÿr 

Ehl-i Beyt'üñ bende-i dìrìnesi bir cÀndur 

 

 5 Feyø-yÀb olmaúdadur irşÀd-ı ‘Àlìsiyle dil 

Vaãfınuñ VaããÀf’ı olmaú da baña bir şÀndur 
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Dìgeri 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

 1 Ey bülbül-i gülzÀr-ı beúÀ Óaøret-i Şemsì 

Ey derd-i mürìdÀna devÀ Óaøret-i Şemsì 

 

 2 Ey vÀúıf-ı esrÀr-ı ÒudÀ  Óaøret-i Şemsì 

Ey ‘Àşık-ı şeydÀ-yı liúÀ Óaøret-i Şemsì 

 

 3 Ey mÀdió-i memdÿó-ı ÒudÀ  Óaøret-i Şemsì 

Ey fÀòir-i maóbÿb-ı hüdÀ Óaøret-i Şemsì 
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 4 Ey server-i aãóÀb-ı rehÀ Óaøret-i Şemsì 

Ey pey-rev-i erbÀb-ı velÀ Óaøret-i Şemsì 

 

 5 VaããÀf'uña ser-mÀye-i temdìó ü keremsin 

Ey bÀ‘iå-i eşvÀú-ı ãafÀ Óaøret-i Şemsì  [418] 
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BA‘ØI ÕEVÁT ÙARAFINDAN TAÒMÌS OLINAN 

VE MÜŞTEREKEN SÖYLENEN EŞèÁRIMDUR 
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718  

 

Medóiyye-i Óayder-i KerrÀr ‘Aleyhi selÀmu'llÀhi's-settÀr  

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

 1 Her ne ki saña dinse sezÀ Óaøret-i Óayder [422] 

Çünki ezelì dindi şehÀ Óaøret-i Óayder 

Her úalbe virür başúa ãafÀ Óaøret-i Óayder 

Ey bedreúa-i rÀh-ı ÒudÀ  Óaøret-i Óayder 

V'ey zevraú-ı deryÀ-yı hüdÀ Óaøret-i Óayder 

 

 2 BÀúì úalur ‘Àlemde senüñ nÿr-ı óayÀtuñ 

Olmaz olamaz fÀnì cihÀn içre memÀtuñ 

Düşmüş var ise bÀbuña var anda necÀtuñ 

Pür-nÿrdan olup Faòr-i risÀlet ile õÀtuñ 

Ol Şems-i İlÀh size øiyÀ Óaøret-i Óayder 

 

 3 Kim ki saña itmezse maóabbet ider ihmÀl 

Çünki seni Peyàamberimiz eyledi hem-óÀl 

ÔÀhir ile bÀùın arasaú sendedür icmÀl 

SulùÀn-ı rusül úıldı seni kendine emåÀl 

Ey maşrıú-ı Òurşìd-i ëuóÀ Óaøret-i Óayder 
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 Burusa áazetesi äÀóib-i İmtiyÀzı Murad Emrì Efendi'nün Taòmìsidür ki, kendi maùbÿ‘ DìvÀnunda da 

vardur. (Müellif) 
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 4 Ey Şìr-i ÒudÀ  dindi saña ŞÀh-ı velÀyet 

Ey nÿr-ı ÒudÀ  sendedür ol sırr-ı kerÀmet 

Òatm oldı bütün ‘ilm ü hüner sende nihÀyet 

Ôulmetde úalan õÀtuñ ile buldı hidÀyet 

Ey rehber-i Óaú Bedr-i dücÀ Óaøret-i Óayder 

 

 5 ‘Āciz senüñ ‘ilm ü hünerüñ farú ide insÀn 

Ta‘rìfle bulur ‘Àrif olan isteme bürhÀn 

‘Ulviyyetüñi úadrüñi bilmekde her edyÀn 

ŞÀnuñda senüñ nÀzil olup Àyet-i Úur’Àn 

Mümkin mi seni medó u åenÀ Óaøret-i Óayder 

 

 6 Kim ki saña bende ola ol buldı selÀmet 

EvlÀduña aófÀduña ecdÀduña raómet  [423] 

Olsun rehüñe bendeki cÀn àayrı nihÀyet  

Senden dilerem luùf u kerem eyle ‘inÀyet 

Ey menba‘-ı iósÀn ü ‘aùÀ Óaøret-i Óayder 

 

 7 Taòmìsde úalup Emri úuluñ ba‘de-zìn ‘Àciz 

İtdümse òaùÀ ben size lÀzım o da óÀciz 

Ey ŞÀh-ı velÀyet ne ki yazsam size cÀ’iz 

Mıãrì úulunuñ bendesidür Şemsi-i nÀçìz  

BÀb-ı keremüñde o gedÀ Óaøret-i Óayder 
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719 

Dìger Taòmìs 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Her zamÀn artar muóibb-i ÒÀnedÀn’uñ pÀyesi 

Ehl-i Beyt’i kim sever var anda õevúuñ àÀyesi 

Çünki EvlÀd-ı Rasÿl'dür dÿ-cihÀn pìrÀyesi  

Kimse maórÿm olmaz olsa nÿr-ı Aómed mÀyesi 

Kimseyi me’yÿs bıraúmaz Ehl-i Beyt'üñ sÀyesi 

 

 2 Úande varsa hep arar bulsun cemÀli ehl-i óÀl 

Ol sebebden bulmaú ister hep viãÀli ehl-i óÀl 

İçmek ister Kevåer-i Àb-ı õülÀli ehl-i óÀl 

Õillet ü òÀrlıú ile buldı kemÀli ehl-i óÀl 

Meskenetle ‘Àlì-menzil bulur artar pÀyesi 

 

 3 Kim severse Ehl-i Beyt'i bir zamÀn olmaz õelìl 

Maórÿm itmez anları hem iki ‘Àlemde Celìl 

Sen naôar it úalb-i pÀke istemez àayrı delìl 

Her ne deñlü bì-kes ü bìmÀra olsa ehl-i dil 

Óaú Muóammed'le ‘Alì'dür dÿ-cihÀnda vÀyesi 

 

 4 Kimse olmaz ôann iderim dilde yÀr olsa raúìb 

Kimse vÀúıf olamaz var bunda bir sırr-ı ‘acìb 

Kande varsa dilde mevcÿddur hemÀn bir dil úarìb 

Bunlara her kim tevellÀ eyleyüp olsa muóibb 

Āòiretde Ehl-i Beyt olur anuñ hem-sÀyesi  
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 5 ÒÀn-gÀh-ı şeyòe geldik sen óaúìúat ehli ol 

Ol ‘alÀmı dergehüñ gayrı ferÀàat ehli ol 

DÀmenün ùut Emri şeyòi hem icÀbet ehli ol 

Anlaruñ rÀhına ‘azm it gel ùarìúat ehli ol 

Āl ü EvlÀd’a maóabbet Şemsì'nuñ ser-mÀyesi   [424] 
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Nuùú-ı Faúìr-i bì- EvãÀf Taòmìs-i li-Mìr Óüseyin VaããÀf 

 

Medó-i Óaøret-i Mıãrì Úuddise sirruh 

 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

 1 Ey meslek-i ‘irfÀnı ‘ayÀn Óaøret-i Mıãrì  

Ey şÀh-ı reh-i ‘aşú-feşÀn Óaøret-i Mıãrì 

Ey her sözi ‘Àşıúlara cÀn Óaøret-i Mıãrì 

Ey úuùb-ı cihÀn àavs-ı zamÀn Óaøret-i Mıãrì 

V'ey ‘Àrif-i esrÀr-ı nihÀn Óaøret-i Mıãrì 

 

 2 Düşdük senüñ ‘aşúuñ ile biz rÀh-ı ãafÀya 

İster bu göñül nÀ’il ola feyø-i şifÀya 

Şevúüñ ile meyl itmededür medó ü åenÀya 

Sen vÀúıf olup ‘ilm-i ledünnì-i ÒudÀ 'ya 

İtdüñ bize de keşf ü beyÀn Óaøret-i Mıãrì 
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 3 Re’fet eyle şöhret-zedesin her kese ma‘lÿm 

Maórÿmì-i feyøüñle bizi eyleme maàmÿm 

Olduú der-i feyøüñde şükür bende-i mevsÿm 

Luùf eyle bize himmetüñi eyleme maórÿm 

Feyø ü keremüñ ola revÀn Óaøret-i Mıãrì 

 

 4 Òatm-i velÀyet maôharıdur õÀt-ı şerìfüñ  

Nuùúuñdan olup çünki ‘ayÀn Óaøret-i Mıãrì 

 

 5 VaããÀf'uñ ey pìr-i vefÀ-dÀr senden ümìdi 

ElùÀfuñı her yerde arar senden ümìdi  

Şehd-Àbe-i feyøüñle úanar senden ümìdi  

Şemsì úulunuñ leyl ü nehÀr senden ümìdi 

Feyøüñle kerem eyle amÀn Óaøret-i Mıãrì 

 

721 

 

Dìger Taòmìs-i Nefìs li-Mìr Óüseyin VaããÀf  

Medó-i ÓüsÀmüddìn el-‘UşşÀúì Úuddise sirruh 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 BuòÀrÀ'dan ùoàup mihr-i vücÿd-ı Pìr-i ‘UşşÀúì 

áarìú-i nÿr-ı ‘irfÀn eyledi ‘uşşÀú-ı müştÀúı 

Ser-À-ser şöhret ü şÀnı yayıldı ùutdı nüh-ùÀúı  

Bütün ‘uşşÀúa olmuşdur ezelden sÀúi-ì BÀúì 

CenÀb-ı Pìr-i vÀlÀmız ÓüsÀmüddìn-i ‘UşşÀúì  [425] 
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4 Taòmisin üç mısrası nüshada yoktur. 
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 2 MübÀrek õÀtı esrÀr-ı CenÀb-ı Aómed'e òÀzin 

Hem oldur ʻÀrif-i maʻnÀ-yı ÚurʼÀn Óaøret-i YÀsìn 

Anı taúdìr idenler kuól-i çeşm itmekdedür òÀkin 

FeyeøÀnı nümÀyÀndur eger ôÀhir eger bÀùın  

Naôar úıl çeşm-i ʻibretle cemìʻan ùutdı ÀfÀúı 

 

 3 Dil-i nÀ puòte-gÀnı puòte eyler feyø-i terbiye  

Bulur ìmÀnı ol demde kemÀlÀtıyla taúviye 

İder şìrÀze-i aóvÀlini ol anda taãfiye 

Sülÿkle tezkiye nefsüñ ider úalbüñi taãfiye 

Úabÿl itmez ùarìúinde riyÀkÀrÀn-ı zerrÀúı 

 

 4 MürìdÀnı bulur dünyÀ vü ʻuúbÀda büyük devlet  

FüyÿøÀt-ı İlÀhiyye yüzünden maôhar-ı niʻmet 

Bilüp tevóìd-i efʻÀl ü ãıfÀt u õÀtı bÀ-diúúat 

Bulurlar sırr-ı tevóìdi olur miònetleri rÀóat 

Ùaà üstü bÀà olur seçmez úara ile ne de aúı 

 

 5 Taʻallüm eyle gel esrÀrını enfüsle ÀfÀúuñ 

KemÀle inúılÀb itsün dilerseñ vecd ü eşvÀúuñ 

O Pìr-i maóremdür maʻden-i esrÀr u eõvÀúuñ 

Yüri var òÀn-gÀhuña ÓüsÀmüddìn-i ʻUşşÀúuñ 

Bulursuñ feyø-i Mısrì'yi O'dur ʻÀşıúlara sÀúì 
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 6 ÒudÀ nuñ ʻavn ü tevfìúiyle VaããÀf oldı pür-ÀmÀl 

MübÀrek sÀúi-ì Kevåer olunca çeşme-i selsÀl 

ZülÀl-ı ʻaşúa dil-teşne olanlar itdiler iúbÀl 

O Pìr’üñ ÀstÀnunda ider noúãÀnını ikmÀl 

Bulurlar mÀddeten maʻnen tecelliyyÀt ü eõvÀúı 

 

 7 RivÀyet itdiler eslÀf ki bunda Óaøret-i Mıãrì 

Çıúardı biʼr-i ʻaşúdan ãu óayÀt-baòşende-i ʻaãrì  

RevÀn-ı pÀk-i ŞÀh-ı KerbelÀ'ya eyledi óaãrı 

Muóibb-i ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀ'dur Şemsi-i Mıãrì 

Ezeldendür anuñ Ál-i Rasÿl'e óubb ü eşvÀúı  [430] 
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MÜŞTEREKEN SÖYLENİLEN EŞèÁR 
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722  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Faúìr: CemÀl-i dilbere meftÿn olan ʻÀşıú fiàÀn eyler  

Emrì: Görünce vech-i dildÀrı beyÀn-ı şÀd-mÀn eyler 

 

 2 Faúìr: ViãÀl-i yÀr ile mesrÿr olursa ʻÀşıú-ı ãÀdıú 

Emrì: O bir yana naôar itmez hemÀn terk-i cihÀn eyler 

 

 3 Faúìr: Göñül maóbÿba meyletmez olur mı ʻaşúa bì-gÀne 

Emrì: Buña óÀşÀ diriz çünki göñül meyl-i zamÀn eyler 

 

 4 Faúìr: Cemìl Óaú'dur cemÀl Óaú'dur, maóabbet emr-i mevlÀdur 

Emrì: Anuñ-çün ʻÀşıú-ı efgende kendüñ dervìşÀn eyler 

 

 5 Maóabbet bÀʻiå-i òilúat olunca Şemsi-i Mıãrì 

Maóabbet gencini Emrì ùutup dÀʼim emÀn eyler 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
722 [430] 

 Burusa áazetesi äÀóib-i İmtiyÀzı Emrì Efendi ile müştereken söylenilen bir şiʻrdür ki, maùbÿʻ 

DìvÀn’unda mündericdür. MÿmÀ-ileyhüñ arzusıyla söylenilmişdür. Fì 7 minh ve Fì 25 Õa[Õi'l-úaʻde] 

ÇehÀr-şembe 

MıãrÀʻ-ı åÀnìlerini söylemişdür. (Müellif) 
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723  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Mim: Meyl ider mi mÀ-sivÀya ʻÀşıú-ı YezdÀn olan 

Mim: Maórem-i esrÀr olur her vech-ile ‘irfÀn olan 

 

 2 Óa: Óaú cemÀlin görmeyen bed-baòt degil de yÀ nedür 

Ra: RÀóat olmaz bir zamÀn rü’yet içün giryÀn olan 

 

 3 Mim: Mest ü medhÿş olmayan ‘aşúuñ şerÀbıyla o kim 

Elif: Añlamaz õevú-i sivÀyı ‘aşú ile sekrÀn olan 

 

 4 Dal: Dil naôar-gÀh-ı ÒudÀ 'dur beyt-i MevlÀ’dur göñül 

Dal: Dergeh-i SübóÀn'ı yıúmaz ãÀóib-i ìmÀn olan 

 

 5 Şın: Şekk içinde úaldı cÀhil çünki nefsin bilmedi 

Elif: Olamaz iflÀó cihÀnda ehl-i şekk-i nÀdÀn olan 

 

 6 Mim: Meşreb-i ehl-i óaúìúatdür sivÀdan inúıùÀ‘ 

Mim: Menzil-i maúãÿdına vuãlat diler merdÀn olan 

 

 7 Sin: SÀúì-i bezm-i ezelden kim ki almışdur naãìb 

Ra: RÀh-ı ‘aşúa cÀn fedÀ eyler o an insÀn olan 

 

 

                                                           
723 [430] 

 Bu da mÿmÀ-ileyhüñ arzusuyla söylenilmişdür. Óarf-i evvel-i mıãrÀʻ-ı evvellerinden Faúìrüñ, mıãrÀʻ-ı 

åÀnìlerinden Emrì Efendi'nüñ isimleri çıúar. (Müellif) 
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 8 Ya: YÀr-ı dÀ’im Şemsi-i Mıãrì'ye óubb-i Ehl-i Beyt 

Ya: YÀ ‘Aliyye'l-MurtaøÀ Emrì deyup úurbÀn olan 

 

724 

 

Óüseyin VaããÀf Beg'le Söylenilen Müşterek Şi‘irdür 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Faúìr: Küntü Kenz'üñ sırrını kendüñde bulmaúdur hüner 

VaããÀf: ÓÀ’il-i vuãlat tebÀhı dilde bulmaúdur hüner 

 

 2 VaããÀf: ‘Āleme gelmekde maúãad nedür müdrik isen 

Faúìr: Ehl-i Beyt-i MuãùafÀ'ya bende olmadur hüner  [431] 

 

 3 Faúìr: Nefsine ‘Àrif olanlar Rabbine ÀgÀh olur 

VaããÀf: Terk-i hestì eyleyüp fi'l-óÀl ãolmaúdur hüner 

 

 4 VaããÀf: Çeşme-i ‘irfÀn Óayder'dür óayat-baòşÀ-yı dil  

Faúìr: ÒÀne-i úalb ‘aşú-ı cÀnÀn ile ùolmaúdur hüner 

 

 5 Şemsi-i Mıãrì ezelden ‘aşú ile olmuş enìs 

Gülbeden cÀnÀn içün VaããÀf'a yanmaúdur hüner  [434] 
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İBTİDÁ-YI TEVÁRÌÒ-İ TEVELLÜDÁT VESÁéİRE 
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725 

 

Kendi VilÀdetüme Şu MıãrÀ‘ İrticÀlen TÀrìò TeãÀdüf İtmişdür  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 VilÀdet tÀrìòim Şemsì ne òoş ni‘me't-teãÀdüfdür 

Gelürken ‘Àleme rÿóum muóibb-i Ál-i Beyt geldi 

 

1283 Hicrì.  

 

 

726 

 

Kerìmem DiraòşÀn'a İsmi TÀrìò TeãÀdüf İtmekle Şöyle Dimişdim  

 

FÀèilÀtün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

 1 Bir çıúar böyle tÀrìò ra‘nÀ Şemsì 

Ùoàdı seyyide Ámine DiraòşÀn 

 

1329 Hicrì. 

 

 

 

 

                                                           
725 [434] 

 “ElÀ inne evliyÀ’ellÀhi lÀ òavfün ‘aleyhim velÀ hüm yaòzenÿn” Áyet-i kerìmesi de tÀrìò-i vilÀdetime 

muvÀfıúdur.(Müellif) 
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727 

 

Zevcem Meróÿme äadberg Òanım'uñ Hemşìre-zÀdesine de Şu TÀrìòi 

Söylemişdim 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Çar-yÀr imdÀd idüp çıúdı tamÀm tÀrìò-i Şemsi 

Úudÿmüñ sa‘d ide ÒÀlıú Sünÿóì geldi dünyÀya 

 

1329 Hicrì. 

 

 

728 

 

Óacı Evóad DergÀhı Şeyòi Óacı Óasen VefÀ Efendi'nüñ Óafìdine 

Söyledigim TÀrìòin Maúta‘ Beytidür 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 VilÀdet tÀrìòin üçler didiler Şemsi-i Mıãrì 

‘Alì Óayder tevellüd eyledi ‘ömri ziyÀd olsun   [435] 

 

1330 Hicrì. 
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729 

 

Naãrun Mine’llÀhi ve Fetóun Úarìb. Ve Beşşiri’l-mü’minìn 

Burusa'mızuñ Dest-i A‘dÀdan ÒalÀãı MünÀsebetiyle Söyledigim TÀrìò-i 

TÀmm ve Cevher-dÀrdur 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Emr-i taúdìr-i İlÀhì ile olmuşduú esìr 

Óamdü-li'llÀh geldi ordu eyledi àamdan berì 

 

 2 İki yıldan faøla úaldıú taót-ı Yunan'da àarìb 

ÔÀlimüñ cevr ü cefÀsı itdi taʻúìb birbiri  

 

 3 Ôulm-i YunÀn bizleri úıldı zebÿn, úılduñ rehÀ  

Biñ yaşa orduñ ile ey àÀziyÀnuñ serveri 

 

 4 Köylinüñ tÀb ü tüvÀnı úalmadı yaàma óarìú 

Şehrinüñ nÀmÿsını maóv itdi òalúuñ ebteri 

 

 5 Öyle demler geçdi başdan milletüñ aàlar müdÀm 

ÁsmÀn'da hep melÀʼik yerde insÀn vü peri 

 

 6 Gice gündüz aàlayup ehl-i úulÿb itdi duʻÀ  

Eyleyüp ʻarø u niyÀz luùf-ı ÒudÀ -yı ekberi 

 

 7 İttifÀú itmişdi aʻdÀʼ  maóv ide bu milleti 

Çıúdı bir cemʻiyyet olmuş luùf-ı Óaúúu'ñ maôharı  
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 8 Baş úumandan nÀm-dÀş-ı Óaøret-i Faòr-i CihÀn 

Aʻnì MuãùafÀ KemÀl Paşa ki ʻaãruñ dÀveri 

 

 9 Mülk ü millet himmetüñle úurtulup oldı òalÀã 

Sen bize iósÀn-ı Óaú'suñ ey zamÀnuñ Óayder'i 

 

 10 Ey rehÀ-kÀr dìn ü millet, ey òalÀãkÀr-ı vaùan 

Bu àazÀñdan oldı rÀøì Óaú ile Peyàamberi 

 

 11 Şehrimiz arø-ı muúaddes, oldı ifnÀdan òalÀã 

Rabbimiz göstermesün óıfô eylesün şimden-giri 

 

 12 ÇÀr-yÀr imdÀd idüp Şemsì didüm tÀrìò-i tÀmm 

Gitdi Yunan geldi luùfu'llÀhla İslÀm ʻaskeri 

 

 

730 

 

Dìger TÀrìò-i MÀlidür 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Bir mücevherdür bu mÀlì tÀrìò-i diger Şems 

Óamdü-li'llÀh gitdi aʻdÀ şehrimüz oldı òalÀã    [436] 
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731 

 

Ve Yenãurakel’llÀhü Naãran ʻAzìzÀ 

Burusa'mızuñ İstirdÀdı Üzerine Söylenilen TÀrìò-i Cevher-dÀrdur. 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Ôulm-i YunÀn àadr-i ʻudvÀn milleti úıldı esìr 

İki yıl iki şehir iki gün çekdiú cefÀ  

 

 2 İtdi taøyìú milleti her vech-ile aʻdÀ-yı dìn 

Çekmedigmiz úalmadı Àh ôulm-i YunÀn'dan eõÀ 

 

 3 Luùf-ı Óaú'la geldi ordu ôulmini refʻ eyledi 

Óamdü-li'llÀh úıldı şehri maóv ü ifnÀdan rehÀ  

 

 4 Óıøır-ÀsÀ geldi imdÀda yitişdi ordumuz 

Şükri NÀil Paşa teşrìf itdi olduú pür-ãafÀ 

 

 5 Her ne cÀnibe teveccüh eylese bulsun ôafer  

Saʻyini meşkÿr ide Óaú ola manãÿr dÀʼimÀ 

 

 6 Meger düşmandan maãÿn itsün ÒudÀ  ordumuzı 

Cümle dervìşÀn ile itmekdeyiz böyle duʻÀ 

 

 7 Gitdi üçler söyleyüp tÀrìò-i cevher-dÀr Şemsì 

Eyledi istirdÀd şehr-i Bursa'yı Şükri Paşa 
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732 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Bugün bir rÿz-ı fìrÿzdur ki bayram eyleyor millet 

Bugün ióyÀ olunmuşdur ki maóv olmuş iken devlet 

 

 2 Ümìdler munúaùıʻ düşman vaùanda óükm ider iken 

Esìr olmuş idi millet yetişdi gizli bir úuvvet 

 

 3 Bu úuvvet úudret-i Óaú'dur ki nÀ-çÀr olmuş idük biz 

İrişdi luùf-ı Óaú nÀ-gÀh òalÀã oldı bütün millet  

 

 4 Evet bu ʻìd-i millìdür bunı tesʻìd elzemdür 

Úalup dem-beste düşmanlar bu óÀle itdiler óayret 

 

 5 Yitişdi àÀzì imdÀda òalÀã itdi esÀretden 

Ana medyÿn-ı şükrÀndur bütün Türkler bütün millet 

 

 6 Muóammed Şemsi-i Mıãrì muʻìn olsun ÒudÀ  her dem 

Anuñla bulmuşuz rifʻat anuñla bulmuşuz ʻizzet   [437] 

 

 

 

 

                                                           
732 [436]  

3 millet; ümmet 
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733 

 

Úudÿmiyye  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Ôulm-i YunÀn'dan Yeşil Bursa siyÀh olmuş idi 

PÀy-ı menóÿsuyla telvìå eyleyordu Àn-be-Àn 

 

 2 Bir cihetden òavf ü òaşyet bir cihetden àadr u ôulm 

Pek çoú evlÀd-ı vaùan olmuşdı bì-nÀm ü nişÀn 

 

 3 Óabs ü øarb ü nefy ü iʻdÀma bütün maʻrÿø idük  

Köyleri iórÀú ile nÀmÿsları úıldı ziyÀn 

 

 4 Dìn ü millet mülk ü devlet maóva maókÿm idi Àh 

Hiç òalÀã imkÀnı yoúdı óÀlimizdi pek yaman 

 

 5 Her cihetden böyle dÿçÀr-ı esÀretdik faúat 

Luùf-ı Óaú'dan úaùʻ-ı ümìd itmemişdik bir zamÀn 

 

 6 Saʻy ü àayret eyleyüp her vech-ile himmet ricÀl  

Hiç yoúdan var idildi böyle bir devletli şÀn 

 

 7 Ric‘at eylerken o mel‘ÿn, şehri ifnÀya hemÀn 

Bir ramaú úalmış idi yitişdi luùf-i Müste‘Àn 

                                                           
733  [437] 

 áÀzì Paşa Óaøretleri'nuñ Burusa'mızı teşrìfi münÀsebetiyle tÀrìò mıãrÀʻı rticÀlen söylenmişdi ki, åırf 

óissiyyÀt ü vicdÀniyye-i şükrÀniyyedür. (Müellif) 
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 8 Ber-hevÀ olmaú yaúılmak üzre maókÿmken hele  

NÀ’il-i tevfìú olduú çoú şükür bulduú emÀn 

 

 9 Böyle menóÿs bir pelìdden bizleri úılduñ rehÀ 

Yaşa ey müncì’-i millet yaşa sen ol kÀm-rÀn 

 

 10 Def‘ idüp a‘dÀyı mülkden millete olduñ peder 

Çekilen cevr ü cefÀyı biñde bir itdüm beyÀn 

 

 11 Bir ùaraf taúvÀ-yı ‘İsmet, bir ùaraf Fevz ü ôafer 

Sen vaùanda Úalb-i millet gibi olduñ cisme cÀn  

 

 12 ‘Azm-i äıddìú, ‘adl-i FÀrÿú, óilm-i ‘OåmÀn sende var 

Miål-i KerrÀr óarb iden Óayder de sensüñ bu zamÀn 

 

 13 Óıøır rehber, rÿó-ı Peyàamber refìúüñdür senüñ 

Maôhar-ı luùf-i ÒudÀ  oldıàuña yoúdur gümÀn  

 

 14 Ey äalÀhuddìn-i åÀnì, ey òalÀãkÀr-ı vaùan 

Medóüñi mümkin degil yazsın úalem ‘Àciz lisÀn 

 

 15 Bu fütÿóÀt nuãretullÀh oldıàuna şübhe yoú 

Orduya rÿó-ı Nebìdür bì-gümÀn nuãret-resÀn 

 

                                                           
 

 8   Şükrü NÀil Paşa 

11  ‘İsmet Paşa 

11  Fevzi Paşa 

11  áavå-ı A‘ôam 
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 16 Böyle àayret böyle himmet olmadı yoúdur miåÀl 

İşte baú tÀrìò-i ‘Àlem òalú olalıdan cihÀn 

 

 17 Yaşa orduñ ile MuãùafÀ KemÀl Paşa yaşa 

‘Arø-ı minnet eyleyor millet saña ez dil ü cÀn 

 

 18 Her umÿruñda muvaffaú olmaàa itdük du‘À 

Rÿz u şeb evrÀd idindi bu NiyÀzì dervìşÀn 

 

 19 İrticÀlendür bu tÀrìò Şemsi-i Mıãrì didüm 

Maúdem-i müncì’-i millet ile olduú şÀd-mÀn   [438] 

 

734 

 

BerÀ-yı Cumhÿriyyet 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘Ìd-i ekber eyleyor iòvÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

Çün muãÀdifdür bugün i‘lÀn-ı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 2 Türk'e dirlerdi Frenk'ler mevte maókÿm òastadur 

İtdi ióyÀ óastayı loúmÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 3 Maóv idilmişken vaùan ióyÀ idildi sa‘y ile 

Yıúdı istibdÀdı úahramanı Cumhÿriyyet'üñ 
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 4 RÀşidìn devri de Cumhÿriyyet idi ãoñradan  

Müstebidd şÀhlar olup düşmÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 5 Millete ‘izz ü sa‘Àdet baòş ider hiç şübhesiz 

İftiòÀrdur bizlere ‘unvÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 6 Eylerüz ‘arø-ı teşekkür Óaú muvaffaú eyledi 

Olmuş idük çoú zamÀn nigrÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 7 Úadrüñi bilmek gerekdür oldı millet müstaúill 

VÀcib oldı herkese şükrÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 8 Óaøret-i áÀzì-i A‘ôam, müncì-i millet vaùan 

Luùfıdur anun bize iósÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 9 Úaldurup fikr-i ta‘aããub hem òurÀfÀtı tamÀm 

ÚÀle gelmez luùf-ı bì-pÀyÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 10 Ôulm-i istibdÀdı gördük şübhesiz her milleti  

Maóva maókÿm eyleyor fıúdÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 11 Var mı istiúlÀli sÀúıù devletüñ maókÿm idi 

Hiç úıyÀs itmez úabÿl pür-şÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 12 Millet eyler intiòÀb tevkìl iderler anları 

Müstaúill re’yinde meb‘ÿåÀnı Cumhÿriyyet'üñ 
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 13 Úaldı óayrÀn ecnebìler itdi taúdìr Türkleri 

Var mı óÀcet ÀşikÀr bürhÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 14 Olamaz ezmÀn-ı istibdÀda teşbìh bu zamÀn 

Beñzemez eslÀfına insÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 15 Gördiler Türk'de teraúúì úaldılar dem-beste hep 

Oldılar cümle milel óayrÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 16 Her àaraødan oldı sÀlim çeşm-i inãÀf ile baú 

PÀk ü ùÀhir şübhesiz meydÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 17 TÀ úıyÀmet ‘adl ile aókÀmı cÀrì dÀ’imì 

Ola bÀúì isterem fermÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 18 Ôulm ü ‘udvÀndan müberrÀ ‘adli taùbìú eyleyor 

Herkesi siyyÀn ùutar mìzÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 19 İtmesünler sÿ’-i úaãd zinhÀr maòv eyler anı 

Cümle millet oldılar deryÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 20 PÀy-dÀr olsun kemÀl-ı saùvet ü iclÀl ile  

DÀ’ir oldıúça cihÀn devrÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 21 Eylerüz taódìå-i ni‘met pÀy-dÀr olsun müdÀm 

MuãùafÀ áÀzì KemÀl'dür cÀnı Cumhÿriyyet'üñ 
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 22 Şems-ÀsÀdur re’ìs-i encümde meb‘ÿåÀnıdur 

Anlaruñ sa‘yìyledür tÀbÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 23 Eylerüm her dem temennì cÀn ü dilden bì-merÀ’ 

TÀ úıyÀmet bulmasun pÀyÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 24 Söylerem beşinci yıldır milleti tebrìk içün  

Oldı mesrÿr kim olur mihmÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 25 BaòtiyÀram Şemsi-i Mıãrì ki idrÀk eyledim 

Müstefìø itdi beni ‘irfÀnı Cumhÿriyyet'üñ 

 

 26 áÀzì vü ‘İsmet'le Fevzi, tÀrìòi ikmÀl ider 

PÀy-dÀr olsun ebed erkÀnı Cumhÿriyyet'üñ. 

 

 27 Mebde’i oldı bu tÀrìò Şems-i Mıãrì'de diyem 

PÀy-dÀr olsun ebed yÀrÀnı Cumhÿriyyet'üñ   [439] 

 

 

735 

 

Óacı Óüseyin VaããÀf Beg’üñ Óaøret-i Mıãrì Efendimizin ‘İlm-i Baórì 

Nuùú-ı ‘Álìsine Şeró Yazdıàına TÀrìòdür 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 RicÀlu'llÀha elbette idenler ãıdú-ile òidmet 

Ùarìúinde bilÀ-şübhe o kimse feyøini buldı 
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 2 Muóibb-i Óaøret-i Mıãrì CenÀb-ı Mìr VaããÀf kim 

Dil-i ãÀfìsi cÀnÀnuñ tecelliyyÀt ile ùoldı 

 

 3 O Mıãrì baór-i tevóìdüñ dür-i yektÀnesi olmuş  

Çıúarmış lü’lü-i lÀlÀ bütün ‘uşşÀúına ãundı  

 

 4 Anuñ bir nuùú-ı pÀkini idüp himmet ile şeróin 

Ma‘Ànì-i óaúìúìsin bilenler buldı maúãÿdı 

 

 5 Bu şeróe söyledim tÀrìò kemÀl-i ‘acz ile Şemsì 

Görince şerói bu tÀrìò benim de göñlüme ùoàdı 

 

 6 DÀ‘ìleri çÀr eùrÀfa mücevher tÀrìòi şeróin  

Yitişüp luùf-ı Mıãrì en-NiyÀzì nuùúı şerò oldı 

 

 

736 

 

Lücec-i ‘Aãri Şerò-i KelÀm-ı Mıãrì Terkìbini de TÀrìò Olaraú Tarafımdan 

Bulunmuş ve KitÀbuñ İsmi Böyle Tevsìm İdilmişdür. Bu da “Òalú içre bir 

Àyineyem” Nuùú-ı Şerìfiyle “İbn-i vaútem” VÀridÀt-ı ‘Aliyyelerinüñ 

Şeróine DÀ’ir Bir TÀrìòdür. 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Nuùú-ı Mıãrì en-NiyÀzì'ye olmaz hiç bedel  

Oldı dìvÀn-ı şerìfi de o õÀtuñ bì-óalel 
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 2 Meslek-i ãÿfiyyede oldı mükemmil şübhesiz 

Eyler elbette kelÀmı müşkilÀtı faãl ü óall 

 

 3 ‘Árifìnden ‘Àşıúìnden Mìr VaããÀf eylemiş 

Bundan aúdem nuùú-ı ‘Àlìsini anuñ şeró u óall 

 

 4 Şimdi de iki kelÀm-ı elùafuñ şeró eyledi 

Sa‘yini meşkÿr ide MevlÀ-yı ÚÀdir lem-yezel 

 

 5 Dedi Mir’Àt-ı Óaúìkat a‘lÀ-i şeróine nÀm 

Himmet-i Pìr’dür bu himmet i‘tirÀøa yoú maóall 

 

 6 Müncelì oldı óaúìúat işte mir’Àt elde baú 

‘İlmi efvÀh-ı ricÀlden aòõ idüp eyle ‘amel 

 

 7 EvliyÀ’u'llÀhuñ kelÀmı oldı cÀmi‘u'l-kelim  

İşte bu şeróler numÿne oúı taãdìú eyle gel 

 

 8 Her kelÀmı bir óaúìúatdür o Pìr-i ekmelüñ  

Her sözinden biñ kitÀb te’lìfi mümkin muótemel 

 

 9 Söyledim Şemsi-i Mıãrì tÀrìòen taúrìøini  

Sözlerüm oldı óaúìúat, ‘ÀrifÀn itmez cedel 

 

 10 ÇÀr erkÀn üzre te’sìs oldı Şemsüddìn bu şeró 

Nuùú-ı Mıãrì en-NiyÀzì şeró olundı ne güzel   [440] 
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MÿmÀ-ileyh VaããÀf Beg İsmÀ‘ìl Óaúúì Meróÿmuñ Óaúúında Yazdıàı 

“KemÀl-nÀme-i Óaúúì” NÀm Eåeri İçün TÀrìòdür.  

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 ‘ÁcizÀne Mìr VaããÀf’ı Şemsì tebrìk ider 

Çünki yazdı Şeyò Óaúúì nÀmına òoş bir eåer 

 

 2 Óaøret-i Óaúúì’yı bilmek isteyenler oúısun  

Var mı andan ãoñra gelmiş baú cihÀna böyle er 

 

 3 Diúúat ile oúı bu teʼlìfi dÀʼim ezber it 

Óaøret-i Óaúúì'yi cidden añlayam dirseñ eger 

 

 4 Eyleyor eslÀf içün teʼlìfe àayret dÀʼimÀ 

Saʻy-i meşkÿrdur bilÀ-şekk òidmeti olmaz heder 

 

 5 ʻÁşıú-ı ãÀdıú muóibb-i evliyÀʼu'llÀh olup  

İşte ÀåÀrı delÀlet eyleyor, eyle naôar 

 

 6 Ôannım ÀåÀrı cemìʻan úırúa olmuşdur úarìb 

Óaú muvaffaú eylesün yazsuñ nice böyle dürer 

 

 

                                                           
737 [440] 

 VÀsıùÀ-i ‘ÀcizÀnemle Burusa KütübóÀne-i ‘Umÿmìsine bir nüsòası vaø‘ olunmuşdur. 
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 7 BÀ-òuãÿs şeró eyledi nuùú-ı CenÀb-ı Mıãrì'yi 

Çıúarup sÀóile deryÀ-yı óaúìúatden Güher 

 

 8 Gerçi naômen anı taúrìø eylemek óaddüm değil 

Lìk bu meşhÿr meåel òuõ mÀ ãafÀ daʻ mÀ keder 

 

 9 MıãrÀʻuñ cümle óurÿfı oldı bir tÀrìò-i tÀmm 

Pek güzeldür bu KemÀl-nÀme-i Óaúúì muʻteber  

 

 

738 

 

TÀrìh-i CevÀmiʻ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Bursa'da mevcÿd cevÀmiʻle mesÀcid bi't-tamÀm 

Ayrı ayrı gezmişim taórìr içün be-ãubó u şÀm  

 

 2 Óamdü-li'llÀh eyledi Óaú baña tevfìúin refìú  

Cümlesini yazmaàa oldum muvaffaú bi't-tamÀm 

 

 3 Rabbimiz birdür taʻabbüd eyleriz her rÿz u şeb 

İki yüz iki mesÀcidle cevÀmiʻde müdÀm  

 

 4 Gerçi baʻøılar òarÀb olmuş faúaù vardur eåer  

Eylesün AllÀh maʻmÿr çünki úÀdir lÀ-yenÀm 

                                                           
 8 Safâ olanı al, keder vereni bırak. 
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 5 NÀmını úoydum MedÀr-ı Şemsì gezdim cümlesin 

MÀddeten maʻnen lehü'l-óamd olmuşumdur şÀd-kÀm 

 

 6 Var úuãÿrı óayli noúãanı faúaù kim isterem  

ʻAfva maôhar eylesün her oúuyan ÕÀt-ı kirÀm  

 

 7 Şemsi-i Mıãrì bu cevher tÀrìòi yazdım ve lìk 

Beş vaúitde on yedi rekʻatla buldı iòtişÀm 

 

 8 Vardur esrÀr bu ʻadedlerde idüp diúúat-naôar 

ʻİbret ile baú ki vardur tÀrìòimde insicÀm 

 

 9 On yedi rekʻat ferÀʼiøle bu cevher tÀrìòim  

Oldu teåbìt cümle mescidle cevÀmiʻ ve's-selÀm   [441] 

 

739 

 

Oàlum FeòÀmüddìn Teʼehhülünde TÀrìò MıãrÀʻı İrticÀlen Ôuhÿr İtmiş ve 

Üst Ùarafı ʻİlÀve İdilmişdür. 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Bi-óamdi'llÀh beni Rabb'im muvaffaú eyledi dil-şÀd 

Olur luùf-ı İlÀhiyle göñüller dÀʼimÀ ÀbÀd 

 

 2 Muóibb-i Ehl-i Beyt'im ben bi-óamdi'llÀhi ve'l-minne 

ÒudÀ  Rabb'im, Muóammed’le ʻAli'yi eylerem ben yÀd 
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 3 Teʼehhül itdürüp oàlum FeòÀmüddìn'i luùf itdi 

Úarìrü'l-ʻayn ide AllÀh göre evlÀd ile aófÀd 

 

 4 SaʻÀdetler güzel aòlÀú ile vüsʻatle erzÀúın  

Naãìb itsün vücÿd-ı ʻÀfiyetle ʻömrini müzdÀd 

 

 5 Mücevher Şemsi-i Mıãrì bu tÀrìò irticÀlendür 

FeòÀmüddìn Refìʻa'yla teʼehhül úıldı mesʻÿd-bÀd 

 

 

740 

 

Umÿmì TÀrìòime 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Vaùan óubbini ìmÀndan buyurmuşdur Rasÿlu’llÀh 

Anuñ-çündür ki ben yazdım kitÀbımı li-vechi'llÀh 

 

 2 Bütün Bursa'da her ne var aña derc eyledüm hepsin 

Muãannifler müʼellifler daòì şehzÀdelerle şÀh 

 

 3 MaóallÀt ü cevÀmiʻle medÀrisle tekÀyÀyı  

Bütün eãnÀf ü mektebler ʻumÿm çeşmeleri her gÀh 

 

 4 Ne kim ʻÀdÀt ise teåbìt idüp bir bir beyÀn itdüm 

Gürÿh-ı şÀʻirÀn òaùùÀù ʻumÿmen evliyÀʼu'llÀh 
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 5 Vezìrler şeyòü'l-islÀmlar úÀøʻaskerler de yazıldı 

Óekìmlerle müverriòler ne kim var eyledim hem-rÀh 

 

 6 Çalışdım bunları yalñız tamÀmen ùopladım ammÀ 

CenÀb-ı Óaú luùf idüp muʻìnüm de ricÀlu'llÀh 

 

 7 Yazılan altmışı geçdi eåerler muòtelif mevøÿʻ  

Olup cemʻ eyledüm geçdi nice sÀl ü nice de mÀh 

 

 8 Çıúardum iki tÀrìòi mücevher Şemsi-i Mıãrì  

İkincinüñ ziyÀdesin birinciye vir ol ÀgÀh 

 

 9 Yazıldı tÀrìò-i Bursa Şemsì pek de güzeldür bu 

DiyÀr-ı Şems-i dìn nÀm ʻÀlì eåer bitdi óamdi'llÀh   [442] 

 

 

741 

 

TÀrìò-i VilÀdet 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Şükürlerle óamdlerle åenÀlar Óaú TeʻÀlÀ’ya  

İdüp leyl ü nehÀr ʻarø-ı teşekkür ÕÀt-ı MevlÀ’ya  

 

                                                           
741 [442]  

1 leyl ü nehÀr; rÿz u şeb 
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 2 Kerem úıldı benim oàlum FeòÀmüddìn'e bir duòter 

Úudÿmün mesʻud idüp mezìd itsün hümÀ-pÀye 

 

 3 Mükerrer eylesün iósÀn gerek merd ü gerek zendür 

Ola òayrü'l-òalef yümn ü saʻÀdet aña ser-mÀye 

 

 4 Göre evlÀd ü aófÀdın pederle mÀderi olsun 

Muʻammer muóterem maôhar olalar luùf-i ʻuômÀya 

 

 5 Olalar cedd ile cedde ʻamuca ʻammete teyze 

ʻUmÿmen baòtiyÀr itsün ÒudÀ  elùÀf-ı bì-àÀye 

 

 6 Muóammed Şemsi-i Mıãrì baña luùf eyledi Rabbi'm 

CenÀb-ı Ehl-i Beyt oldı saña her vech-ile sÀye 

 

 7 Çıúardım bir tamÀm tÀrìò teşekkür eyleyüp Óaúú'a  

ÒudÀ sı luùf idüp geldi FürÿzÀn bezm-i DünyÀ'ya   [446] 
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RamaøÀniyye  

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün (1-18 Beyt arası) 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün (18.Beytten sonrası) 

 

 1 Biñ üç yüz úırú beşinci sÀlini bi-óamdi'llÀh 

Úılup idrÀk şehr-i ãavmı Óaúú'a idüp iånÀ 

 

 2 MübÀrek eylesün cümlemize İslÀm'a saʻd olsun 

Nice çoú seneler idrÀkini itsün naãìb MevlÀ 

 

 3 Birer cÀmiʻde úılmaúdur terÀvìó her gice arzum 

Muvaffaú eylesün Rabbi'm muʻìn olsun ÒudÀ -yektÀ 

 

  4 Birinci leyle-i sebtüñ terÀvìói naãìb oldı 

MedÀr-ı iftiòÀrımız Ulu CÀmiʻ'deki ìfÀ 

 

 5 Ulu CÀmiʻ Emìr SulùÀn idüp bu vech-ile tensìb 

Muúaddem Yıldırım inşÀ idüp ʻAbdülmecìd ióyÀ 

 

 6 ÒudÀ  maófÿô ide cümle belÀyÀ, şerr-i aʻdÀdan 

CihÀn ùurduúça var olsun ʻibÀdÀt-ı ÒudÀ  icrÀ 

 

 

                                                           
742 [446] 

 RamaøÀn-ı Şerìf'de gitdigim cevÀmiʻi müşʻir söyledigim manôÿmelerden bir úısmı Rÿze-dÀr-ı Şemsì 

nÀm eåerime derc itmişdüm. Burada cümlesi görünmek üzre taórìre mübÀderet itdüm. (Müellif) 
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 7 İkinci gice Oròan'ın binÀsı cÀmiʻe gitdüm 

Úabÿl itsün namazımı CenÀb-ı ÒÀlıúu'l-eşyÀ 

 

 8 Üçünci gice de Simkeş dinilen mescide gitdüm 

Bi-óamdi'llÀh terÀvìói o mescidde idüp ìfÀ  

 

 9 O cÀmiʻ ki Velì Şemsüddìn'e mensÿb maóallede 

Úılup dördünci gice biz terÀvìòi bulup hüdÀ 

 

 10 Beşinci gicesi úılduú Yeşil'de biz terÀvìòi  

Úabÿl itsün edÀ olan ãalÀtı ÕÀt-ı bì-hem-tÀ  

 

 11 Bu altıncı gice şehr-i ãıyÀmuñ biz terÀvìóin 

İdüp äaàrıcı äunàur'da kemÀl-i vecd ile ìfÀ  

 

 12 Alaca Mescid'e gitdüm yedinci gicesi ben de  

TerÀvìói úılup Ànda úabÿl itsün ÒudÀ vendÀ  

 

 13 Sekizinci gice Úanberler'e gitdüm terÀvìói  

EdÀ úıldum bi-óamdi'llÀh naãìb itdi kerem-baòşÀ 

 

 14 Ùoúuzuncı gice gitdüm maóallemdür Şeker ÒÀce  

Úılup anda namÀzımı feyiøli mescid-i vÀlÀ 

 

 15 MedÀr-ı iftiòÀr-ı şehrimüzdür himmeti ‘Àlì 

Onuncı gicesi SulùÀn Emìr'de eyledüm ìfÀ 
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 16 TerÀvìói ‘ArabMeómed'de úıldum on birinci şeb 

Úabÿl itsün CenÀb-ı VÀhibü'l-ÀmÀl olan MevlÀ 

 

 17 Şeb-i iånÀ ‘aşerde Óamza Beg CÀmi‘i'ne gitdik  

TerÀvìói idüp ìfÀ úabÿl itsün ÒudÀ  yektÀ   [447] 

 

 18 Tekye-i Mıãrì'de úılduú on üçünci gice biz 

Hem imÀm oldum cemÀ‘at iútidÀ itdi baña 

 

 19 Úaraşeyò CÀmi‘i'ne on dördünci gice gitmişem 

Eyleyüp anda terÀvìó namÀzını ben edÀ 

 

 20 On beşinci [gice]gitdüm ben MurÀd-ı æÀnì'ye 

Úılmışam Ànda terÀvìó, eyleyüp luùf-i ÒudÀ  

 

 21 On altıncı gice ÚayàÀn'da terÀvìói úılup  

İde maúbÿl CenÀb-ı ÒÀlıú-ı ‘arş-ı ‘alÀ 

 

 22 On yedinci gicede Na‘lbandzÀde CÀmi‘üñ  

Secde-gÀh itdüm ÒudÀ 'ya ola yüz bin kez åenÀ 

 

 23 Hem ŞehÀdet CÀmi‘i'ne on sekizinci gicede  

Gitmişiz oldı şehìd ol gice ÕÀt-ı MurtaøÀ 

 

 24 On ùoúuzuncı gicede Sedbaşı CÀmi‘i'ne 

Úara Çelebi ÓüsÀmüddìn itmişdür binÀ 

                                                           
742 [447]  

 20 On beşinci [gice]gitdüm: On beşinci gitdüm, M. 
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 25 CÀmi‘-i áÀzì Umur Beg'de yigirminci gice 

Minnet AllÀh'a terÀvìóimi úıldum ben edÀ 

 

 26 Selìmiyye CÀmi‘i'nde yigirmi birinci gice 

Eyledük ìfÀ terÀvìói bÀ luùf-ı ÒudÀ   

 

 27 Gitdik Aómed DÀ‘ì CÀmi‘i'ne yigirmi iki de  

Úıldıú İlÀhì ile ol-dem [o] gice ben muútedÀ 

 

 28 ‘İvaø Paşa CÀmi‘i'nde yigirmi üçünde daòì 

Biz terÀvìói úılduú ola maúbÿl-i ÒudÀ  

 

 29 Yigirmi dördünci gice Rusçuúlu Óayri Beg bizi  

İtdi da‘vet Ànda úıldık biz terÀvìói edÀ  

 

 30 Yıldırım CÀmi‘ne gitdik yigirmi beşinci gice 

Óaú úabÿl itsün terÀvìóimi óaúú-ı KÀf ü HÀ 

 

 31 Ben Pınarbaşı'ndaki cÀmi‘de olmuşum òaùìb 

Yigirmi altıncı gice itdüm orada ben edÀ 

 

 32 Úırú iki yıldur òiùÀbet eylerem ol cÀmi‘de 

Hep cemÀ‘atle namÀzım ola maúbÿl-i ÒudÀ  

 

 33 Leyle-i Úadr'e muãÀdif gice Veled-i Óabìb  

CÀmi‘i'nde úılmışız itsün úabÿl Rabbü'l-‘alÀ  

 

                                                           
27 ol-dem gice: ol-dem [o] gice, M. 
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 34 Óaøret-i Abdal'a gitdüm yigirmi sekizincide  

Óaú ãalÀtımızı úabÿl ide óaúú-ı MuãùafÀ 

 

 35 Yigirmi ùoúuzuncı gice Óaøret-i ÜftÀde'de  

äıóóatle bitdi terÀvìó Óaúú'a óamd ile åenÀ 

 

 36 Çoú çoú emåÀliyle AllÀh cümlemize luùf idüp  

Eylesün idrÀkini şehr-i ãıyÀmuñ KibriyÀ 

 

 37 Minnet AllÀh'a namÀz ile ãıyÀmı eyledik 

Luùf-ı Óaú'la Şemsi-i Mıãrì tamÀmen biz edÀ   [448] 

 

 

743 

RamaøÀniyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Óamdü-li'llÀh geldi biñ üç yüz daòì úırú altı da 

Rÿz-ı Penc-şembe idi i‘lÀn olundı RamaøÀn 

 

 2 Her gice bir cÀmiʻe ya mescide gitmekligi 

Óayli sÀldur itdi muʻtÀd böyle ʻabd-i nÀ-tüvÀn 

 

 3 ʻÁfiyetle işbu yıl da Óaú muvaffaú eylesün 

Úılayım ber-vech-i sÀbıú luùf iderse MüsteʻÀn 
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 4 İlk gice CÀmiʻ Kebìr'de eyledim ìfÀ-yı dìn  

Cümle müʼminler ile itsün úabÿl Rabbi'm hemÀn 

 

 5 OròÀn'a gitdik ikinci leyle-i Cumʻa idi 

Úar tipi yaàar iken bizler daòì olduú revÀn 

 

 6 Gitdüm üçünci gice Şeker ÒÀce CÀmiʻi'ne 

Óaú úabÿl itsün terÀvìóimi luùfa şÀygÀn 

 

 7 CÀmiʻ-i PÀzÀrmÀhì'de úılup dördüncide 

BÀnìsi anuñ Timurùaş Paşa'dur cennet-mekÀn 

 

 8 Eyledim anda terÀvìói edÀ bu şeb nısıf 

Úar yaàar rüzgÀr eserken ʻavdet itdüm ben hemÀn 

 

 9 Mescid-i Simkeş'de úılduú biz beşinci gice de 

ʻİnd-i Óaú'da dilerem itsün úabÿle iútirÀn 

 

 10 Pek ãoàuú idi hava hem de müsÀfir var idi 

Tekyede itdüm edÀ altıncı gice ben o Àn 

 

 11 Çoú ãoàuú oldı biraz da ben de nezle olmuşum 

Münferid úıldum iki gice namÀzı hep yegÀn 

 

 12 Óamdü-li'llÀh Mart birinde açdı havayı ÒudÀ  

äaàrıcı äunàur'da úıldım ùoúuz idi RamaøÀn 
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 13 Münferid úıldum onuncu şeb terÀvìó namÀzın 

Sünnet-i Peyàamberìdür ola maúbÿl óìn ü Àn 

 

 14 On birinci gice Mecnÿn Dede CÀmiʻi'ne ben 

Anda ìfÀ itmege terÀvìói oldum revÀn 

 

 15 On ikinci gice Mescid-i Ebì Şaóme'ye gidüp  

Eyledim ìfÀ ãalÀtı bize ol dÀrü'l-emÀn 

 

 16 ÒÀce Ùabìb Mescidi'nde on üçünci gicesi  

Eyledik ìfÀ terÀvìói olup biz kÀm-rÀn 

 

 17 Cümleten Seyyid Uãÿl'e gitdik on dördünci gice 

Ben imÀm oldum namazı úıldıú anda ol zamÀn 

 

 18 On beşinci gice DergÀh-ı Emìniyye'ye gidüp 

Eyledim anda ãalÀtı ʻarø óuøÿr-ı MüsteʻÀn 

 

 19 CÀmiʻ ŞehÀdet'de úıldum on altıncı gicede  

Eylesün úabÿl CenÀb-ı ÒÀlıú-ı kevn ü mekÀn 

 

 20 Başcı CÀmiʻi'nde úıldıú on yedinci giceyi 

Eyleye maúbÿl dergÀh-ı ÒudÀ -yı MüsteʻÀn   [449] 

 

 21 On sekizinci gice geldi birÀder bizlere 

ʻÁʼileyle hep edÀ itdik terÀvìói o Àn 
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 22 Geçmedi nezlem yine dergÀhda úıldum münferid 

On ùoúuzuncı gicede böyle oldı hem-çünÀn 

 

 23 Leyle-i ʻışrìnde yalñızca edÀ itdüm yine 

Gerçi pek çoúdur úuãÿrum ʻafv ider Óaú bì-gümÀn 

 

 24 Geçmedi nezle bu şeb de münferid úıldum yine 

Yigirmi birinci gice de böylece oldu revÀn 

 

 25 Yigirmi ikinci gice gitdüm MurÀd-ı æÀnì'ye 

Eylesün maúbÿl namÀzım Óaú bizi de şÀd-mÀn 

 

 26 Yigirmi üçünci gice de ifùÀra medʻuvv olup  

Oúuduú anda namÀzı mevlid-i Faòr-i CihÀn 

 

 27 Çoú ãoàuúdı çıúmadım üç gice de cÀmiʻlere  

Münferid úıldum terÀvìói evimde ben nihÀn 

 

 28 Yigirmi yedinci Úadir'de CÀmiʻ Kebìr'e gidüp  

Eyledim óamd ü åenÀ Óaúú'a niyÀzım ol zamÀn 

 

 29 Veled-i Naʻlband'a gitdüm yigirmi sekizinci şeb 

Óaú úabÿl itsün namÀzım bizi úılsun kÀm-rÀn 

 

 30 Bu gice yigirmi ùoúuzdur ʻArafe gicesimiş  

Óaøret-i ÜftÀde'de òatm ile bitdi RamaøÀn 
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 31 Cumʻa gün[dür] bayramdur AllÀh eyleye mesʻÿd bizi 

Şemsi-i Mıãrì'nüñ ancaú bu recÀsı her zamÀn 

 

 

744  

 

RamaøÀniyye 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün (Son iki beyti) 

 

 1 Biñ üç yüz úırú sekiz şehr-i ãıyÀmı leyle-i Cumʻa 

TerÀvìói idüp CÀmiʻ Kebìr'de evvelÀ ìfÀ 

 

 2 İkinci gice oàlumlaYeşil'de cÀmiʻe gitdik 

äalÀt-ı farø ile sünnet terÀvìói idüp ìfÀ 

 

 3 Üçünci gice ÚayàÀn'da terÀvìói edÀ itdük 

CemÀʻat ile ùolmuşdı úoca cÀmiʻde ser-tÀ-pÀ 

 

 4 Úılup Oròan'da dördünci pazar irtesi gicesi 

İde Rabb’im terÀvìói úabÿl-i dergeh-i vÀlÀ 

 

 

                                                           
743 [449]  

31 Cumʻa gün bayramdur: Cumʻa gün[dür] bayramdur, M. 

744 [449] 
 Úırú yedi senesi içün manôÿme yazmadım mı yoúsa müsveddeler arasında úaldı da bulamadım mı? Faúat 

muòùıralı taúvìme baúdım on beş gice yalnız evde úalmışım, çünki çoú ãoàuúdı. İótimÀldür manôÿme 

yazmaàa lüzÿm görmedim. (Müellif) 
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 5 Beşinci gicede úıldıú namÀzı Selçuú ÒÀtÿn'da 

Úabÿl olsun ãalÀtımız be-óaúú-ı Kaʻbetü'l-ʻulyÀ 

 

 6 Gidüp altıncı ÇÀr-şembe gicesi şehr-i ãavmuñ hem  

Úılup äaàrıcı äunàur'da terÀvìó namÀzın ìfÀ   [450] 

 

 7 MurÀd-ı æÀnì'ye gitdüm yedinci gice Penc-şembe 

Bi-óamdi'llÀh edÀ itdüm terÀvìói de hÀkeõÀ 

 

 8 Emìr SulùÀn'da oàlumla edÀ úılduú terÀvìói 

Sekizdür bu gice şehr-i ãıyÀm-ı maàfiret-ÀsÀ 

 

 9 Ùoúuzuncı gice gitdük MurÀd-ı Evvel'e bizler 

Úılup oàlumla terÀvìó ÒudÀ 'ya eyledük iånÀ  

 

 10 Ebì Şaóme'de itdüm ben imÀmet leyl-i ‘Àşırda  

Úabÿl itsün úuãÿrıyla namÀzı Óaøret-i MevlÀ 

 

 11 Gidüp Güngörmez'e on bir idi leyl-i ãıyÀm hem de 

İmÀm da oúudı øamm-ı sÿrede naãã-ı hel etÀ 

 

 12 Şeker ÒÀce'de on iki şebinde hem terÀvìói 

Úılup ben eyledim ‘arø-ı niyÀz-ı dergeh-i vÀlÀ 

 

 13 Gidüp onüçi olmuşdı ãıyÀmuñ leylesi bize 

Úılup CÀmi‘i Maókeme maóalle İbrÀhim Paşa 
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 14 Daòì on dördünci gicede terÀvìó namÀzını  

ŞehÀdet cÀmi‘inde biz edÀ itdük bilÀ-riyÀ  

 

 15 Veled-i Na‘lband'da on beşinci aúşam terÀvìói 

Úılup lıóye-i pÀki de ziyÀret eyledim du‘À 

 

 16 On altıncı gice Altı Parmaú CÀmi‘i'nde hem 

NamÀz úıldıú úabÿl itsün be-óaúú-ı KÀf ü HÀ ÙÀhÀ 

 

 17 Gidüp on yedinci gice Sedbaşı CÀmi‘i'ne  

TerÀvìói ola maúbÿl bi-sırr-ı leyle-i İsrÀ 

 

 18 Alaca Mescid'e gitdüm daòì on sekizinde ben  

EdÀ itdüm terÀvìói lehü'l-óamd lehü'l-iånÀ 

 

 19 Úılup on ùoúuzunda Mescid-i Simkeş'de óamdi'llÀh 

Göñül pür-õevú pür-neş’e olup pür-nÿr-ı ser-tÀ-pÀ  

 

 20 Óacılar CÀmi‘i'nde ben úılup yigirminci gicede  

İdüp mi‘rÀc-ı rÿóÀnì, bulup óacc daòì ma‘nÀ 

 

 21 ÒÀce Ùabìb olup derd-i derÿna çÀre-sÀz bu şeb 

TerÀvìóle idüp yigirmi birinci gicede devÀ 

 

 22 Úılup yigirmi ikinci de terÀvìói bi-óamdi'llÀh 

Ki ReyyÀn CÀmi‘i'nde hem aña dirler Eymen Paşa 
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 23 Daòì yigirmi üçünde Dergeh-i Şeyò Emìniyye'de  

TerÀvìó namÀzın orda bi-óamdi'llÀh idüp ìfÀ 

 

 24 ‘ArabMeómed'de yigirmi dört şebinde ben namÀzımı  

Úılup anda virür ücret bize Rabb'im olan MevlÀ 

 

 25 Timurùaş'a gidüp yigirmi beşinde ben edÀ itdüm 

PazarmÀhì'de olmuş bu cÀmi‘-i feyø-baòşÀ 

 

 26 İkinci def‘a ÚayàÀn'da ki yigirmi altısı idi 

ZiyÀret eyledim ba‘de'ã-ãalÀh lıóye-i ‘ulyÀ  

 

 27 Gelince leyle-i Úadr mübÀrek yigirmi yedisinde  

İkinci def‘a CÀmi‘i Kebìr'de itmişim edÀ   [451] 

 

 28 ‘İvaø Paşa'da hem yigirmi sekizinde terÀvìói 

Namazdan ãoñra da itdik ziyÀret lıóye-i vÀlÀ 

 

 29 Gidüp Aómed ki DÀ‘ì de ãalÀtdan ãoñra òatm oldı 

Şeb-i yigirmi ùoúuzda ben orada eyledüm du‘À 

 

 30 Óaøret-i ÜftÀde'de baʻde'ã'ãalÀt òatm oúuyup  

ZÀʼir-i lıóye-i pÀk-i Aómed olduú pür-ãafÀ  

 

 31 Óamdü-li'llÀh bu sene otuz gice úıldıú namÀz  

Şemsi-i Mıãrì úabÿl itsün niyÀzı KibriyÀ 
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745 

 

RamaøÀniyye 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 Biñ üç yüz úırú ùoúuz sÀlinde olduú muàtenem  

Şehr-i ãavmı óamdü-li'llÀh úıldı Óaú luùf u kerem 

 

 2 Ulu CÀmiʻde birinci gicesi Óaúú'a niyÀz 

Eyledik de úalb-i òÀliã ile úıldıú biz namÀz 

 

 3 Leyle-i åÀnìde úıldıú Şeker ÒÀce'de ãalÀt 

Eyledik rÿó-ı Rasÿl'e her selÀmda üç ãalÀt  

 

 4 Leyle-i åÀliåde Bursa fÀtiói OròÀn'a biz  

CÀmièin’de secde úıldıú Óaøret-i RaómÀn'a biz 

 

 5 Leyle-i rÀbiʻde Güngörmez'de itdüm ben edÀ  

Ola cümle müʼminìn ile úabÿl-i KibriyÀ 

 

 6 Leyle-i òÀmisde úıldum ben ʻArab Meómed'de hem 

Eylesün maúbÿl namÀzım ÒÀliú-i levó u úalem 

 

 7 Leyle-i sÀdisde ʻİvaø Paşa CÀmiʻi'nde ben 

Úıldıàım namÀzı maúbÿl eyleye ol õü'l-menn 
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 8 Leyle-i sÀbiʻde cÀmiʻ-i ŞücÀʻ İbn-i Óabìb 

Secde-gÀh olmaú bu aúşÀm baña olmuşdur naãìb 

 

 9 Leyle-i åÀminde Simkeş Mescidi'nde úılmışım 

Ben terÀvìói anda Óaúú'a secde itmişim  

 

 10 Leyle-i tÀsiʻde ifùÀrda bulunduú ben namÀz  

Münferid úıldum ÒudÀ 'ya eyledüm ʻarø-ı niyÀz 

 

 11 Leyle-i ʻÀşırda Naʻlbandoàlu'na oàlumla ben 

Giderek anda edÀ itdik ãalÀtı úalbi şen 

 

 12 On birinci gice gelmişdi müsÀfir óürmeten 

ʻAvdetinden ãoñra úıldum ben namÀzı òufyeten 

 

 13 On ikinci gice cÀmiʻ-i Umur Beg'de hem 

Biz edÀ itdük namÀzı gitdi úalbden hemm ü àamm 

 

 14 äaàrıcı äunàur'da úıldum on üçünci gicede  

Var idi havÀda yaàmur yaàıyor iyice de 

 

 15 CÀmiʻ-i Selìmiyye'de úıldum on dördünci şeb 

Müstefìø olduú füyÿø-ı Óaú'la bizler cümle hep  [452] 

 

 16 On beşinci gice nÀm-dÀşım Velì Şemsi-dìn 

CÀmiʻi'nde biz terÀvìó ile olduú kÀm-bìn 
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 17 On altıncı gice oàlum ile biz SultÀn Emìr 

CÀmiʻi'nde úılaraú oldı göñüller müstenìr  

 

 18 On yedinci gice ÓÀcılar'da úıldım ben namÀz 

Maʻnevì miʻrÀc itdüm Óaúú'a idüp çoú niyÀz 

 

 19 On sekizinci gice oàlumla namÀzı biz edÀ 

ÒÀce Ùabìb CÀmiʻi'nde eyleyüp bulduú ãafÀ 

 

 20 On ùoúuzuncı gice ÚayàÀn'a oàlum ile ben 

Hem óafìdüm de berÀber úılaraú farø u sünen 

 

 21 Olmuşuz feyø-i İlÀhì ile mesrÿr şÀd-kÀm 

Eyleriz Óaúú'a ʻibÀdet, cÀn ü dilden ãubó u şÀm 

 

 22 Leyle-i ʻışrìnde úıldım Alaca Mescid'de hem 

Úalmadı dilde lehü'l-óamd àamm u hemm ü hemm ü àamm 

 

 23 Yigirmi birde cÀmiʻ-i Timurùaş Paşa  

Yaʻni Balıúpazarı CÀmiʻi'nde úıldum ben edÀ  

 

 24 Yigirmi ikinci gicede òÀnede itdik edÀ 

Biz cemÀʻat eyledik oàlum imÀma iútidÀ  

 

 25 Yigirmi üçünci gicede òanede bekler namÀz 

Úılaraú itdüm ÒudÀ 'ya dürlü naàmeyle niyÀz 
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 26 Yigirmi dördünci gicede münferid úıldum ãalÀt 

Eyledim rÿó-ı Rasÿl'e Àline biñ biñ ãalÀt 

 

 27 Şod terÀvìó şeb Àzìne mÀh-ı rÿze bìst penc 

Secde-gÀhem şod derìn şeb mezkid-i ÓÀcı Sevinç  

 

 28 Yigirmi altıncı gicede cÀmiʻ-i Mecnÿn Dede 

Eyledim ìfÀ terÀvìói şÀd der efiéde 

 

 29 Leyletü's-sÀbiʻi'l-ʻışrìn leyletü'l-Úadr hÀkeõÀ 

Naónü eddeytü'ã-ãalÀt fì cÀmiʻ-i NuʻmÀn Baba 

 

 30 Yigirmi sekizinci gice Çekirge'de úıldıú namÀz 

ÒÀliãÀne ʻÀşıúÀne eyledik Óaúú'a niyÀz 

 

 31 Yigirmi ùoúuzunda et’tekrÀr óasen didüm de ben 

CÀmiʻ-i pür-nÿr kebìrde úılmışız merd ile zen   [453] 

 

 32 Otuzuncı gice òatm ile ÜftÀde'de tamÀm 

Eyledik terÀvìói oldı bu misk-i el-òitÀm 

 

 33 Óaú TeʻÀlÀ eylesün cümlemizi pek çoú zamÀn 

ʻÁfiyetle ãıóóat ile çoú muʻammer kÀm-rÀn  

 

 

                                                           
 745 [452] 

27 “Ramazanın yirmi beşi Cuma gecesi teravih namazı oldu. Hacı Sevinç Mescidinde gece secde ettim” 

29 “Yirmi yedinci gice Kadir gicesi hÀkeõa, Biz eda ittik namÀzı CÀmi-i Numan Baba” (Arapça olan bu 

beytin tercemesi aynı vezin ile tarafımızca yapılmaya gayret edilmiştir.) 
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 34 Şemsi-i Mıãrì ider tebrìk ʻìde'l-müʼminìn 

Eylesün Rabb'im TeʻÀlÀ müʼminìni kÀm-bìn 

 

 

746 

 

RamaøÀniyye 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün (1-14 beyitler arası) 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün (14. Beyitten sonrası) 

 

 1 Biñ üç yüz ellide mÀh-ı ãıyÀmı eyledik idrÀk 

MübÀrek eylesün Rabb'im be-óaúú-ı maôhar-ı levlÀk 

 

 2 Birinci gice oàlumla Ulu CÀmiʻde úıldıú hem 

TerÀvìói úabÿl itsün ÒudÀ 'yı ÒÀliú-i ʻÀlem 

 

 3 İkinci gice oàlumla namÀza gitdük OròÀn'a 

TerÀvìói úılup óamd ü åenÀ itdük o RaómÀn'a 

 

 4 Yine oàlum FeòÀmüddìn óafìdüm daòì Necmüddìn 

Şeker ÒÀce'de üçünci gice itdik edÀ-yı deyn 

 

 5 Dün aúşam yaàdı çoú yaàmur cibÀli itdi úar mestÿr 

äoàuúdan çıúmadım ùaşra beni menʻ eyledi doútor 

 

 6 TerÀvìói úılup yalñız ÒudÀ 'ya eyledüm taómìd 

Bunuñ da õevúi bir òoşdur idüp YezdÀn'ımı tevóìd 
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 7 Beşinci gice ÇÀr-şembe ãoàuú taóte'ã-ãıfır olmuş 

äular yollar bürÿdetden ùoñup buzlar ile ùolmuş 

 

 8 Anuñ-çün evde yalñızca terÀvìói edÀ úıldum 

ÚırÀʼetde maúÀmÀtın on ikiyle ãafÀ úıldum 

 

 9 äoàuúdı bu gice àÀyet şedìddür zemherì zìrÀ 

Yine ben evde yalnızca terÀvìói idüp ìfÀ 

 

 10 Yedinci gice Cumʻa'dur yine yalnızca úıldum ben 

TerÀvìói maúÀmÀtla ide maúbÿl anı õü'l-menn 

 

 11 Sekizinci gice àÀyet ãoàuúdı çıúmadum evden 

MaúÀmÀtla edÀ itdüm terÀvìói ki yalnız ben 

 

 12 Ùoúuzuncı gice úıldım maúÀmÀtla terÀvìói 

Ki yalnız òÀnede itdüm teşemmüm ùìb revÀyiói 

 

 13 Onuncı gicede yalnız yine úıldum namÀzımı  

MaúÀmÀtla edÀ itdüm ÒudÀ 'ya ben niyÀzımı 

 

 14 Gidüp on bir idi gice ki äaàrıcı äunàur'a tÀ  

Oúudı hem ãalÀtında imÀm efendi hel etÀ   [454] 

 

 15 On ikinci gice úıldum òÀnede yalnız yine  

Eylesün MevlÀ úabÿl maóbÿbunuñ óürmetine 
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 16 On üçünci gice gitdüm mescid-i Güngörmez'e 

Eylesün feyøini ibõÀl ÒÀliú'im Rabb'im bize 

 

 17 Yine on dördünci gice òÀnede úıldum namÀz 

Eyledim Rabb'im Te‘ÀlÀ ÒÀliú'ime çoú niyÀz 

 

 18 On beşinci gice úıldum òÀnede [ben] terÀvìói 

Eylesün taóvìl åevÀba bendeki úabÀyıóı 

 

 19 Gitdüm on altıncı gice Veled-i Na‘lband'a ben 

äıóóatle itdik terÀviói edÀ dil oldı şen 

 

 20 On yedinci gice eyledim evde [ben] edÀ  

Eylesün dergÀh-ı vÀlÀsında maúbÿl KibriyÀ 

 

 21 On sekizinde úıldım òÀnede yalnız ãalÀt 

Her iki rek‘atde itdüm ben Rasÿl'e üç ãalÀt 

 

 22 On ùoúuzdur bu gice kıldım namÀzı münferid 

Gitmedim cÀmi‘e zìrÀ her ùaraflar müncemid 

 

 23 Şehr-i ãavmuñ yigirmisidür bu gice yalñız namÀz 

Rabb'ime itdüm niyÀzı cÀn ü dilden ‘arø-ı rÀz 

 

 

 

                                                           
746 [454]  

 18 òÀnede terÀvìói: òÀnede [ben] terÀvìói, M. 
20 evde [ben] edÀ: evde edÀ, M. 
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 24 Bìst yek der-mÀh-ı rÿze, şeb Àzìne der-namÀz 

Mezkid-i İbn-i Óabìb-rÀ çün konem ‘arø-ı niyÀz 

 

 25 Yigirmi ikisinde úıldım yine ben evde ãalÀt 

Eyledim rÿó-ı Rasÿl'e, Àline çoú çoú ãalÀt 

 

 26 Úıldım Umur Beg'de li'llÀh yigirmi üçünci gice 

Dest-i Óayder'den bu ‘Àciz Àb-ı Kevåer'den içe 

 

 27 Yigirmi dördünde Timurùaş CÀmi‘i'nde ben edÀ  

Eyledim úılsun úabÿl Óaú dergehinde bu du‘À  

 

 28 Mescid-i Simkeş'de úıldım yigirmi beşinci gice 

Óürmet-i Ál-i èAbÀ Rabb'im günÀhumdan geçe 

 

 29 Yigirmi altısında evde münferid úıldım namÀz 

Eyledim Óaúú'a münÀcÀt ‘arø-ı iòlÀã u niyÀz 

 

 30 SÀbi‘ ‘ışrìn fì leyleti'l-Úadr CÀmi‘u'l-Kebìr 

[Naónü] Eddeytü'ã-ãalÀte ãÀra ‘aynÀnì úarìr 

 

 31 CÀmi‘-i Kebìr'de úıldım leyle-i Úadir'de ben 

Eylesün maúbÿl cemì‘-i ümmet ile õü'l-menn   [455] 

 

 32 Yigirmi sekizinci yigirmi ùoúuzunda yaàdı úÀr 

ÒÀnede yalñız úıldum ide maúbÿl Kird-gÀr 

                                                           
24 “Ramazanın yirmi biri Cuma gecesi namazda, İbn-i Habib mescidinde niyazımı arz ettim.” 
 30 “Yirmi yedinci Úadir gicesi CÀmiè-i Kebír/Biz edÀ ittik namÀzı gözlerim oldu úarír.” (Arapça olan bu 

beytin tercemesi aynı vezin ile tarafımızca yapılmaya gayret edilmiştir.) 
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 33 Otuzuncı gicede raóatsız idüm çÀresiz 

Hep namÀzımı úaøÀya oldum mecbÿr şübhesiz 

 

 34 Yevm-i iåneyndür mübÀrek ‘ìdümüz olsun sa‘ìd 

Ehl-i İslÀm luùf-ı Óaúú'a cümleten olsun resìd 

 

 35 Eylesün Rabb'im kemÀl-i ‘Àfiyetle nice sÀl 

İdelüm idrÀk ‘inÀyet ide Rabb-i müte‘Àl 

 

 36 Şemsi-i Mıãrì lehü'l-óamd ‘Àfiyet kesb eyledim 

Bu sene de böyle bir meånevìyi söyledim 

 

 

747 

 

RamaøÀniyye 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 1 Biñ üç yüz elli bir şehr-i ãıyÀmını bi-óamdi'llÀh  

İdüp idrÀk müşerref eyledi Rabb'im Te‘ÀlÀ'llÀh 

 

 2 Birinci gice dergÀhda FeòÀmüddìn imÀm oldı 

TerÀvìói kılup ìfÀ göñüllerde sürÿr ùoldı 

 

 3 İkinci gice CÀmi‘-i Kebìr'de eyledüm ìfÀ  

Úabÿl itsün namÀzımı ‘inÀyet eyleyüp MevlÀ 
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 4 Şeker ÒÀce'de üçünci gice úıldıú terÀvìói 

KemÀl-i ‘aşú-ile itdik úırÀ’et biz tesÀbìói 

 

 5 Gidüp dördünci aúşam da edÀ itdükdi Simkeş'de 

Úabÿl itsün ÒudÀ  zìrÀ birÀz güç oldı bu úışda  

 

 6 Gidüp Güngörmez'e beş idi şehr-i ãıyÀm ol şeb 

‘Umÿmiyyet ile itsün terÀvìói úabÿl ol Rabb 

 

 7 Daòì altıncı da cÀmi‘ Timurùaş'da edÀ úıldım 

Oúudı sure-i EbrÀr imÀm ben de ãafÀ úıldım 

 

 8 äoàuú çoúdı iki gice idüp evde namÀz ìfÀ 

Göñülden eyledim ÕÀt-ı İlÀhì'ye niyÀz ìfÀ 

 

 9 İmÀmet eyledi oàlum FeòÀmüddìn cemÀ‘atle 

EdÀ itdük terÀvìói göñül ùoldı sa‘Àdetle 

 

 10 Ùoúuzdı leyle-i şehr-i ãıyÀm äaàrıcı äunàur'da 

Oúudı hel etÀ ben de bulup feyøi bu uàurda 

 

 11 Onuncı gice òatm ile úılup Na‘lbandoàlu'nda 

Hele yoú şübhemiz aãlÀ terÀvìóüñ úabÿlünde   [456] 

 

 12 Gelince leyle-i iódÀ-‘aşer şehr-i ãıyÀmuñ hem 

‘İvaø Paşa'da úıldım ben göñülde úalmadı hiç hemm 
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 13 Úılup yalñız yine evde şeb-i düvÀzdeh bu ‘Àciz 

NiyÀzum ‘arø idüp ÕÀt-ı ÒudÀ 'ya müõnib-i nÀçiz 

 

 14 Gidüp Oròan on üçünci gice úıldım namÀzı ben 

Úabÿl itsün namazların ‘umÿm mü’minlerüñ õü'l-menn 

 

 15 Yaàup bÀrÀn ü ãoñra úar ãoàuú faøla idi zìrÀ 

Úılup üç gice yalnızca terÀvìói faúìr ìfÀ 

 

 16 Ayuñ on yedisi idi Alaca Mescid'e gitdüm 

NamÀzı luùf-ı Óaú ile o mescidde edÀ itdüm 

 

 17 Çekirge'ye gidüp úıldım namÀzı on sekizde ben 

MiåÀl-i cennet olmuşdı göñül de oldı hem pür-şen 

 

 18 İmÀm da òoş mü’eõõinler güzel sesli idi el-óaú 

Münevverdi içi cÀmi‘ şerìfüñ oldı pür-revnaú 

 

 19 Gidüp on ùoúuzı idi veyÀ Şemsüddìn bu şeb 

Òatm ile eyledik ìfÀ terÀvìói bi-óamdi-Rabb 

 

 20 Úılup yigirminci de evde maúÀmÀtla bi-óamdi'llÀh 

TerÀvìói idüp ìfÀ muvaffaú eyledi AllÀh 

 

 21 Úılup yigirmi birincide Úaraçelebi'de el-óaú 

Olur mü’minlerüñ úalbi münevver yüzleri berrÀú 
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 22 Hava rüzgÀr idi àÀyet úılup evde terÀvìói  

İki gicede yalnızca edÀ itdüm tesÀbìói 

 

 23 Gidüp Mecnÿn Dede CÀmi‘i'ne úıldım namÀz anda 

Gicesi yigirmi dört idi ãıyÀmuñ õevúi var cÀnda 

 

 24 MüsÀfir geldi yigirmi beşinde [ùabì‘ì] evde úıldım ben 

TerÀvìói úabÿl itsün beni me’cÿr ÓüdÀ-yı menn 

 

 25 Bu yigirmi altısında biz olup med‘uvv ifùÀra 

Gelince olmuşum meşàÿl namÀz ile ben eõkÀra 

 

 26 Eddeytü fì Tekketi'n-Nu‘mÀn terÀvìó ba‘dehÀ zÀ’ir 

MübÀrek lıóyetü'l-eşref ve künnÀ fÀ’iz ve ùÀhir 

 

 27 Óekìmoàlı Ali Paşa diniyor cÀmi‘ne anuñ  

EdÀ itdük terÀvìói ola maúbÿli YezdÀn'uñ 

 

 28 TerÀvìó rÀ- be-şeb-i bìst ü heşt òÀne edÀ kerdem 

NiyÀz ü ‘arz-ı óÀcÀtem be-dergÀh-ı ÒudÀ  kerdem   [457] 

 

 29 Gidüp CÀmi‘-i Kebìr'e edÀ itdik terÀvìói  

ÒitÀm buldı terÀvìó Óaú úabÿl itsün tesÀbìói 

 

 

                                                           
 747 [456] 

 24 beşinde evde úıldım: beşinde [ùabì‘ì] evde úıldım, M. 
26 “NuèmÀniyye Tekkesinde terÀviòi itdüm eda /Sakal-Şerif ziyaretle feyzlendik ondan sonra.” 
28 “Yirmi sekizinci gecenin teravihini evde ettim. Niyazımı, isteğimi Allah’ın huzuruna sundum.” 
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 30 Bu yıl yigirmi ùoúuz oldı ãıyÀm ùutduú bi-óamdi'llÀh 

Muvaffaú eylesün çoú çoú nice yıllar ile AllÀh 

 

 31 Cum‘adur ‘ìd-i fıùr rÀøì ola hep cümleden ma‘bÿd  

Ola her vech-ile mü’min olanlar dÿ-cihÀn mes‘ÿd 

 

 32 Du‘Àmuz Şemsi-i Mıãrì olur maúbÿl ümìdim var 

Deyelim cümlemiz Àmìn úabÿl eyler ÒudÀ  her bÀr  [468] 

 

748  

 

áamgüsÀr-ı Şemsì  

 

 1 YÀ CÀmi‘a'l-Kebìr ve yÀ mecma‘a'l-kibÀr 

Seni ziyÀret iden oldı baòtiyÀr 

 

 2 Beş vaúitde namÀz olunsa edÀ 

Eyler AllÀh anı maôhar-ı hüdÀ 

 

 3 MaúÀm-ı òÀmisdür şübhe idilmez 

Yoúdur saña beñzer miåÀlüñ olmaz 

 

                                                           
748 [468] 

 Vezni problemlidir. 
 Fì 21 Õi'l-úa‘de, Sene 1345 ve Fì 10/23 Mayıs, Sene 1305/1927 Pazar irtesi güni aúşam üzeri CÀmi‘-i 

Kebìr'de oùuruyordum. SÀ‘at onbir buçuàa gelmişdi. CÀmi‘-i şerìf'üñ rÿóÀniyyet ve revóÀniyyeti beni 

istiàrÀúa getirmişdi. Ol vaúit şu òiùÀbeyi söyledim ve adına áamgüsÀr didim. (Müellif) 
1 Bu mıãrÀ‘ Óaøret-i ÜftÀde'nün oldıàı söylenen ve CÀmi‘-i Kebìr'de ta‘lìú olunan beytden muútebesdür. 

æÀnìsi ùÿbÀ li-men yezÿruke fi'l-leyli ve'n-nehÀr’dur. (Müellif) 
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 4 Óaøret-i Emìr'dür sebeb binÀya 

Bursa'ya şerefsüñ şükür ÒudÀ 'ya 

 

 5 äomuncı Baba ki Óaøret-i ÓÀmid 

Óacı BayrÀm Şeyòi ol pìr-i zÀhid 

 

 6 KüşÀdında namÀz úıldurdı ol õÀt 

Óayretinde úaldı bütün kÀ’inÀt 

 

 7 Va‘aô içün oldı maúÀmı kürsì 

FÀtióa'dan virdi ol demde dersi 

 

 8 Dördünci ma‘nÀyı FenÀrì bilmez 

Ledünn ‘ilmini ôÀhir añlamaz 

 

 9 TÀrìòüñ yedi yüz ùoúsan yedi 

TÀm beş senede ikmÀl idildi 

 

 10 On iki direk üstünde binÀ 

Her direkde muóarrer EsmÀ’-i ÓüsnÀ 

 

 11 Biñ iki yüz yetmişde oldı óareket 

Yıúılduñ sen de gitdi bereket 

                                                           
4 BinÀ Emìr SulùÀn dinilen Óaøret-i Meómed Şemsüddìn Emìr BuòÀrì Óaøretleri'nün neôÀretiyle inşÀ 

olunmuşdur. (Müellif) 
5 Óamìdüddìn AúsarÀyì Óaøretleri ilk òuùbeyi oúuyan ve namÀz úıldurandur. Va‘ôında da Molla FenÀrì 

bulunmuşdur. (Müellif) 
 8 Molla FenÀrì Óaøretleri dördünci beşinci ma‘nÀyı añlamaz. Kendisine intisÀb murad ider. Maôhar-ı 

himmet olup FÀtióayı tefsìr itmişdür. (Müellif) 
 9 797(1394) TÀrìòinde inşÀ ve 802 (1399) tÀrìòinde minber vaø‘ idilmişdür. 1270 (1854)'deki óareketden 

ãoñra SulùÀn Mecìd müceddeden yapdırmışdur. (Müellif) 
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 12 Yıldırım BÀyezìd birinci bÀnì 

Me’mÿr itdi binÀya Emìr SulùÀnı  

 

 13 İkinci bÀnì de ‘Abdülmecìd'dür  

ÒayrÀnı keåìr ôÀhir bedìddür 

 

 14 NÀmına Medìne'de açıldı úapı 

CÀmi‘ vü tekye yapdurdı yapı 

 

 15 ÓÀãılı Bursa'ya şeref-baòşÀsuñ 

Ey cÀmi‘-i mu‘aôôam, birsüñ yektÀsuñ 

 

 16 Enüñ seksendür boyuñ yüz adım 

Óaú dÀ’im itsün olasuñ úadìm 

 

 17 Yigirmi úubbeñ var àÀyet dil-nişìn  

MaóyÀlar minÀreleri eyleyor tezyin 

 

 18 MiórÀbuñ àÀyet müzeyyen oldı 

Müõehheb òaùùlarla mu‘ayyen oldı 

 

 19 Minberüñ İran'dan gelmiş diyorlar 

Görenler emåÀli yoúmuş diyorlar 

 

 20 Va‘ô içün vardur ùaşdan da kürsì 

Òalúa virirler vÀ‘iôler dersi 
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 21 Óüsn-i òaùùuñ enmÿzeci sendedür 

Her gelen óayretle temÀşÀndadur 

 

 22 Var sekiz levóa àÀyetle kebìr 

‘AbdülfettÀh, ‘İzzet, Şefìú mìr 

 

 23 ‘İzzet MuãùafÀ, Şefìú ber-kemÀl 

FettÀó Efendi'ler itdiler ikmÀl 

 

 24 Óaú rÀøì olsun òidmet idenden 

AllÀh yoluna ùoàrı gidenden 

 

 25 KütübòÀnede var üç beş biñ kitÀb 

Oúuyanlar ider feyø iktisÀb 

 

 26 Vasaùuñda vardur bir şadurvan 

Görenler olur óandÀn ü şÀdÀn 

 

 27 On altı burma on altı kÿşe 

Üç úademeden aúar gelir òurÿşa 

 

 

 

                                                           
 22 “Fa‘lem ennehÿ lÀ-ilÀhe illa'llÀh Muóammedün Rasÿlu'llÀh”, “Va'llÀhü àÀlibün ‘alÀ emrih” MuãùafÀ 

‘İzzet Efendi'nüñdür. “AllÀhü veliyyü't-tevfìú”, “Teóaããantü”, Şefìú Beg'üñdür. Çifte “AllÀh hÿ”, 

“Besmele-i şerif”, “Va'llÀhü min verÀ’ihim muóìù bel hüve Úur’Ànün mecìd, fì levóin maófÿô” levóaları 

da FettÀó Efendi'nüñdür. (Müellif) 
 25 KütübhÀne Münzevì ‘Abdullah Efendi ùarafından te’sìs idilmiş bi'l-Àòire bir çoú kitÀblar ‘ilÀve 

idilmişdür.(Müellif) 
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 28 Mıãrì mü’eõõindür ÜftÀde úÀyim 

Giceler anda oldılar úÀ’im  

 

 29 İftiòÀr iderlerdi sende òidmete  

TÀ olalum deye maúbÿl Óaøret'e 

 

 30 EcdÀdım babam saña òÀdimdür 

Dersi‘Àm devir-òÀnluú iledür 

 

 31 Şemsi-i Mıãrì ‘abd-i nÀçizdür 

Sende devr-òÀn şükre ‘Àcizdür 

 

 32 ÒudÀ 'ya nice óamd ile åenÀ  

CìrÀnuñ itmiş Şemsì'yi saña   [469] 

 

 33 Muvaffaú eylesün úılayım niyÀz 

İdeyim edÀ beş vaút namÀz  

 

 34 El-óamdü-li'llÀh eş-şükrü li'llÀh 

Şükründen ‘Àcizem el-minnetü li'llÀh 

 

 35 Çıúmaú istemez giren mü’minìn 

Müstaàraú-ı envÀr olur müslimìn 

                                                           
 28 Óaøret-i Mıãrì Efendi teberrüken mü’eõõinlik ider. Maòãÿs óücresi var imiş. KitÀbları da orada imiş. 

äoñra yaàma olunmuşdur. äabÀó namÀzından ãoñra el-yevm üç def‘a oúunan kelime-i tevóìd, Óaøret-i 

Mıãrì'nuñ ÀåÀr-ı müstaósenesindendür. Vaútiyle ãabÀh uãÿlleri yapılırmış. Óaøret-i ÜftÀde úayyımlık 

vaôìfesini de görürmüş. LeyÀlì-i mübÀrekede yÀ laùìf, yÀ şÀfì deye oúunan ed‘iye ki, şimdi metrÿkdür. 

Sekiz on mü’eõõin birden oúumalarında başúa bir óalÀvet olur. Müstemi‘ìn dÿçÀr-ı istiàrÀú olurdı. 

(Müellif) 
30 Pederim, ceddim, dersi‘Àm ve devr-òÀn olup pederimüñ dayısı ve dayı-zÀdeleri de mü’eõõinbaşı ve 

mü’eõõinlerdür. Faúìr de devr-òÀn idüm. (Müellif) 
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 36 áamla girenler şÀd olur çıúar 

MünÀfıú olanlar ùuramaz úaçar 

 

 37 äuda balıú gibi cÀmi‘de mü’mìn 

Úafesde úuşdur münÀfıú òod-bìn 

 

 38 Ne rÿóÀniyyetdür nedür böyle óÀl 

Başúa cÀmi‘de yoúdur bu aóvÀl 

 

 39 Ey CÀmi‘-i Kebìr ey beyt-ı ÒudÀ   

Óaú naôar-gÀhısuñ ka‘be-i ‘ulyÀ 

 

 40 Ma‘mÿr ide Óaú tÀ yevm-i úıyÀm 

CemÀ‘atüñ keåìr ola müstedÀm 

 

 41 Ne baòtiyÀram ben yÀ Rabb baòtiyÀr 

Bu cÀmi‘-i şerìfe úurbiyyetim vÀr 

 

 42 Yazdım işte her bir úısmını  

áamgüsÀr-ı Şemsì úoydum ismini 

 

 43 İmÀm mü’eõõinler òaùìb òoş ãadÀ 

Ba‘øuñ ãadÀsında vÀr òÿb-edÀ 

 

 44 Sende úılınan namÀz maúbÿl-i ÒudÀ  

Oldıàında şübhemiz yoúdur aãlÀ 

 

 



1095 
 

 45 Úırú beş beyt oldı bu meånevì 

Bu da bir ôuhÿr-ı luùf-ı ma‘nevì    [470] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
748 [469] 

 Polisler ùarafından Anúara'ya gönderilen bir kitÀb derÿnunda bulunan altı risÀleden birisi de işbu áamm-

güsÀr-ı Şemsì nÀm manôÿmem olup birkaç def‘a ùaleb idildiyse de i‘Àde itmediklerinden buraya yazmaàa 

mecbÿr oldum ve ba‘øılarını da òÀşiye adıyle yazdım. (Müellif) 
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749 

 

Meånevì 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 1 [YÀ İlÀhì] kÀfir ü mülóidlere bu verdigüñ ni‘met nedür 

Mü’min-i ãÀdıúlaruñ bu çekdigi zaómet nedür 

 

 2 Birligüñ inkÀr idenler maôhar-ı õevú ü ãafÀ  

Vaódetüñ iúrÀr idenler oldı dÿçÀr-ı cefÀ  

 

 3 Gerçi lÀ-yüs’el buyurduñ óikmetinden ãormazam 

Eylemez idrÀk senüñ fi‘lini sÀ’il olmazam 

 

 4 Óükm-i Úur’Àn úalúdı bilmem geldi mi rÿz-ı úıyÀm 

Úalmadı òalúda diyÀnet, lÀübÀlìdür enÀm  

 

 5 Kimisi dìne ta‘arruø eyleyor peyàambere 

Oldı ma‘lÿm yoú bu òalúda i‘tiúÀdÀt maóşere 

 

 6 Sÿ’-i aòlÀúdan ùolup tevúíf-òȃne gün-be-gün 

Úatl ü sirúat fi‘l-i eşna‘ òalúı itdi ser-nigÿn 

 

                                                           
 

 

749 [470]  

1 kÀfir ü mülóidlere: [YÀ ilÀhì] kÀfir ü mülóidlere, M. 

2 maôhar-ı; nÀil-i 
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 7 Düzelir mi bilmezem, aóvÀl-i ‘Àlem şübheli 

Óüsn-i aòlÀúa ne gÿnÀ nÀsı teşvìú itmeli 

 

 8 Ma‘neviyyÀt olmaz ise ola mı vicdÀn ‘aceb 

Óüsn-i òulúa şübhe yoúdur óüsn-i ìmÀndur sebeb 

 

 9 Cümlemiz düşdük sefÀhet ‘Àlemine yÀ İlÀh 

äoñı elbette sefÀlet olacaú bì-iştibÀh 

 

 10 Õevú-i dünyÀ àÀlib oldı õevú-ı dìne ãad-dirìà 

Oldılar Óaúú'a vuãÿle nefs ü şeyùÀn sedd dirià 

 

 11 æervet-i milliyyeyi almaúda Avrupa müdÀm 

Oluruz elbette müflis böyle eylerse devÀm 

 

 12 Cümlemiz düşdük sefÀhet rÀhına gitmekdeyiz 

TÀze úızlar ile her şeb biz de dans etmekdeyiz 

 

 13 Medeniyyet şapúa giymeklikle dans etmek ise 

FÀ’iúiz biz Avrupa'ya ger kü’ÿl içmek ise 

 

 14 Sen bize ‘aúl u tefekkür eyle iósÀn RabbenÀ 

Óüsn-i aòlÀú sa‘y ü àayret eyle in‘Àm ey ÒudÀ  

 

 15 Eyleyor Úur’Àn'a şimdi ecnebìler ittibÀ‘ 

‘İbret aldı, úaldı óayretde idenler istimÀ‘ 
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 16 Diúúat itmeklik gerekdür böyledür inùÀú-ı Óaú 

Çünki Úur’Àn-ı Kerìm'dür nuùú-ı RaómÀn müttefaú 

 

 17 Naãã-ı Úur’Àn'uñ cemì‘i òalúa nÀfi‘ şübhe yoú  

Münkiri varsa daòì iúrÀr idenler pek de çoú 

 

 18 Maôhar-ı hÀdì idüp sen mü’minìni úıl reşìd 

Gerçi gösterdi bize Peyàamber’üñ rÀh-ı sedìd 

 

 19 Óaøret-i Ál-i èAbÀ'nuñ óürmetì-çün yÀ İlÀh 

Şemsi-i Mıãrì úuluña ver ÒudÀ yÀ intibÀh   [471] 

 

 

750  

 

Meånevì 

 

äırf Türkçe’dür 

 

 1 Çalab'ım birdür aña yoúdur beñzer 

Bulunur mı arasañ kendi gibi, ne gezer 

 

 2 Bize gönderdi eñ soñ Yalvac’ı  

Yolı pek ùatlıdur olmaz acı 

                                                           
750 [471] 

 Vezni problemlidir. 

  (Aşağıdaki notlar müellife aittir.) 
 1 Çalab: Allah 
 2 Yalvac: Peygamber 
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 3 Kim girerse bu yola Tañrı'ya irdi 

Bil böyle ki ùoàrı yola girdi 

 

 4 Yaradandur bize yiyecek viriyor 

Tañrımızdur bize giyecek viriyor 

 

 5 Ulu Tañrı inandım çoúdan 

Beni oldur yaradan hiç yoúdan 

 

 6 Yetiş artıú baña ey yol açıcı 

Her úuluñ göñlini sensüñ yapıcı  

 

 7 Baña bildür beni ben kim imişim ben  

Baña öğret seni bildür baña san 

 

 8 Büyük elçiñi bize gönderdüñ 

Yüzümizi saña yine dönderdüñ 

 

 9 Gerçi Gün’dür benim adım ancaú 

Hep úarañlıú görinür içime yaúacak 

 

 10 İçimi ùışımı aydın úıl sen 

İyilik vir baña güzel öleyim ben 

 

 

                                                           
 3 Tanrı: Allah 
 5 Çokdan: Ezel 
 9 Gün: Güneş 

751 [471] 
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751 

 

Türkçe Meånevì 

 

 1 Ey ulu Tañrı ey büyük Çalap 

Senden isterem ne olursa hep 

 

 2 Yoúdur saña beñzer bir dane eşin 

Yaradanı sensüñ ayla güneşin 

 

 3 Bunca úullaruñ seni isteyorlar  

Tañrımız sensüñ yardım it deyorlar 

 

 4 Kime giderem ben sen ùururken 

Senüñ úapuñı bıraúamam ben 

 

 5 Ey yaradıcı ey esirgeyici 

Ey yiyecegimizi bize virecegi   [472] 

 

 6 Kötülügüm çoú eyiligim az 

Senüñ içündür itme bize naz 

 

 7 Esirgeme deñizinüñ hiç ãoñı yoúdur 

Şemsi-i Mıãrì gibi úullaruñ çoúdur 

 

 

                                                           
 Vezni problemlidir. 
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752 

Meånevì 

 

 1 Ey şems-i ‘aôamet-nişÀn 

Sensüñ óayÀt-baòş-ı cihÀn 

 

 2 Ey şems-i cihÀn-ı ‘Àlem-tÀb 

Olmuş ‘Àlemüñ feyøyÀb 

 

 3 Nÿr-feşÀn-ı kÀ’inÀt  

‘Áleme ki verdüñ óayÀt 

 

 4 İsm-i Óayy müncelì senden 

Úudret-i Óaú hep görinen 

 

 5 Emr-i Óaú’la çünki sÀ’irsüñ  

Mióverinde müsteúarr ü dÀ’irsüñ 

 

 6 EcrÀm-ı feleküñ senüñle sÀ’ir 

Úuvvetüñle olur muntaôam dÀ’ir 

 

 7 Nedür mÀhiyyetüñ neden mürekkeb 

Nerden ôuhÿra geldüñ ne sebeb  

 

 8 Sen de úudret-i Óaúú'a mahkÿmsuñ  

İótimÀl başúa şemse manôÿmsuñ 

                                                           
752 [472]  
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 9 Zerreden görinür úudret-i ÒudÀ  

Úaùreden görinür ãan‘at-i ÒudÀ  

 

 10 Óaúú'uñ õÀtına ‘aúl irer mi 

Böyle bir baóåe ‘Àrif girer mi 

 

 11 Eåerine baú añla sen Óaúú'ı 

Aç gözin seyret Vech-i Muùlaú’ı 

 

 12 Şemsi-i Mıãrì vÀlih ü óayrÀn 

DÀ’im oluyor lÀ-havle-gÿyÀn 

 

 

753 

 

Meånevì 

 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

 1 Eóad[iyyet]den vÀóidiyyet feyø-aúdes  

Ôuhÿr itdi bu dem nÿr-ı muúaddes 

 

 2 TecelliyyÀt gelüp evvelce ‘arşa  

MerÀtible iner andan da ferşe 

 

                                                           
753 [472]  

1. Eóadden vÀóidiyyet: Eóad[iyyet]den vÀóidiyyet, M.  
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 3 ‘AnÀãırdan ôuhÿr itmiş mevÀlìd 

Gelür ôÀhir olur her bir mevÀrìd 

 

 4 Birinci ma‘deniyyÀtdur ser-À-pÀ  

Kömür elmas olur ednÀdan a‘lÀ 

 

 5 NebÀtÀta ãıra geldikçe on an 

äayılmaz cinsi ãad ãad hezÀrÀn 

 

 6 Şu renklerde nedür bunca tenevvu‘ 

Bunuñ aãlı ise nÀr-ı temeyyu‘  

 

 7 Birer isme olup maôhar bu mevcÿd 

İder ıôhÀr yine maòlÿúa ma‘bÿd 

 

 8 Ne úudretdür ne óikmetdür bu ‘Àlem 

ÒülÀãa oldı ‘Àlemden bu Àdem   [473] 

 

 9 Naôar úıl Àdeme milyÀrla mecìd 

MüşÀbih olmuyor yek-digere ferd 

 

 10 Ne renginde ne şeklinde muvÀfıú 

Ne òilúatde ne òulúunda muùÀbıú 

 

 11 Vecd óÀãıl ider insÀnda bu óÀl 

Geçer günler nice eyyÀm nice sÀl 
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 12 ‘Umÿmuñ maôharı hep başúa başúa 

‘Umÿmundan teveccüh ise Óaúú'a 

 

 13 Çeker nÀãiyesinden Rabb-ı òÀssı 

äaúın itme ta‘arruø olma ‘Àãi 

 

 14 Ne oldıysa ezelden tÀ bidÀyet 

Olur yine ebediyyet nihÀyet 

 

 15 Bu óÀli Şemsi-i Mıãrì tefekkür  

İdüp Óaúú'a müdÀm eyle teşekkür 
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SONUÇ 

 

 Mehmet Şemsedin Efendi’nin hayatı, eserleri, edebȋ şahsiyeti hakkında şairin 

eserlerinden ve kaynaklardan istifade edilerek verilen bilgilerden sonra, şairin en önemli 

eseri olan “Eş’ȃr-ı Şemsȋ” adlı dȋvȃnın müellif hattı nüshasından yapılan metin 

incelemesinde öncelikli hedefimiz metnin kusursuz bir şekilde ortaya çıkması olmuştur. 

Çalışmamız esnasında elde ettiğimiz bilgiler değerlendirildiğinde sonuç olarak şunları 

söylemek mümkündür: 

 Mehmet Şemseddin Efendi, bir tevȃzu ile kendini her ne kadar iyi bir şȃir olarak 

görmese de, o iyi bir mutasavvıf şȃirdir. Bunu en iyi görenlerden biri, çok yakın dostu 

olan pȋrdaşı Hüseyin Vassȃf Bey’dir. Mehmet Şemseddin Efendi’ye, bir şiirinde “Mısrȋ-

i sȃni” diyerek, hakkını yaşarken teslim edenlerden ve Mehmet Şemseddin Efendi’nin 

kadr ü kıymetini en iyi gören ve bilenlerden biri hiç şüphesiz Sefȋne-i Evliyȃ-yı Ebrȃr 

müellifi Hüseyin Vassȃf Bey olmuştur. Şemseddin Efendi’nin kadrini bilen müelliflerden 

bir diğeri de İbnülemin Mahmut Kemal İnal’dır. Kemȃlü’ş-Şuarȃ olarak kaleme aldığı 

1930-1942 yılları arasında fasikül şeklinde yayınlanan Son Asır Türk Şairleri kitabının 

son cildinde dostu Mehmet Şemseddin Efendi’ye de yer vermiştir. Kendini dostu 

Şemseddin Efendi’ye benzeten İbnülemin’in, kitabında yer alan şu sözü çok mȃnidardır: 

“Biz birbirimizin hȃl-i hazȋnini iyi biliriz”.  Sadece bu iki dostunun, Hüseyin Vassȃf Bey 

ve İbnülemin Mahmut Kemal İnal’ın sözleri, Mehmet Şemseddin Efendi’nin kıymetini 

anlamamız için yeterlidir.   

 Eserlerinin bugüne dek yayınlanmamış olması, sadece birkaç eserinin son 

zamanlarda yayınlanması düşündürücüdür. Manzum ve mensur Türkçe kaleme aldığı 62 

eserini bir manzumesinde isim isim yazan bu mutasavvıf şȃirimizin yeterince tanınıyor 

olmaması garip bir tecellȋdir.  

 Çalışmamıza konu olan Eş’ar-ı Şemsȋ Mehmet Şemseddin Efendi’nin şiirine dȃir 

bize ipuçları sunan bir eser olduğu kadar, onun hayatı, iç dünyası ve tasavvufȋ şahsiyetine 

dair de ipuçları veren bir belge niteliğindedir. Eser aynı zamanda, müellifin yaşadığı 

devrin tasavvufȋ hayatı, edebȋ, kültürel, sosyal ve siyasal tarihine ve değişimlerine dair de 

bir belge olma özelliğini haizdir. Meşrutiyet ve Cumhuriyet döneminin siyasal ve 

toplumsal değişimlerine şahit olan müellif, yaşadığı şehir olan Bursa’nın da, o dönem 
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tarihi hususiyetlerine ışık tutmaktadır. Mehmet Şemseddin Efendi bir şair ve mutasavvıf 

olduğu kadar bir tarihçidir aynı zamanda. Bursa’nın tarihi ile ilgili onun kadar eser kaleme 

alan başka bir müellif bulmak mümkün değildir. Müellifin bu tarihçi yönüne Eş’ȃr-ı 

Şemsȋ’de yer alan şiirlerinde de şahit olduk. 

 Tasavvufa ve Ehl-i Beyt’e dair müellifin yazdığı şiirler Eş’ȃr-ı Şemsȋ’de en belirgin 

tema olarak ortaya çıkar. Müellifimiz Mehmet Şemseddin Efendi, Niyȃzȋ-i Mısrȋ 

muakkibi, Halvetȋ tarikatının Mısriyye koluna mensup bir mutasavvıf şairdir. Aynı 

zamanda o, Niyȃzȋ-i Mısrȋ’nin Bursa’da kurduğu Mısrȋ Dergȃhı’nın son şeyhidir. Onun 

Eş’ȃr-ı Şemsȋ’deki şiirlerine renk veren neş’e, Halvetȋ-Mısrȋ neş’edir. Müellifimiz, 

Niyȃzȋ-i Mısrȋ’ye o kadar bağlıdır ki, bir şiirinde “Sanma benden zȃhir oldı nutk-ı 

Mısrȋ'dür sözüm / Sûretȋler anlamazlar zevk-i ma’nȃdur sözüm ” mısraında bunu açık bir 

şekilde itiraf etmiştir. Aynı zamanda, bu sözüyle poetik tercihi ve tavrını da net bir şekilde 

ortaya koymuştur. Müellifimizin bu sözü aslında onun anlatmak istediklerinin bir özeti 

sayılabilir. Bu dili çözmek ve işitebilmek, bu dilin köklerini aramak için, Mehmet 

Şemseddin Efendi’den Niyȃzȋ-i Mısrȋ’ye, Niyȃzȋ-i Mısrȋ’den Ümmȋ Sinan’a, Ümmȋ 

Sinan’dan Yunus’a ve oradan Muhyiddin İbn-i Arabȋ’ye bir yolculuk yapmak 

gerekecektir. Mehmet Şemseddin Efendi, bir mutasavvıf şair olarak, Dȋvȃn’ında 

tasavvvufȋ konuları “inceden inceye”  işlemiş, sade bir dil ve Türkçe ile dinȋ tasavvufȋ 

remizler ve sembollerle, tasannu kaygısı duymadan konuyu şiirin diliyle örmüş bir şairdir.  

 Bu çalışmamız şȃirin hayatı hakkında yeni bir bilgi sunmak iddiasında olmamıştır. 

Çünkü şair hayatını zaten kendisi kaleme almıştır. Ancak bir mutasavvıf şȃirin asıl hayatı, 

onun iç ȃlemini, engin tasavvufȋ tecrübe ve hallerini dile getirdiği şiirlerinde saklıdır. İlmi 

usul ve yöntemlerle yapmış olduğumuz bu çalışmanın, gerek şȃirimizin derûnȋ hallerini 

onun dilinden anlamamız; gerekse Klasik Türk Edebiyatı ve Dinȋ-Tasavvufȋ  Edebiyat 

tarihimiz açısından önemli bir boşluğu dolduracağı kanaatindeyiz.   

 Çalışmamız esnasında yeni bir müretteb dȋvȃnı olduğunu tespit ettiğimiz müellifin, 

bu divȃnı ile birlikte diğer manzum ve mensur eserleri üzerinde de çalışmalar yapılıp 

istifȃdeye sunuldukça, şairimizin edebȋ ve tasavvufȋ şahsiyetini ve Klasik Türk 

Edebiyatındaki yeri ve önemini daha net görme imkanına sahip olacağız.  
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EK-1 

EŞèÁR-I ŞEMSİ’DE YER ALAN ŞİİRLERİN YAZILIŞ TARİHLERİ TABLOSU 

 

NO 

YAZILIŞ TARİHİ 

1 Fì 17 Rabìèu’l-evvel, Sene 1335,  Penç-şenbe gicesi, Fì 29 KÀnÿn-i evvel, Sene 1332, SÀèat 5 

2 14 äafer Sene 1345, Yevm-i Pazar, 9/22 Aàustos, Sene 1342 / 1304 / 1926 SÀèat 1 

3 Fì 12 CemÀõiye’l-Àòira, Sene 1345 Yevm-i äalı, Fì 9/1 KÀnÿn-i evvel, Sene 1305/1926, SÀèat 

11 

4 Fì 8 ŞaèbÀn, Sene 1304,Yevm-i Pazar irtesi, 20 NisÀn, Sene 1303 

5 Fì 19 ŞaèbÀn, Sene 1314, Yevm-i Cumèa irtesi, 11 ÚÀnÿn-ı æÀnì, Sene 1312,  SÀèat 6 

6 Fì 9 Rabìu’l-evvel, Sene 1335, Penç-şenbe gicesi, 21 Úanÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀèat 4 

7 Fì 5 Rabìèu’l-evvel, sene 1340, Yevm-i Pazar,5 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1337, SÀèat 3 

8 Fì 12 ŞaèbÀn, Sene 1340, SÀli gicesi, 10 Nisan sene 1338, SÀèat 2 

9 Tarih yok 

10 Fì 6 ŞevvÀl, Sene 1342, Cumèa gicesi, 9 Mayıs, Sene 1340, SÀèat 5 

11 Fì 27 ŞaèbÀn, Sene 1344,Yevm-i Cumèa, Fì 27 Şubat, Sene 1341, 12 Mart, Sene 1926, SÀèat 10 

12 Fì 18 ŞaèbÀn, Sene:1313 Yevm-i pazar, Fì 21 KÀnÿn-ı æÀni, Sene1311 

13 Fì 4 Rabìèu’l-Evvel, Sene 1336, Yevm, Fì 17 ÚÀnÿn-ı Evvel, Sene 1333, ÇehÀr-şenbe 

14 Fì 18 Zì’l-Óicce, Sene 1336 Yevm-i äÀli, Fì 24 Eylül, Sene 1334, SÀèat 9 

15 Fì 8 Muóarrem, Sene 1341, Yevm-i Cumèa, Fì 1 Eylül, Sene: 1338 SÀèat 3 

16 Fì 4 ŞaèbÀn, Sene 1341, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 9/22 Mart, Sene 1339, Nevrÿz SÀèat 11 

17 Fì 14 Ramaøan, Sene 1342, Yevm-i Penç-şenbe, 4/17 Nisan, Sene 1340, SÀèat: 10, Daúìúa 15 

18 Fì 2 Õì’l-Úaʻde, Sene 1343, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 4 Haziran, Sene 1341,       SÀèat 1.30 

19 Fì 3 Muóarrem, Sene 1332, Yevm-i äÀli, Fì 19 Teşrìn-i SÀni, Sene 1329, SÀèat 10 

20 Fì 17 Rabìèu’l-aòire, Sene 1345, Yevm-i Pazar irtesi gicesi, Fì 12/25 Teşrìn-i evvel, Sene 

1305/1926, SÀèat 3.30 

21 Fì 2 Muóarrem, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 2/15 Aàustos, Sene 1339,  SÀèat 4 

22 Fì 3 Muóarrem, Sene 1342, Yevm-i Penç-şenbe, 3/16 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 10, Daúiúa 45 

23 Fì 24 Õì’l-óicce, Sene 1322, Yevm-i Pazar, Fì 26 Temmuz, Sene 1340, SÀèat 3 

24 Fì 5 Muóarrem, Sene 1342, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 5/18 Aàustos, Sene 1339, Aúşam, SÀèat 11 

25 Fì 2 Muóarrem, Sene 1342, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, Fì 2/15 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 8 
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26 Fì 12 CemÀziye’l-evvel, Sene 1313, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, Fì 18 Teşrìn-i evvel, Sene 1311, 

SÀèat 5 

27 Fì 7 ŞevvÀl, Sene 1325, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, 31 Teşrìn-i evvel, Sene 1323,    SÀèat 6.30 

28 Fì 18 Õì’l-óicce, Sene 1314, Yevm, Fì 8 Mayıs, Sene 1313, Penç-şenbe 

29 Fì 26 Õì’l-óicce, Sene 1341, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 9 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 3 

30 Fì 4 Muóarrem, Sene 1342, Yevm-i Cumèa, 4/17 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 2, Daúìúa 15 

31 Fì 19 Õì’l-óicce, Sene 1341, Yevm-i Cumèa, Fì 3 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 3 

32 Fì 1 Õì’l-óicce, Sene 1342, Yevm-i Cumʻa, Fì 4 Temmuz, Sene 1340, SÀèat 1.30 

33 Fì 14 ŞaʻbÀn, Sene 1344, Yevm-i Cumʻa irtesi, Fì 14/27 ŞubÀt, Sene 1341/1926, SÀèat 1.30 

34 Fì 3 ŞÀèban, Sene 1312, Fì 17 ÚÀnÿn-ı æÀnì, Sene 1310, Yevm-i æÀli  

35 Fì 4 ŞaèbÀn, Sene 1312, Fì 18 ÚÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310,  Yevm -i ÇehÀr-şenbe. 

36 Fì 13 ÕilkÀède-i şerife, Sene 1312 ve Fì 25 NisÀn, Sene 1311,  æÀli gicesi, SÀèat 03.00 

37 Fì 4 Õì’l-óicce, Sene 1304, Fì 11 Aàustos, Sene 1302, Yevm-i æÀli.  

38 Fì 5 ÕilkÀde, Sene 1314, Fì 26 ÚÀnÿn-i åÀnì, Sene 1312, Pazar gicesi, SÀèat 07 

39 Fì 17 Rabièü’l-evvel, Sene 1335, Fì 29 ÚÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, Penç-şenbe gicesi,  SÀèat 7 

40 Fì 13 Receb, Sene 1337, Fì 14 NisÀn 1335, Yevm-i Pazar irtesi, SÀèat 8  

41 Fì 15 Cemazìye’l-aòir, Sene 1340, Fì 14 Şubaù, Sene 1338, Yevm-i ãÀli, SÀèat 5, Daúìúa 9 

42 Fì 16 Receb, Sene 1341, Fì 4 Mart, Sene 1339, Yevm-i Pazar SÀèat 7.30  

43 Fì 19 ŞaʻbÀn, Sene 1342,  Fì 25 Mart, Sene 1340, Yevm-i äÀli, SÀèat 11 

44 Fì 13 RamaøÀn, Sene 1344, Fì 14 Mart, Sene 1342,  Yevm-i Cumèa irtesi, SÀèat 6 

45 Fì 10 CemÀõiyel-evvel, Sene 1314, Fì 5 Teşrìn-i evvel, Sene 1312, Yevm-i Cumèa irtesi. 

46 Fì 13 Õi’lúaède, Sene 1341, Fì 27 ÓazirÀn, Sene 1339, ÇehÀrşenbe, SÀèat 1, Daúìúa 10 

47 Fì 9 äafer, Sene 1343, Fì 9 Eylül, Sene 1340, Yevm-i äÀli, Yeşil’de, SÀèat 10 

48 Fì 22 Rabìüèl-Àòir, Sene 1345, Fì 16 Teşrìn-i evvel, Sene 1342, 29 Teşrìn-i evvel, Sene 1926,   

Cumèa gicesi, SÀèat 4 

49 Fi 17 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1345,  Fi 10 Teşrìn-i åÀni, Sene 1342, 23 Teşrìn-i åÀnì, Sene 

1926, äÀli gicesi, SÀèat 4 

50 Fì 9 Õì’l-óicce, Sene 1343,  Fì 1 Temmuz, Sene 1341, Çehar-şenbe gicesi, SÀèat 1 

51 Fì 25 Cemazìye’l-Àòir, Sene 1340, Fì 18 ÚÀnÿn-ı evvel, sene 1342, 31 ÚÀnÿn-ı evvel, Sene 

1926, Cumèa, SÀèat 4 

52 Fì 27 ŞaèbÀn, Sene 1345, 17 Şubat, Sene 1342 /2 Mart, Sene 1927, Çehar-şenbe, SÀèat 4: 30 

53 Fì 20 ŞevvÀl, Sene 1345, Fì 9/22 Nisan 1305/1927, Cum‘a/Şenbe, SÀèat 4.30 

54 Fì 26 ŞevvÀl, Sene 1345, Fì 15 NisÀn 1305, Fì 27 NisÀn, Sene 1927,  
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Penç-şenbe, SÀèat 5 

55 Fì 22 Õi’l-kaède, Sene 1345, 11 Mayıs, Sene 1305, 24 Mayıs, Sene 1927, äÀli, SÀèat 10 

56 Fì 21 Õi’l-óicce, Sene 1345, Fì 8 ÓazirÀn, Sene 1343, 21 ÓazirÀn 1927, Yevm-i äÀli, Urla’da,  

SÀèat 1 

57 Fì 8 ŞaèbÀn, Sene 1304, Fì 20 Nisan 1303, Yevm-i Pazar irtesi 

58 Fì 22 Rabièÿ‘l-evvel, Sene 1335, Fì 3 ÚÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1332, Yevm-i äÀli, SÀèat 11.30 

59 Fì 26 äafer, Sene 1337, Fì 30 Teşrìn-i åÀni, Sene 1334, Yevm-i Cumèa irtesi,  SÀèat 5 

60 Fì 22 Rabièü’l-evvel, Sene 1340, Fì 6 Temmuz, Sene 1338, Penç-şenbe, SÀèat 7 

61 Fì 15 ÕilkÀde, Sene 1340,  Fì 9 Temmuz, Sene 1338, Pazar gicesi, SÀèat 1 

62 Fì 28 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1342, Fì 22 ÚÀnÿn-i åÀnì Yevm-i Pazar irtesi,    SÀèat 9 

63 Fì 17 Receb, Sene 1342,  Fì 23 ŞubÀù, Sene 1340, Yevm-i Cumèa irtesi, SÀèat 9.30 

64 Fì 2 Õi’l-úaède, Sene 1343, Fì 25 Mayıs, Sene 1341, Yevm-i Pazar irtesi, SÀèat 11.30 

65 Fì 27 ŞevvÀl, Sene 1345, Fì 16 NisÀn, Sene 1305/29 NisÀn, Sene 1927, Cumèa, SÀèat 2.30 

66 Fì 29 ŞevvÀl, Sene 1345, Fì 18 Nisan, Sene 1305/ Fì 1 Mayıs, Sene 1927, SÀèat 1.30 

67 Fì 13 CÀ, Sene 1346, Fì 5 Teşrìn-ì åÀnì, Sene 1306/Fì 18 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1927, Cumèa, SÀèat 

7.30 

68 Fì 11 Õì’l-kaède, Sene 1346,  Fì 19 NisÀn 1306, 2 Mayıs 1928, Çehar-şenbe, SÀèat 2 

69 Fì 27 Zì’l-kaède, Sene 1346,   Fì 5 Mayıs 1305 / 18 Mayıs 1928, Cumèa gicesi, SÀèat 2 

70 Fì 23 CemÀziye’l-evvel, Sene 1335, Cumèa irtesi, Fì 4/17 Mart, Sene 1333, SÀèat 5.30 

71 Fì 8 Rabìèül-Àòir, Sene 1336, Fì 21 ÚÀnÿn-i åÀnì, Sene 1334, SÀèat 9 

72 Fì Rabìèül-Àòir, Sene 1322, Yevm-i pazar, Fì 10 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1339, SÀèat 5.30 

73 Fì CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1340, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 2 Şubat, Sene 1337-1338, SÀèat 1, 

Daúìúa 25 

74 Fì 18 ŞaèbÀn, Sene 1344, Cumèa irtesi gicesi, Fì 18 Şubat, Sene 1341 ve 3 Mart, Sene 1926, 

SÀèat 02.30 

75 Fì 26 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1306, Yevm-i Pazar irtesi, Fì 16 ÚÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1302 

76 Fì 22 Raceb, Sene 1346, Fì 27Şubat, Sene 1340, Yevm-i Penç-şenbe, SÀèat 2 

77 Fì 25 Şevval, Sene 1340 ve Fì 21 Óaziran, Sene 1338, Çehar-şenbe, SÀèat 11.30 

78 Fì 18 Õi’lúaède, Sene 1344, Yevm-i Pazar irtesi, Fì 18-31 Mayıs, Sene 1342/ 1926, SÀèat 8.30 

79 Fì 22 Õi’lóiççe, Sene 1344, Cumèa irtesi gicesi, Fì 20 Óaziran, Sene 1342 / 3 Temmuz, Sene 

1926, SÀèat 2.30 

80 Fì 27 CemÀõiyel-evvel, Sene 1342 ve Fì 3 ŞubÀt, Sene 1340, Yevm-i Pazar, SÀèat 9, İkmÀli: Fì 

24 Receb, Sene 1342, Cumèa irtesi. 
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81 Fì 9 Rabìèül-Àòir, Sene 1346, ÇehÀr-şenbe gìcesi, Fì 22 Eylül, Sene 1306 ve 5 Teşrìn-i evvel, 

Sene 1927, SÀèat 1 

82 Fì 23 Rabìèül-Àòir, Sene 1346, äÀli, SÀèat 5, Fì 5/18 Teşrìn-i evvel, Sene 1306, Sene 1927 

83 Fì 7 Zi’lkÀde, Sene 1346, Fì 5 Mayıs 1306 / Fì 18 Mayıs 1928, Cumèa gicesi, SÀèat 3 

84 Fì 14 Zi’lúÀde, Sene 1340, Yevm-i Pazar irtesi; Fì 10 Temmuz, Sene 1338, SÀèat 7 

85 Fì 13 Õi’lkÀde, Sene 1343, Yevm-i Çehar-şenbe, Fì 14 / 27 Óaziran, Sene 1339, SÀèat 3.30 

86 Fì 3 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1346, Fì 15 / 28 Teşrìn-i evvel, Sene 1306 / 1927, Cumèa gicesi, 

CÀmiè-i Kebìr’de Aúşam EõÀnı, SÀèat 12   

87 Fì 28 Rabìèu’l-evvel, Sene 1346, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 6/19 Mayıs, Sene 1306/1926, SÀèat 

1.30 

88 Fì 6 ŞaèbÀn, Sene 1346 ve Fì 16 /29 ÚÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1306/1928, Pazar gicesi, SÀèat 04.30 

89 Fì 21 ŞaèbÀn, Sene 1340, ÇehÀr-şenbe; Fì 19 Nisan Sene 1338, SÀèat 01.30 

90 Fì 15 Muóarrem, Sene 1342, Yevm-i äÀli, Fì 15/28 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 10.30 

91 Fì 18 Raceb, Sene 1345, Cumèa irtesi, Fì 9 / 22 ÚÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1305/1927, SÀèat 4.00 

92 Fì 18 Şevval, Sene 1340, ÇehÀr-şenbe, Fì 7/20 Nisan Sene 1305/1927, SÀèat 05.00 

93 Fì 25 Õi’l-úaède, Sene 1345, Yevm-i Cumèa, Fì 14/27 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀèat 02.00 

94 Fì 13 ŞaèbÀn, Sene 1347, Fì 11/22 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929, Penç-şenbe gicesi, SÀèat 

00.30, Aúşam 

95 Fì 4 Õi’l-óicce, Sene 1341, Yevm-i Cum‘a irtesi, Fì 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 03.30 

96 Fì 26 Rabìèuʽl-Àòir, Sene 1346, Cumèa irtesi, Fì 9/22 Teşrìn-i evvel, Sene 1306/1927, SÀèat 11 

97 Fì 5 Õi’l-óicce, Sene 1346, Cumèa, Fì 12/25 Mayıs, Sene 1306/1928, SÀèat 11.30 

98 Fì 4 Õi’l-óicce, Sene 1341, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 09.00 

99 Fì 25 Rabìèuʽl-evvel, Sene 1346, Fì 7/20 Teşrìn-i evvel, Sene 1306/1927, Penç-şenbe gicesi 

100 Fì 25 Õi’l-úÀde, Sene 1349, MurÀdiye’de bağcede, ÇehÀr-şenbe, Fì 10/23 Temmuz, Sene 

1308/1930, SÀèat 07.30 

101 Fì 1 Raceb, Sene 1313, Yevm-i Pazar, Fì 10 ÚÀnÿn-i evvel, Sene 1311, SÀèat 3, Daúiúa 30  

102 Fì 14 Muóarrem, Sene 1342, Yevm-i PÀzÀr irtesi, Fì 27 Aàustos, Sene 1339, AúşÀm, SÀèat 

11.30 

103 Fì 29 Ramaøan, Sene 1343, Yevm-i äÀli, SÀèat 03.00, Fì 30 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1340 ve 22 

NisÀn, Sene 1341, Sonraki iki beyt. 

104 Fì 22 Şevval, Sene 1342, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, SÀèat 11.30 

105 Fì 29 Õi’l-úaède, Sene 1341, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 1/14 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 10.30 

106 Fì 2 ŞaèbÀn, Sene 1344, PÀzÀr irtesi gicesi, 2/10 Şubaù Sene 1341/1926, SÀèat 02.30 
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107 Fì 3 Raceb, Sene 1313, äÀli gicesi, Fì 12 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1311, SÀèat 01.00, Daúìúa 15 

108 Fì 29 Õi’l-kaède, Sene 1341, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 14 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 11.00 

109 Fì 27 Rabìèül-Àòir, Sene 1343, Fì 25 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1340, Yevm-i äÀli, SÀèat 10.00 

110 Fì 26 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1306, Fì 16 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1304, Yevm-i PÀzÀr irtesi. 

111 Fì 24 äafer, Sene 1335, Fì 5 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, Yevm-i Çehar-şenbe, SÀèat 11.30 

112 Fì 16 Rabìèül-Àòir, Sene 1335, Fì 27 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, SÀèat 

11.00 

113 Fì 9 Rabìèü’l-Àòir, Sene 1335, Fì 20 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1332, Yevm-i Cumèa, SÀèat 2.30 

114 Fì 29 Muóarrem, Sene 1334, Fì 25 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1331, Yevm-i ÇehÀr-şenbe 

115 Fì 25 Õì’l-óicce, Sene 1342,  Fì 28 Temmuz, Sene 1340, Yevm-i PÀzÀr irtesi, SÀèat 06.00, 

AbdÀl MurÀd’da. 

116 Fì 20 Muóarrem, Sene 1343, Fì 21 Aàustos, Sene 1340, Yevm-i Penç-şenbe, SÀèat 10.00, Abdal 

MurÀd’da. 

117 Fì 27 Rabìèü’l-Àòir, Sene 1334, Fì 25 Teşrìn-i åÀni, Sene 1340, äÀli, SÀèat 10 

118 Fì 11 Õi’l-kaède, Sene 1345, 30 NisÀn Sene 1305, 13 Mayıs Sene 1927, Cumèa, SÀèat 01.30 

119 Fì 11 Õi’l-kaède, Sene 1345, Fì 30 Nisan Sene 1305, Fì 13 Mayıs Sene: 1927, Cumèa, SÀèat 

01.30. 

120 Fì 17 Õì’l-Kaʻde, Sene 1345 Penç-şenbe gicesi, Fì 6/19 Mayıs sene 1305/1927 SÀèat 3.30 

121 Fì 18 Õì’l-kaède, Sene 1345, Cumèa gicesi, CÀmiè-i Kebìrde, 7/20 Mayıs, Sene 1305/1927 

SÀèat 2 

122 Fì 23 Õì’l-úaʻde, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 12/25 Mayıs, Sene 1305/1927,   SÀèat 1 

123 Fì 4 CemÀõìye’l-evvel, Sene 1346, Cumèa, Fì 15/28 Teşrìn-i evvel, Sene 1306/1927 Aúşam 

EõÀnı 

124 Fì 17 Rabìèu’l-Àòir, Sene 1335, Penç-şenbe gicesi, Fì 29 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀèat 2 

Daúìúa 15 

125 Fì 20 Rabìèu’l-Àòir, Sene 1326, PÀzÀr gicesi, Fì 3/16 Teşrìn-i evvel, Sene 1306/1927 SÀèat 3 

126 Fì 13 ŞaèbÀn, Sene 1347, Penç-şenbe, SÀèat 5.30, Fì 11/24 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929 

127 Fì 27 Õì’l-óicce, Sene 1347, Fì 24 Mayıs, Sene 1307/1345, Fì 6 Óaziran, Sene 1929, Penç-

şenbe gicesi, SÀèat 3 

128 Fì 27 Rabìèu’l-evvel, Sene 1336, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 10 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1333 

129 Fì 14 Zì’l-úaʻde, Sene 1340, Yevm-i PÀzÀr irtesi, Fì 14 Temmuz, Sene 1338   SÀèat 9.30 

130 Fì 12 Rabìèu’l-evvel, Sene 1335, Cumèa gicesi, Fì 23 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀèat 3 

131 Fì 17 Rabìèu’l-Àòir, Sene 1342, Yevm-i PÀzÀr irtesi, Fì 26 Teşrìn-i evvel, Sene 1339, SÀèat 2 
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132 1342 Fì 3 ŞaèbÀn, Sene, PÀzÀr gicesi, Fì 9 Mart Sene 1340, SÀèat 2 

133 Fì 14 Raceb, Sene 1342, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 4/17 Nisan, Sene 1340, SÀèat 7.30 

134 Fì 8 ŞaèbÀn, Sene 1344 PÀzÀr gicesi, Fì 8/21 Şubat, Sene 1341/1926, SÀèat 4 

135 Fì 11 Raceb, Sene 1331, äÀli gicesi, Fì 3 Óaziran, Sene 1329, SÀèat 1 

136 Fì 4 ŞaèbÀn, Sene 1312, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, Fì 18 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310 

137 Fì 21 CemÀõiye’l-Àòir, Sene 1313, PÀzÀr irtesi gicesi, Fì 26 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1311 

138 Fì 8 Õì’l-óicce, Sene 1318, Fì 15 Mart, Sene 1317, Yevm-i Penç-şenbe, SÀèat 7.30 

139 Fì 5 Rabìʻu’l-Evvel sene, 1336 Yevm-i Penç-şenbe, Fì 18 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1333 

140 Fì 25 ŞevvÀl, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 28 Mayıs, Sene 1340, SÀèat 2.30 

141 Fì 21 Õì’l-óicce, Sene 1342, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 24 Temmuz, Sene 1340,   SÀèat 2 

142 Fì 19 RamaøÀn, Sene 1344, Yevm-i Cumèa, Fì 20 Mart, Sene 1342, Fì 2 Nisan, Sene 1926 

143 Fì 8 äafer, Sene 1345, Yevm-i PÀzÀr irtesi, Fì 16 Aàustos, Sene 1342/1926,    SÀèat 11.30 

144 Fì 5 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1345, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 11 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1342/1926 

SÀèat 7 

145 Fì 17 ŞevvÀl, Sene 1314, Yevm, Fì Nevrÿz, Sene 1313 PÀzÀr 

146 Fì 17 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1335, Fì 25 Şubat, Sene 1332, Yevm-i Cumèa irtesi, Fì 10 Mart, 

Sene 1333, Fì 19 Mayıs, Sene 1295, SÀèat 5 

147 Fì 18 Õì’l-óicce, Sene 1341, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, Fì 1 Agustos, Sene 1339, SÀèat 12 

148 Fì 7 ŞaèbÀn, Sene 1342, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 13 Mart, Sene 1340, SÀèat 11.30 

149 Fì 8 Muóarrem, Sene 1341, Cumèa gicesi, Fì 1 Eylül, Sene 1338, SÀèat 3 

150 Fì 26 ŞevvÀl, Sene 1344, Yevm-i PÀzÀr, Fì 26 Nisan, Sene 1322, 9 Mayıs, Sene 1926, SÀèat 

12.30 

151 Fì 17 ŞaèbÀn, Sene 1341, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, Fì 4 Nisan, Sene 1339, SÀèat 9 

152 Fì 18 Õi’l-óicce, Sene 1344, äÀli gicesi, Fì 16/29 Óaziran, Sene 1342/1926, SÀèat 1 

153 Fì 29 Muóarrem, Sene 1307, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, Fì 13 Eylül, Sene 1305 

154 Fì 17 CemÀõiye’l-Àòira, Sene 1342, Yevm-i Penç-şenbe, 11/24 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1340/1339 

SÀèat 7.30 

155 Fì 18 Raceb, Sene 1342, Yevm-i PÀzÀr, Fì 24 Şubat, Sene 1340 SÀèat 1.30 

156 Fì 5 Muóarrem, Sene 1343, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 7 Agustos, Sene 1340, SÀèat 7.30 

157 Yirmi sene evvel dört beyti söylenmiş nÀ-tamÀm úalmışdı. Bugün itmÀm idildi. Fì 14 

Muóarrem, Sene 1343, Yevm-i Cumèa irtesi, SÀèat 9 

158 Fì 15 Muóarrem, Sene 1344, Yevm-i Penç-şenbe, Fì 16 Agustos, Sene 1341 

159 Fì 10 Muóarrem, Sene 1345, Yevm-i ÇehÀr-şenbe, Fì 21 Temmuz, Sene 1342/1926, SÀèat 9 
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160 Fì 20 Raceb, Sene 1313, PÀzÀr gicesi, Fì 24 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1311, SÀèat 1 

161 Fì 17 Õì’l-óicce, Sene 1334, Yevm-i PÀzÀr, Fì 2 Teşrìn-i evvel, Sene 1332, SÀèat 4 

162 Fì 5 Muóarrem, Sene 1342, Cumèa irtesi, Fì 17 Agustos, Sene 1339, SÀèat 12, Aúşam 

163 Fì 7 Muóarrem, Sene 1343, Cumèa irtesi, Fì 9 Agustos, Sene 1340 SÀèat 6 

164 Fì 10 Rabièü'l-evvel, Sene 1335, Penç-şenbe gicesi, Fì 22 KÀnÿn-i evvel, Sene 1332, SÀèat 3.30 

165 Fì 18 Rabìèu’l-evvel, Sene 1335 Cumèa gicesi, Fì 20 KÀnÿn-i evvel, Sene 1332, SÀèat 2.30 

166 Fì 11 Õi'l-úaède, Sene 1336, Yevm-i PÀzÀr irtesi, Fì 19 Agustos, Sene 1334, Daúìúa 20, SÀèat 3 

167 Fì 15 Raceb, Sene 1337, ÇehÀr-şenbe,  16 Nisan, Sene 1335, Daúìúa 45, SÀèat 8 

168 Fì 27 Şevval, Sene 1340, Cumèa, 24 Óaziran, Sene 1338, SÀèat 2 

169 Fì 30 Şevval, Sene 1340, PÀzÀr irtesi,  Fì 26 Óaziran, Sene 1338, SÀèat 2.30 

170 Fì 27 Şevval, Sene 1340, Cumèa gicesi, Fì 23 Óaziran, Sene 1338, SÀèat 12, Daúìúa 45 

171 Fì 5 Õi’l-úaède, Sene 1321, äÀli, Fì 19 Haziran Sene 1339, AúşÀm, SÀèat 12 

172 Fì 16 Muóarrem, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe, Fì 29 /16 Agustos, Sene 1339, SÀèat 6.30 

173 Fì 11 ŞaèbÀn, Sene 1312 ÇehÀr-şenbe, Fì 25 KÀnÿn-i åÀnì 1310 

174 Fì 17 Rabiü'l-Àòir, Sene 1335, Cumèa irtesi, 28 KÀnÿn-i åÀni, Sene 1332, SÀèat 5 

175 (1-5 Beyitler arası):Fì 27 Şevval, Sene 1336, PÀzÀr irtesi, Fì 5 Şubat, Sene 1334, SÀèat 10; 

(6.Beyit):Fì 5 Raceb, Sene 1345, PÀzÀr ve Fì 9 KÀnÿn-i åÀni, Sene 1927, SÀèat 10 

176 Fì 16 Õil’úaède, Sene 1336, Cumèa irtesi, Fì 24 Agustos Sene 1334, SÀèat 11.30 

177 Fì 29 Raceb, Sene 1344, Cumèa irtesi, Fì 31 KÀnÿn-i åÀni, Sene 1341, 13 Mart, Sene 1926, 

SÀèat 5.30 

178 Fì 19 Õi'l-óicce, Sene 1344, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 17/30 Óaziran, Sene 1342/1926 SÀèat 5 

179 Fì 21 Õi'l-óicce, Sene 1303 ve Fì 7 Eylül Sene 1302; Taãóìói : Fì 24 Teşrìn-i evvel Sene 1339, 

Fì 13 Rabièu'l-evvel Sene 1342 

180 Fì 24 Şevval, Sene 1342, äÀlı güni aúşÀm, Fì 27 Mayıs 1340 sÀèat 12 

181 Fì 18 Õi'l-óicce, Sene 1331, äÀli, 5 Teşrin-i åÀni, Sene 1329 

182 Fì 10 Õi’l-úÀède, Sene 1344, Cumèa irtesi, Fì 9/22 Mayıs, Sene 1342/1926, SÀèat 7.30, Pìr-

emìr'de 

183 Fì 10 ŞaèbÀn, Sene 1344, äÀli, 10/23 Şubat, Sene 1341/1926, SÀèat 1.30 

184 Fì 22 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1345, PÀzÀr, Fì 15/9 Teşrìn-i åÀni, Sene 1305/1926, SÀèat 6.30 

185 Fì 4 ŞaèbÀn, Sene 1312, ÇahÀr-şenbe, Fì 18 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310 

186 Fì 10 ŞaèbÀn, Sene 1312 äÀli gicesi, 24 KÀnÿn-ı åÀnì Sene 1310, SÀèat 6 

187 Fì 14 ŞaèbÀn, Sene 1312, Cumèa irtesi gicesi, Fì 28 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310, SÀèat 6 

188 Fì 23 Õi’l-úÀède, Sene 1312, Cumèa irtesi, Fì 6/7 Mayıs 1311 
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189 Fì 23 Zi’l-kÀède, Sene 1312, Cumèa irtesi, Fì 6 Mayıs Sene 1311 

190 Fì 4 äafer, Sene 1314, Penç-şenbe, Fì 4 Temmuz, Sene 1312, SÀèat 9.30 

191 Fì 17 CemÀôiye’l-Àòir, Sene 1315, PÀzÀr, Fi 2 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1313, Saèat 9 

192 Fì 16 ŞaèbÀn, Sene 1334, PÀzÀr, Fì 5 Óaziran, Sene 1332, SÀèat 9.30 

193 Fì 10 Rabièu'l-evvel, Sene 1335, Cumèa irtesi, Fì 21 KÀnÿn-ı åÀni, Sene 1332, SÀèat 4 

194 Fì 2 Õi’l-úÀède, Sene 1336, Cumèa irtesi, Fì 10 Agustos, Sene 1334, SÀèat 9 

195 Fì 12 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1339, Cumèa irtesi, Fì 25 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1337, SÀèat 6 

196 Fì 1 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1341, Penç-şenbe, Fì 18 KÀnÿn-ı åÀni, Sene 1339,  SÀèat 6.30 

197 Fì 20 Õi'l-óicce, Sene 1341, Cumèa, Fì 3 Agustos, Sene 1339, SÀèat 2 

198 Fì 17 Rabièu'l-Àòir, Sene 1342, PÀzÀr irtesi, 13/ 26 Teşrìn-i evvel, Sene 1339, SÀèat 5 

199 Fì 7 CemÀõiye’l-Àòir, Sene 1342, PÀzÀr irtesi, Fì 1/14 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1340, SÀèat 11 

200 Fì 1 ŞaèbÀn, Sene 1342, Cumèa, Fì 7 Mart 1340, SÀèat 2.30 

201 Fì 24 CemÀõiye’l-Àòir, Sene 1342, Penç-şenbe, Fì 18/31 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339/1340, SÀèat 4 

202 Fì 8 ŞaèbÀn, Sene 1342, Cumèa, Fì 1-14 Mart, Sene 1340, SÀèat 5 

203 Fì 12 ŞaèbÀn, Sene 1342, Penç-şenbe gicesi, Fì 7-20 Mart, Sene 1340, SÀèat 1.30 

204 Fì 12 ŞaèbÀn, Sene 1342, äÀli, Fì 5/18 Mart, Sene 1340, SÀèat 3 

205 Fì 18 ŞaèbÀn, Sene 1342, PÀzÀr irtesi, Fì 11/24 Mart, Sene 1340, SÀèat 5 

206 Fì 24 Õi'l-úÀède, Sene 1342, Cumèa fì vaút-i ôuhr, Fì 28 Temmuz, Sene 1340, Puñarbaşı'nda, 

SÀèat 4.30 

207 Fì 24 Raceb, Sene 1343, ÇehÀr-şenbe, Fì 5/18 Şubat, Sene 1340/1341, SÀèat 3 

208 Fì 8 Şevval, Sene 1342, Cumèa, Fì 1 Mayıs, Sene 1341 Puñarbaşı vaút-i ôuhr, SÀèat 4.30 

209 Fì 10 Õi’l-úÀède, Sene 1344, Cumèa irtesi, Fì 9-22 Mayıs, Sene 1342/1926, Pìr Emìr'de, SÀèat 

7.30 

210 Fì 21 Muóarrem, Sene 1345, PÀzÀr irtesi, Fì 19 Temmuz, Sene 1342, Fì 1 Agustos, Sene 1926, 

SÀèat 8.30 

211 Fì 3 CemÀziye'l-Àhir, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 11 Agustos, Sene 1342/1926, SÀèat 3 

212 Fì 3 Rabièu'l-Àòir, Sene 1345, PÀzÀr irtesi gicesi, Fì 28 Eylül, Sene 1305, Fì 11 Teşrin-i evvel, 

Sene 1926, SÀèat 5.30 

213 Fì 8 Muóarrem, Sene1325 ÇehÀr-şenbe, Fì 7 Şubat, Sene 1322, SÀèat 8 

214 Fì 7 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1314 Penç-şenbe, ilk evlÀdum tÀriò oldıàı, vefÀtından üç gün ãoñra 

söylemişdim. Fì 2 Teşrin-i evvel, Sene 1312   

215 Fì 15 Õi’l-úaède, Sene 1344, Penç-şenbe, 14-27 Mayıs, 1322 / 1926, SÀèat 8 

216 Fì 7 Raceb, Sene 1345, äÀli, Fì 11 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1305 / 1927,  SÀèat 4 
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217 Fì 12 Raceb, Sene 1345, PÀzÀr, Fì 16 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1305/1342 / 1927, SÀèat 11 

218 Fì 29 Şevval, Sene 1345, PÀzÀr, SÀèat 2.30, Fì 18 Nisan, Sene 1305, Fì 1 Mayıs, Sene 1927 

219 Fì 21 Şevval, Sene 1345, Cumèa irtesi, Zeytÿnlük, Fì 12 / 24 Nisan, Sene 1305 / 1927, SÀèat 9 

220 Fì 25 Rabièü'l-evvel, Sene 1345, Yevm-i PÀzÀr, Fì 20 Eylül, Sene 1305, Fì 3 Teşrìn-i evvel, 

Sene 1926, SÀèat 3.30 

221 Fì 24 Şevval, Sene 1345, Yevm-i äÀli, Fì 13/26 Nisan 1305/1927, SÀèat 6.30 

222 Fì 26 Şevval, Sene 1345, Penç-şenbe gicesi, Fì 15/28 Nisan, Sene 1305/1927, SÀèat 5.30 

223 Fì 6 Õi'l-úaède, Sene 1345, PÀzÀr, SÀèat 7.30, Fì 25 Nisan, Sene 1305, 8 Mayıs, Sene 1927 

224 Fì 16 Õi'l-úaède, Sene 1345 ÇehÀr-şenbe, Fì 5/18 Mayıs, Sene1305/1927, SÀèat 11.30 Maúsem 

äubaşında 

225 Fì 11 Õi'l-úaède, Sene 1345, Cumèa, Fì 7/20 Mayıs, Sene 1305/1927 Pìr-emìr'de, SÀèat 10, 

Daúìúa 15 

226 Fì 18 Õi'l-úaède, Sene 1345, Yevm-i Cumèa, ãabÀó, Fì 7/20 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀèat 11 

227 Fì 22 Õi'l-úaède, Sene 1345, äÀli, Fì 11/24 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀèat 2 

228 Fì 20 Õi'l-óicce, Sene 1345, PÀzÀr irtesi gicesi, Fì 7/ 20 Óaziran, Sene 1343/1927, Urla’da SÀèat 

3 

229 Fì 29 Õi'l-úaède, Sene 1345 äÀli, Fì 18/31 Mayıs, Sene 1343/1927, SÀèat 1 

230 Fì 20 Rabièü'l-evvel, Sene 1346, Cumèa irtesi, Fì 4/17 Eylül, Sene 1305/1927, SaÀt 11.30 

Temenye'de. 

231 Fì 26 Õi'l-úaède, Sene 1344, äÀli, Fì 26 Mayıs, Sene 1342, Fì 8 Óaziran, Sene 1926, SÀèat 1 

232 Fì 11 ŞaèbÀn, Sene 1344, ÇehÀr-şenbe, Fì 11/ 24 Şubat, Sene 1341/1926, SÀèat 7.30 

233 Fì 14 Muóarrem, Sene 1342, Cumèa irtesi, Fì 1/17 Agustos, Sene 1340, SÀèat 8 

234 Fì 29 Õi'l-óicce, Sene 1342, Cumèa, Fì 1 Agustos, Sene 1340, SÀèat 4, Puñarbaşı 

235 Fì 26 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1306, PÀzÀr irtesi, Fì 16 KÀnÿn-ı åÀni, Sene 1304 

236 Fì 16 Rabièu'l-evvel, Sene 1335, ÇahÀr-şenbe, Fì 28 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀèat 7.30 

237 Fì 1 Õi'l-úaède, Sene 1341, Cumèa irtesi, Fì 16-17 Óaziran, Sene 1339, SÀèat 15, äabÀó 

238 Fì 23 Õi'l-óicce, Sene 1344, PÀzÀr, Fì 21 Óaziran, Sene 1342, Fì 4 Temmuz, Sene 1926, SÀèat 

9.30 

239 Fì 17 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1342, Penç-şenbe, Fì 11/24 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339/1340, SÀèat 

4 

240 Fì 13 Ramaøan, Sene 1342, Penç-şenbe gicesi, Fì 4/17 Nisan, Sene 1340, SÀèat 5.30 

241 Fì 3 Ramaøan, Sene 1342, äÀli gicesi, Fì 23 Nisan, Sene 1340, Fì 6 Mayıs, SÀèat 8 
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242 Fì 11 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1340, Penç-şenbe Fì 27 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1337, Fì 9 Şubat, 

Sene 1338, SÀèat 9, Daúìúa 20 

243 Fì 9 Õi'l-óicce, Sene 1345, Penç-şenbe, Fì 28 Mayıs, Sene 1343, Fì 9 Óaziran, Sene 1927, SÀèat 

1 

244 Fì 4 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1346, PÀzÀr irtesi, Fì 15/27 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1306/1927, SÀèat 5 

245 Fì 2 Õi'l-óicce, Sene 1346, äÀli, Fì 9/22 Mayıs, Sene 1306/1928, äabÀó äÀèat 11 

246 Fì 2 Rabìèu'l-evvel, Sene 1347, Cumèa, Fì 4/17 Agustos, Sene 1306/1928, SÀèat 2 

247 Fì 10 ŞaèbÀn, Sene 1347, äÀli gicesi, Fì 9/22 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929,    SÀèat 2 

248 Fì 12 ŞaèbÀn, Sene 1307, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 10/23 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929, SÀèat 

2.30 

249 Fì 14 Õi'l-úaède, Sene 1312, Penç-şenbe, Fì 27 NisÀn, Sene 1311 

250 Fì 7 Õi'l-óicce, Sene 1341, Yevm-i PÀzÀr, Fì 9/22 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 1 

251 Fì 29 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1342, äÀli, Fì 23 Kaunÿn-ı åÀnì, Sene 1339, Fì 5 Şubat, Sene 

1340, SÀèat 6.30 

252 Fì 1 Rabièu'l-evvel, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 1/8 Eylül, Sene 1342/1926, SÀèat 8 

253 Fì 26 Rabièu'l-Àòir, Sene 1346, Cumèa irtesi, Fì 9/22 Teşrìn-i evvel, Sene 1306/1927, SÀèat 4.30 

254 Fì 12 ŞaèbÀn, Sene 1347, PÀzÀr gicesi, Fì 14/27 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929, SÀèat 2.30 

255 Fì 17 ŞaèbÀn, Sene 1347, PÀzÀr irtesi gicesi, Fì 15/28 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929 SÀèat 1.30 

256 Fì 22 Muóarrem, Sene 1348, Fì 17/20 Óaziran, Sene 1307-1929, Yevm-i PÀzÀr, SÀèat 6, Daúìúa 

30 

257 Fì 26 CemÀõiye'l-aòir, Sene 1341, äÀli, Fì 13 Şubaù, Sene1339, SÀèat 9 

258 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1304 äÀli, Fì 11 Aàustos, Sene 1303 

259 Fì 5 Õi'l-óicce, Sene 1304, ÇehÀr-şenbe, Fì 12 Aàustos, Sene 1303 

260 Fì 23 Eylül, Sene 1341 

261 Fì 21 ŞaèbÀn, Sene 1340, ÇehÀr-şenbe, Fì 20 Nisan, Sene 1338, SÀèat, Daúìúa 18 

262 Fì 8 Rabièu'l-Àòir, Sene 1325, Penç-şenbe, Fì 19 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1332, sÀèat 11 

263 Fì 10 Şevval, Sene 1344, ÇehÀr-şenbe, Fì 12/25 Mart, Sene 1342/1926, SÀèat 3.30 

264 Fì 22 Raceb, Sene 1342, Penç-şenbe, Fì 15-28, Sene 1340, SÀèat 10 

265 Fì 3 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, Fì 14/27 Teşrìn-i evvel, Sene 1306, Penç-şenbe, SÀèat 5 

266 Fì 22 ŞevvÀl, Sene 1346, Fì 19 Nisan, Sene 1928, SÀèat 11.30 

Polis idÀresinde mevúÿf iken Cumèa güni ãabaóı 

267 Fì 3 CemÀõiye'l-Àòire, Sene 1347, Cumèa irtesi, SÀèat 8.30, Fì 4/17 Teşrìn-i åÀnì, Sene 

1307/1928 
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268 Fì 3 CemÀõiye'l-Àòire, Sene 1347, Cumèa irtesi, SÀèat 8, Fì 4 /17 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1307/1928 

269 Fì 13 ŞaèbÀn, Sene 1347, Penç-şenbe, SÀèat 6, Fì 11/22 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/ 1929 

270 Fì 23 CemÀõiye'l-Àòire, Sene 1348, PÀzÀr gicesi, Fì 11/24 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1308/1929, äÀèat 

1 

271 Fì 2 Õi'l-óicce, Sene 1348, Fì 18 NisÀn, Sene1346/1308, Fì 1 Mayıs, Sene 1930, Penç-şenbe 

SÀèat 9.30, İkindi 

272 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1341, ÇehÀr-şenbe, Fì 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 4.30 

273 Fì 5 ŞaèbÀn, Sene 1312, Penç-şenbe gecesi, Fì 19 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310, SÀèat 3 

274 Fì 23 äafer, Sene 1335 äÀli, Fì 6 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, sÀèat 11 

275 Fì 25 ŞaèbÀn, Sene 1344, ÇehÀr-şenbe, Fì  25 Şubat, Sene 1341, Fì 10 Mart, Sene 1926, SÀèat 

6, Daúìúa 15, Vaút-i ôuhr 

276 Fì 5 äafer, Sene 1345, Cumèa, Fì 13 Aàustos, Sene 1342 /1926, Saèat 1.30 

277 Fì 17 Raceb, Sene 1345, Cumèa, Fì 8/21 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1305 / 1342 / 1927, SÀèat 4 

278 Fì 11 Rabìèu’l-evvel, Sene 1346 ÇehÀr-şenbe, Fì 19 NisÀn, Sene 1306, Fì 2 Mayıs, Sene 1928, 

SÀèat 11.30 

279 Fì 15 Muóarrem, Sene 1347, Fì 19 Óaziran, Sene 1306, Fì 3 Temmuz, Sene 1928, SÀlì SÀèat 5 

280 Fì 23 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1347, äÀli gicesi, SÀèat 1, Fì 24 Teşrìn-i evvel, Sene 1307, Fì 6 

Mayıs, Sene 1928 

281 Fì 20 ŞaèbÀn, Sene 1347, Penç-şenbe gicesi, SÀèat 12, Fì 17/30 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/ 1929,  

AúşÀm eõÀnı 

282 Fì 1 Muóarrem, Sene 1348, Yevm-i pÀzÀr, äabÀó, SÀèat 1, Fì 27 Mayıs, Sene 1307, Fì 9 

Óaziran, Sene 1929 

283 Fì 23 Õi'l-úaède, Sene 1348, 9/22 Nisan, Sene 1308/1930, Yevm-i äÀli, SÀèat 5 

284 Fì 20 äafer, Sene 1337, PÀzÀr irtesi, Fì 25 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1334, SÀèat 9 

285 Fì 27 Rabìèu'l-evvel, Sene 1345, PÀzÀr, Fì 17/30 Mayıs, Sene 1342/1926, SÀèat 7 

286 Fì 14 Rabièu'l-Àòir, Sene 1346, PÀzÀr irtesi, SÀèat 11, Fì 28 Eylül, Sene 1306, Fì 10 Teşrìn-i 

evvel, Sene 1927 

287 Fì 14 ŞaèbÀn, Sene 1347, Cumèa, SÀèat 4.30, Fì 12/25 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929 

288 Fì 30 Õi'l-óicce, Sene 1348, CÀmiè-i kebir, Fì 16/29 Mayıs, Sene 1308/1930, Yatsu, Penç-şenbe 

gicesi, SÀèat 2 

289 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1341, ÇehÀr-şenbe, Fì 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 4 

290 Fì 12 Raceb, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 7/20 Şubaù, Sene 1339/1340,   SÀèat 4.30 

291 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1341, ÇehÀr-şenbe, Fi 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 2, äabÀó 
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292 Fì 7 Raceb, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe, Fì 31 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339, Fì 13 Şubaù, Sene 1340, 

SÀèat 2.30 

293 Fì 8 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, ÇehÀr-şenbe, SÀèat 4, Fì 20 Teşrìn-i evvel,  Sene 1306 /  2 

Mayıs, Sene 1927 

294 Fì 25 Ramaøan, Sene 1347, Penç-şenbe, SÀèat 11.30, Fì 22 Nisan, Sene 1307, Fì 7 Mart, Sene 

1929 

295 Fì 20 Õi'l-úaède, Sene 1348, Cumèa irtesi, Fì 6/19 Nisan, Sene 1308/1930, SÀèat 5, CÀmiè-i 

Kebìr'de 

296 Fì 24 Õi'l-óicce, Sene 1344, PÀzÀr irtesi, Fì 22 Óaziran, Sene 1342, Fì 5 Temmuz, Sene 1926 

SÀèat 6.30 

297 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1341, ÇehÀr-şenbe, Fì 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 1, äabÀó 

298 Fì 12 CemÀõiye’l-evvel, äÀli, Sene 1346, Fì 26 Teşrìn-i evvel, Sene 1306, Fì 7 Mayıs, Sene 

1927, SÀèat 9 

299 Fì 10 Õi'l-óicce, Sene 1347, PÀzÀr irtesi, SÀèat 9, Fì 7/20 Mayıs, Sene 1307/1929 

300 Fì 21 äafer, Sene 1348, PÀzÀr, SÀèat 5, Fì 15/27 Temmuz, Sene 1307/1929 

301 Fì 7 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1348, Penç-şenbe güni aúşÀm eõÀnı, Fì 27 Eylül,   Sene 1308, Fì 10 

Teşrìn-i evvel, Sene 1929, CÀmiè-i Kebìr'de 

302 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1341, ÇehÀr-şenbe, Fì 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 2.30 

303 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1341, ÇehÀr-şenbe, Fì 18 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 10 

304 Fì 10 äafer, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 5/18 Aàustos, Sene 1342/1926, äabÀó, SÀèat 12 

305 Fì 14 Õi’l-úÀède, Sene 1346, Cumèa irtesi ãabÀó, SÀèat 12, Fì 22 Nisan, Sene 1306, 5 Mayıs, 

Sene 1928 

306 Fì 21 Õi'l-óicce, Sene 1346, Yevm-i PÀzÀr, SÀèat 8, Úoca Muãùafa'da, Fì 27 Mayıs, Sene 1306, 

Fì 10 Óaziran, Sene 1928 

307 Fì 29 Muóarrem, Sene 1347, SÀèat 3.30, äÀlì, Fì 4/17 Temmuz, Sene 1306/1928 

308 Fì 23 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1347, PÀzÀr irtesi gicesi, Fì 22 Teşrìn-i evvel, Sene 1307, Fì 5 

Mayıs, Sene 1928, SÀèat 3 

309 Fì 4 äafer, Sene 1349, Penç-şenbe, SÀèat 8, Fì 18 Óaziran, Sene 1308, Fì 1 Temmuz, Sene 1930 

310 Fì 15, äafer, Sene 1349, PÀzÀr, SÀèat 11.30, Fì 30 Óaziran, Sene 1308, Fì 13 Temmuz, Sene 

1930 

311 Fì 19 Raceb, Sene 1349, ÇehÀr-şenbe, SÀèat 4.30 Baúıyyesi GüftÀr’da 

312 Fì 30 ŞaèbÀn, Sene 1314, äÀli gicesi, Fì 21 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1312, SÀèat 5 
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313 Fì 2 Rabièu'l-evvel, Sene 1335, ÇehÀr-şenbe, Fì 14 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀèat 7, Daúìúa 

45 

314 Fì 23 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1335, Cumèa irtesi, Fì 4 Mart, Sene 1333, Fì 17/26.. Sene 1295 

315 Fì 2 ŞaèbÀn, Sene 1344, PÀzÀr irtesi, Fì 2/15 Şubat, Sene 1341/1926, SÀèat 3 

316 Fì 7 ŞaèbÀn, Sene 1344, Cumèa irtesi, Fì 7/20 Şubat, Sene 1341/1926, SÀèat 1.30 

317 Fì 22 äafer, Sene 1345, PÀzÀr irtesi, Aydede, Fì 17/30 Aàustos, Sene 1342 / 1926, SÀèat 7 

318 Fì 15 Rabièu'l-Àhir, Sene 1345, Cumèa irtesi, Fì 10/23 Teşrìn-i evvel, Sene 1305/1926, SÀèat 10 

319 Fì 4 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1342, PÀzÀr irtesi, Fì 10 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1339, SÀèat 7.30 

320 Fì 10 ŞevvÀl, Sene 1325 Zeytünlük, Fì 12 Nisan, Sene 1305 / 1927, äÀli, äÀèat 8.30 

321 Fì 28 Şevval, Sene 1345, Cumèa irtesi gicesi, Fì 17/30 Nisan, Sene1305 / 1927, SÀèat 2 

322 Fì 16 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, Cumèa irtesi, SÀèat 4, Fì 30 Teşrìn-i Evvel, Sene 1306, Fì 

12 Mayıs, Sene 1927 

323 Fì 34 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, Cumèa irtesi gicesi, Fì 6/19 Teşrìn-i åÀnì,  Sene 1306/1927, 

SÀèat 1 

324 Fì 27 Rabièu'l-evvel, Sene 1346, Cumèa irtesi, Fì 22/9 Teşrìn-i evvel, Sene 1306/1927 SÀèat 2 

325 Fì 19 Õi'l-úaède, Sene 1346, Fì 28 NisÀn, Sene 1306, Fì 11 Mayıs, Sene 1928, Cumèa gicesi, 

SÀèat 1.30 

326 Fì 23 Õi'l-úaède, Sene 1344, Cumèa irtesi gicesi, Fì 23 Mayıs, Sene 1342, Fì 5 Óaziran, Sene 

1926, SÀèat 6, Daúìúa 15 

327 Fì 1 Muóarrem, Sene 1342 äÀli, Fì 1 Aàustos 1339, SÀèat 10.30 

328 Fì 11 Rabièu'l-evvel, Sene 1343, Cumèa, Fì 10 Teşrìn-i evvel, Sene 1340, SÀèat 3, Daúìúa 45 

329 Fì 28 äafer, Sene 1344, Cumèa, Fì 15-18 Eylül, Sene 1341, SÀèat 11 

330 Fì 9 äafer, Sene 1344, Cumèa, Fì 5-18 Eylül, Sene 1341, SÀèat 2.30 

331 Fì 30 Õi'l-óicce, Sene 1341, PÀzÀr irtesi gicesi, Fì 13 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 1 

332 Fì 8 Muóarrem, Sene 1343, PÀzÀr, Fì 10 Aàustos, Sene 1340, SÀèat 10 

333 Fì 8 Õi'l-óicce, Sene 1342, Cumèa gicesi, Fì 11 Temmuz, Sene 1340, SÀèat 7, Daúìúa 45 

334 Fì 24 Õi'l-úaède, Sene 1344, Cumèa, Fì 22 Mayıs, Sene 1342, Fì 4 Haziran, Sene 1926, SÀèat 

9.30 

335 Fì 30 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1342, ÇahÀr-şenbe, Fì 6 Şubaù, Sene 1340, SÀèat 3.30 

336 Fì 13 Õi'l-úaède, Sene 1312, ÇahÀr-şenbe gecesi, Fì 26 Nisan, Sene 1311, SÀèat 2 

337 Fì 27 Õi'l-úaède, Sene 1336, ÇehÀr-şenbe, Fì 4 Eylül, Sene 1334, SÀèat 9 

338 Fì 15 Şevval, Sene 1341, Penç-şenbe, Fì 18-31 Mayıs, Sene 1339, SÀèat 11 

339 Fì 30 Şevval, Sene 1341, Cumèa, Fì 15 Óaziran, Sene 1339, SÀèat 11 
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340 Fì 30 ŞaèbÀn, Sene 1343, ÇahÀr-şenbe gicesi, Fì 12-25 Mart, Sene 1341, SÀèat 10 

341 Fì 6 Rabièu'l-Àòir, Sene 1305; Fì 9 KÀnÿn-ı Evvel, Sene 1303, Yevm-i ÇehÀr-şenbe.  

342 Fì 11 Raceb, Sene 1345, Cumèa irtesi, Fì 6/15 KÀnÿn-ı æÀnì, Sene 1305/1927, SÀèat 11 

343 Fì 29 äafer, Sene 1346 Cumèa irtesi Abdal MurÀd, Fì 27/14 Aàustos, Sene 1305 / 1927, SÀèat 

10.30 

344 Fì 19 Rabièu'l-evvel, Sene 1346, Cumèa gicesi ve ãabÀóı, Fì 3/16 Eylül, Sene 1343/1927,  SÀèat 

12 

345 Fì 5 CemÀõie'l-Àòir, Sene 1346, äalı ãabÀó, Fì 16/29 Teşrìn-i æÀnì, Sene 1306/1927, SÀèat 1 

346 Fì 30 ŞaèbÀn, Sene 1346, ÇehÀr-şenbe, SÀèat 7, Fì 9/22 Şubat, Sene 1306/1928 

347 Fì 13 ŞevvÀl, Sene 1346, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 22 Mart, Sene 1306 / 4 NisÀn, Sene 1928, SÀèat 

2 

348 Fì 5 äaferu'l-òayr, Sene 1347, Cumèa irtesi, SÀèat 8, Yeşil'de, Fì 8/21 Temmuz 1306/1928 

349 Fì 18 äafer, Sene 1347, Cumèa irtesi gicesi, SÀèat 3, Fì 22 Temmuz 1306 / 4 Aàustos 1928 

350 Fì 24 äafer, Sene 1347, Cumèa, SÀèat 4.30, Fì 28 Temmuz 1306 / 10 Aàustos 1928, 

Puñarbaşı’nda 

351 Fì 3 äafer, Sene1347, Fì 2/15 Aàustos 1306- 1928, Çehar-şenbe, SÀèat 5 

352 Fì 3 Rabièu'l-Àòir, Sene 1347, äÀli, SÀèat 3, Fì 5/18 Aàustos 1306 /1928 

353 Fì 8 CemÀõìye’l-evvel, Sene 1347, äalı gicesi, SÀèat 2.30, Fì 10/23 Teşrìn-i evvel, Sene 

1307/1928 

354 Fì 5 CemÀõiye’l-Àòir, Sene 1342, PÀzÀr, Fì 13 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339-1340,  SÀèat 9.30 

355 Fì 8 ŞaèbÀn, Sene 1315, yevm-i PÀzÀr, Fì 21 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1313, SÀèat 8, Çekirge 

356 Fì 8 ŞaèbÀn, Sene 1315, PÀzÀr, Fì 21 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1313, Çekirge'de 

357 Fì 10 Muóarrem, Sene 1342, Penç-şenbe, Fì 10-23 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 2 

358 Fì 30 ŞaèbÀn, Sene 1342, PÀzÀr, Fì 9 Mart, Sene 1340, SÀèat 8 

359 Fì 14 Õi'l-úaèade, Sene 1312, Penç-şenbe, Fì 27 Nisan, Sene1311 

360 Fì 18 Rabièu'l-Àòir, Sene 1321, PÀzÀr-irtesi,  Fì 30 Óaziran, Sene 1319, SÀèat 8 

361 Fì 6 Õi'l-úÀèade, Sene 1336, ÇehÀr-şenbe, Fì 14 Aàustos,  Sene 1334, SÀèat 1.30 

362 Fì 9 Õi'l-óicce, Sene 1341, PÀzÀr irtesi, Fì 23 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 6.30 

363 Fì 3 Muóarrem, Sene 1342, Penç-şenbe gicesi, Fì 3/16 Aàustos, Sene 1339,    SÀèat 1 

364 Fì 6 CemÀõìe'l-evvel, Sene 1342, Cumèa gicesi, Fì 13 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1339, SÀèat 5 

365 Fì 10 Rabièu'l-Àòir, Sene 1342, PÀzÀr irtesi, Fì 6/19 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1339,   SÀèat 10 

366 Fì 22 CemÀõìye’l-evvel, Sene 1342, äalı, Fì 16/29 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1340, SÀèat 9, Daúìúa 15 

367 Fì 4 Raceb, Sene 1342, PÀzÀr gicesi, Fì 10 Şubat, Sene 1340, SÀèat 4 
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368 Fì 4 Raceb, Sene 1342, PÀzÀr gicesi, Fì 10 Şubat, Sene 1340, SÀèat 8 

369 Fì 22 Raceb, Sene 1342, Penç-şenbe, Fì 15/28 Şubat, Sene 1340, SÀèat 11 

370 Fì 21 ŞaèbÀn, Sene 1342, Penç-şenbe, Fì 14/27 Mart, Sene 1340, SÀèat 3 

371 Fì 17 RamaøÀn, Sene 1342, PÀzÀr irtesi, Fì 21 Şubat, Sene 1340, SÀèat 7.30 

372 Fì 12 Õi'l-úaèade, Sene 1343, Penç-şenbe gicesi, Fì 4 Óaziran, Sene 1341, SÀèat, 4 Daúìúa 15 

373 Fì 22 Muóarrem, Sene 1345, PÀzÀr gicesi, Fì 19 Temmuz 1342 / 1 Aàustos 1926, SÀèat 4.30 

374 Fì 10 äafer, Sene 1345, ÇahÀr-şenbe gicesi, Fì 5/18 Aàustos, Sene 1342 / 1926, SÀèat 2 

375 Fì 27 äaferu’l-òÀyr, Sene 1344, Penç-şenbe, Fì 4/17 Eylül, Sene 1342, SÀèat 6.30 

376 Fì 21 Õi’l-úaède, Sene 1334, äalı, Fi 6 Eylül, Sene 1332 

377 Fì 28 Õi’l-úaède, Sene 1344, Penç-şenbe gicesi, Fì 28 Mayıs, Sene 1342, Fì 10 Óaziran, Sene 

1926, SÀèat 1 

378 Fì 19 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1345, Fì 13/26 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1305 /1926, Cumèa gicesi. 

Uzunçarşu yanarken ãabaóa úarşu sÀèat 11’de. 

379 Fì 27 ŞevvÀl, Sene 1345, Cumèa, Fì 16/29 Nisan, Sene 1305 / 1927, SÀèat 9.30 

380 Fì 21 Õi'l-úaède, Sene 1345, PÀzÀr-irtesi, Fì 10/23 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀèat 3.30 

381 Fì 2 äafer, Sene 1346, PÀzÀr, Pìr-emìr ve Yeşil, Fì 18/31 Temmuz 1343 / 1927, SÀèat 11 

382 Fì 5 CemÀziye’l-evvel, Sene 1346, Cumèa irtesi gicesi, Fì 16/29 Teşrìn-i evvel, Sene 1306 / 

1927, SÀèat 3 

383 Fì 6 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1346, PÀzÀr irtesi, Fì 18/31 Teşrìn-i evvel, Sene 1306 / 1927 SÀèat 

2.30 

384 Fì 11 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, PÀzÀr irtesi, Fì 25 Teşrìn-i evvel, Sene 1306,  7 Mayıs, Sene 

1927, SÀèat 8 

385 Fì 12 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1346 ve Fì 26 Teşrìn-i evvel, Sene 1306, 8 Mayıs, Sene 1927, 

äalı gicesi, SÀèat 3 

386 Fì 16 Õi’l-úaède, Sene 1341, PazÀr irtesi, Fì 2 Temmuz, Sene 1339, SÀèat 10 

387 Fì 1 Muóarrem, Sene 1342, äalı, Fì 14 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 1 

388 Fì 7 ŞaèbÀn, Sene 1342, Penç-şenbe, Fì 13 Mart, Sene 1340, SÀèat 10.30 

389 Fì 16 äafer, Sene 1342, Cumèa, Fì 15/28 Eylül, Sene 1339, SÀèat 3 

390 Fì 14 äafer, Sene 1342, äalı, Fì 12/25 Eylül, Sene 1339, SÀèat 4.30 

391 Fì 26 CemÀõiye’l-Àòir, Sene 1342, Cumèa, Fì 26 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339 / 3 Şubat, Sene 1340, 

SÀèat 6.30 

392 Fİ 20 ŞaèbÀn, Sene 1313, äalı gicesi, Fì 23 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1311, SÀèat 5.30 

393 Fì 10 Õi’l-úaède, Sene 1344, PÀzÀr, Fì 24 Haziran, Sene 1339, SÀèat 12, AúşÀm 
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394 Fì 7 Muóarrem, Sene 1342, PÀzÀr irtesi, Fì 7/20 Aàustos, Sene 1339, SÀèat 2 

395 Fì 3 ŞaèbÀn, Sene 1342, PÀzÀr, Fì 9 Mart, Sene 1340, SÀèat 11 

396 Fì 14 äaferu’l-òayr, Sene 1345, PÀzÀr, Fì 9/22 Aàustos, Sene 1342/1926, SÀèat 4 

397 Fì 27 Rabièu'l-evvel, Sene 1345, äalı, Fì 5 Teşrìn-i evvel, Sene 1342, SÀèat 8.30 

398 Fì 8 ŞaèbÀn, Sene 1304, PÀzÀr irtesi, Fì 20 Nisan, Sene1303 

399 Fì 13 Şevval, Sene 1307, Fì 21 Mayıs, Sene 1306, PÀzÀr irtesi, Limnì'ye birinci defèa meşìhatle 

gitdigimde söylemişdim. 

400 Fì 5 Õi'l-úaède, Sene 1313, Cumèa irtesi, Fì 6 Nisan, Sene 1312 Gicesi 

401 Fì 9 äafer, Sene 1345, äalı, Fì 4/17 Aàustos, Sene 1342 / 1926, SÀèat 4.30 

402 Fì 8 Rabièu'l-evvel, Sene 1345, Cumèa irtesi, Fì 3/16 Teşrìn-i evvel,  Sene 1305/1926, SÀèat 9 

403 Fì 7 Muóarrem, Sene 1334, äalı, Fì 3 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1331 

404 Fì 15 Raceb, Sene 1342, Fì 21 Şubat, Sene 1340, Penç-şenbe gicesi, SÀèat 6 

405 Fì 18 Õi'l-úaède, Sene 1312, Fì 1 Mayıs, Sene 1311, Yevm-i PÀzÀr irtesi 

406 Fì 26 CemÀõiye'l-ÿlÀ, Sene 1314, äalı, Fì 22 Teşrìn-i evvel, Sene 1312, SÀèat 10 

407 Fì 8 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1342, äalı gicesi, Fì 2/15 KÀnÿn-ı åÀni, Sene 1339/1340, SÀèat 2 

408 Fì 23 Raceb, Sene 1342, Cumèa gicesi, Fì 16/29 Şubat, Sene 1340, SÀèat 00.30 

409 Fì 4 ŞaèbÀn, Sene 1344, Cumèa gicesi, Fì 6/19 Şubat, Sene 1341 / 1926, SÀèat 4 

410 Fì 13 ŞaèbÀn, Sene 1344, Cumèa, Fì 13/26 Şubat, Sene 1341/1926, SÀèat 11 

411 Fì 21 ŞaèbÀn, Sene 1344, Cumèa irtesi, Fì 21 Şubat, Sene 1341 / 6 Mart, Sene 1926, SÀèat 1.30 

412 Fì 21 Ramaøan, Sene 1344, PÀzÀr, Fì 5 Nisan, Sene 1342 / 1926, SÀèat 8 

413 8 Rabièu'l-Àòir 1345 Cumèa irtesi, 3/16 Teşrìn-i evvel 1305/1926, SÀèat 2 

414 Fì 8 Ramaøan, Sene 1314, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 9 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1312, SÀèat 12 

415 Fì 18 Õi’l-úaède, Sene 1344, PÀzÀr, Fì 17/30 Mayıs, Sene 1304 / 1926, SÀèat 7 

416 Fì 6 Õi’l-úaède, Sene 1345, PÀzÀr, Fì 25 Nisan, Sene 1305 / 8 Mayıs, Sene 1305, SÀèat 2 

417 Fì 9 Õi'l-óicce, Sene 1345, Penç-şenbe, Fi 28 Mayıs, Sene 1343 / 1927, SÀèat 3.30 

418 Fì 26 Rabièu'l-evvel, Sene 1346, Yevm-i Cumèa, Fì 10/23 Eylül, Sene 1306 / 1927, SÀèat 11.30 

419 Fì 5 Rabièu'l-Àòir, Sene 1346, Cumèa irtesi, SÀèat 2, Fì 18 Eylül 1306 / 1 Teşrìn-i evvel 1927 

420 Fì 5 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, Cumèa irtesi, Fì 16/29 Teşrìn-i evvel, Sene 1306 / 1927, 

SÀèat 5 

421 Fì 6 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, PÀzÀr gicesi, Fì 17/30 Teşrìn-i evvel 1306 / 1927, SÀèat 3.30 

422 Fi 22 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1346, Penç-şenbe, Fì 4/17 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1306 / 1927, SÀèat 

2.30 ãabÀó 
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423 Fì 24 Rabièü'l-Àòir, Sene 1346, Yevm ÇehÀr-şenbe, SÀèat 4, Fì 6/19 Teşrìn-i evvel, Sene 1306 / 

1927 

424 Fì 13 CumÀde'l-Àòire, Sene 1346, Penc-şenbe, SÀ‘at 7.30, Fì 25 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1306, Fì 8 

KÀnÿn-ı evvel, Sene 1927 

425 Fì 18 CumÀde'l-Àòire, Sene 1346, Pazar irtesi, Fì 29 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1306, Fì 12 KÀnÿn-ı 

evvel, Sene 1927, SÀèat 3.30 

426 Fì 5 Õi’l-úaède, Sene 1341, äÀlı, Fì 19 Óaziran, Sene 1339, SÀèat 6 

427 Fì 28 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1342, PÀzar irtesi, SÀ‘at 11, Fì 22 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339. Fì 4 

Şubat 1340 

428 Fì 10 äafer, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 5/18 Aàustos, Sene 1342 / 1926, SÀ‘at 4 

429 Fì 10 äafer, Sene 1345 ÇehÀr-şenbe. Fì 15/18 Aàustos, Sene 1342 / 1926, SÀ‘at 6 

430 Fì 8 Rabìèu'l-evvel, Sene 1342, Cum‘a. Fì 6/19 Teşrìn-i evvel, Sene 1339, SÀ‘at 1.30 

431 Fì 4 Rabìèu'l-Àòir, Sene 1342, PÀzar irtesi, Fì 2/5 Teşrìn-i evvel, Sene 1339, SÀ‘at 3.30 

432 Fì 28 CemÀziye'l-Àòire, Sene 1342, PÀzar gicesi, Fì 22 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339.  Fì 4 Şubat, 

Sene 1340, SÀ‘at 4 

433 Fì 1 Raceb, Sene 1342, Penc-şenbe, Leyle-i ReàÀ’ib. Fì 7 Şubat, Sene 1340, SÀ‘at 8, Daúìúa 15 

434 Fì 10 äafer, Sene 1343, ÇehÀr-şenbe, Fì 10 Eylül, Sene 1340, SÀ‘at 12. 

435 Fì 12 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1343, Cum‘a irtesi gicesi, Fì 11 Teşrìn-i evvel, Sene 1340, Leyle-i 

Mevlÿd, SÀ‘at 12 

436 Fì 17 äafer, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 25 Aàustos, Sene 1342/1926, SÀ‘at 1.30 

437 Fì 12 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1345, Pazar irtesi, Fì 7/20 Eylül, Sene 1342/1926 

438 Fì 15 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1345, äalı, Fì 9/22 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1305/1926, SÀ‘at 11 

439 Fì 13 Ôi'l-óicce, Sene 1334, ÇehÀr-şenbe, Fì 28 Eylül, Sene 1332, SÀ‘at 5 

440 Fì 12 Õi'l-óicce, Sene 1340, Pazar, Fì 7 Aàustos, Sene 1338, SÀ‘at 1 

441 Tarih yok 

442 Fì 27 ŞevvÀl, Sene 1342, Cum‘a gicesi, Fì 30 Mayıs, Sene 1340, SÀ‘at 1.30 

443 Fì 7 C[CumÀde'l-Àhire], Sene 1342, Pazar irtesi, Fì 1 KÀnÿn-ı åÀnì sene 1339, 14 [KÀnÿn-ı åÀnì], 

Sene 1340, SÀ‘at 5.30 

444 Fì 21 Õi'l-óicce, Sene 1344, Cum‘a gicesi, Fì 19 Haziran, Sene 1342, 2 Temmuz, Sene 1926, 

SÀ‘at 4 

445 Fì 29 Õi'l-óicce, Sene 1304, Pazar irtesi, Fì 5 Eylül, Sene 1303 

446 Fì 5 Muharrem, Sene 1306. Fì 30 Aàustos, Sene 1304, äalı. 

447 Fì 7 Muóarrem, Sene 1340, Cum‘a irtesi, Fì 10 Eylül, Sene 1337, SÀ‘at 8, Daúìúa 15 



1133 
 

448 Fì 10 Muóarrem, Sene 1337, äalı, Fì 15 Teşìn-i evvel, Sene 1334, SÀ‘at 8 

449 Fì 10 Muóarrem, Sene 1341, Pazar. Fì 3 Eylül, Sene 1338, SÀ‘at 2 

450 Fì 29 Õi'l-óicce, Sene 1341, Pazar, Fì 1/12 Aàustos, Sene 1339, SÀ‘at 4 

451 Fì 3 Muóarrem, Sene 1342, Penc-şenbe, Fì 3/16 Aàustos, Sene 1339, SÀ‘at 8, Daúìúa 45 

452 Fì 3 Muóarrem, Sene 1342, Penc-şenbe, Fì 3/16 Aàustos, Sene 1339, SÀ‘at 2.30 

453 Fì 5 äafer, Sene 1342, Pazar, Fì 3/16 Eylül, Sene 1339, SÀ‘at 2 

454 Fì 14 Raceb, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe gicesi. Fì 7/20 Şubat, Sene 1340, SÀ‘at 1.30 

455 Fì 9 ŞevvÀl, Sene 1342, Pazar irtesi, Fì 12 Mayıs, Sene 1340, SÀ‘at 11.30 

456 Fì 25 ŞevvÀl, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 28 Mayıs, Sene 1340, SÀ‘at 1 

457 Fì 12 Muóarrem, Sene 1343, Penc-şenbe, Fì 13 Aàustos, Sene 1340, SÀ‘at 2, Daúìúa 15 

458 Fì 7 Raceb, Sene 1313, Salı gicesi, Fì 12 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1311, SÀ‘at 12 

459 Fì 7 C[CemÀõiye'l-Àhir], Sene 1342, Pazar-irtesi, Fì 1/14 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339/1340, SÀ‘at 6 

460 Fì 20 CemÀõiye'l-Àhir, Sene 1342, Pazar, Fì 14/27 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339/1340, SÀ‘at 8, 

Daúìúa 15 

461 Fì 14 Şa‘bÀn, Sene 1342, Penc-şenbe, Fì 7/20 Mart, Sene 1340, SÀ‘at 11 

462 Fì 19 äafer, Sene 1343, Salı gicesi. Fì 18 Eylül, Sene 1340, Aúşam SÀ‘at 12 

463 Fì 24 Raceb, Sene 1340, Penc-şenbe, Fì 23 Mart, Sene 1338, SÀ‘at 2.30 

464 Fì 24 Raceb, Sene 1340, Penc-şenbe, Fì 23 Mart, Sene 1338, SÀ‘at 7 

465 Fì 3 Şa‘bÀn, Sene 1342, Pazar gicesi, Fì 9 Mart, Sene 1340, SÀ‘at 2 

466 Fì 15,16 Muóarrem, Sene 1344, Penc-şenbe, Fì 11/12 Temmuz, Sene 1341,  

467 Fì 27/28 Muóarrem, Sene 1344, Pazar irtesi, 17/18 Aàustos, Sene 1341,  

468 Fì 1 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 27 Aàustos, Sene 1342, 8 Eylül, Sene 

1926.  

469 Fì 14 Raceb, Sene 1312, Penc-şenbe, Fì 29 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1310 

470 Fì 13 Õi'l-úa‘de, Sene 1312, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 26 Nisan, Sene 1311 

471 Fì 3 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1335, Penc-şenbe, Fì 15 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀ‘at 6 

472 Fì 17 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1335, Penc-şenbe gicesi, Fì 29 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀ‘at 4.30 

473 Fì 21 CemÀõiye'l-Àhir, Sene 1344, Pazar irtesi, Fì 11 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1341/1926, SÀ‘at 7 

474 Fì 3 äafer, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 11 Aàustos, Sene 1342/1926, SÀ‘at 8 

475 Fì 15 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1345, Penc-şenbe, Fì 10/23 Eylül, Sene 1305/1926, SÀ‘at 5 

476 Fì 27 Ca[CemÀõiye'l-evvvel], Sene 1341, Pazar irtesi, Fì 15 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339, SÀ‘at 3 

477 Fì 17 Õi'l-úa‘de, Sene 1344, Cum‘a irtesi, Fì 16/29 Mayıs, Sene 1342/1926, SÀ‘at 2 

478 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1304, Salı, Fì 1 ‘Aàustos, Sene 1303 
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479 Fì 14 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1342, Cum‘a, Fì 10/23 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1339, SÀ‘at 4 

480 Fì 17 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1342, Penc-şenbe, Fì 11/24 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339/1340, 

SÀ‘at 9.30 

481 Fì 20 C[Cemaõiye'l-Àòir], Sene 1342, Pazar, Fì 14/27 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339/1340, SÀ‘at 7 

482 Fì 12 Raceb, Sene 1342, Penc-şenbe, Fì 21 Şubat, Sene 1340, SÀ‘at 8.30 

483 Fì 13 Şa‘bÀn, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe, Fì 6/19 Mart, Sene 1340, SÀ‘at 8.30 

484 Fì 17 Şevval, Sene 1342, Cum‘a, Fì 16 Mayıs, Sene 1340, SÀ‘at 4.30 Pınarbaşı'nda. 

485 Fì 28 Õi'l-úa‘de, Sene 1342, Salı, Fì 17 Óazìran, Sene 1340, 1 Temmuz, Sene-i minh, SÀ‘at 6, 

Daúìúa 15 

486 Fì 24 Raceb, Sene 1343, ÇehÀr-şenbe, Fì 5/18 Şubat, Sene 1340, SÀ‘at 3 

487 Fì 7 Şa‘bÀn, Sene 1343, Pazar irtesi, Fì 2 Mart, Sene 1341, SÀ‘at 3 

488 Fì 4 Şa‘bÀn, Sene 1344, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 4/17 Şubat, Sene 1341/1926, SÀ‘at 4 

489 Fì 29 Şa‘bÀn, Sene 1344, 2 Ramaøan, Sene-i minh Pazar ve äalı, 13/16 Mart, Sene 1342/1926, 

SÀ‘at 5 

490 Fì 28 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 6 Teşrìn-i evvel, Sene 1305/1926, SÀ‘at 4.30 

491 Fì 10 ŞevvÀl, Sene 1345, Maúsem'de, Fì 12 Nisan, Sene 1305/1927, SÀ‘at 7, Daúìúa 15 

492 Fì 10 ŞevvÀl, Sene 1345, Fì 12 Nisan, Sene 1305/1927, Yevm-i äalı, Zeytünlük, SÀ‘at 9.30 

493 Fì 1 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Pazar irtesi, Fì 19 Nisan, Sene 1305, Fì 2 Mayıs, Sene 1927, SÀ‘at 2 

494 Fì 1 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Pazar irtesi, Fì 19 Nisan, Sene 1305, 2 Mayıs, Sene 1927, SÀ‘at 12 

495 Fì 1 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Pazar irtesi, Fì 19 Nisan, Sene 1305, Fì 2 Mayıs, Sene 1927, SÀ‘at 

7.30 

496 Fì 16 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 5/18 Mayıs, Sene 1305/1927 SÀ‘at 3 

497 Fì 19 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Cum‘a irtesi aúşam üzeri, Fì 8/21 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀ‘at 

11.30 

498 Fì 24 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Penc-şenbe gicesi. Fì 13/26 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀ‘at 3 

499 Fì 25 Raceb, Sene 1342, Pazar gicesi, Fì 2 Mart, Sene 1340, SÀ‘at 1 

500 Fì 28 ŞevvÀl, Sene 1344, Fì 10 Mayıs, Sene 1342, Pazar irtesi gicesi, SÀ‘at 00.30 

501 Fì 17 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1340, ÇehÀr-şenbe, Fì 2/15 Şubat, Sene 1337/1338, SÀ‘at 4, Daúìúa 

38 

502 Fì 29 Rabì‘u'l-Àhir, Sene 1339, Fì 9/13 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1337, Pazar gicesi, SÀ‘at 1 

503 Fì 6 Ca[CemÀõiye'l-evvel], Sene 1346, Pazar irtesi, Fì 18/31 Teşrìn-i evvel, Sene 1306/1927, 

SÀ‘at 5 
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504 Fì 7 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1346, Penc-şenbe gicesi, Fì 18 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1306, Fì 1 

KÀnÿn-ı evvel, Sene 1927, SÀ‘at 00.30 

505 Fì 26 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1335, Pazar irtesi, Fì 6 Şubat, Sene 1332, SÀ‘at 5 

506 28 ŞevvÀl, Sene 1341, ÇehÀr-şenbe, Fì 13 Óazìran, Sene 1339, SÀ‘at 2, Daúìúa 20 

507 Fì 3 ŞevvÀl, Sene 1341, Cum‘a, Fì 15 Óazìran, Sene 1339, SÀ‘at 11 

508 Fì 8 Õi'l-úa‘de, Sene 1341, Cum‘a irtesi, Fì 23 Óazìran, Sene 1339, SÀ‘at 9 

509 Fì 17 Ca[CemÀõiye'l evvel], Sene 1342, äalı, Fì 12/25 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1339, SÀ‘at 6 

510 Fì 18 Şa‘bÀn, Sene 1344, ÇehÀr-şenbe, Fì 18 Şubat, Sene 1341, Fì 3 Mart, Sene 1926, SÀ‘at 2 

511 Fì 23 äafer, Sene 1345, äalı, Fì 18/31 Aàustos, Sene 1342/1926, SÀ‘at 3 

512 Fì 30 CemÀõiye'l-Àòir, Sene 1307, Penc-şenbe, Fì 8 Şubat, Sene 1305 

513 Fì 8 Şa‘bÀn, Sene 1304, Cum‘a irtesi, Fì 18 Nisan, Sene 1303 

514 Fì 10 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1335, Penc-şenbe, Fì 22 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀ‘at 10.30 

515 Fì 12 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1336, Yevm-i Penc-şenbe ve Fì 14 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1333, äabaó 

SÀ‘at 12 

516 Fì 14 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1344, Cum‘a, Fì 10/23 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1339, SÀ‘at 5 

517 Fì 14 äafer, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe, Fì 13/26 Eylül, Sene 1339, SÀ‘at 7 

518 Fì 30 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1342, ÇehÀr-şenbe, Fì 4 Şubaù, Sene 1340, SÀ‘at 4 

519 Fì 28 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 22 Eylül, Sene 1305, Fì 6 Teşrìn-i evvel,  Sene 

1927, SÀ‘at 7 

520 Fì 25 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1345, Pazar, Fì 20 Eylül, Sene 1305, Fì 3 Teşrìn-i evvel, Sene 1926, 

SÀ‘at 4 

521 Fì 9 RamazÀn, Sene 1344, äalı gicesi, Fì 10/23 Mart, Sene 1342/1926, SÀ‘at 9 

522 Fì 5 Õi'l-óicce, Sene 1304, ÇehÀr-şenbe, Fì 12 Aàustos, Sene 1303 

523 Fì 15 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1315, Pazar irtesi, Fì 1 Eylül, Sene 1313 

524 1319 

525 Fì 4 Õi'l-óicce, Sene 1304, äalı, 11 Aàustos, Sene 1303 

526 Fì 10 Şa‘bÀn, Sene 1312, Salı gicesi, Fì 22 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310, SÀ‘at 6.30 

527 Fì 11 Şa‘bÀn, Sene 1334, Pazar irtesi, Fì 30 Mayıs, Sene 1332, SÀ‘at 9, Daúìúa 45 

528 Fì 10 äafer, Sene 1332, Fì 25 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1329, ÇehÀr-şenbe 

529 Fì 2 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1337, Fì 5 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1334/1335, SÀ‘at 5 

530 Fì 14 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1337, Pazar, Fì 16 Mart, Sene 1335, SÀ‘at 9 

531 Fì 17 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1340, ÇehÀr-şenbe, Fì 2/15 Şubat, Sene 1337/1338, SÀ‘at 5, 

Daúìúa 8 
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532 Fì 13 Õi'l-óicce, Sene 1340, äalı, Fì 8 Aàustos, Sene 1338, SÀ‘at 11 

533 Fì 18 Şa‘bÀn, Sene 1342, Pazar irtesi gicesi, Fì 11/22 Mart, Sene 1340, SÀ‘at 12 

534 Fì 25 ŞevvÀl, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe, Fì 28 Mayıs, Sene 1340, SÀ‘at 1.30 

535 Fì 8 Şa‘bÀn, Sene 1343, äalı gicesi, Fì 3 Mart, Sene 1341, SÀ‘at 7 

536 Fì 21 Şa‘bÀn, Sene 1344, Cum‘a irtesi, Fì 21 Şubaù, Sene 1341, Fì 6 Mart, Sene 1926, SÀ‘at 2 

537 Fì 22 Şa‘bÀn, Sene 1344, Pazar gicesi, Fì 22 Şubaù, Sene 1341, Fì 7 Mart, Sene 1926, SÀ‘at 1.30 

538 Fì 24 Şa‘bÀn, Sene 1344, äalı, Fì 24 Şubaù, Sene 1341, Fì 9 Mart, Sene 1926,  SÀ‘at 3.30 

539 Fì 27 ŞevvÀl, Sene 1344, Pazar. 1306 tÀrìòinde bir úaç beyti söyletilmiş. EvrÀú-ı perìşÀn 

arasında úalmışdı. Bu def‘a ikmÀl idildi. Fì 9 Mayıs, Sene 1342/1926, SÀ‘at 11.30 Aúşam 

540 Fì 10 äafer, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, Fì 5/18 Aàustos, Sene 1342/1926, SÀ‘at 8.30 

541 Fì 14 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1345, Cum‘a gicesi, Fì 8/22 Teşrìn-i evvel, Sene 1305/1926, SÀ‘at 4 

542 Fì 16 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1345, Pazar, Fì 11/24 Teşrìn-i evvel, Sene 1305/1906, SÀ‘at 6 

543 Fì 17 Õi'l-úa‘de, Sene 1344, Pazar, Fì 17/30 Mayıs, Sene 1342/1926, SÀ‘at 2.30 

544 Fì 8 Õi'l-úa‘de, Sene 1336, Cum‘a, Fì 16 Aàustos, Sene 1334, SÀ‘at 2 

545 Fì 20 Raceb, Sene 1312, Fì 5 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310, ÇehÀr-şenbe.  

546 Fì 16 Şa‘bÀn, Sene 1344, Pazar irtesi, Fì 18 Şubaù, Sene 1341, 1 Mart, Sene 1926, SÀ‘at 2.30 

547 Fì 18 Raceb, Sene 1342, Pazar gicesi, Fì 24 Şubaù, Sene 1340, SÀ‘at 1 

548 Fì 17 Ca[CemÀõiye'l-evvel], Sene 1345, äalı, Fì 10/23 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1305/1926, SÀ‘at 3.30 

549 Fì 11 Şa‘bÀn, Sene 1345, Pazar, Fì 31 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1305/1342. Fì 13 Şubaù, Sene 1927, 

SÀ‘at 4 

550 Fì 10 ŞevvÀl, Sene 1345, Fì 12 Nisan, Sene 1305/1927, äalı, SÀ‘at 9, Daúìúa 15, Maúsem, 

Zeytÿnluk 

551 Fì 19 ŞevvÀl, Sene 1345, Temenniye'de, Yevm-i Penc-şenbe, Fì 8/22 Nisan, Sene 1305/1927, 

SÀ‘at 10 

552 Fì 9 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe, 28 Nisan, Sene 1305, 11 Mayıs, Sene 1927, SÀ‘at 3.30 

553 Fì 5 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, leyl ve yevm-i Cum‘a irtesi, Fì 24 Nisan, Sene 1305,  Fì 7 Mayıs, 

Sene 1927, SÀ‘at 2 

554 Fì 14 Õi'l-ka‘de, Sene 1345, Pazar. Fì 2/15 Mayıs, Sene 1305/1927 SÀ‘at 2 

555 Fì 24 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Fì 13/26 Mayıs, Sene 1305/1927, Penc-şenbe, Ögle vaúti, SÀ‘at 4, 

Daúìúa 45 

556 Fì 27 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Fì 16/29 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀ‘at 10.30 

557 Fì 7 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1346, Cum‘a irtesi, Fì 3 Eylül, Sene 1343/1927, SÀ‘at 6 

558 Fì 8 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1346, Fì 4 Eylül, Sene 1343/1927, SÀ‘at 3, Yevm-i Pazar 
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559 Fì 15 Ca[CemÀõiye'l-evvel], Sene 1339, Cum‘a gicesi, Fì 1/14 KÀnÿn-ı åÀnì,    Sene 1336/1337, 

SÀ‘at 3 

560 Fì 15 Raceb, Sene 1342, Penc-şenbe gicesi, Fì 21 Şubat, Sene 1340, SÀ‘at 1.30 

561 Fì 10 Şa‘bÀn, Sene 1343, Penc-şenbe, Fì 5 Mart, Sene 1341 

562 Fì 28 äafer, Sene 1335, Pazar gicesi, Fì 11 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1332, SÀ‘at 3 

563 Fì 18 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1343, Tevellüdüme tÀrìòdür, 1283, Fì 17 Teşrìn-i evvel, Sene 1340, 

SÀ‘at 3, Daúìúa 45 

564 Fì 4 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1345, Cum‘a irtesi, Fì 11 Eylül, Sene 1342/1926, SÀ‘at 5 

565 Fì 22 Raceb, Sene 1312 ve 6 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310, Cum‘a gicesi, SÀ‘at 8.30 

566 Fì 4 Şa‘bÀn, Sene 1312, ÇehÀr-şenbe, Fì 18 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310 

567 Fì 8 Rabì‘u'l-evvel, Sene, 1313, Penc-şenbe, Fì 1/17 Aàustos, Sene 1311, SÀ‘at 3 

568 Fì 11 ŞevvÀl, Sene, 1313, ÇehÀr-şenbe, Fì 3 Mart, Sene 1312 gicesi 

569 Fì 19 ŞevvÀl, Sene 1334, Cum‘a, Fì 5 Aàustos, Sene 1332, SÀ‘at 3.30 

570 Fì 13 Õi'l-óicce, Sene 1334, Penc-şenbe, Fì 29 Eylül, Sene 1332, SÀ‘at 3.30 

571 Tarih yok 

572 Fì 27 Ca[CemÀõiye'l-evvel], Sene 1335, ÇehÀr-şenbe, Fì Nevrÿz, Sene 1333,  SÀ‘at 11 

573 Fì 23 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1337, ÇehÀr-şenbe, Fì 26 Mart, Sene 1335, SÀ‘at 9.30 

574 Fì 1 Ramaøan, Sene 1339, Pazar irtesi, Fì 10 Mayıs, Sene 133 

575 Fì 4 ŞevvÀl, Sene 1340, ÇehÀr-şenbe, Fì 31 Mayıs, Sene 1338 

576 Fì 1 Muóarrem, Sene 1342, äalı, Fì 1/14 Aàustos, Sene 1339, Aúşam, SÀ‘at 11, Daúìúa 15 

577 Fì 21 Õi'l-úa‘de, Sene 1341, Penc-şenbe, Fì 12 Temmuz, Sene 1339, SÀ‘at 1.30 

578 Fì 1 Muóarrem, Sene 1342, äalı, Fì 1/14 Aàustos, Sene 1339, SÀ‘at 11.30 

579 Fì 2 Pazar irtesi, Fì 26 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1311 gicesi 

580 Fì 1 Muóarrem, Sene 1337, Pazar, Fì 6 Teşrìn-i evvel, Sene 1334, SÀ‘at 4.30 

581 Fì 21 Muóarrem, Sene 1343 Cum‘a irtesi, Fì 23 Aàustos, Sene 1340, SÀ‘at 3 

582 Fì 27 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1343, äalı, Fì 25 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1340, SÀ‘at 5.30 

583 Fì 21 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1321, Pazar, Fì 31 Aàustos, Sene 1319 

584 Fi 7 Õi'l-úa‘de, Sene 1343, Pazar, Fì 18/31 Mayıs, Sene 1341, SÀ‘at 12 

585 Fì 5 Şa‘bÀn, Sene 1344, Penc-şenbe gicesi, Fì 5/18 Şubat, Sene 1341/1926, SÀ‘at 3 

586 Fì 1 Õi'l-óicce, Sene 1341, Pazar irtesi, Fì 3/16 Temmuz, Sene 1339, SÀ‘at 4 

587 Fì 22 Raceb, Sene 1342, Penc-şenbe, Fì 28 Şubat, Sene 1340, SÀ‘at 8 

588 Fì 5/6 Şa‘bÀn, Sene 1342, äalı ve ÇehÀr-şenbe, Fì 11/12 Mart, Sene 1340, SÀ‘at 8.30 

589 Fì 10 Rabì‘u'l-evvel, Sene 1343, Penc-şenbe, Fì 9 Teşrìn-i evvel, Sene 1340, SÀ‘at 1 
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590 Fì 10 Muóarrem, Sene 1343, äalı, Fì 12 Aàustos, Sene 1340, SÀ‘at 6.30 

591 Fì 9 Õi'l-úa‘de, Sene 1324, äalı gicesi, Fì 13 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1322, SÀ‘at 2 

592 Fì 29 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1326, Cum‘a irtesi, Fì 17 Mayıs, Sene 1324, SÀ‘at 11.30, Midilli'de 

Viúla (Yalı) CÀmi‘i öñünde 

593 Fì 26 Õi'l-úa‘de, Sene 1341, Penc-şenbe, Fì 12 Temmuz, Sene 1339, SÀ‘at 5 

594 Fì 2 Muóarrem, Sene 1342, ÇehÀr-şenbe, Fì 2/15 Aàustos, Sene 1339, SÀ‘at 8.30 

595 Fì 7 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1342, Pazar irtesi, Fì 1/14 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339/1340, SÀ‘at 5 

596 Fì 24 Ramaøan, Sene 1342, Pazar irtesi, Fì 28 Nisan, Sene 1340, SÀ‘at 7.30 

597 Fì 23 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1343, ÇehÀr-şenbe, Fì 6/19 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1340, SÀ‘at 8, Daúìúa 

45 

598 Fì 7 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1343, Penc-şenbe, Fì 5 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1340, SÀ‘at 2 

599 Fì 12 Õi'l-úa‘de, Sene 1336, äalı, Fì 20 Aàustos, Sene 1334, SÀ‘at 2, Daúìúa 45 

600 Fì 30 Şa‘bÀn, Sene, 1341, äalı gicesi, Fì 17 Nisan, Sene 1339, SÀ‘at 2, Daúìúa 50 

601 Fì 7 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1342, Pazar irtesi, Fì 1/14 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1339, SÀ‘at 10, 

Daúìúa 45 

602 Fì 29 Raceb, Sene 1342, Penc-şenbe, Fì 6 Mart, Sene 1340, SÀ‘at 5 

603 Fì 17 R[Rabì‘u'l-Àòir], Sene 1344, Pazar irtesi, Fì 1/28 Óaziran, Sene 1342/1926, SÀ‘at 1 

604 Fì 23 äafer, Sene 1345, äalı, Fì 18/31 Aàustos, Sene 1342/1926, SÀ‘at 10.30 

605 Fì 18 Õi'l-úa‘de, Sene 1336, Pazar irtesi, Fì 26 Aàustos, Sene 1334, SÀ‘at 9 

606 Fì 27 Õi'l-úa‘de, Sene 1344, ÇehÀr-şenbe gicesi, SÀ‘at 2, Daúìúa 15, Fì 28 Mayıs, Sene 1342, 9 

ÓazìrÀn, Sene 1926. MÿmÀ-ileyh yigirmi sekiz yaşında vefÀt itmişdür. 

607 Fì 15 Muóarrem, Sene 1338, Cum‘a irtesi, Fì 11 Teşrìn-i evvel, Sene 1335 

608 Fì 9 Õi'l-úa‘de, Sene 1341, Pazar, Fì 24 ÓazìrÀn, Sene 1339, SÀ‘at 10 

609 Fì 13 Şa‘bÀn, Sene 1312, Cum‘a gicesi, Fì 27 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310, SÀ‘at 6 

610 Fì 14 Şa‘bÀn, Sene 1312, Cum‘a irtesi, Fì 28 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1310 

611 Fì 5 Õi'l-óicce, Sene 1304, ÇehÀr-şenbe, Fì 12 Aàustos, Sene 1302 

612 Fì 30 Muóarrem, Sene 1307, ÇehÀr-şenbe, Fì 13 Eylül, Sene 1305 

613 Fì 18 Raceb, Sene 1335, Penc-şenbe, Fì 27 Nisan, Sene 1333, 10 Mayıs,  SÀ‘at 11, äabaó 

614 Fì 22 Şa‘bÀn, Sene 1340, Penc-şenbe, Fì 20 Nisan, Sene 1338, SÀ‘at 1 

615 Fì 11 ŞevvÀl, Sene 1341, Pazar, äabaó, 14/27 Mayıs, Sene 1339, SÀ‘at 2 

616 Fì 10 Õi'l-úa‘de, Sene 1341, Pazar irtesi, Fì 25 HazìrÀn, Sene 1339, SÀ‘at 11.30, äabÀó 

617 Fì 22 ŞevvÀl, Sene 1344, äalı, Fì 21 Nisan, Sene 1342, Fì 4 Mayıs, Sene 1926, SÀ‘at 10. 

Zeynìler civÀrından eùrÀfa baúarken ùoàdı. 
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618 Fì 20 RamaøÀn, Sene 1344, Cum‘a irtesi, Fì 4 Nisan, Sene 1342, SÀ‘at 9 

619 Fì 22 Ca[CemÀõiye'l-evvel], Sene 1345, Fì 15/28 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1305/1926, SÀ‘at 5, Pazar 

620 Fì 28 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1345, Cum‘a irtesi, Fì 21 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1305, Fì 4 KÀnÿn-ı 

evvel, Sene 1926, SÀ‘at 12 

621 Fì 22 ŞevvÀl, Sene 1345, Pazar, Fì 11/24 Nisan, Sene 1305/1927, SÀ‘at 4 

622 Fì 25 ŞevvÀl, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 14/27 Nisan, Sene 1305/1927, SÀ‘at 3 

623 Fì 25 ŞevvÀl, Sene 1345, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 14/27 Nisan, Sene 1305/1927, SÀ‘at 3, Daúìúa 

45 

624 Fì 3 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Penc-şenbe gicesi, Fì 22 Nisan, Sene 1305, Fì 5 Mayıs, Sene 1927, 

SÀ‘at 3 

625 Fì 4 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Cum‘a, Rÿz-ı Óıøır, Sene 1305/1927, SÀ‘at 3 

626 Fì 21 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Pazar irtesi, äabaó, Fì 10/23 Mayıs, Sene 1305/ 1927, SÀ‘at 11 

627 Fì 20 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Pazar, Fì 9/22 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀ‘at 2.30 

628 15 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Fì 4/17 Mayıs, Sene 1305/1927, äalı, SÀ‘at 3 

629 Fì 15 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, äalı, Fì 4/17 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀ‘at 5.30 

630 Fì 27 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Yevm-i Pazar, Fì 16/29 Mayıs, Sene 1343/1927,  SÀ‘at 4 

631 Fì 28 Muóarrem, Sene 1346, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 14/27 Temmuz, Sene 1343/1927, SÀ‘at 3 

632 Fì 26 äafer, Sene 1346, Fì 11/24 Aàustos, Sene 1343/1927, SÀ‘at 2.30 

633 Fì 8 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1346, äalı, SÀ‘at 2, Fì 21 Eylül, Sene 1306, Fì 4 Teşrìn-i evvel, Sene 

1927 

634 Fì 2 Ca[CemÀõiye'l-evvel], Sene 1346, Fì 14/27 Teşrìn-i evvel, Sene 1306, Penc-şenbe, SÀ‘at 4 

635 Fì 11 Raceb, Sene 1342, Pazar, Fì 4/17 Şubat, Sene 1340, SÀ‘at 11, Daúìúa 40 

636 Fì 27 Raceb, Sene 1344, Penc-şenbe, Fì 11 Şubaù, Sene 1341/1926, Mi‘rÀc Gicesi, SÀ‘at 5 

637 Fì 22 Raceb, Sene 1312 ve 6 ŞevvÀl sene-i minh. Fì 20 Mart, Sene 1311 

638 Fì 5 Muóarrem, Sene 1303, Fì 2 Teşrìn-i evvel, Sene 1302, ÇehÀr-şenbe 

639 Fì 5 Muóarrem, Sene 1343, Penc-şenbe, Fì 17 Aàustos, Sene 1340, SÀ‘at 2 

640 Fì 12 Muóarrem, Sene 1343, Penc-şenbe, Fì 14 Aàustos, Sene 1340, SÀ‘at 9 

641 Fì 13 Muóarrem, Sene 1345, Cum‘a irtesi, Fì 11/24 Temmuz, Sene 1342/1926, SÀ‘at 4.30 

642 Fì 29 CumÀde'l-Àòire, Sene 1313, Pazar, Fì 3 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1311, SÀ‘at 9 

643 Fì 18 Õi'l-úa‘de, Sene 1345, Fì 7/20 Mayıs, Sene 1305/1927, SÀ‘at 2 

644 Fì 9 Muóarremü'l-ÓarÀm, Sene 1347, ÇehÀr-şenbe gicesi, Fì 14/27 ÓazìrÀn, Sene 1306/1928, 

SÀ‘at 6 
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645 Fì 23 Muóarrem, Sene 1347, Fì28 ÓazìrÀn, Sene 1306, Fì 11 Temmÿz, Sene 1928, ÇehÀr-

şenbe, SÀ‘at 11, äabÀó 

646 Fì 8 Õi'l-úa‘de, Sene 1325 ve Fì 1 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1323, Yevm-i Cum‘a irtesi 

647 Fì 8 Õi'l-úa‘de, Sene 1325 ve Fì 1 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1323, Yevm-i Cum‘a irtesi. 

648 Fì 15 Õi'l-úa‘de, Sene 1325 ve Fì 8 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1323, Yevm-i Cum‘a irtesi, SÀ‘at 4 

649 Penc-şenbe, Fì 20 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1321 ve Fì 3 Temmuz, Sene 1319, SÀ‘at 10.30 

650 Fì 24 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1321, Pazar irtesi, Fì 7 Temmuz, Sene 1319, SÀ‘at 10.30 

651 Pazar irtesi, Fì 24 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1321, Fì 7 Temmuz, Sene 1319, SÀ‘at 10.30 

652 Fì 15 Mart, Sene 1313, Cum‘a irtesi gicesi, SÀ‘at 3 

653 Pazar irtesi, Fì 30 Õi'l-óicce, Sene 1341 ve Fì 13 Aàustos, Sene 1339, äabaó SÀ‘at 1 

654 Fì 16 ŞevvÀl, Sene 1342, 19 Mayıs, Sene 1340, Pazar irtesi, SÀ‘at 12 

655 Tarih yok 

656 Tarih yok 

657 1297 

658 Tarih yok 

659 Fì 5 ÓazìrÀn, Sene 1332 

660 Fì 5 ÓazìrÀn, Sene 1332 

661 Fì 1 Õi'l-úa‘de, Sene 1334 

662 Fì 12 Õi'l-óicce, Sene 1317 

663 Fì 14 ŞevvÀl, Sene 130,  Fì 20 Mayıs, Sene 1306 

664 Sene 1333 

665 Fì 21 ŞevvÀl, Sene 1342 

666 Fì 21 Mayıs, Sene 1306 

667 Fì 21 Mayıs, Sene 1306 

668 Fì 1 Şubaù, Sene 1339. 

669 Limni Aùası'nda Fì 3 Õi'l-óicce, Sene 1313 ve Fì 4 Mayıs, Sene 1312 Cum‘a irtesi gicesi, SÀ‘at 

5. Taãóìhi Fì 10 Õa[Õi'l-úa‘de], Sene 1346, äalı, SÀ‘at 1.30, Fì 18 Nisan, Sene 1306, Fì 1 Mayıs, 

Sene 1928 

670 Fì 27 Õi'l-óicce, Sene 1345, Fì 27 ÓazìrÀn, Sene 1927, Pazar irtesi 

671 Fì 27, Sene-i minh ve Fì 27 minh 

672 Fì 16 Muóarrem, Sene 1344, Cumèa, SÀèat 4.30 

673 20 Zilhicce, Sene 1341 

674 Tarih yok 
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675 Tarih yok 

676 1300 

677 Fì 20 Óaziran, Sene 1319 

678 Cumèa irtesi, Fì 16 Óaziran, Sene 1317, SÀèat 7.30 

679 Tarih yok 

680 Fì 31 Mayıs, Sene 1332 

681 Tarih yok 

682 Tarih yok 

683 Tarih yok 

684 Tarih yok 

685 1301 

686 Fì 10 ŞaèbÀn, Sene 1332 

687 1331 

688 Tarih yok 

689 Tarih yok 

690 Tarih yok 

691 ÇehÀr-şenbe, Fì 27 CemÀõiye’l-evvel, Sene 1336 ve Fì 9 Nisan, Sene 1334,    SÀèat 3 

692 Fì 18 ŞaèbÀn, Sene 1339, äÀli gicesi, SÀèat 00.30 

693 Tarih yok 

694 Fì 9Şevval, Şeb-i Penc-şenbe, Sene 1344 

695 Fì 9 Şevval, Sene 1344 

696 Fì 10 Şevval, Sene 1344 

697 1300 

698 Fì 22 äafer, Sene 1345, Ay Dede’de 

699 Fì 8 Muóarrem, Sene 1345 

700 Fì 8 Rabièul-Àòir, Sene 1343, Yevm-i Cumèa ve Fì 7 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1345, SÀèat 11 

701 Fì 15 ŞaèbÀn, Sene 1354 ve Fi 13 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1935 

702 Fì 12 Õi'l-úaʻde, Sene 1312, Fì 24 Nisan, Sene 1311 

703 Fì18 Nisan, Sene 1328 

704 Fì 29 Haziran, Sene 1336 

705 Fì 5 ŞevvÀl, Sene 1342. 

706 Fì 11 Õi'l-úa‘de, Sene 1344 

707 Fì 11 Õi'l-úa‘de, Sene 1344 
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708 Fì 11 Õi'l-úa‘de, Sene 1344 

709 Fì 13 Õi'l-úa‘de, Sene 1344, äalı. Fì 12/25 Mayıs, Sene 1342/1926,  SÀ‘at 12 

710 Fì 3 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1341 

711 Fì 3 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1341 

712 Fì 18 NisÀn, Sene 1322 

713 Fì 17 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1305/1927 tÀrìòli mektÿbdan. 

714 Fì 2 Õi'l-óicce, Sene 1341 ve Fì 7/13 Temmuz, Sene 1339 

715 Fì 21 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1345, 15/28 Teşrìn-i evvel, Sene 1305/1927, Penc-şembe 

716 Fì 14 Raceb, Sene 1345 tÀrìòli mektÿbundan 

717 Fì 26 Raceb, Sene 1345 tÀrìòli mektÿbundan. 

718 Fì 26 Mayıs, Sene 1329 

719 Fì 26 Mayıs, Sene 1329 

720 Fì 15 Şubat, Sene 1305 / 1927 

721 Fì 16 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1340 TÀrìòli mektÿbundan. 

722 Fì 4 Õi'l-úaʻde, Sene 1331, Fì 22 Eylül, Sene 1329, Pazar; Fì 7 minh ve Fì 25 Õa[Õi'l-úaʻde] 

ÇehÀr-şembe 

723 Fì 27 ŞevvÀl, Sene 1331, Fì 30 minh Emrì Efendi'nün. Fì 15 Eylül, Sene 1329, Pazar gicesi, 

SÀ‘at 4.30, Fì 18 minh ikmali. 

724 Fì 20 Rabì‘u'l-Àhir, Sene 1345 

725 1283 Hicrì 

726 1329 Hicrì 

727 1329 Hicrì 

728 1330 Hicrì 

729 1341 

730 1338 

731 1341 

732 Fì 12 Rabìʻu'l-evvel, Sene 1352, Fì 3/16 Temmuz, Sene 1311 /1933, Pazar güni, Oúçı Baba 

733 1341 

734 Fì 8 Şa‘bÀn, Sene 1347 ve Fì 7/20 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1307/1929, 

29 Teşrìn-i evvel'de söylenilmiş idi. Ba‘de't-taãóìó úayd olındı. Pazar, SÀ‘at 11 

735 Fì 5 C[CemÀõiye'l-Àhir], Sene 1345, Fì 28 Teşrìn-i åÀnì, Sene 1342, Cum‘a irtesi, SÀ‘at 11, Fì 

11 KÀnÿn-ı evvel, Sene 1926, 1345 

736 Fì 29 Ş[Şa‘bÀn], Sene 1345, Cum‘a. Fì 4 Mart, Sene 1927, SÀ‘at 3,1345 
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737 Fì 18 Rabìʻu'l-Àòir, Sene 1346, Penc-şembe aúşamı, SÀʻat 3, Fì 1/14 Teşrìn-i evvel, Sene 

1306/1927, 1343 

738 1331+17=1348 

739 Fì 3 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1352, Fì 11/24 Aàustos, Sene 1311/1933,          Yevm-i Penc-

şembe. 

740 1350+2=1352; 1354-2=1352; Fì 15 äafer, Sene 1352 ve Fì 27 Mayıs, Sene 1311, Fì 9 HazìrÀn, 

Sene 1933, 1349   

741 1353 

Fì 13 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1353/1350, Fì 10/23 Aàustos, Sene 1312/1934, Penc-şembe, SÀʻat 

12, Alaturúa, SÀʻat 7, Daúìúa 15 vasaùì tevellüd etmişdür. Muʻammer olsun. 

Fì 20 Õi'l-úaʻde, Sene 1353, Fì 11/22 Şubaù, Sene 1313/1935 ve 1350 

742 Fì 29 RamaøÀn, Sene 1345, Cum‘a irtesi gicesi. 

743 Fì 29 RamaøÀn, Sene 1346, Nev-rÿz, Fì 9/22 Mart, Sene 1344/1928 

744 Fì 30 RamaøÀn, Sene 1348, Fì Sene-i minh. 

745 Fì 1 ŞevvÀl, Sene 1349, Fì 6/19 Şubaù, Sene 1309/1931 

746 Fì 30 RamaøÀn, Sene 1350, Fì 25 KÀnÿn-ı åÀnì, Sene 1347, Fì 7 Şubaù, Sene 1932 

747 Fì 29 RamaøÀn, Sene 1351, Yevm-i Penc-şembe, Fì Sene, SÀ‘Àt 7, Daúìúa 45 

748 Fì 19 Õi'l-úa‘de, Sene 1347, Pazar irtesi, Fì 17/30 Nisan, Sene 1307/1929 

749 Fì 13 Rabì‘u'l-Àòir, Sene 1347, Fì 15/28 Eylül, Sene 1307/1928, Cum‘a, SÀ‘at 7.30 

750 Fì 4 CemÀõiye'l-evvel, Sene 1347, Penc-şembe, SÀ‘at 4, Fì 5/18 Teşrìn-i evvel, Sene 1307/1928 

751 Fì 11 ŞevvÀl, Sene 1347, Fì 10/23 Mart, Sene 1307/1929, SÀ‘at 5.30 

752 Fì 6 ŞevvÀl, Sene 1347, Pazarirtesi, Fì 5/18 Mart, Sene 1307/1929, SÀ‘at 7.30 

753 Fì 7 C[CemÀõiye'l-Àòir], Sene 1353, CÀmi‘-i Kebìr, SÀ‘at 9, Fì 3/16 Eylül, Sene 1312/1934 
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